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PANÉGYRIQUE  DE  SAINT  SULPICE. 

PRÉCnÉ  DEVANT  LA  BEINE  MÈRE. 

Trois  grâces  dans  l*Église  pour  surmonter  le  monde  et  ses  vanités  :  ees  trois 
grâces  réunies  en  saint  Sulpice.  Innocence  de  sa  vie  â  la  cour  :  ses  vertus 
dans  l'épiscopat  :  sa  retraite  avant  sa  mort,  pour  régler  ses  comptes  avec-  la 
justice  divine.  Excellentes  leçons  c[u'il  fournit,  dans  ces  différents  états,  aux 
ecclésiastiques  et  à  tous  les  chrétiens. 


Nosautemnon  spiritum  hujus  mundi  accepimus,  sed  spiritum  qui 
ex  Deo  est,  ut  sciamus  quae  a  Deo  donata  sunt  nobis. 

Pour  nous,  nous  n'avons  pas  reçu  V esprit  de  ce  monde ,  mais  un  es^ 
prit  qui  vient  de  Dieu,  pour  connoitre  les  choses  quHl  nous  adonnées» 
1  Cor.,  n.  12. 

Chaque  compagnie  a  ses  lois,  ses  coutumes,  ses  maximes  et  son 
esprit;  et  lorsque  nos  emplois  ou  nos  dignités  nous  donnent  place  dans 
quelque  corps,  aussitôt  on  nous  avertit  de  prendre  Tesprit  de  la  com- 
pagnie dans  laquelle  nous  sommes  entrés.  Cette  grande  société,  que 
l'Ecriture  appelle  le  monde,  a  son  esprit  qui  lui  est  propre;  et  c'est  ce 
que  l'apôtre  saint  Paul  appelle,  dans  notre  texte,  l'esprit  du  monde. 
Mais  comme  la  grâce  du  christianisme  est  répandue  en  nos  cœurs, 
pour  nous  séparer  du  monde  et  nous  dépouiller  de  son  esprit,  un 
autre  esprit  nous  est  donné ,  d'autres  maximes  nous  sont  proposées  :  et 
c'est  pourquoi  le  même  saint  Paul ,  parlant  de  la  société  des  enfants  de 
Dieu,  a  dit  ces  belles  paroles  :  «  Nous  n'avons  pas  reçu  l'esprit  de  ce 
inonde  ;  mais  un  esprit  qui  est  de  Dieu ,  pour  counoitre  les  dons  de  sa 
grâce  :  »  «  Ut  sciamus  quae  a  Deo  donata  sunt  nobis.  » 

Si  le  saint  que  nous  honorons,  et  dont  je  dois  prononcer  l'éloge, 
avoit  eu  l'esprit  de  ce  monde,  il  auroit  été  rempli  des  idées  du  monde, 
et  il  auroit  marché  comme  les  autres,  dans  la  grande  voie,  courant 
après  les  délices  et  les  vanités  :  mais  étant  plein  au  contraire  de  l'Es- 
prit de  Dieu,  il  a  connu  parfaitement  les  biens  qu'il  nous  donne;  un 
trésor  qui  ne  se  perd  pas,  une  vie  qui  ne  finit  pas,  l'héritage  de 
Jésus-Christ,  la, communication  de  sa  gloire,  la  société  de  son  trône. 
Ces  grandes  et  nobles  idées  ayant  effacé  de  son  cœur  les  idées  du 
monde,  la  cour  ne  l'a  point  corrompu  par  ses  faveurs,  ni  engagé  par 
ses  attraits,  ni  trompé  par  ses  espérances;  et  il  nous  enseigne,  par  ses 
saints  exemples,  à  nous  défaire  entièrement  de  l'esprit  du  monde, 
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[  pour  rec6?oir  Tesprit  du  christianisme.  Venez  donc  apprendre  aujour- 

d'hui,  de  ce  grand  serviteur  de  Dieu,  le  mépris  que  vous  devez  faire 
du  monde,  de  ses  plaisirs  et  de  toutes  ses  vanités. 

Jéstis-Christ,  ce  glorieux  conquérant,  a  eu  à  combattre  le  ciel,  la 
terre  et  les  enfers;  je  veux  dire  la  justice  de  Dieu,  la  rage  et  la  furie 
I  des  démons,  des  persécutions  inouïes  de  la  part  du  monde  :  toujours 

grand,  toujours  invincible,  il  a  triomphé  dans  tous  ces  combats;  tout 
l'univers  publie  ses  victoires.  Mais  celle  dont  il  se  glorifie  avec  plus  de 
magnificence,  c'est  celle  qu^il  a  gagnée  sur  le  monde;  et  je  ne  lis  rien 
dans  son  Évangile,  qu'il  ait  dit  avec  plus  de  force,  que  cette  belle  pa- 
role: «  Prenez  courage,  j'ai  vaincu  le  monde  :  »  «  Gonfîdite,  ego  vici 
«  mundum  ^.  » 

Il  l'a  vaincu  en  effet,  lorsque,  crucifié  sur  le  Calvaire,  il  a  couvert, 
pour  ainsi  dire,  la  face  du  monde  de  toute  l'horreur  de  sa  croix,  de 
toute  l'ignominie  de  son  supplice.  Non  content  de  l'avoir  vaincu  par 
lui-même,  il  le  surmonte  tous  les  jours  par  ses  serviteurs.  Il  est  sorti 
de  ses  plaies  un  esprit  victorieux  du  monde,  qui,  animant  le  corps  de 
rSglise,  la  rend  saintement  féconde,  pour  engendrer  tous  les  jours 
une  race  spirituelle,  née  pour  triompher  glorieusement  de  la  pompe, 
des  vanités  et  des  délices  mondaines. 

Cette  grâce  victorieuse  des  attraits  du  monde  n'agit  pas  de  la  môme 
sorte  dans  tous  les  fidèles.  Il  y  a  de  saints  solitaires  qui  se  sont  tout  à 
fait  retirés  du  monde;  il  y  en  a  d's^tres,  non  moins  illustres,  lesquels 
y  vivant  sans  en  être,  l'ont,  pour  ainsi  dire,  vaincu  dans  son  propre 
champ  de  bataille.  Ceux-là,  entièrement  détachés,  semblent  désormais 
nhuer  plus  du  monde  ;  ceux-ci,  non  moins  généreux,  en  usent  comme 
n'en  usant  pas,  selon  le  précepte  de  l'apôtre  '  :  ceux-là,  s'en  arra- 
chant  tout  à  coup,  n'ont  plus  rien  à  démêler  avec  lui;  ceux-ci  sont 
toujours  aux  mains,  et  gagnent  de  jour  en  jour,  par  un  long  combat, 
ee  que  les  autres  emportent  tout  à  une  fois  par  la  seule  fuite  :  car  ici 
la  fuite  même  est  une  victoire  ;  parce  qu'elle  ne  vient  ni  de  surprise 
ni  de  lâcheté,  mais  d'une  ardeur  de  courage  qui  rompt  ses  liens,  force 
sa  prison,  et  assure  sa  liberté  par  une  retraite  glorieuse. 

Ce  n'est  pas  assez,  Chrétiens,  et  il  y  a  dans  l'Ëglise  une  grâce  plus 
excellente;  je  veux  dire  une  foroe  céleste  et  divine,  qui  nous  fait  non- 
seulement  surmonter  le  monde,  par  la  fuite  ou  par  le  combats  mais 
qui  en  doit  inspirer  le  mépris  aux  autres.  C'est  la  grâce  de  l'ordre 
ecclésiastique  :  car,  oomme  on  voit  dans  le  mcmde  une  efficace  d'er- 
reur, qui  fait  passer  de  l'un  à  l'autre,  par  une  espèce  de  contagion , 
l'amour  des  vanités  de  la  terre;  il  a  plu  au  Saiat-Bsprit  de  mettre  dans 
ses  ministres  une  efficace  de  sa  vérité,  pour  détacher  tous  les  cœurs 
de  l'esprit  du  monde ,  pour  prévenir  la  contagion  qui  empoisonne  les 
âmes,  et  rompre  les  enchantements  par  lesquels  il  les  tient  captives* 

Voilà  donc  trois  grâces  qui  sont  dans  rSglise,  pour  sunnonter  la 
monde  et  ses  vanités  ;  la  premièroi  de  s'en  séparer  tout  à  fait,  et  d« 
s'éloigner  de  son  oommefoe;  la  seoonde,  de  s'y  conserver  sans  oor* 
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niption,  etdi  iMiltràses  attraits;  la  troisième,  plus^minente,  est 
d'en  imprimer  le  dégoût  aux  autres ,  et  d'en  empêcher  la  contagion. 
Ces  trois  grâces  sont  dans  PËglîse  ;  mais  il  est  rare  de  les  yoir  unies 
dans  une  même  personne,  et  c'est  ce  qui  me  fait  admirer  la  vie  du 
grand  saint  Sulpice.  U  Pa  commencée  à  la  cour,  il  l'a  finie  dans  la  sO' 
litude  :  le  milieu  en  a  été  occupé  dans  les  fonctions  ecclésiastiques. 
Courtisan,  il  a  vécu  dans  le  monde  sans  être  pris  de  ses  charmes  : 
évèque,  il  en  a  détaché  ses  frères  :  solitaire,  il  a  désiré  de  finir  ses 
jours  dans  une  entière  retraite.  Ainsi  successivement,  dans  les  trois 
états  de  sa  vie,  nous  lui  verrons  surmonter  le  monde,  de  toutes  les 
manières  dont  on  le  peut  vaincre  :  cai  il  s*est  opposé  généreusement 
à  ses  faveurs  dans  la  cour,  au  cours  de  sa  malignité  dans  l'épiscopat, 
à  la  douceur  de  son  commerce  dans  la  solitude  :  trois  points  de  ce  dis- 
cours. 

PREHIBR  POINT. 

Quoique  les  hommes  soient  partagés  en  tant  de  conditions  diffé- 
rentes; toutefois,  selon  l'Ëcriture,  il  n'y  a  que  deux  genres  d'hommes, 
dont  les  uns  composent  le  monde,  et  les  autres  la  société  des  enfants 
de  Dieu.  Cette  solennelle  division  est  venue,  dit  saint  Augustin  *,  de 
ce  que  l'homme  n'a  que  deux  parties  principales,  la  partie  animale  et 
la  raisonnable;  et  c'est  par  là  que  nous  distinguons  deux  espèces 
d'hommes,  parce  que  les  uds  suivent  la  chair,  et  les  autres  sont  gou- 
vernés par  l'esprit.  Ces  deux  races  d'hommes  ont  paru  d'abord  en 
figure,  dès  l'origine  des  siècles,  en  la  personne  et  dans  la  famille  de 
Gain  et  de  Seth  ;  les  enfants  de  celui-ci  étant  toujours  appelés  les  en- 
fants de  Dieu,  et  au  contraire  ceux  de  Ca!n  étant  nommés  constam- 
ment les  enfants  des  hommes;  afin  que  nous  distinguions  qu'il  y  en  a 
qui  vivent  comme  nés  de  Dieu,  selon  les  mouvements  de  l'esprit;  et 
les  autres  comme  nés  des  hommes,  selon  les  inclinations  de  la  nature. 

Délaces  deux  cités  renommées,  dont  il  est  parlé  si  souvent  dans 
les  saintes  Lettres;  Babylone  chamelle  et  terrestre;  Jérusalem  divine 
et  spirituelle,  dont  l^ine  est  posée  sur  les  fleuves,  c'est-à-dire,' dans 
une  éternelle  agitation;  «  Super  aquas  multas,  »  dit  l'Apocalypse  ^  : 
ce  qui  a  foit  dire  au  Psalmiste  :  «  Assis  sur  les  fleuves  de  Babylone  ';  » 
et  l'autre  est  bâtie  sur  une  montagne,  c'est-à-dire,  dans  une  consi- 
stance immuable.  C'est  pourquoi  le  même  a  chanté  :  «  Celui  qui  se 
confie  en  Dieu  est  comme  la  montagne  de  Sion  ;  celui  qui  habite  en 
Jérusalem  ne  sera  *amais  ébranlé  :  »  «  Qui  confidunt  in  Domino  siout 
c  mons  Sion  *.  a  Or,  encore  que  ces  deux  cités  soient  mêlées  de  corps, 
elles  sont ,  dit  saint  Augustin  * ,  infiniment  éloignées  d'esprit  et  de 
moeurs  :  ce  qui  nous  est  encore  représenté  dès  le  commencement  des 
choses,  en  ce  que  les  enfants  de  Dieu  s'étant  alliés,  par  les  mariages, 
avec  la  race  des  hommes;  ayant  trouvé,  dit  TËcriture  *,  leurs  filles 

i.  D$  etc.  Dei,  libb  ZIV,  c.  4,  tom.  VII,  col.  353.  —  2«  Apoc.j  xvn,  !• 

S.  P«.  cxxxvi,  1.  —  4.  Ibid.,  cxxrv,  i. 
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belles,  ayant  aimé  leurs  plaisirs  et  leurs  vanités;  Dieu,  irrité  de  cette 
«lliauce,  résolut,  en  sa  juste  indignation,  d'ensevelir  tout  le  monde 
dans  le  déluge  :  afin  que  nous  entendions  que  les  véritables  enfants 
de  Dieu  doivent  fuir  entièrement  le  commerce  et  l'alliance  du  monde  ; 
de  peur  de  communiquer,  comme  dit  l'apôtre  >,  à  ses  œuvres  infruc- 
tueuses. 

C'est  pourquoi:  le  Sauveur  Jésus,  «l'illuminateur  des  antiquités,  » 
allluminator  an tiquitatum  3,  »  parlant  de  ses  véritables  disciples,  dont 
les  noms  sont  écrits  au  ciel  :  «  Ils  ne  sont  pas  du  monde,  dit-il*, 
comme  je  ne  suis  pas  du  monde;  »  et  quiconque  veut  être  du  monde, 
il  s'exclut  volontairement  de  la  société  de  ses  prières,  et  de  la  com- 
munion de  son  sacrifice,  Jésus- Christ  .ayant 'dit  décisivement  :  «Je  ne 
prie  pas  pour  le  monde  *.  » 

J'ai  dit  ces  choses,  mes  Frères,  afin  que  vous  connoissiez  que  ce 
n'est  pas  une  obligation  particulière  des  religieux  de  mépriser  le 
monde  ;  mais  que  la  nécessité  de  s'en  séparer  est  la  première ,  la  plus 
générale,  la  plus  ancienne  obligation  de  tous  les  enfants  de  Dieu. 

Si  nous  en  croyons  l'Ëvangile,  rien  de  plus  opposé  que  Jésus-Christ 
et  le  monde;  et  de  ce  monde,  messieurs,  la  partie  la  plus  éclatante, 
et  par  conséquent  la  plus  dangereuse,  chacun  sait  assez  que  c'est  la 
cour.  Comme  elle  est  le  principe  et  le  centre  de  toutes  les  affaires  du 
monde,  l'ennemi  du  genre  humain  y  jette  tous  ses  appâts,  y  étale 
toute  sa  pompe. 

Saint  Sulpice,  nourri  à  la  cour  dès  sa  jeunesse,  triompha,  par  un 
miracle  singulier  de  la  grâce,  de  ses  artifices  et  de  sa  séduction.  Il  sut 
vivre  sans  ambition  au  milieu  des  honneurs  qui  i'environnoient;  sans 
volupté  parmi  tous  les  plaisirs  qui  le  sollicitoient;  sans  partialité  nial- 
gré  tous  les  intérêts  qui  divisent  d'ordinaire  les  courtisans;  sans 
avarice,  quoiqu'il  ne  vit  que  des  hommes  occupés  à  tout  attirer  à  eux^ 
soigneux  de  tout  ménager,  pour  parvenir  au  terme  de  leurs  espé- 
rances, 'l'antde  périls  ne  servirent  qu'à  faire  mieux  éclater  Tinnocence 
de  Sulpice  :  la  candeur  de  ses  mœurs,  sa  simplicité,  sa  modestie,  sa 
douceur,  forcèrent  de  le  respecter  dans  un  lieu  où  ces  vertus  trouvent 
si  peu  d'accès,  et  où  tous  les  vices  opposés  régnent  souverainement. 
Un  si  bel  exemple  fit  impression  ;  et  l'on  vit  par  les  conversions  extraor- 
dinaires qu'il  produisit ,  combien  la  vertu  pure  et  sincère  a  d'empire 
sur  les  cœurs  les  moins  disposés  à  l'embrasser. 

Sulpice ,  chaste  dans  un  âge  où  la  pureté  fait  les  plus  tristes  nau 
frages,  après  avoir  résisté  à  toutes  les  caresses  du  monde,  voulut, 
pour  afi'ermir  davantage  sa  vertu  contre  les  écueils  qu'elle  avoit  à 
craindre,  sceller  ses  résolutions  par  des  engagements,  qui  ne  pussent 
lui  permettre  d'écouter  aucune  espèce  de  proposition.  11  fit  donc  vœu 
de  virginité;  et  déjà  inéprochable  dans  toute  sa  conduite,  il  se  montra 
encore  plus  sévère,  et  porta  les  précautions  jusqu'à  la  dernière  déli- 
catesse. 

i.  Ephe$,,  V,  il.  —  s,  fÊ9fiàU»fadv»  Ifarc, lib.  IV,n.  40.  —  3.  Joan.,  xvit,  16. 
4.  Ibid.,  9. 
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0  sainte  chasteté!  fleur  de  la  vertu,  ornement  immortel  des  corps 
mortels,  marque  assurée  d'une  âme  bien  faite,  protectrice  de  la  sain- 
teté et  de  la  foi  mutuelle  dans  les  mariages,  fidèle  dépositaire  de  la 
pureté  du  sang  des  races,  et  qui  seul  en  sais  conserver  la  trace  ! 
quoique  tu  sois  si  nécessaire  au  genre  humain,  où  te  trouve-t-on  sur 
la  terre?  0  grand  opprobre  de  nos  mœurs!  Tun  des  sexes  a  honte  de 
te  conserver;  et  celui  auquel  il  pourroit  sembler  que  tu  es  échue  en 
partage,  ne  se  pique  guère  moins  de  te  perdre  dans  les  autres,  que  de 
te  conserver  en  soi-même.  Confessez -vous  à  Dieu  devant  ces  autels, 
vaines  et  superbes  beautés,  dont  la  chasteté  n'est  qu'orgueil  ou  affec" 
tation  et  grimace  :  quel  est  votre  sentiment,  lorsque  vous  vous  étalez 
avec  tant  de  pompe  pour  attirer  les  regards  ?  dites -moi  seulement  ce 
mot?  Quels  regards  désirez-vous  attirer  ?  sont-ce  des  regards  indiffé- 
rents? Ah!  quel  miracle,  que  saint  Sulpice,  jeune  et  agréable,  n'ait 
jamais  été  pris  dans  ces  pièges  :  sachant  qu'il  ne  devoit  l'amour  qu'à 
son  Dieu,  jamais  il  n^a  souillé  dans  son  cœur  la  source  de  l'amour. 
Ange  visible,  tandis  que  son  cœur  brûloitdu  feu  céleste  de  la  charité, 
son  corps,  embrasé  de  cette  divine  flamme,  se  consumoit  tout  entier 
au  service  de  son  Dieu,  dans  les  exercices  de  la  piété  chrétienne  et 
les  austérités  de  la  pénitence.  Ses  autres  vertus  n'étoient  pas  de  ces 
vertus  du  monde  et  de  commerce^  ajustées  non  point  à  la  règle,  elle 
seroit  trop  austère,  mais  à  l'opinion  et  à  l'humeur  des  hommes  :  ce 
sont  là  les  vertus  des  sages  mondains,  ou  plutôt  c'est  le  masque  spé- 
cieux sous  lequel  ils  cachent  leurs  vices. 

Que  la  vertu  de  Suipice  avoit  des  caractères  bien  différents  I  Parce 
qu'elle  étoit  chrétienne  et  véritable,  elle  étoit  sévère  et  constante,  fer- 
mement attachée  aux  règles,  incapable  de  s'en  détourner  pour  quelque 
prétexte  que  ce  pût. être.  Sa  bonne  foi  dans  les  affaires  ne  reçut  jamais 
la  moindre  atteinte;  sa  probité,  supérieure  à  toutes  les  vues  d'intérêt ^ 
demeura  toujours  inaltérable;  sa  justice  ne  connut  aucune  de  ces  pré- 
férences, que  suggèrent  la  cupidité  ou  le  respect  humain  ;  sa  candeur 
aepermettoit  pas  même  de  suspecter  sa  sincérité;  et  son  innocence, 
qui  s'affermissoit  de  plus  en  plus,  par  tous  les  moyens  qui  auroientpu 
l'affoiblir,  embellissoit  toutes  ses  autres  vertus.  Le  plus  beau  et  le  plus 
grand  encore ,  c'est  qu'au  milieu  de  tant  de  faveurs  et  de  considérations 
que  lui  procuroit  son  mérite,  il  sa  voit  toujours  conserver  une  admira* 
ble  modération.  Mais  peut-être  ne  durera-t-elle  que  jusqu'à  ce  qu'elle 
ait  gagné  le  dessus  :  car  le  génie  de  l'ambition,  c'est  d'être  tremblante 
et  souple  lorsqu'elle  a  des  prétentions  ;  et  quand  elle  est  parvenue  à 
ses  fins,  la  faveur  la  rend  audacieuse  et  insupportable  :  «  Pavida  eum 
X  quaerit,  audax  cum  pervenit  *.»  Un  habile  courtisan  disoit  autrefois, 
qu'il  ne  pouvoit  souffrir  à  la  cour  l'insolence  et  les  outrages  des  fa- 
voris, et  encore  moins,  disoit-il,  leurs  civilités  superbes  et  dédai- 
gneuses, leurs  grâces  trop  engageantes,  leur  amitié  tyrannique,  qui 
demande,  d'un  homme  libre,  une  dépendance  servile  :  «  Gontumelio- 

sam  humanitatem^  » 
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Sulpice,  toujours  modéré,  sut  se  tenir  dans  les  bornes  que  l*hamilité 
chrétienne  lui  prescrivoit.  Pour  se  détromper  du  monde,  ilalloit  se 
rassasier  de  la  vue  des  opprobres  de  Jésus-Christ  dans  les  hôpitaux  et 
dans  les  prisons.  II  Toyolt  une  image  de  la  grandeur  de  Dieu  dans  le 
prince^  et  il  trouyoit  une  image  de  la  bassesse  de  Jésus-Christ  et  de 
ses  humiliations,  dans  les  pauvres.  Le  favori  de  Clotaire,  aux  pieds 
d'un  pauvre  ulcéré,  adorant  Jésus- Christ  sous  des  haillons,  et  expiant 
la  contagion  des  grandeurs  du  monde;  quel  beau  spectacle  I  Hais  il 
évitoit,  le  plus  qu'il  étoit  possible,  les  regards  des  hommes,  et  ne 
cherchoit  qu'à  leur  cacher  ses  bonnes  œuvres;  bien  éloigné  d'imiter 
ces  vertus  trompeuses,  qui  se  rendent  elles-mêmes  captives  des  yeux 
qu'elles  veulent  captiver.  C'est  ainsi  que  Sulpice  a  su  se  conserver  pur 
et  sans  tache,  au  milieu  de  toutes  les  faveurs  les  plus  capables  d'a- 
mollir un  cœur  tendre,  et  de  lui  inspirer  l'amour  du  monde.  Il  a 
vaincu  le  monde  dans  sa  partie  la  plus  séduisante  et  la  plus  redou- 
table :  voyons  comment,  après  en  avoir  triomphé  lui-môme,  il  va  tra- 
vailler à  détruira  son  empire  dans  les  autres. 

SBOOlfD    POIKT* 

la  grâce  du  baptême  porte  une  efficace,  pour  nous  détacher  du 
monde;  la  grâce  de  l'ordination  porte  une  efficace  divine,  pourimpri* 
mer  ce  détachement  dans  tous  les  cœurs. 

Le  royaume  de  Jésus-Christ  n'est  pas  de  ce  monde.  Il  y  a  guerre 
déclarée  entre  Jésus-Christ  et  le  monde,  une  inimitié  immortelle  :  le 
monde  le  veut  détruire,  et  il  veut  détruire  le  monde.  Ceux  qu'il  éta- 
blit ses  ministres  doivent  donc  entrer  dans  ses  intérêts;  s'il  y  a  en 
eux  quelque  puissance,  c'est  pour  détruire  la  puissance,  qui  lui  est 
contraire.  Ainsi,  toute  la  puissance  ecclésiastique  est  destinée  à  abat- 
tre les  hauteurs  du  monde  :  «Ad  deprimendam  altitudinem  sseculi 
.  «  hujus.  » 

On  reçoit  le  Saint-Esprit  dans  le  baptême,  dans  une  certaine  me- 
sure; mais  on  en  reçoit  la  plénitude  dans  l'ordination  sacrée;  et  c'est 
ce  que  signifie  l'imposition  des  mains  de  l'évoque  :  car,  comme  dit  un 
ancien  écrivain <,  ce  que  fait  le  pontife  mu  de  Dieu,  animé  de  Dieu, 
c'est  l'image  de  ce  que  Dieu  fait  d'une  manière  plus  forte  et  plus  pé- 
nétrante. L'évèque  ouvre  les  mains  sur  nos  têtes;  Dieu  verse,  à  pleines 
mains,  dans  les  &mes  la  plénitude  de  son  Saint-Esprit  C'est  ce  qui  fait 
dire  à  un  saint  pape  :  a  La  plénitude  de  l'Ësprit-Saint  opère  dans  l'or- 
dination saorée  :  »  «  Plénitude  S^iritus  in  sacris  ordinatlonibus 
a  operatur^  »  Le  Saint-Esprit,  dans  le  baptême,  nous,  dépouille  de 
j  l'esprit  du  monde  :  «  Non  enim  spiritum  hujus  mundi  accepimus.  »  La 

t  plénitude  du  Saint-Esprit  doit  faire  dans  l'ordination  quelque  chose  de 

JDeaucoup  plus  fort  :  elle  doit  se  répandre  bien  loin  au  dehors,  pour 
détruire,  dans  tous  les  cœurs,  l'esprit  et  l'amour  du  monde.  Ammons* 

1.  Dionyséfâe  EcoUt:  Bierar.^  cap.  v,  pag.  127  etseq. 
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nous,  mes  Frères;  c'est  assek  poitr  nous  d'ôtre  chrétiens,  trop  d'hon- 
neur de  porter  ce  heau  caractère  :  «  Propter  nos  nihil  suffieientius 
«  est.  «  Si  donc  noos  sommes  ecclésiastiques ,  c'est  sans  doute  pour  le 
bien  des  autres. 

Que  n'a  pas  entrepris  le  grand  saint  Sulpice,  ponr  détruire  le  règne 
du  monde?  Mais  c'est  peu  de  dire  qu'il  a  entrepris  :  ses  soins  pater- 
nels  opéroient  sans  cesse  de  nouTelles  conversions.  Il  y  avoit  dans  ses 
paroles  et  dans  sa  conduite  une  certaine  vertu  occulte,  mais  toute- 
puissante,  qui  inspiroit  le  dégoût  du  monde.  Nous  lisons  dans  l'his- 
toire de  sa  vie,  que,  durant  son  épiscopat,  tous  les  déserts  à  l'entour 
de  Bourges  étoient  peuplés  de  saints  solitaires.  Il  consacroit  tous  les 
Jours  à  Dieu  des  vierges  sacrées;  il  apprenoit  aux  familles  à  user  de 
ce  monde,  comme  n'en  usant  pas;  et  partout  il  répandoit  un  esprit  des 
détachement,  qui  portoit  les  cœurs  à  ne  soupirer  qu'après  les  bien 
célestes. 

D^où  lui  venoit  ce  bonheur,  cette  bénédiction,  cette  grttoe,  d'in- 
spirer si  puissamment  le  mépris  du  monde?  Qu'y  avoit^il  dànssa  vie 
et  dans  sa  personne,  qui  fût  capable  d'opérer  de  si  merveilleux  chan- 
gements? (Test  ce  qu'il  faut  tâcher  d'expliquer  en  faveur  de  tant  de 
saints  ecclésiastiques,  qui  remplissent  ce  séminaire  et  cette  audience. 
Deux  choses  produisoient  un  si  grand  effet;  la  simplicité  ecclésiastique, 
qui  oondamnoit  souverainement  la  somptuosité,  les  délices,  1^  supsr- 
finités  du  monde  ;  un  gémissement  paternel  sur  les  âmes,  qui  étoient 
captiTes  de  ses  vanités. 

La  simplicité  ecclésiastique,  c'est  un  dépouillement  intérieur,  qui, 
par  une  sainte  circoncision,  opère  au  dehors  un  retranchement  effectif 
de  toutes  superfliiltés.  En  quoi  le  monde  parolt-il  grand  ?  Dans  ses 
snperfluités  :  de  grands  palais,  de  riches  habits,  une  longue  suite  de 
domestiques.  L'homme  si  petit  par  lui-même,  si  resserré  en  lui-môme, 
s'iinagine  qu'il  s'agrandit,  et  qu'il  se  dilate,  en  amassant  autour  de 
soi  des  choses  qui  lui  sont  étrangères.  Le  vulgaire  est  étonné  de  cette 
pompe,  et  ne  manque  pas  de  s^écrier  :  Voilà  les  grands,  voilà  les 
heureux.  C'est  ainsi  que  la  puissance  du  monde  tâche  de  faire  votr 
que  ses  biens  sont  grands.  Une  autre  puissance  est  établie,  pour  faire 
voir  qu'il  n'est  rien  ;  c'est  la  puissance  ecclésiastique. 

Toutes  nos  actions,  Jusqu'aux  moindres  gestes  du  corps,  jusqu'au 
moindre  et  plus  délicat  mouvement  des  yeux,  doivent  ressentir  le 
mépris  du  monde.  Si  la  vanité  change  tout,  le  visage,  le  regard,  le 
son  de  la  voix;  car  tout  devient  instrument  de  la  vanité  :  ainsi  la 
simplicité  doit  tout  régler;  mais  qu'elle  ne  soit  Jamais  affectée,  parce 
qu'elle  ne  seroit  plus  simplicité,  entreprenons,  messieurs,  de  faire 
voir  à  tous  les  hommes ,  que  le  monde  n'a  rien  de  solide  ni  de  dési- 
rable*, et  pour  cela  [imitons]  la  frugalité,  la  modestie  et  la  simplicité 
du  grand  saint  Sulpice.  «  Ayant  donc  de  quoi  nous  nourrir  et  de 
<  quoi  nous  couvrir ^  nous  devons  être  contents  :  »  «  Habentes  alimenta 
«  et  quibns  tegamnr,  his  oonttnti  simus  K  *  Que  nous  servent  ces 
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cheveux  coupés ,  si  nous  nourrissons  au  dedans  tant  de  désirs  superflus , 
pour  ne  pas  dire  pernicieux?  Saint  Sulpice  nous  a  appris,  par  son 
exemple;  à  faire  sur  nous-mêmes  de  continuels  efforts,  pour  les 
retrancher  jusqu'à  la  racine. 

Sa  vie,  tout  ecclésiastique,  annonçoit  un  pasteur  entièrement 
mort  aux  choses  du  siècle,  uniquement  dévoué  aux  intérêts  de  Jésus- 
Christ  et  au  salut  des  âmes.  Loin  de  profiter  des  moyens  que  lui 
fournissoit  sa  place,  pour  se  procurer  plus  d'aisances,  de  commodités 
et  d'éclat  extérieur,  il  jugea,  au  contraire,  que  sa  charge  lui  imposoit 
une  nouvelle  obligation  de  faire  chaque  jour,  dans  sa  vie,  déplus 
grands  retranchements.  Déjà,  n'étant  qu'abbé  de  la  chapelle  du  roi 
Clo taire  second,  il  n'avoit  voulu  retenir,  pour  sa  subsistance  et  celle 
des  clercs  qu'il  gouvernoit,  que  le  tiers  des  appointements  que  le  roi 
lui  donnoit,  et  il  distrlbuoit  le  reste  aux  pauvres.  Mais  lorsqu'il  fut 
élevé  sur  le  siège  de  Bourges,  il  crut  encore  devoir  augmenter  sa 
pénitence,  redoubler  ses  austérités,  et  pratiquer  un  détachement  plus 
universel.  Rien  de  plus  frugal  que  sat2i)le;  on  n'y  donnoit  rien  à  la 
sensualité  et  au  plaisir  :  rien  de  plus  modeste  que  ses  habits  ou  ses 
meubles  ;  tout  y  ressentoit  la  pauvreté  de  Jésus-Christ  :  rien  enfin  de 
plus  simple  que  toute  sa  conduite,  de  plus  affable  que  sa  personne. 
Sa  bonté,  pleine  de  tendresse,  le  fit  regarder  comme  le  père  de  son 
peuple;  et  sa  douceur,  toujours  égale,  lui  mérita  le  surnom  de  Dé- 
bonnaire. Qu'il  étoit  éloigné  de  vouloir  en  imposer  à  ses  peuples  par 
la  magnificence  de  ses  équipages  et  la  pompe  de  son  cortège  I  îfinistre 
de  la  loi  de  charité,  il  vouloit  inspirer  l'amour,  et  non  la  terreur;  et 
pour  y  réussir,  il  lui  suffisoit  de  se  montrer  avec  l'appareil  de  ses 
vertus.  Aussi  les  pauvres  formoient-ils  tout  son  train;  et,  à  l'exemple 
d'un  grand  évêque,  «  il  mettoit  toute  sa  sûreté  dans  le  secours  de 
leurs  prières  :  »  «  Habeo  defensionem,  sed  in  orationibus  pauperum.  » 
«  Ces  aveugles,  pouvoit-il  dire  avec  saint  Ambroise,  ces  boiteux,  ces 
infirmes,  ces  vieillards,  qui  me  suivent  et  m'accompagnent,  sont 
plus  capables  de  me  défendre,  que  les  soldats  les  plus  braves  et  les 
plus  aguerris  :  »  c  Cseci  illl  et  claudi,  débiles  et  senes,  robustis 
«  bellatoribus  fortiores  sunt  ^  » 

C'est  ainsi.  Chrétiens,  que  Sulpice  travailloit  à  retracer  dans  toute 
sa  vie  les  mœurs  apostoliques,  et  à  fournir,  à  tous  les  siècles  suivants, 
un  modèle  accompli  de  toutes  les  vertus  qui  doivent  orner  un  ministre 
de  Jésus -Christ.  Oh  l  que  la  frugalité  de  ce  digne  pasteur  condamnera 
d'ecclésiastiques,  qui  prétendent  se  distinguer  par  ces  profusions 
splendides,  ces  délicatesses  recherchées  de  leur  table,  dont  la  religion 
rougit  pour  eux  !  Comment  le  faste  de  leur  ameublement  somptueux 
pourra>t-il  soutenir  le  parallèle  de  la  modestie  évangèlique  de  ce  saint 
évêque  ?  L'aimable  simplicité  de  ses  manières  ne  suffit-elle  pas  pour 
confondre  à  jamais  ces  superbes  hauteurs,  que  des  vicaires  de  Thu- 
militô  et  de  la  servitude  de  Jésus-Christ  affectent  à  l'égard  des  peuples 
qui  leur  sont  confiés;  le  dirai-je,  à  l'égard  même  de  leurs  coopéra- 

1.  S  Amb.,  Serm,  cont,  Auœ,^  n.  SS,  tom.  il,  col.  873. 
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tears  ?  Ont-ils  donc  oublié  avec  quelle  force  le  souverain  Pasteur  leur 
interdit  Tesprit  de  domination,  et  combien  il  leur  recommande  la 
douceur  et  la  condescendance,  dont  il  leur  a  donné  de  si  grands 
exemples  ? 

Mais  que  prétendent  les  ecclésiastiques,  qui,  loin  d'imiter  le  zèle  de 
saint  Sulpice,  pour  ruiner  l'esprit  du  monde,  semblent  au  contraire, 
par  une  vie  toute  profane,  n'être  appliqués  qu'à  le  faire  vivre,  l'étendre 
et  l'affermir?  Croient-ils  que,  par  des  mœurs  si  opposées  à  celles  de 
nos  pères,  ils  se  rendront  plus  recommandables  dans  le  monde,  qu'ils 
cultivent  avec  tant  de  soin?  Mais  ce  monde  même,  dont  ils  veulent 
se  montrer  amis,  et  obtenir  la  considération,  les  méprise  souveraine- 
ment, parce  qu'il  sait  quelle  doit  être  la  vie  d'un  ministre  des  autels; 
et,  aveugles  quMls  sont,  ils  ne  voient  pas  qu'il  ne  fait  effort,  pour  les 
entraîner  dans  ses  mœurs  dépravées,  qu'afin  de  les  avilir  et  les  dé- 
grader, et  de  faire  rejaillir  ensuite,  sur  la  religion  qu'ils  doivent 
maintenir,  l'opprobre  dont  il  les  aura  couverts.  S'ils  veulent  d(mc 
vraiment  se  distinguer,  qu'ils  pensent  sérieusement  à  se  séparer  de  la 
multitude,  par  la  sainteté  d'une  vie  qui  les  élève  autant  au-dessus  du 
commun  des  hommes  ^  qu'ils  leur  sont  supérieurs  par  l'éminence  de 
leur  caractère.  «  Car  la  dignité  sacerdotale  exige,  de  ceux  qui  en 
sont  revêtus,  une  gravité  de  mœurs  peu  commune,  une  vie  sérieuse 
et  appliquée,  une  vertu  toute  singulière  :  >  «  Sobriam  à  turbis 
«  gravitatem,  seriam  vitani,  singulare  pondus,  dignitas  sibi  vindicat 
c  sacerdotalis*.  »  Sont- ils  jaloux  de  soutenir  en  eux  l'autorité  du 
sacerdoce?  qu'ils  pensent  à  l'assurer  par  le  mérite  de  leur  foi  et  la 
sainteté  de  leur  vie  :  «  Dignitatis  suas  auctoritatem  fidei  et  vit»  meritis 
c  quœrant  '.  »  Mais  que  jamais  ils  ne  se  fassent  assez  d'illusion, 
pour  croire  se  rendre  vénérables  par  une  pompe  extérieure,  qui  ne 
peut  qu'éblouir  les  yeux  des  ignorants ,  et  qui  leur  attire  une  amère 
critique  de  la  part  de  ceux  qui  réfléchissent.  «  Le  vrai  ecclésiastique 
s'étudie  à  prouver  sa  profession  par  son  habit,  sa  démarche  et  toute 
sa  conduite  :  il  n'a  garde  de  chercher  à  se  donner  un  faux  éclat  par 
des  ornements  empruntés  :  »  «  Clericus  professionem  suam,  et  in 
«  habitu,  et  in  incessu  probet,  et  nec  vestibus,  nec  calceamentis 
«  decorem  qusrat  '.  » 

Voilà  les  leçons  que  les  Pères  et  les  conciles  ont  données  aux 
ecclésiastiques,  ou  plutôt  ils  n'ont  fait  que  renouveler  celles  que 
Jésus-Christ  lui-môme  leur  avoit  laissées  dans  ses  exemples.  Qu'il 
nous  exprime  admirablement  la  simplicité  de  sa  vie,  lorsqu'il  nous 
dit  :  a  Les  renards  ont  des  tannières,  et  les  oiseaux  du  ciel  ont  des 
nids  et  des  retraites  ;  mais  le  Fils  de  l'homme  n'a  pas  où  reposer  sa 
tôtel  »  «  Vulpes  foveas  habent,  et  volucres  cœli  nidos  :  Filius  autem 
a  hominis  non  habet  ubi  caput  reclinet^  »  Son  dessein,  en  nous 
tenant  ce  discours,  n'est  pas  d'exciter  en  nous  des  sentiments  de 


1.  S.  Amh,  ad  Iren,,  Epist.f  xxxvin,  n.  2,  t.  U,  col.  902. 

2.  Conc.  (farthag,,  rv,  c.  xv*,  £ad.,  Cône.,  tom.  II,  od.  i201« 
S.  Ibid.,  c.  XI.V,  col.  1204.  —  4.  Matth..  vm.  20. 
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pitié  sur  un  état,  qui  paroh  à  la  nature  ai  digne  de  compassion  :  mais 
il  veut  nous  donner  du  courage,  et  nous  inspirer  un  généreux  déta- 
chement de  tout  ce  qui  peut  parottre  le  plus  nécessaire  ;  parce  que  la 
foi  d'un  ministre  de  Jésus-Christ  ne  connott  d'autre  nécessité,  que 
celle  de  tout  sacrifier  pour  son  Dieu  et  le  salut  des  âmes. 

Telles  sont  les  dispositions  avec  lesquelles  on  doit  entrer  dans  le 
sacerdoce  de  Jésus-Christ,  pour  continuer  son  oeuvre;  et  malheur  à 
ceux  qui,  poussés  du  désir  de  s'élever,  cherchent,  dans  l'honneur 
attaché  au  sacerdoce,  un  moyen  de  se  procurer  les  avantages  du 
monde,  qu^  avoit  pour  objet  de  détruire  :  «  Mundi  lucrum  quasritur 
«  sub  ejus  honoris  speeie,  quo  mundi  destrui  lucra  debuerunt*.  » 

Au  reste,  je  ne  prétends  pas,  mes  Frères,  qu'on  refuse  aux  prêtres 
l'honneur  qui  leur  est  dû  par  tant  de  titres.  Si,  dans  Taneienne  loi, 
l'ordre  sacerdotal  étoit  si  fort  distingué,  et  jouissoit  des  plus  grandes 
prérogatives  ;  il  convient  que  dans  la  nouvelle ,  dont  le  saoerdoce  est 
autant  au-dessus  de  celui  d'Aaron,  que  la  vérité  l'emporte  sur  la  figurci 
l'honneur  rendu  aux  prêtres  réponde  à  l'excellence  de  leur  dignité  «  et 
à  l'éminence  du  pontife  qu'ils  représentent  sur  la  ten^.  U  faut  honorer 
ses  ministres  y  pour  l'amour  de  celui  qui  a  dit  :  «  Qui  vous  reçoit  me 
reçoit  '.  «  Mais  plus  les  peuples  leur  témoignent  de  véntetion  et  de 
déférence,  m,oins  aussi  doifenVils  faire  parottre  d'empressement,  pour 
recevoir  ces  marques  de  distinction;  et  ils  ne  sauroient  trop  craindre 
de  les  aimer  et  de  s'en  réjouir.  Pour  éviter  cette  funeste  disposition , 
la  simplicité  ecclésiastique  suit  cette  belle  règle  ecclésiastique  ; 
«c  Elle  se  montre  un  exemple  de  patience  et  d'humilité,  en  recevant 
toujours  moins  qu'on  ne  lui  offre;  mais  quoiqu'elle  n'accepte  jamais 
le  tout,  elle  a  la  prudence  de  ne  point  tout  refuser  :  »  «  Seipsum 
«  prœbeat  patientiae  atque  humilitatis  exemplum,  minus  âbi  assumendo 
«  quam  o^ertur  ;  sed  tamen  ab  eis  qui  se  honorant  nec  totum  nec 
«  nihil  accipiendo  K  »  Il  ne  faut  pas  reoevoir  tout  ce  qu'on  nous  offre, 
de  peur  qu'il  ne  paroisse  que  nous  nous  repaissons  de  cette  fumée;  il 
ne  faut  pas  le  rejeter  tout  à  fait ,  à  cause  de  ceux  à  qui  on  ne  pourroit 
se  rendre  utile,  si  l'on  ne  jouissoit  de  quelque  considération  :  «  Propter 
«  illos  aocipiatur  quibus  consulere  non  potest,  si  nimia  dejectione 
a  vilescat.  » 

Mais  après  avoir  imité  le  saint  dépouillement  de  Sulpice,  à  l'égard 
de  toutes  les  vanités  du  siècle,  il  faut  encore  entrer  dans  son  esprit 
de  gémissement  sur  les  ftmes  qui  en  sont  malheureusement  cap- 
tives. L'état  de  l'Église,  durant  cette  vie,  c'est  un  état  de  désolation , 
parce  que  c'est  un  état  de  viduité  :  «  Non  possunt  filii  sponsi  lugere, 
«  quamdiu  cum  illis  est  sponsus  K  »  Elle  est  séparée  de  son  cher 
£poux,  et  elle  ne  peut  se  consoler  d'avoir  perdu  plus  de  la  moitié 
d'elle-même.  Cet  état  de  désolation  et  de  viduité  de  l'figlise  doit  pa- 
rottre principalement  dans  l'ordre  ecclésiastique.  Le  sacerdoce  est  un 
état  de  pénitence,  pour  ceux  qui  ne  font  pas  pénitence;  les  prêtres 

1.  S.  Gregor,  Mag,  PoiUf  part  i»eap.  vm,  tom.  II,  ool.  s. —8*  Matth.,  x,  40. 
s.  S,  August,  ad  AwreL,  apUi,^  xxn,  n.  Y,  t  U,  col.  2f .  —  4.  Matth.,  a,  iS. 
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doifent  les  pleurer,  atec  saint  Paul,  d'un  cœur  pénétré  de  la  plus 
Tite  douleur  :  «  Lugeam  multos  qui  non  egerunt  pœnîtentiam  *.  »  Car 
il  ne  fiiut  pas  sMmaginer  qu'il  suffise  de  se  conduire  d'une  manière 
irréprochable,  de  donner  à  tous  des  exemples  de  toutes  les  vertue  ; 
le  ^tre  -vraiment  digne  de  ce  nom  «  non-seulement  ne  commet 
aueun  crime,  maie  il  déplore  encore  et  traYailie  à  expier  ceux  des 
autres,  eomme  s'ils  lut  étoiettt  personnels  :  «  Nulia  Ulicita  perpétrât, 
c  sed  perpetrJErta  ab  aliis,  ut  propria  déplorât  '.  Aussi  les  Joies  dissolues 
du  monde  povtoient-^Ues  un  contre-coup  de  tristesse  sur  le  coeur  de 
saint  Snipice  :  car  il  éeoutoit  ces  paroles  comme  un  tonnerre  :  c  Malheur 
à  vous  qui  riez  maintenant,  parce  que  vous  serez  réduits  aux  pleurs 
et  aux  larmes  I  »  «Y»  voMs  qui  ridetis  nunc,  quia  lugebitis  et  flebitis  '.  » 
11  ifeflfhiyoit  pour  son  peuple,  et  t&choit,  par  ses  discours,  non 
d'exciter  ses  aeelamations^  mais  de  lui  inspirer  les  sentiments  d'une 
coffiponetioii  salutaire  :  «  Dœente  te  in  ecclesia,  non  damor  populi, 
a  sed  gemitus  suscitetur^.  » 

Jésos*Ghrist,  mes  Frères^  en  choisissant  ses  ministres,  leur  dit  en- 
core, comme  à  Saint  Pierre  *  «  iTaimes-tuT  pais  mon  troupeau.»  En 
effet,  «  il  ne  oonfieroit  pas  des  brebis  si  tendrement  aimées  k  celui 
qui  ne  l'aimëroit  pas  :  »  «Neque  enim  non  amanti  committeret  tam 
«  amatas.  »  Cet  amour  étoit  la  vraie  source  des  larmes  de  saint  Sulpice; 
et  comme  il  aimoit  sans  mesure,  ses  larmes,  sur  les  désordres  de  son 
peuple,  ne  pouvoient  jamais  tarir.  Jésiis-Ghrist,  gémissant  pour 
nous,  dans  les  jours  de  sa  vie  mortelle,  présentoit  à  ce  saint  évoque 
un  modèle,  qui  pressoit  son  cœur  de  soupirer  sans  cesse  pour  ses 
frères.  Il  savoit  que  ce  divin  Sauveur,  incapable  de  gémir  depuis  qu'il 
est  entré  dans  sa  gloire,  a  spécialement  établi  les  prêtres,  pour  le 
suppléer  dans  cette  fonction  :  aussi  trayaiUoit-il  à  perpétuer,  par  le 
mouvement  du  même  Esprit,  les  gémissements  ineffables  du  Pontife 
céleste.  Ses  prières  étoient  continuelles,  animées  de  cet  esprit  de 
ferveur  et  de  persévérance,  qui  force  la  résistance,  même  du  ciel. 
«  U  avôit  éprouvé,  par  sa  propre  expérience,  qu'il  pouvoit  obtenir  du 
Seigneur  tout  ce  qu'il  lui  demanderoit  :  «  Orationis  usu  et  experimento 
<  jamdidieit,  quod  obtinere  à  Domino  quse  poposcerit  possit  K  »  Il  l'avoit 
expérimenté  ;  priant  en  faveur  du  roi  réduit  à  l'extrémité,  puisque! 
l'avoit  emporté  contre  Dieu:  et  s'il  avoittantde  crédit  pour  la  consep* 
vation  et  le  rétablissement  de  la  vie  corporelle,  combien  plus  en  de- 
voit41  ayoir  pour  le  soutien  et  le  renouvellement  de  la  vie  spirituelle  ! 

Mais  quel  étoit  son  gémissement  sur  les  ecclésiastiques  mondains, 
qui,  par  l'indécence  de  leur  conduite ,  avilissent  le  saint  ministère 
dont  Ils  sont  revêtus!  Hélas!  mes  Frères,  si  le  cœur  sacerdotal  de 
saint  Sulptee  étoit  si  vivement  touché  d'en  Voir,  dans  ces  heureux 
temps,  qui  ne  cherchoient  dans  l'honneur  du  sacerdoce,  destiné  à 
la  ruine  du  monde,  qu'un  moyen  de  s'y  avancer  et  d'y  faire  fortune; 

1.  Il  Cor.^  xn,  24.  —  2.  S.  Qreg,  Mag.  Past.f  part,  i,  c,  x,  t.  H,  col.  10. 
3.  Lue.,  VI,  M.  —  4»  5.  Hiêron.  ad  iVapoi.,  Â».  xzxnr,  tom.  IVt  cel.  t69. 
f.  S.  Qh§.  Mag.  PaO,,  j^art,  i,  cap.  x,  tom.  Il,  col.  lo. 
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quels  seroient  ses  larmes  et  ses  sanglots  aujourd'hui,  où  l'on  en  voit  si 
peu  qui  entrent  dans  le  ministère ,  avec  un  désir  sincère  de  s'y  con- 
sacrer entièrement  au  service  de  l'Église ,  et  de  se  sacrifier  pour  Jésus- 
Christ  ?  Oui ,  nous  devons  le  dire  avec  douleur  et  confusion  ;  «  ceux 
qui  semblent  porter  la  croix,  la  portent  de  manière  qu'ils  ont  plus  de 
part  à  sa  gloire,  que  de  société  avec  ses  souffrances  :  «  a  Hi  qui  pu- 
«  tantur  cnicem  portare,  sic  portant,  ut  plus  habeant  in  crucis  no- 
K  mine  dignitatis,  quam  in  passione  supplicii  K  »  Ils  ignorent  sans 
doute  pourquoi  ils  sont  prêtres;  ils  ne  veulent  pas  entendre  qu'ils 
n'ont  été  admis  au  sacerdoce  de  Jésus-Christ  que  pour  consommer 
l'œuvre  de  son  immolation.  Mais,  que  feront-ils,  lorsque  ce  grand  pon- 
tife, prêtre  et  victime,  paroîtra,  et  cherchera,  pour  les  associer  à  sa 
gloire,  des  ministres,  qui,  à  l'innocence  et  à  la  pureté  des  mœurs, 
aient  joint  une  mortification  générale,  une  entière  séparation  de  toutes 
les  vanités  et  de  tous  les  plaisirs  du  monde?  S'ils  avoient  de  la  foi, 
pourroient-ils  y  songer  sans  sécher  d'effroi. 

Saint  Sulpice,  touché  de  cette  pensée,  se  retire  pour  régler  ses 
comptes  avec  la  justice  divine.  Il  connoît  la  charge  d'un  évêque;  il 
sait  :  «c  que  tous  doivent  comparoltre  devant  le  tribunal  de  Jésus- 
Christ,  afin  que  chacun  reçoive  ce  qui  est  dû  aux  bonnes  ou  mauvaises 
actions  qu'il  aura  faites,  pendant  qu'il  étoit  revêtu  de  son  corps  :  «  Ut 
«  référât  unusquisque  propria  corporis,  prout  gessit',  »  Si  le  compte 
est  si  exact  de  ce  qu'on  fait  en  son  propre  corps,  à  combien  est-il  re- 
doutable de  ce  qu'on  fait  dans  le  corps  de  Jésus-Christ,  qui  est  son 
Église  1  »  c  Si  reddenda  est  ratio  de  his  quae  quisque  gessit  in  corpore 
«  suo,  quid  fiet  de  his  quœ  quisque  gessit  in  corpore  Christi  *I  »  Il  ne 
se  repose  pas  sur  sa  vocation  si  sainte,  si  canonique;  il  sait  que  Judas 
a  été  élu  par  Jésus-Christ  même,  et  que  cependant,  par  son  avarice, 
il  a  perdu  la  grAce  de  l'apostolat. 

Justice  de  Dieu,  que  vous  êtes  exactel  vous  comptez  tous  les  pas, 
vous  mettez  en  la  balance  tous  les  grains  de  sable.  11  se  retire  donc, 
pour  se  préparer  à  la  mort,  pour  méditer  la  sévérité  de  la  justice  de 
Dieu.  Il  récompense  un  verre  d'eau;  mais  il  pèse  une  parole  oiseuse, 
particulièrement  dans  les  prêtres,  où  tout,  jusqu'aux  moindres  actions, 
doit  être  une  source  de  grâces.  Tout  ce  que  nous  donnons  au  monde, 
ce  sont  des  larcins  que  nous  faisons  aux  âmes  fidèles. 

À  quoi  pensons-nous,  Chrétiens?  que  ne  nous  retirons-nous,  pour 
nous  préparer  à  ce  dernier  jour?  N'avons-nous  pas  appris  de  l'apôtre, 
que  nous  sommes  tous  ajournés,  pour  comparoltre  personnellement 
devant  le  tribunal  de  Jésus-Christ?  Quelle  sera  cette  surprise,  combien 
étrange  et  combien  terrible,  lorsque  ces  saintes  vérités,  auxquelles  les 
péciieurs  ne  pen soient  jamais,  ou  qu'ils  laissoient  inutiles  et  négligées 
dans  un  coin  de  leur  mémoire,  leur  paroltront  tout  d'un  coup  ,  pour 
les  condamner?  Aigre,  inexorable,  inflexible,  armée  de  reproches 
amers  te  trouverons-nous  toujours,  ô  vérité  persécutante?  Oui,  mes 

i.  Soloiom.,  de  Gub.  Dei,  lib.  m,  n.  3,  p.  48.  —  3.  Il  Cor,,  v,  10. 

Z,  Serm,  ad  Clêr,  in  Conc.  Rem.  in  Ap.  op.  S,  Bem.^  iom.  TI,  ool.  7S5. 
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Flores,  ils  la  trouyeront  :  spectacle  horrible  à  leurs  yeux,  poids  into- 
lérable sur  leurs  consciences,  flammes  dévorantes  dans  leurs  entrailles. 
Pour  qu'elle  nous  soit  alors  favorable,  il  faut  se  retirer  quelque  temps; 
afin  d'écouter  ses  conseils,  avant  que  d'être  convaincus  par  son  témoi- 
gnage, jugés  par  ses  règles,  condamnés  par  ses  arrêts  et  par  ses  sen- 
tences suprêmes.  Accoutumons-nous  aux  yeux  et  à  la  présence  de  notre 
juge;  prévenons  cette  solitude  effroyable,  où  Pâme  se  trouvera  réduite 
devant  Jésus-Christ,  lorsqu'elle  sera  citée  à  son  tribunal  pour  lui  ren- 
dre compte.  Le  remède  le  plus  efficace,  c'est  une  douce  solitude  de- 
vant lui-môme,  pour  lui  préparer  ses  comptes.  Attendre  à  la  mort, 
combien  dangereux?  c'est  le  coup  du  souverain  :  Dieu  presse  trop 
violemment. 

Mais  cette  solitude  est  ennuyeuse,  et  qui  peut  se  résoudre  à  s'y  en- 
foncer? «  0  que  le  père  du  mensonge,  ce  malicieux  imposteur,  nous 
trompe  subtilement,  pour  empêcher  que  nos  cœurs,  avides  de  joie, 
ne  fassent  le  discernement  des  véritables  sujets  de  se  réjouir  ?»  «  Heu 
oc  quam  subtiliter  nos  iUe  decipiendi  artifex  fallit,  ut  non  discemamus, 
«  gaudendi  avidi  unde  verius  gaudeamus  *  t  »  C'est  dans  la  solitude 
que  l'Ame,  dégagée  des  objets  sensibles  qui  la  tyrannisent ,  délivrée  du 
tumulte  des  affaires  qui  l'accablent,  peut  commencer  à  goûter,  dans 
un  doux  repos,  les  joies  solides,  et  des  plaisirs  capables  de  la  conten- 
ter. Là,  occupée  à  se  purifier  des  souillures  qu'elle  a  pu  contracter 
dans  le  comnaerce  du  monde  ;  plus  elle  devient  pure  et  détachée ,  plus 
elle  est  en  état  de  puiser  à  la  source  de  ces  voluptés  célestes,  qui  ré- 
lèvent, la  transportent  et  l'ennoblissent,  en  l'attachant  à  l'auteur  de 
tout  bien.  Tous  les  autres  divertissements  ne  sont  rien  qu'un  charme 
de  notre  cnagrin,  qu'un  amusement  d'un  cœur  vinivré.  Vous  sentez- 
vous  dans  ce  tumulte,  dans  ce  bruit,  dans  cette  dissipation,  dans  cette 
sortie  de  vous-même?  Avec  quelle  joie,  dit  David,  «  votre  serviteur  a 
trouvé  son  cœur,  pour  vous  adresser  sa  prière  1  a>  «  Invenit  servus  tuus 
»  cor  suum,  ut  oraret  te  oratione  h&c  '.  » 

Mais  l'on  craint  de  passer  pour  un  homme  inutile ,  et  de  rendre  sa 
vie  méprisable  :  «  Sed  ignavam  infamabis.  »  Il  faut  faire  quelque  figure 
dans  le  monde;  y  devenir  important,  nécessaire;  servir  l'état  et  la  pa- 
trie :  c  Patriae  et  imperio,  reique  vivendum  est  \  »  Ainsi  le  temps  s'é- 
coule sans  s'en  apercevoir.  Sous  ces  spécieux  prétextes,  on  contracte 
chaque  jour  de  nouveaux  engagements  avec  le  monde,  loin  de  rompre 
les  anciens.  L'unique  nécessaire  est  le  seul  négligé  :  tous  les  bons 
mouvements,  qui  nous  portoient  à  nous  en  occuper,  se  dissipent; 
et  enfin,  après  avoir  été  le  jouet  du  temps,  du  monde  et  de  soi-même, 
onestsurpris  de  se  voir  arrivé,  sans  préparation,  aux  portes  del'éternité. 

Madame,  Votre  Majesté  doit  penser  sérieusement  à  ce  dernier  jour, 
Nous  n'osons  y  jeter  les  yeux;  cette  pensée  nous  effraye,  et  fait  hor- 
reur à  tous  vos  sujets,  qui  vous  regardent  comme  leur  mère,  aussi 
bien  que  comme  celle  de  notre  monarque.   Mais,   Madame,   autant 

1.  Julian*  Pom.^  de  «ito  contem^p..  lib.  II,  c.  xm,  int.  oper.  S.  Proip* 

2.  lIRêg,,  vn,  27.-3.  TrrtulL,  de  PaUio,  n.  5. 
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qa*elle  nous  ftH  horreur,  autant  Votre  Msjesté  se  la  doit  rendre  ordi- 
naire et  ftimilière.  Puisse  Votre  Majesté  être  tellement  occupée  de 
Dieu,  avoir  le  coeur  tellement  percé  de  la  crainte  de  ses  jugements, 
Fàme  si  Tivement  pénétrée  de  Tezactitude  et  des  rigueurs  de  sa  justice , 
qu'elle  se  mette  en  état  de  rendre  bon  compte  d'une  si  grande  puis- 
sance, et  de  tout  le  bien  qu'elle  peut  faire,  et  encore  de  tout  le  mal 
qu'elle  peut,  ou  empêcher  par  autorité,  ou  modérer  par  conseils,  ou 
détourner  par  prudence  :  c'est  ce  que  Dieu  demande  de  tous.  Àh  1  si 
les  vœux  que  je  lui  fais  pour  votre  salut  sont  reçus  devant  sa  face,  cette 
salutaire  pensée  jettera  Votre  Majesté  dans  un  humiliation  si  profonde 
que,  méprisant  autant  sa  grandeur  royale,  que  nous  sommes  obligés  de 
la  révérer,  elle  fera  sa  plus  chère  occupation  du  soin  de  mériter,  dans 
le  del  une  couronne  immortelle. 


PANÉGYMQDE  DE  SAINT  FRANÇOIS  DE  SALES. 

a  science  de  saint  François  de  Sales,  laminense,  mais  beaneonp  pins  ardente. 
Avec  quel  fruit  il  a  travaillé  à  l'édification  de  rfiglise.  Son  éloignement  pour 
tous  les  objets  de  l'ambition  :  bel  exemple  de  sa  modération.  Douceur  extrême 
qu'U  témoienoit  aux  amés  qu'il  conduisoit.  Cette  douceur  absolument  néces- 
saire aux  directeurs  :  trois  vertus  prineipides  qu'elle  produit.  Combien  le 
saint  prélat  les  possédoit  éminemment. 


nie  erat  lucema  ardens  et  lucens. 

Il  iUHt  une  lampe  ardente  et  luisante.  (Joan. ,  v.  95.) 

Laissons  un  spectacle  de  cruauté  ^ ,  pour  arrêter  notre  vue  sur  l'i- 
mage de  la  douceur  môme  ;  laissons  des  petits  enfants  qui  emportent 
la  couronne  des  hommes,  pour  admirer  un  homme  qui  a  l'innooence 
et  la  simplicité  des  enfants;  laissons  des  mères  désolées,  qui  ne  veu- 
lent point  recevoir  de  consolation  dans  la  perte  qu'elles  font  de  leur 
fils,  pour  contempler  un  père  toujours  constant,  qui  a  amené  lui- 
môme  ses  filles  à  Dieu,  afin  de  les  immoler  de  ses  propres  mains,  par 
la  mortification  religieuse.  Il  n'est  pas  mal  aisé,  ce  semble,  de  buer 
un  père  si  vénérable  devant  des  fiUes  si  respectueuses,  puisqu'elles 
ont  le  cœur  si  bien  préparé  à  écouter  ses  louanges  :  mais  à  le  considé** 
rer  par  un  autre  endroit,  cette  entreprise  est  lort  haute;  parce  qu'é* 
tant  si  justement  prévenues  d'une  estime  extraordinaire  de  ses  vertus; 
il  n'est  rien  de  plus  difficile  que  de  satisfaire  à  leur  piété,  remplir 
leurs  justes  désirs ,  et  égaler  leurs  grandes  idées.  C'est  oe  qui  me  fiiit 

1.  Bossuet  a  prononcé  ce  panégyrique  dans  un  couvent  de  la  Visitation,  avant 
que  saint  François  de  Sales  eût  été  canonisé,  et  par  conséquent  avant  que  sa 

10^  nAt    AtA    fivaA   on    on   tantrioi*     Tl    la    mwAn'Iio    1a   î/>iii>   Aam    aain4a  TnnA/»anta     /mî 

est 

ment  uo  a  «Miruo,  u  ux 

WiU  de  VersailUs.) 


DE  SAINT  FRANÇOIS  DE  SALES.      ».  Ih 

désirer,  mes  Soaurs,  pour  votre  entière  satisfaction,  que  l'éloge  de  ce 
grand  homme  eût  déjà  été  fait  en  ce  lieu  auguste,  où  se  prononcent 
les  oracles  du  christianisme.  Mais  en  attendant  ce  glorieux  jour,  trop 
éloigné  pour  nos  voeux;  qui  ouvrira  la  bouche  des  prédicateurs,  pour 
faire  retentir,  par  toutes  les  chaires,  les  mérites  incomparables  de 
François  de  Sales,  votre  très-saint  instituteur;  nous  pouvons  nous  en** 
tretenir  en  particulier  de  ses  admirables  vertus,  et  honorer,  avec  ses 
enfants,  sa  bienheureuse  mémoire,  qui  est  plus  douce  à  tous  les  fi- 
dèles qu'une  composition  de  parfums,  comme  parle  TËcriture  sainteK 
Commençons  donc,  chères  âmes,  cette  sainte  conversation  avec  la  lié» 
nédiotion  du  ciel;  et  pour  implorer  son  secours,  employons  les  prièrei» 
de  la  sainte  Vierge,  en  disant,  Ave, 

n  y  a  assez  de  fausses  lumières,  qui  ne  veulent  briller  dans  le  monde 
que  pour  attirer  l'admiration  par  la  surprise  des  yeux.  Il  est  assez 
naturel  aux  hommes  de  vouloir  s'élever  aux  lieux  éminents,  pour 
étaler  de  loin,  avec  pompe,  Péclat  d'une  superbe  grandeur.  Ce  vice, 
si  commua  dans  le  monde,  est  entré  bien  avant  dans  l'Eglise,  et  a 
gagné  jusqu'aux  autels.  Beaucoup  veulent  monter  dans  les  chaires, 
pour  7  oharmer  les  esprits  par  leur  scienoe  et  Féclat  de  leurs  pensées 
délicates;  mais  peu  s'étudient,  comme  il  faut,  à  se  rendre  capables 
d'échauffw  les  cœurs  par  des  sentiments  de  piété.  Beaucoup  s'empie$« 
sent  avec  ardeur,  de  paroltre  dans  les  grandes  places,  pour  luire  sur 
le  chandelier^;  peu  s'appliquent  sérieusement  à  jeter,  dans  les  &meS| 
ce  feu  céleste  que  Jésus  a  apporté  sur  la  terre. 

François  de  Sales,  mes  Sœurs,  votre  saint  et  admirable  instituteur, 
n'a  pas  été  de  ces  faux  luisants,  qui  n'attirent  que  des  regards  cu-^ 
rieux  et  des  acclamations  inutiles.  U  avoit  appris  de  l'Evangile,  que 
les  amie  de  l'Epoux  et  les  ministres  de  sa  sainte  Eglise  dévoient  être 
ardents  et  luisants;  qu'ils  dévoient  son-seulement  éclairer,  mais  en- 
eoittêehauffor  la  maison  de  Dieu  :  «Ule  erat  luoerna  ardensetlucens.» 
G'est  ee  qu'il  a  fidèlement  accompli,  durant  tout  le  cours  de  sa  vie; 
et  il  ne  sera  pas  mal  aisé  de  vous  le  faire  oonnoStre  fort  évidemment, 
par  cette  réflexion. 

Trois  ehoses  principalement  lui  ont  donné  beaucoup  d'éclat  dans 
le  monde  :  la  science,  comme  docteur  et  prédicateur;  l'autorité, 
comme  évèque,  la  conduite,  comme  (Urecteur  des  âmes.  La  science 
l'a  rmdu  un  flambeau,  capable  d'illuminer  les  fidèles;  la  dignité 
Ipisoopale  a  mis  ce  flambeau  sur  le  chandelier,  pour  éclairer  toute 
lliglise;  et  le  soin  de  la  direction  a  appliqué  cette  lumière  bénigne  à 
la  conduite  des  particuliers.  Vous  voyez  combi^i  reluit  ce  flambeau 
laeré;  admirez  maintenant  comme  il  échauffe.  Sa  science,  pleine 
d'onction,  attendrit  les  cœurs;  sa  modestie,  dans  l'autorité,  enflaoune 
te  hommes  à  la  vertu;  sa  douceur,  dans  la  direction,  les  gagne  à 
l'amour  deNotre-Seigneur.  Yoilà  donc  un  flambeau  ardent  et  luisant  : 
Il  sa  adenoe  reluit,  par  ce  qu'elle  est  claire,  elle  échauffe  en  même 
temps,  par  oe  qu'elle  est  tendre  et  affective;  s'il  brille  aux  yeux  des 

1.  EccH,,  xus,  1.  >-  2.  Luc,  xu,  46. 


lé  PANÉGTKJQUI! 

hommes  par  Péclatde  sa  dignité,  il  les  édifie,  les  excite,  les  enflamme 
tout  ensemble  par  l'exemple  de  sa  modération.  Enfin ,  si  ceux  qu'i( 
dirige  se  trouvent  éclairés  fort  heureusement  par  ses  sages  et  salutaires 
conseils,  ils  se  sentent  aussi  vivement  touchés  par  sa  charmante  dou< 
ceur  ;  et  c'est  ce  que  je  me  propose  de  vous  expliquer  dans  lea  trois 
parties  de  ce  discours. 

PREMIER   POIHT. 

Plusieurs  considèrent  Jésus-Christ  comme  un  sujet  de  recherches 
curieuses,  et  pensent  être  des  savants  dans  son  Écriture,  quand  ils 
y  ont  rencontré,  ou  des  questions  inutiles,  ou  des  rêveries  agréa- 
bles. François  de  SJsdes,  mes  Sœurs,  a  cherché  une  science  qui  tendit 
à  la  piété,  et  afin  que  vous  entendiez  dans  le  fond  et  de  quelle 
sorte  Jésus-Christ  veut  être  connu,  remontez  avec  moi  jusqu'au  prin- 
cipe. 

Il  y  a  deux  temps  à  distinguer,  qui  comprennent  tout  le  mystère  du 
christianisme  :  il  y  a  le  temps  des  énigmes,  et  ensuite  le  temps  de  la 
claire  vue;  le  temps  de  l'obscurité,  et  après,  celui  des  lumières  : 
enfin  le  temps  de  croire,  et  le  temps  de  voir.  Cette  distinction  étant 
supposée,  tirons  maintenant  cette  conséquence.  Dans  le  temps  de  la 
claire  vue,  c'est  alors  que  les  esprits  seront  satisfaits  par  la  manifes- 
tation de  la  vérité;  car  «nous  verrons  Dieu  face  à  face  :  »  «  Yidebi- 
«  mus  facie  ad  faciem^  :  »  et  là,  découvrant,  sans  aucun  nuage,  la 
vérité  dans  sa  source,  nous  trouverons  de  quoi  contenter  toutes  nos 
curiosités  raisonnables.  Maintenant  quelle  est  notre  connoissance  T 
connoissance  obscure  et  enveloppée,  qui  nous  fait  entrevoir  de  loin 
quelques  rayons  de  lumière,  à  travers  mille  nuages  épais;  connoish 
sance  par  conséquent,  qui  n'a  pas  été  destinée  pour  nous  satisfaire, 
mais  pour  nous  conduire,  et  qui  est  plutôt  pour  le  cœur  que  pour 
l'esprit.  Et  c'est  ce  qui  a  fait  dire  au  divin  Sauveur  :  «  Beati  mundo 
«  corde,  quoniam  ipsi  Deum  videbunt*:  »  «Bienheureux  ceux  qui 
ont  le  cœur  pur,  parce  qu'ils  verront  Dieu.  »  «Videbunt;  »  ils  verront 
un  jour,  et  alors  ce  sera  le  temps  de  satisfaire  Tesprit,  maintenant 
c'est  le  temps  de  travailler  pour  le  cœur,  en  le  purifiant  par  le  saint 
amour;  et  ce  doit  être  tout  l'objet  de  notre  science. 

Approfondissons  davantage  cette  matière  importante,  et  apprenons, 
par  les  saintes  Lettres,  quelle  est  la  science  de  cette  vie.  L'apôtre 
saint  Pierre  la  compare  à  un  flambeau  allumé  parmi  les  ténèbres  : 
«  Lucernœ  ardenti  in  caliginoso  loco  *.  »  Traduisons  mot  à  mot  ces 
belles  paroles  :  «  C'est  une  lampe  allumée  dans  un  lieu  obscur.  »  Plus 
la  nuit  qui  nous  environne,  est  obscure,  plus  il  est  nécessaire  que  la 
lumière  qui  nous  éclaire  soit  vive,  pour  en  pénétrer  les  ténèbres  : 
mais  plus  les  difficultés  du  chemin  sont  grandes,  plus  il  faut  de  cou- 
rage pour  les  surmonter,  plus  nous  avons  besoin  d'être  animés  par 
l'éclat  de  la  lumière  qui  nous  dirige  :  c'est  pourquoi  si  ce  flambeau  a 

1.  i  Coir.t  zii,  12.  —  3.  Matth.,  v,  8.  —  8.  //  Pe^.,  i,  19. 
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de  la  lumière,  il  doit  avoir  encore  beaucoup  plus  d'ardeur,  parce  qu'elle 
doit  attirer. 

C'est  pourquoi  notre  saint  évêque  a  étudié,  dans  TËvangile  de 
Jésus-Christ,  une  science  lumineuse,  à  la  vérité,  mais  encore  beaucoup 
plus  ardente;  et  aussi,  quoiqu'il  sût  convaincre,  il  savoit  bien  mieux 
convertir.  Le  grand  cardinal  du  Perron  en  a  rendu  un  beau  témoi- 
gnage. Ce  rare  et  admirable  génie,  dont  les  ouvrages,  presque  divins» 
sont  les  plus  fermes  remparts  de  l'Ëglise  contre  les  hérétiques  mo- 
dernes, a  dit,  plusieurs  fois,  qu'il  convaincroit  bien  les  errants;  mais 
que  si  l'on  vouloit  qu'ils  se  convertissent,  il  falloit  les  conduire  à  notre 
prélat  Et  en  effet,  il  n'est  pas  croyable  combien  de  brebis  errantes  il 
a  ramenées  au  troupeau  :  c'est  que  sa  science,  pleine  d'onction,  ne 
brilloit  que  pour  échauffer.  Des  traits  de  flamme  sortoient  de  sa  bouche^ 
qui  alloient  pénétrer  dans  le  fond  des  cœurs.  Il  savoit  que  la  chaleur 
entre  bien  plus  avant  que  la  lumière  :  celle-ci  ne  fait  qu'effleurer  et 
dorer  légèrement  la  surface;  la  chaleur  pénètre  jusqu'aux  entrailles, 
pour  en  tirer  des  fruits  merveilleux,  et  y  produire  des  richesses  inesti- 
niables.  C'est  cette  bénigne  chaleur,  qui  donnoit  une  efficace  si  extra- 
ordinaire à  ses  divines  prédications,  que  dans  un  pays  fort  peuplé 
de  son  diocèse,  où  il  n'y  avoit  que  cent  catholiques  quand  il  com- 
mença de  prêcher,  à  peine  y  restoit-il  autant  d'hérétiques  quand  il  y 
eut  répandu  cette  lumière  ardente  de  l'Evangile. 

Mais  ne  vous  persuadez  pas  qu'il  n'ait  converti  que  des  hérétiques; 
cette  science  ardente  et  luisante  agissoit  encore  bien  plus  fortement 
sur  les  domestiques  de  la  foi.  Je  trouve,  dans  ces  derniers  siècles, 
deux  hommes  d'une  sainteté  extraordinaire,  saint  Charles  Boiromée 
et  François  de  Sales.  Leurs  talents  étoient  différents,  et  leurs  conduites 
diverses;  car  chacun  a  reçu  son  don  par  la  distribution  de  l'Esprit  * 
mais  tous  deux  ont  travaillé  avec  même  fruit  à  rédificationdeTËglise, 
quoique  par  des  voies  différentes.  Saint  Charles  a  réveillé,  dans  le 
clergé,  cet  esprit  de  piété  ecclésiastique.  L'illustre  François  de  Sales  a 
rétabli  la  dévotion  parmi  les  peuples.  Avant  saint  Charles  Borromée, 
il  sembloit  que  l'ordre  ecclésiastique  avoit  oublié  sa  vocation,  tant  il 
avoit  corrompu  ses  voies;  et  l'on  peut  dire,  mes  Sœurs,  qu'avant  votre 
saint  instituteur,  l'esprit  de  dévotion  n'étoit  presque  plus  connu  parmi  les 
gens  du  siècle.  On  reléguoit  dans  le^  cloîtres  la  vie  intérieure  et  spi- 
rituelle, et  on  la  croyoit  trop  sauvage  pour  paroltre  dans  la  cour  et 
dans  le  grand  monde.  François  de  Sales  a  été  choisi  pour  l'aller  cher- 
cher dans  sa  retraite,  et  pour  désabuser  les. esprits  de  cette  créance 
pernicieuse.  Il  a  ramené  la  dévotion  au  milieu  du  monde;  mais  ne 
croyez  pas  qu'il  l'ait  déguisée,  pour  la  rendre  plus  agréable  aux  yeux 
des  mondains;  il  l'amène  dans  son  habit  naturel,  avec  sa  croix,  avec 
ses  épines,  avec  son  détachement  et  ses  souffrances.  En  l'état  que  la 
produit  ce  digne  prélat,  et  dans  lequel  elle  nous  parolt  en  son  Intro- 
duction à  la  vie  dévote,  le  religieux  le  plus  austère  la  peut  reconnottre; 
et  le  courtisan  le  plus  dégoûté,  s'il  ne  lui  donne  pas  son  affection,  ne 
peut  lui  refuser  son  estime. 

Et  certainement,  Chrétiens,  c'est  une  erreur  intolérable  qui  a  préoc* 
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eupè  le»  esprits^  qu'on  ne  pent  Mre  dévot  dans  1«  tnonde.  Oenx  qttt 
se  plaignent  sans  cesse  que  l'on  n'y  peut  pas  faire  son  salut,  démen^ 
tent  Jôsus-Christ  et  son  £yangile.  Jéiras-Ghrist  s'est  déolaré  le  Saaveur 
de  tous;  et  par  là  il  nous  fait  connottre  qa'il  n'y  a  auoane  condition 
qu'il  n'ait  consacrée,  et  à  laquelle  il  m'ait  ouvert  le  chemin  du  ciel. 
Car,  comme  dit  excellemment  saint  lean  Chrysostome  \  la  doctrine  d* 
l'Ëyangile  est  bien  peu  puissante,  si  elle  ne  peut  polieer  les  tilie9,^r6< 
gler  les  sociétés  et  le  commeràe  des  hommes.  Si,  pour  tivre  chrétien-* 
nement,  il  faut  quitter  sa  fkmille  et  la  société  du  genre  humain,  pouf 
habiter  les  déserts  et  les  lieux  cachés  et  inacceiidblea,  les  empires  se^ 
root  renversés  et  les  villes  abandonnées*  Ce  n'est  pM  le  dessein  du 
Fils  de  Dieu  :  au  contraire,  il  commande  aux  siens  de  luire  devant  les 
hommes  *.  Il  n'a  pas  dit  dans  les  bois,  dans  les  solitudes,  dans  les 
montagnes  seules  et  inhabitées;  il  a  dit  dans  les  villes  et  parmi  les 
hommes  :  c'est  Ut  que  leur  lumière  doit  luire,  afin  que  l'on  glorifie 
leuit  Père  céleste.  Louons  donc  ceux  qui  se  retirent;  mais  ne  découra- 
geons pas  ceux  qui  demeurent  :  s'ils  ne  suivent  pas  la  vertu,  qu'ils 
n'en  accusent  que  leur  Iftcheté,  et  non  leurs  emplois,  ni  le  monde, 
ni  les  attraits  de  la  cour,  ni  les  occupations  de  la  vie  civile* 

Hais  que  dis-je  ici.  Chrétiens?  les  hommes  abuseront  de  cette  doO^ 
trine,  et  en  prendront  un  prétexte  pour  s'engager  dans  l'amour  du 
monde.  Qu'* ^irons-nous  donc,  mes  Frères,  et  ou  nous  tournerons-nous 
désormais,  b  on  change  en  venin  tous  nos  discours?  Prêchons  qu'on  ne 
peut  se  sauver  dans  le  monde,  nous  désespérons  nos  auditeurs;  di- 
sons, comme  il  est  vrai,  qu'on  s'y  peut  sauver,  ils  prennent  occasion 
de  s'y  embarquer  trop  avant.  0  mondains!  ne  vous  trompez  pas,  et 
entendez  ce  que  nous  prêchons.  Nous  disons  qu'on  peut  se  sauver  dans 
le  monde;  mais  pourvu  qu'on  y  vive  dans  un  esprit  de  détachement  : 
qu'on  se  pf  jt  sauver  dans  les  grands  emplois;  mais  pourvu  qu'on  les 
exerce  avec  justice  :  qu'on  se  peut  sauver  parmi  les  richesses;  mais 
pourvu  qu'on  les  dispense  avec  charité  :  enfin  qu'on  se  petit  sauver 
dans  les  dignités  ;  mais  pourvu  qu'on  en  use  avec  cette  modération, 
dont  notre  saint  prélat  nous  donnera  un  Illustre  exemple  dans  notB< 
seconde  partie. 

XmtJXtftMIS  POINT. 

De  toutes  les  passions  humaines,  la  plus  flère  dans  ses  pensées,  et 
la  plus  emportée  dans  ses  désirs,  mais  la  plus  souple  dans  sa  conduite, 
et  la  plus  cachée  dans  ses  desseins,  c'est  Tambition.  Saint  Grégoire 
nous  en  a  représenté  son  vrai  caractère,  lorsqull  a  dit  ces  mots,  dans 
son  Pastoral,  qui  est  un  chef-d'œuvre  de  prudence,  et  le  plus  accom« 
pli  de  ses  ouvrages  :  «  L'ambition ,  dit  ce  grand  pontife  ",  est  timide 
quand  elle  cherche;  superbe  et  audacieuse  quand  elle  a  trouvé  :  t 
«  Pavida  cum  qiiœrit,  audax  cum  pervenerit.  »  Il  ne  pouvoit  pas  m\e\ï% 
nous  décrire  le  naturel  étrange  de  l'ambition,  que  par  l'union  mons^ 

kin  Bp.  ad  Rom.,  Hom,  zxvi,  n.  %.  tom.  n,  p.  717.  —  3.  Mattb.,  v,  19» 
P(u$,,  part  1,  cap.  iz,  tom.  Il,  col.  9. 
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troettse  de  oes  deux  qualité» opposées,  la  timidité  et  l'audace.  Gomme 
la  dernière  lui  est  naturelle,  et  lui  vient  de  son  propre  fonds,  aussi  la 
fait-elle  paroUre  dans  toute  sa  force,  quuid  eUe  a  sa  liberté  toute  en- 
tière: «  Audax  eum  peryenerit.»  Mais  en  attendant,  Chrétiens,  qu'elle 
soit  arrirée  au  but,  elle  se  resserre  en  elle^môme,  elle  contraint  ses 
inclinations  :  c  Timida  cum  qu«rit.  »  Bt  voici  la  raison  qui  l'y  oblige  : 
c'est,  comme  dit  saint  Jean  Cbrysostome*,  que  les  hommes  sont  na- 
turellement d'une  humeur  fftcheuaa  et  contrariante  :  «  Gontentiosum 
«  hominum  gtnus«  »  Soit  que  le  venin  de  l'envie  les  empoche  de  voir 
le  progrès  des  autres  d'an  œil  équitable;  soit  qu'en  traversant  leurs 
desseins;  une  imagination  de  puissance,  quMls  exercent,  leur  fasse 
ressentir  un  plaisir  secret  et  malin  ;  soit  que  quelque  autre  inclination 
malfaisante  les  oblige  à  s'opposer  les  uns  aux  autres,  toujours  est-il 
vrai  de  dire  que  l'ardeur  d'une  poursuite  trop  ouverte  nous  attire  in- 
fàillibltment  des  concurrents  et  des  opposants.  C'est  pourquoi  l'ambi- 
tion raffinée  s^avance  d'un  pas  timide;  et  tachant  de  se  cacher  sous 
son  contraire,  pour  être  mieux  déguisée,  elle  se  montre  au  public  sous 
le  visage  de  la  retenue. 

Voyez  cet  ambitieux,  voyet  Simon  le  Magiden  devant  les  apfttres  >, 
comme  il  est  rampant  à  leurs  pieds,  comme  il  leur  parle  d'une  voix 
tremblante.  Le  même,  quand  il  aura  acquis  du  crédit,  en  imposant 
aux  peuples  et  aux  empereurs  par  ses  charmes  et  par  ses  prestiges,  à 
quel  excès  d'arrogance  ne  se  laissera-t-il  pas  emporter;  et  combien 
travaillera -t«il,  pour  abattre  ces  mômes  apôtres,  devant  lesquels  il  pa- 
Toissoit  si  bassement  respectueux. 

Mais  je  ne  m'étonne  pas^  Chrétiens,  que  l'ambition  se  cache  aux 
autreff,  puisqu'elle  ne  se  découvre  pas  elle-même.  Ne  voyons-nous  pas 
tous  les  jours  que  cet  ambitieux  ne  se  connott  pas,  et  qu'il  ne  sent  pas 
l'ardeur  qui  le  presse  et  le  brûle?  Dans  les  premières  démarches  de 
sa  fortune  naissante,  il  ne  songeoit  qu'à  se  tirer  de  la  boue;  après,  il 
a  eu  dessein  de  servir  Tîglise,  dans  quelque  emploi  honorable;  là, 
d'autres  désirs  se  sont  découverts,  que  son'  cœur  ne  lui  avoit  pas  en- 
core expliqués  :  c'est  que  ce  feu,  qui  se  prenoit  par  le  bas,  ne  regar- 
doit  pas  encore  le  sommet  du  toit  :  il  gagne  de  degré  en  degré  où  sa 
matière  l'attire,  et  ne  remarque  sa  force  qu'en  s'élevant  Tel  est  le 
naturel  des  ambitieux,  qui  s'efforcent  de  persuader,  et  aux  autres,  et 
à  eux-mômes,  qu'ils  n'ont  que  des^sentiments  modestes.  Mais  quelque 
profonds  que  soient  les  abtmes  où  ils  tâchent  de  nous  receler  leurs 
vastes  prétentions,  quand  ils  seront  établis  dans  les  dignités,  leur 
gloire,  trop  longtemps  cachée,  se  produira  malgré  eux,  par  ces  deux 
effets  qui  ne  laissent  pas  de  s'aecorder,  encore  que  d'abord  ils  sem- 
blent contraires  :Vun  est  de  mépriser  ce  qu'ils  sont;  l'autre,  de  le 
faire  valoir  avec  excès. 

Oui,  je  dis  qu'ils  méprisent  ce  qu'ils  sont,  puisque  leur  esprit  n'en 
est  pas  content;  qu'ils  se  plaignent  sans  cesse  de  leur  mauvaise  for- 
tune, et  qu'ils  pensent  n'avoir  rien  fait.  Leur  vertu,  à  leur  avis,  méri- 

U  in  Epiêt.  ad  Philip,^  Hom.  vn,  n.  5,  t  XI,  p.  2S3.  —9.  Jet;  vm,  19,  H 
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teroit  un  plus  grand  thé&tre  ;  leur  grand  génie  se  trouve  à  l'étroit  dans 
un  emploi  si  borné  :  celte  pourpre  ne  leur  paroît  pas  assez  brillante; 
3t  il  faudroit,  pour  les  satisfaire,  qu'elle  jet&t  plus  de  feu.  Dans  ces 
hautes  prétentions,  ils  comptent  pour  rien  tout  ce  qu'ils  possèdent 
Mais  voyez  l'égarement  de  leur  ambition  :  pendant  qu'ils  méprisent 
eux-mêmes  les  honneurs  dont  ils  sont  revêtus,  ils  veulent  que  tout  le 
monde  les  considère  comme  quelque  chose  d'auguste;  et  si  peu  qu'on 
ose  entreprendre  de  toucher  ce  point  délicat,  vous  n'entendrez  sortir 
le  leur  bouche  que  des  paroles  d'autorité  »  pour  marquer  leur  gran- 
deur et  leur  puissance.  Ainsi  ce  superbe  Aman,  tant  de  fois  cité  dans 
les  chaires,  comme  le  modèle  d'une  ambition  démesurée,  quoiqu'il 
veuille  que  toute  la  terre  adore  sa  puissance  prodigieuse,  il  la  méprise 
lui-même  en  son  cœur;  et  il  s'imagine  n'avoir  rien  gagné,  quand  il 
regarde  l'accroissement  qui  lui  manque  encore  :  «  Hsc  cum  omnia 
«  habeam,  nihil  me  habere  puto^.  »  Tant  l'ambition  est  injuste,  ou 
de  ne  se  contenter  pas  de  celle  qu'elle  veut  que  le  monde  admire,  ou 
d'exiger  qu'on  respecte  tant  ce  qui  n'est  pas  capable  de  la  satisfaire. 

Ceux  qui  s'abandonnent,  mes  sœurs,  à  ces  sentiments  déréglés, 
peuvent  bien  luire  et  briUer  dans  le  monde  par  des  dignités  éminentes  ; 
mais  ils  ne  luisent  que  pour  le  scandale,  et  ne  sont  pas  capables  d'en- 
flammer les  cœurs  au  mépris  des  vanités  de  la  terre,  et  à  l'amour  de 
la  modestie  chrétienne.  C'est,  mes  Sœurs,  notre  saint  évêque  qui  a 
été  véritablement  une  lumière  ardente  et  luisante,  lui  qui,  étant  éta- 
bli dans  le  premier  ordre  de  la  dignité  ecclésiastique,  s'est  également 
éloigné  de  ces  deux  effets  ordinaires  de  l'ambition  ;  de  vouloir  s'élever 
plus  haut,  ou  de  maintenir  avec  faste  l'autorité  de  son  rang,  par  un 
déda  n  fastueux.  Pour  l'élever  à  l'épiscopat,  il  avoit  été  nécessaire  de 
forcer  son  humilité  par  un  commandement  absolu.  Il  remplit  si  digne- 
ment cette  place,  qu'il  n'y  avoit  aucun  prélat  dans  l'Église  que  la  ré- 
putation publique  juge&t  si  digne  des  premiers  sièges.  Ce  n'étoit  pas 
seulement  la  renommée,  dont  le  suffrage  ordinairement  n'est  pas  de 
grand  poids.  Le  roi  Henri  le  Grand  le  pressa  souvent  d'accepter  les 
premières  prélatures  de  ce  royaume; et  sous  le  règne  de  son  fils,  un 
grand  cardinal,  qui  étoit  chef  de  ses  conseils,  le  vouloit  faire  son 
coadjuteur  dans  l'évêché  de  Paris,  avec  des  avantages  extraordinaires. 
Il  étoit  tellement  respecté  dans  Rome,  qu'il  eût  pu  facilement  s'élever 
jusqu'à  la  pourpre  sacrée,  si  peu  qu'il  eût  pris  de  soin  de  s'attirer  cet 
honneur.  Parmi  ces  ouvertures  favorables,  il  nous  eût  été  impossible 
de  comprendre  quel  étoit  son  détachement,  si  la  Providence  divine 
n'eût  permis,  pour  notre  instruction,  qu'il  s*en  soit  lui-même  expli- 
aué  à  une  personne  confidente,  comme  s'il  eût  été  à  l'article  de  la 
mort,  où  tout  le  monde  ne  paroit  que  fumée. 

Que  je  vous  demande  ici,  Chrétiens  :  Balthasar,  ce  grand  roi  des 
Assyriens,  à  la  veille  de  cette  nuit  fatale  en  laquelle  Daniel  lui  prédit, 
de  la  part  de  Dieu,  la  fin  de  sa  vie,  et  la  translation  de  son  trône, 
étoit-ii  encore  charmé  de  cette  pompe  royale,  dans  les  approches  de 
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la  dernière  heure?  Au  contraire,  ne  vous  semble-t-il  pas  qu'il  yoyoit 
son  sceptre  lui  tomber  des  mains ,  sa  pourpre  pâlir  sur  ses  épaules,  et 
Téclat  de  sa  couronne  se  ternir  visiblement  sur  sa  tête  parmi  les  om- 
bres de  la  mort,  qui  commençoient  à  l'environner?  Pourroit-on  encore 
se  glorifier  de  la  beauté  d'un  vaisseau,  étant  tout  près  de  recueil  contre 
lequel  on  sauroit  qu'il  va  se  briser  ?  Ces  aveugles  adorateurs  de  la  for- 
tune estiment-ils  beaucoup  leur  grandeur,  quand  ils  voient  que ,  dans 
un  moment,  toute  leur  gloire  passera  à  leur  nom,  tous  leurs  titres  à 
leur  tombeau,  et  peut-être  leurs  dignités  à  leurs  ennemis,  du  moins  à 
des  indifférents?  Alors,  alors,  mes  Frères,  toutes  leurs  vanités  seront 
confondues;  et,  s'il  leur  reste  encore  quelque  lumière,  ils  seront  con- 
traints d'avouer  que  tout  ce  qui  passe  est  bien  méprisable.  Mais  ces 
sentiments  forcés  leur  apporteront  peu  d'utilité  :  au  contraire,  ce  sera 
peut-être  leur  condamnation,  qu'il  ait  fallu  appeler  la  mort  au  se- 
cours, pour  les  contraindre,  eux  où  il  semble  que  rien  ne  vive  que 
l'ambition ,  de  reconnoltre  des  vérités  si  constantes. 

.François  de  Sales,  mes  Sœurs,  n'attend  pas  cette  extrémité  pour 
éteindre*  en  son  cœur  tout  Pamour  du  monde  :  dans  la  plus  grande 
vigueur  de  son  âge,  au  milieu  de  l'applaudissement  et  de  la  faveur,  il 
le  considère  des  mêmes  yeux  qu'il  feroit  en  ce  dernier  jour,  où  pé- 
rissent toutes  nos  pensées;  et  il  ne  songe  non  plus  à  s'avancer,  que 
s'il  étoit  un  homme  mourant.  Et  certainement.  Chrétiens,  il  n'est  pas 
seulement  un  homme  mourant,  mais  il  est  en  effet  de  ces  heureux 
morts,  dont  la  vie  est  cachée  en  Dieu,  et  qui  s'ensevelissent  tout  vi- 
vants avec  Jésus-Christ.  Que  s'il  est  si  sage  et  si  tempéré  à  l'égard  des 
dignités  qu'il  n'a  pas ,  il  use,  dans  le  même  esprit,  de  la  puissance  qui 
lui  est  confiée.  Il  en  donna  un  illustre  exemple,  lorsque  son  Introduc- 
tion à  la  vie  dévote,  ce  chef-d'œuvre  de  piété  et  de  prudence,  ce  tré- 
sor de  sages  conseils,  ce  livre  qui  conduit  tant  d'&mes  à  Dieu,  dans 
lequel  tous  les  esprits  purs  viennent  goûter  avec  joie  les  saintes  dou- 
ceurs de  la  dévotion ,  fut  déchiré  publiquement,  jusque  dans  les  chaires 
évangéliques,  avec  toute  l'amertume  et  l'emportement  que  peut  inspi- 
rer un  zèle  indiscret,  pour  ne  pas  dire  malin.  Si  notre  saint  évêque 
se  fût  élevé  contre  ces  prédicateurs  téméraires ,  il  auroit  trouvé  assez 
de  prétextes  de  couvrir  son  ressentiment  de  l'intérêt  de  l'épiscopat, 
qui  étoit  violé  en  sa  personne,  et  dont  l'honneur,  disoit  un  ancien  ', 
étabht  la  paix  de  l'ËgUse.  Mais  il  pensa.  Chrétiens,  que  si  c'étoit  une 
plaie  à  l'Ëglise  de  voir  qu'un  évêqiie  fût  outragé,  elle  seroit  bien 
plus  grande  encore  de  voir  qu'un  évêque  fût  en  colère ,  parût  ému  en 
sa  propre  cause,  et  animé  dans  ses  intérêts.  Ce  grand  homme  se  per- 
suada que  l'injure  que  l'on  faisoit  à  sa  dignité  serait  bien  mieux  ré; 
parée  par  l'exemple  de  sa  modestie  que  par  le  châtiment  de  ses  en  - 
vieux  :  c'est  pourquoi  on  ne  vit  ni  censures,  ni  apologie,  ni  réponse 
il  dissimula  cet  affront.  Il  en  parle  comme  en  passant  en  un  endroit' 
de  ses  œuvres,  en  des  termes  si  modérés,  qne  nous  ne  pourrions  ja 
mais  nous  imaginer  Tatrocité  de  l'injure,  si  la  mémoire  n'en  étoit  ev 
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eore  toute  récMLlft.  Mftis  il  sa  modération  nous  channs,  sa  âonmaâ 
dans  la  conduite  des  Amee  ne  sera  pas  moins  touchante  ;  e^est  ma  tn>i« 
sième  partie. 

TBOISlàKB  POINT. 

Qui  que  vous  soyez,  Chrétiens;  qui  ôtes  appelés  par  le  Saint-Esprit 
à  la  conduite  des  âmes  que  le  Fils  de  Dieu  a  rachetées ,  ne  vous  pro- 
posez pas  de  suivre  les  règles  de  la  politique  du  monde.  Songez  que 
Totre  modèle  est  au  ciel,  et  que  le  premier  directeur  dea  &mes,  celui 
dont  TOUS  devez  imiter  Texemple,  c'est  ce  Dieu  môme  que  nous  ado- 
rons. Or,  ce  directeur  souverain  des  ftmes  ne  se  contente  pas  de  répan- 
dre des  lumières  dans  Pesprit,  il  en  veut  au  cœur.  Quand  il  veut  faire 
sentir  son  pouvoir  aux  créatures  inanimées,  il  ne  consulte  pas  leurs 
dispositions  ;  mais  il  les  contraint  et  les  force.  Il  n'y  a  que  le  cœur 
humain,  qu'il  semble  ne  régir  pas  tant  par  puissance,  qu'il  le  méiiage 
par  art,  qu'il  le  conduit  par  iQdustrie,  et  qu'U  rengage  par  douceur. 
Les  directeurs  des  consciences  doivent  agir  par  la  même  voie,  et  cette 
douceur  chrétienne  est  le  principal  instrument  de  la  conduite  des 
Ames;  parce  qu'ils  doivent  amener  à  Dieu  des  victimes  volontaires,  et 
lui  former  des  enfants  et  non  des  esclaves. 

Pour  avoir  une  belle  idée  de  cette  douceur  évangélique,  ce  seroit 
assez,  ce  me  semble,  de  contempler  le  visage  de  François  de  Sales. 
Toutefois,  pour  remonter  jusqu'au  principe,  allons  chercher,  jusque 
dans  son  cœur,  la  source  de  cette  douceur  attirante,  qui  n'est  autre 
que  la  charité.  Ceux  qui  ont  le  plus  pratiqué  et  le  mieux  connu  ce 
grand  homme,  nous  assurent  qu'il  étoit  enclin  à  la  colère;  c'est-à- 
dire  ,  qu'il  étoit  du  tempérament  qui  est  le  plus  opposé  h  la  douceur. 
Mais  il  faut  ici  admirer  ce  que  fait  la  charité  dans  les  cœurs,  et  de 
quelle  manière  elle  les  change;  et  tout  ensemble  vous  découvrir  ce 
que  c'est  que  la  douceur  chrétienne,  qui  semble  être  la  vertu  particu- 
lière de  notre  illustre  prélat.  Pour  bien  entendre  ces  choses,  il  faut 
remarquer,  s'il  vous  platt,  que  le  plus  grand  changement  que  la  na-^ 
ture  fasse  dans  les  hommes,  c'est  lorsqu'elle  leur  donne  des  enfants  : 
c'est  alors  que  les  humeurs  les  plus  aigres  et  les  plus  indifférentes 
conçoivent  une  nouvelle  tendresse,  et  ressentent  des  empressements 
qui  leur  étoient  auparavant  inconnus.  Il  n'y  a  personne  qui  n'ait  ob- 
servé les  inclinations  extraordinaires  qui  naissent  tout  à  coup  dans  le 
cœur  des  mères  et  des  nourrices,  qui  sont  comme  de  secondes  mères. 
Or,  j'ai  appris  de  saint  Augustin,  que  «la  charité  est  une  mère,  et 
que  la  charité  est  une  nourrice  ;  »  «  Chantas  nutrix  S  charitas  mater 
<(  est^9  Bn  effet,  nous  lisons  dans  les  Écritures,  que  la  charité  a  des 
enfants  :  elle  a  des  entrailles,  où  elle  les  porte;  elle  a  des  mamelles 
qu'elle  leur  présente;  elle  a  un  lait  qu'elle  leur  donne.  Il  ne  faut  donc 
pas  s'étonner,  si  elle  change  ceux  qu'elle  possède,  et  aurtout  les  con^ 


i.  De  Catech.  rud.,  oap.  xv,  n.  23.  tom.  VI,  col.  379. 
%  Ad  Marcel.,  Ep.  cxxxix,  n.  3,  i  II,  ooL  431. 


DE  SAINT  FKAHÇOIS  DE  SALES.  23 

éatHman  des  âSMH)  ai  ii  aile  adouoit  Uur  humeur,  eu  tour  lOfijûraat 
dans  le  «œur  d98  atutûneuts  maternels. 

(?e8t,  mas  SoBafs»  cette  onction  de  jla  charité  qui  a  changé  yotre 
hienheureux  pores  c'est  :cette  huile  vraiment  céleste,  c'est  ce  haume 
spirituel  qui  a  calmé  ces  esprits  chauds  et  remuants,  qui  ezcitoient 
en  lui  la  colère;  par  où  vous  devea  maintenant  connottre  ce  que  c'est 
que  la  douceur  chrétienne.  Ce  n'est  pas  autre  chose ,  mes  Sœurs,  que 
la  fleur  de  la  charité,  qui,  ayant  rempli  le  dedans,  répand  ensuite  sur 
l'extérieur  une  grftce  simple  et  sans  fard,  et  un  air  de  cordialité  tem-* 
péré,  qui  ne  respire  qu^une  affection  toute  sainte  :  c'est  par  là  que 
François  de  Sales  commençoit  h  gagner  les  cœurs. 

Mais  la  douceur  chrétienne  n'agit  pas  seulement  sur  le  visage;  elle 
porte  avec  soi,  dans  l'intérieur,  ces  trois  vertus  principales  qui  la  oom-* 
posent,  la  patience,  la  compassion,  la  condescendance  :  vertus  abso^ 
lument  nécessaires  à  ceux  qui  dirigent  les  âmes;  la  patience  pour 
supponer  les  défauts;  la  compassion,  pour  les  plaindre;  la  condescen- 
daâce,  pour  les  guérir,  La  conduite  des  âmes  est  une  agriculture 
spirituelle  $  et  j'apprends  de  l'apôtre  saint  Jacques,  que  la  vertu  des 
lahoureura,  c'est  La  patience  :  Voilà,  dit^il,  que  le  laboureur  attend  le 
fruit  de  la  terre,  supportant  patiemment  toutes  choses  :  »  «  Bcce  agri* 
«  cola  expectat  pretiosum  fnictum  terr»,  patienter  ferons  ^  » 

Et  en  €^et,  Chrétiens,  pour  dompter,  si  je  puis  parler  de  la  sorte, 
la  dureté  de  la  terre,  surmonter  l'inégalité  des  saisons,  et  supporter, 
sans  relâche,  l'assiduité  d'un  si  long  travail,  qu'y  ar-t»il  de  plus  né^ 
cessaive  que  la  patience f  Mais  vous  en  avez  d'autant  plus  besoin,  ô 
laboureurs  siûritueisl  que  le  grain  que  vous  semez  est^plus  dtiicat  M 
pfau  piéeieux;  le  champ  que  vous  cultivez,  plus  stérile;  les  fruits  que 
vous  attendez,  ordinairement  plus  tardifs;  et  les  vicissitudes  que  vous 
craignez,  sans  comparaison  plus  dangereuses.  Pour  vaincre  ces  diffi- 
cultes,  il  Haut  une  patience  invincible,  telle  qu'étoit  celle  de  François 
de  Sales.  Bien  loin  de  se  dégoûter  ou  de  relâcher  son  application, 
quand  la  terre,  qu'il  cultivoit,  ne  lui  donnoit  pas  des  fruits  assez  tôt  : 
il  augmentoit  son  ardeur,  quand  elle  ne  lui  produisoitque  des  épiaes. 
On  a  vu  des  hommes  ingrats  auxquels  il  avoit  donné  tant  de  veilles, 
pour  les  conduire  par  la  droite  voie,  qui  au  lieu  de  reconnottre  ses 
soins,  e'emportoieot  jusqu'à  cet  excès  de  lui  faire  mille  reproches  ou- 
trageux.  Cétoit  un  sourd  qui  n'entendoitpas,  et  un  muet  qui  ne  parloit 
pas  :  «Ego  autem  tanquam  surdus  non  audiebam,  et  sicut  mutusnon 
c  aperiens  os  suum*.  »  Il  loooit  Dieu  dans  son  oœar,  de  lui  faire  naî- 
tre cette  occasion  de  fléchir,  par  sa  patience,  ceux  qui  résistoient  à 
ses  bons  conseils.  Quelque  étrange  que  fUt  leur  emportement,  il  ne 
lui  est  jamais  arrivé  de  se  plaindre  d'eux;  mais  il  a'a  jamais  cessé 
)de  les  plaindre  eux-mêmes;  et  c'est  le  second  sentiment  d'un  bon  di- 
recteur. 

Vous  le  savez,  6  pécheurs  t  lépreux  spirituels  que  la  Providence  di- 
vine adiessoit  à  oet  Elisée;  vous  partiaulièfemeat,  pauvres  dévoyés  de 
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ce  grand  diocèse  de  Genète,  et  vous,  pasteurs  des  troupeaux  errants, 
ministres  d'iniquité,  qui  corrompez  lès  fontaines  de  Jacob,  et  taches 
de  détourner  ses  eaux  vives  sur  une  terre  étrangère  :  lorsque  votre 
bonheur  vous  a  fait  tomber  entre  les  mains  de  ce  pasteur  charitable, 
TOUS  avez  expérimenté  quelles  étoient  ses  compassions. 

Et  certainement,  Chrétiens,  il  n'est  rien  de  plus  efficace,  pour  tou- 
cher les  cœurs,  que  cette  sincère  démonstration  d'une  charité  compa* 
tissante.  La  compassion  va  bien  plus  au  cœur,  lorsqu'elle  montre  le 
désir  de  sauver;  et  les  larmes  du  père  affligé,  qui  déplore  les  erreurs 
de  son  prodigue,  lui  font  bien  mieux  sentir  son  égarement,  que  les 
discours  subtils  et  étudiés,  par  lesquels  il  auroit  pu  le  convaincre. 
C'est  ce  qui  faisoit  dire  à  saint  Augustin  <,  qu'il  falloit  rappeler  les 
hérétiques,  plutôt  par  des  témoignages  de  charité,  que  par  des  con- 
tentions échauffées.  La  raison  en  est  évidente;  c'est  que  l'ardeur  de 
celui  qui  dispute  peut  naître  du  désir  de  vaincre  :  la  compassion  est 
plus  agréable  qui  montre  le  désir  de  sauver.  Un  homme  peut  s'aigrir 
contre  vous,  quand  vous  choquez  ses  pensées,  mais  il  vous  sera  tou- 
jours obligé  que  vous  désiriez  son  salut  :  il  craint  de  servir  de  trophée 
à  votre  orgueil;  mais  il  ne  se  f&che  jamais  d'être  l'objet  de  votre  cha- 
rité. Entrez  par  cet  abord  favorable  ;  n'attaquez  pas  cette  place  du  côté 
de  cette  éminence,  où  la  présomption  se  retranche;  ce  ne  sont  que 
des  hauteurs  immenses,  et  des  précipices  escarpés  et  ruineux  :  appro- 
chez par  l'endroit  le  plus  accessible;  et  par  ce  cœur,  qui  s'ouvre  à 
vous,  tâchez  de  gagner  l'esprit  qui  s'éloigne. 

Jamais  homme  n'a  mieux  pratiqué  cette  ruse  innocente ,  et  cette  sa- 
lutaire intelligence ,  que  le  saint  évêque  dont  nous  parlons.  Il  ne  lui 
étoit  pas  difficile  de  persuader  aux  pécheurs,  et  particulièrement  aux 
àérétiques  qui  conversoient  avec  lui ,  combien  il  déploroit  leur  misère: 
c'est  pourquoi  aussitôt  ils  étoient  touchés;  et  il  leur  sembloit  entendre 
une  voix  secrète ,  qui  leur  disoit  dans  le  fond  du  cœur  ces  paroles  de 
saint  Augustin  :  ocVeni,  columbate  vocat,  gemendo  te  vocat'  :  »  pé- 
cheurs, courez  à  la  pénitence;  hérétiques,  venez  à  l'Eglise;  celui  qui 
vous  appelle  c'est  la  douceur  même;  ce  n'est  pas  un  oiseau  sauvage, 
qui  vous  étourdisse  par  ses  cris  importuns,  ou  qui  vous  déchire  par 
ses  ongles;  c'est  une  colombe  qui  gémit  pour  vous,  et  qui  t&che  de 
vous  attirer,  en  gémissant,  par  l'effort  d'une  compassion  plus  que  pa- 
ternelle :  «Yeni,  columba  te  vocat,  gemendo  te  vocat.»  Un  homme  si 
tendre,  mes  Sœurs ,  et  si  charitable ,  sans  doute  n'a  voit  pas  de  peine 
à  se  rabaisser  par  une  miséricordieuse  condescendance,  qui  est  la 
troisième  partie  de  la  douceur  chrétienne,  et  la  qualité  la  plus  néces- 
saire à  un  fidèle  conducteur  des  âmes  :  condescendance,  mes  Sœurs, 
que  l'onction  de  la  charité  produit  dans  les  cœurs;  et  voici  en  quelle 
manière. 

Je  vous  parlois  tout  à  l'heure  de  ces  changements  merveilleux,  que 
fait  dans  les  cœurs  l'amour  des  enfants,  entre  lesquels  le  plus  remar- 
quable est  d'apprendre  à  se  rabaisser.  Car  voyez  cette  mère  et  cette 

t.  In  Joan,t  Tract.^  vi,  n.  15,  t.  III.  part,  n,  «ol.  887.  —  3.  Ibid. 


DE  SAINT  FRANÇOIS  DE  SALES.  25 

nourrice,  ou  ce  père  même,  si  tous  voulez,  comme  il  se  rapetisse  avec 
cet  enfant,  si  je  puis  parler  de  la  sorte.  Il  vient  du  palais,  dit  saint 
Augustin^,  o&  il  a  prononcé  des  arrêts,  où  il  a  fait  retentir  tout  le 
barreau  du  bruit  de  son  éloquence  :  retourné  dans  son  domestique, 
parmi  ses  enfants,  il  vous  paroît  un  autre  homme  :  ce  ton  de  voix  ma- 
gnifique  a  dégénéré,  et  s'est  changé  en  un  bégaiement;  ce  visage, 
naguère  si  grave,  a  pris  tout  à  coup  un  air  enfantin;  une  troupe 
d'enfants  l'environne,  auxquels  il  est  ravi  de  céder;  et  ils  ont  tant  de 
pouvoir  sur  ses  volontés,  qu'il  ne  peut  leur  rien  refuser  que  ce  qui 
leur  nuit.  Puisque  Tamour  des  enfants  produit  ces  effets,  il  faut  bien 
que  la  charité  chrétienne,  qui  donne  des  sentiments  maternels,  par- 
ticulièrement aux  pasteurs  des  âmes,  inspire  en  même  temps  la  con- 
descendance :  elle  accorde  tout,  excepté  ce  qui  est  contraire  au  salut. 
Vous  le  savez,  6  grand  PauII  qui  êtes  descendu  tant  de  fois  du 
troisième  ciel«  pour  bégayer  avec  les  enfants  ;  qui  paroissiez  vous- 
même,  parmi  les  fidèles,  ainsi  qu'un  enfant  :  «Facti  sumus  parvuli 
c  inmedio  vestrum';»  petit  avec  les  petits,  gentil  avec  les  gentils, 
infirme  avec  les  infirmes;  tout  à  tous,  afin  de  les  sauver  tous. 

Que  dirai-je  maintenant  de  saint  François  de  Sales?  Ce  sera,  mes 
Frères,  vous  représenter  au  naturel  les  saints  artifices.de  sa  charita- 
ble condescendance  pour  les  âmes,  que  de  vous  exposer  ici  les  vrais 
caractères  de  la  charité  "pastorale ,  que  saint  Augustin  nous  a  si  ten- 
drement exprimés.  «La  charité,  nous  dit-il,  enfante  les  uns,  s'affoiblit 
avec  les  autres  ;  elle  a  soin  d'édifier  ceux-ci ,  elle  craint  de  blesser 
ceux-là  ;  elle  s'abaisse  vers  les  uns,  elle  s'élève  vers  les  autres  :  douce 
pour  certains,  sévère  à  quelques-uns,  ennemie  de  personne,  elle  se 
montre  la  mère  de  tous;  elle  couvre  de  ses  plumes  molles  ses  tendres 
poussins;  elle  appelle  d'une  voix  pressante  ceux  qui  se  plaignent;  et 
3es  superbes,  qui  refusent  de  se  rendre  sous  ses  ailes  caressantes,  de- 
viennent la  proie  des  oiseaux  voraces  :  »  «  Ipsa  cbaritas  alios  parturît, 
«  cumaliis  infirmatur;  alios  curât  œdificare,  alios  contremiscit  offen- 
(c  dere;  ad  alios  se  inclinât,  ad  alios  se  erigit;  aliis  bianda,  aliis 
<  severa;  nùlli  inimica;  omnibus  mater  ;..•  languidulis  plumis  teneros 
«  fœtus  operit,  et  susurrantes  puUos  contracta  voce  advocat;  eu  jus 
«  blandas  alas  refugientes  superbi,  prseda  fiunt  alitibus.  a>  Elle  s'élève 
contre  les  uns  sans  s'emporter,  et  s'abaisse  devant  les  autres  sans  se 
démettre  :  sévère  à  ceux-là  sans  rigueur,  et  douce  à  ceux-ci  sans  flat- 
terie :  elle  se  plaît  avec  les  forts;  mais  elle  les  quitte  pour  courir  aux 
besoins  des  foibles. 

1.  In iocNi.,  tract,  vtt,  n.  22,  tom.  III,  part,  n,  col.  3S2.^  3.  /  Th€t$*  n,  7. 
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PANÉGYRIQUE  DE  SAINT  JOSEPH. 

VBÈCak    DEVANT    LA.    RIINB    MàRS,     BN    1660,    DABI    L'tajBI 

DBS    BR.    PP.     FBOILLAirTS. 

Trois  dépôt!  confiés  à  saint  Joseph  par  la  ProyidAiioe  diyiae,  la  tMnité  da 
Marie,  la  personne  4e  Jésus-Christ,  le  secret  du  Père  étemel  dana  nwsama- 
tion  de  son  Fils.  Pureté  angélique,  fidélité  persérérante  de  ses  soins,  amoar 
de  la  vie  cachée,  trois  vertus  en  saint  Joseph  qui  répondent  aux  trois  dépôts 
qui  loi  sont  commis,  et  qui  les  lui  font  ^irdar  inyiolahlement 


Deposîtum  custodl. 

Gardex  le  dépôt,  I  Timoth.  vi,  20. 

C'est  une  opinion  reçue  et  un  sentiment  eommim  parmi  tous  les 
hommes,  que  le  dépôt  a  quelque  chose  de  saint,  et  que  nous  le  devons 
eonserver  à  celui  qui  nous  le  confie,  non-seulement  par  fidélité,  mais 
encore  par  une  espèce  de  religion.  Aussi  apprenons-nous  du  grand 
saint  Ambroise,  au  second  livre  de  ses  Offices  ^  que  o'étoit  une  pieuse 
coutume  établie  parmi  les  fidèles,  d'apporter  aux  évêques  et  à  leur 
clergé  ce  qu'ils  vouloient  garder  avec  plus  de  soin,  pour  le  mettre  aur 
près  des  autels;  par  une  sainte  persua8ion,qu'ils  avoient,  qu'ils  ne  pou- 
voient  mieux  placer  leurs  trésors  qu'où  Dieu  même  confie  les  siens, 
c'est-à-dire,  ses  sacrés  mystères.  Cette  coutume  s'étoit  introduite  dana 
l'Église  par  l'exemple  de  la  synagoge  ancienne.  Nous  lisons  dans. 
l'Histoire  sainte,  que  le  temple  auguste  de  Jérusalem  étoit  le  lieu  du 
dépôt  des  Juifs  ;  et  nous  apprenons  des  auteurs  profanes  ',  que  les 
païens  faisoient  cet  honneur  à  leurs  fausses  divinités,  de  mettre  leurs 
dépôts  dans  leurs  temples,  et  de  les  eonfier  à  leurs  prêtres  :  comme  si 
la  nature  leur  enseignoit  que  l'obligation  du  dépôt  ayant  quelque 
chose  de  religieux,  il  ne  pouvoit  être  mieux  placé  que  dans  les  lieux  où 
l'on  révère  la  Divinité,  et  entre  les  mains  de  ceux  que  la  religion  oon« 
sacre. 

Mais  s'il  y  eut  jamais  un  dépôt  qui  méritftt  d'être  appelé  saint,  et 
d'ôtre  ensuite  gardé  saintement,  c'est  celui  dont  je  dois  parler,  et  que 
la  providence  du  Père  étemel  commet  à  la  foi  du  juste  Joseph  :  si  bien 
que  sa  maison  me  parott  un  temple,  puisqu'un  Dieu  y  daigne  habiter,  et 
s'y  est  mis  lui-même  en  dépôt;  et  Joseph  a  dû  être  consacré  pour  gar- 
der ce  sacré  trésor.  Bn  effet  il  Ta  été,  Chrétiens:  son  oorps  l'a  été 
par  la  continence,  et  son  âme  par  tous  les  dons  delà  gr&ce. 

Madame,  comme  les  vertus  sont  modestes  et  élevées  dans  la  retenue^ 
elles  ont  honte  de  se  montrer  elles-mêmes;  et  elles  savent  que  ce  qui 
les  rend  plus  recommandables,  c'est  le  soin  qu'elles  prennent  de  se  ca- 
cher, de  peur  de  ternir,  par  l'ostentation  et  par  une  lumière  empru»; 

i.  Gap.  XXIX,  t.  U,  col.  105  —  2.  Herod.,  Bitt,y  lib.  I. 
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tée,  l'édat  natorsl  et  solide  que  leur  donne  la  pudeur  qui  les  acpom- 
pagne.  Il  n'y  a  que  Tobéissance  dont  on  se  peut  glorifier  sans  crainte  : 
elle  est  la  seule  entre  les  yertus,  que  l'on  ne  blâme  point  de  se  pro- 
duire, et  dont  on  sepeutyanter  hardiment,  sans  que  la  modestie  en 
soit  oèenséfi.  C'est  pour  cette  raison,  Madame,  que  je  supplie  Votre  Ma- 
jesté de  permettre  que  je  publie  hautement  les  soumissions  que  je  rends 
aux  commandements  que  j'ai  reçus  d'dle.  Il  lui  plaît  d'ouIr  de  ma  bouche 
ce  panégyrique  du  grand  saint  Joseph  :  elle  m'ordonne  de  rappeler  en  , 
mon  souvenir  des  idées  que  le  temps  avoit  efiacées.  J'y  aurois  de  la  / 
répugn^ce,  si  je  ne  croyois  manquer  de  respect,  en  rougissant  deV 
dire  ce  que  Votre  Majesté  veut  entendre.  U  ne  faut  donc  point  étudier 
d'ezouses^il  ne  &ut  point  se  plaindre  de  peii  de  loisir,  ni  peser  soi- 
gneusement les  motifs  pour  lesquels  Votre  Majesté  me  dpnne  cet  or- 
dre. L'obéissance  est  trop  curieuse,  qui  cherche  les  causes  du  com- 
mandement. Il  ne  lui  appartient  pas  4'aYpir  des  yeux,  si  ce  u'ei^t  pour 
oonsidôrer  son  devoir  ;  elle  doit  chérir  $on  aveuglement,  qui  la  fait 
marcher  avec  sûreté*  Votre  Majesté  verra  donc  Joseph  dépositaire  du 
Père  éternel  :  il  est  digne  de  ce  titre  auguste,  auquel  il  js'est  prépara 
par  tant  de  vertus.  Mais  n'est-U  pas  juj^tS»  M&dame,  qu'après  vous 
avoir  témoigné  mes  soumissions,  je  demande  à  Dieu  cette  fermeté 
qu'il  promet  aux  prédicateurs  de  son  évangile ,  et  qui,  bien  loin  de  se 
rabaisser  devant  les  mpnarques  du  çionde,  y  doit  paroi^re  ayecplus 
de  force? 

Je  m'adresse  à  vous,  divine  Marie,  pour  m'obtenir  d^  Dieu  cette 
grâce  :  j'espère  tout  de  yotre  assistance ,  lorsque  je  dois  célébrer  la 
gbire  de  votre  £poux.  0  Marie,  vous  avez  vu  les  e^e^  d^  la  grâce  qui 
Ta  rempli»  et  j'ai  besoin  de  vo^e  secours  pour  le$  faire  entendre  ^  ce 
peuple.  Quand  est-ce  qu'on  peut  espérer  de  vous  des  intercessions  plus 
puissantes,  que  où  il  s'agit  4u  p^dique  Spoux  que  le  Fère  VQus  ^ 
choisi,  pour  conserver  cette  pureté  qui  vous  est  si  chère  et  si  pré^* 
cieuse  ?  Nous  reco^roiis  dqpc  à  vous,  p  Marie)  ^n  vous  saluant  avec 
l'ange,  et  disant  :  «  Ave,  Maria,  « 

Dans  le  dessein  que  je  me  propose  d'appuyer  les  louanges  de  saint 
Joseph,  non  point  sur  des  conjectures  douteuses;  mais  sur  une  doc" 
trine  solide  tirée  des  Ecritures  divines  et  des  Pères  leurs  interprètes 
fidèles,  je  ne  puis  rien  faire  de  plus  convenable  ^  la  solennité  de  cette 
journée,  que  de  vous  représenter  ce  grand  saint  compie  un  homme 
que  Dieu  choisit  parnû  tpus  les  autres ,  pour  lui  mettre  en  main  son 
trésor,  et  le  rendre  ici-bas  son  dépositaire.  Je  prétends  vous  faire  voir 
aujourd'hui  que,  comme  rien  ne  lui  convient  mieny,  il  n'est  rien  aussi 
qui  soit  plus  illustre;  et  que  ce  beau  titre  de  dépositaire,  nous  décou^ 
vrantles  conseils  de  Dieu  sur  ce  bienheureux  patri^irche,  qous  mon- 
tre la  eouroe  de  toutes  ses  grâces  »  et  le  fondement  assuré  des  tous  ses 
éLoges. 

Et  premièrement.  Chrétiens^  il  m*est  aisé  de  vous  faire  voir  corn? 
hian  ottte  qualité  lui  est  hononble*  Car  si  le  nom  de  dépositaire  em- 
porte une  marque  d'estime,  et  rend  témoignage  â  la  probité  ;  si,  pour 
Cimier  un  dépôt,  nous  choisissons  ceux  de  nos  amis  dont  la  vertu  çst 
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plus  reconnue,  dont  la  fidélité  est  plus  éprouvée,  enfin  les  phis  inti- 
mes, les  plus  confidents  :  quelle  est  la  gloire  de  saint  Joseph,  que  Dieu 
fait  dépositaire,  non-seulement  de  la  bienheureuse  Marie,  que  sa  pu- 
reté angélique  rend  si  agréable  à  ses  yeux  ;  mais  encore  de  son  propre 
Fils,  qui  est  Tunique  objet  de  ses  complaisances  et  Punique  espérance 
de  notre  salut  :  de  sorte  qu'en  la  personne  de  Jésus-Christ,  saint  Jo- 
seph est  établi  le  dépositaire  du  trésor  commun  de  Dieu  et  des  hom- 
mes. Quelle  éloquence  peut  égaler  la  grandeur  et  la  beauté  de  ce 
titre? 

Si  donc.  Fidèles,  ce  titre  est  si  glorieux  et  si  avantageux  à  celui 
dont  je  dois  faire  aujourd'hui  le  panégyrique,  il  faut  que  je  pénètre  un 
si  grand  mystère  avec  le  secours  de  la  grâce;  et  que,  recherchant 
dans  nos  Ecritures  ce  que  nous  y  lisons  de  Joseph,  je  fasse  voir  que  tout 
se  rapporte  à  cette  belle  qualité  de  dépositaire.  En  effet,  je  trouve  dans 
les  Evangiles  trois  dépôts  confiés  au  juste  Joseph  par  la  Providence 
divine,  et  j'y  trouve  aussi  trois  vertus  qui  éclatent  entre  les  autres,  et 
qui  répondent  à  ces  trois  dépôts;  c'est  ce  qu'il  nous  faut  expliquer  par 
ordre  :  suivez,  s'il  vous  plaît,  attentivement. 

Le  premier  de  tous  les  dépôts  qui  a  été  commis  à  sa  foi  (j'entends 
le  premier  dans  Tordre  des  temps),  c'est  la  sainte  virginité  de  Marie, 
qu'il  lui  doit  conserver  entière  sous  le  voile  sacré  de  son  mariage,  et 
qu'il  a  toujours  saintement  gardée,  ainsi  qu'un  dépôt  sacré  qu'il  ne 
lui  étoit  pas  permis  de  toucher.  Voilà  quel  est  le  premier  dépôt.  Le  se- 
cond et  le  plus  auguste,  c'est  la  personne  de  Jésus-Christ  que  le  Père 
céleste  dépose  en  ses  mains,  afin  qu'il  serve  de  père  à  ce  saint  Enfant, 
qui  n'en  peut  avoir  sur  la  terre.  Vous  voyez  déjà.  Chrétiens,  deux 
grands  et  deux  illustres  dépôts  confiés  aux  soins  de  Joseph;  mais  j'en 
remarque  encore  un  troisième,  que  vous  trouverez  admirable,  si  je  puis 
TOUS  l'expliquer  clairement.  Pour  l'entendre,  il  faut  remarquer  que  le 
secret  est  comme  un  dépôt.  C'est  violer  la  sainteté  du  dépôt,  que  de  trahir 
J9  secret  d'un  ami  ;  et  nous  apprenons  par  les  lois,  que  si  vous  di- 
vulguez le  secret  du  testament  que  je  vous  confie,  je  puis  ensuite  agir 
contre  vous  comme  ayant  manqué  au  dépôt  :  «  Depositi  actione  tecum 
«  agi  posse.  »  comme  parlent  les  jurisconsultes.  Et  la  raison  en  est 
évidente,  parce  que  le  secret  est  comme  un  dépôt.  Par  où  vous  pou- 
vez comprendre  aisément  que  Joseph  est  dépositaire  du  Père  étemel, 
parce  qu'il  lui  a  dit  son  secret.  Quel  secret?  Secret  admirable,  c'est 
l'incarnation  de  son  Fils.  Car,  Fidèles,  vous  n'ignorez  pas  que  o'étoit  un 
conseil  de  Dieu,  de  ne  pas  montrer  Jésus-Christ  au  monde,  jusqu'à  ce 
que  Theure  en  fût  arrivée;  et  saint  Joseph  a  été  choisi,  non-seulement 
pour  le  conserver,  mais  encore  pour  le  cacher.  Aussi  lisons-nous  dans 
Tévangéliste  >,  qu'il  admiroit  avec  Marie  tout  ce  qu'on  disoit  du 
Sauveur  :  mais  nous  ne  lisons  pas  qu'il  parlât  ;  parce  que  le  Père 
étemel,  en  lui  découvrant  le  mystère ,  lui  découvre  le  tout  en  secret 
et  sous  l'obligation  du  silence  ;  et  ce  secret ,  c'est  un  troisième  dépôt 
qae  le  Père  ajoute  aux  deux  autres,  selon  ce  que  dit  le  grand  saint 
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Bernard,  que  Dieu  a  voulu  commettre  à  sa  foi  le  secret  le  plus  sacré 
de  son  cœur  :  «  Gui  tuto  committeret  secretissimum  atque  sacratissi-* 
mum  sui  cordis  arcanum*.  »  Que  vous  êtes  chéri  de  Dieu,  ô  inoompa^ 
rable  Joseph!  puisqu'il  vous  confie  ces  trois  grands  dépôts,  la  virgi- 
nité de  Marie,  la  personne  de  son  Fils  unique,  le  secret  de  tout  son 
mystère. 

Mais  ne  croyez  pas,  Chrétiens,  qu'il  soit  méconnoissant  de  ces 
grâces.  Si  Dieu  l'honore  par  ces  trois  dépôts,  de  sa  part  il  présente  à 
Dieu  le  sacrifice  des  trois  vertus  que  je  remarque  dans  PËvangile.  Je 
ne  doute  pas  que  sa  vie  n'ait  été  ornée  de  toutes  les  autres;  mais  voici 
les  trois  principales  que  Dieu  veut  que  nous  voyions  dans  son  Ecriture. 
La  première,  c'est  sa  pureté,  qui  parolt  par  sa  continence  dans  son 
mariage;  la  seconde,  sa  fidélité;  la  troisième,  son  humilité,  etlV 
mour  de  la  vie  cachée.  Qui  ne  voit  la  pureté  de  Joseph  par  cette  sainte 
société  de  désirs  pudiques,  et  cette  admirable  correspondance  avec  la 
virginité  de  Marie  dans  leurs  noces  spirituelles?  La  seconde,  sa  fidé- 
lité dans  les  soins  infatigables  qu'il  a  de  Jésus,  au  milieu  de  tant  de 
traverses  qui  suivent  partout  ce  divin  Enfant,  dès  le  commencement 
de  sa  vie.  La  troisième,  son  humilité,  en  ce  que  possédant  un  si  grand 
trésor,  par  une  gr&ce  extraordinaire  du  Père  éternel,  bien  loin  de  se 
vanter  de  ses  dons  ou  de  faire  connaître  ses  avantages,  il  se  cache, 
autant  qu^il  peut,  aux  yeux  des  mortels,  jouissant  paisiblement  avec 
Dieu  du  mystère  qu'il  lui  révèle,  et  des  richesses  infinies  qu*il  met  en 
sa  garde.  Ahl  que  je  découvre  ici  de  grandeurs,  et  que  j'y  découvre 
d'instructions  importantes!  Que  je  vois  de  grandeurs  dans  ces  dépôts, 
que  je  vois  d'exemples  dans  ces  vertus;  et  que  l'explication  d'un  si 
beau  sujet  sera  glorieux  à  Joseph,  et  fructueux  à  tous  les  fidèles!  Mais 
afin  de  ne  rien  omettre  dans  une  matière  si  importante,  entrons  plus 
avant  au  fond  du  mystère,  achevons  d'admirer  les  desseins  de  Dieu 
sur  TincoQQparable  Joseph.  Après  avoir  vu  les  dépôts,  après  avoir  vu 
les  vertus,  considérons  le  rapport  des  uns  et  des  autres,  et  faisons  le 
partage  de  tout  le  discours. 

Poi|r  garder  la  virginité  de  Marie  sous  le  voile  du  mariage,  quelle 
vertu  est  iiécessaire  à  Joseph?  Une  pureté  angélique,  qui  puisse  en 
quelque  sorte  répondre  à  la  pureté  de  sa  chaste  Ëpouse.  Pour  conser- 
ver le  Sauveur  Jésus  parmi  tant  de  persécutions  qui  l'attaquent  dès  son 
enfance,  quelle  vertu  demanderons-nous?  Une  fidélité  inviolable,  qui 
ne  puisse,  être  ébranlée  par  aucuns  périls.  Enfin,  pour  garder  le  se- 
cret qui  lui  a  été  confié,  quelle  vertu  emploiera-t-il,  sinon  cette  hu- 
milité admirable,  qui  appréhende  les  yeux  des  hommes,  qui  ne  veut 
pas  se  montrer  au  monde,  mais  qui  aime  à  se  cacher  avec  Jésus- 
Christ?  «  Depositum  custodi  :  »  0  Joseph  1  gardez  le  dépôt;  gardez  la 
yirginitè  de  Marie;  et  pour  la  garder  dans  le  mariage,  joignez-y  votre 
pureté.  Gardez  cette  vie  précieuse,  de  laquelle  dépend  le  salut  des 
hommes;  et  employez  à  la  conserver,  parmi  tant  de  difficultés ,  la  fidé- 
lité de  vos  soins.  Gardez  le  secret  du  Père  éternel  :  il  veut  que  son 
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Fils  soit  Caché  au  monde;  senrez-lul  d'un  vOild  sâcrê,  et  eiiTeloppez- 
V0U8  ayec  lui  dans  Pol)8Curité  qui  lé  touvté,  par  Pamour  de  la  vie  ca- 
chée. C^est  c6  que  Je  me  propose  de  tous  expliquer ,  avec  Id  secours 
de  là  grâce. 

PREMIER  POINT. 

Pour  comprendre  solidement  combien  Dieu  honore  le  grand  saint 
Joseph,  lorsque  sa  providence  dépose  en  ses  mains  la  virginité  de 
Marie,  il  importe  que  nous  entendions  avant  toutes  choses  combien 
cette  virginité  est  chérie  du  ciel,  combien  elle  est  utile  à  la  terre;  et 
ainsi  nous  jugerons  aisément,  par  la  qualité  du  dépôt,  de  la  dignité 
du  dépositaire.  Mettons  donc  cette  vérité  dans  son  jour,  et  faisons  voir, 
parles  saintes  Lettres,  combien  la  virginité  étoit  nécessaire  pour  attirer 
Jésus-Christ  au  monde.  Vous  nMgnoreii  pas,  Chrétiens,  que  c'étoit  un 
conseil  de  la  Providence,  que  comme  Dieu  produit  son  Fils  dans  Téter- 
nité  par  une  génération  virginale,  aussi  quand  il  naltroit  dans  le  temps 
il  sortît  d'une  mère  vierge.  C'est  pourquoi  les  prophètes  avoient  an- 
noncé qu'une  vierge  concevroit  un  fils  '  :  nos  pères  ont  vécu  dans  cette 
espérance,  et  TËvangile  nous  en  a  fait  voir  le  bienheureux  accomplis- 
sement. Mais  s'il  est  permis  à  des  hommes  de  rechercher  les  causes 
(fun  si  grand  mystère,  il  me  semble  que  j'en  découvre  une  trôs-con- 
sidérable;  et  qu'examinant  la  nature  de  la  sainte  virgitiité  selon  la 
doctrine  des  Pères,  j'y  remarque  une  secrète  vertu,  qui  oblige  en 
quelque  sorte  le  Fils  de  Dieu  à  venir  au  monde  par  soh  entremise. 

En  effet,  demandons  aux  anciens  docteurs  de  quelle  sorte  ils  nous 
définissent  la  virginité  chrétienne.  Ils  nous  répondront  d'un  commun 
accord  que  c'est  une  imitation  de  la  vie  des  anges  ;  qu'elle  met  les 
hommes  au-dessus  du  corps,  par  le  mépris  de  tous  ses  plaisirs  ;  et 
qu'elle  élève  tellement  la  chair,  qu'elle  l'égale  en  quelque  façon,  si 
nous  l'osons  dire,  à  la  pureté  des  esprits.  Dxpliquez-le-nous,  ô  grand 
saint  Augustin  I  et  faites-nous  entendre  en  un  mot  quelle  estime  vous 
faites  des  vierges.  Voici  une  belle  parole  :  «  Habent  aliquid  jam  non 
«camis  in  came*.  »  Ils  ont,  dit-il,  en  la  chair  quelque  chose  qui 
n'est  pas  de  la  chair,  et  qui  tient  de  l'ange  plutôt  que  de  l'homme  : 
«  Habent  aliquid  jam  non  camis  in  carne.  »  Vous  voyez  donc  que, 
selon  ce  Père,  la  virginité  «st  comme  un  milieu  entre  les  esprits  et  les 
corps,  et  qu'elle  nous  fait  approcher  des  natures  spirituelles  :  et  de  là 
il  est  aisé  de  comprendre  combien  cette  vertu  devoit  avancer  le  mys- 
tère de  l'incarnation.  Car  qu'est-ce  que  le  mystère  de  l'incarnation? 
C'est  l'union  très-étroite  de  Dieu  et  de  l'homme,  de  la  Divinité  aveo 
la  chair.  «  Le  Verbe  a  été  fait  chair,  »  dit  l'évangéliste»  ;  »  voilà  l'union, 
voilà  le  mystère. 

Mais,  Fidèles,  ne  semble-t-il  pas  qu'il  y  a  trop  de  disproportion 
entre  la  corruption  de  nos  corps  et  la  beauté  immortelle  de  cet  esprit 

i.  /tat.  vn,  14.  —  3.  De  $ancta  virginit.^  n.  13,  tom.  VI,  col.  346. 
3.  Jean,  i,  14. 


DE  SAINT  JOSEPH.  31 

pur;  et  ftinsl  qu'il  n^est  pas  possible  d'uni t  des  natures  si  éloignées  ? 
C'est  aussi  pour  ôette  )*aisôti  que  la  sainte  virginité  se  met  entre  deux, 
pour  les  approcher  par  son  entremise.  Et  en  efiet,  nous  voyons  que  la 
lumière^  lorsqu'elle  tombe  sur  les  corps  opaques,  Ue  les  peut  jamais 
pénétrer,  parce  que  leur  obscurité  la  repousse;  il  semble  au  contraire 
qu'elle  s'en  retire  en  réfléchissant  ses  rayons  :  mais  quand  elle  ren-- 
contre  un  corps  transparent,  elle  y  entre,  elle  ^y  unit,  parce  qu'elle 
y  trouve  Téclat  et  là  transparence  qui  approche  de  sa  nature,  et  tient 
quelque  Chose  dé  la  lumière.  Ainsi  nous  pouvons  dire,  Fidèles,  que  la 
divinité  du  Verbe  éternel,  voulant  ô^unir  à  un  corps  mortel,  deman- 
doit  la  bienheureuse  entremise  de  la  sainte  virginité,  qui,  ayant  quelque 
chose  de  spirituel,  a  pu  eu  quelque  sorte  préparer  la  chair  à  être  unie 
à  cet  esprit  puf . 

Mais  de  peur  qUô  Vèuâ  ne  crCyièSS  quê  je  parle  ainsi  de  moi-même, 
il  ftiut  que  vous  appreniez  cette  vérité  d'un  célèbre  évoque  d'Orient  : 
c'est  le  grand  Grégoire  de  Nysse,  dont  je  vous  rapporte  les  propres  pa^ 
rôles,  tirées  fidèlemeut  de  son  tette.  G*est,  dît-il,  la  virginité  qui  fait 
que  I)ieu  ne  refuse  pas  de  venir  vivre  avec  les  hommes  :  c'est  elle  qui 
donne  aux  hdîfitaé^  des  ailes  pour  prendre  leur  vol  du  cété  du  ciel  ;  et 
étant  le  lien  SftCré  de  la  familiarité  de  l'homme  avec  Dieu,  elle  accorde, 
par  son  entremise,  des  choses  si  éloignées  par  nature  :  «  Quœ  adeo 
«t  n&tura  distant,  ipsa  intercédons  sua  virtute  conciliât,  adducitque  la 
c  eoncordiam  Kt> 

Peut-on  confirmer  en  termes  plus  clairs  la  vériîâ  que  je  prêche  T  Et 
par  là  ne  voyez- vous  pas,  et  la  dignité  da  Sforfo/^  oàh  de  Joseph 
son  fidèle  fipottx?  Vous  voyez  la  dignité  de  M&tia,  en  es  que  sa  virgi- 
nité bienheureuse  a  été  choisie  dès  l'éternité  pormr  donner  Jésus-Christ 
au  monde;  et  vous  voyez  la  dignité  de  Joseph,  m  W  que  cette  pureté 
de  Marie,  qui  a  été  st  utile  à  notre  natu«4«  a  Mé  omMe  à  ses  soins, 
et  que  c'est  lui  qui  conserve  au  monde  une  Q2iciiiÊ:::(;:^tessaire.  0  Jo- 
seph, gardez  ce  dépôt  l  «  Depositum  cusioon.  »  <»  chèrement  ce 
sacré  dépôt  de  la  pureté  de  Marie.  Puisqu^il  plaît  au  Père  éternel  de 
garder  la  Virginité  de  Marie  sous  le  voile  du  mariage,  elle  ne  se  peut 
plus  conserver  sans  vous;  et  aussi  votre  pureté  est  devenue  en  quelque 
sorte  nécessaire  au  monde,  par  la  charge  glorieuse  qui  lui  est  donnée 
de  garder  celle  de  Marie. 

C'est  ici  quMl  faut  vous  représenter  un  spectacle  qui  étonne  toute  la 
nature  ;  je  veut  dire  ce  mariage  céleste,  destiné  par  la  Providence 
pour  protéger  la  virginité,  et  donner  par  ce  moyen  Jésus-Christ  au 
monde.  Mais  qui  prendral-je  pour  mon  conducteur  dans  une  entre- 
prise si  difficile,  sinon  l'incomparable  Augustin,  qui  traite  si  divine- 
ment oe  mystère?  Bcoutez  ce  savant  évêque  ^,  et  suivez  exactement 
sa  pensée.  Il  remarque,  avant  toutes  choses,  qu'il  y  a  trois  liens  dans 
le  mariage.  Il  y  a  premièrement  le  sacré  contrat,  par  lequel  ceux  que 
l'on  unit  se  donnent  entièrement  l'un  à  l'autre  :  il  y  a  secondement 

!•  Dû  9irginiLy  cap.  n,  tom.  Ht,  ^ag.  116. 
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l'amour  conjugal,  par  lequel  Us  se  Touent  mutuellement  un  cœur» 
qui  n^est  plus  capable  de  se  partager,  et  qui  ne  peut  brûler  d^autres 
flammes  :  il  y  a  enfin  les  enfants ,  qui  sont  un  troisième  lien  ;  parce 
que  l'amour  des  parents  venant,  pour  ainsi  dire,  k  se  rencontrer  dans 
ces  fruits  communs  de  leur  mariage ,  l'amour  se  lie  par  un  nœud  plus 
ferme. 

Saint  Augustin  trouve  ces  trois  choses  dans  le  mariage  de  saint  Jo- 
seph ,  et  il  nous  montre  que  tout  y  concourt  à  garder  la  virginité  '.  Il 
y  trouve  premièrement  le  sacré  contrat,  par  lequel  ils  se  sont  donnés 
Tun  à  l'autre  ;  et  c'est  là  qu'il  faut  admirer  le  triomphe  de  la  pureté 
dans  la  vérité  de<îe  mariage.  Car  Uarie  appartient  à  Joseph,  et  Joseph 
à  la  divine  Marie;  si  bien  que  leur  mariage  est  très- véritable,  parce 
qu'ils  se  sont  donnés  l'un  &  l'autre.  Hais  de  quelle  sorte  se  sont-ils 
donnés?  Pureté,  voici  ton  triomphe.  Ils  se  donnent  réciproquement 
leur  virginité,  et  sur  cette  virginité  ils  se  codent  un  droit  mutueL 
Quel  droit?  de  se  la  garder  l'un  à  l'autre.  Oui,  Marie  a  droit  de  garder 
la  virginité  de  Joseph,  et  Joseph  a  droit  de  garder  la  virginité  de 
Marie.  Ni  l'un  ni  l'autre  n'en  peut  disposer,  et  toute  la  fidélité  de  ce 
mariage  consiste  à  garder  la  virginité.  Voilà  les  promesses  qui  les  as- 
semblent, voilà  le  traité  qui  les  lie.  Ce  sont  deux  virginité  qui  s'u- 
nissent, pour  se  conserver  éternellement  l'une  l'autre  par  ime  chaste 
correspondance  de  désirs  pudiques,  et  il  me  semble  que  je  vois  deux 
astres,  qui  n'entrent  ensemble  en  conjonction  qu'à  cause  que  leurs 
lumières  s'allient.  Tel  est  le  nœud  de  ce  mariage,  d'autant  plus  ferme^ 
dit  saint  Augustin  ',  que  les  promesses  qu'ils  se  sont  données^doivent 
être  plus  inviolables,  en  cela  même  qu^elles  sont  plus  saintes. 

Qui  pourroit  maintenant  vous  dire  quel  devoit  être  l'amour  conjugal 
de  ces  bienheureux  mariés?  Car,  ô  sainte  virginité,  vos  flammes  sont 
d'autant  plus  fortes  qu'elles  sont  plus  pures  et  plus  dégagées;  et  le  feu 
de  la  convoitise,  qui  est  allumé  dans  nos  corps,  ne  peut  jamais  égaler 
Tardeur  des  chastes  embrassements  des  esprits,  que  l'amour  de  la 
pureté  lie  ensemble.  Je  ne  chercherai  pas  des  raisonnements  pour 
prouver  cette  vérité  ;  mais  je  l'établirai  par  un  grand  miracle  que  j'ai 
lu  dans  saint  Grégoire  de  Tours*,  au  premier  livre  de  son  Histoire.  Le 
récit  vous  en  sera  agréable,  et  du  moins  il  relâchera  vos  attentions. 
Il  dit  que  deux  personnes  de  condition,  et  de  la  première  noblesse 
d'Auvergne,  ayant  vécu  dans  le  mariage  avec  une  continence  parfaite, 
passèrent  à  une  vie  plus  heureuse,  et  que  leurs  corps  furent  inhumés 
en  deux  places  assez  éloignées.  Mais  il  arriva  une  chose  étrange  :  ils 
ne  purent  pas  demeurer  longtemps  dans  cette  dure  séparation  ;  et  tout 
(e  monde  fut  étonné  qu'on  trouvât  tout  à  coup  leurs  tombeaux  unis, 
lans  que  personne  y  eût  mis  la  main.  Chrétiens,  que  signifie  ce  mi- 
racle ?  Ne  vous  semble-t-il  pas  que  ces  chastes  morts  se  plaignent  de 
se  voir  ainsi  éloignés?  Ne  vous  semble-t-il  pas  qu'ils  nous  disent  (car 

"  1.  Contra  Julian.,  lib.  V,  cap.  xn,  n.  46,  tom.  Z,  ool.  653. 
2.  De  ftupt.  et  concup,^  lib.  I,  n.  13,  tom.  Z,  o^.  3S6. 
S.  Hitt,  FtwtCf  lib.  I,  n.  43,  pag.  31  et  èequ 
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pêimettez-moi  de  les  animer,  et  de  leur  prêter  une  voix,  puisque  Dieu 
leur  donne  le  mouvement;  ne  tous  semble-t-il  pas  qu'ils  vous  disent  : 
Et  pourquoi  a-t-on  touIu  nous  séparer?  Nous  avons  été  sî  longtemps 
ensemble ,  etnous  y  avons  toujours  été  comme  des  morts,  parce  que  nous 
avons  éteint  tout  le  sentiment  des  plaisirs  mortels;  et  étant  accoutu- 
més depuis  tant  d'années  à  être  ensemble  comme  des  morts ,  la  mort  ne 
nous  doit  pas  désunir.  Aussi  Dieu  permit  qu'ils  se  rapprocbôrent,  pour 
nous  montrer,  par  cette  merveille,  que  ce  ne  sont  pas  les  plus  belles 
flammes  que  celles  où  la  convoitise  se  mêle;  mais  que  deux  virginités, 
bien  unies  par  un  mariage  spirituel,  en  produisent  de  bien  plus  fortes, 
et  qui  peuvent,  ce  semble,  se  conserver  sous  les  cendres  même  de  la 
mort.  C'est  pourquoi  saint  Grégoire  de  Tours,  qui  nous  a  décrit  cette 
histoire,  ajoute  que  les  peuples  de  cette  contrée  appeloient  ordinaire- 
ment ces  sépulcres,  les  sépulcres  des  deux  amants;  comme  si  ces  peu- 
ples eussent  voulu  dire  que  c^étoient  de  véritables  amants,  parce  qu'ils 
s'aimoient  par  l'esprit. 

Mais  où  est-ce  que  cet  amour  si  spirituel  s^est  jamais  trouvé  aussi 
parfait  que  dans  le  mariage  de  saint  Joseph?  C'est  là  que  l'amour 
étoit  tout  céleste,  puisque  toutes  ses  flammes  et  tous  ses  désirs  ne 
tendoient  qu'à  conserver  la  virginité  ;  et  il  est  aisé  de  l'entendre.  Car 
dites-nous,  ô  divin  Joseph,  qu'est-ce  que  vous  aimez  en  Marie?  Âh! 
sans  doute,  ce  n'étoit  pas  la  beauté  mortelle,  mais  cette  beauté  cachée 
et  intérieure ,  dont  la  sainte  virginité  faisoit  le  principal  ornement. 
C'étoit  donc  la  pureté  de  Marie  qui  faisoit  le  chaste  objet  de  ses  feux; 
et  plus  il  aimoit  cette  pureté,  plus  il  la  vouloit  conserver,  première- 
ment en  sa  sainte  Épouse,  et  secondement  en.  lui-même,  par  une 
entière  unité  de  cœur  :  si  bien  que  son  amour  conjugal,  se  détour- 
nant du  cours  ordinaire,  sedonnoitet  s'appliquoit  tout  entier  à  gar- 
der la  virginité  de  Marie.  0  amour  divin  et  spirituel!  Chrétiens,  n'ad- 
mirez-vous pas  comme  tout  concourt  dans  ce  mariage  à  conserver 
ce  sacré  dépôt?  Leurs  promesses  sont  toutes  pures,  leur  amour  est 
tout  virginal  :  il  reste  maintenant  à  considérer  ce  qu'il  y  a  de  plus 
admirable;  c'est  le  fruit  sacré  de  ce  mariage,  je  veux  dire  le  Sauvent^ 
Jésus. 

Mais  il  me  semble  vous  voir  étonnés,  de  m'entendre  prêcher  si 
assurément  que  Jésus  est  le  fruit  de  ce  mariage.  Nous  comprenons 
bien,  direz-vous,  que  Fincomparable  Joseph  est  père  de  Jésus-Christ 
par  ses  soins;  mais  nous  savons  qu'il  n'a  point  de  part  à  sa  bienheu- 
reuse naissance.  Comment  donc  nous  assurez-vous  que  Jésus  est  le 
fruit  de  ce  mariage  ?  Cela  peut-être  paroît  impossible  :  toutefois,  si 
vous  rappelez  à  votre  mémoire  tant  de  vérités  importantes,  que  nous 
ayons,  ce  me  semble,  si  bien  établies,  j'espère  que  vous  m'accorderez 
aisément  que  Jésus,  ce  bénit  Enfant,  est  sorti,  en  quelque  manière , 
de  l'union  virginale  de  ces  deux  époux.  Car,  Fidèles,  n'avons-nous 
pas  dit  que  c'est  la  virginité  de  Marie  qui  a  attiré  Jésus-Christ  du  ciel? 
Jésus  n'est-il  pas  cette  fleur  sacrée  que  la  virginité  a  poussée?  n'est-il 
pas  le  fruit  bienheureux  que  la  virginité  a  produit?  Oui,  certaine- 
ment, nous  dit  saint  Fulgence,  ail  est  le  fruit,  il  est  rorneu:.ent,  il 
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est  le  prix  et  la  récompense  de  la  sainte  virginité  :  »  «  Sancta  vlrgî- 
«  nitatis  fructus,  decus  et  munus  K  »  G*est  à  cause  de  sa  pureté  que 
Ifarie  a  plu  au  Père  étemel;  et  c'est  à  cause  de  sa  pureté  que  le  Saint- 
Esprit  se  répand  sur  elle ,  recherche  ses  embrassements ,  pour  la 
remplir  d'un  germe  céleste.  Et  par  conséquent,  ne  peut-on  pas  dire 
que  c'est  sa  pureté  qui  la  féconde?  Que  si  c'est  sa  pureté  qui  la  rend 
féconde,  je  ne  craindrai  plus  d'assurer  que  Joseph  a  part  à  ce  grand 
miracle.  Car  si  cette  pureté  angélique  est  le  bien  de  la  divine  Marie, 
elle  est  le  dépôt  du  juste  Joseph. 

Hais  je  passe  encore  plus  loin,  Chrétiens;  permettez-moi  de  quitter 
mon  texte  et  d'enchérir  sur  mes  premières  pensées,  pour  vous  dire 
que  la  pureté  de  Marie  n'est  pas  seulement  le  dépôt,  mais  encore  le 
blende  son  chaste  époux.  Elle  est  à  lui  par  son  mariage,  elle  est  à  lui 
par  les  chastes  soins  par  lesquels  il  l'a  conservée.  0  féconde  virginité! 
â  vous  êtes  le  bien  de  Marie,  vous  êtes  aussi  le  bien  de  Joseph.  Marie 
Ta  vouée,  Joseph  la  conserve  ;  et  tous  deux  la  présentent  au  Père 
éternel,  comme  un  bien  gardé  par  leurs  soins  communs.  Comme  donc 
il  a  tant  de  part  à  la  sainte  virginité  de  Marie,  il  en  prend  aussi  au 
fruit  qu'elle  porte  :  c'est  pourquoi  Jésus  est  son  fils,  non  pas  ^  la  vé- 
rité par  la  chair;  mais  il  est  son  fils  par  l'esprit,  à  cause  de  l'alliance 
firginale  qui  le  joint  avec  sa  mère.  Et  saint  Augustin  l'a  dit  en  un 
mot  :  «  Propter  quod  fidèle  conjugium  parentes  Ghristi  vocari  ambo 
«  meruerunt  '.  »  0  mystère  de  pureté  I  ô  paternité  bienheureuse!  6 
lomières  incorruptibles  qui  brillent  de  toutes  parts  dans  ce  mariage  ( 

Chrétiens,  méditons  ces  choses,  appliquons-les-nous  à  nous-mêmes  : 
tout  se  fait  ici  pour  l'amour  de  nous;  tirons  donc  notre  instruction  de 
ce  qui  s'opère  pour  notre  salut.  Voyez  combien  chaste,  combien  inno- 
cente est  la  doctrine  du  christianisme*  Jamais  ne  comprendrons-nous 
quels  nous  sommes?  Quelle  honte,  que  nous  nous  souillions  tous  les 
jours  par  toutes  sortes  d'impuretés,  nous  qui  avons  été  élevés  parmi 
des  mystères  si  chastes?  Et  quand  est-ce  que  nous  entendrons  quelle 
est  la  dignité  de  nos  corps,  depuis  que  le  Fils  de  Dieu  eh  a  pris  un 
semblable?  «Que  la  chair  se  soit  jouée,  dit  Tertullien*,  ou  plutôt 
qu'elle  se  soit  cprrompue,  avant  qu'elle  eût  été  recherchée  par  son 
maître;  elle  n'itoit  pas  digne  du  don  de  salut,  ni  propre  à  l'office  de 
la  sainteté.  Elle  étoit  encore  en  Adam,  tyraxmisée  par  ses  convoi- 
tlMs,  suivant  les  beautés  apparentes,  et  attachant  toujours  ses  yeux  à 
la  terre.  Elle  étoit  impure  et  souiUée,  parce  qu'elle  n'étoit  pas  lavée 
au  baptême«  Mais  depuis  qu'un  Di^u,  en  se  faisant  homme  ^  n'a  pas 
voulu  venir  en  oe  monde,  si  1^  sainte  virginité  ne  Ty  attiroit;  depuis 
qae,  trouvant  au-dessous  de  lui-même  la  sainteté  nuptiale,  U  a  voula 
avoir  une  mère  vierge,  et  qu'il  n'a  pas  cru  qiae  Joseph  fût  digne  de 
prendre  le  soin  de  sa  vie,  s'il  ne  s'y  préparoit  par  h  continence;  de* 
puisque,  pour  laver  notre  ohair,  son  sang  a  sanctifié  une  eau  salu- 
taire, où  elle  peut  laisser  toutes  les  ordures  de  «a  première  i^ativité; 

1.  Ad  Prob.  epist.  m,  d.  6,  p.  iSfl.^a.  D^umpt.  ^icorKvp^  lib.  I;  ubi  supr. 
3.  De  pudicit.t  n.  6. 
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nous  deYOQS  entendre,  Fidèles,  que  denuis  ce  temps-là  la  chair  est 
tout  autre.  Ce  n'est  plus  cette  chaire  formée  de  la  boue,  et  engendrée 
par  la  convoitise;  c'est  une  chair  refaite  et  renouyelêe  par  une  eau 
très-pure,  et  par  TEsprit-Saint.  »  Donc,  mes  Frères,  respectons  nos 
corps  qui  sont  les  membres  de  Jésus-Christ;  gardons-nous  de  prostituer 
à  l'impureté  cette  chair  que  le  baptême  a  fait  vierge.  «  Possédons  nos 
Taisseauz  en  honneur,  et  non  pas  dans  ces  passions  ignominieuses  que 
notre  brutalité  nous  inspire,  comme  les  gentils  qui  n'ont  pas  de  Dieu. 
Car  Dieu  ne  nous  appelle  pas  à  l'impureté,  mais  à  la  sanctification  %  y 
en  notre  Seigneur  Jésus-Christ.  Honorons,  par  la  continence,  cette 
sainte  yiiginitô  qui  nous  a  donné  le  Sauveur,  qui  a  re  Ju  «a  mère  fé« 
conde,  qui  a  fait  que  Joseph  a  part  à  cette  fécondité  c^jnr.eureuse,  et 
l'élève,  si  je  l'ose  dire,  jusqu'à  être  le  père  de  Jésus-Christ  même. 
Mais,  Fidèles,  après  avoir  vu  qu'il  contribue,  en  quelque  fisiçon,  à  la 
naissance  de  Jésus- Christ,  en  gardant  la  pureté  de  sa  sainte  Mère, 
voyons  maintenant  ses  soins  paternels,  et  admirons  la  fidélité  par  la- 
quelle il  conserve  ce  divia  Enfant  que  le  Père  céleste  lui  a  confié;  c'est 
ma  seconde  partie. 

DnXllHl  POINT* 

Ce  n'est  pas  assez  au  Père  éternel  d'avoir  confîS  \  Joseph  la  virgi-> 
nité  de  Marie  :  il  lui  prépare  quelque  chose  de  plus  relevé;  et  après 
avoir  commis  à  sa  foi  cette  sainte  virginité  qui  doit  donner  Jésus-Christ 
au  monde,  comme  s'il  avoit  dessein  d'épuiser  sa  libéralité  infinie  en 
faveur  de  ce  patriarche,  il  va  mettre  entre  ses  mains  Jésus-Christ  lui- 
même,  et  U  veut  le  conserver  par  ses  soins.  Mais  si  nous  pénétrons 
le  secret,  si  nous  entrons  au  fond  du  mystère,  c'est  là,  Fidèles,  que 
nous  trouverons  quelque  chose  de  si  i^orieux  au  juste  Joseph,  que 
nous  ne  pourrons  jamais  assex  le  comprendre.  Car  Jésus,  ce  divin  Sur 
fant,  sur  lequel  îoseph  a  toujours  les  yeux,  et  qui  fait  l'admirable 
sujet  de  ses  saintes  inquiétudes,  est  né  sur  la  terre  comme  un  orphe* 
lin,  et  il  n'a  point  de  père  en  ce  monde.  C'est  pourquoi  saint  Paul  dit 
qu'il  est  sans  père  }  «Sine  pâtre  '.  91  II  est  vrai  qu'il  en  a  un  dans  le 
ciel;  mais  à  voir  comme  il  l'abandonne,  il  semble  que  ce  père  ne  le 
oonnott  plus.  Il  s'en  plaindre  un  jour  sur  la  croix,  lorsque  l'appelaol 
son  Dieu  tt  son  pas  son  pore,  «  8t  pourvoi,  dirait-il,  m'abandonnes- 
voue  *î  Mais  ce  qu'il  a  dit  en  mourant,  il  poavoit  le  dire  dés  sa  nais'< 
saaee,  puisque  dès  oe  premier  moment  son  Père  l'expose  aux  persé- 
cutions, et  fiOQuneaee  à  Tabandcmner  aux  isjures.  Tout  ce  qu'il  ftiit 
en  faveur  de  oe  Fils  unique,  pour  montrer  qu'il  ne  l'oublie  pas,  de 
moins,  ce  qui  pareil  k  nos  yeux,  c'est  de  le  mettre  «  la  garde  d'un 
homme  mortel,  qui  conduira  sa  pénible  enfance  t  et  Joseph  est  choisi 
pour  ce  ministère*  Que  fera  iei  oe  saiot  homme?  Oui  pourroit  dire 
avee  quelle  joie  il  reçoit  cet  abandonné,  et  comme  il  s'offre  de  tout 
son  cœur  pour  être  le  père  de  cet  orphelin?  Depuis  ce  temps-là.  GJiré** 
tiens,  il  ne  vit  plus  que  pour  Jésus-Christ,  il  n'a  plus  de  soin  que 

1.  /  Thêt».  IV,  4.  s,  7.  —  2.  Btb.  vn,  t.  —  S.  Mattb.  ixvn,  4fi. 
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pour  lui;  il  prend  lui-même  pour  ce  Dieu  un  cœur  et  des  entrailles  de 
père;  et  ce  qu'il  n'est  pas  par  nature,  il  le  devient  par  affection. 

Mais  afin  que  tous  soyez  convaincus  de  la  vérité  d'un  si  grand 
mystère,  et  si  glorieux  à  Joseph,  il  faut  vous  le  montrer  par  les  Ecri- 
tures,  et  pour  cela  vous  exposer  une  belle  réflexion  de  saint  Ghrysos- 
tome.  Il  remarque  dans  TÈvangile  que  partout  Joseph  y  paroît  en 
père.  C'est  lui  qui  donne  le  nom  à  Jésus,  comme  les  pères  le  donnoient 
alors;  c'est  lui  seul  que  l'ange  avertit  de  tous  les  périls  de  l'Enfant,  et 
c'est  à  lui  qu'il  annonce  le  temps  du  retour.  Jésus  le  révère,  et  lui 
obéit  :  c'est  lui  qui  dirige  toute  sa  conduite,  comme  en  ayant  le  soin 
principal,  et  partout  il  nous  est  montré  comme  père.  D'où  vient  cela, 
dit  saint  Ghrysostome?  en  voici  la  raison  véritable.  C'est,  dit- il  *,  que 
c'étoitun  conseil  de  Dieu,  de  donner  au  grand  saint  Joseph  tout  ce 
qui  peut  appartenir  à  un  père,  sans  blesser  la  virginité. 

Je  ne  sais  si  je  comprends  bien  toute  la  force  de  cette  pensée; 
mais  voici ,  si  je  ne  me  trompe ,  ce  que  veut  dire  ce  grand  évoque.  Et 
premièrement  supposons  pour  certain  que  c'est  la  sainte  virginité  qui 
empêche  que  le  Fils  de  Dieu,  en  se  faisant  homme,  ne  choisisse  un 
père  mortel.  En  effet,  Jésus-Christ  venant  sur  la  terre  pour  se  rendre 
semblable  aux  hommes,  comme  ilvouloit  bien  avoir  une  mère,  il  ne 
devoit  pas  refuser,  ^ce  semble,  d'avoir  un  père  tout  ainsi  que  nous,  et 
de  s'unir  encore  à  notre  nature  par  le  nœud  de  cette  alliance.  Mais  la 
sainte  virginité  s'y  est  opposée,  parce  que  les  prophètes  lui  avoient 
promis  qu'un  jour  le  Sauveur  la  rendroit  féconde  ;  et  puisqu'il  devoit 
naître  d'une  vierge  mère,  il  ne  pouvoit  avoir  de  père  que  Dieu.  C'est 
par  conséquent  la  virginité  qui  empêche  la  paternité  de  Joseph.  Mais 
peut-elle  l'empêcher  jusqu'à  ce  point,  que  Joseph  n'y  ait  plus  de  part, 
et  qu'il  n'ait  aucune  qualité  de  père  ?  Nullement,  dit  saint  Chrysos- 
tome;  car  la  sainte  virginité  ne  s'oppose  qu'aux  qualités  qui  la  bles- 
sent :  et  qui  ne  sait  qu'il  y  en  a  dans  le  nom  de  père  qui  ne  choquent 
pas  la  pudeur,  et  qu'elle  peut  avouer  pour  siennes?  Ces  soins,  cette 
tendresse,  cette  affection,  cela  blesse-t-il  la  virginité?  Voyez  donc  le 
secret  de  Dieu,  et  l'accommodement  qu'il  invente  dans  ce  différend 
mémorable  entre  la  paternité  de  Joseph  et  la  pureté  virginale.  Il  par- 
tage la  paternité,  et  il  veut  que  la  virginité  fasse  le  partage.  Sainte 
pureté,  lui  dit-il,  vos  droits  vous  seront  conservés.  Il  y  a  quelque 
chose  dans  le  nom  de  père,  que  la  virginité  ne  peut  pas  souffrir;  vous 
ne  l'aurez  pas,  ô  Joseph I  Mais  tout  ce  qui  appartient  à  un  père, 
sans  que  la  virginité  soit  intéressée ,  voilà,  dit-il,  ce  que  je  vous  donne 
«  Hoc  tibi  do,  quod  salva  virginitate  paternum  esse  potest.  a>  Et  pat. 
conséquent,  Chrétiens,  Marie  ne  concevra  pas  de  Joseph,  parce  que 
la  virginité  y  seroit  blessée;  mais  Joseph  partagera  avec  Marie  ces 
soins,  ces  veilles,  ces  inquiétudes,  par  lesquelles  elle  élèvera  ce  di* 
vin  Enfant;  et  il  ressentira  pour  Jésus  cette  inclination  naturelle, 
toutes  ces  douces  émotions,  tous  ces  tendres  empressements  d'un  cœur 
paternel. 
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Hais  peut-être  vous  me  demanderez  où  il  prendra  ce  cœur  paternel, 
si  la  nature  ne  le  lui  donne  pas  ?  Ces  inclinations  naturelles  peuvent- 
elles  s'acquérir  par  choix  ;  et  l'art  peut-il  imiter  ce  que  la  nature  écrit 
dans  les  cœurs?  Si  doue  saint  Joseph  n'est  pas  père,  comment  aura-t-il 
un  amour  de  père?  C'est  ici  qu'il  nous  faut  entendre  que  la  puissance 
divine  agit  en  cette  œuvre.  C'est  par  un  effet  de  cette  puissance  que 
saint  Joseph  a  un  cœur  de  père;  et  si  la  nature  ne  le  donne  pas,  Dieu 
lui  en  fait  un  de  sa  propre  main.  Car  c'est  de  lui  dont  il  est  écrit  qu'il 
tourne  où  il  lui  plaît  les  inclinations.  Pour  l'entendre,  il  faut  remar- 
quer une  belle  théologie  que  le  Psalmiste  nous  a  enseignée ,  lorsqu'il 
dit  que  Dieu  forme  en  particulier  tous  les  cœurs  des  hommes  :  «  Qui 
«  finxit  singillatim  corda  eorum^  »  Ne  vous  persuadez  pas,  Chrétiens, 
que  David  regarde  le  cœur  comme  un  simple  organe  du  corps,  que 
Dieu  forme  par  sa  puissance  comme  toutes  les  autres  parties  qui  com- 
posent l'homme.  Il  veut  dire  quelque  chose  de  singulier  :  il  considère 
le  cœur  en  ce  lieu  comme  principe  de  l'inclination  :  et  il  le  regarde 
dans  .les  mains  de  Dieu  comme  une  terre  molle  et  humide,  qui  cède 
et  qui  obéit  aux  mains  du  potier,  et  reçoit  de  lui  sa  figure.  C'est  ainsi, 
nous  dit  le  Psalmiste,  que  Dieu  forme  en  particulier  tous  les  cœurs 
des  hommes. 

Qu'est-ce  à  dire  en  particulier?  Il  fait  un  cœur  de  chair  dans  les  uns, 
quand  il  les  amollit  par  la  charité;  un  cœur  endurci  dans  les  autres, 
lorsqpe  retirant  ses  lumières ,  par  une  juste  punition  de  leurs  crimes, 
il  les  abandonne  au  sens  réprouvé.  Ne  fait-il  pas  dans  tous  les  fidèles, 
non  un  cœur  d'esclave,  mais  un  cœur  d'enfant,  quand  il  envoie  en 
eux  l'esprit  de  son  Fils?  les  apôtres  trembioient  au  momdre  péril;  mais 
Dieu  leur  fait  un  cœur  tout  nouveau ,  et  leur  courage  devient  invin- 
cible. Quels  étoient  les  sentiments  de  Saûl  pendant  qu'il  paissoit  ses 
troupeaux?  Ils  étoient  sans  doute  bas  et  populaires.  Mais  Dieu,  en  le 
mettant  sur  le  trône,  lui  change  le  cœur  par  son  onction  :  «  Immu- 
«  tavit  Dominus  cor  Saûl  *;  »  et  il  reconnott  incontinent  qu'il  est  roi. 
D'autre  part,  les  Israélites  considéroient  ce  nouveau  monarque  comme 
un  homme  de  la  lie  du  peuple;  mais  la  main  de  Dieu  leur  touchoit  le 
cœur,  «  quorum  Deus  letigit  corda  3,  »  aussitôt  ils  le  voient  plus  grand, 
et  ils  se  sentent  émus,  eu  le  regardant,  de  cette  crainte  respectueuse 
que  l'on  a  pour  ses  souverains  :  c'^st  que  Dieu  faisoit  en  eux  un  cœur 
de  sujets. 

C'est  donc.  Fidèles,  cette  même  main  qui  forme  en  particulier  tous 
les  cœurs  des  hommes,  qui  fait  un  cœur  de  père  en  Joseph,  et  un 
cœur  de  fils  en  Jésus.  C'est  pourquoi  Jésus  obéit,  et  Joseph  ne  craint 
pas  de  lui  commander.  Et  d'où  lui  vient  cette  hardiesse  de  commander 
à  son  créateur?  C'est  que  le  vrai  père  de  Jésus-Christ,  ce  Dieu  qui 
l'engendre  dans  l'éternité,  ayant  choisi  le  divin  Joseph  pour  servir  de 
père  au  milieu  des  temps  à  son  Fils  unique,  a  fait,  en  quelque  sorte, 
couler  en  son  sein  quelque  rayon  ou  quelque  étincelle  de  cet  amour 
infini  qu'il  a  pour  son  Fils  :  c'est  ce  qui  lui  change  le  cœur,  c'est  ce 
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qui  loi  donne  un  amour  de  père;  si  bien  que  le  juste  Joseph ,  qui  sent 
en  lui-même  un  cœur  paternel,  formé  tout  à  coup  par  la  main  de  Dieu, 
sent  aussi  que  Dieu  lui  ordonne  d'user  d*une  autorité  paternelle,  et  il 
ose  bien  commander  à  celui  qu'il  reconnott  pour  son  maître. 

Et  après  cela,  Chrétiens,  qu*est-il  nécessaire  que  je  tous  explique 
la  fidélité  de  Joseph  à  garder  ce  sacré  dépôt? Peut-il  manquer  de  fidé- 
lité à  celui  qu'il  reconnoît  pour  son  fils  unique  7  de  sorte  qu'il  ne  se- 
roit  pas  nécessaire  que  je  vous  parlasse  de  cette  vertu,  s'il  n'étôit  im- 
portant pour  votre  instruction  que  vous  ne  perdissiez  pas  un  si  bel 
exemple.  Car  c'est  ici  qu'il  nous  faut  apprendre,  par  les  traverses  con- 
tinuelles qui  ont  exercé  saint  Joseph  depuis  que  Jésus-Christ  est  mis 
en  sa  garde,  qu'on  ne  peut  conserver  ce  dépôt  sans  peine,  et  que  pour 
être  fidèle  à  sa  grâce,  il  faut  se  préparer  à  souffrir.  Oui  certes, 
quand  Jésus  entre  quelque  part,  il  y  entre  avec  sa  croix,  il  y  porte 
avec  lui  toutes  ses  épines,  et  il  en  fait  part  à  tous  ceux  qu'il  aime. 
Joseph  et  Marie  étoient  pauvres;  mais  ils  n'avoient  pas  encore  été  sans 
maison  I  ils  avoient  un  Ueu  pour  se  retirer.  Aussitôt  que  cet  Enfant 
vient  au  monde,  on  ne  trouve  point  de  maison  pour  eux,  et  leur  re- 
traite est  dans  une  étable.  Qui  leur  procure  cette  disgrâce,  sinon  ce- 
lui dont  il  est  écrit  <  que  «  venant  en  son  propre  bien,  il  n'y  a  pas  été 
reçu  par  les  siens ,  »  et  qu'il  n'a  pas  de  gîte  assuré  où  il  puisse  repo- 
ser sa  tête  ^7  Mais  n'est-ce  pas  assez  de  leur  indigence?  Pourquoi  leur 
attire-t-il  des  persécutions  7  Ils  vi voient  ensemble  dans  leur  ménage, 
pauvrement,  mais  avec  douceur,  surmontant  leur  pauvreté  par  leur 
patience  et  par  leur  travail  assidu.  Mais  Jésus  ne  leur  permet  pas  ce 
repos  :  il  ne  vient  au  monde  que  pour  les  troubler,  et  il  attire  tous  les 
malheurs  avec  lui,  Hérode  ne  peut  souffrir  que  cet  Enfant  vive  :  la 
bassesse  de  sa  naissance  n'est  pas  capable  de  le  cacher  à  la  jalousie  de 
ce  tyran.  Le  ciel  lui-même  trahit  le  secret  ;  il  découvre  Jésus-Christ 
par  une  étoile  |  et  il  semble  qu'il  ne  lui  amène  de  loin  des  adorateurs 
que  ponr  lui  susciter  dans  son  propre  pays  un  persécuteur  impitoyable. 

Que  fera  ici  saint  Joseph?  Représentez-vous,  Chrétiens,  ce  que 
c'est  qu'un  pauvre  artisan,  qui  n'a  point  d'autre  héritage  que  ses 
mains,  ni  d'autre  fonds  que  sa  boutique,  ni  d'autre  ressource  que  son 
travail.  Il  est  contraint  d'aller  en  %ypte,  et  de  souffrir  ttn  exil  fâ- 
cheux ;  et  cela  pour  quelle  raison  ?  Parce  qu'il  a  Jésus-Christ  avec  lui. 
Cependant,  croyez-vous,  Fidèles,  qu'il  se  plaigne  de  cet  Enfant  incom- 
mode, qui  le  tire  de  sa  patrie,  et  qui  lui  est  donné  pour  le  toursaen- 
ter?  Au  contraire,  ne  voyez- vous  pas  qu'il  s'estime  heureux  de  souf- 
frir en  sa  compagnie,  et  que  toute  la  cause  de  son  déplaisir,  c'est  le 
péril  du  divin  Enfant  qui  lui  est  plus  cher  que  lui-même?  mais  peut- 
être  a- t-il  sujet  d'espérer  de  voir  bientôt  finir  ses  disgrâces?  Non, 
Fidèles,  il  ne  l'attend  pas,  partout  on  lui  prédit  des  malheurs.  Siméon 
l'a  entretenu  des  étranges  contradictions  que  de  voit  souffrir  ce  cher 
Fils  :  il  en  voit  déjà  le  commencement,  et  il  passe  sa  vie  dans  de  coB« 
tinuelles  appréhension»  des  maux  qui  }ui  sont  prépariés, 
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Est-ce  assez  pour  éprouver  sa  fidélité?  Ghrétiens,  ne  le  croyez  pas; 
Yoici  encore  une  étrange  épreuve.  Si  c'est  peu  des  hommes  pour  le 
tourmenter,  Jésus  devient  lui-même  son  persécuteur  :  il  s'échappe 
adroitement  de  ses  mains,  il  se  dérobe  à  sa  vigilance,  et  il  demeure 
trois  jours  perdu,  Qu'avez-vous  fait,  fid&le  Joseph  t  Qu'est  devenu  le 
sacré  dépôt  que  le  Père  céleste  vous  a  confié  ?  Ah  I  qui  pourrait  ici 
.raconter  ses  plaintes  ?  Si  vous  n'avez  pas  encore  entendu  la  paternité 
de  Joseph,  voyez  ses  larmes,  voyez  ses  douleurs,  et  reconnoissez 
qu'il  est  père.  Ses  regrets  le  font  hien  connoltre,  et  Marie  a  bien  rai- 
fon  de  dire  à  cette  rencontre  :  «  Pater  tuus  et  ego  dolentes  quaereba- 
«  mus  te  *  »  «  Votre  père  et  moi  vous  cherchions  avec  une  extrême 
douleur.  »  0  mon  filsl  dit-elle  au  Sauveur,  je  ne  crains  pas  de  l'appe- 
ler ici  votre  père,  et  je  ne  prétends  pas  faire  tort  à  la  pureté  de  votre 
naissance*  ^1  s'agit  de  soins  et  d'inquiétudes;  et  c'est  par  là  que  je  puis 
dire  qu'il  est  votre  père,  puisqu'il  a  des  inquiétudes  vraiment  pater- 
nelles :  «  Sgo  et  pater  tuus  ;  »  je  le  joins  avec  moi  par  la  société  des 
douleurs. 

Voyez,  Fidèles,  par  quelles  souffrances  Jésus  éprouve  la  fidélité;  et 
comme  Û  ne  veut  être  qu'avec  ceux  qui  souffrent.  Ames  molles  et  vo- 
Inptueusesy  cet  Enfant  ne  veut  pas  être  avec  vous;  sa  pauvreté  a  honte 
de  votre  luxe;  et  sa  chair,  destinée  à  tant  de  supplices,  ne  peut  sup- 
porter votre  extrême  délicatesse.  Il  cherche  ces  forts  et  ces  courageux 
qui  ne  refusent  pas  de  porter  sa  croix,  qui  ne  rougissent  pas  d'être 
compagnons  de  son  indigence  et  de  sa  misère.  Je  vous  laisse  à  médi- 
ter ces  vérités  saintes;  car  pour  moi  je  ne  puis  vous  dire  tout  ce  que 
je  pense  sur  ce  heau  sujet  Je  me  sens  appelé  ailleurs,  et  il  faut  que  je 
considère  le  secret  du  Père  éternel,  confié  à  l'humilité  de  Joseph  :  il 
faut  que  nous  voyions  Jésus^hrist  caché,  et  Joseph  caché  avec  lui, 
et  que  nous  nous  excitions,  par  ce  bel  exemple,  h  Tamour  de  la  vie 
cachée* 

TRQI8IÂ1IB   POmT. 

Que  dirai-je  ici,  Chrétiens,  de  cet  homme  caché  avec  Jésus-Christ? 
Où  trottverai-je  des  lumières  assez  pénétrantes,  pour  percer  les  oha- 
ourités  qui  enveloppent  la  vie  de  Joseph?  Et  guelle  entreprise  est  la 
mienne,  de  vouloir  exposer  au  jour  ce  que  l'écriture  a  couvert  d'un 
silence  mystérieux  ?  Si  c'est  un  conseil  du  Père  étemel,  que  son  Fils  ' 
soit  caché  au  monde ,  et  que  Joseph  le  soit  avec  lui;  adorons  les  se-  ] 
crets  de  sa  providence,  sans  nous  mêler  de  les  rechercher;  et  que  la  i 
vie  cachée  de  Joseph  soit  l'objet  de  notre  vénération,  et  non  pas  la  i| 
matière  de  nos  discours.  Toutefois  il  en  faut  parler,  puisque  je  sais  * 
bien  que  je  l'ai  promis;  et  il  sera  utile  au  salut  des  Ames  de  méditer 
un  si  beau  sujet»  puisque,  si  je  n'ai  rien  à  dire  autre  chose,  je  dirai 
du  moine.  Chrétiens,  que  Joseph  a  eu  cet  honneur  d'être  tous  les 
jours  avec  Jésus-Christ,  qu'il  a  eu  avec  Marie  la  plus  grande  part  à  i 

t.  itoe.  n,  48. 


40  PANÉGYRIQUE 

grâces  ;  que  néanmoins  Joseph  a  été  caché,  que  sa  ne ,  que  ses  ac- 
tions ,  que  ses  vertus  étoient  inconnues.  Peut-être  apprendrons-nous, 
d*un  si  bel  exemple,  qu'on  peut  être  grand  sans  éclat,  qu'on  peut  êtr» 
bienheareuz  sans  bruit,  qu'on  peut  avoir  la  vraie  gloire  sans  le  secoure 
de  la  renommée,  par  le  seul  témoignage  de  sa  conscience  :  «c  Gloria 
c  nostra  haec  est,  testimonium  conscientise  nostrœ  ^;  »  et  cette  pensée 
nous  incitera  à  mépriser  la  gloire  du  monde  ;  c'est  la  fin  que  je  me 
propose. 

Mais  pour  entendre  solidement  la  grandeur  et  la  dignité  de  la  vie 
cachée  de  Joseph,  remontons  jusqu'au  principe;  et  admirons,  avant 
toutes  choses,  la  variété  infinie  des  conseils  de  la  Providence  dans 
les  vocations  différentes.  Entre  toutes  les  vocations,  j'en  remarque  deux 
dans  les  Ëcritures,  qui  semblent  directement  opposées  :  la  première, 
celle  des  apôtres  ;  la  seconde,  celle  de  Joseph.  Jésus  est  révélé  aux  apô- 
tres^ Jésus  est  révélé  à  Joseph,  mais  avec  des  conditions  bien  contraires, 
n  est  révélé  aux  apôtres,  pour  l'annoncer  par  tout  l'univers;  il  est  ré- 
vélé à  Joseph,  pour  le  taire  et  pour  le  cacher.  Les  apôtres  sont  des  lu- 
mières, pour  faire  voir  Jésus-Christ  au  monde;  Joseph  est  un  voile, 
pour  le  couvrir;  et  sous  ce  voile  mystérieux  on  nous  cache  la  virginité 
de  Marie ,  et  la  grandeur  du  Sauveur  des  âmes.  Aussi  nous  lisons  dans 
les  Écritures,  que  lorsqu'on  le  vouloit  mépriser,  «N'est-ce  pas  là,  di- 
soit-on,  le  fils  de  Joseph  >?  »  Si  bien  que  Jésus,  entre  les  mains  des 
apôtres,  c'est  une  parole  qu'il  faut  prêcher  :  «  Prsedicate  verbum  Evan- 
gelii  hujus  *,  »  <  Prêchez  la  parole  de  cet  Ëvangile:  »  et  Jésus  entre 
les  mains  de  Joseph,  c'est  une  parole  cachée,  c  Verbum  absconditum  *;  » 
et  il  n'est  pas  permis  de  la  découvrir.  En  effet,  voyez- en  la  suite.  Les 
divins  apôtres  prêchent  si  hautement  l'Évangile,  que  le  bruit  de  leur 
prédication  retentit  jusqu'au  ciel  :  et  saint  Paul  a  bien  osé  dire  que  les 
conseils  de  la  sagesse  divine  sont  venus  à  la  connoissance  des  célestes 
puissances  par  l'Église,  dit  cet  apôtre,  et  par  le  ministère  des  prédi- 
cateurs, c  Par  Ecclesiam*;  «  et  Joseph,  au  contraire,  entendant  parler 
des  merveilles  de  Jésus-Christ,  il  écoute,  il  admire  et  se  tait. 

Que  veut  dire  cette  différence?  Dieu  est-il  contraire  à  lui-même  dans 
ces  vocations  opposées?  non.  Fidèles,  ne  le  croyez  pas  :  toute  cette 
diversité  tend  à  enseigner  aux  enfants  de  Dieu  cette  vérité  impor- 
tante que  toute  la  perfection  chrétienne  ne  consiste  qu'à  se  soumettre. 
Celui  qui  glorifie  les  apôtres  par  l'honneur  de  la  prédication,  glorifie 
aussi  saint  Joseph  par  l'humilité  du  silence;  et  par  là  nous  devons  ap- 
prendre que  la  gloire  des  chrétiens  n'est  pas  dans  les  emplois  éclatants, 
mais  à  faire  ce  que  Dieu  veut.  Si  tous  ne  peuvent  pas  avoir  l'honneur 
de  prêcher  Jésus-Christ,  tous  peuvent  avoir  l'honneur  de  lui  obéir; 
et  c'est  la  gloire  de  saint  Joseph,  c'est  le  solide  honneur  du  christia- 
nisme. Ne  demandez  donc  pas,  Chrétiens,  ce  que  faisoit  saint  Joseph 
dans  sa  vie  cachée;  il  est  impossible  que  je  vous  l'apprenne,  et  je  ne 
puis  repondre  autre  chose,  sinon  ce  que  dit  le  diviar  Psalmiste  :  c  Le 
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juste,  dit-il,  qu'a-t-il  fait?  »  «  Justus  autem  quid  fecit  *?  »  Ordinai- 
rement la  vie  des  pécheurs  fait  plus  de  bruit  que  celle  des  justes;  parce 
quePintérêt  et  les  passions,  c'est  ce  qui  remue  tout  dans  le  monde.  Les 
pécheurs,  dit  David,  ont  tendu  leur  arc,  ils  Tout  lâché  contre  les 
•  justes,  ils  ont  détruit,  ils  ont  renversé;  on  ne  parle  que  d'eux  dans  le 
monde  :  «  Quoniam  qus  perfecisti,  destruxerunt  K  »  Mais  le  juste, 
ajoute-t-U,  qu'a-t-il  fait?  c  Justus  autem  quid  fecit?  9  H  veut  dire  quMl 
iL*a  rien  fait  pour  les  yeux  des  hommes ,  parce  quMl  a  tout  fait  pour  les 
yeux  de  Dieu.  C'est  ainsi  que  vivoit  le  juste  Joseph.  Il  voyoit  Jésus- 
Christ,  et  il  se  taisoit  :  il  le  goûtoit,  et  il  n'en  parloit  point;  il  se  con- 
tentoit  de  Dieu  seul,  sass  partager  sa  gloire  avec  les  hommes.  Il  ac- 
complissoit  sa  vocation,  parce  que,  comme  les  apôtres  sont  les  minis- 
tres de  Jésus-Christ  découvert,  Joseph  étoit  le  ministre  et  le  compa- 
gnon de  sa  vie  cachée. 

Mais,  Chrétiens,  pourrons-nous  bien  dire  pourquoi  il  faut  que  Jésus 
se  cache,  pourquoi  cette  splendeur  étemelle  de  la  face  du  Père  céleste 
se  couvre  d'une  obscurité  volontaire  durant  l'espace  de  trente  années? 
Ah!  superbe,  l'ignores-tu?  homme  du  monde ,  ne  le  sais-tu  pas?  c'est 
ton  orgueil  qui  en  est  la  cause;  c'est  ton  vain  désir  de  paroltre,  c'est 
ton  ambition  infinie,  et  cette  complaisance  criminelle  qui  te  fait  hon- 
teusement détourner  à  un  soin  pernicieux  de  plaire  aux  hommes, 
celui  qui  doit  être  employé  à  plaire  à  ton  Dieu.  C'est  pour  cela  que  Jésus 
se  cache.  H  voit  le  désordre  que  ce  vice  produit  :  il  voit  le  ravage  que 
cette  passion  fait  dans  les  esprits,  quelles  racines  elle  y  a  jetées,  et 
combien  elle  corrompt  toute  notre  vie,  depuis  l'enfance  jusqu'à  la 
mort  :  il  voit  les  vertus  qu'elle  étouffe  par  cette  crainte  lAche  et  hon- 
teuse de  parottre  sage  et  dévot  :  il  voit  les  crimes  qu'elle  fait  commet- 
tre, ou  pour  s'accommoder  à  la  société  par  une  damnable  complaisance, 
ou  pour  satisfaire  l'ambition  à  laquelle  on  sacrifie  tout  dans  le  monde. 
Hais,  fidèles,  ce  n'est  pas  tout  :  il  voit  que  ce  désir  de  parottre  dé- 
truit les  vertus  les  plus  éminentes,  en  leur  faisant  prendre  le  change, 
en  substituant  la  gloire  du  monde  à  la  place  de  celle  du  ciel,  en  nous 
faisant  faire  pour  l'amour  des  hommes  ce  qu'il  faut  faire  pour  l'amour 
de  Dieu.  Jésus-Christ  voit  tous  ces  malheurs,  causés  par  le  désir  de 
paroître;  et  il  se  cache  pour  nous  enseigner  à  mépriser  le  bruit  et 
l'éclat  du  monde.  Il  ne  croit  pas  que  sa  croix  suffise  pour  dompter 
cette  passion  furieuse;  il  choisit,  s'il  s» peut,  un  état  plus  bas,  où  il 
est  en  quelque  sorte  plus  anéanti. 

Car  enfin  je  ne  craindrai  pas  de  le  dire  :  Mon  Sauveur,  je  vous  con- 
nois  mieux  à  la  croix  et  dans  la  honte  de  votre  supplice,  que  je  ne  fais 
dans  cette  bassesse  et  dans  cette  vie  inconnue.  Quoique  votre  corps 
Boit  tout  déchiré,  que  votre  face  soit  ensanglantée,  et  que,  bien  loin 
de  paroître  Dieu,  vous  n'ayez  pas  même  la  figure  d'homme,  toutefois 
vous  ne  m'êtes  pas  si  caché,  et  je  vois,  au  travers  de  tant  de  nuages, 
quelque  rayon  de  votre  grandeur,  dans  cette  constante  résolution  par 
laquelle  vous  surmontes  les  plus  grands  tourments.  Votre  douleur  a  de 
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la  di|[iiité,  puisqu'elle  tous  fait  trouver  un  adorateur  dans  Tan  des 
compagnons  de  YOtr^  supplice.  Mais  ici  je  ne  vois  rien  qae  de  bas  ;  et 
dans  cet  état  d'anéantissement,  un  ancien  a  raison  de  dire  que  tous 
êtes  injurieui:  à  vous-même  :  «  Adultus  non  gestit  agnoscî,  sed  con- 
«  tumeliosus  insuper  sibi  eat^»  Il  est  injurieux  à  lui-même,  parce 
qu'il  semble  qu'il  ne  fait  rien,  et  qu'il  est  inutile  au  monde.  Hais  il 
pe  refuse  pas  cette  ignominie,  il  veut  bien  que  cette  injure  soit  ajou- 
tée à  toutes  les  autres  qu'il  a  souffertes,  pourvu  qu'en  se  cachant  avec 
Joseph  et  avec  l'heureuse  Marie,  il  nous  apprenne,  par  ce  grand  exem- 
ple, que  s'il  se  produit  quelque  jour  au  monde^  ce  sera  par  le  désir  de 
nous  profiter,  et  pour  obéir  à  son  Père;  qu'en  effet,  toute  la  gran- 
deur consiste  h  nous  conformer  aux  ordres  de  Dieu,  de  quelque  sorte 
qu'il  lui  plaise  disposer  de  nous;  et  enfin  que  cette  obscurité,  que  nous 
craignons  tant,  est  si  illustre  et  si  glorieuse,  qu'elle  peut  être  choisie 
même  par  un  Dieu.  Voilà  ce  que  nous  enseigne  Jésus-Christ  caché  avec 
toute  son  humble  famille,  avec  Marie  et  Joseph,  qu'il  associe  &  l'obs- 
curité de  sa  vie,  &  cause  qu'ils  lui  sont  très-chers.  Prenons-y  donc 
part  avec  eux,  et  cachons-nous  avec  Jésufl-Christ. 

Chrétiens,  ne  savez-vous  pas  que  Jésus-Christ  est  encore  caché? Il 
souffre  qu'on  blasphème  tous  les  jours  son  nom,  et  qu'on  se  moque  de 
son  Evangile,  parce  que  l'heure  de  sa  grande  gloire  n'est  pas  arrivée. 
Il  est  caché  avec  son  Père,  et  nous,  sommes  cachés  en  Dieu  avec  lui, 
comme  parle  le  divin  apôtre.  Puisque  nous  sommes  cachés  avec  lui, 
ce  n'est  pas  en  ce  lieu  d'exil  que  nous  devons  rechercher  la  gloire. 
Hais  quand  Jésus  se  montrera  en  sa  majesté^  ce  sera  alors  le  temps 
de  paroître  :  «  Gum  Christus  apparuerit,  tune  et  simul  apparebimus 
c  cum  illo  in  gloria  ^  »  O  Dieu,  qu'il  fera  beau  parottre  en  ce  jour, 
où  Jésus  nous  buera  devant  ses  saints  anges,  à  la  face  de  tout  Ihmi- 
vers ,  et  devant  son  Père  céleste  1  Quelle  nuit,  quelle  obscurité  assez 
longue  pourra  nous  mériter  cette  gloire?  Que  les  hommes  se  taisent 
de  nous  éternellement,  pourvu  que  Jésus-Christ  en  parle  en  ce  jour. 
Toutefois  craignons,  Chrétiens,  craignons  cette  terrible  parole  qu'il  a 
prononcée  dans  son  fivangile  :  «  Vous  avez  reçu  votre  récompense  *  9 
Vous  avez  voulu  la  gloire  des  hommes  :  vous  l'atez  eue;  vous  êtes 
payé;  il  n'y  a  plus  rien  à  attendre.  0  envie  ingénieuse  de  notre  en- 
nemi, qui  nous  donne  les  yeux  des  hommes,  afin  de  nous  6ter  ceux 
de  Dieu  ;  qui  par  une  reconnoissance  lûaUcieuse  s'offre  à  recompenser 
nos  vertus,  de  peur  que  Dieu  ne  les  récompense  1  Halheureux,  je  ne 
veux  point  de  ta  gloire  :  ni  ton  éclat  ni  ta  vaine  pompe  ne  peuvent  pas 
payer  mes  trayaux.  J'attends  ma  couronne  d'une  main  plus  chère,  et 
ma  récompense  d'un  bras  plus  puissant.  Quand  Jésus  paroîtra  en  sa 
majesté,  c'est  alors^  c'est  alors  que  je  veux  paroitre. 

C'est  là,  fidèles,  que  vous  verrez  ce  que  je  ne  puis  vous  dire  au- 
jourd'hui; vous  découvrirez  les  merveilles  de  la  vie  cachée  de  Joseph; 
vous  saurez  ce  qu'il  a  fait  dorant  tant  d'années,  et  combien  il  est  glo- 
rieux de  se  cacher  avec  Jésu9>Christ.  Ahl  sans  doute,  il  n*est  p^s  de 
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ceux  qui  ont  reçu  tour  récompense  en  ee  monde  :  c'est  pourquoi  il 
parottra  abrs,  parce  qu'il  n'a  pas  paru;  il  éolatera,  parce  qu'il  n'a  point 
éclaté.  Dieu  réparera  l'obscurité  de  sa  vie;  et  sa  gloire  sera  d'autant 
plus  grande,  qu'elle  est  réservée  pour  la  vie  future. 

Aimons  donc  cette  vie  cachée,  où  Jésus  s'est  enveloppé  avec  Joseph. 
Qu'importe  que  les  hommes  noua  voient  ?  Celui-là  est  follement  arnbi- 
tieux,  à  qui  les  yeux  de  Dieu  ne  suffisent  pas  :  et  c'est  lui  faire  trop 
d'injure  que  de  ne  se  contenter  pas  de  l'avoir  pour  spectateur.  Que  si 
vous  êtes  dans  les  grandes  charges,  et  dans  les  emplois  importants;  si 
c'est  une  nécessité  que  votre  vie  soit  toute  publique,  méditez  du  moins 
sérieusement  que  vous  ferez  enfin  une  mort  privée,  puisque  tous  ces 
honneurs  ne  vous  suivroot  pas.  Que  le  bruit  que  les  hommes  font  au* 
tour  de  vous  ne  vous  empêche  pas  d'écouter  les  paroles  du  Fils  de 
Dieu.  Il  ne  dit  pas  :  Heureux  ceux  qu'on  louel  mais  il  dit  dans  son 
Svangile  :  «  Heureux  ceux  que  l'on  maudit  pour  l'amour  de  mol  *  1  9 
Tremblez  donc,  dans  cette  gloire  qui  vous  environne,  de  ce  que  vous 
n'êtes  pas  jugés  dignes  des  opprobres  de  l'Bvangile.  Mais  s!  le  monde 
nous  les  reluise,  Chrétiens,  faisons-nous-en  à  nous-mêmes;  reprochons- 
nous  devant  Dieu  notre  ingratitude  et  nos  vanités  ridicules  :  msItOQs- 
nous  à  nous-mêmes  devant  notre  face  toute  la  honte  de  notre  vie; 
soyons  du  moins  obscurs  à  nos  yeux,  par  une  humble  confession  de 
nos  crimes;  et  participons  comme  nous  le  pouvons  h  la  confusion  de 
Jésus ,  afin  de  participer  à  sa  gloire.  Amen, 

Cette  grandeur  qui  vous  environne  empêche  sans  doute  Votre  Ma- 
jesté de  pouvoir  gotter  avec  Jésus-Christ  cette  obscurité  bienheureuse. 
Votre  vie  est  dans  la  lumière,  votre  piété  perce  les  nuages  dans  les- 
quels votre  humilité  veut  l'envelopper,  lies  viotoirea  de  notre  grand 
roi  relèvent  l'éolat  de  votre  couronne;  et  ce  qui  surpasse  toutes  les 
victoires,  c^est  qu'on  ne  parle  plus  par  toute  la  France  que  de  cette 
ardeur  toute  chrétienne  aveo  laquelle  Votre  Majesté  travaille  à  faire 
descendre  la  paix  sur  la  terre,  d'où  nos  crimes  l'ont  bannie  depuis 
tant  d'années,  et  à  rendre  le  calme  à  cet  État,  après  en  avoir  soutenu 
toutes  les  tempêtes  avec  une  résolution  si  constante*  Parmi  tant  de 
gloire  et  tant  de  grandeur,  queUe  part  peut  prendre  Votre  Majesté  à 
l'obscurité  de  Jésus-Christ  et  aux  opprobres  de  son  Svangile  ?  Puisque 
le  monde  s'efforce  à  lui  donner  des  louanges,  où  pourra-t-elle  trouver 
de  l'humiliation,  si  eUe  ne  la  prend  d'elle-même?  C'est,  Madame,  ce 
qui  oblige  Votre  Majesté,  lorsqu'elle  se  retire  avec  Dieu,  de  se  dé- 
pouiller à  ses  pieds  de  toute  magnificence  royale,  qui  aussi  bien  s'é- 
vanouit devant  lui;  et  Ui  de  se  couvrir  humblement  la  face  de  la  sainte 
conf ustOA  de  la  pénit^use.  C'est  trop  flatter  les  grands,  que  de  leur 
persuader  qu'ils  sont  impeccables  :  au  contraire,  qui  ne  sait  pas  que 
leur  condition  éminente  leur  apporte  ce  mal  nécessaire,  que  leui^ 
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finies  ne  peafent  presque  être  médiocres?  C^est,  Madame,  dans  U 
me  de  tant  de  périls  que  Yotre  Majesté  dint  Anmilier.  Tmis  les  peu- 
ples Joueront  sa  sage  ocmdnîte  dans  tonte  l'étendne  de  leurs  cœnrs  : 
die  seule  s'accusera,  elle  seule  se  confondra  devant  Dieu,  et  partici 
pera  par  ce  mojen  aux  opprobres  de  Jésus-Christ,  pour  participer 
U.  gloire,  qne  je  Ini  souhaite  étemdle.  Amai, 


PANÉGTWQUE  DE  SAINT  BENOÎT. 

Trois  États  eteonmie  trois  lieux  où  nous  a^VM» eontome  de  nous  arrêter  dans 
le  Torage  de  cette  TÎe.  et  qui  noos  empêchent  d'arriérer  à  notre  patrie.  Saint 
Benoit  attentif,  dès  sa  jeunesse,  à  écouter  la  roix.  qai  loi  crioit  de  sortir  des 
sens.  Sa  rie  admirable  dans  le  désert.  Que  deTon>4ioos  iaiie,  à  son  imita- 
tion, lorsque  le  plaisir  des  sens  commence  à  se  réveiller  en  nons?  Fin  et 
avantages  de  la  loi  de  l'obéissance,  prescrite  par  saint  Benoit  :  de  quelle  ma- 
nière ce  saint  l'a  pratiquée.  Obligation  dn  cnrétioi  de  toajoars  avancer.  At- 
tention qu'a  eue  saint  Benoit^  de  tenir  sans  cesse  ses  disciples  en  haleine. 
Motifo  qui  doivent  porter,  même  les  plus  parfaits,  4  OBéror  leur  salut  avec 
crainte  et  tremblement» 


Egredere.  Sors.  Gen«  zn.  I. 

Le  eroirez-yous,  mes  Frères,  si  je  vous  le  dis,  que  toute  la  doctrine 
de  i'Svangile,  toute  la  discipline  chrétienne,  toute  la  perfection  de  la 
TÎe  monastique  est  entièrement  renfermée  dans  cette  seule  parole  : 
«  Egredere  :  »  Sors.  La  vie  du  chrétien  est  un  long  et  infini  voyage, 
durant  le  cours  duquel,  quelque  plaisir  qui  nous  flatte,  quelque  com- 
pagnie qui  nous  amuse,' quelque  ennui  qui  nous  prenne,  quelque 
fatigue  qui  nous  accable ,  aussitôt  que  nous  commeuçons  de  nous  re- 
poser, une  voix  divine  s'élève  d'en  haut  qui  nous  dit  sans  cesse  et 
sans  relAche  :  c  Egredere  :  »  Sors;  et  nous  ordonne  de  marcher  plus 
outre.  Telle  est  la  vie  chrétienne,  et  telle  est  par  conséquent  la  vi 
monastique.  Car  qu'est-ce  qu'un  moine  véritable  et  un  moine  dign  : 
de  ce  nom,  sinon  un  parfait  chrétien  ?  Faisons  donc  voir  aujourd'hui, 
dans  le  Père  et  le  législateur,  le  modèle  de  tous  les  moines,  la  pra- 
tique exacte  de  ce  beau  précepte,  après  avoir  imploré  le  secours  d'en 
haut,  etc. 

Dans  ce  grand  et  infini  voyage,  où  nous  devons  marcher  sans  re- 
pos, et  nous  avancer  sans  relâche,  je  remarque  trois  états  et  comme 
trois  lieux,  où  nous  avons  coutume  de  nous  arrêter.  Ou  bien  nous 
nous  arrêtons  dans  le  plaisir  des  sens,  ou  bien  dans  la  satisraction  de 
notre  esprit  propre,  et  dans  l'exercice  de  notre  liberté,  ou  bien  enfin 
dans  la  vue  de  notre  perfection.  Voilà  comme  trois  pays  étrangers  dans 
lesquels  nous  nous  arrêtons,  et  ensuite  nous  n'arrivons  pas  en  notre 
patrie. 

Mais  pour  aller  à  la  source,  et  rendre  la  raison  profonde  de  ces  trois 
divan  égarements,  considérons  tous  les  pas,  et  remarquons  les  divers 
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progrès  que  fait  Tâme  durant  ce  voyage.  Ou  nous  nous  arrêtons  au- 
dessous  de  nous,  ou  nous  nous  arrêtons  en  nous-mêmes,  ou  nous  nous 
arrêtons  au-dessus  de  nous.  Lorsque  nous  nous  attachons  au  plaisir  des 
sens  y  nous  nous  arrêtons  au-dessous  de  nous;  c'est  le  premier  attrait 
de  rime,  encore  ignorante,  lorsqu'elle  commence  son  voyage.  Elle 
trouve  premièrement  en  son  chemin  cette  basse  région  ;  elle  y  voit 
lies,  fleuves  qui  coulent,  des  fleurs  qui  se  flétrissent  du  matin  au  soir; 
^ut  y  passe  dans  une  grande  inconstance.  Mais  dans  ces  fleuves  qui 
3'écoulent  elle  trouve  de  quoi  rafraîchir  sa  soif  ;  elle  promène  ses  dé- 
^rs  errants  dans  cette  variété  d'objets;  et  quoiqu'elle  perde  toujours 
'^e  qu'elle  possède,  son  espérance  flatteuse  ne  cesse  de  Tenchanter  de 
telle  sorte  qu'elle  se  plaît  dans  cette  basse  région.  «Egredere,  >  Sors  : 
songe  que  tu  es  faite  à  l'image  de  Dieu  ;  rappelle  ce  qu'il  y  a  en  toi  de 
divin  et  d'immortel  :  veux-tu  être  toujours  captive  des  choses  infé- 
rieures? Que  si  elle  obéit  à  cette  voix,  en  sortant  de  ce  pays,  elle  se 
trouve  comme  dans  un  autre,  qui  n'est  pas  moins  dangereux  pour 
elle;  c'est  la  satisfaction  de  son  esprit  propre.  Nuls  attraits  que  ses  dé- 
sirs, nulle  règle  que  ses  humeurs,  nulle  conduite  que  ses  volontés. 
Elle  n'est  plus  au-dessous  d'elle;  elle  commence  à  s'arrêter  en elle^ 
même  :  la  voilà  dans  des  objets  et  dans  des  attaches,  qui  sont  plus 
convenables  à  sa  dignité  ;  et  toutefois  l'oracle  la  presse ,  et  lui  dit  en- 
core :  «Egredere,  »  Sors.  Âme,  ne  sens-tu  pas,  par  je  ne  sais  quoi 
de  pressant  qui  te  pousse  au-dessus  de  toi,  que  tu  n'es  pas  faite  pour 
toi-même?  Un  bien  infini  t'appelle;  Dieu  même  te  tend  les  bras  :  sors 
donc  de  cette  seconde  région,  c'est-à-dire,  de  la  satisfaction  de  ton 
esprit  propre. 

Ainsi,  mes  Frères,  elle  arrivera  à  ce  qu'il  y  a  de  plus  relevé  et  de 
plus  sublime,  et  commencera  de  s'unir  à  Dieu.  Et  alors  ne  lui  sera-t- 
il  pas  permis  de  se  reposer?  Non;  il  n'y  a  rien  de  plus  dangereux  : 
car  c'est  là  qu'une  secrète  complaisance  fait  qu'on  s'endort  dans  la  vue 
de  sa  propre  perfection.  Tout  est  calme,  tout  est  soumis;  toutes  les 
passions  sont  vaincues,  toutes  les  humeurs  domptées;  l'esprit  même, 
avec  sa  fierté  et  son  audace  naturelle,  abattu  et  mortifié  :  il  est  temps 
de  se  reposer.  Non,  non,  «  Egredere,  »  Sors,  il  nous  est  tellement 
ordonné  de  cheminer  sans  relâche,  qu'il  ne  nous  est  pas  même  per- 
mis de  nous  arrêter  en  Dieu  :  car  quoiqu'il  n'y  ait  rien  au-dessus  de 
lui  à  prétendre,  il  y  a  tous  les  jours  à  faire  en  lui  de  nouveaux  progrès, 
et  il  découvre,  pour  ainsi  dire,  tous  les  jours  à  notre  ardeur  de  nou- 
velles infinités.  Ainsi  nous  renfermer  dans  certaines  bornes,  c'est  en<* 
treprendre  de  resserrer  l'immensité  de  sa  nature. 

Allez  donc,  sans  vous  arrêter  jamais;  perdez  la  vue  de  toute  la 
perfection  que  vous  pouvez  avoir  acquise  ;  marchez  de  vertus  en  vertus , 
si  vous  voulez  être  dignes  de  voir  le  Dieu  des  dieux  en  Sion.  Telle  est 
la  vie  chrétienne;  telle  est  l'institution  monastique,  conformément  à 
laquelle  nous  regarderons  saint  Benoit  dans  une  continuelle  sortie  de 
lui-même  pour  se  perdre  saintement  en  Dieu.  Nous  le  verrons  pre- 
mièrement sortir  des  plaisirs  des  sens,  par  la  mortification  et  la  péni- 
tence :  secondement,  de  la  satisfaction  de  l'esprit,  par  l'amour  de  la 
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discipline  et  la  régularité  monastique  :  enfin  sortie  ée  la  tue  de  sa 
propre  perfection,  par  une  parfaite  humilité,  et  on  ardent  déÉlr  de 
croître  ;  c'est  le  sujet  de  ce  discours. 

PKEMIER  POWT. 

Nous  lisons  de  l'Enfant  prodigue,  qu'en  sortant  de  la  maison  pater- 
nelle, il  fut  en  une  région  fort  éloignée  :  «Inregionemlongfnquam*.» 
Cest  l'image  des  égarements  de  notre  âme,  qui  sTétant  ustirée  de 
Diau,  6  qu'il  est  Trai  qu'elle  s'est  perdue  dans  une  région  bian  éloi- 
gnée, Jusqu'à  être  captive  des  sensi  Voyez  à  quelle  hauteur  aile  de- 
voit  être  élevée.  «  L'homme  avoit  été  fait  pour  ètra  spirituel,  môme 
dans  la  chair  :  »  «Oui  fùturus  fti^rat  etiam  cama  spiritoàlis*.  Oui, 
créature  chère,  homme  que  Dieu  a  fiait  à  sa  ressémhhinee,  tu  davois 
être  spirituel,  même  dans  le  corps;  parce  que  oe  co^s,  que  Dieu  fa 
donné,  devoit  être  régi  par  l'esprft  :  at  qtd  ne  sait  que  celui  qui  est 
régi  participe  en  quelque  sorte  à  la  qualité  du  principe  qui  la  maut 
et  qui  le  gouverna  par  l'impression  qu'il  en  reçoit^  Voilà  Phehrausa 
condition  où  l'âme  étoit  établie. 

Mais,  6  changement  déplorable  (  la  chair  a  pris  le  régime,  et  l'âme 
est  devenue  toute  corporelle  :  «Fleret  etiam  menta  camalis*,  »  Car 
qui  ne  voit  par  expérience  que  la  raison,  ministre  des  sens,  et  afppli- 
quée  tout  entière  à  les  servir,  emploie  toute  son  industrie  à  raffiner 
leur  goût,  &  irriter  leur  appétit,  à  leur  assaisonner  leurs  objets;  et  na 
se  peut  déprendre  elle-même  de  ces  pensées  sensuelles?  Voilà  l'extré- 
mité; voilà  l'exil  où  l'âme  a  été  reléguée.  Peut-on  rien  imaginer  de 
plus  déplorable  ?  fitre  dégradée  au  point  de  servir  à  celuî  à  qui  l'on 
devoit  commander  avec  un  empire  souverain,  quoi  de  plus  honteux  1 
Mais  une  âme  faite  à  l'image  de  son  Dieu,  si  noble  qu'elle  napeut  pré- 
tendre à  rien  moins  qu'à  la  possession  da  son  auteur,  s'avilir  jusqu'à 
se  réduire  dans  la  dépendance  des  sens,  pour  y  trouver  son  bonheur 
at  sa  perfection,  quel  affreux  esclavage!  qui  peut  concevoir  l'extrémité 
de  sa  misère? 

c  Egredere,  egredere  *.  i>  Sors,  sors  d'une  si  infâme  sarvituda  et 
d'un  bannissement  si  honteux  :  retire-toi  da  ces  plaisirs  frompaurs 
qui  ne  tendent  qu'à  t'énenrer  :  «  Gaveatur  delecfatio,  cui  mentem 
«  enervandam  non  oportet  dari  *.  »  C'est  pour  Dieu  que  ta  dois  don- 
server  toute  ta  force;  c'est  vers  lui  que  tu  dois  tourner  toute  f acti- 
vité de  tes  désirs,  tout  l'empressement  de  ton  amour,  at  ne  pas  ta 
répandre  dans  de  vaines  délices,  qui  ne  sont  propres  qu'à  tépuisér  : 
c  Fortitudinem  suam  ad  te  custodiant,  nea  eam  spargant  in  defieiosas 
<  lassitudines  ^  » 

Saint  Benoit  a  écùpié  cette  voix  à  Rome,  panai  la  jeunesse  licen- 
cieuse. Aussitôt  qu'à  fut  arrivé  à  cet  âge  ardent  où  Je  ne  i^ais  quoi 

t.  Luc  XV»  13.  --9.  S.  Aug.,  De  oh.  X>ai\  lib.  XIV,  cap«  |g«  U  YUt  WL  9M. 

3.  Ib.  —  4.  S.  Aug.,  Confeas*,  lib,  X;  c.  33,  tom.  I,  col.  i89, 
5.  Ibid.,  c.  cxxziv,  tom.  I,  col.  189. 
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commence  à  se  remuer  dans  le  coeur,  que  la  contagion'  des  mauvais 
exemples  et  sa  propre  inquiétude  précipitent  à  toute  sorte  d'excès  ; 
aussitôt  11  se  sentit  obligé  à  prêter  l'oreille  attentive  à  celui  qui  lui  di- 
soit,  cEgredere,  »  Sors.  J'aurois  besoin  d'emprunter  ici  les  couleurs 
de  la  poésie,  pour  vous  représenter  vivement  cette  affreuse  solitude, 
ce  désert  horrible  et  effroyable  dans  lequel  il  se  retira.  Un  silence 
affreux  et  terrible,  qui  n'étoît  interrompu  que  par  les  cris  des  bêtes 
sauvages;  et  comme  si  ce  désert  épouvantable  n'eût  pas  été  suffisant 
pour  sa  retraite,  au  milieu  de  ces  vallons  inhabités  et  de  ces  roches 
escarpées,  Il  se  choisit  encore  un  trou  profond,  dont  les  bêtes  mêmes 
n'auroient  pu  qu'à  peine  flaire  leur  tanière.  C'est  là  que  se  cache  ce 
saint  jeune  homme,  ou  plutdt,  c'est  là  qu'il  s'enterre  tout  vivant, 
pour  y  &ire  mourir  tous  les  sens,  jusqu'aux  affections  les  plus  natu- 
relles. 

Sa  vie,  toute  céleste,  Télève  déjà  à  la  condition  des  anges  :  unique- 
ment occupé  de  la  prière,  et  de  la  méditation  des  vérités  éternelles, 
il  oublie  presque  qu'il  a  un  corps,  et  semble  avoir  perdu  le  senti- 
ment de  ses  besoinis.  Le  religieux  romain  le  nourrit  du  reste  de  son 
jeûne.  Ce  (^gne  confident  se  dérobe  à  lui-même,  pour  sustenter  son 
ami ,  une  partie  de  l'étroit  nécessaire  otH  le  réduit  son  abstinence.  Aht 
dans  les  superfiuitôs  et  dans  l'abondance,  noua  ne  trouvons  rien  pour 
les  pauvres;  et  celui-ci  dans  sa  pauvreté ,  après  que  la  pénitence  avoit 
Boigneusement  retranché  tout  ce  qu'elle  pouvoit,  ne  laisse  pas  de  trou- 
ver encore  de  quoi  nourrir  saint  Benoît;  et  tous  deux  vivent  ensemble, 
non  tant  d'un  même  repas  que  d'un  même  jeûne. 

Cest,  mes  Pères,  dans  cette  retraite,  et  parmi  ces  austérités,  qull 
méditoit  ces  belles  règles  de«sobrîété  qu'il  vous  a  données  :  première- 
ment, d'Ater  à  la  nature  tout  le  superflu  :  secondement,  pour  s'empê- 
cher de  prendre  du  goût  en  prenant  le  nécessaire,  rappeler  l'esprit 
au  dedsns  par  la  lecture  et  la  méditation;  «en  sorte  qu'on  paroisse 
moins  sortir  d'un  repas  que  d'im  exercice  spirituel  >  «  Ut  non  tam 
«  cœnam  cœnant,  quam  disciplinam  *  :  »  troisièmement,  d'être  sans 
inquiétude  à  l'égard  de  ce  nécessaire;  ne  donner  pas  cet  appui  aux 
sens,  que  l'aliment  nécessaire  leur  est  assuré  :  en  un  mot,  n'avoir  au- 
cune prévoyance  humaine,  s'mbandonner  entièrement  à  la  Providence, 
ne  pas  plus  craindre  la  faim  que  les  autres  maux ,  donner  aux  pauvres 
tout  ce  qui  reste. 

Mais  voyons  néanmoins  encore  comment  il  sortira  de  l'amour  de 
ces  infâmes  plaisirs,  dont  les  ardeurs  insensées  nous  poussent  à  des 
excès  si  horribles.  Saint  Grégoire  de  Nysse  a  recnafqiié  que  Tapètre 
parie  d^remmtttt  de  eette  '  passion  et  des  antres.  Il  veut  qu'on  ft^sse 
tête  contre  tous  les  viees,  et  il  n'y  a  qae  eelui-ci  contre  lequd  il  or- 
donne de  8^a8Siu«p  par  la  fuite.  «  State  sueeinoti  lumbos  vestios  '  :  » 
demeurez,  mettez-vous  en  défense,  faites  ferme.  Mais  parlant  du  vice 
d'impureté,  toute  l'espérance  est  dans  la  fuite;  et  c'est  pourquoi  il  a 
dit  :  cFugite  foroicationem  ^.  »  «Militare  praeceptum,  »  dit  saint  Gré* 

l.  Tert.,  Apolog,,  n.  39.   -  2.  Ephes,  vi,  U.  —  3.  /  Cor»  vi,  18* 


48  PANÉGTRIQtJE 

goire  de  Nysse*  :  tout  le  précepte  de  la  milice  dans  cette  guerre,  c'est 
de  savoir  fuir;  parce  que  tous  les  traits  donnent  dans  les  yeux ,  et  par 
les  yeux  dans  le  cœur;  si  bien  que  le  salut  est  d'éviter  la  rencontre,  et 
et  de  détourner  les  regards. 

Quel  autre  avoit  pratiqué  avec  plus  de  force  cette  noUe  et  généreuse 
fuite,  que  notre  saint?  Mais, 6  foiblesse  de  notre  naturel  qui  trouve 
toujours  en  elle-même  le  principe  de  sa  perte  I  Le  feu  infernal  le 
poursuit  jusque  dans  cette  grotte  affreuse  :  déjà  elle  lui  paroît  in- 
supportable; déjà  il  regarde  le  monde  d*un  œil  plus  riant.  Près  de  suc- 
comber, il  a  recours  à  un  remède  inouï,  pour  émousser  l'aiguillon  de 
la  chair,  et  amortir  ce  feu  impur  dont  il  se  sent  embrasé.  Animé  d*un 
saint  transport,  il  se  jette  dans  un  amas  d'épines,  et  convertit,  par 
cette  généreuse  violence,  les  attraits  de  la  volupté  en  une  douleur 
vive,  mais  salutaire  :  aVoluptatem  traxit  in  dolorem  '.  »  Le  senti- 
ment de  la  volupté  avoit  éveillé  tous  les  sens,  pour  les  appeler  à  la 
participation  de  ses  douceurs  pernicieuses;  et  pour  détourner  le  cours 
de  ces  ardeurs  sensuelles,  il  excite  le  sentiment  de  la  douleur,  qu* 
éveille  tous  les  sens  d'une  autre  manière,  pour  les  noyer  dans  l'amer- 
tume :  a  Voluptatem  traxit  in  dolorem  :  »  c  II  tira  en  douleur  tout  le 
sentiment  de  la  volupté.  »  C'est  à  quoi  il  employa  ces  épines  :  elles  rap- 
pelèrent en  son  souvenir,  et  Pancienne  malédiction  de  notre  nature, 
et  les  supplices  que  le  Sauveur  a  soufferts  pour  nos  voluptés  infâmes. 

C'est  ce  que  doit  faire  en  nous  le  plaisir  des  sens  :  aussitôt  qu'il 
commence  à  se  réveiller,  cette  douceur  trompeuse,  dont  il  nous  séduit, 
nous  doit  rappeler  la  mémoire  de  ce  trouble,  de  cette  alarme,  de  cette 
amertume,  où  ces  excès  ont  plongé  la  sainte  &me  de  notre  Sauveur. 
Ne  croyons  pas  que  ce  combat  nous  soit  inutile;  au  contraire,  la  vic- 
toire nous  est  assurée.  Saint  Benoit,  par  ce  seul  effort,  a  vaincu  pour 
jamais  la  concupiscence  :  «  Il  n'aura  plus  que  de  légers  combats  à 
soutenir;  non  que  sa  vertu  se  soit  affoiblie;  mais  parce  que  ses 
ennemis  sont  terrassés,  et  que  le  nombre  en  est  diminué  :  »  «  Ëxercet 
«  minora  certamina,  non  virtutum  diminutione,  sed  hostium*.  » 
Sortez  donc  du  plaisir  des  sens;  mais  prenez  garde,  mes  Frères, 
qu'en  sortant  de  cet  embarras,  pour  aller  à  Dieu  librement,  vous  ne 
vous  arrêtiez  pas  en  chemin,  et  ne  soyez  pas  retenus  par  la  satisfaction 
de  l'esprit. 

DEUXIÈIIB  POINT. 

Saint  Augustin  nous  apprend*  que  dans  cette  grande  chute  de  notre 
nature,  l'homme,  en  se  séparant  de  Dieu,  tomba  premièrement  sur 
soi-même.  U  n'en  est  pas  demeuré  là,  à  la  vérité;  et  s'étant  brisé  par 
l'effort  d'une  telle  chute,  ses  désirs,  qui  étoient  réunis  en  Dieu,  mis 

1.  Orat.  de  fug,  fomic,  t.  II,  p.  129. 

2.  S.  Ûregor.  Mag..  Dialog.^  lib.  II,  cap.  ii,  tom.  II,  col.  218. 

S.  S.  Aug.,  cont»  Julian.y  lib.  VI,  cap.  xviii,  n.  56,  tom.  X,  col.  694. 
%.  De  cto.  Det,  Ub.  XIY,  cap.  xm,  tom.  VII,  col.  364. 
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en  plusieurs  pièces  par  cette  rupture,  furent  partagés  deçà  et  delà,  et 
tombèrent  impétueusement  dans  les  choses  inférieures.  Mais  ils  ne 
furent  pas  précipités  tout  à  coup  à  ce  bas  étage;  et  notre  esprit,  dé- 
taché de  Dieu»  demeura  premièrement  arrêté  en  lui-même  par  la 
complaisance  à  ses  volontés,  et  Tamour  de  sa  liberté  déréglée. 

Bn  effet,  cet  amour  de  la  liberté  est  la  source  du  premier  crime. 
tJn  saint  pape  nous  apprend,  que  «  Thomme  a  été  déçu  par  sa  liberté  :  » 
K  Sua  in  sternum  libertate  deceptus  ^  »  Il  a  été  trompé  par  sa  liberté, 
parce  quHl  en  a  voulu  faire  une  indépendance  :  il  a  été  trompé  par 
sa  liberté,  parce  qu'il  l'a  élevée  jusqu'à  l'audace  de  la  rébellion  :  il  a 
été  trompé  par  sa  liberté,  parce  qu'il  a  voulu  goûter  la  fausse  douceui^ 
défaire  ce  que  nous  voulons,  au  préjudice  de  ce  que  Dieu  veut.  Tel 
est  le  péché  du  premier  homme,  qui,  ayant  passé  à  ses  descendants, 
tel  qu'il  a  été  dans  sa  source,  a  imprimé,  au  fond  de  nos  cœurs,  une 
liberté  indomptée  et  un  amour  d'indépendance. 

Nous  nous  relevons  de  notre  chute  avec  le  même  progrès  par  lequel 
nous  sommes  tombés.  Comme  donc,  en  nous  retirant  de  Dieu,  nous 
nous  sommes  arrêtés  en  nous-mêmes,  avant  que  de  nous  engager  tout 
à  fait  dans  les  choses  inférieures;  ainsi,  sortant  de  ce  bas  étage,  nous 
avons  beaucoup  à  craindre  de  nous  arrêter  encore  à  nous-mêmes, 
plutôt  que  de  nous  réunir  tout  à  fait  à  Dieu.  C'est  à  quoi  s'est  opposé 
le  grand  saint  Benoît,  lorsqu'il  vous  a  obligés  si  exactement  à  la  loi 
de  l'obéissance  '.  Il  la  fonde,  sur  les  motifs  les  plus  pressants  :  la 
nécessité  de  se  quitter  soi-même  et  de  renoncer  à  sa  volonté  propre, 
pour  parvenir,  en  s'élevant  au-dessus  de  ses  désirs  et  de  ses  cupidités, 
à  se  fixer  pleinement  en  Dieu.  Et  comme  il  suffit  de  se  réserver  une 
partie  de  son  propre  esprit,  pour  le  recouvrer  tout  entier  et  s'y  arrêtet; 
aussi  le  saint  législateur  veut-il  que  l'obéissance,  qu'il  prescrit,  soit 
prompte,  parfaite,  et  sans  bornes.  U  va  jusqu'à  exiger  qu'on  laisse 
tous  les  ouvrages  imparfaits  ;  afin  que  l'ouvrage  de  l'obéissance  soit 
parfaitement  accompli.  C'est  une  image  de  la  souveraineté  de  Dieu, 
qui  demande  que  nous  quittions  tout,  au  moindre  signe  de  sa  volonté, 
pour  honorer  la  dépendance  souveraine  où  sa  grandeur  et  sa  majesté 
tiennent  toutes  choses.  Rien  donc  de  plus  exact,  que  la  manière  dont 
là  règle  de  saint  Benoît  décrit  l'obéissance;  et  rien  de  plus  propre  que 
cette  juste  dépendance,  pour  dompter,  par  la  discipline,  cette  liberté 
indomptable. 

Pratiquez  donc,  mes  pères,  avec  joie,  une  obéissance  si  salutaire 
et  si  glorieuse.  Les  mondains  courent  à  la  servitude  par  la  liberté  : 
'VOUS,  au  contraire,  vous  parvenez  à  la  liberté  par  la  dépendance. 
Car,  hélas  I  plus  nous  suivons  nos  désirs  déréglés,  plus  nous  dere- 
nous  captifs;  plus  nous  nous  conduisons  par  notre  volonté,  propre, 
moins  nous  faisons  ce  que  nous  voulons.  «  Je  suis,  dit  saint  Augustin, 
qui  i'avoit  bien  éprouvé,  je  suis  parvenu  où  je  ne  voulois  pas,  en 
obéissant    à  ma  volonté  :  »  ai  Yolens  quo  nollem   perveoeram  ^.  » 

1.  Innocsnt.  I,  epist.  xziv.  ad  Gonc.  Garth.,  Lab.  tùm.  II,  col.  1285. 

2.  Bêgul.,  oap.  v*  —  3.  Confess^f  lib.  YIII,  o.  s,  tom.  I,  col*  149. 
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Youlez'vous  qae  vos  passioiis  soient  invincibles?  Qui  de  nous  n'espère 
pas  de  les  vaincre  un  jour?  Hais  en  les  autorisant  par  notre  liberté 
indocile,  nous  les  mettons  en  état  de  ne  pouvoir  plus  ôtre  réprimées. 
Vous  suivez  vos  inclinations,  vous  faites  oe  que  vous  voulez  ;  vous  ne 
pouvez  plus  en  être  le  maître»  vous  voilà  où  vous  ne  voulez  pas  :  vous 
vous  engagez  à  cet  amour,  vous  allez  où  vous  voulez;  vous  ne  pouvez 
plus  vous  en  déprendre  ;  et  ces  chaînes,  que  vous  avez  vous^mômee 
forgées,  vous  coûteront  plus  à  rompre ,  que  le^,  fer  le  plus  dur.  Vous 
YOilà  donc  où  vous  ne  voulez  pas  :  ainsi  vous  arrivez  à  la  servitude 
par  la  liberté. 

Prenez  une  voie  contraire;  allez  à  la  liberté  par  la  dépendance. 
Qu'est-ce  que  la  liberté  des  enfants  de  Dieu,  sinon  une  dilatation  et 
une  étendue  d'un  oodur  qui  se  dégage  de  tout  le  fini?  »  Egredere;  » 
par  conséquent  coupez ,  retranchez.  Notre  volonté  est  finie  ;  et  tant 
qu'elle  se  resserre  en  elle-môme,  elle  se  donne  des  bornes.  Voulez-* 
vous  être  libre?  dégagez-vous;  n'ayez  plus  de  volonté  que  celle  de 
Dieu  :  ainsi  vous  entrerez  dans  les  puissances  du  Seigneur;  et  ou- 
bliant votre  volonté  propre,  vous  ne  vous  souviendrez  plus  que  de 
sa  justice. 

Mais  peut-être  que  vous  direz  :  Gomment  est*ce  que  saint  Benoit  a 
pratiqué  cettd  obéissance,  lui  qui  a  toujours  gouverné?  Et  moi  je 
vous  répondrai  qu'il  a  pratiqué  l'obéissance,  lorsque,  malgré  son 
humilité,  il  a  accepté  le  commandement.  Je  vous  répondrai  encore 
une  fois  qu'il  a  pratiqué  l'obéissance,  lorsqu'il  s'est  laissé  forcer,  par 
la  charité,  à  quitter  la  paix  de  sa  retraite  :  enfin  je  vous  répondrai 
qu'il  a  pratiqué  l'obéissance,  lorsqu'il  a  exercé  son  autorité. 

Quelle  est  la  supériorité  ecclésiastique?  Dans  le  monde,  l'autorité 
attire  à  soi  les  pensées  des  autres,  captive  leurs  humeurs  sous  la 
sienne.  Dans  les  supériorités  ecclésiastiques,  on  doit  s'accommoder 
aux  humeurs  des  autres,  parce  qu'on  doit  rendre  l'obéissance  non- 
seulement  ponctuelle,  mais  volontaire;  parce  qu'on  doit  non- seulement 
régir,  mais  guérir  les  âmes;  non-seulement  les  conduire,  mais  les 
supporter.  Saint  Benoit  a  bien  entendu  cette  vérité ,  lorsqu'il  a  dit  ces 
mots,  touchant  l'abbé  :  «  Qu'il  pense  combien  il  est  difficile  de  con- 
duire les  âmes,  et  de  s'accommoder  aux  dispositions  de  chacun  :  » 
«  Quam  arduum  sit  regere  animas,  et  multorum  servire  moribusS  » 
Admirable  alliance!  régir  et  servir,  telle  est  l'autorité  ecclésiastique. 
Il  y  a  cette  différence  entre  celui  qui  gouverne  et  celui  qui  obéit,  que 
celui  qui  obéit  ne  doit  obéir  qu'à  un  seul,  et  que  celui  qui  gouverne 
obéit  à  tous  :  si  bien  que  sous  le  nom  de  père,  sous  le  nom  de  supé- 
rieur et  de  maître  spirituel,  il  est  effectivement  serviteur  de  tous  ses 
frères  :  c  Omnium  me  servum  feoi  '.  »  Ainsi  celui  de  tous  dont  la 
volonté  est  la  plus  captive,  c'est  le  supérieur  :  car  Une  doit  jamais 
Jgir  suivant  son  inclination,  mais  selon  le  besoin  des  autres;  «  em- 
ployant, comme  saint  Benoît  le  lui  recommande,  tantôt  de  douces 
insinuations,  tantôt  les  remontrances  et  les  reproches,  d'autres  fois 

1.  Beg,  cap.  u.  —  2.  I  Cor.  IX,  Ift. 
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les  aidiiortations,  et  se  conformant  aux  qualités  «t  aux  dispositions  d« 
tous  ses  frères  :  >  «  BUndimentis  f  increpationibus ,  suasionibus, 
<c  omnibus  se  conformet  et  aptet*.  »  Nul,  par  conséquent,  ne  doit 
êtr«  plus  dénué  de  son  esprit  propre  et  de  sa  propre  volonté. 

Pourquoi  Peau  nous  est-ella  d'un  si|  grand  usage,  et  fournit-elle 
tant  de  secours  à  la  vie,  si  ce  n'est  parce  qu'étant  un  corps  fluide, 
elle  «'offre  comme  d'elle^o^ôme  à  tous  nos  besoins,  et  qu'elle  se  com- 
munique, sans  qu'il  faille  faire  aucun  effort  pour  en  jouir?  Au  con- 
tnûxe^  les  corps  solides,  qui  ont  leur  figure  propre,  ne  savent  jamais 
se  piAter  à  nos  désirs  :  toujours  ils  opposent  une  résistance  qu'on  ne 
surmonte  qu'avee  peines  ^  plutôt  que  de  céder  à  nos  volontés,  ils  se 
brisent,  ttrompent  souvent  les  instruments  qui  servent  à  les  réduire. 
Ainsi  ceux  qui  ont  leur  volonté' ne  fléchissent  pas  facilement  aux 
bmÀÈB  des  autres  ;  l'opinifttre  attachement  qu'ils  pnt  à  leur  propre 
■eus  les  empêche  d'user,  dans  les  occasions,  d'une  sage  condescen- 
dance; et  par  cette  inflexibilité,  ils  arriu^hent,  \l9  d^uisent,  au  lleil 
de  filanter  et  d'édifier.  . 

Vous  voyez,  mes  Pères,  combien  robéissance  vous  doit  être  chèn^ 
et  pièoieuse,  et  avec  quel  zèle  vous  devez  vous  porter  à  la  rendre. 
C'est  la  guide  des  mœurs,  le  rempart  de  l'humilité,  l'appui  de  la 
persévérance,  la  vie  de  l'esprit,  et  la  mort  assurée  de  Tamour-propre. 
Vous  aves,  mes  Pères,  un  exemple  domestique  de  la  vertu  de  l'obéis- 
sancOk  Le  jeune  Placide,  tombé  dans  un  lac,  en  y  puisant  de  l'eau, 
est  près  de  s'y  noyer,  lorsque  saint  Benoit  ordonne  à  saint  Maur,  son 
fidèle  disciple,  de  courir  promptement  pour  le  retirer.  Sur  la  parole 
de  son  maître,  Ifaur  part  sans  hésiter»  sans  s'arrêter  aux  difficultés 
de  l'entreprise;  et  plein  de  confiance  dans  l'ordre  qu'il  avoit  reçu,  U 
marohe  sur  les  eaux  avec  autant  de  fermeté  que  sur  la  terre,  et  retire 
Placide  du  gouflOre  où  il  alloit  être  abtmé.  A  quoi  attribuerai-je  un  si 
grand  mirade,  ou  à  la  force  de  Tobéissance,  ou  à  celle  du  comman- 
dem^ntt  Grande  question,  dit  saint  Grégoire  ^ ,  entre  saint  Benoit  et 
saint  Maur.  Mais  disons,  pour  la  décider,  que  l'obéissance  porte  grâce, 
pour  accomplir  l'effet  du  commandement;  que  le  commandement  porte 
grêoe,  pour  donner  efficace  à.  l'obéissance. 

Marches,  mes  Pères,  sur  les  flots  avec  le  secours  de  l'obéissance; 
vous  trouvères  de  la  consistance  au  milieu  de  l'inconstance  des  choses 
humaines.  Les  flots  n'auront  point  de  force  pour  vous  abattre,  ni  les 
abtmes  pour  vous  engloutir.  Vous  demeurerez  immuables,  comme  si 
tout  faisoit  ferme  sous  vos  pieds,  et  vous  sortirez  victorieux.  Mais 
quand  vous  serez  arrivés  k  cette  perfection  éminente  de  renoncer  k  la 
satisfaction  de  votre  esprit  propre,  ne  vous  arrêtez  pas  en  si  beau 
chemin  :  «  Egredere,  »  sortez,  passez  outre. 

1.  Bêg,  eap.  n.  ^3.  Diàtog,  11b.  tt,  c  7,  tott.  il,  eol.  !iftS. 
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troisiAmb  pomT. 

La  perfection  chrétienne  n'est  pas  dans  un  degré  déterminé  ;  elle 
consiste  à  croître  toujours.  Jésus-Christ  en  est  le  modèle  ;  c'est  lui  que 
aious  devons  suivre.  Jamais  nous  ne  pourrons,  dans  cette  vie,  atteindre 
à  réminence  de  sa  sainteté  :  par  conséquent,  il  faut  avancer  sans 
cesse,  et  sans  se  rel&cher  jamais,  c  Egredere,  egredere  :  »  quelque 
part  où  vous  soyez,  passez  outre,  oubliez  tout  ce  qui  est  derrière 
TOUS,  avancez-vous  infatigablement  vers  ce  qui  est  devant  vous,  et 
courez  incessamment  au  terme  de  la  carrière  où  vous  êtes  entrés  : 
«  Quae  quidem  rétro  sunt  obliviscens,  ad  ea  vero  qu»  sunt  priera  ex- 
«  tendons  meipsum,  ad  destinatum  persequor^  » 

En  effet,  le  voyage  chrétien  est  de  tendre  à  une  charité  éminente 
par  un  chemin  droit,  avec  un  poids  d'une  pesanteur  infinie  qui  vous 
traîne  en  bas.  Tel  est  Tétat  du  chrétien  :  il  faut  toujours  être  en  ac- 
tion, toujours  grimper,  toujours  faire  effort  :  car  dans  un  chemin  si 
droit,  avec  un  poids  si  pesant,  qui  ne  court  pas,  retombe;  qui  lan- 
guit, meurt  bientôt;  qui  ne  fait  pas  tout,  ne  fait  rien;  qui  n'avance 
pas,  recule  en  arrière. 

Aussi  saint  Benoît,  après  avoir  mené  ses  disciples  par  tous  les  sen- 
tiers de  la  perfection,  à  la  fin  il  les  rappelle  au  premier  pas,  en  leur 
faisant  sentir  que  tout  ce  qu'il  leur  a  prescrit  n'est  encore  que  le  com- 
mencement d'une  vie  vraiment  chrétienne  et  religieuse  :  «  Ut  initium 
«  aliquod  conversationis  nos  demonstremus  habere  '.  »  Son  dessein  est 
de  les  tenir  toujours  en  haleine,  et  de  les  empêcher  d'être  jamais  sa- 
tisfaits d'eux-mêmes,  quelque  fidélité  qu'ils  puissent  avoir  eue  pour 
les  pratiques  de  leur  règle.  Ce  ne  sera  jamais,  au  jugement  de  leur 
père,  qu'un  moyen  qui  doit  les  conduire  à  quelque  chose  d'encore  plus 
parfait.  «  Qui  que  vous  soyez,  leur  dit-il,  qui  désirez  arriver  prompte- 
ment  à  la  céleste  patrie,  accomplissez,  par  la  grâce  de  Jésus-Christ, 
cette  règle  comme  un  petit  .commencement  de  la  vie  monastique;  et 
vous  vous  élèverez  enfin,  en  la  pratiquant,  à  dé  plus  grandes  choses  : 
vous  parviendrez,  avec  le  secours  de  Dieu,  au  comble  d'une  doctrine 
toute  sainte  et  d'une  vertu  toute  divine  :  »  «  Quisquis  igitur  ad  patriam 
*  <e  cœlestem  festinas,  banc  minimam  inchoationis  regulam,  Deo  adju- 

«  vante,  perfice;  et  tune  demum  ad  majora  doctrinœ  virtutumque 

;  «  culmina,  Deo  protegente,  pervenies  *.  » 

\  Deux  raisons  portoient  saint  Benoît  à  exciter  ainsi  le  zèle  de  ses  en- 

fants :  l'une ,  que  si  l'on  croit  être  parvenu  au  but,  si  Ton  croit  avoir 

I  fait  quelque  progrès,  on  se  relâche;  le  sommeil  nous  prend,  on  périL 

w^  \  Kien  de  plus  funeste  que  l'assoupissement  de  l'âme,  qui  croit  être 

avancée  dans  la  perfection.  Il  y  a  en  nous  une  partie  languissante,  qui 
est  toujours  prête  à  s'endormir,  toujours  fatiguée,  toujours  accablée, 
I  qui  ne  cherche  qu'à  se  laisser  aller  au  repos.  L'esprit  veille  et  dispate 
contre  le  sommeil,  selon  le  précepte  du  Sauveur  :  «  Yigilate  ^  »  La 
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cbair,  cette  |>artie  languissante  eteadormie,  lui  dit,  pour  VinTiter  au 
repos  :  Tout  est  calme,  tout  est  tranquille;  les  passûons  sont  vaincues, 
les  vents  sont  bridés,  toutes  les  tempêtes  apaisî§es,  le  ciel  est  serein, 
<a  mer  est  unie,  le  vaisseau  s'avance  tout  seul  :  «  Ferunt  ipsa  aequora 
X  dassem'.»  Voyez  comme  le  ciel  est  serein,  les  vagues  dociles;  ne 
Toulez-vous  pas  prendre  un  peu  de  repos?  L'esprit  se  laisse  aller,. et   / 
sommeille  :  assuré  sur  la  face  de  la  mer  calmée,  et  sur  la  protection  . 
âtt  ciel,  expérimentée  souvent,  il  lâche  le  gouvernail,  et  laisse  aller  ' 
le  vaisseau  à  Tabandon  :  les  vents  se  soulèvent,  il  est.  submergé.  0  es-  . 
piltt  qui  vous  êtes  fié  vainement,  et  en  la  gr&ce  du  ciel,  et  au  calme, 
trompeur  de  vos  passions,  vous  servirez  d'exemple  à  jamais  des  périls 
où  jette  les  âmes  une  folle  et  téméraire  confiance  I  «0  nimium  cœlo 
«  et  pelage  confise  sereno^I  > 

L'autre  raison  qui  doit  engager  les  religieux  et  les  chrétiens  à  se  . 
bâter  de  toujours  avancer,  sans  jamais  s'arrêter,  c'est  le  danger  de  se 
laisser  surprendre  par  les  artifices  et  les  flatteries  de  la  vanité  :  car, 
au  moment  où  le  chrétien,  content  de  lui-même,  se  réjouira  de  ses 
progrès,  et  croira  pouvoir  se  reposer,  parce  qu'il  a  surmonté  tous  ses 
vices,  l'orgueil,  ranimé  par  cette  vaine  complaisance,  lèvera  la  tête, 
et  lui  dira  :  Je  vis  encore;  pourquoi  trlomphes-tu?  <c  et  c'est  parce 
que  tu  triomphes  que  je  vis  :  »  «  Et  ideo  vivo,  quia  triomphas'!  »  Que 
celui  donc  qui  veut  assurer  son  salut  s'étudie  à  une  pratique  exacte  de 
l'humilité,  en  se  transportant  contiuuellement  hors  de  soi-même  par 
un  mépris  sincère  de  tout  ce  qu'il  est,  de  tout  ce  qu'il  a  fait,  et  un 
désir  persévérant  de  travailler  chaque  jour  à  s'unir  plus  intimement 
à  son  Dieu.  C'est  dans  cette  vue,  mes  Pères,  que  saint  Benoît,  votre 
bienheureux  législateur,  vous  ramène  toujours  au  commencement, 
jugeant  bien  que  la  vie  spirituelle  ne  peut  subsister  sans  un  continuel 
renouvellement  de  ferveur.  C'est  pour  cela  qu'il  appelle  l'accomplisse- 
ment de  sa  règle  un  petit  commencement.  Car  parlons  en  vérité  de 
cette  règle;  et  pour  couronner  cette  humilité  qui  l'a  si  saintement  dé- 
primée, relevons-la  aujourd'hui  et  célébrons  sa  grandeur  et  sa  perfec- 
tion devant  l'Sglise  de  Dieu. 

Cette  règle,  c'est  un  précis  du  christianisme,  un  docte  et  mysté- 
rieux abrégé  de  toute  la  doctrine  de  l'Ëvangile,  de  toutes  les  institu- 
tions des  saints  Pères,  de  tous  les  conseils  de  perfection.  Là  paroissent» 
avec  éminence,  la  prudence  et  la  simplicité,  Thumilité  et  le  courage, 
la  sévérité  et  la  douceur,  la  liberté  et  la  dépendance.  Là,  la  correc- 
tion a  toute  sa  fermeté;  la  condescendance,  tout  son  attrait;  le  com- 
mandement, toute  sa  vigueur;  et  la  sujétion,  son  repos;  le  silence,  sa 
gravité;  et  la  parole,  sa  gr&ce;  la  force,  son  exercice;  et  la  fciblesse, 
son  soutien:  et  toutefois,  mes  Pères,  il  l'appelle  un  commencement, 
pour  nous  nourrir  toujours  dans  la  crainte. 

Tremblez  ici,  Chrétiens  :  ceux  qui  sont  dans  le  port  frémissent,  et 
ceux  qui  sont  dans  les  tempêtes  vivent  assurés  :  ceux  qui  ont  renoncé 


t.  Virg.,  ^rwKi.,lib.  V.  —  2.  Ibid. 
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à  tout,  à  leurs  biens,  à  leur  liberté,  à  leur  volonté  môme;  qui  ont 
embrassé  la  pénitenee  la  plus  rigonrense,  qui  s'immolent  en  tant  de 
manières  différentes,  ne  sont  pas  encore  contents,  et  veulent  Ungours 
en  faire  davantage;  ils  gémissent  sur  le  passé,  ils  s'inquiètent  sur  le 
présent,  ils  prennent  des  mesures  efficaces  pour  se  montrer  àTavenir 
plus  fervents  :  et  ces  hommes  qui  passent  leurs  jours  dans  la  mol- 
lesse, les  plaisirs,  l'oisiveté;  qui  ne  savent  ce  que  c'est  que  de  con- 
traindre leurs  sens  et  leur  volonté,  qui  ne  font  aucun  effort  pour  bri* 
ser  leurs  chaînes,  croiront  pouvoir  être  tranquilles  sur  leur  état^  et 
vivre  dans  une  pleine  sécurité,  au  milieu  de  tant  de  sujets  de  troubler  ! 
0  que  ces  voies  sont  contraires!  ô  que  les  uns  ou  les  antres  sont  in- 
sensés! Qui  jugera  ce  différend?  qui  décidera  ce  doute 9  qui  terminera 
ce  procès?  Chacun  a  pris  son  parti,  et  s'est  intéressé  dans  sa  propre 
•cause.  Jugez-nous,  Sagesse;  tranchez,  par  votre  autorité  souveraine, 
cette  question  :  lesquels  sont  les  sages,  lesquels  sont  les  fous?  ou,  si 
vous  ne  voulez  pas  nous  parler  vous-même,  faites  parler  votre  apôtre  : 
«  Opérsz,  nous  dit-^1,  votre  salut  avec  crainte  et  tremblement,  »  «onm 
ce  metu  et  tremore  *.  >  0  vous  qui  êtes  dans  la  voie  de  perfectiony  ité- 
rez votre  salut  avec  tremblement;  car  c'est  Dieu  seul  qui  vous  tient* 
Si  vous  le  quittez,  il  vous  quitte;  si  vous  l'abandonnez,  il  vous  aban<i- 
donne;  si  vous  vous  relâchez,  il  vous  laissé  aller.  Mais  s'il  vous  quitte, 
vous  le  quittez  encore  plus,  et  s'il  vous  abandonne,  vous  vous  éloignez 
jusqu'à  l'infini;  et  s'il  vous  laisse  aller,  vous  tombez  jusqu'au  fond  du 
précipice.  Que  si  ceux-là  vivent  en  crainte,  qui  sont  dans  la  voie  de 
perfection,  combien  doivent  être  saisis  de  frayeur  ceux  qui  s'aban-* 
donnent  aux  vices! 

«e  Egredere,  egredere  :  »  «  Sorte;?»  donc,  mes  Trères^  sortez  de 
tous  ces  objets  sensibles  qui  vous  séduisent;  détachez-vous  de  ces  faux 
plaisirs  qui  vous  captivent  et  vous  dégradent.  Ne  vous  arrêtez  pas  da^ 
vantage  à  vous-mêmes,  parce  que  vous  vous  rendriez  coupables  d*nne 
insigne  apostasie.  Vous  vous  devez  à  un  Dieu  qui  vous  a  fûts  pour  lui, 
de  qui  vous  tenez  tout,  et  qui  peut  seul  satisfaire  l'avidité  de  vos  dé- 
sirs. Mais  si  vous  voulez  le  posséder,  courez  ;  ne  mettez  point  de  bornes 
à  vos  efforts  pour  l'embrasser  :  car  pour  peu  que  vous  vous  relâchiez, 
il  vous  échappe.  Aspirez  toujours  à  quelque  chose  de  plus  grand  et  de 
plus  parfait.  Regardez-vous  sans  cesse  comme  des  voyageurs,  qui  n'ont 
point  ici -bas  de  cité  permanente.  Cherchez,  avec  un  empressement 
toujours  nouveau,  celle  où  vous  devez  habiter  un  jour;  envoyez-y 
d'avance  votre  coeur,  votre  amour,  tous  vos  désirs ,  pour  en  prendre 
possession ,  et  marchez  d'un  pas  ferme  et  courageux  :  car  le  chemin 
est  étroit,  il  est  pénible;  il  faut  se  roidir  continuellement  pour  arriver 
à  la  montagne  de  Sion,  votre  véritable  patrie,  où,  après  tous  les  pé- 
Xils  et  toutes  les  fatigues  du  voyage,  vous  jouirez  d'un  repos  et  d'une 
faix  Inaltérables,  que  je  vous  souhaite. 

1.  Philip,  n,  12. 

2.  Bossaet  rétoit  contenté,  pour  indiquer  sa  péroraison,  d'éorire  ces  mots  : 
«  Récapitulation  de  tout  le  voyage,  exhortation  à  Tamonr  de  la  patrie.»  (fidii, 
de  Déforia,) 
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PREMIER  PANÉGYRIQUE 

û£   SAINT   FRANÇOIS   DE    PAULE, 

?RiC;HÉ  ▲  PARIS  CHEZ  LE3  RR.  PP.  MINIMES  DE  LA  PLACE  ROYALE  EN  1658. 

Sèpanttioii  da  mond»,  nnioii  Inthae  iym  Jéras-Christ,  droit  partiaolier  sur  les 
hUoi  de  Dien,  troit  aTantagas  qii*a  donnés  à  François  da  Paule  l'intégrité 
baptismale. 


F!Ii,  ttt  Mmper  meoom  es,  et  omnia  mea  taasunt. 

Mon  fiUf  vous  itet  toujours  avec  mot^  et  tout  ce  qui  est  à  moi  est  â 
vous.  (Luc,  XY.31.) 

Je  ne  pouvois  désirer.  Messieurs,  une  rencontre  plus  heureuse  ni 
plus  favorable,  que  de  faire  ici  mon  dernier  discours,  en  produisant 
dans  cette  audience  le  grand  et  admirable  saint  François  de  Paule. 
L'adieu  que  doivent  dire  aux  fidèles  les  prédicateurs,  de  l'Évangile  ne 
doit  être  autre  chose  qu'un  pieux  désir,  par  lequel  ils  tâchent  d'attirer 
sur  eux  les  bénédictions  célestes  5  et  c'est  ce  que  fait  Tapôtre  saint 
Paul,  lorsque,  se  séparant  des  fiphésiens,  il  les  recommande  au  grand 
Dieu,  et  à  sa  grâce  toute-puissante  :  «  Et  nuno  commendo  vos  Dec, 
«  et  verbo  gratiae  ipsius  «.  »  J«uie  doute  pas.  Chrétiens,  que  les  vœux 
de  ce  saint  apdtre  n'aient  étdi^ivis  de  l'exécution;  mais  ne  pouvant 
pas  espérer  un  pareil  effet  de  prières  comme  les  miennes,  ce  m'est 
une  consolation  particulière  de  vous  faire  parottre  saint  François  de 
Paule  pour  vous  bénir  en  Notre-Seigneur.  Ce  sera  donc  ce  grand  pa- 
triarche qui,  vous  trouvant  assemHés  dans  une  église  qui  porte  son 
nom,  étendra  aujourd'hui  les  mains  sur  vous;  ce  sera  lui  qui  vous 
obtiendra  les  grâces  du  ciel,  et  qui,  laissant  dans  vos  esprits  l'idée  de 
sa  sainteté  et  la  mémoire  de  ses  vertus,  confirmera  par  ses  beaux 
exemples  les  vérités  évangéliques  qui  vous  ont  été  prôchées  durant  ce 
carême.  Animé  de  cette  pensée ,  je  commencerai  ce  discours  avec  une 
bonne  espérance;  et  de  peur  qu'elle  ne  soit  vaine,  je  prie  Dieu  de  la 
confirmer  par  la  grâce  de  son  Saint-Esprit,  que  je  lui  demande  hum- 
blement par  l'intercession  de  la  sainte  Vierge.  ^1^. 

Ne  parlons  pas  toujours  du  pécheur  qui  fait  pénitence,  ni  du  pro- 
digue qui  retourne  dans  la  maison  paternelle.  Qu'on  n'entende  pas 
toujours  dans  les  chaires  la  joie  de  ce  père  miséricordieux,  qui  a  re- 
trouvé son  cadet  qu'il  avoit  perdu.  Cet  atné  fidèle  et  obéissant,  qui  est 
tOQjours  demeuré  auprès  de  son  père  avec  toutes  les  soumissions  d'un 
bon  fils,  mérite  bien  aussi  qu'on  loue  quelquefois  sa  persévérance.  Il 
ne  fiiat  pas  laisser  dans  l'oubli  cette  partie  de  la  parabole;  et  Tinno- 

1.  ÀCt.  IX,  12. 
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cence  toujours  conserrée,  telle  que  nous  la  yoyons  en  François  da 
Paule,  doit  aussi  avoir  ses  panégyriques.  Il  est  ?rai  que  l^Ëvangile 
semble  ne  retentir  de  toutes  parts  que  du  retour  de  ce  prodigue  :  il 
occupe  ce,  semble,  tout  Tesprit  du  père;  vous  diriez  qu'il  n*y  ait  que 
lui  qui  le  touche  au  cœur.  Toutefois,  au  milieu  du  ravissement  que 
hi  donne  son  cadet  retrouvé,  il  dit  deux  ou  trois  mots  àPalné,  qui 
lui  témoignent  une  affection  bien  particulière:  «  Mon  fils,  vous  êtes 
toujours  avec  moi,  et  tout  ce  qui  est  à  moi  est  &  vous;  »  et,  je  vous 
prie,  ne  vous  fâchez  pas  si  je  laisse  aujourd'hui  épancher  ma  joie  sur 
votre  frère  que  j'avois  perdu,  et  que  j'ai  rétrouvé  contre  mon  attente  : 
«  Fili ,  tu  semper  mecam  es  ;  »  c'est-à-dire ,  si  nous  l'entendons  :  Mon 
fils,  je  sais  bien  reconnoître  votre  obéissance  toujours  constante,  et 
elle  m'inspire  pour  vous  un  fond  d'amitié ,  laquelle  ne  laisse  pas 
d'être  plus  forte,  encore  que  vous  ne  la  voyiez  pas  accompagnée  de 
cette  émotion  sensible  que  me  donne  le  retour  inopiné  de  votre  frère  : 
c  vous  êtes  toujours  avec  moi,  et  tout  ce  qui  est  à  moi  est  à  vous  ;  nos 
cœurs  et  nos  intérêts  ne  sont  qu'un  :  »  «Tu  semper  mecum  es,  et  omnia 
c  mea  tua  sunt.  »  Voilà  une  parole  bien  tendre  :  cet  aîné  a  un  beau 
partage,  et  garde  bien  sa  place  dans  le  cœur  du  père. 

Cette  parole,  Messieurs,  se  traite  rarement  dans  les  chaires,  parce 
que  cette  fidélité  inviolable  ne  se  trouve  guère  dans  les  mœurs.  Qui 
de  nous  n'est  jamais  sorti  de  la  maison  de  son  père?  Qui  de  nous  n'a 
pas  été  prodigue?  Qui  n'a  pas  dissipé  sa  substance  par  une  vie  déré- 
glée et  licencieuse?  Qui  n'a  pas  repu  les  pourceaux,  c'est-à-dire  ses 
passions  corrompues  ?  Puisqu'il  y  en  a  si  peu  dans  r£glise  qui  aient 
su  garder  sans  tache  l'intégrité  de  leur  baptême,  il  est  beaucoup  plus 
nécessaire  de  rappeler  les  pécheurs  que  de  parler  des  avantages  de 
l^innocence.  Et  toutefois,  Chrétiens,  comme  l'Église  nous  montre  au- 
jourd'hui, en  la  personne  de  saint  François  de  Paule,  une  sainteté 
extraordinaire,  qui  s'est  commencée  dès  l'enfance,  et  qui  s'est  tou- 
jours augmentée  jusqu'à  son  extrême  vieillesse  ;  comme  nous  voyons 
en  ce  grand  homme  un  religieux  accompli;  comme  nous  admirons, 
dans  sa  longue  vie,  un  siècle  presque  tout  entier  d'une  piété  toujours 
également  soutenue  :  prodigues  que  nous  sommes,  respectons  cet  aîné 
toujours  fidèle,  et  célébrons  les  prérogatives  de  la  sainteté  baptismale 
si  soigneusement  conservée. 

Je  les  trouve  toutes  ramassées  dans  les  paroles  de  mon  texte.  Être 
toujours  avec  Jésus-Christ  sur  sa  croix  et  dans  ses  souffrances,  dans  le 
mépris  du  monde  et  des  vanités;  et  être  toujours  avec  Jésus-Christ  paf 
une  sainte  correspondance  de  charité,  et  une  véritable  unité  de  cœur^ 
voilà  deux  choses  qui  sont  renfermées  dans  la  première  partie  de  moit 
texte  :  «  Fili,  tu  semper  mecum  es  :  »  «  Mon  fils,  vous  êtes  toujour 
avec  moi; >  mais  il  ajoute,  pour  comble  de  gloire,  «  et  tout  ce  qui  est 
à  moi  est  à  vous,  »  <  et  omnia  mea  tua  sunt  :  »  c'est-à-dire  que  Tin- 
nocence  a  un  droit  acquis  sur  tous  les  biens  de  son  Créateur.  Ce  sont, 
mes  Frères,  les  trois  avantages  qu'a  donnés  à  François  de  Paule  l'in- 
tégrité  baptismale.  Nous  commençons  dans  le  saint  baptême  à  être 
avec  Jésus-Christ  sur  la  croix,  parce  aue  nous  y  professons  le  mépris 
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dn  monde  *  saint  François,  dès  son  enfance,  a  éternellement  lompa 
le  commerce  avec  lui  par  une  Tie  pénitente  et  mortifiée.  Nous  commen- 
çons dans  le  saint  baptême  à  nous  unir  à  Dieu  par  la  charité  :  il  n'a 
jamais  cessé  d'avancer  toujours  dans  cette  bienheureuse  communica- 
tion. Nous  acquérons  dans  le  saint  baptême  un  di-oit  particulier  sur  les 
biens  de  Dieu  :  et  saint  François  a  tellement  consenré  et  même  encore 
augmenté  ce  droit,  qu'on  l'a  vu  maître  de  soi-même  et  de  toutes  cho- 
Ms,  par  une  puissance  miraculeuse  que  Dieu  lui  avoit  donnée  presque 
sur  toutes  les  créatures.  Ces  trois  merveilleux  avantages  de  la  sainteté 
baptismale ,  tous  ramassés  dans  mon  texte,  et  dans  la  personne  de  François 
iePaule,  feront  le  partage  de  ce  discours,  et  le  sujet  de  vos  attentions. 

PREiasa  POINT. 

C'est  une  fausse  imagination  que  de  croire  que  l'obligation  de  quit- 
ter le  monde  ne  regarde  que  les  cloîtres  et  les  monastères.  Ce  qu'a  dit 
l'apôtre  saint  Paul',  que  nous  sommes  morts  et  ensevelis  avec  Jésus- 
Christ,  étant  une  dépendance  de  notre  baptême,  oblige  également  tous 
les  fidèles,  et  leur  impose  une  nécessité  indispensable  de  rompre  tout 
commerce  avec  le  monde.  Et  en  effet,  Messieurs,  les  liens  qui  nous 
attachent  au  monde  se  formant  en  nous  par  la  naissance,  il  est  clair 
qu'ils  se  doivent  rompre  par  la  mort.  Les  morts  ne  sont  plus  de  rien, 
ils  n'ont  plus  de  part  à  la  société  humaine  :  c'est  pourquoi  les  tom- 
beaux sont  appelés  des  solitudes  :  «  ^dificant  sibi  solitudines  '.  »  Si 
donc  nous  sommes  morts  en  Jésus-Christ  par  le  saint  baptême,  nous 
avons  par  conséquent  renoncé  au  monde. 

Le  grand  apôtre  saint  Paul  nous  a  expliqué  profondément  ce  que 
c'est  que  cette  mort  spirituelle,  lorsqu'il  a  parlé  en  ces  termes  :  «Le 
monde,  dit-il,  est  crucifié  pour  moi,  et  moi  je  suis  crucifié  pour  le 
monde  :  »  <  Mihi  mundus  crucifixus  est,  et  ego  mundo*.  »  Le  docte 
et  éloquent  saint  Jean  Chrysostome  fait  une  belle  réflexion  sur  ces 
paroles  :  Ce  n'est  pas  assez,  dit-il',  à  Tapôtre,  que  le  chrétien  soit 
mort  au  monde;  mais  il  ajoute  encore ,  il  faut  que  le  monde  soit  mort 
pour  le  chrétien  :  et  cela;  pour  nous  faire  entendre  que  le  commerce 
est  rompu  des  deux  côtés  et  qu'il  n'y  a  plus  aucune  alliance.  Car , 
poursuit  ce  docte  interprète,  l'apôtre  considéroit  que  non-seulement 
les  vivants  ont  quelques  sentiments  les  uns  pour  les  autres,  mais  qu'il 
leur  reste  encore  quelque  affection  pour  les  morts  :  ils  en  conservent 
h  souvenir  ;  ils  leur  rendent  quelques  honneurs,  ne  seroit-ce  que 
ceux  de  la  sépulture.  C'est  pourquoi  l'apôtre  saint  Paul  ayant  entrepris 
de  nous  faire  entendre  jusqu'à  quelle  extrémité  le  fidèle  doit  se  déga- 
ger de  l'amour  du  monde  :  ce  n'est  pas  assez^  nous  dit-il,  que  le  com- 
merce ]soit  rompu. entre  le  monde  et  le  chrétien,  comme  il  Test  entre 
les  vivants  et  les  morts  ;  car  il  y  a  souvent  quelque  affection  des  vi- 
vants aux  morts,  qui  va  les  chercher  dans  le  tombeau  même.  Il  faut 

1.  Rom.  VI,  3,  4.  —  s.  job.  m,  14.  —  3.  Goiaf.  vi,  ik. 
%.  De  CompuncUj  lib.  17,  n.  2,  tom.  I,  pag.  142. 
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une  plus  grand*  rapUm;  et  afin  qufU  n'y  reste  plut  aucune  alliance^ 
tel  qu'est  un  mort  à  Tigaid  d'un  autre  mort,  tel  doit  être  le  monde 
et  le  chrétien  :  «Mihi  mundus  crueifizus  est,  et  ego  mundo.  9  Où  va 
cela,  Chrétiens,  et  où  nous  conduit  ce  raisonnement?  Il  faut  vous  en 
donner,  en  peu  de  paroles,  une  idée  plus  particulière. 

Ce  qui  nous  fait  vivre  au  monde,  c'est  l'inclination  pour  le  monde  : 
ce  qui  fait  vivre  le  monde  pour  nous,  c'est  un  certain  éclat  qui  nous 
charme  dans  les  biens  du  monde.  La  mort  éteint  les  inclinations,  la 
mort  ternit  le  lustre  de  toutes  choses  :  c'est  pourquoi,  dit  saint  Paul, 
je  suis  mort  au  monde;  je  n'ai  plus  d'inclination  pour  le  monde  :  le 
monde  est  mort  pour  moi»  il  n'a  plus  d'édat  pour  mes  yeux.  Gomme 
on  voit  dans  le  plus  beau  corps  du  monde,  qu'aussitôt  que  l'âme  s'en 
est  retirée,  encore  que  les  linéaments  soient  presque  les  mêmes,  cette 
fleur  de  beauté  se  passe,  et  cette  bonne  grftce  s'évanouit  :  ainsi  le 
monde  est  mort  pour  le  chrétien  ;  il  n'a  plus  d'appas  qui  l'attirent, 
ni  de  charmes  qui  touche  son  cœur.  Voilà  cette  mort  spirituelle  qui  sé-< 
pare  le  monde  et  le  chrétien  :  telle  est  l'obligation  du  baptême.  Mais  si 
nous  avons  mal  observé  les  promesses  que  nous  avons  faites,  admirons 
du  moins  aujourd'hui  la  sainte  obstination  de  saint  François  de  Paule 
à  combattre  la  nature  et  ses  sentiments;  admirons  la  fidélité  inviolable 
de  ce  grand  homme,  qui  a  été  envoyé  de  Dieu,  pour  faire  revivre  en 
son  siècle  cet  esprit  demortifieation  et  de  pénitence,  c'est-à-dire  le  véri- 
table esprit  du  christianisme,  presque  entièrement  aboli  par  la  mollesse. 

Que  dirai-]e  ici.  Chrétiens,  et  par  eu  commeneerai-je  l'éloge  de  sa 
pénitence?  qu'admirerai-Je  le  plus,  ou  qu'il  l'ait  àxàn  commencée,  ou 
qu'il  Pait  fait  durer  si  longtemps  avec  une  pareille  vigueur?  Sa  tendre 
enfance  l'a  vue  naître  en  lui,  sa  vieillesse  la  plus  décrépite  ne  l'a  ja- 
mais vue  relâchée.  Par  l'une  de  ces  entreprises,  il  a  imité  Jean-Bap- 
tiste; et  par  l'autre  il  a  égalé  les  Paul,  les  Antoine,  les  Hilarion.  Voue 
allez  voir.  Messieurs,  en  ce  grand  homme  un  terrible  renversement 
de  la  nature;  et  afin  de  le  bien  entendre,  représentez-vous  en  vous- 
mêmes  quelles  sont  ordinairement  dans  tous  les  hommes  les  deux 
extrémités  de  la  vie  :  je  veux  dire,  l'enfonce  et  la  vieillesse.  Elles  ont 
déjà  cela  de  commun,  que  la  foiblesse  et  l'infirmité  sont  leur*  partage. 
L'enfance  est  foible,  par  ce  qu'elle  ne  fait  que  commencer;  la  vieillesse, 
]^arce  [qu'elle  approche  de  sa  ruine,  prête  à  tomber  p»r  terre.  Dans 
Fenfance,  le  corps  est  semblable  à  un  bâtiment  encore  imparfait;  et 
!I  ressemble  dans  la  vieillesse  à  un  édifice  caduc,  dont  les  fondements 
sont  ébranlés.  Les  désirs  en  l'une  et  en  l'autre  sont  proportionnés  à 
leur  état.  Avec  le  même  empressement  que  l'enfance  montre  pour  la 
nourriture,  la  vieillesse  s*étudie  aux  précieiutions;  parce  que  l'une  veut 
acquérir  ce  qui  lui  manque,  et  l'autre  retenir  ce  qui  lui  échappe.  Ainsi 
l'une  demande  des  secours  pour  avancer  à  sa  perfection,  et  l'autre 
cherche  des  appuis  pour  soutenir  sa  défaillance.  C'est  pourquoi  elles 
sont  toutes  deux  entièrement  appliquées  à  ce  qui  touche  le  eorps  :  la 
dernière,  sollicitée  par  la  crainte;  et  la  première,  poussée  par  un  se- 
cret instinct  de  la  nature. 

Frangois  de  Paule,  Messieurs,  est  un  homme  que  Dieu  a  voulu  en- 
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yoyer  au  monde  pour  nous  montrer  que  les  lois  de  la  nature  cèdent, 
quand  il  lui  platt,  aux  lois  de  la  grâce.  Nous  voyons  en  cet  homme 
admirable,  contre  tout  l'ordre  delà  nature,  un  enfant  qui  modère  ses 
désirs ,  un  vieillard  qui  n^épargne  pas  son  peu  de  force.  C'est  ce  fils 
fidèle  et  perséyérant,  qui  est  toujours  avec  Jésus-Christ.  7ésus  a  tou- 
jours été  dans  les  travaux  :  c  lu  lahoribus  a  joventute  mea*;  »  il  a 
toi^ours  été  sur  la  croix  :  François  de  Paule  enfant,  commence  les 
travaux  de  sa  pénitence.  Il  n'avoit  que  six  ou  sept  ans,  que  des  reli- 
gieux très^réformés  admiroient  sa  vie  austère  et  mortifiée.  A  treize  ans 
M  quitte  le  monde  et  se  jette  dans  un  désert,  de  peur  de  souiller  son 
.  innooenee  par  là  contagion  du  siècle.  Grâce  de  baptême,  mort  spiri- 
tuelle,  où  aa-tu  jamais  paru  avec  plus  de  force?  Cet  enfant  est  déjà 
crucifié  au  monde,  cet  enfant  est  déjà  mort  au  monde,  auquel  il  n*a 
jamai*  oommencé  de  vivrai  Cela  est  admirable,  sans  doute,  mais  voici 
qui  ne  l'est  pas  moins. 

A  quatre-vingt-om»  ans,  ni  ses  fatigues  continuelles,  ni  son  ex- 
trême caducité,  ne  le  peuvent  obliger  de  modérer  la  sévérité  de  sa 
vie,  }l  foit  un  carême  étemel;  dans  langueur  de  son  jefine,  un  peu  de 
paiA  est  sa  nourriture,  de  Peau  toute  pure  étanche  sa  soif  :  à  ses  jours 
de  réjouisfanoe,  il  y  lyoute  quelques  légumes;  voilà  les  ragoûts  de 
François  de  Paule.  Au  milieu  de  cette  rigueur,  de  peur  de  manger 
pour  le  plaisir,  il  attend  totyours  la  dernière  nécessité.  H  ne  songe  à 
prendre  sa  réfection,  que  lorsqu'il  sent  que  la  nuit  approche.  Après 
avoir  vaqué  tout  le  jour  au  service  de  son  Créateur,  il  croit  avoir 
quelque  droit  de  penser  pourvoir  à  l'infirmité  de  la  nature.  Il  traite  son 
corps  comme  un  mercenaire,  à  qulild^nne  son  pain  quand  il  a  achevé 
sa  journée.  Par  une  nourriture  modique,  il  se  prépare  à  un  sommeil 
léger;  louant  la  munificence  divine,  de  ce  qu'elle  lui  apprend  si  bien 
à  se  contenter  de  peu.  Telle  est  la  conduite  de  saint  François  en  santé 
et  en  maladie;  tel  est  son  régime  de  vivre.  Une  vigueur  spirituelle, 
qui  le  renouvelle  et  se  fortifie  de  jour  en  jour,  ne  permet  pas  à  son 
ftme  de  sentir  la  caducité  de  l'âge.  C'est  cette  jeunesse  intérieure  qui 
soutesoit  ses  membres  cessés^  dans  sa  vieillesse  décrépite,  et  lui  a 
fait  continuer  sa  pénitence  jusqu'à  la  fin  de  sa  vie. 

Voici;  mes  Frères,  un  grand  exemple,  pour  confondre  notre  mol- 
lesse. O  Dieu  de  mon  emurl  quand  je  considère  que  cet  homme  si 
pur  et  si  inneoent,  cet  bonmie  qui  est  toujours  demeuré  dans  l'en- 
lance  et  la  simplicité  du  saint  baptême ,  fait  une  pénitence  si  rigou^ 
reuse;  je  firémis  jusqu'au  fond  de  l'âme,  et  les  continuelles  mortifi- 
cations  de  cet  ianooent  me  font  trembler  pour  les  criminels  qui  vivent 
daos  les  délioes.  Quand  nous  aurions  toujours  conservé  la  sainteté 
baptismale;  la eèole  conformité  avec  Jésus-Christ  nous  oblige  d'embras- 
ser sa  croix  en  mortifiant  nos  mauvais  désirs.  Mais  lorsque  nous  avons 
été  assez  malheureux  pour  perdre  la  sainteté  et  la  grâce  par  quelque 
fMite  mortelie^  il  est  bien  aisé  de  juger  combien  idois  cette  obligation 
est  redoublée.  Car  Tapôtre  saint  Paul  nous  enseigne  que  quiconque 
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déchoit  de  la  gr&ce,  crucifie  de  nouveau  Jésus-Christ*;  quil  parot 
encore  une  fois  ses  pieds  et  ses  mains;  que  non-seulement  il  répand , 
mais  encore  quMI  foule  aux  pieds  son  sang  précieux'.  S*il  est  ainsi, 
Chrétiens,  mes  frères;  pour  réparer  cet  attentat  par  lequel  nous  cruci- 
fions Jésus-Christ,  que  pouvons-nous  faire  autre  chose  sinon  de  nous 
crucifier  nous-mêmes,  et  de  venger  sur  nos  propres  corps  Tinjure  que 
nous  avons  faite  à  notre  Sauveur? 

Tout  autant  que  nous  sommes  de  pécheurs,  prenons  aujourd'hui  ces 
sentiments;  et  imprimons  vivement  en  nos  esprits  cette  obligation 
indispensable  de  venger  Jésus-Christ  en  nous-mêmes.  Je  ne  vous  de- 
mande pas,  pour  cela,  ni  des  jeûnes  continuels,  ni  des  macérations 
exti*aordinaires,  quoique ,  hélas  1  quand  nous  le  ferions,  la  justice  divine 
aurait  droit  d*en  exiger  encore  beaucoup  davantage  :  mais  notre  l&cheté 
et  notre  foiblesse  ne  permettent  pas  seulement  que  Ton  nous  propose 
une  médecine  si  forte.  Du  moins,  corrigeons  nos  maurais  désirs  ;  du 
moins,  ne  pensons  jamais  à  nos  crimes  sans  nous  affliger  devant  Dieu 
de  notre  prodigieuse  ingratitude.  Ne  donnons  point  de  bornes  à  une 
si  juste  douleur;  et  songeons  qu'étant  subrogée  à  une  peine  d'une 
éternelle  durée,  elle  doit  imiter,  en  quelque  sorte,  son* intolérable 
perpétuité  :  faisons  la  donc  durer  du  moins  jusqu'à  la  fin  de  notre  vie. 
Heureux  ceux  que  la  mort  vient  surprendre  dans  les  humbles  senti- 
ments de  la  pénitence  I  Je  parle  mal.  Chrétiens;  la  mort  ne  les  sur- 
prend pas.  La  mort  pour  eux,  n^est  pas  une  mort;  elle  n'est  mort  que 
pour  ceux  qui  vivent  enivrés  de  Tamuur  du,  monde. 

Notre  incomparable  François  étoit  en  la  cour  de  Louis  XI,  où  Ton 
voyoit  tous  les  jours  et  le  pouvoir  de  la  mort,  et  son  impuissance  : 
son  pouvoir,  sur  ce  grand  monarque;  son  impuissance  sur  ce  pauvre 
ermite.  Louis,  resserré  dans  ses  forteresses,  et  environné  de  ses 
gardes,  ne  sait  à  qui  confier  sa  vie;  et  la  crainte  de  la  mort  le  saisit  de 
telle  sorte,  qu'elle  lui  fait  méconnoltre  ses  meilleurs  amis.  Vous  voyez 
un  prince,  Messieurs,  que  la  mort  réduit  en  un  triste  état  :  toujoun 
tremblant,  toujours  inquiet,  il  craint  généralement  tout  ce  qui  l'ap- 
proche; et  il  n'est  précaution  qu'il  ne  cherche  pour  se  garantir  de  cette 
ennemie,  qui  saura  bien  éluder  ses  soins  et  les  vains  raffinements  de 
sa  politique. 

Regardez  maintenant  le  pauvre  François,  et  voyez  si  elle  lui  fera 
seulement  froncer  les  sourcils.  H  la  contemple  avec  un  visage  riant  : 
elle  ne  lui  est  pas  inconnue  ;  et  il  y  a  déjà  trop  longtemps  qu'il  s'est 
familiarisé  avec  elle,  pour  être  étonné  de  ses  approches.  La  mortifi- 
cation Ta  accoutumé  à  la  mort;  les  jeûnes  et  la  pénitence,  dit  Tertul- 
lien'^  la  lui  ont  déjà  fait  voir  de  près,  et  l'ont  souvent  avancé  dans 
son  voisinage  :  «c  Sœpe  jejunans,  mortem  de  prozimo  novit.  »  Il  sor- 
tira du  monde  plus  légèrement  :  il  s'est  déjà  déchargé  lui-même  d'une 
partie  de  son  corps,  comme  d'un  empêchement  importun  à  l'âme  : 
«  praemisso  jam  sanguinis  succo,  tanquam  animas  impedimento.  »  C'est 
pourquoi ,  sentant  approcher  la  mort,  il  lui  tend  dé  bon  cœur  les  bras  ; 
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il  lui  présente  avec  joie  ce  qui  lui  reste  de  corps,  et  d*un  visage  riant 
il  lui  désigne  l'endroit  où  elle  doit  frapper  son  dernier  coup.  0  mort, 
lui  dit-il,  quoique  le  monde  te  nomme  cruelle  et  iDézorable,  tu  ne  me 
feras  aucun  mal ,  parce  que  tu  ne  m'Ôteras  rien  de  ce  que  j*aime.  Bien 
loin  de  rompre  le  cours  de  mes  desseins ,  tu  ne  feras  qu'achever  Pou- 
Trftge  que  j'ai  commencé)  en  me  défaisant  de  toutes  les  choses  dont 
ie  tâche  de  me  défaire  il  y  a  longtemps.  Tu  me  déchargeras  de  ce 
corps  :  ô  mort,  je  t'en  remercie;  il  y  a  plus  de  quatre -vingts  ans  que 
je  travaille  moi-même  à  m'en  décharger.  J'ai  professé,  dans  le  bap- 
tôme,  que  ses  désirs  ne  me  touchoient  pas^  j'ai  tâché  de  les  couper 
pendant  tout  le  cours  de  ma  vie  :  ton  secours,  ô  mort,  m'étoit  néces- 
saire, pour  en  arracher  la  racine;  tu  ne  détruits  pas  ce  que  je  suisj 
mais  tu  achèves  ce  que  je  fais. 

TeUe  est  la  force  de  la  pénitence.  Celui  qui  aime  ses  exercices  a  tou- 
jours son  âme  en  ses  mains,  et  est  prôt  à  tout  moment  de  la  rendre. 
L'admirable  François  de  Paule,  tout  rempli  de  ces  sentiments,  et 
nourri  dès  sa  tendre  enfance  sur  la  croix  de  notre  Sauveur,  n'avoit 
garde  de  craindre  la  mort.  Mais  nous  parlons  déjà  de  sa  mort,  et  nous 
ne  faisons.encore  que  de  commencer  les  merveilles  de  sa  sainte  vie  : 
Tordre  des  choses  nous  y  a  conduits.  Mais  continuons  la  suite  de  notre 
dessein;  et  après  avoir  vu  notre  grand  saint  François  uni  si  étroite- 
ment avec  Jésus-Christ  dans  la  société  de  ses  souffrances,  voyons-le 
dans  la  bienheureuse  participation  de  sa  sainte  familiarité  :  «  tu  semper 
«  mecum  es  :  »  c'est  ma  seconde  partie. 

DEUXIEME  POINT. 

Saint  Paul  écrivant  aux  Hébreux,  a  prononcé  cette  sentence  dans  le 
chapitre  vi  de  cette  épttre  admirable  :  c  U  est  impossible,  dit-il,  que 
ceux  qui  ont  reçu  une  fois  dans  le  saint  baptême  les  lumières  de  la 
grâce,  qui  ont  goûté  le  don  céleste,  qui  ont  été  faits  participants  du 
Saint-Esprit,  et  sont  tombés  volontairement  de  cet  état  bienheureux, 
soient  Jamais  renouvelés  par  la  pénitence  :  Impossibile  est  rursum  re- 
novari  ad  pœnitentiam^  »  Je  m'éloignerois  de  la  vérité,  si  je  vou- 
lois  conclure  de  ce  passage,  comme  faisoient  les  novatiens,  que  ceux 
qui  sont  une  fois  déchus  de  la  grâce  n'y  peuvent  jamais  être  rétablis  : 
mais  je  ne  croirai  pas  me  tromper,  si  j'en  tire  cette  conséquence,  qu'il 
Y  a  |e  ne  sais  quoi  de  particulier  dans  l'intégrité  baptismale,  qu'on  ne 
retrouve  jamais  quand  on  l'a  perdue  :  «  ImpossibÛe  est  rursum  re- 
c  novari.  »  Rendez-lui  sa  première  robe,  dit  ce  Père  miséricordieux 
parlant  du  prodigue  pénitent;  c'est-à-dire,  rendez-lui  la  justice  dont 
il  s'étoit  dépouillé  lui-même.  Cette  robe  lui  est  rendue,  je  le  confesse  : 
qu'elle  est  belle  et  resplendissante  I  mais  elle  auroit  encore  un  éclat 
plus  grand,  si  elle  n'avoit  jamais  été  souillée.  Le  père,  je  le  sais  bien, 
reçoit  son  fils  dans  sa  maison,  et  il  le  fait  rentrer  dans  ses  premiers 
droits;  mais  néanmoins  il  ne  lui  dit  pas  :  Mon  fila,  tu  es  toiyours  avec 
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moi  :  «  Fili,  tu  semper  meGum  es;  »  et  il  montre  bien,  par  cette  pa- 
role, que  cette  innocence  toujours  entière,  cette  fidélité  jamais  violée, 
sait  bien  conserver  ses  avantages. 

En  quoi  consiste  ce  privilège  ?  C'est  ce  qu'il  est  malaisé  d'entendre. 
La  tendresse  extraordinaire  que  Dieu  témoigne,  dans  son  Écriture , 
pour  les  pécheurs  convertis,  semble  nous  obliger  de  croire  qu'il  n*use 
avec  eux  d'aucune  réserve.  Ne  peut-on  pas  même  juger  quMl  les  pré- 
,fére  aux  justes,  en  quelque  façon»  puisqu'il  quitte  les  justes,  dit  l'Ë- 
vangile  S  pour  aller  chercher  les  pécheurs;  et  que  bien  loin  de  dimi- 
nuer pour  eux  son  affection,  il  prend  plaisir  au  contraire  de  la  redoubler  t 
Et  toutefois,  Chrétiens,  il  ne  nous  est  pas  permis  de  douter  que  ce 
Dieu,  qui  est  juste  dans  toutes  ses  œuvres,  ne  sache  bien  garder  la 
prérogative  qui  est  due  naturellement  k  l'innocence  :  et  lorsqu'il 
semble  que  les  saintes  Lettres  accordent  aux  pécheurs  convertis  quel 
que  sorte  de  préférence,  voici  en  quel  sens  il  le  faut  entendre.  Cette 
décision  est  tirée  du  grand  saint  Thomas,  qui  faisant  la  comparaison 
de  l'état  du  juste  qui  persévère,  et  du  pécheur  qui  se  convertit,  dit 
qu'il  faut  considérer  en  l'un  ce  qu'il  a,  et  en  l'autre  d'où  il  est  sorti. 
Après  cette  distinction  il  conclut  judicieusement,  à  son  ordinaire,  que 
Dieu  conserve  au  juste  un  plus  grand  don,  et  qu'il  retire  le  pêcheur 
d'un  plus  grand  mal  :  et  partant,  que  le  juste  est  sans  doute  plus  avan- 
tagé, si  l'on  a  égard  à  son  mérite;  mais  que  le  pécheur  semblera  plus 
favorisé)  si  l'on  regarde  son  indignité.  D'où  il  s'ensuit  que  Tétat  du 
juste  est  toujours  absolument  le  meilleur  :  et  par  conséquent  il  faut 
croire  que  ces  mouvements  de  tendresse  que  ressent  la  bonté  divine 
pour  les  pécheurs  convertis,  qui  sont  sa  nouvelle  conquête,  n'ôtent 
pas  la  prérogative  d'une  estime  particulière  aux  justes,  qui  sont  ses 
anciens  amis,  et  qu'enfin  ce  chaste  amateur  de  la  sainteté  et  de  l'in- 
nocence trouve  je  ne  sais  quel  attrait  particulier  dans  ces  &mes  qui  n'ont 
jamais  rejeté  sa  grftce,  ni  affligé  son  Esprit;  qui,  étant  toujours  fraî- 
ches et  toujours  nouvelles,  et  gardant  inviolablement  leur  première 
foi,  après  une  longue  suite  d'années  paroissent  aussi  saintes,  aussi  in- 
nocentes, qu'elles  sortirent  des  eaux  du  baptême,  comme  a  fait,  par 
exemple,  saint  François  de  Paule. 

Quelles  douceurs,  quelle  affection,  quelle  familiarité  particulière 
Dieu  réserve  à  ces  innocents;  c'est  un  secret  de  sa  gr&ce,  que  je  n'en- 
treprends pas  de  pénétrer.  Je  sais  seulement  que  François  de  Paule 
accoutumé  dès  sa  tendre  enfance  &  communiquer  avec  Dieu ,  ne  pou- 
Toit  plus  vivre  un  moment  sans  lui.  Semblable  à  ces  amis  empressés 
qui  contractent  une  habitude  si  forte  de  converser  librement  ensemble, 
que  la  moindre  séparation  ne  leur  paroit  pas  supportable  :  ainsi 
vivoit  saint  François  de  Paule.  0  mon  Dieu,  disoit-il  avec  David,  du  plus 
loin  que  je  me  souvienne,  et  presque  dès  le  ventre  de  ma  mère,  vous  êtes 
tnon  Dieu  :  «De  Ventre  xhatris  me»  Deus  meus  es  tu,  ne  discesseris  a 
«  me^  »  Jamais  mon  cœur  n'a  aimé  que  vous;  il  n'a  jamais  brûlé  d'an- 
tres flammes.  Eh  1  mon  Dieu,  ne  me  quittez  pas  :  «  ne  discesseris  a  me«  » 
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1«  Ht  pnU  tùiMiflwr  un  moment  sans  tous.  Son  ettur  étant  ainsi  ilûposé, 
t^éUAt,  Meêsi^iirs,  lai  dtar  la  Tie^  que  de  le  tirer  de  sa  solitude^  En  efiét, 
dit  le  dévot  saint  Betnard,  c'est  une  espèce  de  mort  TiolentSi  que  de  se 
sentir  anracher  de  la  douce  société  de  Jésos^Christ  par  les  affaires  du 
monde  :  <  Morl  yidentur  sibi...,  et  rêvera  mortis  speaies  est  a  contem- 
«  platione  oandidi  Jesu  ad  has  tenebras  rursos  avelli  K  »  Jugez  donc 
des  douleurs  de  François  de  Paule  quand  il  reçut  l'ordre  du  pape  d'al- 
ler à  la  cour  de  Louis  XI,  qui  le  demandoit  avec  instance.  0  solitude^ 
ô  retraite  qu'on  le  force  d'abandonner  1  combien  ragretta-t-il  de  vous 
perdre t  Mails  enfin  il  faut  obéir,  et  je  vois  quil  vous  quitte,  bien  ré* 
Bolu  néanmoins  de  se  faire  une  solitude  dans  le  tumulte ,  au  milieu  de 
tout  le  bruit  de  la  cour  et  de  ses  empressements  étemels* 

C'est  ici,  c'est  ici,  Chrétiens,  où  je  vous  prie  de  vous  rendre  attm* 
tif!9  à  ce  que  va  faire  François  de  Paule.  Voici,  sans  doute,  son  plus 
grand  miracle,  d'avoir  été  si  solitaire  et  si  reeueilU  au  milieu  des  fa^ 
veurs  des  rois  et  dans  les  applaudissements  de  toute  leur  cour*  le  ne 
m'étonne  plus  quand  je  lis  dans  l'Histoire  de  saint  François,  qu'il  a 
passé  au  milieu  des  flammes  sans  en  avoir  été  offensé;  ni  que  domp- 
tant la  fureur  de  ce  détroit  de  Sicile,  fameux  par  tant  de  naufrages,  il 
ait  trouvé  sur  son  manteau  la  sûreté  que  les  plus  adroits  pilotes  ont 
peine  à  trouver  dans  leurs  grands  vaiaseaux.  La  cour  a  des  flammes  plus 
dévorantes,  elle  a  des  écueils  plus  dangereux 9  et  bien  que  les  inven- 
tions hardies  des  expressions  poétiques  n'aient  pu  nous  représenter  ia 
mer  de  Sicile  aussi  horrible  que  la  nature  l'a  faite  >  la  Cour  a  des  vagues 
plus  furieuses,  et  des  abtmes  plus  creux,  et  des  tempêtes  plus  redou- 
tables. Gomme  c'est  de  la  cour  que  dépendent  toutes  les  affaires^  et 
que  c'est  là  aussi  qu'elles  aboutissent,  l'ennemi  du  genre  humain  y 
jette  tous  ses  appâts,  y  étale  toute  sa  pompe  :  là  est  l'empire  de  Tin* 
térèt;  là  est  le  théâtre  des  passions  :  là  elles  sont  les  plus  violentes, 
là  elles  sont  les  plus  déguisées. 

Voici  donc  François  de  Paule  dans  un  nouveau  monde,  chéri  et  ho- 
noré par  trois  de  nos  rois,  et  après  cela  vous  ne  doutez  pas  que  toute 
la  cour  ne  M  applaudisse.  Tout  cela  ne  le  touché  pas  :  la  douce  médi» 
tation  des  choses  divines ,  et  cette  ftalnte  union  avec  Jésus-Christ,  l'ont 
désabusé  pour  jamais  de  tout  ce  qui  éclate  dans  le  monde.  Doux  at» 
traits  de  la  cour,  combien  avez->vous  corrompu  d'innocents  l  combien 
en  a-t-on  vu  qui  se  laissent  comme  entraîner  à  la  cour  par  force,  sans 
dessein  de  s'y  engager  :  enfin  l'oôcasion  s'est  présentée  belle,  le  mo- 
ment fatal  est  venu;  la  vague  les  a  poussés  et  les  a  emportés,  ainsi  que 
les  autres!  Ils  n'étoient  venus,  disoient-ils,  que  pour  être  spectateurs 
de  la  comédie  :  à  la  fin  ils  en  ont  trouvé  l'intrigue  si  belle,  qu'ils  y  ont 
voulu  Jouer  leur  personnage.  Souvent  même  l'on  s'est  servi  de  la  piété 
pour  Couvrir  des  entrées  favorables;  et  après  que  l'on  a  bu  de  cette 
eau,  l'âme  est  toute  changée  par  une  espèce  d'énchanteinent.  Cest  un 
breuvage  charmé,  qui  enivre  les  plus  sobres;  et  la  plupart  de  ceux 
qui  en  ont  goûté  ne  peuvent  plus  goûter  autre  chose. 

;*  Tract.  De  Pam.  A>m.,cap.  zzvn,  in  Apjpend.  Op.  8.  Bemardi,  t.  Il,  c.  464. 
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Cependant  Fadmirable  saint  François  de  Pauto  est  solitaire  jusque 
dans  la  cour,  et  toujours  recueilli  en  Dieu  parmi  ce  tumulte  :  on  ne 
peut  presque. le  tirer  de  sa  cellule,  où  cette  ftme  pure  et  innocente 
embrasse  son  Dieu  en  secret.  L'heure  de  manger  arrive,  il  goûte  une 
nourriture  plus  agréable  dans  les  douceurs  de  son  oraison.  La  nuit 
Tinvite  au  repos  :  il  trouve  son  véritable  repos  à  répandre  son  cœur 
devant  Dieu.  Le  roi  le  demande  en  personne  avec  une  extrême  impa- 
tience :  il  a  affaire,  il  ne  peut  quitter,  il  est- enfermé  avec  Dieu  dans 
de  secrètes  communications.  On  frappe  à  sa  porte  avec  violence  :  Ta- 
mour  divin,  qui  a  occupé  tous  ses  sens  par  le  ravissement  de  Tesprit, 
ne  lui  permet  pas  d'entendre  autre  chose,  que  ce  que  Dieu  lui  dit  au 
fond  de  son  cœur,  dans  un  saint  et  admirable  silence.  0  homme  vrai- 
ment  uni  avec  Dieu,  et  digne  d'entendre  de  sa  bouche  :  «Fili,  tu 
«c  semper  mecum  es  :  »  «  Mon  fils,  vous  êtes  toujours  avec  moi  t  »  Il  est 
accoutumé  avec  Dieu,  il  ne  connott  que  lui  :  il  est  né,  il  est  crû  sous 
son  aile;  il  ne  peut  le  quitter  ni  vivre  sans  lui  un  seul  moment,  privé 
des  délices  de  son  amour. 

Sainte  familiarité  avec  Jésus- Christ,  oraison,  prière,  méditation,  en- 
tretiens sacrés  de  l'&me  avec  Dieu,  que  ne  savons-nous  goûter  vos 
douceurs!  Pour  les  goûter,  mes  Frères,  il  faut  se  retirer  quelquefois 
du  bruit  et  du  tumulte  du  monde,  afin  d^écouter  Jésus  en  secret.  «  Il 
est  malaisé,  dit  saint  Augustin,  de  trouver  Jésus-Christ  dans  le  grand 
monde  :  il  faut  pour  cela  une  solitude  :  a  Difficile  est  in  turba  videre 
«  Jesum  :  solitude  quaedam  necessaria  est  ^v  Faisons-nous  une  solitude, 
rentrons  en  nous-mêmes  pour  penser  à  Dieu;  ramassons  tout  notre 
esprit  en  cette  haute  partie  de  notre  âme,  pour  nous  exciter  à  louer 
Dieu  :  ne  permettons  pas,  Chrétiens,  qu'aucune  autre  pensée  nous 
Vienne  troubler. 

Mais  que  les  hommes  du  monde  sont  éloignés  de  ces  sentiments  1 
converser  avec  Dieu  leur  paroît  une  rêverie  :  le  seul  mot  de  retraite  et 
de  solitude  leur  donne  un  ennui  qu'ils  ne  peuvent  vaincre.  Ils  passent 
éternellement  d'afiaire  en  afiaire,  et  de  visite  en  visite;  et  je  ne  m'en 
étonne  pas,  dit  saint  Bernard  :  ils  n'ont  pas  cette  oreille  intérieure 
pour  écouter  la  voix  de  Dieu  dans  leur  conscience,  ni  cette  bouche 
spirituelle  pour  lui  parler  secrètement  au  dedans  du  cœur.  C'est  pour- 
quoi ils  cherchent  à  tromper  le  temps  par  mille  sortes  d'occupations  : 
et  ne  sachant  à  quoi  passer  les  heures  du  jour,  dont  la  lenteur  leur  est 
à  charge,  ils  charment  l'ennui  qui  les  accable,  par  des  amusements 
inutiles  :  «  Longitudinem  temporis,  qua  gravantur,  inutilibus  confa- 

bulationibus  expendere  satagunt'.  »  Regardez  cet  homme  d'intrigues 

Dvironné  de  la  troupe  de  ses  clients,  qui  se  croit  honoré  par  l'assi- 

ûté  des  devoirs  qu'ils  s'empressent  de  lui  rendre;  il  regarde  comme 

une  grande  peine  de  se  trouver  vis-à-vis  de  lui-même  :  «  Stipatus 

«dientium  cuneis,  frequentiore  comitatu  officiosi  agminis  hic  hones- 

«  tatus,  pœnam  putat  esse  cum  solus  est".  »  Toujours  ce  lui  est  uk 

1.  In  Joan.f  tract,  xvn,  n.  u,  tom.  III,  part,  n,  col.  427. 

29  Tract.  De  Pas8,  Dom.,  c.  xxvii,  in  Append,  Oper.  S.  Bem,,  t.  II,  col.  46i. 

3.  S.  Qyprian.,  £p.  ad  Donat,,  p.  3.  x 
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supplice  que  d*ôtre  seul,  comme  si  ce  n*étoit  pas  assez  de  lui-même 
pour  pouvoir  s'occuper  agréablement  dans  Paflfaire  de  son  salut.  Cepen- 
dant il  est  véritable,  vous  vous  fuyez  vous-même,  vous  refusez  de 
converser  avec  vous-même,  vous  cherchez  continuellement  les  autres, 
et  TOUS  ne  pouvez  vous  souffrir  vous-même.  aUsque  adeo  charus  est  hic 
«  mundus  hominibus,  ut  sibimetipsis  viluerint  *  :  Ce  monde  tient  si 
fort  au  cœur  des  hommes,  qu'ils  se  dédaignent  eux-mêmes,  »  qu'ils 
en  oublient  leurs  propres  affaires.  Désabusez- vous,  ô  mortels!  que 
vous  servent  ces  liaisons  et  ces  nouvelles  intrigues  où  vous  vous  jetez 
tous  les  jours?  C'est  pour  vous  donner  du  crédit,  pour  avoir  de  l'au- 
torité. Mais  unissez- vous  avec  Dieu,  et  apprenez  de  François  de  Paule 
que  c'est  par  là  qu'on  peut  acquérir  la  véritable  puissance  :  c  omnia 
«  mea  tua  sunt  :  >  c'est  ma  troisième  partie. 

TROISlftlCB  POINT. 

Nous  apprenons  de  Tertullien  que  l'hérétique  Marcion  avoit  l'inso- 
lence de  reprocher  hautement  au  Dieu  d'Abraham  qu'il  ne  s'accordoit 
pas  avec  lui-même.  Tantôt  il  paroissoit  dans  son  fioriture  avec  une  ma- 
jesté si  terrible,  qu'on  n'en  osoit  approcher  sans  crainte;  et  tantôt  il 
avoit,  dit-il,  des  foiblesses,  des  facilités,  des  bassesses  et  des  enfan- 
ces, c  puàUîtates  et  incongruentias  Dei',»  conmie  il  avoit  l'audace  de 
s'exprimer ,  jusqu'à  craindre  de  fâcher  Moïse ,  et  à  le  prier  de  le  laisser 
faire  :  «Dîmitte  me  ut  irascatur  furor  meus':  »  «  Laisse-moi  lâcher  la 
bride  à  ma  colère  »  contre  ce  peuple  infidèle.  D'où  cet  hérétique  con- 
cluoit,  que  le  Dieu  que  servoient  les  Juifs  avoit  une  conduite  irrégu- 
lière, qui  se  démentoit  elle-même. 

Ce  qui  eervoit  de  prétexte  à  cette  rêverie  sacrilège,  c'est  en  effet, 
Messieurs,  que  nous  voyons  dans  les  saintes  Ecritures  que  Dieu  change, 
en  quelque  façon  de  conduite  selon  la  diversité  des  personnes.  Quand 
les  hommes  présument  d'eux-mêmes,  ou  qu'ils  manquent  à  la  soumis- 
sion qui  lui  est  due,  ou  qu'ils  prennent  peu  de  soin  de  se  rendre  di- 
gnes de  s'approcher  de  sa  majesté,  il  ne  se  relâche  jamais  d'aucun  de 
ses  droits,  et  il  conserve  avec  eux  toute  sa  grandeur.  Voyez  cotnme  il 
traite  Achab,  comme  il  se  plaît  à  l'humilier.  Au  contraire  quand  on 
obéit,  et  que  l'on  agit  avec  lui  en  simplicité  de  cœur,  il  se  dépouille 
en  quelque  sorte  de  sa  puissance,  et  il  n'y  a  aucune  partie  de  son  do- 
n^ine,  dont  il  ne  mette  en  possession  ses  serviteurs.  «  Vive  le  Sei- 
gneur, dit  fille,  en  la  présence  duquel  je  suis,  il  n'y  aura  ni  pluie 
ni  rosée  que  par  mon  congé  :  »  «  Vivit  Dominus,  in  cujus  conspectu 
sto,  «  si  eritannis  his  ros  et  pluvia  niai  juxta  oris  mei  verba  '.»  Voilà  un 
homme  qui  paroit  bien  vindicatif,  et  cependant  voyez-en  la  suite.  C'est 
un  homme  qui  jure,  et  Dieu  se  sent  lié  par  ce  serment;  et  pour  déli- 
vrer la  parole  de  son  serviteur,  confirmée  par  son  jurement,  il  ferme 
le  ciel  durant  trois  années  avec  une  rigueur  inf?jezible. 

i.  S.  AoR.,  ep.  xLm,  cap.  i,  t(Nn.  II,  col.  89. 

).  Àdi9.  Marc,  Ub.  n,  n.  2tf,  27.  —  3.  Raioi,,  xxxn,  10.-4  ///  Reg»,  zvn,  1 
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Que  veut  dire  ceci,  Chrétiens,  si  ce  n'est ,  comme  dit  si  bien  saint 
Augustin,  que  Dieu  se  fait  servir  pat*  les  homn!ies,  et  qu'il  les  sert  aussi 
réciproquement?  Ses  fidèles  serviteurs  lui  disent  avec  le  Psahniste  : 
«Nous  voilà  tout  prêts,  0  Seigneur,*  d'accomplir  constamment  votre  vo- 
lonté :  *  «  Ecce  venio  ut  faciam,  Deus ,  voluntatem  tuam  *.»yous  voyez 
les  hommes  qui  servent  Dieu  ;  mais  écoutez  le  même  Psalmiste  :  «  Dieu 
fera  la  volonté  de  ceux  qui  le  Craignent  :  »  «Volùtitatém  timentium  se 
«  faciet  '.  9  Voilà  Dieu  qui  leur  rend  le  change ,  et  les  sert  aussi  à  son 
tour.  Vous  servet  Dieu,  Dieu  vous  sert;  vous  faites  sa  volonté,  et  il 
foit  la  vôtre  :  <  Si  ideo  times  Deutli  ut  faeias  ejus  voluntatem,  ille 
«  quodam  modo  ministrat  tibi,  facit  voluntatem  tuam*.  »  Pour  nous 
apprendre,  Chrétiens,  que  Dieu  est  un  ami  sincère,  qui  n'a  rien  de 
réservé  pour  les  siens,  et  qui,  étudiant  les  désirs  de  ceux  qui  le  crai 
gnent,  leur  permet  d'user  de  ses  biens  avec  une  espèce  d'empire 
c  Voluntatem  timentium  se  faoiet.  ^ 

Mais  encore  que  cette  bonté  s'étende  généralement  sur  tous  ses 
amis,  c'est-à-dire,  sur  tous  les  justes,  les  paroles  de  mon  texte  nous 
font  bien  connoVtre,  qtte  ceé  justes  persévérants,  ces  enfants  qui 
n'ont  jamais  quitté  sa  maison,  ont  un  droit  tout  particulier  de  disposer 
des  biens  paternels  ;  et  c'est  à  ceux-là  qu'il  dit  dans  son  Évangile  ces 
paroles ,  avec  un  êéntiméht  de  tendresse  extraordinaire  et  singulier  : 
a  Môh  fils,  vous  atez  toujours  été  avec  moi,  et  fout  œ  qui  est  à  moi, 
est  à  vbuS  :  •  *  Fili ,  in  sempfer  làecuni  es,  m  omnra  mea  tua  sunt.  » 
Pourquoi  tae  tteptochez-vous  que  je  W9  vmià  donne  rien?  usez  vous- 
même  de  votre  droit,  et  diëposeé,  comme  maître,  de  tost  ce  qu'il  } 
a  dans  ma  maison. 

C'est  donc  en  vertu  de  cette  innocence,  et  de  O0tie  parole  de  Tfivan- 
gile,  que  le  grand  saint  François  de  Paule  n'a  jamais  cru  rien  d'im- 
possible. Ceftte  sainte  familiarité  d'un  fils,  qui  vent  l'amenr  de  son 
père,  mi  donnoit'la  cétifianbede  tOut  entreprendre  :et  un  prélat  de 
la  cour  de*  Rome^  que  le  pape  lui  avott  envoyé  pour  l'examiner,  lui 
représentant  les  difficultés  de  l'établissement  de  son  ordre  si  austère, 
si  pénitent,  i^  mortifié,  fut  ravi  en  admiration  d'entendre  dire  à  notre 
grand  saint;  avèC  tme  ferveur  d'esprit  incroyable^  que  tout  est  pos- 
sible quand  oh  aime  Dieu^  et  qu'bn  i'étudie  de  lui  plaire;  et  qu'alors 
les  créatures  les  plus  rebelles  sont  forcées,  par  une  Secrète  vertu,  de 
faire  la  volonté  de  oeflui  qui  s'applique  à  faire  «elle  de  son  Dieu.  Il 
n'a  point  été  trompé  dans  son  attente  :  son  ordre  fleurit  dans  toute 
l'figlise  avec  cette  constante  régularité  qu'il  avoit  ai  bien  établie ,  et 
qui  se  soutient  sans  rèlftcbement  depuis  deux  cents  ans. 

Ce  n'est  pas  en  cette  seule  tenconti^e  que  Dieu  a  fait  eennollre  à  son 
serviteur,  qu'il  ^écoutoit  bes  désirs.  Tons  les  peuples  oA  il  a  passé  ont 
ressenti  mille  et  mille  fois  des  eflfets  considérables  de  ses  prièrss;  et 
quatre  de  nos  rois  suçcessivemeift  lui  ont  Tendn  ce  glorieux  témoi- 
giiage,  que  dans  leurs  afikires  trèa-importaiites  ils  n'avoîent  poini 

1.  Fiai  iiifX,  8,  9.  —  2.  Ibid.,  tïxM,  If. 

*  Snar.  «i  Psal,  cxLlv,  n.  33,  tem.  IT,  doL  ietfU 
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trouvé  de  secours  plxa  prûmpi,  ni  de  protection  plus  ftÉMorôe.  Presque 
toutes  les  créatures  ont  senti  cette  puissance  si  peu  limitée ,  qUe  Dieu 
lui  donnoit  sur  ses. biens;  et  je  vous  raconterois  ateo  joie  les  miracles 
presque  infinis  ^ue  Dieu  faîsoit  par  son  ministère,  non-seukmeriC 
dans  les  grands  besoins,  mais  encore,  s'il  se  peut  dire,  sans  liôoessité, 
n'étoit  que  ce  détail  seroit  ennuyeux,  et  apporteroit  peu  de  fhiîi 
Mais  comme  de  tels  miracles,  qui  se  fotit  particulièrement  boni  é*" 
^ands  besoins,  sont  le  sujet  le  plus  ordinaire  de  la  railietie  des  iMré« 
dules,  il  fslut  qu'à  Toccasiou  du  grand  saiut  Prani^oU  je  tilche  aujour- 
d'hui de  leut  Apprendre,  par  une  doctrine  tolidé  j  h  parler  plus  rété- 
remment  des  œuvres  de  Dieu.  Voici  donc  ce  l^e  ]'ai  Vu  dans  les 
saintes  Lettres,  touCbant  ces  sortes  de  miracles. 

Je  trouve  deux  raisoùs  principales,  pour  lesquelles  Dieu  étend  son 
bras  à  des  opérations  ibiraculeuses  :  la  première,  cfesf  poUr  montrer 
sa  grandeur,  et  convaincre  les  bommes  de  sa  puis^iicej  la  utecdnde, 
pour  faire  voir  sa  bonté  et  bombien  il  est  indul^ëilt  à  ses  sertiteurs. 
Or  je  remarqué  cette  différence  daUs  Ces  deux  és|^es  de  miracles, 
que  lorsque  Dieu  veut  faire  un  mirade  pour  montf-êt  seuletttent  sa 
toute-puissance,  il  cboisit  des  occasions  extraordinaires.  Hais  quand 
il  veut  faire  encore  sentir  sa  bonté,  il  ne  néglige  pas  les  oecasious 
les  plus  communes.  Cela  vient  de  la  dilTérenee  de  Ces  deux  divins 
attributs.  La  toute-puissance  sétnble  surmonter  de  plus  grands  obstacles  ; 
la  bonté  descend  a  des  soins  plus  particuliers.  L%cHture  nous  le  fait 
voir  en  deux  cbapitrës  consécutif  du  quatrième  livre  des  Rois.  Elisée 
guérit  Naaman  le  lépreux,  capitaine  général  de  la  milice  du  foi  de 
Syrie,  et  chef  des  armées  de  tout  son  royaume  :  voilà  une  occasion 
extraordinaire,  où  Dieu  veut  montrer  son  pouvoir  aux  nations  infidèles. 
«  Qu'il  vienne  à  moi,  dit  filisée,  et  qu'il  sache  qU'Israél  n'e^t  point 
sans  prophète  :  »  «  Veniat  ad  me,  et  sciât  ëase  prophetam  ih  Israël  *.  » 
Mais,  au  chapitre  suîvaht,  comme  les  enfants  des  prophètes  travail- 
loient  sur  le  Jbord  d'un  fleuye,  l'un  d'eux  laisse  tomber  sa  cognée 
dans  l'eau,  et  aUssiiôt  crie  à  Elisée  :  «  Heu  1  heU  I  heu  l  Domine  mi, 
«  et  hoc  ipaum  mutuo  accepexam'  :  »  «  Hélas  1  cette  Cognée  n'étoit 
pas  à  moi  ;  je  Tavois  empruntée.  »  Et  encore  (|u'ùne  rencontre  Si  peu 
importante  semblât  ne  mériter  pas  un  miracle,  néanmoins  Dieu,  qui 
se  plaît  à  faire -connoltre  ^u'il  aime  la  simplicité  de  ses  Sertiteurs,  et 
fvévient  leurs  désirs  dans  les  moindres  choses,  fit  nager  nilracUleu- 
sement  ce  fer  sur  les  eaux,  au  commandeinent  d'Ëliâëe,  et  le  rendît  à 
celui  4ui  l'avoit  perdu.  £t  d'oïl  ^nent  cela,  Chrétiens,  ^i  Ce  Ifest  qo% 
notre  grand  Dieu,  qui  n^est  pas  moins  bon  qUé  puitôant,  noué  mon- 
tiant  sa  toute-puissance  dans  les  entreprises  éclatantes,  fetit  bien 
aussi,  quand  il  lui  platt,  montrer  dans  les  moindres  là  facilité  in - 
croyi^  avec  iajs[u^e  il  s'abandonne  îi  ses  serviteurs,  j;kOUr  justifier 
cette  parole  :  «  Om&ta  mea  tua  aunt?  » 

Puisque  le  grand  saint  François  de  J^aule  a  6i6  choisi  de  DleÛ  eu 
ion  temps,  pour  faire  éclater  en  sa  personne  cette  inerveilléu^é  éùHk* 

i.  IVBêg.y  V.  s.  —  2.  lUd.,  vi,  s. 
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munication  qu'il  donne  de  sa  puissance  à  ses  bons  amis,  je  ne  m'étonne 
pas,  Chrétiens,  si  les  fidèles  de  Jésus-Christ  ont  eu  tant  de  confiance 
en  lui  durant  sa  vie,  ni  si  elle  dure  encore,  et  a  pris  de  nouvelles 
forces  après  sa  mort  Je  ne  m*étonne  pas  de  voir  sa  mémoire  singuliè- 
rement honorée  par  la  dévotion  publique,  son  ordre  révéré  par  toute 
l'Eglise,  et  les  temples  qui  portent  son  nom,  et  sont  consacrés  à  sa 
mémoire,  fréquentés  avec  grand  concours  par  tous  les  fidèles. 

Ifais  ce  qui  m'étonne,  mes  Frères,  ce  que  je  ne  puis  vous  dissi- 
muler, ce  que  je  voudrois  pouvoir  dire  avec  tant  de  force  que  les 
cœurs  les  plus  durs  en  fussent  touchés,  c'est  lorsqu'il  arrive  que  ces 
mêmes  temples,  où  la  mémoire  de  François  de  Paule ,  où  les  bons 
exemples  de  ses  religieux,  enfin,  pour  abréger  ce  discours,  où  toutes 
choses  inspirent  la  dévotion,  deviennent  le  théâtre  de  l'irrévérence  de 
quelques  particuliers  audacieux.  Je  n'accuse  pas  tout  le  monde,  et  je 
ne  doute  pas^  au  contraire,  que  cette  église  ne  soit  fréquentée  par  des 
personnes  d'une  piété  très-recommandable.  Mais  qui  pourroit  souffrir 
sans  douleur,  que  sa  sainteté  soit  déshonorée  par  les  désordres  de 
ceux  qui,  ne  respectant  ni  Dieu  ni  les  hommes,  la  profanent  tous  les 
jours  par  leurs  insolences  ?  Que  s'il  y  avoit  dans  cet  auditoire  quelques- 
uns  de  cette  troupe  scandadeuse,  permettez-moi  de  leur  demander, 
que  leur  a  fait  ce  saint  lieu  qu'ils  choisissent  pour  le  profaner  par 
leurs  paroles,  par  leurs  actions,  par  leurs  contenances  impies;  que 
leur  ont  fait  ces  religieux,  vrais  enfants  et  imitateurs  du  grand  saint 
François  de  Paule  :  et  leur  vie  a-t-elle  mérité,  au  milieu  de  tant  de 
travaux  que  leur  fait  subir  volontairement  leur  mortification  et  leur 
pénitence,  qu'on  leur  ajoute  encore  cette  peine,  qui  est  la  seule  qui 
les  afflige,  de  voir  mépriser  à  leurs  yeux  le  maître  qu'ils  servent? 

Mais  laissons  les  hommes  mortels,  et  parlons  des  intérêts  du  Sau- 
veur des  âmes.  Que  leur  a  fait  Jésus-Christ  qu'ils  viennent  outrager 
jusque  dans  son  temple?  Pendant  que  le  prêtre  est  saisi  de  crainte, 
dans  une  profonde  considération  des  sacrements  dont  il  est  ministre; 
pendant  que  le  Saint-Esprit  descend  sur  l'autel  pour  y  opérer  les  sacrés 
mystères,  que  les  anges  les  révèrent,  que  les  démons  trembleiit,  que 
les  âmes  saintes  et  pieuses  de  nos  frères  qui  sont  décédés  attendent 
leur  soulagement  des  ssûnts  sacrifices  :  ces  impies  discourent  aussi 
librement ,  que  si  tout  ce  mystère  étoit  une  fable.  D'où  leur  vient  cette 
hardiesse  devant  Jésus-Christ?  est-ce  qu'ils  ne  le  connoissent  pas, 
parce  qu'il  se  cache;  ou  qu'ils  le  méprisent,  parce  qu'il  se  tait?  Vive 
le  Seigneur  tout-puissant,  en  la  présence  duquel  je  parle  :  ce  Dieu 
qui  se  tait  maintenant,  ne  se  taira  pas  toujours;  ce  Dieu  qui  se  tient 
maintenant  caché,  saura  bien  quelque  jour  paroltre  pour  leur  confusion 
éternelle.  J'ai  cru  que  je  ne  devois  pas  quitter  cette  chaire,  sans  leur 
donner  ce  charitable  avertissement.  C'est  honorer  saint  François  de 
Paule  que  de  travailler,  comme  nous  pouvons,  à  purger  son  église  de 
ces  scandaleux  ;  et  je  les  exhorte,  en  Notre-Seigneur ,  de  profiter  de 
cette  instruction,  s'ils  ne  veulent  être  regardés  comme  des  profana- 
teurs publics  de  tous  les  mystères  du  christianisme. 

Mais  après  leur  avoir  parlé  je  retourne  à  vous,  Chrétiens ,  qui  venez 
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en  ce  temple  pour  adorer  Dieu,  et  pour  y  écouter  sa  sainte  parole* 
Que  vous  dirai-je  aujourd'hui,  et  par  où  conclurai-je  ce  dernier  dis- 
coursT  Ce  sera  par  ces  beaux  mots  de  Papdtre  :  «  Dens  autem  spei 
«  repleat  vos  gaudio  et  pace  in  credendo,  ut  abundetis  in  spe  et  virtute 
«  Spiritus  sancti  *  :  s  «  Que  le  Dieu  de  mon  espérance  vous  remplisse 
de  joie  et  de  paix,  en  croyant  à  la  parole  de  son  Évangile  ;  afin  que 
TOUS  abondiez  en  espérance,  et  en  la  vertu  du  Saint-Esprit.  »  C'est 
l'adieu  que  j'ai  à  vous  dire  :  nos  remerctments  sont  des  vœux  ;  nos 
adieux,  des  instructions  et  des  prières.  Que  ce  grand  Dieu  de  notre 
espérance,  pour  vous  récompenser  de  l'attention  que  vous  avez  donnée 
à  son  Evangile,  vous  fasse  la  grftce  d'en  profiter.  C'est  ce  que  je  dé- 
mande pour  vous  :  demandez  pour  moi  réciproquement,  que  je  puisse 
tous  les  jours  apprendre  à  traiter  saintement  et  fidèlement  la  parole 
de  vérité;  que,  non-seulement  je  la  traite,  mais  que  je  m'en  nourrisse 
et  que  j'en  vive.  Je  vous  quitte  avec  ce  mot  ;  et  ce  ne  sera  pas  néan- 
moins sans  vous  avoir  désiré  à  tous,  dans  toute  l'étendue  de  mon 
cœur,  la  félicité  étemelle,  au  jiom  du  Père,  et  du  Fils  et  du  Saint- 
Esprit.  «  Amen.  » 


PANÉGYRIQUE  DE  L'APOTRE  SAINT  PAUL. 

Comment  le  grand  apôtre  dans  ses  prédications,  dans  ses  combats,  dans  la 
gonvemement  ecclésiastique  est-il  tocgoors  foible ,  et  triomphe-t-il  de  tons 
les  obstacles  par  ses  fbiblesses  mêmes. 

Placeo  mihi,  :nfirmitatibas  meis,  cum  enim  infirmer,  tune  potens 
sum. 

Je  ne  me  pkkit  que  aans  mes  faiblesses  :  ca/r  lorsque  je  me  sens  foi- 
hhf  c*es(  alors  que  je  suis  puissant,  (2  Cor.,  xii.  10.) 

Dans  le  dessein  que  je  me  propose  de  faire  aujourd'hui  le  panégy- 
rique du  plus  illustre  des  prédicateurs,  et  du  plus  zélé  des  apôtres, 
je  ne  puis  vous  dissimuler  que  je  me  sens  moi-môme  étonné  de  la 
grandeur  de  mon  entreprise.  Quand  je  rappelle  à  mon  souvenir  tant 
de  peuples  que  Paul  a  conquis,  tant  de  travaux  qu'il  a  surmontés, 
tant  de  mystères  qu'il  a  découverts,  tant  d'exemples  qu'il  nous  a  lais* 
ses  d^une  charité  consommée,  ce  sujet  me  parott  si  vaste,  si  relevé/ 
si  majestueux,  que  mon  esprit  se  trouvant  surpris,  ne  sait  ni  où  s'ar 
TÔter  dans  cette  étendue ,  ni  que  tenter  dans  cette  hauteur,  ni  que  choi 
sir  dans  cette  abondance;  et  j'ose  bien  me  persuader  qu'un  angQ  môm6 
ne  suifiroit  pas  pour  louer  cet  homme  du  troisième  ciel. 

Majs  ce  qui  m'étonne  le  plus,  c'est  que  cet  amour  mêlé  de  respect 
que  je  sens  pour  le  divin  Paul,  et  duquel  j'espôrois  de  nouveUes  for- 
ces dans  un  ouvrage  qui  tend  à  sa  gloire,  s'est  tourné  ici  contre  moi» 

i.  ilom.,  XV,  13. 


l 


/ 


L 


70  PANÉGTRIQînS 

et  a  «oafûDdu  loiigtemps  mes  pensées;  parce  que,  dans  la  haute  idée 
que  j'avoiacon^e  fie  Tapôtre,  je  ne  pûuyq;s  rien  dire  qui  lui  Î^Û^t  égal, 
et  il  ne  me  pernfêttoit  rien  qui  fût  au-dessQus. 

Que  me  reste-t^-ii  dono,  Ctirétiens,  après  ypus  avoir  confessa  ma 
foiblesse  et  moii  impuissance ,  sinon  de  recourir  à  celui  qui  a  iuspirô 
à  saint  Paul  les  paroles  que  j'ai  rapportées?  «  Cum  in^rmQF,  tunp  po-» 
c  tens  sum  :  »  ^  Je  suis  puissanl,  lorsque  j0  sui^  foible,  »  Apr^s  ces 
beaux  mots  4a  mon  grand  apôtre,  il  ne  m'est  plus  permis  de  me  plainv 
dve;  et  je  ne  crains  pas  de  dite  ayec  lui|  qufi  «  je  pç  pi^s  i^J^s  cette 
foibles&e^-y  qui  me  promet  ui^  secours  dayÎR  ;  «f  PlacQQ  n^îbi  in  inûrmî- 
«  tatibus.  »  Hais  pour  obtenir  cette  gr^ce^  U  nous  faut  encore^  recou- 
rir à  celle  daps  laquelle  U  mystère  ^&  s'est  apconpipli  qu^après  qu'elle 
a  reconnu  qu'il  passoit  ses  forcesî  c'est  la  bienheureuse  )ifa^|^^  que 
noussaluerons en  disant,  «  Ayt.  y 

Parmi  tant  d'actions  glorieuses  et  tantde  c)io^0a  e]|traordîna(re^  qqf 
se  présentent  ensfsmble  à  ma  vue,  q.uand  je  considère  l'histoire  d^ 
Tincomparable  docteur  des  Gentils,  ne  yous  étonne?  pas,  Chrétiens, 
si,  laissant  à  part  ses  miracles  et  ses  hautes  réyélat;oi)§,  ^t  cette  sa- 
gesse toute  divine  et  vraiment  digne  du  troisième  ciel,  qui  parott  dans 
ses  écrits  admirables,  et  tant  d'autres  sujets  illustres  qui  rempliroient 
d'abord  vos  esprits  de  nobles  et  magnifiques  idées,  je  me  réduis  [à 
vous  faine  voir  iep  i^firpkiti^  de  c^  jjnrand  apdtre,  et  si  &'e^  sur  ce  seul 
objet  que  je  vous  prie  d'arrêter  les  yeux.  Ce  qui  m'a  porté  à  ce  choix, 
c'est  qua,,  devant  vous  pràcher.  saint  Paul,  je  me  s^is  seati  o))Ug4 
d'entrer  dan»  l'esprit  de  saint  Paul  lui^mâme»  et  de  prendre  ses  senti; 
ments.  C'est  pourquoi  l'ayant  entendu  nous  prtehev  aveo  tant  de  zéiel 
qu'il  ne  se  glorifie  que  dans  ses  foiblesses,  et  que  ses  infirmités  font 
sa  force  :  «  Gum  entm  infirmor,  tune  potens  snm,»  je  suis  les  mou- 
vements qu'il  m'inspire,  et  je  médite  son  pagényrique,  en  tâchant  d» 
vous  faire  voir  ces  foiblesses  toutes-puissantes,  par  lesqi^çlles  il  a  éta- 
bli l'Ëglise,  renversé  la  sagesse  lium^ine,  çt  captivé  tput  çnte)i(}eQ^ei^t 
sous  l'obéissance  de  Jésus-Christ. 

Entrons  donc,  avant  toutes  choses,  dm»  le  sens  de  cette  parole, 
et  examinons  les  raisons  par  lesquelles  le  divin  Pftul  ne  se  crpît  fort 
que  dans  sa  foiblesse  :  c'est  ce  qui  m'est  aisé  de  yous  tSiice  entendre. 
Il  se  souvenoity  Ghrétieus,  de  s(a  £)ieu  anéanti  pour  Vamour  des 
hommes  :  il  savoit  que  si  ee  grand  monde,  et  ce  qu'il  enferme  en  son 
vaste  sein,  est  l'ouvrage  de  sa  puissance,  il  avoit  fait  va  monde  noil-i 
veau,  un  monde  racheté  par  son  sang,  et  régénéré  par  sa  mort,  <}'est- 
à-dire  sa  sainte  Sglisa,  qui  est  Poeuvre  de  sa  foiblesse.  C'est  ce  que 
regarde  saint  Paul;  et  après  ces  grandes  pensées,  il  jette  aussitôt  les 
yeux  sur  lui-môme.  C'est  1^  qu'il  admire  sa  vocation  :  il  se  voit  choisi 
dès  l'éternité  pour  être  le  prédicateur  des  Gentils;  et  coinme  l'Église 
doit  ôtre  formée  de  ces  nations  infidèles,  dont  il  est  ordonné  l'apôtre, 
il  s'ensuit  manifestement  qu'il  est  le  principal  coopérateur  de  la  grâce 
de  Jésus-Christ  dans  l'établissement  de  l'Église. 

Quels  seront  ses  sentiments,  Chrétiens,  dans  une  entreprises!  haute, 
où  la  Providence  TappeUe?  l'exécutera- t-il  par  la  force?  Mais,  outre 
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qve  la  «ienne  n*y  peut  p^  suivre,  1  q  Saint-Esprit  loi  a  fait  connoltre 
que  la  volonté  du  Père  céleste  c'est  que  cet  ouvrage  divin  «oit  soutenu 
par  rinflnnité  :  <c  Dieu,  dit-il  %  a  choisi  ce  qi)i  est  infirme,  pour  dé- 
tcuire  ce  qui  est  puissant.*  Par  conséquent,  que  lui  reste- t-il^  sinon 
de  coDfiacrer  au  Sauveur  une  foiJslesse  soumise  et  çbéissante,  et  de 
coAfeaser  son  infirmité,  afin  d'être  le  digne  ministre  de  ce  Dieu,  qui 
étant  ai  fort  par  nature,  s'est  fait  Infirme  pour  notre  saluf  ?  VdilàdonQ 
la  raison  solide  pour  JagueUe  |1  i^e  considère  comme  un  fns^ment 
inutilo,  qui  n'ada  vertu  ni  de  force  qi^'à  ça^se  delà  main  qui  l'em- 
ploie; et  e^st  pour  calai  Chrétiens,  qu'il  triompha  dans  son  impuis- 
sanoe,  at  qu'en  aTOuautqu'iX  es|  Ibiiple,  il  oae  4.ire  qu'î}  est  tout-puis- 
sant :  «  Cum  eniiKi  infinQor»  t^nJ&  potsng  sum*  ? 

Mais^  pour  nous  eonnincce  par  expérience  dé  la  vérité  qu'il  nous 
prêche,  il  faut  v»ir  oe  grand  hommiB  àaLf\i  trois  fonctions  importantes 
du  minislèra  qui  lu|  f  st  commis.  Car  ce  n'est  pas  mo^  dessein,  Mes^ 
sieurs  «  de  considérer  aujourd'hui  saint  Paul  dans  sa  vie  particulière; 
je  me  propese  de  le  regarder  dans  les  eipplois  de  l'apostolat,  et  je  les 
réduis  à  trois  ohels.  :  la  pré4icatiqn^  les  combats^  le  ^ovivernement  ec* 
désiastique. 

Entendes  ceti ,  Chrétiens,  et  voyez  la  liaison  nécessaire  de  ces  trois 
obligatioaa  dont  le  eharge  son  apostolat.  Car  il  falloit  premièrement 
établir  Pfiglise,  et  c'est  ce  qu'a  fait  la  prédication  ;  mais  d'autant  que 
cette  £gliae  naissante  devoit  être  dès  son  berceau  attaquée  par  toute 
la  terre,  en  même  temps  qu'on  Vétablissoit,  il  falloit  se  préparer  & 
combattre)  et  parae  qu'un  si  grand  étahUssement  se  dissiperoit  de  lui- 
mêmie,  si  les  esprits  n'étoient  bien  conduits,  après  avoir  si  bien  sou- 
tenu l^Sgiise  contre  ceux  qui  l'attaquoient  au  dehors^  il  falloit  la  main- 
tenir au  dedans  par  la  bon  ordre  et  la  discipliner  De  sorte  que  la 
pfédtcatioçL  devoit  piéeéder,  parce  que  la  foi  commença  par  l'ouïe  ; 
après;  les  combats  dévoient  suivre;  car  aussitôt  que  VHvangile  parut, 
ies  perséeutioBs  s^élevèreat  :  e^fin  le  gouverneme^li  ecclésiastique  de- 
voit  assurer  les  conquêtes,  en  tenant  les  peuples  conquis  dans  l'o- 
béissance par  une  police  toute  divin». 

C^est,  mes  Frères,  k  ces  tr<HA  choses  que  se  rapportent  tous  les  tra- 
vaux de  l'apôtre;  et  nous  Is  pouvons  aisément  connoltre  par  le  récit 
qu'il  en  fiait  lui-même  dans  ce  raerveilh^uz  obapitre  onzième  de  la  se- 
conde aux  CorintJiiens.  U  raconta  premièrement  ses  fatigues  et  ses 
voyages  laborieux  :  et  n'est*ce  pas  la  prédication  qw  les  lui  falsoit 
entreprendre,  pour  porter  par  toute  la  terre  i'fivangile  du  Fils  de 
Dieu  ?  Il  raconte  aussi  ses  périls  y  et  tant  de  aruallcs  persécutions  qui 
ont  éprouvé  sa  constance;  et  voilà  quels  sont  ses  combats.  Enfin,  il 
ajoute  à  toutes  ses  peines  les  inquiétudes  qui  le  travailioient  dans  le 
soin  de  conduire  toutes  les  SgUses  :  «  Soilicitudo  omnium  Ecdesia- 
«  rum  ^;  »  et  c'est  ce  qui  regarde  le  gouvernement. 

Ainsi,  vous  voyes  en  peu  de  paroles  tout  ce  fui  occupe  l'esprit  de 
saint  Paul  :  il  prêche,  il  combat,  il  gottver&e;  et.  Messieurs»  h  pour- 

i.  i  Oor.  1, 2f .  ^  2.  Il  Cor.  XI»  M. 
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rez-vour  croire  ?  il  est  foible  dans  tous  ces  emplois.  Et  premièrement, 
il  est  assuré  que  saint  Paul  est  foible  en  prêchant,  puisque  sa  prédi- 
cation n'est  pas  appuyée,  ni  sur  la  force  de  l'éloquence,  ni  sur  ces 
doctes  raisonnements  que  la  philosophie  a  rendus  plausibles  :  c  Non 
c  in  persuasibilibus  human»  sapientiae  verbis  *.  »  Secondement,  il 
n'est  pas  moins  dair  qu*il  est  foible  dans  ses  combats  ;  puisque,  lorsque 
tout  le  monde  l'attaque,  il  ne  résiste  à  ses  ennemis  qu'en  s'abandon- 
nant  à  leur  Tiolence  :  «  Ricti  sumus  sicut  otos  occisionis  '  :  »  il  est 
donc  foible  en  ces  deux  états.  Kais  peut-être  que  parmi  ses  frères,  où 
la  grftce  de  l'apostolat  et  l'autorité  du  gouvernement  lui  donnent  un 
rang  si  considérable,  ce  grand  homme  parottra  plus  fort?  Non,  Fidè- 
les, ne  le  croyez  pas  :  c'est  là  que  tous  le  verrez  plus  infirme.  Il  se 
souvient  qu'il  est  le  disciple  de  celui  qui  a  dit  dans  son  fivangile, 
qu'il  n'étoit  pas  venu  pour  être  servi,  mais  afin  de  servir  lui-même  * 
c'est  pourquoi  il  ne  gouverne  pas  les  fidèles,  en  leur  faisant  supporter 
_le  joug  d'une  autorité  superbe  et  impérieuse;  mais  il  les  gouverne 
par  la  charité,  en  se  faisant  infirme  avec  eux  :  «  Factus  sum  infirmis 
c  infirmus;  w  et  se  rendant  soirviteur  de  tous  :  <c  Omnium  me  servum 
«  feci  K  >  Il  est  donc  infirme  partout,  soit  quMl  prêche,  soit  qu'il 
combatte,  soit  qu'il  gouverne  le  peuple  de  Dieu  par  l'autorité  de  l'a< 
postolat;  et  ce  qui  est  de  plus  admirable,  c'est  qu'au  milieu  de  tant 
de  foiblesse,  il  nous  dit  d'un  ton  de  victorieux,  qu'il  est  fort,  qu'il 
est  puissant,  qu'il  est  invincible  :  «  Gum  enim  infirmer,  tune  potens 
«  sum.  * 

Âh  !  mes  Frères,  ne  voyez-vous  pas  la  raison  qui  lui  donne  cette 
hardiesse?  C'est  qu'il  sent  qu'il  est  le  ministre  de  ce  Dieu,  qui  se 
faisant  foible  n'a  pas  perdu  sa  toute-puissance.  Plein  de  cette  haute 
pensée,  il  voit  sa  foiblesse  au-dessus  de^tout.  U  croit  que  ses  prédica- 
tions persuaderont,  parce  qu'elles  n'ont  point  de  force  pour  persuader; 
il  croit  qu'il  surmontera  dans  tous  les  combats,  parce  qu'il  n'a  point 
d'armes  pour  se  défendre;  il  croit  qu'il  pourra  tout  sur  ses  frères 
dans  l'ordre  du  gouvernement  ecclésiastique,  parce  qu'il  s'abaissera 
à  leurs  pieds,  et  se  rendra  l'esclave  de  tous  par  la  servitude  de  la 
chanté.  Tant  il  est  vrai  que  dans  toutes  choses  il  est  puissant  en  ce 
qu'il  est  foible,  puisqu'il  met  la  force  de  persuader  dans  la  simpli- 
cité du  discours,  puisqu'il  n'espère  vaincre  qu'en  souffrant,  puisqu'il 
fonde  sur  sa  servitude  toute  l'autorité  de  son  ministère.  Voilà,  Mes- 
sieurs, trois  infirmités,  dans  lesquelles  je  prétends  montrer  la  puis- 
sance du  divin  apôtre  :  soyez,  s'il  vous  platt,  attentifs;  et  considérez 
dans  ce  premier  point  la  foiblesse  victorieuse  de  ses  prédications  toutes 
simples. 

PRSIflBR  POINT. 

I 

Je  ne  puis  assez  exprimer  combien  grand*,  combien  admirable  est 
le  spectacle  que  je  vous  prépare  dans  cette  première  partie»  Car  ce  que 
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les  plus  glands  hommes  de  l'antiquité  ont  souyent  désiré  de  voir, 
c'est  ce  que  je  dois  vous  représenter  :  saint  Paul  prêchant  Jésus- 
Christ  au  monde,  et  convertissant  les  cœurs  endurcis  par  ses  divineâ 
prédications.  Mais  n'attendez  pas,  Chrétiens,  de  ce  céleste  prédica- 
teur, ni  la  pompe  ni  les  ornements  dont  se  pare  l'éloquence  humaine. 
Il  est  trop  grave  et  trop  sérieux  pour  rechercher  ces  délicatesses;  ou, 
pour  dire  quelque  chose  de  plus  chrétien  et  de  plus  digne  du  grand 
apôtre,  il  est  trop  passionnément  amoureux  des  glorieuses  bassesses 
du  christianisme,  pour  vouloir  corrompre  par  les  vanités  de  l'élo- 
quence séculière  la  vénérable  simplicité  de  TËvangile  de  Jésus-Christ. 
Mais,  afin  que  vous  compreniez  quel  est  donc  ce  prédicateur,  des- 
tiné par  la  Providence  pour  confondre  la  sagesse  humaine,  écoutes 
la  description  que  j*en  ai  tirée  de  lui-môme  dans  la  première  aux 
Corinthiens. 

Trois  choses  contribuent  ordinairement  à  rendre  un  orateur  agréable 
et  efficace  :  la  personne  de  celui  qui  parle,  la  beauté  des  choses  qu'il 
traite,  la  manière  ingénieuse  dont  il  les  explique;  et  la  raison  en  est 
évidente.  Car  l'estime  de  l'orateur  prépare  une  attention  favorable, 
les  belles  choses  nourrissent  Tesprif ,  et  l'adresse  de  les  expliquer  d'une 
manière  qui  plaise  les  fait  doucement  entrer  dans  le  cœur.  Mais  de  la 
manière  que  se  représente  le  prédicateur  dont  je  parle,  il  est  bien  aisé 
de  juger  qu'il  n'a  aucun  de  ces  avantages. 

Et  premièrement,  Chrétiens,  si  vous  regardez  son  extérieur,  il  avoue 
lui-même  que  sa  mine  n'est  point  relevée  :  «  Prsesentia  corporis  in- 
c  firma^;  »et  si  vous  considérez  sa  condition,  il  est  pauvre,  il  est  mé- 
prisable ,  et  réduit  à  gagner  sa  vie  par  l'exercice  d'un  art  mécanique. 
De  là  vient  qu'il  dit  aux  Corinthiens  :  «  J'ai  été  au  milieu  de  vous 
avec  beaucoup  -de  crainte  et  d'infirmité  '  :  >  d'où  il  est  aisé  de  com- 
prendre combien  sa  personne  étoit  méprisable.  Chrétiens,  quel  pré- 
dicateur pour  convertir  tant  de  nations  I 

Mais  peut-être  que  sa  doctrine  sera  si  plausible  et  si  belle,  qu'elle 
donnera  du  crédit  à  cet  homme  si  méprisé.  Non,  il  n'en  est  pas  de  la 
sorte  :  «c  II  ne  sait,  dit-il,  autre  chose  que  son  Maître  crucifié  :  »  «  Non 
«  judicavi  me  scire  aliquid  inter  vos,  nisi  Jesum  Christum  et  huno 
c  crucifixum*  :  »  c'est-à-dire  qu'il  ne  sait  rien  que  ce  qui  choque, 
que  ce  qui  scandalise,  que  ce  qui  parolt  folie  et  extravagance.  Com- 
ment donc  peut- il  espérer  que  ses  auditeurs  soient  persuadés?  Mais, 
grand  Paul,  si  la  doctrine  que  vous  annoncez  est  si  étrange  et  si  dif- 
ficile, cherchez  du  moins  des  termes  polis,  couvrez  des  fleurs  de  la 
rhétorique  cette  face  hideuse  de  votre  £vangile,  et  adoucissez  son 
austérité  par  les  charmes  de  votre  éloquence.  A  Dieu  ne  plaise,  répond 
ce  grand  homme,  que  je  môle  la  sagesse  humaine  à  la  sagesse  du 
Fils  de  Dieu  :  c'est  la  volonté  de  mon  Maître  que  mes  paroles  ne  soient 
pas  moins  rudes  que  ma  doctrine  paroît  incroyable  :  «  Non  in  persua- 
«  sibilibus  humanae  sapientiae  verbis^.  »  C'est  ici  qu'il  nous  faut  enten- 
dre les  secrets  de  la  Providence.  Ëlevons  nos  esprits.  Messieurs,  et 
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considérons  les  r^Uops  pour  lesquelles  le  Père  céleste  a  choisi  oe  pré- 
dicateur sao^  éloque^cQ  Qt  sans  agrément,  pour  porter  par  toute  la 
terre,  aux  Ron^ai^iis,  |im  Grecs,  aux  Barbares,  2|ux  peti^,  aux  grand^ 
aux  rois  méipes,  TÉvfmgile  de  Jésus-Christ. 

Pour  pénétre V  un  si  grand  mystère,  écoutez  le  grand  Paul  lui- 
même,  quj,  ay^^i^t  représenté  aux  Corinthiens  combien  ses  prédica- 
tions avoîeQt  ét^  simples,  en  ireQd  ^^^^  raison  admirable  :  c'est,  ditril, 
que  oc  ngus  vous  précisons  ui^e  sagesse  qui  est  cachée,  que  le^  priiiceé 
de  ce  monde  n'ont  pas  reconnue  :  j>  <e  Sapi^ntiam  quse  abscondita  est  *.  ^ 
Quelle  est  cettç  sagesse  cachée?  Chrétiens ,  c^est  Jésus-Christ  même. 
Il  est  la  sagesse  du  Pérç;  mais  il  est  une  sagesse  incarnée,  qui,  8*0- 
tant  couverte  yolontai^^ment  de  l'infirmité  de  la  chair,  s'est' cachée 
aux  grands  de  la  terre  par  Fohscurité  de  ce  Yoiïe.  C'est  donc  une  sa- 
gesse cachée;  et  c'est  sur  cela  que  s'appuie  le  raisonnement  de  l'apd- 
tre.  Ne  vous  ^tonpez  pas,  npys  dit-il,  si  prêchant  une  sagesse  cachée, 
mes  discours  ne  sout  point  orpés  des  lumières  de  l'éloquence.  Cette 
merveilleuse  fpiblesse,  qui  accompagne  la  prédication^  est  une  suite 
de  l'abaissement  p^r  lequel  paon  Sauveur  s'est  anéanti,  et  comme  il  4 
été  huptble  eu  sa  personne,  U  veut  Têtre  encore  dans  son  fSvangilç. 

Admirable  pensée  de  Papôtre,  et  digne  certainement  d'être  médi- 
tée. HettonsTia  donc  daps  un  plus  grand  jour,  et  supposons  avant 
toutes  choses  que  le  Fils  éternel  de  Dieu  ayoit  résolu  de  paroître  au^ 
hommes  en  deux  différentes  manières.  Premiëreipent,  il  devoit  paroî- 
tre dans  la  vérité  de  ^  chair;  secondement,  il  devoit  paroître  dans  la^ 
vérité  de  sa  parole.  Car,  cpn^pfie  il  étoit  le  Sauveur  de  tous,  il  devoit 
se  montre^  à  tous.  Par  conséqpent,  il  ne  suffit  pas  qu'il  paroisse  en  un 
coin  du  monde  :  il  faut  qu'il  se  montre  par  tous  les  endroits  où  U  vo- 
lonté de  son  Père  lui  a  préparé  des  ^dèles  :  si  bien  que  ce  même  Jésus, 
qui  n'a  paru  que  dans  la  Judée  par  la  vérité  de  sa  chair,  sera  porté 
par  toute  la  terre  par  la  vérité  de  sa  parçle. 

C'est  pourquoi  le  grand  Origène  n'a  pas  craint  de  noi^  assurer  (fiB 
la  parole  de  rSy^ngile  est  upe' espèce  ae  second  corps  que  le  Sauveur 
a  pris  pour  uotre  ssilut,  «  Panis  quem  Dominus  corpus  sùum  esse  dictt, 
c  verbum  est  uutritorium  animarum^  j>  Q'Qst-ce  à  dire  ceci,  Chrétiens; 
et  quelle  ressemblance  a-t-il  pu  trouver  entre  le  corps  de  notre  Sau- 
veur et  la  parole  de  son  Ëv^gile  ?  Voici  le  fond  de  cette  pensée  :  c'est 
que  la  sagesse  éternelle,  qui  est  engendrée  dans  le  sein  du  Père,  s'est 
rendue  sensible  en  deux  sortes.  Elle  s'est  rendue  sensible  en  la  chair 
qu'elle  a  prise  au  sein  de  Karie  ;  et  elle  se  rend  encore  sensible  par  les 
écritures  divines  et  par  la  parole  de  l'fivangile  :  tellement  que  nous 
pouvons  dire  que  cette  parole  et  ces  Écritures  sont  comme  un  second 
corps  qu'elle  preu4)  pour  paroître  epcore  à  nos  yeux.  C'est  là  en  effet 
que  nous  la  voyohs  :  ce  Jésus,  qui  a  conversé  avec  les  apôtres,  vit  en- 
core pour  nous  dans  son  Bvangile;  et  il  y  répand  encore,  pmir  notre 
salut,  la  parole  de  yie  éternelle. 

Après  cette  belle  doctrine,  il  est  bien  aisé  de  comprendre  que  la  pré- 
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difi«^Qii  des  apfttres,  soit  qu'elle  sorte  toute  yivfuite  de  la  l>ouche  de 
ces  grands  hommes^  «oit  qu'elle  cpulç  di^psleprs  écrits,  pour  y  être 
portée  aux  âges  siÛTants»  Qe  doit  rien  2|yo{r  q^i  éclate.  G^^  mes  Frè- 
res, n'entendez-YOus  pas,  selon  la  pensée  de  saint  Paul,  que  pe  Jésus, 
qui  BOUS  dûi(  paroître  et  dans  sa  phaîr  çt  dans  b^  pa^role,  yent  Strer 
homÛd  dans  l'une  et  dans  l'autre  7 

Ds  1|  ce  ivipport  admirable  entre  la  personne  de  Jésus-Christ  et  la 
pairola  qu'ila  înspîrée.  «  I^  est  credentibus,  cibus  est  inteHigen^us.» 
!«»  çliair  qn'U  a  l^m.  a  été  ^ifirme,  la  parole  qui  le  prêcl^^  es^  simple  : 
noi]9  adorons  au  notre  3ayiTenr  la  bassesse  mêlée  ayep  la  grandeur,  n 
en  est  ainsi  de  som  fioritu^Q,  tont  y  est  gr^nd,  et  tout  y  est  bas;  tout 
y  est  ricb^y  et  tQUt  7  çst  pauvrç^  et  qd  i^Svangile,  comme  en  Jésus- 
Ghnst,  GA  qi^e  Von  Toit  gst  foi)Uç^  p%  ce  p^  l'on  croit  est  divin.  Il  y  a 
das  lumières  dans  Yun  et  da99  l'autre  ;  in^is  pes  lumfôres  dans  Pun  et 
dans  Vautre  sont  aoyeloppées  de  miages  ;  ep  Tésus,  par  rinfirmité  de 
la  «ha^s;  et  «n  l'^ïc^tura  divine,  par  ^  simplicité  ip  la  lettre.  C'est 
ainsi  qua  Jésus  ?eu]i  êtr^  pvM\k,  et  U  dédaigne  pour  sa  parole,  aussf^ 
Dien  que  pour  sa  personne,  tout  ce  que  les  hommes  admirent. 

N'attende^  dono  paa  d9  Tapôtre,  ni  qu'il  yienpe  flatter  les  oreilles 
par  des  cadences  harmonieuses,  ni  qu'il  veuille  charmep  les  esprits  par 
de  TaiuQj;  auposités.  ficout^?  ce  qu'il  dit  lui-même  :  f^  Nous  prêchons 
une  sagesse  cachée;  ^qu9  prêchons  un  Pieu  pfucifié.  »  Ne  cherchons 
pas  de  vains  omements  à  ce  Dieu,  qui  rejette  tout  l'éclat  du  monde. 
Si  notre  simplicité  déplali  au7  superbes,  qu'ils  sachent  qi;e  nous  vou- 
lons iQur  déplaire  ;  que  Jésus-Cbrist  dédaigne  leur  faste  insolent,  ^t 
qu'il  ne  veut  être  ^opnu  qu^  des  bumbles.  4baissons-nous  dope  à  ces 
humbles;  faisons-leur  des  prédications,  dont  la  bassesse  ^enne  quel- 
que chose  de  Vhumglatio^  de  la  croix,  e$  qui  scient  dignes  de  ce  Dieu 
qui  ne  veut  va|ncf9  que  p^v  la  faiblesse. 

Cesi  poi^  c^  soUto  raisons  quQ  ^aint  paul  rejette  tous  les  artifices 
d^  la  fhétqriquQt  SQn  discours^  Uqjx  loin  de  couler  avec  cette  douceur 
agréable,  avep  cette  Agilité  tempérée  que  pous  admirons  dans  les  ora- 
teurs, parolt  inégal  et  saus  suite  h  Peux  qui  pe  Pont  pas  assez  pénétré; 
et  les  délicats  de  }/^  terrç,  qui  ont,  disept-Qs.  les  oreilles  fines,'  sout 
offensés  de  la  dureté  de  son  style  irrégu-i^.  juais,  mes  Frëreâ,  n'en 
rougissons  pas,  Is  discours  dp  l'apôtre  est  simple;  mais  ses  pensées  sont 
toutes  divines,  ^'il  iguoi:^  la  rhétorique,  s^if  méprise  la  philosophie, 
Jésus-Christ  lui  tient  Ueu  de  tout;  et  son  popi  qu'il  a  tpujqurs  à  la 
bouche,  ses  mystéma  qu'il  traite  si  ffivinemept,  rQpd|-ont  sa  simplicité 
tûuter-puissaute,  H  ijra,  ç^t  igupr^pt  dans  J^arf  de  biçu  dire,  avec  cette 
locution  rude,  avec  cette  phrase  qui  sent  l'étranger,  il  ira  en  cette 
Grèce  polie,  la  mère  des  philosophes  et  des  prateurs;  et  malgré  la  ré- 
sistance du  monde,  il  y  établira  plus  d'églises,  que  Platon  n'y  a  ga- 
gné de  disciples  par  cette  éloquence  qu'on  a  cru  divine.  Il  prêchera 
Jésus  dans  Athènes,  et  le  plus  sayant  de  ses  sénateurs  passera  de 
l'aréopage  en  l'éoolç  de  ce  Barbare.  Il  poussera  encore  plus  loin  ses 
conquêtes,  il  abattra  aux  pieds  du  Sauveur  la  majesté  des  faisceaux  ro- 
mains en  la  personne  d'un  proconsul,  et  il  fera  trembler  dans  leurs 
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tribunaux  les  juges  devant  lesquels  on  le  cite.  Kome  même  entendra 
sa  voix;  et  un  jour  cette  ville  maîtresse  se  tiendra  bieii  plus  honorée 
d'une  lettre  du  style  de  Paul,  adressée  à  ses  citoyens,  que  de  tant  de 
fameuses  harangues  qu'elle  a  entendues  de  son  Gicéron. 

Et  d'où  vient  cela,  Chrétiens  ?  C'est  que  Paul  a  des  moyens  pour 
persuader  que  la  Grèce  n'enseigne  pas ,  et  que  Rome  n'a  pas  appris. 
Une  puissance  surnaturelle,  qui  se  platt  de  relever  ce  que  les  superbes 
méprisent,  s'est  répandue  et  mêlée  dans  l'auguste  simplicité  de  ses 
paroles.  De  là  vient  que  nous  admirons  dans  ses  admirables  Ëpttres 
une  certaine  vertu  plus  qu'humaine,  qui  persuade  contre  les  règles, 
ou  plutôt  qui  ne  persuade  pas  tant,  qu'elle  captive  les  entendements; 
qui  ne  flatte  pas  les  oreilles,  mais  qui  porte  ses  coups  droit  au  cœur. 
De  même  qu'on  voit  un  grand  fleuve  qai  retient  encore,  coulant  dans 
la  plaine,  cette  force  violente  et  impétueuse,  qu'il  avoit  acquise  aux 
montagnes  d'où  il  tire  son  origine;  ainsi  cette  vertu  céleste,  qui  est 
contenue  dans  les  écrits  de  saint  Paul,  môme  dans  cette  simplicité 
de  style  conserve  toute  la  vigueur  qu'eUe  apporte  du  ciel,  d'où  elle 
descend. 

C'est  par  cette  vertu  divine  que  la  simplicité  de  l'apôtre  a  assujetti 
toutes  choses.  Elle  a  renversé  les  idoles,  établi  la  croix  de  Jésus,  per- 
suadé à  un  million  d'hommes  de  mourir  pour  en  défendre  la  gloire  ; 
enfin,  dans  ses  admirables  Spttres,  elle  a  expliqué  de  si  grands  se- 
crets, qu'on  a  vu  les  plus  sublimes  esprits,  après  s'être  exercés  long- 
temps dans  les  plus  hautes  spéculations  où  pouvoit  aller  la  philosophie, 
descendre  de  cette  vaine  hauteur,  où  ils  se  croyoient  élevés,  pour 
apprendre  à  bégayer  humblement  dans  l'école  de  Jésus-Christ,  sous  U 
discipline  de  Paul. 

Aimons  donc,  aimons.  Chrétiens,  la  simplicité  de  Jésus;  aimons 
l'Svangile  avec  sa  bassesse,  aimons  Paul  dans  son  style  rude,  et  pro- 
fitons d'un  si  grand  exemple.  Ne  regardons  pas  les  prédications  comme 
un  divertisseme^  Ce  l'esprit;  n'exigeons  pas  des  prédicateurs  les  agré- 
ments de  la  rUitorique,  mais  la  doctrine  des  Écritures.  Que  si  notre 
délicatesse,  si  notre'  dégoût  les  contraint  à  chercher  des  ornements 
étrangers ,  pour  nous  attirer  par  quelque  moyen  à  l'Évangile  du  Sau- 
veur Jésus;  distinguons  l'assaisonnement,  de  la  nourriture  solide.  Au 
milieu  des  discours  qui  plaisent,  ne  jugeons  rien  de  digne  de  nous  que 
les  enseignements  qui  édifient;  et  accoutumons-nous  tellement  à  aimer 
Jésus-Christ  tout  seul  dans  la  pureté  naturelle  de  ses  vérités  toutes 
saintes,  que  nous  voyions  encore  régner  dans  l'Église  cette  première 
simplicité,  qui  a  fait  dire  au  divin  apôtre  :  «Gum  infirmer,  tune  potens 
c  sum  :  3>  dc  Je  suis  puissant,  parce  que  je  suis  foible  ;  »  mes  discours  sont 
forts,  parce  qu'ils  sont  simples  ;  c'est  leur  simplicité  innocente  qui  a  con- 
fondu la  sagesse  humaine.  Mais,  grand  Paul,  ce  n'est  pas  assez  :  la  puis* 
sance  vient  au  secours  de  la  fausse  sagesse  ;  je  vois  les  persécuteurs  qui 
s'élèvent  Après  avoir  fait  des  discours,  où  votre  simplicité  persuade,  il 
faut  vous  préparer  aux  combats,  où  votre  foiblesse  triompha;  c'est  ma 
leconde  partie. 
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DEUXAUE  POINT. 


C'est  donc  un  décret  de  la  Providence,  que  pour  annoncer  Jésus- 
Christ  les  paroles  ne  suffisent  pas  :  il  faut  quelque  chose  de  plus  vio- 
lent pour  persuader  le  monde  endurci.  Il  faut  lui  parler  par  des  plaies, 
il  faut  rémouvoir  par  du  sang;  et  c*est  à  force  de  souffrir,  c'est  par 
les  supplices,  que  la  religion  chrétienne  doit  vaincre  sa  dureté  obsti- 
née. CÎest,  Messieurs,  cette  vérité,  c'est  cette  force  persuasive  du  sang 
épanché  pour  le  Fils  de  Dieu,  qu'il  faut  maintenant  vous  faire  com- 
prendre par  l'exemple  du  divin  apdtre  ;  mais  pour  cda,  remontons  à 
la  source. 

Je  suppose  donc,  Chrétiens,  qu'encore  que  la  parole  du  Sauveur  des 
âmes  ait  une  efficace  divine,  toutefois  sa  force  de  persuader  consiste 
principalement  en  son  sang;  et  vous  le  pouvez  aisément  comprendre 
par  l'histoire  de  son  Évangile.  Car  qui  ne  sait  que  le  Fils  de  Dieu,  tant 
qu'il  a  prêché  sur  la  terre,  a  toujours  eu  peu  de  sectateurs,  et  que  ce 
n'est  que  depuis  sa  mort  que  les  peuples  ont  couru  à  ce  divin  Maître  ? 
Quel  est,  Messieurs,  ce  nouveau  miracle?  Méprisé  et  abandonné  pen- 
dant tout  le  cours  de  sa  vie,  il  commence  à  régner  après  qu'il  est 
mort.  Ses  paroles  toutes  divines,  qui  dévoient  lui  attirer  les  respects 
des  hommes,  le  font  attacher  à  un  bois,  infâme;  et  l'ignominie  de  ce 
bois,  qui  devoit  couvrir  ses  disciples  d'une  confusion  étemelle,  fait 
adorer  par  tout  l'univers  les  vérités  de  son  Évangile.  N'est-ce  pas  pour 
nous  faire  entendre  que  sa  croix,  et  non  ses  paroles,  dévoient  émou- 
voir les  cœurs  endurcis;  et  que  sa  force  de  persuader  étoit  en  son 
sang  répandu,  et  dans  ses  cruelles  blessures? 

La  raison  d'un  si  grand  mystère  mériteroit  bien  d'être  pénétrée,  sî 
le  sujet  que  j'ai  à  traiter  me  laissoit  assez  de  loisir  pour  la  mettre  ici 
dans  son  jour.  Disons  seulement  en  peu  de  paroles,  que  le  Fils  de 
Dieu  s'étoit  incarné,  afin  de  porter  sa  parole  en  deux  endroits  diffé- 
rents :  il  devoit  parler  à  la  terre,  et  il  devoit  encore  parler  au  ciel.  Il 
devoit  parler  à  la  terre  par  ses  divines  prédications;  mais  il  avoit  aussi 
à  parler  au  ciel  par  l'etTusion  de  son  sang,  qui  devoit  fléchir  sa  ri- 
gueur, en  expiant  les  péchés  du  monde.  C'est  pourquoi  Tapôtre  saint 
Paul  dit  que  «  le  sang  du  Sauveur  Jésus  crie  bien  mieux  que  celui 
d'Abel  :  s  c  Meiius  clamantem  quam  Abel  *  ;  »  parce  que  le  sang  d'Abel 
demande  vengeance,  et  le  sang  de  notre  Sauveur  fait  descendre  la  mi- 
séricorde. Jésus-Christ  devoit  donc  parler  à  son  Père,  aussi  bien  qu'aux 
hommes;  au  ciel,  aussi  bien  qu'à  la  terre. 

Mais  il  faut  remarquer  ici  un  secret  de  la  Providence  :  c'est  que 
c'ëtoit  au  ciel  qu'il  falloit  parler,  afin  que  la  terre  fût  persuadée.  Et 
cela,  pour  quelle  raison?  C'est  que  la  gr&ce  divine,  qui  devoit  amollir 
les  cœurs,  devoit  être  envoyée  du  ciel.  Par  exemple,  vous  avez  beau 
semer  votre  grain  sur  cette  terre  toute  desséchée,  vous  recueillerez 
peu  de  fruit,  si  la  pluie  du  ciel  ne  la  rend  féconde.  Il  en  est  à  peu 
près  de  même  dans  la  vérité  que  je  vous  explique.  Lorsque  mon  Sau- 
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veur  a  parlé  aux  hommes,  il  a  seulemetit  semé  sur  la  terre ,  et  cette 
terre  ingrate  et  stérile  lui  a  donné  peu  de  sectateurs .  il  faut  donc 
maintenant  qu'il  parle  à  son  Père;  il  faut  que,  se  tournant  du  côté  du 
ciel,  il  y  porte  la  voix  de  son  sang.  C'est  alors,  Messieurs,  c'est  alors 
que  la  grâce  tombant  avec  abondance ,  notre  terre  donnera  son  fruit  : 
àois  le  ciel  apaisé  persuadera  aisément  les  hbmnies;  et  la  parole 
qu'il  a  semée  fructifiera  par  tout  l'univers.  De  là  Vient  qu'il  a  dit  lui- 
même  :  Quand  j'aurai  été  élevé  de  terre^  quand  j'aurai  été  inls  en 
croix,  quand  j'aurai  répandu  mon  sang,  je  tirerai  à  moi  toutes  cho^ 
ses  :  c  Omnia  traham  ad  meipsum  *;  »  nous  montrant,  par  cette  pa-^ 
rôle ,  que  sa  force  étoit  en  sa  croix^  et  que  son  sang  lui  devoit  attirer 
le  monde. 

Cette  -vérité  étant  supposée,  je  ne  m'étonne  pas,  Chrétiens,  ^ue 
rSglise  soit  établie  par  le  moven  des  persécutions.  Donnez  du  isàng, 
bienheureux  apôtre;  votre  Maître  lui  donnera  une  voix  capable  d'é- 
mouvoir le  ciel  et  la  terre.  Puisqu'il  vous  a  enseigné  que  isà  fot*cë  6ôil- 
siste  en  sa  croix,  poriez-la  pair  toute  la  terre,  cette  croix  victorieuse  et 
toute-puissante;  mais  ne  la  portez  pas  imprimée  sur  dés  ihArbres  in- 
animés, ni  sur  des  métaux  insensibles  ;  portez-la  sur  votre  corps  mêine, 
et  abandoimez-le  aux  tyrans,  afin  que  leur  fureur  y  puisse  graver  une 
image  vive  et  naturelle  de  Jésus-Christ  crucifié. 

C'est  ce  qu'il  va  tientôt  entreprendre  :  il  ira  par  toute  la  teri'è.  Chré- 
tiens^ paui  quelle  raison?  Cl'est  afin,  nous  dit-illui-mème,  «c'^st  afin 
de  porter  partout  la  mort  et  la  croix  de  Jésus,  imprimée  en  son  propre 
corps  :  x>  «  Mortificationem  Jesu  in  corpbre  nostro  circumferentes  ^j  » 
et  c'est  peut-être  pour  cette  raison  qu'il  à  dît  ces  belles  paroles,  écri- 
vant, aux  Cobssiens  :  a  Aclimpleo  eâ  quae  desunt  passionum  Christi  ^  :  » 
«  Je  yeux,  dit-il,  accomplir  ce  qui  manque  aux  soufïranceà  de  Jésu^ 
Christ.  »  Que  nous  dites-vous,  ô  gràcî  Paul?  Peut-il  donc  manquer 
-quelque  chose  au  prix  et  à  la  valeur  infinie  des  souffrances  de  votre 
Maître?  Non,  ce  n'est  pas  là  sa  pensée.  Ce  grand  homme  n'ignore  pas 
que  rien  ne  manque  à  leur  dignité  ;  mais  ce  qui  leur  manque,  dit-il, 
c'est  que  Jésus  u'a  souffert  qu'en  Jérusalem;  et  comme  sa  force  est 
toute  en  sa  croix,  ûfaut  qu'il  soulîrè  par  tout  le  monde,  aÉn  d^attirer 
tout  le  monde.  C'est  ce  que  l'apôtre  vouloit  accomplir.  Les  Juifs  ont  vu 
la  croix  de  son  Maître;  il  la  yeut  montrer  aux  Gentils,  dont  il  est  le 
prédicateur.  Il  Va  donc,  dans  cette  pensée,  du  levant  jusqu'au  cou- 
chant, de  Jérusalem  jusqu'à  Rome,  portant  partout  sur  lui*mémé  la 
croix  de  Jésus,  et  accomplissant  ses  saufirances;  trouvant  partout  de 
nouveaux  supplices,  faisant  partout  de  nouveaux  fidèles,  et  irémplis- 
sant  tant  de  nations  de  son  sang  et  de  rRvajàgile. 

Mais  je  ne  croirois  pas.  Chrétiens,  m'être  acquitté  de  ce  que  je  dois 
à  la  gloire  de  ce  grand  apôtre,  si,  parmi  tant  de  grands  exemples  que 
nous  donne  sa  belle  vie,  je  ne  choisissois  quelque  action  illustre,  où. 
vous  puissiez  voir  en  particulier  combien  ses  soutfrances  sont  persua- 
sives. Considérez  donc  ce  grand  homme  fouetté  à  ^hilippes  par  main 
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de  bourreau*,  pour  y  avoir  prêché  Jésus-Christ;  puis  jeté  dans  Tobscu- 
ritô  d'un  cachot,  ayant  les  pieds  serrés  dans  du  bois  qui  étoit  entr'ou- 
vert  par  force;  et  les  pressoit  ensuite  avec  violence;  qui  cependant 
triomphant  de  joie  de  sentir  si  vivement  en  lui-même  là  sanglante 
impression  de  la  croix,  avec  Silas  son  cher  compagnon,  rompoit  le  si- 
lence de  la  nuit  en  offrant  à  Dieu,  d'une  ftme  contente,  des  louanges 
pour  ses  supplices,  des  actions  de  grâces  pour  ses  blessures.  Voilà 
comme  il  porte  la  croix  du  Sauveur;  et  aussi,  dans  ce  même  temps, 
le  Sauveur  lui  veut  faire  voir  une  merveilleuse  représentation  de  ce  qui 
s'est  fait  à  la  sienne.  Là  du  sang,  et  ici  du  sang;  là,  iilessieurs,  «  la 
terre  a  tremblé',  »  et  ici  elle  tremblé  encore  :  «  Terraa  motus  factus 
«  est  magnus^  :  »  là  les  tombeaux  ont  été  ouverts,  qui  sont  comme 
les  prisons  des  morts,  et  des  morts  sont  ressuscites  *;  ici  les  prisons 
sont  ouvertes,  qui  sont  les  tombeaux  obscurs  des  hommes  vivants  : 
«  Apertà  sunt  omnia  ostia^  :  »  et  pour  achever  cette  ressemblance,  là 
celui  qîil  gairde  la  croix  du  Sauveur  le  reconnolt  pour  le  Fils  de  Dieu  : 
c  Vere  Fiiius  I3ei  erat  iste^;  3>  et  ici  belui  qui  garde  saint  I^aul  se  jeile 
ausaitit  k  seé  pieds  :  «  Procidit  ad  pedes  %  »  et  se  soumet  à  son  Évan- 
gile. Que  ferai-jé,  dit-il,  pour  être  sauvé?  «  Quid  me  oportet  facc/re, 
«  ut  salvus  fium  *  ?»  Il  lave  premièrement  les  jfisdes  de  l'apôtire  :  l'a- 
pôtre après  lavera  les  siennes  par  la  grâce  du  saint  baptême;  et  ce 
bienheureux  geôlier  se  prépare  à  cette  eau  céleste,  en  essuyant  le 
sang  de  PapÔtre,  qui  lui  inspire  l^amour  de  la  croix  et  l'esprit  du 
christianisme. 

Vous  voyez  déjà,  C3irétiens,  ce  que  peut  la  croix  de  Jésus,  imprimée 
sur  le  corps  de  Paul  ;  mais  renouvelez  vos  attentions  pour  voir  la  suite 
de  cette  ayenttire,  qui  vous  le  montrera  d'une  manière  bien  plus  ad- 
mirable. Que  fera  le  divin  apôtre,  sortant  des  prisons  de  Phîlippes? 
Qu'il  vous  le  dise  de  sa  prnpre  bouche,  dans  une  lettre  qu'il  a  écrite 
aux  habitants  de  Thessalonique  :  «  Vousjsavez,  leur  dit-il,  mes  Frères, 
quelle  a  été  notre  entrée  chez  vous^  et  qu'elle  n'a  pas  été  inutile  :  » 
ff  Quia  non  inanis  fuit  *.  »  Pour  queUe  raison,  Chréliens,  son  abord 
à  Thessalonique  n'a-t-il  pas  été  inutile^  Votis  serez  surpris  de  l'ap- 
prendre :  «  C'est,  dit-il,  qu'ayant  été  tourmentés  et  traités  indigne- 
ment à  Philippes,  cela  ju)us  a  donné  l'assurance  de  vous  annoncer 
l'Évangile  :  »  c  Sed  aote  passi,  et  contumeliis  aflecti,  sicut  scitis,  in 
«  Philipjpis,  fiduciam  babuimus  In  Deo  nostro,  loqui  ad  vos  Êvauge- 
«  Uum  Dei  *••  »  ' 

Quand  je  considère,  Messieurs,  ces  paroles  dii  divin  apÔtre,  j'avoue 
que  je  ne  suis  plus  à  moi-même,  «t  je  ne  puis  assez  admirer  l'esprit 
céleste  qui  le  possédoit.  Car  quel  est  le  victorieux,  dont  le  coeur  puisse 
être  autant  excité  par  l'image  glorieuse  et  tranquille  de  la  victoire 
tout  Jiouvellement  remportée,  que  le  grand  Paul  est  encouragé  par  le 
souvenir  des  soufirances  dont  il  porte  encore  les  marques,  dont  il  sent 
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encore  les  viies  atteintes?  Son  entrée  sera  fructueuse,  parce  qu'elle 
est  précédée  par  de  grands  tourments;  il  prêchera  avec  confiance, 
parce  qu'il  a  beaucoup  enduré  ;  et  si  nous  savons  pénétrer  tout  le  sens 
de  cette  parole,  nous  devons  croire  que  le  grand  apôtre,  sortant  des 
prisons  de  Philippes,  ezhortoit  par  cette  pensée  les  compagnons  de 
son  ministère  :  «  Allons,  mes  Frères,  à  Thessalonique ;  notre  entrée  n'y 
sera  pas  inutile,  puisque  nous  avons  déjà  tant  souffert;  nous  avons 
assez  répandu  de  sang  pour  oser  entreprendre  quelque  grand  dessein. 
Allons  donc  en  cette  ville  célèbre;  faisons-y  profiter  ce  sang  répandu; 
portons-y  la  croix  de  Jésus,  récemment  imprimée  sur  nous  par  nos 
plaies  encore  toutes  fraîches;  et  que  ces  nouvelles  blessures  donnent 
au  Sauveur  de  nouveaux  disciples.  »  Il  y  vole  dans  cette  espérance,  et 
son  attente  n'est  pas  frustrée. 

Mais  pourquoi  m'arrêter,  Messieurs,  à  vous  raconter  le  fhiit  qu'il  a 
fait  dans  la  ville  de  Thessalonique  ?  Il  en  est  de  ^même  de  toutes  les 
autres  qu'il  éclaire  par  sa  doctrine,  et  qu'il  attire  par  ses  80u£Erances. 
n  court  ainsi  par  toute  la  terre,  portant  partout  la  croix  de  Jésus;  tou- 
jours menacé,  toujours  poursuivi  avec  une  fureur  implacable;  sans 
repos  durant  trente  années,  il  passe  d'un  travail  à  un  autre,  et  trouve 
partout  de  nouveaux  périls;  des  naufrages  dans  ses  voyages  de  mer, 
des  embûches  dans  ceux  de  terre;  de  la  haine  parmi  les  Gentils,  de  la 
rage  parmi  les  Juifs;  des  calomniateurs  dans  tous  les  tribunaux,  des 
supplices  dans  toutes  les  villes;  dans  l'Ëglise  même  et  dans  sa  maison, 
des  faux  frères  qui  le  trahissent  :  tantôt  lapidé  et  laissé  pour  mort, 
tantôt  battu  outrageusement  et  presque  déchiré  par  le  peuple;  il  meurt 
tous  les  jours  pour  le  Fils  de  Dieu  :  «  Quotidie  morior  \  s  et  il  marque 
l'ordre  de  ses  voyages  par  les  traces  du  sang  qu'il  répand,  et  par  les 
peuples  qu'il  conveBtit;  car  il  joint  toujours  l'un  et  l'autre  :  si  bien  que 
nous  lui  pouvons  appliquer  ces  beaux  mots  de  Tertullien  :  «  Ses  bles- 
sures font  ses  conquêtes;  il  ne  reçoit  pas  plutôt,  une  plaie,  qu'il  la 
couvre  par  une  couronne  ;  aussitôt  qu'il  verse  du  sang,  il  acquiert  de 
nouvelles  palmes;  il  remporte  plus  de  victoires  qu'il  ne  souffre  de 
violences  :  »  «  Corona  premit  vulnera,  palma  sanguinem  obscurat, 
»  plus  victoriarum  est  quam  injuriarum  '.  » 

C'est  pourquoi  le  Sauveur  Jésus,  voulant  encore  abattre  à  ses  pieds 
Timpérieuse  majesté  de  Rome,  il  y  conduit  enfin  le  divin  apôtre, 
comme  le  plus  illustre  de  ses  capitaines.  Mais,  mes  Frères,  il  faut 
plus  de  sang  pour  fonder  cette  illustre  £glise,  qui  doit  être  la  mère 
des  autres  :  saint  Paul  y  donnera  tout  le  sien;  aussi  y  trouvera-t-il 
un  persécuteur  qui  ne  le  sait  pas  répandre  à  demi,  je  veux  dire  le 
cruel  Néron,  qui  ajoutera  le  comble  à  ses  crimes  en  faisant  mourir  cet 
apôtre. 

Vous  raconterai-je,  M3ssieurs,  combien  son  sang  se  multipliera, 
quelle  suite  de  chrétiens  sa  fécondité  fera  naître,  combien  il  animera 
de  martyrs,  et  avec  quelle  force  il  affermira  cet  empire  spirituel, 
qui  se  doit  établir  à  Rome,  plus  illustre  que  celui  des  Césars?  Mais 
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goand  est-ce  que  j'achèverai,  si  j'entreprends  de  vous  rapporter  toutes 
les  grandeurs  de  Tapôtre?  J'en  ai  dit  assez,  Chrétiens,  pour  nous  in- 
spirer l'amour  de  la  croix,  si  notre  extrême  délicatesse  ne  nous  la  ren- 
doit  odieuse.  0  croix!  qui  donnez  la  yictoire  à  Paul,  et  dont  la  foi- 
blesse  le  rend  tout-puissant,  noire  siècle  délicieux  ne  peut  souffrir 
votre  dureté  !  Personne  ne  veut  dire  avec  l'apôtre  :  «  Je  ne  me  plais 
que  dans  mes  souffrances,  et  je  ne  suis  fort  que  dans  mes  foiblesses.  » 
Nous  voulons  être  puissants  dans  le  monde,  c'est  pourquoi  nous  sommes 
foibies  selon  Jésu&<:hrist  ;  et  l'amour  de  la  croix  de  Jésus  étant  éteint 
parmi  les  fidèles,  toute  la  force  chrétienne  s'est  évanouie.  Mais,  mes 
Frères,  je  ne  puis  vous  dire  ce  que  je  pense  sur  ce  beau  sijjet.  Le  grand 
Paul  me  rappelle  encore  :  après  avoir  vu  les  foiblesses  que  la  croix 
lui  a  fait  sentir,  il  faut  achever  ce  discours,  en  considérant  les  infir- 
mités que  la  charité  lui  inspire  dans  le  gouvernement  ecclésiastique. 

TBOISIËMB  POINT. 

Le  pourrez-vous  croire,  Messieurs,  que  Tfiglise  de  Jésus-Christ  se 
gouverne  par  la  foiblesse;  que  l'autorité  des  pasteurs  soit  appuyée 
sur  l'infirmité;  que  le  grand  apôtre  saint  Paul,  qui  commande  avec 
tant  d'empire ,  qui  menace  si  hautement  les  opiniâtres ,  qui  juge 
souverainement  les  pécheurs,  enfin  qui  fait  valoir  avec  tant  de  force 
la  dignité  de  son  ministère,  soit  infirme  parmi  les  fidèles,  et  que 
ce  soit  une  divine  foiblesse  qui  le  rende  puissant  dans  l'Sglise?  Cela 
vous  paroit  peut-être  incroyable;  cependant  c'est  une  doctrine  que  lui- 
même  nous  a  enseignée,  et  qu'il  faut  vous  expliquer  en  peu  de  paroles. 

.Pour  cela  vous  devez  entendre  que  l'empire  spirituel,  que  le  Fils  de 
Dieu  donne  à  son  Eglise,  n'est  pas  semblable  à  celui  des  rois.  Il  n'a 
pas  cette  majesté  terrible;  il  n'a  pas  ce  faste  dédaigneux,  ni  ce  su- 
perbe esprit  de  grandeur  dont  sont  enflés  les  princes  du  monde.  «  Les 
rois  des  nations  les  dominent,  dit  le  Fils  de  Dieu  dans  son  Evangile  '; 
mais  il  n'en  est  pas  ainsi  parmi  vous,  où  le  plus  grand  doit  être  le 
moindre,  et  où  le  premier  est  le  serviteur.  » 

Le  fondement  de  cette  doctrine,  c'est  que  cet  empire  divin  est  fondé 
sur  la  charité.  Car,  mes  Frères,  cette  charité  peut  prendre  toutes  sortes 
de  formes.  C'est  elle  qui  commande  dans  les  pasteurs,  c'est  elle  qui 
obéit  dans  les  peuples  :  mais  soit  qu'elle  commande,  soit  qu'elle  obéisse, 
elle  retient  toujours  ses  qualités  propres,  elle  demeure  toujours  cha- 
nté; toiyours  douce,  toujours  patiente,  toujours  tendre  et  compatis- 
nnte,  jamais  fière  ni  ambitieuse. 

Le  gouvernement  ecclésiastique,  qui  est  appuyé  sur  la  charité,  n'a 
donc  rien  d'altier  ni  de  violent  :  son  commandement  est  modeste,  son 
autorité  est  douce  et  paisible.  Ce  n'est  pas  une  domination  qu'elle 
exerce  :  «  Dominantur,  vos  autem  non  sic;  »  c'est  un  ministère  dont 
elle  s'acquitte,  c'est  une  économie  qu'elle  ménage  par  la  sage  dispen- 
lation  de  la  charité  fTaternel)«. 

i  Lh<«xxu,  Ui,  Si 
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Hais  eet(9  charité  etsdésiasttqfutty  qui  odUduit  le  pouple  de  IHeu, 
passe  encore  beaucoup  plus  loin.  Au  lieu  de  s'éleyer  orgueilleusement 
pour  faire  valoir  son  autorité,  die  croit  que  pour  goutemer  il  faut 
qu'elle  s'al)aisse,  qu'elle  s'affoiblisse,  qu'elle  se  rende  infirme  elle- 
même,  afin  de  porter  les  infirmes.  Car  Jésus-Christ,  son  original,  en 
Tenant  régner  sur  les  hommes,  a  voulu  prendre  leur$  Infirmités:  ain^ 
les  apétres,  ainsi  les  pasteurs  doivent  se  revêtir  des  foildesses  des 
troupeaux  commis  à  leur  vigilance  ;  afin  que  de  môme  que  le  Fils  de 
Dieu  est  un  pontife  compatissant  qui  ressent  nos  infirmités,  ainsi  les 
pasteurs  du  peuple  fidèle  sentent  les  foiblessee  de  leun  frères,  et  por«- 
tent  leurs  infirmités  en  les  partageant.  C'est  pourquoi  le  divin  apdtre, 
plein  de  cet  esprit  ecclésiastique,  croit  établir  son  autorité  en  se  fai*- 
sant  infirme  aux  infirmes,  et  se  rendant  serviteur  de  tous  *. 

Mais  voulez-vous  voir,  Chrétiens,  dans  un  exemple  particulier.  Jus- 
qu'à quel  point  cet  homme  admirable  ressent  les  infirmités  de  ses 
frères;  représentez-vous  ses  fatigues,  ses  voyages,  ses  inquiétudes, 
ses  peines  pour  résister  à  tant  d'epnemis,  ses  soins  pour  enseigner 
tant  de  peuples,  ses  veilles  pour  gouverner  tant  d'âglises  :  cependant, 
accablé  de  tous  ces  travaux,  il  s'impose  encore  lui-même  la  néces*- 
site  de  gagner  sa  vie  à  la  sueur  de  son  corps,  «  opérantes  manibiu 
«  nostris  '.  » 

Que  l'ancienne  Rome  ne  me  vante  plus  ses  dictateurs  pris  à  la  char- 
rue ,  qui  ne  quittoient  leur  commandement  que  pour  retourner  à  leur 
labourage  :  je  vois  quelque  chose  de  plus  merveilleux  en  la  personne 
de  mon  grand  apêtre,  qui  môme  au  milieu  de  ses  fonctions,  non  moins 
augustes  que  laborieuses,  renonce  volontairement  aux  droits  de  sa 
charge;  et  refusant  de  tous  les  fidèles  la  paye  honorable  qui  étoit«si 
bien  due  à  son  ministère,  ne  veut  tirer  que  de  ses  propres  mains  ce 
qui  est  nécessaire  pour  sa  subsistance. 

Gela,  mes  Frères,  venoit  d'un  esprit  infiniment  au-dessus  du  monde  ; 
mais  vous  Tadmirez  beaucoup  davantage,  si  vous  pénétrez  le  motif 
de  cette  action  glorieuse.  Écoutez  dono  ces  belles  paroles  de  l'admi- 
rable saint  Augustin,  par  lesquelles  il  entre  si  bien  dans  les  sentiments 
du  grand  Paul  :  «  Infirmoruin  periculis,  ne  falsis  suspicionibus  agitati 
c  odissent  quasi  vénale  fivangelium,  tanquam  paternis  matemisque 
<  viscerlbus  tremefactus  hoc  fecit*.  »  Qui  vous  oblige,  ô  dlTin  apôtr#, 
à  travailler  ainsi  de  voe  mains t  «  C'est  à  cause,  dit  saint  Augustin, 
qu'ayant  une  tendresse  plus  que  maternelle  pour  les  peuples  qui  loi 
sont  commis,  il  tremble  pour  les  périls  des  infirmes  qui,  agités  par 
de  faux  soupçons,  pourroient  peut-être  haïr  l'Ëvangile,  en  s'imaginent 
que  .l'apôtre  le  prêchoit  pour  son  intérêt.  »  Quelle  charité  de  saint 
Paul  I  Ce  qu'il  craint,  ce  n*est  qu'un  soupçon ,  et  un  soupçon  mal  fondé, 
et  un  soupçon  qu'il  eût  démenti  par  toute  la  suite  de  sa  vie  céleste, 
si  épurée  des  sentiments  de  la  terre  :  toutefois  ce  soupçon  fait  trem- 
bler l'apôtre,  il  déchire  ses  entrailles  plus  que  maternelles;  ce  grand 

U  1  Cor.  n,  ss.  —  a.  lUd.,  xv,  12. 
%,  Dêoif9r§  MomÊek.  n.  i3,  tvi,  o.  4ai. 
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hommO)  pouf  éviter  ce  soupçoa,  vent  bien  twUbt  nuit  et 'jour,  et  tjon^ 
ter  le  travail  des  mains  à  toutes  ses  autres  fatigues  I 

Oui  pourroit  dono  assez  expliquer  oombien  vivemeut  il  leutoit  toutes 
les  infirmités  des  fidèles?  Oidui  qui  trembloit  pour  un  seul  soupçon, 
et  qu'une  ombre  de  mal  épouvantoit,  en  quel  état  étoit*!!,  mes  Frères» 
quelle  étoit  son  mquiétude,  quand  Ù  voyoit  des  maux  véritables,  des 
scandales  parmi  le»  fidèles,  de*  pébhés  publics  ou  particuliers!  Que 
ne  puis^Je  entrer  dans  ce  cœur  tout  ardent  des  flamme»  de  la  charité 
fratemeU«,  pour  y  voir  de  quel  sentiment  la  grand  Paul  disoit  ces 
beaux  mots  :  «Qui  est  infirme  parmi  les  fidèks,  sans  que  je  sois  in* 
firme  avec  lui?  et  qui  peut  les  scandaliser,  sans  que  je  sois  moi-même 
brûlé  de  douleurt»  «Quis  infirmatur,  et  ego  non  infirmer  t  Quis 
«  sc&ndalizatur,  et  ego  nonurorM  » 

Arrêtons  ici ,  Chrétiens  y  et  que  la  méditation  d'un  si  grand  exemple 
fasse  le  fruit  de  tout  ce  discours.  Car  qu^e  âme  de  fer  et  de  bronze 
no  se  sentiroit  attendrie  par  les  saintes  infirmités  que  la  charité  ia^ 
spire  à  Tapôtre?  Yoyoit'il  un  membre  affligé,  il  ressentoit  toute  sa, 
douleur.  VoyolMl  des  simples  et  des  ignorants,  il  descendoit  du  troi* 
sième  del  pour  leur  donner  un  lait  maternel,  et  bégayer  avec  ces  en* 
fants.  Voyoit-il  des  pécheurs  touchés^  le  saint  apôtre  pleuroit  avec  eux 
pour  participer  à  leur  pénitence;  en  voyoit*il  d'endurcis,  il  pleuroit 
encore  leyr  aveuglement.  Partout  où  Ton  £rappoit  un  fidèle,  il  se  sen- 
toit  aussitôt  frappé;  et  la  douleur  passant  jusqu'à  lui  par  la  sainte  cox* 
respondance  de  la  charité  fraternelle,  il  s'écrioit  aussitôt,  comme 
blessé  et  ensanglanté  :  c  Quià  infirmatur,  et  ego  non  infirmer?^  «  Qui 
est  infirme,  sans  que  je  le  sois?  je  suis  brûlé  intérieurement,  quand 
quelqu'un  est  scandalisé.  >  Si  bien  qu'en  considèrent  ce  saint  homme 
répandant  ses  luiinières  par  toute  FÊglise,  recevant  de  tous  côtés  des 
atteintes  de  tous  les  membres  affligés,  je  me  le  représente  souvent 
comme  le  cœur  de  ce  corps  mystique  :  tt  de  môme  que  tous  les  mem- 
bres, comme  ils  tirent  du  codur  toute  leur  vertu,  lui  font  aussi  prompte- 
ment  sentir,  par  une  see^te  communication,  tous  les  maux  dont  ils 
sont  attaqués,  comme  s'ils  vouloient  l'avertir  de  Vasaistance  dont  ils 
ont  besoin  ^  ainsi  to«s  les  maux  qui  sont  dans  TBglise  se  réfléchissent 
sur  le  saint  apôtre,  pour  solliciter  sa  charité  attendrie  d'aller  au  so- 
cours  des  infirmes  :  <£  Quis  infirmatur,  et  ego  non  infirmor  ?  » 

Mais  je  passe  encore  plus  loin ,  et  j'apprends  de  saint  Ghrysostome 
qu'il  n'est  pas  seulement  le  coeur  de  l'JSglise;  «  mais  qu'il  s'afflige  pour 
tous  lès  membres,  comme  si  lui  seul  étoit  toute  l'Ëgliae  :  »  «Tanquam 
«  ipse  universa  orbis  Bcdesia  esset,  et  pro  membria  eingnlis  discru- 
«  ciabatur  '.  >  Que  ne  me  reste-t-il  assez  de  loisir  pour  entrer  au 
fond  de  cette  pensée,  et  pour  vous  montrer.  Chrétiens,  cette  éten* 
due  de  la  charité,  qui  ne  permet  pas  à  saint  Paul  de  se  resserrer  en 
lui-même,  qui  le  répand  4^*  toute  l'Sgiise,  qui  le  mêle  avec  tous  les 
membres ,  qui  fait  qu'il  vit  et  qu'il  souffre  en  eux  :  «  Tanquam  ipse 
«  uniyenK   orbis  Ecciesia  esset,  sic  pro  membris  aingulis  discrucia- 

I.  //  Cor.  XI,  39.  —  a.  In  Epixt,  ii,  ad  Cor»  Hom,  xxv,  n.  3,  tom.  x»  p*  «14. 
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«  batar.  »  C'est  là,  c'est  là,  si  nous  Tentendons,  le  comble  des  infir* 
mités  de  l'apôtre. 

Grand  Paul,  permettez-moi  de  le  dire,  j'ai  médité  toute  Totre  vie, 
j'ai  considéré  vos  infirmités  au  milieu  des  persécutions;  mais  je  ne 
craindrai  pas  d'assurer  qu'elles  ne  sont  pas  comparables  à  celles  qui 
sont  attirées  sur  tous  par  la  charité  fraternelle.  Dans  vos  persécutions,  ^ 
vous  ne  portiez  que  vos  propres  foiblesses;  ici  vous  êtes  chargé  de' 
celles  des  autres  :  dans  vos  persécutions,  vous  souffriez  par  vos  enne- 
mis; ici  vous  soufilrez  par  vos  frères,  dont  tous  les  besoihs  et  tous  les 
périls  ne  vous  laissent  pas  respirer  :  dans  vos  persécutions,  votre  cha- 
rité vous  fortifioit  et  vous  soutenoit  contre  les  attaques;  ici  c'est  votr» 
charité  qui  vous  accable  :  dans  vos  persécutions,  vous  ne  pouviez  être 
combattu  que  d'un  seul  endroit  dans  un  même  temps;  ici  tout  le 
monde  ensemble  vient  fondre  sur  vous,  et  vous  devez  en  soutenir  le  faix. 

C'est  donc  ici  l'accomplissement  de  toutes  ces  divines  foiblesses  dont 
l'apôtre  se  glorifie,  et  c'est  ici  qu'il  s'écrie  avec  plus  de  joie  :  «  Gum 
c  infirmer,  tune  potens  sum  :  »  c  Je  ne  suis  puissant  que  dans  ma  foi- 
blesse.  *  Car  quelle  est  la  force  de  Paul  qui  se  fait  infirme  volontai- 
rement afin  de  porter  les  infirmes;  qui  partage  avec  eux  leurs  infir- 
mités, afin  de  les  aider  à  les  soutenir;  qui  s'abaisse  jusqu'à  terre  par 
la  charité,  pour  les  mettre  sur  ses  épaules  et  les  élever  avec  lui  au 
ciel;  qui  se  fait  esclave  d'eux  tous,  pour  les  gagner  tous  à  soji  Maître  I 
N'est-ce  pas  là  gouverner  l'figlise  d'une  manière  digne  d'un  apôtre  ? 
n*est-ce  pas  imiter  Jésus-Christ  lui-même,  dont  le  trouble  nous  affer- 
mit et  dont  les  infirmités  nous  guôrissentt 

Ne  voulez-vous  pas,  chrétiens,  imiter  un  si  grand  exemple?  Que 
d'infirmes  à  supporter,  que  d'ignorants  à  instruire,  que  de  pauvres  à 
soulager  dans  l'Ëglise  !  Mon  frère,  excitez  votre  zèle  :  cet  homme  qui 
vous  hait  depuis  tant  d'années,  c'est  un  infirme  qu'il  vous  faut  gué- 
rir. Mais  sa  haine  est  invétérée.  Donc  son  infirmité  est  plus  dange- 
reuse. Mais  il  vous  a,  dites-vous,  maltraité  souvent  par  des  injures  et 
par  des  outrages  :  soutenez  son  infirmité,  tout  le  mal  est  tombé  sur 
lui  :  ayez  pitié  du  mal  qu'il  s'est  fait,  et  oubliez  celui  qu'il  a  voulu  vous 
faire.  Courez  à  ce  pécheur  endurci,  réchauffez  et  rallumes  sa  charité 
éteinte;  tendez-lui  les  bras,  ouvrez-lui  le  cœur,  t&chez  de  gagner 
votre  frère. 

Mais  jetez  encore  les  yeux  sur  les  nécessités  temporelles  de  tant  de 
pauvres  qui  crient  après  vous.  Ne  semble-t-il  pas  que  la  Providence 
ait  voulu  les  unir  ensemble  dans  cet  hôpital  merveilleux,  afin  que 
leur  voix  fût  plus  forte,  et  qu'ils  pussent  plus  aisément  émouvoir  vos 
cœurs?  Ne  voulez-vous  pas  les  entendre,  et  vous  joindre  à  tant 
d'âmes  saintes  qui,  conduites  par  vos  pasteurs,  courent  au  soulagement 
de  ces  misérables?  Allez  à  ces  infirmes,  mes  Frères,  faites- vous 
infirmes  avec  eux;  sentez  en  vous-mêmes  leurs  infirmités,  et  participez 
à  leur  misère.' Souffrez  premièrement  avec  eux,  et  ensuite  soulagez - 
vous  avec  eux,  en  répandant  abondamment  vos  aumônes.  Portez  ces 
foibles  et  ces  impuissants;  et  ces  foibies  et  ces  impuissants  vous  por- 
teront après  jusqu'au  ciel.  «  Amen.  » 
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PANÉGYRIQUE  DE  SAINT  BERNARD. 

PHÈCHË  ▲  KBTZ. 

La  Tie  chrétienne  et  la  vie  «postoliqne  de  saint  Bernard^  fondées  l'one 
et  l'antre  snr  la  vie  de  Jésus-Christ  cmcifie. 


Non  enim  judicavi  me  scire  aliquid  inter  vos,  nisi  Jesum  Christur&, 
et  huno  crucifixum. 

Jt  fCai  pas  eHimé  que  je  ttuse  aucune  chose  "parmi  vous^  si  ce  n'est 
Jésus-Christ j  et  Jésus-Clvrist  crucifié,  1  Cor.,  n.  2. 

Nos  figlises  de  France  ont  introduit  dans  le  dernier  siècle  une  pieuse 
coutume,  de  commencer  les  prédications  en  invoquant  Tassistance 
divine  par  les  intercessions  de  la  bienheureuse  Marie.  Gomme  nos 
adversaires  ne  pouvoient  souffrir  Fbonneur  si  légitime  que  nous  ren- 
dons à  la  sainte  Vierge,  comme  ils  le  bl&moient  par  des  invectives 
aussi  sanglantes  qu'elles  étoient  injustes  et  téméraires,  l'Sglise  a  cru 
qu'il  étoit  à  propos  de  résister  à  leur  audacieuse  entreprise,  et  de 
recommander  d'autant  plus  cette  dévotion  aux  fidèles,  que  Thérésie 
s'y  opposoit  avec  plus  de  fureur.  Et  parce  que  nous  n'avons  rien  de 
plus  vénérable  que  la  prédication  du  saint  fivangile,  c'est  là  qu'elle 
invite  tous  ses  enfants  à  implorer  les  oraisons  de  Marie,  qu'eue  re> 
connoît  leur  être  si  profitables. 

Mais  il  y  a,  ce  me  semble,  une  autre  raison  plus  particulière  de 
cette  sainte  cérémonie  :  c'est  que  le  devoir  des  prédicateurs  est  d'en- 
gendrer Jésus-Christ  dans  les  âmes  :  «  Mes  petits  enfants,  dit  l'Apôtre, 
pour  lesquels  je  suis  encore  dans  les  douleurs  de  l'enâmtement,  jusqu'à 
ce  que  Jésus-Christ  soit  formé  en  vous  ^  »  Vous  voyez  qu'il  enfante  et 
qu'il  engendre  Jésus-Christ  dans  les  âmes  :  ainsi  il  y  a  quelque  con- 
venance entre  les  prédicateurs  de  la  parole  divine,  et  la  sainte  Mère 
de  Dieu.  C'est  pourquoi  le  grand  saint  Grégoire  ne  craint  pas  d'appeler 
mères  de  Jésus-Christ,  ceux  qui  sont  appelés  à  ce  glorieux  ministère  *. 
De  là  vient  que  l'Eglise  ^est  persuadée  aisément  que  vous,  ô  très- 
heureuse  Marie  bénite  entre  toutes  les  femmes;  vous  qui  avez  été 
prédestinée  dès  l'éternité  pour  engendrer  selon  la  chair  le  Fils  du 
Très-Haut,  vous  aideriez  volontiers  de  vos  pieuses  intercession»  ceux 
qui  le  doivent  engendrer  en  esprit  dans  les  cœurs  de  to|is  les  fidèles. 

Mais  dans  quelle  prédication  doit-on  plus  espérer  de  votre  secours, 
que  dans  celle  que  ce  peuple  attend  aujourd'hui,  où  nous  avons  à 
louer  la  grâce  et  la  miséricorde  divine  dans  la  sainteté  du  dévot 
Bernard,  de  Bernard  le  plus  fidèle  et  le  plus  chaste  de  vos  enfants; 
celui  de  tous  les  hommes  qui  a  le  plus  honoré  votre  maternité  glo- 

t.  Gal<U.  IV,  19.  —  2.  In  Evang,  lib.  I,  Hom.  m,  n.  2,  tom.  I^  col.  1444. 
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rieuse,  qui  a  le  mieux  imité  Totre  pureté  angélique,  qiû  a  cru  devoir 
à  Tos  soins  et  à  votre  charité  maternelle  Tinflaence  continuelle  des 
gr&ces  qu'il  recevoit  4a  votre  cher  fils?  Aidez-nous  donc  par  vos 
saintes  prières,  ô  très-bénite  Marie  t  aidez-nous  à  louer  Touvrage  de 
vos  prières;  pour  cela  nous  nous  jetons  à  vos  pieds,  vous  saluant  et 
vous  disant  avec  Fange  :  <  Âve.  » 

Parmi  les  divers  ornements  du  pontife  de  la  loi  ancienne,  celui  qui 
me  semble  le  plus  remarquable  c'est  ce  mystérieux  pectoral  sur  lequel, 
selon  r£criture,  il  portoît  gravés  ces  mots  :  «  Urim  et  tumim  *,  «c'est- 
à-dire,  vérité  et  doctrine;  ou,  comme  l'entendent  d'autres  interprètes, 
lumière  et  perfection.  Je  sais  que  cela  est  écrit  pour  nous  faire  voir 
quelles  doivent  être  les  qualités  des  ministres  des  choses  sacrées;  et 
qu'encore  que  leurs  habiUementa  magnifiques  semblent  les  rendre 
assez  remarquables,  ce  n^est  pas  là  toutefois  ce  qui  les  doit  discerner 
du  peuple,  mais  que  la  vraie  marque  sacerdotale,  le  vrai  ornement 
du  grand  prêtre,  c'est  la  doctrine  et  la  vérité  :  c'est  ee  qui  nous  est 
représenté  en  ce  lieu. 

Mais  si  nouÏB  portons  plua  loin  nos  pensées;  si  dans  le  pontife  du 
Vieux  Testament,  qui  n'avoit  que  des  ombres  et  des  figures,  nous 
considérons  Jésus-Christ,  qui  est  la  fin  de  la  loi  et  le  pontife  de  la 
nouvelle  alliance,  nous  y  trouverons  quelque  chose  de  plus  merveil- 
leux«  Chrétiens,  c'est  ce  saint  pontife,  c'est  ce  grand  sacrifî^cateur  qui 
porte  véritablement  sur  lui-même  la  doctrine,  la  perfection  et  la 
Térité;  non  point  sur  des  pierres  précieuses,  ni  dans  des  caractères 
gravés,  comme  laisoieat  les  enfants  d'Aaron,  mais  dans  ses  actions 
irrépréhensibles,  et  dans  sa  conduite  toute  divine. 

Pour  comprendre  cette  vérité  nécessaire  à  l'intelligence  de  notre 
texte,  remettez,  s'il  vous  plaît,  en  votre  mémoire,  que  Jésus-Christ, 
notre  maître,  est  le  Fils  de  Dieu.  Vous  êtes  trop  bien  instruits  pour 
ignorer  que  Dieu  n'engendre  pas  à  la  façon  ordinaire ,  et  que  cette 
génération  n'a  rien  de  matériel  ni  de  corruptible.  Dieu  est  esprit, 
Fidèles,  et'  ne  vit  que  de  raison  et  d'intelligence;  de  là  vient  aussi 
qu'il  engendre  par  son  intelligence  et  par  sa  raison  :  de  sorte  que  le 
Fils  de  Dieu  est  le  fruit  d'une  connoissance  tràs-pure,  et  qui,  dans 
«ne  simplicité  incompréhensible ,  ne  laisse  pas  d'êtrç  infiniment 
étendue.  Etant  le  fruit  de  la  raison  et  de  l'intelUgenoe  divine,  il  est 
joi-même  raison  et  intelligence  ;  et  à'est  pourquoi  l'Bcrituxe  l'appelle 
la  parole  et  la  sagesse  du  Père. 

Et  d'autant  qu'il  ne  se  peut  faire  que  Dieu  agi«e  autrement  que 
par  sa  raison  et  par  sa  sagesse,  da  là  Tient  que  noua  voyons  dans  J«s 
■aintes  lettres  que  Dieu  a  tout  &it  par  scm  Verbe,  qui  est  son  Fils  : 
«  Omnia  per  ipsum  facta  sunt  >;  »  parce  que  son  Verbe  est  sa  raison 
tt  sa  lumière.  C'est  pourquoi  cette  grande  machine  du  monde  est  un 
ouvrage  si  bien  entendu,  et  fait  reluire  de  tout0s  parts  un  ordre  si 
admirable  avec  une  excellente  raison.  U  ne  se  peut  que  la  dispositioc 
n'en  soit  balle,  «I  tous  Im  rnouTomtnt»  laiaoooablfli;  parce  qu'il? 
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fiemiMit  d'ans  idée  MHMgé,  et  d'une  soienee  tiiMuwiirée,  et  d'une 
mflOB  souvenîne,  qui  est  le  Verbe  et  le  File  de  Dieu,  par  qui  toutes 
elioses  ont  été  faites^  par  qui  elles  sont  disposées  et  régies. 

Or,  fidèles,  ce  Verbe  divin,  après  «voir  fait  éclater  sa  sagesse  dans 
la  structure  et  le  gouveroement  de  cettiniTers,  parce  que,  comme 
dit  Tapôtre  saint  Jasn,  par  lui  toutes  choses  ont  été  faites;  touché 
d*uB  amour  incroyable  pour  notre  nature,  il  nous  le  manifeste  encore 
d^ine  façon  toot  «nsemUe  plus  famUièie  et  plus  excellente  dans  un 
ouvrage  plus  divin  ^  el  qui  ne  laisse  pas  toutefois  de  nous  toucher 
aussi  de  bien  plus  près.  Gomment  cela,  direx^oos?  Abl  voici  le  grand 
isonseil  de  notre  boa  Dieu,  et  la  grande  consolation  des  fidèles  :  c'est 
que  ce  Verbe  étemel,  comme  voue  savec,  s'est  fait  homme  dans  la 
plénitude  des  temps;  il  s'est  «ni  à  notre  na/tune,  il  a  pris  rhumanité 
dans  les  entraxes  de  la  bieiUieareuse  Marie,  et  o^est  cette  miraculeuse 
imton  qui  nous  a  donné  Jésua^hrist,  .0ieu  et  Jàonune»  notre  maître 
et  notre  Sauveur* 

Par  conséquent  la  sainte  fanrnsmité  de  Jésus  étant  unie  au  V^be 
divin,  elle  «et  régie  et  geuvenée  par  le  même  Verbe.  Car  de  même 
que  la  raison  humi^ne  gouverne  les  appétits  du  corps  qui  lui  est  uni, 
teUement  que  la  parâe  même  inférietire  participe  en  quelque  sorte  à 
la  raison,  en  tant  qu'elle  s'y  soumet  et  lui  obéit  :  de  même  le  Verbe 
divin  gouverne  l'humanité  demi  il  s'est  revêtu;  et  comme  il  l'a  rendue 
nenne  d'une  façon  extraordinaire,  il  la  régit  aussi,  il  la  meut  et  il 
Inanimé  avec  un  soin  et  d'une  manière  ineffable;  si  bien  que  toutes  les 
actions  de  cette  nature  humaine,  que  le  Verbe  divin  s'est  appropriée, 
sont  toutes  pleines  4e  cette  sagesse  incréée  qui  est  le  Fils  de  Dimi, 
et  sont  dignes  du  Verbe  éternel  auqu^  elle  est  divinement  unie,  et 
par  lequel  elle  est  singulièrement  gduvernét^  De  là  vient  que  les  an- 
ciens Pères  parlant  des  actions  de  cet  H«ame^Dieti,  les  ont  appelées 
opérations  théandriques,  c'est-à-dire,  opérations  mêlées  du  divin  et  de 
Phumain,  opérations  divines  et  humaines  tout  ensemble;  humaines 
par  leur  nature,  divines  par  leur  principe  :  d'autant  que  le  Dieu- 
Verbe  tétant  rendu  propre  la  sainte  humanité  de  Jésus,  il  en  consi- 
dère les  actions  comme  siennes,  et  ne  cesse  d'y  faire  couler  une  influence 
toute  divine  de  grâces  et  de  sagesse,  qui  les  anime,  et  qui  les  relève 
au  delà  de  ce  que  nous  pouvons  concevoir. 

Notre  doctiine  étant  ainsi  supposée,  il  ne  nous  sera  pas  difficile  de 
rappliquer  aux  paroles  du  saint  apôtre,  qui  servait  de  londem^it  à 
tout  ce  discours.  Je  dis  donc  que  ^humanité  de  Jésus  touchant  de  si 
près  au  Verbe  divin,  et  lui  appartenant  par  une  espèce  d'union  n  in- 
time, il  étoit  obligé,  pour  l'intérêt  de  sa  gloire,  de  la  conduire  par  sa 
sagesse  :  d'où  il  résulte  que  tontes  les  actions  de  Jésus  vauoient  d'un 
principe  divin,  et  d'un  fond  de  sagesse  infinie.  Partant  si  nous  voulons 
reconnoître  quelle  estime  nous  devons  faire  des  choses  qui  se  présen- 
tent à  nous,  nous  n'avons  qu'à  considérer  le  chois  ou  le  mépris  qu'en 
a  fait  le  Sauveur  Jésus  pendant  qu^il  a  vécu  sur  la  terre.  Gomme  il  est 
la  parole  substantielle  du  Père,  toutes  ses  actions  parlent,  et  toutes  ses 
tiuvres  instruisent. 
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On  nous  a  toujours  ftiit  entendre  que  la  meilleure  façon  d'enseigner  ^ 
c'est  de  faire.  L'action,  en  effet,  a  je  ne  sais  quoi  de  plus  yif  et  de  plus 
pressant  que  les  paroles  les  plus  éloquentes.  C'est  aussi  pour  cela  que 
le  Fils  de  Dieu,  ce  divin  précepteur  que  Dieu  nous  a  envoyé  du  ciel, 
a  choisi  cette  noble  manière  de  nous  enseigner  par  ses  actions;  et 
cette  instruction  est  d'autant  plus  persuasive  et  plus  forte»  qu'étant 
réglée  par  là  sagesse  même  de  Dieu,  nous  sommes  assurés  qu'il  ne 
peut  manquer.  Bonté  incroyable  de  notre  Dieu!  Voyant  que  nous  étions 
contraints  d'aller  puiser  en  divers  endroits  les  ondes  salutaires  de  la 
vérité,  non  sans  un  grand  travail  et  un  péril  éminent  de  nous  égarer 
dims  une  recherche  si  difficile,  il  nous  a  proposé  son  cher  Fils,  dans 
lequel  il  a  ramassé  toutes  les  vérités  qui  nous  sont  utiles,  comme  dans 
un  saint  et  mystérieux  abrégé;  et  ayant  pitié  de  nos  ignorances  et  de 
nos  irrésolutions,  il  a  tellement  disposé  sa  vie,  que  par  elle  toutes  les 
choses  nécessaires  pour  la  conduite  des  mœurs  sont  très-évidemment 
décidées  :  d'où  vient  que  l'apétre  saint  Paul  nous  assure  «  qu'en  Jésus- 
Christ  sont  cachés  tous  les  trésors  de  la  science  et  de  la  sagesse  :  » 
«  In  quo  sunt  omnes  thesauri  sapientias  et  sdentiaB  absconditl*.  »  C'est 
pourquoi,  dit  le  môme  saint  Paul',  je  ne  cherche  pas  la  bonne  doc- 
trine dans  les  écrits  curieux,  ni  dans  les  raisonnements  incertains  des 
philosophes  et  des  orateurs  enflés  de  leur  vaine  éloquence;  seulement 
j'étudie  le  Sauveur  Jésus,  et  en  lui  je  vois  toutes  choses.  De  cette 
sorte,  Fidèles,  Jésus  n'est  pas  seulement  notre  maître,  mais  il  est  en- 
core l'objet  de  nos  connoissances  :  il  n'est  pas  seulement  la  lumière 
qui  nous  guide  à  la  vérité,  mais  il  est  lui-môme  la  vérité  dont  nous 
désirons  la  science;  et  c'est  pourquoi  nous  sommes  appelés  chrétiens, 
non-seulement  parce  que  nous  professons  de  ne  suivre  point  d'autre  maî- 
tre que  Jésus-Christ,  mais  encore  parce  que  nous  faisons  gloire  de  ne 
savoir  autre  chose  que  Jésus-Christ.  Et  certes,  ce  seroit  en  vain  que 
nous  rechercherions  d'autres  instructions,  puisque  par  le  Verbe  fait 
homme  la  science  elle-même  nous  a  parlé;  et  que  la  sagesse,  pour 
nous  enseigner,  a  fait  devant  nous  ce  qu'il  falloit  faite,  et  que  la  vé- 
rité môme  s'est  manifestée  à  nos  esprits,  et  s'est  rendue  sensible  à 
nos  yeux. 

Voilà  de  quelle  sorte  Jésus-Christ,  notre  grand  pontife,  a  porté  sur 
lui-même  la  doctrine  et  la  vérité.  Mais  d'autant  que  c'est  à  la  croix 
qu'il  a  particulièrement  exercé  sa  charge  de  souverain  prêtre;  c'est  là, 
c'est  là,  mes  Frères,  que  malgré  la  fureur  de  ses  ennemis  et  la  honte 
de  sa  nudité  ignominieuse,  il  nous  a  paru  le  mieux  revêtu  de  ces  beaux 
ornements  de  doctrine  et  de  vérité.  Jésus  étoit  le  livre  où  Dieu  a  écrit 
notre  instruction  ;  mais  c'est  à  la  croix  que  ce  grand  livre  s'est  le  mieux 
ouvert,  par  ses  bras  étendus,  et  pas  ses  cruelles  blessures,  et  par  sa 
chair  percée  de  toutes  parts  :  car,  après  une  si  belle  leçon,  que  nous 
reste-t-il  à  apprendre?  Fidèles,  ce  qui  nous  abuse,  ce  qui  nous  em- 
pêche de  reconnoître  le  souverain  bien,  qui  est  la  seule  science  pro- 
fitable, c'est  l'attachement  et  l'aveugle  estime  que  nous  avons  pour  las 
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bieiis  sensibles.  C'est  ce  qai  a  obligé  le  SauTeur  Jésus  à  choisir  volon- 
tairement les  injures,  les  tourments  et  la  mort.  Bien  plus,  il  a  choisi 
de  toutes  les  injures  les  plus  sensibles,  et  de  tous  les  supplices  le  plus 
inf&me,  et  de  toutes,  les  morts  la  plus  douloureuse;  afin  de  nous  faire 
voir  combien  sont  méprisables  les  choses  que  les  mortels  abusés  ap- 
pellent des  biens,  et  qu'en  quelque  extrémité  de  misère,  de  pauvreté, 
de  douleurs  que  Thomme  puisse  être  réduit,  il  sera  toujours  puissant, 
abondant,  bienheureux,  pourvu  que  Dieu  lui  demeure. 

Ce  sont  ces  vérités,  Chrétiens,  que  le  grand  pontife  Jésus  nous  mon- 
tre écrites  sur  son  corps  déchiré,  et  c'est  ce  qu'il  nous  crie  par  autant 
de  bouches  qu'il  a  de  plaies  :  de  sorte  que  sa  croix  n'est  pas  seulement 
le  sanctuaire  d'un  pontife  et  l'autel  d'une  victime,  mais  la  chaire  d'un 
maître  et  le  trône  d'un  législateur.  De  là  vient  que  Tapôtre  saint  Paul, 
après  avoir  dit  qu'il  ne  sait  autre  chose  que  Jésus-Christ ,  ajoute  aus- 
sitôt, et  Jésus-Christ  crucifié  ;  parce  que  si  ces  vérités  chrétiennes 
nous  sont  montrées  dans  la  vie  de  Jésus,  nous  les  Usons  encore  bien 
plus  efficacement  dans  sa  mort,  scellées  et  confirmées  par  son  sang  : 
tellement  que  Jésus  crucifié,  qui  a  été  le  scandale  du  monde,  et  qui 
a  paru  ignorance  et  folie  aux  philosophes  du  siècle,  pour  confondre 
l'arrogance  humaine  est  devenu  le  plus  haut  point  de  notre  sagesse. 

Ah  1  que  l'admirable  Bernard  s'étoit  avancé  dans  cette  sagesse  i  11 
êtoit  toujours  au  pied  de  la  croix,  lisant,  contemplant  et  étudiant  ce 
grand  livre.  Ce  livre  fut  son  premier  alphabet  dans  sa  tendre  enfance  : 
ce  môme  livre  fut  tout  son  cdnseil  dans  sa  sage  et  vénérable  vieillesse. 
Il  en  baisoit  les  sacrés  caractères;  je  veux  dire,  ces  aimables  bles- 
sures, qu'il  considéroit  comme  étant  encore  toutes  fraîches  et  toutes  ver- 
meilles, et  teintes  de  ce  sang  précieux  qui  est  notre  prix  et  notre 
breuvage.  11  disoit  avec  l'apôtre  saint  Paul  <  :  Que  les  sages  du  monde 
se  glorifient,  les  uns  de  la  connoissance  des  astres,  et  les  autres  des 
éléments;  ceux-là  de  l'histoire  ancienne  et  moderne,  et  ceux-ci  de  la 
politique;  qu'ils  se  vantent,  tant  qu'il  leur  plaira,  de  leurs  inutiles 
curiosités  !  pour  moi,  si  Dieu  permet  que  je  sache  Jésus  crucifié,  ma 
science  sera  parfaite,  et  mes  désirs  seront  accomplis.  C'est  tout  ce  que 
savoit  saint  Bernard;  et  comme  l'on  ne  prêche  que  ce  que  l'on  sait, 
lui ,  qui  ne  savoit  que  la  croix,  ne  prêchoit  aussi  que  la  croix. 

La  science  de  la  croix  fait  les  chrétiens  ;  la  prédication  de  la  croix 
produit  les  apôtres  :  c'est  pourquoi  saint  Paul,  qui  se  glorifie  de  ne 
savoir  que  Jésus  crucifié,  publie  ailleurs  hautement  qu'il  ne  prêche 
que  Jésus  crucifié  ^.  Ainsi  faisoit  le  dévot  saint  Bernard.  Je  vous  le  fe- 
rai voir  en  particulier  et  dans  sa  cellule  étudiant  la  croix  de  Jésus,  afin 
que  vous  respectiez  la  vertu  de  ce  bon  et  parfait  chrétien;  mais  après, 
je  vous  le  représenterai  dans  les  chaires  et  dans  les  fonctions  ecclé"- 
siastiques,  prêchant  et  aimonçant  la  croix  de  Jésus,  afin  que  vous 
glorifiiez  Dieu,  qui  nous  a  envoyé  cet  apôtre.  Vous  verrez  donc,  mes 
Frères,  la  vie  chrétienne  et  la  vie  apostolique  de  saint  Bernard,  fon> 
dées  l'une  et  l'autre  svr  la  science  de  notre  Maître  crucifié  :  c'est  le 
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sujet  de  cet  entretien.  Il  est  eimple,  }e  tous  l'afone;  mai*  Je  bénîm 
cette  simplicité,  à,  dans  la  croix  de  Jésus,  je  puis  foos  montrer  l'ori- 
gine des  admirables  qualités  du  pieux  Bernard  s  c'est  oe  que  j'attends 
de  la  grftce  du  Saint-Esprit,  si  tous  tous  fendes  soumis  et  attentift  à 
sa  sainte  parole.  Commençons  ateo  Tassistaiwe  dirine,  «t  entrons  dan» 
la  première  partie. 

PRBMiBR  pomr. 

Si  fai  été  assex  heureux  pour  tous  faire  entendre  ce  que  je  Tiens  de 
TOUS  dire,  tous  derez  avoir  remarqué  que  le  SauTOur,  pendu  à  la 
croix,  nous  enseigne  le  mépris  du  monde  d*une  manière  très-puis- 
sante et  très-efficace..  Car  si  Jésus  crucifié  est  le  Fils  et  les  délices  da 
Père,  s'il  est  son  unique  et  son  bien-aimé,  et  le  seul  objet  de  sa  com* 
plaisance;  si  d'ailleurs,  selon  notre  fefon  de  juger  des  choses,  il  est 
de  tous  les  mortels  le  plus  abandonné  et  le  plus  misérable;  le  plus 
grand  selon  Dieu,  et  le  plus  méprisable  selon  les  hommes  :  qui  ne  voit 
combien  nous  sommes  trompés  dans  l'estime  que  nous  Caisons  des 
biens  et  des  maux;  et  que  les  choses  qui  ont  parmi  nous  l'applaudis- 
sement et  la  Togue,  sont  les  dernières  et  les  plus  abjectes  :  et  c'est  ce 
qui  inspire,  jusqu'au  fond  de  l'ftme,  le  mépris  du  monde  et  desfanités 
à  ceux  qui  sont  saTants  dans  la  croix  du  SauTeur  Jésus,  où  la  pompe  et 
les  fausses  Toluptés  de  la  terre  ont  été  éternellement  condamnées.  Cest 
pourquoi  l'apôtre  saint  Paul,  considérant  Jésus-Chriet  sur  ce  bois  in- 
fâme :  Ahl  dit-il,  «je  suis  crucifié  aYec  mon  bon  Maître.»  Je  le  toîs^ 
je  le  Tois  sur  la  croix,  dépouillé  de  tous  les  biens  que  nous  estimons, 
accablé  à  l'extrémité  de  tout  ce  qui  nous  afflige  et  qui  nous  effraye. 
Moi  qui  le  crois  la  sagesse  même,  j'estime  ce  qu'il  estime;  et  dédai- 
gnant ee  qu'il  a  dédaigné,  je  me  crucifie  avec  lui,  et  rejette  de  tout 
mon  cosur  les  choses  qu'il  a  rejetées  :  «  Gfaristo  conflxus  sum  cruci^» 

Tel  est  le  sentiment  d'un  Trai  chrétien;  mais  que  cette  vérité  est 
dure  t  nos  sens  1  Qui  la  pourra  comprendre,  Fidèles,  si  Jésus  môme 
ne  l'imprime  en  nos  cœurs  ?  C'est  ainsi  qu'il  se  i^att  à  nous  eomman" 
der  des  choses  auxquelles  toute  la  nature  répugne,  afin  de  faire  écla- 
ter sa  puissance  dans  notre  foiUesse  :  et  pour  animer  nos  courages,  il 
nous  propose  des  personnes  choisies,  à  qui  sa  grèee  a  rendu  aisé  ce 
qui  nous  paroissoit  impossible.  Or,  parmi  les  hommes  ifiustres  dont 
l'exemple  enflamme  nos  espérances,  et  confond  notre  Ueheté,  il  faut 
avouer  que  l'admirable  Bernard  tient  un  rang  très-considérable.  Un 
gentilhomme,  d'une  race  illustre,  qui  voit  sa  maison  en  crédit,  et  ses 
proches  dans  les  emplois  importants;  à  qui  sa  naissanee,  son  esprit, 
ses  richesses  promettent  une  belle  fortune ,  à  rflge  de  vingt-deux  ans 
renoncer  au  monde  aTOC  autant  de  détachement  que  le  fit  saint  Ber- 
nard, vous  semble-t-il,  Chrétiens,  que  ee  soit  un  effet  médiocre  de  la 
toute-puissance  divine  ?  S'il  l'eût  fait  dans  un  âge  plus  avancé,  peut- 
être  que  le  dégoût,  l'embarras,  les  ennuis  et  les  inquiétudes  qui  se 
rencontrent  dans  les  affaires,  l'auroient  pu  porter  à  ce  changement 
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8*il  eftt  pris  cette  résolation  dans  une  jeunesse  plus  tendre,  la  vic- 
toire eût  été  tnédiooié  dans  un  temps  oA  à  peine  nous  nous  sentons , 
et  où  les  passions  ne  sont  pas  encore  nées.  Mais  Dieu  a  choisi  saint 
Bernard ,  afin  de  nous  faire  paroltre  le  triomphe  de  la  croix  sur  les  Ta- 
nftês,  dans  «les  cifconstances  les  plus  remarquables  (jue  nous  ayons 
jamids  vues  en  aucune  histoire. 

Vous  dirai-je  en  ce  lieu  ce  que  c'^  qu^Bi  jeune  homme  de  vingt- 
deux  ami  Quelle,  ardeur,  quelle  impatienee,  quelle  impétuosité  de 
désirs  1  Getteforee,  cette  vigueur,  ce  sang  chaud  et  bouillant,  sembla- 
'  ble  à  un  Vin  fnmetix,  ne  leur  permet  rien  de  rassis  ni  de  modéré.  Dans 
les  Ages  suivants  on  commence  à  prendre  son  pH,  les  passions  s'appli- 
quent à  qtielques  objets,  et  Idors  oelle  qui  domine  ridentit  du  moins 
la  ftireur  des  autres  *.  au  lieu  que  cette  verte  jeunesse  n'ayant  rien 
encore  de  fixe  ni  d'arrêté,  en  cçla  même  qu'^e  n'a  point  de  passion 
dominante  par-dessus  les  autres,  elle  est  emportée,  elle  est  agitée  tour 
à  tour  de  toutes  les  tempêtes  des  passions,  avec  une  Incroyable  vio- 
lence. Là  les  fbUes  amours;  là  le  luxe,  l'ambition  et  le  vain  désir  de 
parottre  exercent  leur  empire  sans  résistadce.  Tout  s'y  foit  par  une 
chaleur  inconsidérée;  et  comment  accoutumer  à  la  règle,  à  la  solitude, 
à  la  discipàne,  cet  âge  qui  ne  se  plaît  que  dans  le  mouvement  et  dans 
le  désordre,  qui  n'est  presque  jamais  dans  une  action  composée,  «  et 
qui  n'a  honte  que  de  la  modération  et  de  la  pudeur  t  »  «  Et  pudet  non 
«  esse  impudentem  K  « 

Certes,  quand  nous  nous  voyons  penchants  sur  le  retour  de  notre 
âge,  que  nous  comptons  déjà  une  longue  suite  de  nos  ans  écoulés, 
que  nos  forces  se  diminuent,  et  que  le  passé  occupant  la  partie  la  plus 
considérable  de  notre  vie,  nous  ne  tenons  |dus  au  monde  que  par  un 
avenir  incertain  :  ah  I  le  présent  ne  nous  touche  plus  guère.  Mais  la 
jeunesse  qui  ne  songe  pas  que  rien  lut  soit  encore  échappé,  qui  sent 
sa  vigueur  entière  et  présente,  ne  songe  aussi  qu'au  présent,  et  y  at- 
tache toutes  ses  pensées.  Dites-moi,  je  voua  prie,  celui  qui  croit  avoir 
le  présent  tellement  à  soi,  quand  est-ce  quMl  s'adonnera  aux  pensées 
sérieuses  de  l'avenir  t  Quelle  apparence  de  quitter  le  monde,  dans  un 
âge  où  il  ne  se  présente  rien  que  de  plaisant  t  Nous  voyons  toutes 
choses  selon  là  disposition  où  nous  sommes  :  de  sorte  que  la  jeunesse, 
qui  semble  n'ôtoe  formée  que  pour  la  joie  et  pour  les  plaisirs,  ah!  elle 
ne  trouve  rien  de  i&cheux;  tout  lui  rit,  tout  lui  applaudit.  Elle  n'a 
point  encore  d'expérience  des  maux  du  monde,  ni  des  traverses  qui 
nous  arrivent  :  de  là  vient  qu'elle  s'imagine  qu'il  n'y  a  point  de  dé- 
goût, de  disgrâce  pour  elle.  €omme  elle  se  sent  forte  et  vigoureuse , 
elle  bannit  la  crainte,  et  tend  les  voiles  de  toutes  parts  à  Tespéfanee 
qui  renfle  et  qui  la  conduit. 

Vous  le  savex.  Fidèles,  de  toutes  les  passions  la  plus  charmante, 
c'est  l'espérance.  Cfest  elle  qui  nous  entretient  et  qui  nous  nourrit,  qui 
adoucit  toutes  les  amertumes  de  ht  vie;  et  souvent  nous  quitterions 
des  biens  effedifo,  plutôt  que  de  renoncer  à  nos  espérances.  Mais  la 
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Jeunesse  téméraire  et  malavisée,  qui  présume  toujours  beaucoup  4 
cause  qu'elle  a  peu  expérimenté,  ne  voyant  point  de  difficulté  dans 
es  choses,  c*est  là  que  l'espérance  est  la  plus  véhémente  et  la  plus 
lardie  :  si  bien  que  les  jeunes  gens,  enivrés  de  leurs  espérances, 
croient  tenir  tout  ce  qu'ils  poursuivent;  toutes  leurs  imagyiations  leur 
paroissent  des  réalités.  Ravis  d'une  certaine  douceur  de  leurs  préten- 
tions infinies,  ils  s'imagineroient  perdre  infiniment,  s'ils  se  dépar- 
toient  de  leurs  grands  desseins;  surtout  les  personnes  de  condition, 
qui,  étant  élevées  dans  un  certain  esprit  de  grandeur,  et  bâtissant 
toujours  sur  les  honneurs  de  leur  maison  et  de  leurs  ancêtres,  se  per- 
suadent facilement  qu'il  n'y  a  rien  à  quoi  ils  ne  puissent  prétendre. 

Figurez- vous  maintenant  le  jeune  Bernard,  nourri  en  homme  de 
condition,  qui  avoit  la  civilité  comme  naturelle,  l'esprit  poli  par  les 
bonnes  lettres,  la  représentation  bellq  et  aimable,  l'humeur  acconinio- 
dante,  les  mœurs  douces  et  agréables  :  ahl  que  de  puissants  liens 
pour  demeurer  attaché  à  la  terre  I  Chacun  pousse  de  telles  personnes  : 
on  les  vante,  on  les  loue;  on  pense  leur  donner  du  courage,  et  on 
leur  inspire  l'ambition.  Je  sais  que  sa  pieuse  mère  l'entretenoit  sou- 
vent du  mépris  du  monde;  mais  disons  la  vérité,  cet  âge  ordinaire- 
ment indiscret  n'est  pas  capable  de  ces  bons  conseils.  Les  avis  de  leurs 
compagnons  et  de  leurs  égaux,  qui  ne  croient  rien  de  si  sage  qu'eux, 
l'emportent  par-dessus  ceux  des  parents. 

Triomphez,  Seigneur,  triomphez  de  tous  les  attraits  de  ce  monde 
trompeur;  et  faites  voir  au  jeune  Bernard,  comme  vous  le  fîtes  voir 
à  saint  Paul  ',  ce  qu'il  faut  qu'il  endure  pour  votre  service.  Déjà  vous 
lui  avez  inspiré,  avec  une  tendre  dévotion  pour  Marie,  un  généreux 
amour  de  la  pureté  :  déjà  il  a  méprisé  des  caresses  les  plus  dangereu- 
ses, dans  des  rencontres  que  l'honnêteté  ne  me  permet  pas  de  dire  en 
cette  audience  :  déjà  votre  grâce  lui  a  fait  chercher  un  bain  et  un  ra- 
fraîchissement salutaire  dans  les  neiges  et  dans  les  étangs  glacés,  où 
son  intégrité  attaquée  s'est  fait  un  rempart  contre  les  molles  délices  du 
siècle.  Son  regard  imprime  de  la  modestie  :  il  retient  jusqu'à  ses  yeux, 
parce  qu'il  a  appris  de  votre  Évangile  >  et  de  votre  apôtre  *,  qu'il  y  a  des 
yeux  adultères.  Dans  un  courage  qui  passe  l*homme,  on  lui  voit  pein- 
tes sur  le  visage  la  honte  et  la  retenue  d'une  fille  honnête  et  pudique. 
Hais,  Seigneur,  achevez  en  la  personne  de  ce  saint  jeune  homme  le 
grand  ouvrage  de  votre  grâce. 

£t  en  effet,  le  voyez-vous,  Chrétiens,  comme  il  est  rêveur  et  pensif; 
de  quelle  sorte  il  fuit  le  grand  monde,  devenu  extraocdinairement 
amoureux  du  secret  et  de  la  solitude?  Là  il  s'entretient  doucement  de 
telles  ou  de  semblables  pensées  :  Bernard,  que  prétends- tu  dans  le 
monde  t  T  vois-tu  quelque  chose  qui  te  satisfasse  7  Les  fausses  volup- 
tés, après  lesquelles  les  mortels  ignorants  courent  d'une  telle  fureur, 
qu'ont-elles  après  tout,  qu'une  illusion  de  peu  de  durée?  Sitôt  que 
cette  première  ardeur,  qui  leur  donne  tout  leur  agrément,  a  été  un  peu 
ralentie  par  le  temps,  leurs  plus  violents  sectateurs  s'étonnent  le  plus 
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soaTent  de  s'dtre  si  fort  travaillés  pour  rien.  L'âge  et  rexpérience  nous 
font  voir  combien  sont  vaines  les  choses  que  nous  avions  le  plus  dési- 
rées :  et  encore  ces  plaisirs  tels  quels  ^  combien  sont-ils  rares  dans  la 
vie?  Quelle  joie  peut-on  ressentir,  où  la  douleur  ne  se  jette  comme  à 
la  traverse  ?  Et  s'il  nous  falloit  retrancher  de  nos  jours  tous  ceux  que 
nous  avons  mal  passés,  môme  selon  les  maximes  du  monde,  pour- 
rions>nous  bien  trouver  en  toute  la  vie  de  quoi  faire  trois  ou  quatre 
mois?  Hais  accordons  aux  fols  amateurs  du  siècle,  que  ce  qu'ils  ai- 
ment est  considérable  :  combien  dure  cette  félicité?  Elle  fuit  comme 
un  fantôme,  qui,  nous  ayant  donné  quelque  espèce  de  contentement 
pendant  qu'il  demeure  avec  nous,  ne  nous  laisse  en  nous  quittant  que 
du  trouble. 

Bernard,  Bernard,  disoit-il,  cette  verte  jeunesse  ne  durera  pas  tou- 
jours :  cette  heure  fatale  viendra,  qui  tranchera  toutes  les  espérances 
trompeuses  par  une  irrévocable  sentence  :  la  vie  nous  manquera, 
comme  un  faux  ami,  au  milieu  de  nos  entreprises.  Là  tous  nos  beaux 
desseins  tomberont  par  terre  ;  là  s'évanouiront  toutes  nos  pensées.  Les 
riches  de  la  terre,  qui  durant  cette  vie  jouissant  de  la  tromperie  d'un 
songe  agréable,  s'imaginent  avoir  de  grands  biens,  s'éveillant  tout  à 
coup  dans  ce  grand  jour  de  l'éternité,  seront  tout  étonnés  de  se  trou- 
ver les  mains  vides.  La  mort,  cette  fatale  ennemie,  entraînera  avec  elle 
tous  nos  plaisirs  et  tous  nos  honneurs  dans  l'oubli  et  dans  le  néant. 
Hélas  t  on  ne  parle  que  de  passer  le  temps.  Le  temps  passe  en  effet, 
et  nous  passons  avec  lui;  et  ce  qui  passe  à  mon  égard,  par  le  moyen 
du  temps  qui  s'écoule,  entre  dans  l'éternité  qui  ne  passe  pas,  et  tout 
se  ramasse  dans  le  trésor  de  la  science  divine  qui  subsiste  toujours. 
0  Dieu  étemel,  quel  sera  notre  étonnement  lorsque  le  juge  sévère ,  qui 
préside  dans  l'autre  siècle,  où  celui-ci  nous  conduit  malgré  nous,  nous 
représentant  en  un  instant  toute  notre  vie,  nous  dira  d'une  voix  terri- 
rible  :  Insensés  que  vous  êtes,  qui  avez  tant  estimé  les  plaisirs  qui 
passent,  qui  n'avez  pas  considéré  la  suite,  qui  ne  passe  pas  ! 

Allons,  concluoit  Bernard;  et  puisque  notre  vie  est  toujours  empor- 
tée par  le  temps  qui  ne  cesse  de  nous  échapper,  tâchons  d'y  attacher 
quelque  chose  qui  nous  demeure;  puis  retournant  à  son  grand  hvre, 
qu'il  étudioit  continueUemeut  avec  une  douceur  incroyable,  je  veux 
dire,  à  la  croix  de  Jésus,  il  se  rassasioit  de  son  sang,  et  avec  cette  di- 
vine liqueur  il  humoit  le  mépris  du  monde.  Je  viens,  disoit-il,  à  mon 
Maitre,  je  viens  me  crucifier  avec  vous.  Je  vois  que  ces  yeux  si  doux, 
dont  un  seul  regard  a  fait  fondre  saint  Pierre  en  larmes,  ne  rendent 
plus  de  lumières  :  je  tiendrai  les  miens  fermés  à  jamais  à  la  pompe 
du  siècle  ;  ils  n'auront  plus  de  lumières  pour  les  vanités.  Cette  bouche 
divine,  de  laquelle  découloient  des  fleuves  de  cette  eau  vive,  qui  re- 
jaillît jusqu'à  la  vie  éternelle,  je  vois  que  la  mort  l'a  fermée  :  je  con- 
damnerai la  mienne  au  silence,  et  ne  l'ouvrirai  que  pour  confesser 
mes  péchés  et  votre  miséricorde.  Mon  cœur  sera  de  glace  pour  les 
vains  plaisirs  ;  et  comme  je  ne  vois  sur  tout  votre  corps  aucune  partie 
•ntière,  je  veux  porter  de  tous  côtés  sur  moi-même  les  marques  de 
vos  souffrances,  afin  d'être  un  jour  entièrement  revêtu  de  votre  glo- 
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rieuse  irésurrection.  Enfin  je  me  jetterai  à  oorp»  perdn  sur  tous,  6  aioMdile 
mort,  et  je  mourrai  avec  tous;  je  m'envelopperai  avec  yous  dans  votre 
drap  mortuaire  :  aussi  bien  j'apprends  de  rap6tre  >  que  no^s  sommes 
ensevelis  avec  vous  dans  le  saint  baptême. 

Ainsi  le  pieux  Bernard  s'enflamme  au  mépris  du  monde,  comme  il 
est  aisé  de  le  recueillir  de  ses  livres.  Il  ne  songe  plus  qu'il  cWober  un 
lieu  de  retraite  et  de  pénitence  :  mais  comme  il  ne  désire  que  la  ri- 
gueur et  rhumilité,  il  ne  se  jette  point  dans  œs  fameux  monastères, 
que  leur  réputation  oU  leur  abondance  rend  illustres  par  toute  la  terre. 
En  ce  temps-là  un  petit  nombre  de  religieux  vivoîMit  à  Glteauz,  sous 
l'abbé  fitienne.  L'austérité  qui  s'y  pratiquoit,  les  empéoboitde  s'attirer 
des  imitateurs;  mais  autant  que  leur  vie  étoit  inconnue  aux  hQmmes, 
autant  elle  étoit  en  admiration  devant  les  saints  anges*  Us  ne  se  relâ- 
choient  pas  pour  cela,  jugeant  plus  à  propos  de  persister  dans  leur 
institut  pour  l'amour  de  Dieu,  que  d'y  rien  changer  pour  l'amour  des 
hommes.  Cette  abbaye,  maintenant  si  célèbre,  étoit  pour  lors  inc<m-* 
nue  et  sans  nom.  Le  bienheureux  Bernard,  à  qui  le  voisinage  donnoit 
quelque  connoissance  de  la  vertu  de  ces  saints  personnages,  embrasse 
leur  règle  et  leur  discipline,  ravi  d'avoir  trouvé  tout  ensemble  lasain^ 
teté  de  vie,  l'extrême  rigueur  de  la  pénitence,  et  l'obscurité.  Là  il 
commença  de  vivre  de  telle  sorte,  qu'il  fut  bientôt  en  admiration ^ 
même  à  ces  anges  terrestres;  et  comme  ils  le  voyoient  toujours  orot- 
tre  en  vertu,  il  ne  fut  pas  longtemps  parmi  eux,  que,  tout  jeune  qu'il 
étoit  alors,  ils  le  jugèrent  capable  de  former  les  autres.  Je  laisse  les 
actions  éclatantes  de  ce  grand  homme;  et  pour  la  collusion  de  notes 
mollesse,  à  la  louange  de  la  grâce  de  Dieu,  je  vous  ferai  un  tableau 
de  sa  pénitence,  tiré  de  ses  paroles  et  de  ses  écrits. 

n  avoit  accoutumé  de  dire  qu'un  novice,  entrant  dans  le  monastère, 
devoit  laisser  son  corps  à  la  porte;  et  le  saint  homme  en  usoit  ainsi  K 
Ses  sens  étoient  tellement  mortifiés,  qu'il  ne  voyoit  plus  ce  qui  se  pré- 
sentoit  à  ses  yeux.  La  longue  habitude  de  mépriser  le  plaisir  du  goût 
avoit  éteint  en  lui  toute  la  pointe  de  la  saveur.  Il  mangeait  de  toutes 
choses  sans  choix;  il  buvoit  de  l'eau  ou  de  l'huile  indifférenmient,  selon 
qu'il  les  avoit  à  la  main.  A  ceux  qui  s'effrayoient  de  la  solitude,  il  leur 
représentoit  l'horreur  des  ténèbres  extérieures,  et  ce  grincement  de 
dents  éternel.  Si  quelqu'un  trouvoit  trop  rude  ce  long  et  horrible  si- 
lence, il  les  avertissoit  que,  s'ils  oonsidéroient  attentivement  l'examen 
rigoureux  que  le  grand  Juge  fera  des  paroles,  ils  n'auroient  pas  beau* 
coup  de  peine  à  se  taire.  Il  avoit  peu  de  soin  de  la  santé  de  son  corps, 
et  blâmoit  fort  en  ce  point  la  grande  délicatesse  des  hommes,  qui  vou 
droient  se  rendre  immortels,  tant  le  désir  qu'Us  ont  de  la  vie  est  dés^ 
ordonné  :  pour  lui,  il  mettoit  ses  infirmités  parmi  les  exercices  de  la 
pénitence.  Pour  contre-carrer  la  mollesse  du  monde,  il  choisissoit 
d'ordinaire  pour  sa  demeure  un  air  humide  et  malsain,  afin  d'être  non 
tant  malade  que  foible;  et  il  estimoit  qu*un  religieux  étoit  sain,  quand 
il  se  portoit  assez  bien  pour  chanter  et  psalmodier.  Spicure  nous  ap- 

i.  Colo$a.  n,  12.  —  2.  Vit.  S.  Btm.  lib.  I,  cap.  4,  n.  as.  tom.  U,  ooL  lOTO. 


DB  SAINT  BERHARD.  95 

prend,  diiotV^il,  k  nourrir  le  cotrps  parmi  les  plaisirs,  et  Hippocrata 
promet  de  le  eonsenrer  en  bonne  santé  :  pour  moi,  je  suis  disciple  d  i 
Jésus-Christ,  qui  m'enseigne  à  mépriser  l'un  et  l'autre.  Il  youloit  que 
les  moines  excitassent  Tappétit  de  manger,  non  par  les  viandes,  mais 
par  les  jeûnes;  non  par  la  délicatesse  de  la  table,  mais  par  le  travail 
des  mains.  Le  pain  dont  il  usoit  étoit  si  amer  »  que  Ton  voyoit  bien  qu« 
sa  plus  grande  appréhension  étoit  de  donner  quelque  contentement 
à  son  corps  '.cependant,  pour  n'être  p«s  tout  à  fMt  dégoûté  de  son 
pain  d'avoine  et  de  ses  légumes,  il  attendoit  que  la  faim  les  rendit 
un  peu  supportables.  Il  couchait  sur  la  dure  ;  mais  pour  y  dormir,  di- 
soit-il,  il  attiroit  le  sommeil  par  les  veiBes,  par  la  psalmodie  de  la 
nuit,  el  pai*  le  travail  de  la  journée  :  de  sorte  que  dans  cet  homme  les 
fonctions  même  naturelles  étoient  exercées,  non  tant  par  la  nature 
que  par  la  vertu.  Quel  homme  a  jamais  pu  dire  avec  plus  juste  raison 
ce  que  disoit  l'apôtre  saint  Paul*  :  «  Le  monde  m'est  crucifié,  et, moi 
je  suis  crucifié  au  monde?  »  n  Hihi  mundus  crucifixus  est,  et  ego 
«  mundo.  » 

Ahl  que  l'admirable  saint  Curysostome  faat  une  excellente  réflexiou 
sur  ces  beaux  mots  de  saint  Paul  t  Ce  ne  lui  étoit  pas  assez,  remarque 
ce  saint  évoque  >,  d'avoir  dit  que  le  monde  étoit  mort  pour  lui,  il  faut 
qu'il  ajoute  que  lui-même  est  mort  au  monde.  Certes,  poursuit  ce  sa- 
vant interprète,  l'apôtre  considéroit  que  non-seulement  les  vivants  ont 
quelques  sentiments  les  uns  pour  les  autres,  mais  qu'il  leur  reste  en- 
core quelque  afieetion  pour  les  morts  ;  qu'ils  en  conservent  le  souve- 
nir» et  rendent  du  moins  à  leurs  corps  les  honneurs  de  la  sépulture. 
Tellement  que  saint  Paul,  pour  nous  faire  entendre  jusqu'à  quelle  ex- 
trémité le  fidèle  doit  se  dégager  des  plaisirs  du  siècle  :  Ce  n'est  pas 
assez,  dit-il,  que  le  commerce  soit  rompu  entre  le  monde  et  le  chré- 
tien ,  comme  il  l'est  entre  les  vivants  et  les  morts;  car  il  peut  y  rester 
quelque  petite  alliance  :  mais  tel  qu'est  un  mort  à  l'égard  d'un  mort, 
tels  doivent  être  l'un  à  l'autre  le  monde  et  le  chrétien. 

0  terrible  raisonnement  pour  nous  autres  lâches  et  efféminés,  et 
qui  ne  sommes  chrétiens  que  de  nom  :  mais  le  grand  saint  Bernard 
l'avoit  fortement  gravé  en  son  cœur.  Car  ce  qui  nous  fait  vivre  au 
inonde,  c^est  l'inclination  pour  le  monde  :  ce  qui  fait  vivre  le  monde 
pour  nous,  c'est  un  certain  éclat  qui  nous  charme  dans  les  biens  sen- 
sibles. La  mort  éteint  les  inclinations ,  la  mort  ternit  le  lustre  de 
toutes  choses.  Voyez  le  plus  beau  corps  du  monde  :  sitôt  que  Tâme 
s'est  retirée,  bien  que  les  linéaments  soient  presque  les  mêmes,  cette 
fleur  de  beauté  s'efiàce ,  et  cette  bonne  gr&oe  s'évanouit.  Ainsi  le  monde 
n'ayant  plus  d'appas  pour  Bernard,  et  Bernard  n'ayant  plus  aucun 
sentiment  pour  le  monde,  le  monde  est  mort  pour  lui,  et  lui  il  est 
mort  au  monde. 

Chrétiens,  quel  sacrifice  le  pieux  Bernard  offre  à  Dieu  par  ses  con- 
tinuelles mortifications!  Son  corps  est  une  victime  que  la  charité  lui 
consacre  :  en  l'immolant  eUe  le  conserve,  afin  de  le  pouvoir  toujours 

I,  Oalat  ^  ^       ^2.  De  Oomftvnet,  Ub.  n,  n,  2,  tom.  I,  p.  149k 


96  PANéGTRIQOE 

immoler.  Que  peut-il  présenter  de  plus  agréable  au  sauveur  Jésus, 
qu'une  ftme  dégoûtée  de  toute  autre  chose  que  de  Jésus  même;  qui  9e 
plaît  si  fort  en  Jésus,  qu'elle  craint  de  se  plaire  en  autre  caose  qu'ex» 
lui;  qui  veut  être  toujours  affligée,  jusqu'à  ce  qu'elle  le  possède  par- 
faitement ?  Pour  Jésus  le  pieux  Bernard  se  dépouille  de  toutes  choses, 
et  même,  si  j'ose  le  dire,  pour  Jésus  il  se  dépouille  de  ses  bonnes 
œuvres. 

Et  en  effet,  Fidèles,  comme  les  bonnes  œuvres  n'ont  de  mérite 
qu'autant  qu'elles  viennent  de  Jésus-Christ,  elles  perdent  leur  prix, 
sitôt  que  nous  nous  les  attribuons  à  nous-mêmes.  Il  les  faut  rendre  à 
celui  qui  les  donne;  et  c'est  encore  ce  que  Tbumble  Bernard  avoit 
appris  au  pied  de  la  croix.  Combien  belle,  combien  chrétienne  fut 
cette  parole  de  l'humble  Bernard,  lorsqu'étant  entré  dans  de  vives 
appréhensions  du  terrible  jugement  de  Dieu  :  Je  sais,  dit-il  * ,  que  je 
ne  mérite  point  le  royaume  des  bienheureux;  mais  Jésus  mon  Sau- 
veur le  possède  par  deux  raisons  :  il  lui  appartient  par  sa  nature  et 
par  ses  travaux,  comme  son  héritage  et  comme  sa  conquête.  Ce  bon 
Maître  se  contente  du  premier  titre,  et  me  cède  libéralement  le  se- 
cond. 0  sentence  digne  d'un  chrétien!  Non,  vous  ne  serez  pas  con- 
fondu, ô  pieux  Bernard!  puisque  vous  appuyez  votre  espérance  sur  ,1e 
fondement  de  la  croix. 

Mais,ê  Dieu!  comment  ne  tremblons-nous  pas,  misérables  pécheurs 
que  nous  sommes,  entendant  une  telle  parole?  Bernard,  consommé 
en  vertus,  croit  n'avoir  rien  fait  pour  le  ciel;  et  nous,  nous  présumons 
de  nous-mêmes,  nous  croyons  avoir  beaucoup  fait,  quand  nous  nous 
sommes  légèrement  acquittés  de  quelque  petit  devoir  d'une  dévotion 
superficielle.  Cependant,  ô  douleur!  l'amour  du  monde  règne  en  nos 
cœurs ,  le  seul  mot  de  mortification  nous  fait  horreur.  C'est  en  vain  que 
la  justice  divine  nous  frappe,  et  nous  menace  encore  de  nos  plus  grands 
malheurs,  nous  ne  laissons  pas  de  courir  après  les  plaisirs,  comme 
s'il  nous  étoit  possible  d'être  heureux  en  ce  monde  et  en  l'autre.  Mes 
Frères,  que  pensez-vous  faire,  quand  vous  louez  les  vertus  du  grand 
saint  Bernard?  En  faisant  son  éloge,  ne  prononcez- vous  pas  votre  con- 
damnation? 

Certes,  il  n'avoit  pas  un  corps  de  fer  ni  d'airain  :  il  étoit  sensible 
aux  douleurs,  d'une  complexion  délicate;  pour  nous  apprendre  que 
ce  n*est  pas  le  corps  qui  nous  manque,  mais  plutôt  le  courage  et  la 
foi.  Pour  condamner  tous  les  âges  en  sa  personne.  Dieu  a  voulu  que 
sa  pénitence  commençât  dès  sa  tendre  jeunesse,  et  que  sa  vieillesse  la 
plus  décrépite  jamais  ne  la  vît  relâchée.  Vous  vous  excusez  sur  vos 
grands  emplois  Bernard  étoit  accablé  des  affaires,  non-seulement  de 
son  ordre,  mais  presque  de  toute  l'Ëglise.  Il  prêchoit,  il  écrivoit,  il 
traitoit  les  affaires  des  papes  et  des  évoques,  des  rois  et  des  princes  : 
il  négocioit  pour  les  grands  et  pour  les  petits,  ouvrant  à  tout  le  monde 
les  entrailles  de  sa  charité;  et  parmi  tant  de  diverses  occupations,  il 
ne  modéroit  point  ses  austérités,  afin  que  la  mollesse  «de  toutes  les 
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conditions  et  de  tous  les  âges  fût  éternellement  condamnée  par  l'exem- 
ple de  ce  saint  homme, 

Vous  me  direz  peut-être  qu'il  n'est  pas  nécessaire  que  tout  le  monde 
vive  comme  lui.  Mais  du  moins  faut-il  considérer.  Chrétiens,  qu'entre 
les  disciples  du  même  Évangile  il  doit  y  avoir  quelque  ressemblance. 
Si  nous  prétendons  au  même  paradis  où  saint  Bernard  est  maintenant 
glorieux,  comment  se  peut- il  faire  qu'il  y  ait  une  telle  inégalité,  une 
telle  contrariété  entre  ses  actions  et  les  nôtres?  Par  des  routes  si  op- 
posées, espérons-nous  parvenir  à  la  même  fin,  et  arriver  par  les  vo- 
luptés où  il  a  cru  ne  pouvoir  atteindre  que  par  les  souffrances?  Si  nout 
n'aspirons  pas  à  cette  éminente  perfection,  du  moins  devrions-nous 
imiter  quelque  chose  de  sa  pénitence.  Mais  nous  nous  donnons  tout 
entiers  aux  folles  joies  de  ce  monde;  nous  aimons  les  plaisirs  et  la 
bonne  chère,  la  vie  commode  et  voluptueuse;  et  après  cela  nous  vou- 
lons encore  être  appelés  chrétiens.  N'appréhendons-nous  pas  cette  ter- 
rible sentence  du  Fils  de  Dieu  :  «  Malheur  à  vous  qui  riez,  car  vous 
pleurerez  *  ?  » 

Et  comment  ne  comprenons-nous  pas  que  la  croix  de  Jésus  doit  être 
gravée  jusqu'au  plus  profond  de  nos  âmes,  si  nous  voulons  être  chré- 
tiens? C'est  pourquoi  l'apôtre  nous  dit  que  nous  sommes  morts,  et 
que  notre  vie  est  cachée ,  et  que  nous  sommes  ensevelis  avec  Jésus- 
Christ^.  Nous  entendons  peu  ce  qu'on  veut  nous  dire,  si,  lorsqu'on 
ne  nous  parle  que  de  mort  et  de  sépulture,  nous  ne  concevons  pas 
que  le  Fils  de  Dieu  ne  se  contente  pas  de  nous  demander  un  change- 
ment médiocre.  Il  faut  se  changer  jusqu'au  fond;  et  pour  faire  ce 
changement,  ne  nous  persuadons  pas,  Chrétiens,  qu'une  diligence  or- 
dinaire suffise.  Cependant  l'affaire  de  notre  salut  est  toujours  la  plus 
négligée.  Toutes  les  autres  choses  nous  pressent  et  nous  embarras- 
sent :  il  n'y  a  que  pour  le  salut  que  nous  sommes  froids  et  languis- 
sants; et  toutefois  le  Sauveur  nous  dit  que  le  royaume  des  cieux  ne 
peut  être  pris  que  de  force,  et  qu'il  n'y  a  que  les  violents  qui  l'em- 
portent*. 0  Dieu  étemel,  s'il  faut  de  la  force,  s'il  faut  de  la  violence, 
quelle  espérance  y  a-t-il  pour  nous  dans  ce  bienheureux  héritage  ? 
Mais  je  vous  laisse  sur  cette  pensée;  car  je  me  sens  trop  foible  et 
trop  languissant  pour  vous  en  représenter  l'importance,  et  il  faudroit 
pour  cela  que  j'eusse  quelque  étincelle  de  ce  zèle  apostolique  de  saint 
Bernard,  que  nous  ^dlons  considérer  un  moment  dans  la  seconda 
partie. 

SECOND  POINT. 

Ce  qui  me  reste  à  tous  dire  de  saint  Bernard  est  si  grand  et  si  ad- 
mirable, que  plusieurs  discours  ne  suffiroient  pas  à  vous  le  faire  con- 
sidérer comme  il  faut.  Toutefois,  puisque  je  vous  ai  promis  de  vous 
représenter  ce  saint  homme  dans  les  emplois  publics  et  apostoliques, 
disons-en  quelque  chose  brièvement,  de  peur  que  votre  dévotion  ne 
soit  frustrée  d^une  attente  si  douce.  Voulez-vous  que  nous  voyions  lo 

l.Lec.  Yi,  25.  -2.  Coloss.  III,  3.  —  3.  Matth.xi,  13. 

BOUUBT.  —  V  ^ 


96  PJOXé&fBlQXJE 

commencement  del*àpoBtdl8t  de  saint  Bentcadt  Ce  hit  sur  saftoûlle 
qu'il  répandit  ses  premières  lumières ,  commençant,  dès  sa  tendre  jeu- 
nesse, à  prêcher  la  croix  de  Jésus  à  ses  oncles  et  à  ses  frères,  aux 
amis,  aux  voisins,  à  tous  ceux  qui  fréquentoient  la  maison  de  son 
père.  Ces  lors  il  leur  parloit  de  l'éternité  avec  une  telle  énergie,  qu'il 
leur  laissoit  je  ne  sais  quoi  dans  l'âme  qui  ne  leur  permettoit  pas  de 
se  plaire  ^u  monde.  Son  bon  oncle  Gaudri,  homme  très-considérable 
dans  le  pays,  fut  le  premier  disciple  de  ce  cher  neveu.  Ses  atnés,  ses 
cadets,  tousse  rangeoient  sous  sa  discipline;  et  Dieu  voulut  que  tous 
ses  frèires,  après  avoir  résisté  quelque  temps,  vinssent  à  lui  Tun  après 
l'autre  dans  les  momeiits  marqués  par  sa  providence.  Gui,  l'aîné  de 
cette  maison,  quitta  tous  les  emplois  militaires  et  les  douceurs  de  son 
nouveau  mariage.  Tous  ensemble  ils  renoncèrent  aux  charges  qu'ils 
avoient,  ou  qu'ils  précendoient  dans  la  guerre;  et  ces  braves,  ces  gé- 
néreux militaires,  accoutumés  au  commandement  et  à  ce  noble  tu- 
multe des  armes,  ne  dédaignent  ni  le  silence,  ni  la  bassesse,  ni  l'oi- 
siveté de  Cîteaux,  si  saintement  occupée.  Ils  vont  commencer  de  pUis 
beaux  combats,  oû'ïa  ïntfrt  fiiême' donne  la  victoire. 

Ces  quatre  frères  aUoiedt  ainsi,  disant  au  monde  le  dernier  adieu, 
accompagnés  de  plusieurs  gentilshommes,  que  Bernard,  ne  jeune  pê- 
cheur, avoit  pris  dans  les  filets  de  Jésus.  Nivard,le  dernier  de  tous, 
qu'il  laissoit  avec  leur  bon  père  pour  être  le  support  de  sa  caduque 
vieillesse,  les  étant  venu  embrasser  :  Vous  aurez,  lui  disoient-ils,  tous 
nos  biens.  Cet  enfant,  inspiré  de  Dieu,  leur  fît  cette  belle  réponse 
Eh,  quoi  donc?  vous  prenez  le  ciel,  et  vous  me  laissez  la  terre  *  !  De 
cette  sorte,  il  se  plaignoit  doucement  qu'ils  le  partageoient  un  peu 
trop  en  cadet;  et  cette  saiiite  pensée  fît  une  telle  impression  sur  son 
âme,  qu'ayant  demeuré  quelque  temps  dans  le  monde,  il  obtint  son 
congé  de  son  père,  pour  s'aller  mettra  en  possession  du  ntême  héri- 
tage que  ses  chers  frères,  non  pour  le  partager,  mais, pour  en. jouir  en 
commun  avec  eux. 

Que  reste^t-il  au  pieux  Bernard  pour  voir  toute  sa  famille  conquise 
au  Sauveur? Il  avoit  encore  une  sœur,  qui,  profitant  de  la. piété  de 
ses  frères,  vîvoit  dans  le  luxe  et  dans  la  grandeur.  Elle  les  vint  un  jour 
visiter,  brillante  de  pierreries,  avec  une  mine  hautaine  et  un  équi- 
page superbe.  Jamais  elle  ne  put  obtenir  la  satisTaction  de  les  voir^ 
jusqu'à  ce  qu'elle  eût  protesté  qu'elle  sùivroit  leurs  bonites 'instruc- 
tions. Alors  le  vénérable  Bernard  s'approcha  :  Bt  pourquoi ,  lui  dit-il*, 
veniez -vous  troubler  le  repos  ^e'ee'Uïonastère,  et  porter  la  pompe  du 
diable  jusque  dans  la  maison  de  Dieu?  Quelle  honte  de  vous  parer  du 
patrimoine  des  pauvres!  Il  lui  fit  entendre  4}u'elle  avoit  grand  tort 
d'orner  ainsi  de  la  pourriture;  c'est  ainsi  qùll  appeloit  notre  CPon>s.  Ce 
corps  en  effet,  Chrétiens^  n'edt  qu'une  masse  de  boue,  que  Ton.  pare 
d'un  léger  omemeiit,  "^à  Cause  de  l'Ame  gui  y  demeure.  Car  de  même 
que  si  un  roi  étoit  cdntraîut  par^aelgue  accident  de  l0|;êr  en  una'oa< 
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baue,  on  tftchepoit  de  l'orner,  eiTon  y  verroit  quelque  petit  rayon  de 
la  magnificence  royale  :  mais  c'est  toujours -ime maison  de  village,  à 
qui  cet  honneur  passager,  dont  elle  serôit  I)i«ntÔt  dépouillée,  ne  fait 
point  perdre  sa  qualité.  Ainsi  cette  ordure  de  -notre  corps  est  revêtue 
de  quelque  vain  éclat,  en  faveur  de  Vtme  tpii  doit  y  habiter  quelque 
temps  :  toutefois  c'est  toujours  de  Tordure,  qui,  au  bout  d'un  terme 
bien  court,  retombera  dans  la  première  bassesse  de  sa  naturelle  cor- 
ruption. Avoir  tant  de  soin  de  si  peu  de  chose ,  et  négliger  pour  elle 
cette  ame  faite  à  l'image  de  Dieu,  d'une  nature  immortelle  et  divine, 
n'est-ce  pas  une  extrême  fureur t  Ah  I  la  sœur  du  pieux  Bernard  est 
touchée  au  vif  de  cette  pensée  :  eUe  court  aussitôt  aux  jeûnes,  à  la 
retraite,  au  sac,  au  monastère,  à  la  pénitence.  Cette  femme  orgueil- 
leuse, domptée  par  une  parole  de  saint  Bernard,  suit  l'étendard  de  Jésus 
avec  une  fermeté  invincible. 

Mais  comment  vous  ferai-je  voir'  le  comble  de  la  joie  du  saint  homme» 
et'sa  dernière  conquête  dans  sa  famille?  Son  bon  père,  le  vieux  Tes- 
selin,  qui  étoit  seul  demeuré  dans  le  monde,  Tient  rejoindre  ses  en- 
fants à  Glairvaux.  0  Dieu  éternel!  quelle  joie  1  quelles  larmes  du  père 
et  du  fils  !  Il  n^t  pas  croyable  avec  quelle  constance  ce  bon  homme 
aToit  perdu  ses  enfants,  l'honneur  de  sa  maison,  et  le  support  de  son 
âge  caduc.  Par  leur  retraite,  il  voyoit  son  nom  éteint  sur  la  terre; 
mais  il  se  réjouissoit  que  sa  sainte  famille  alloit  s'éterniser  dans  le  ciel  : 
et  voici  que  touché  île  l'Esprit  de  Dieu,  afin  que  toute  la  maison  lui 
fût  consacrée,  ce  bon  vieillard,  sur  le  déclin  de  sa  vie,  devient  enfant 
en  Notre-Seigneur  Jésus-Christ  sous  la  conduite  de  son  cher  fils,  qu'il 
reconnoit  désormais  pour  son  père.  N'épargnez  pas  vos  soins,  ô  pa- 
rents, à  élever  en  la  crainte  de  Dieu  les  enfants  que  Dieu  vous  a  con- 
fiés :  vous  ne  savez  pas  quelle  récompense  cette  bonté  infinie  vous 
réserve.  Ce  pieux  Tesselin,  qui  avoit  si  bien  nourri  les  siens  dans  la 
piété,  en  reçoit  sur  la  fin  de  ses  jours  une  bénédiction  abondante; 
puisque,  par  le  moyen  de  son  fils,  après  une  longue  yie,  il  meurt  dans 
une  bonne  espérance,  et,  si  j'ose  le  dire,  dans  la  paix  et  dans  les  em- 
brassements  du  Sauveur.  Ainsi  vous  voyez  que  le  grand  saint  Bernard 
est  l'apôtre  de  sa  famille. 

Voulez-vous  que  je  passe  plus  outre,  et  que  je  vous  fasse  voir  comme 
il  prêche  la  croix  dans  son  monastère;  combien  de  sortes  de  gens  ve- 
ndent, de  tous  les  endroits  de  la  terre,  faire  pénitence  sous  sa  disci- 
pline? n  avoit  oi'dinairement  sept  cents  anges,  j'appelle  ainsi  ces 
hommes  célestes  qui  servoienfDieu  avec  lui  à  Glairvaux,  si  recueillis, 
si  mortifiés,  que  le  vénérable  Guillaume,  abbé  de  Saint-Thierry,  nous 
rapporte  que  lorsqu'il  entroit  dans  cette  abbaye,  voyant  cet  ordre,  ce 
silence,  cette  retenue,  il  n'étoit  pas  moins  saisi  de  respect  que  s'il  eût 
approché  de  nos  redoutables  autels.  Bernard,  qui  par  ses  divines  pré- 
dications les  accoutumoit  à  la  douceur  de  la  croix,  les  faisoit  vivre  de 
telle  manière,  qu'ils  ne  savoient  non  plus  de  nouvelles  du  monde  que 
si  un  océan  immense  les  en  eût  séparés  de  bien  loin  :  au  reste,  si 
ardents  dans  leurs  exercices,  si  exacts  dans  leur  pénitence,  si  rigou- 
reuz  à  eux-mêmes,  qu'il  étoit  aisé  de  juger  qu'ils  ne  songeoient  pas  à 
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vivre,  mais  à  mourir.  Cette  société  de  pénitence  les  unissoit  entre  eux 
comme  frères,  avec  saint  Bernard  comme  avec  mi  bon  père,  et  saint 
Bernard  avec  eux  comme  avec  ses  enfants  bien-aimés,  dans  une  si  par- 
faite et  si  cordiale  correspondance,  qu'il  ne  se  voyoit  point  dans  le 
monde  une  image  plus  achevée  deTancienne  Sgiise;  qui  n'avoit  qu'une 
âme  et  qu'un  cœur. 

Quelle  douleur  à  cet  homme  de  Dieu,  quand  il  lui  falloit  quitter  ses 
enfants,  qu'il  aimoit  si  tendrement  dans  les  entrailles  de  Jésus-Christ  t 
Mais  Dieu ,  qui  Tavoit  séparé  dès  le  ventre  de  sa  mère  pour  renouveler 
en  son  temps  l'esprit  et  la  prédication  des  apôtres,  le  tiroit  de  la  so^ 
litude  pour  le  salut  des  &mes  qu'il  vouloit  sauver  par  son  ministère. 
C'est  ici,  c'est  ici,  Chrétiens,  où  il  paroissoit  véritablement  un  apôtre. 
Les  apôtres  alloient  par  toute  la  terre,  portant  l'Évangile  de  Jésus- 
Christ  jusque  dans  les  nations  les  plus  reculées  :  et  quelle  partie  du 
monde  n'a  pas  été  éclairée  de  la  prédication  de  Bernard  ?  Les  apôtres 
fondoientles  Eglises  :  et  dans  ce  grand  schisme  de  Pierre  Léon,  com- 
bien d'Ëglises  rebelles,  combien  de  troupeaux  séparés  Bernard  a-t-il 
ramenés  à  l'unité  catholique,  se  rendant  ainsi  comme  le  second  fon- 
dateur des  Églises?  L'apôtre  compte  parmi  les  fonctions  de  l'apostolat 
le  soin  de  toutes  les  Églises  *  :  et  le  pieux  Bernard  ne  régissoit-il  pas 
presque  toutes  les  Églises,  par  les  salutaires  conseils  qu'on  lui  deman- 
doit  de  toutes  les  parties  de  la  terre?  Il  sembloit  que  Dieu  ne  vouloit 
pas  l'attacher  à  aucune  Église  en  particulier,  afin  qu'il  fût  le  père 
commun  de  toutes. 

Les  signes  et  les  prodiges  suivoient  la  prédication  des  apôtres  :  que 
de  prophéties,  que  de  guérisons,  que  d'événements  extraordinaires  et 
surnaturels  ont  confirmé  les  prédications  de  saint  Bernard  !  Saint  Paul 
se  glorifie  qu'il  prêchoit,  non  point  avec  une  éloquence  affectée,  ni 
par  des  discours  de  flatterie  et  de  complaisance  ^,  mais  seulement  qu'il 
ornoit  ses  sermons  de  la  simplicité  et  de  la  vérité  ;  qu'y  a-t-il  de  plus 
ferme  et  de  plus  pénétrant  que  la  simplicité  de  Bernard,  qui  captive 
tout  entendement  au  service  de  la  foi  de  Jésus?  Lorsque  les  apôtres 
prêchoient  Jésus-Christ,  une  ardeur  céleste  les  transportoit,  et  pa- 
roissoit tout  visiblement  dans  la  véhémence  de  leur  action;  ce  qui  fait 
dire  à  l'apôtre  saint  Paul  qu'il  agissoit  hardiment  en  Notre-Seigneur', 
et  que  sa  prédication  étoit  accompagnée  de  la  démonstration  de  l'Es- 
prit ^  Ainsi  paroissoit  le  zélé  Bernard,  qui,  prêchant  aux  Allemands 
dans  une  langue  qui  leur  étoit  inconnue,  ne  laissoit  pas  de  les  émou- 
voir, à  cause  qu'il  leur  parloit  comme  un  homme  venu  du  ciel,  jaloux 
de  l'honneur  de  Jésus. 

Une  des  choses  qui  étoit  autant  admirable  dans  les  apôtres,  c'étoit 
de  voir  en  des  personnes,  si  viles  en  apparence,  cette  autorité  magis- 
trale, cette  censure  généreuse  qu'ils  exerçolent  sur  les  mœurs,  cette 
puissance  dont  ils  usoient  pour  édifier,  non  pour  détruire.  C'est  pour- 
quoi l'apôtre,  formant  Timothée  au  ministère  de  la  parole  :  «Prends 
gaide,  lui  dit-il,  que  personne  ne  te  méprise  :  »  «  Nemo  te  contcm- 

I.  //  Cor,  XI,  28.  —  a.  f  Cor.  i,  12.  —  3.  /  Tkeu.  ii,  2.-4.  /  Cor.  ii,  4. 
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<t  nat  '.  »  Dieu  avoit  imprimé  sur  le  front  du  vénérable  Bernard  une 
majesté  si  terrible  pour  les  impies,  qu'enfin  ils  étoient  contraints  de 
fléchir;  témoins  ce  violent  prince  d'Aquitaine  et  tant  d'autres,  dont 
ses  seules  paroles  ont  souvent  désarmé  la  fureur. 

Mais  ce  qui  étoit  de  plus  divin  dans  les  saints  apôtres,  c'êtoit  cette 
charité  pour  ceux  qu'ils  prêchoient.  ils  étoient  pères  pour  la  conduite, 
et  mères  pour  la  tendresse ,  et  nourrices  pour  la  douceur  :  saint  Paul 
prend  toutes  ces  qualités.  Ils  reprenoient,  ils  avertissoient  opportuné-^*^ 
ment,  importunément,  tantôt  avec  une  sincère  douceur,  tantôt  avec  l 
une  sainte  colère,  avec  des  larmes,  avec  des  reproches  :ils  prenoient  I 
mille  formes  différentes,  et  toujours  la  môme  charité  dominoît;  ilsj 
bégayoient  avec  les  enfants,  ils  parloient  avec  les  hommes.  Juif  aux 
Juifs,  Gentil  aux  Gentils,  «  tout  à  tous,  disoit  l'apôtre  saint  Paul,  afin 
de  les  gagner  tous  :  »  «  Omnibus  omnia  factus  sum,  ut  omnes  facerem 
«  salvos  >.  »  Voyez  les  écrits  de  l'admirable  Bernard,  vous  y  verrez  les 
mêmes  mouvements  et  la  même  charité  apostolique.  Quel  homme  a 
compati  avec  plus  de  tendresse  aux  foibles,  et  aux  misérables,  et  aux 
ignorants  ?  H  ne  dédaignoit  ni  les  plus  pauvres  ni  les  plus  abjects.  Quel 
autre  a  repris  plus  hardiment  les  mœurs  dépravées  de  son  siècle  ?  Il 
n'épargnoit  ni  les  princes,  ni  les  potentats,  ni  les  évoques,  ni  les 
cardinaux,  ni  les  papes.  Autant  qu'il  respectoit  leur  degré,  autant 
a-t-il  quelquefois  repris  leur  personne,  avec  un  si  juste  tempérament 
de  charité,  que  sans  ôtre  ni  lâche,  ni  emporté,  il  avoit  toute  la  dou- 
ceur de  la  complaisance  et  toute  la  vigueur  d'une  liberté  vraiment 
chrétienne. 

Bel  exemple  pour  les  réformateurs  de  ces  derniers  siècles  I  Si  leur  -, 
arrogance  insupportable  et  trop  visible  leur  eût  permis  de  traiter  les 
choses  avec  une  pareille  modération ,  ils  auroient  blftmé  les  mauvaises 
mœurs  sans  rompre  la  oommuHion ,  et  réprimé  les  vices  sans  violer 
l'autorité  légitime.  Mais  le  nom  de  chef  de  parti  les  a  trop  flattés  * 
poussé  d'un  vain  désir  de  parottre,  leur  éloquence  s'est  débordée  en 
invectives  sanglantes;  elle  n'a  que  du  fiel  et  de  la  colère.  Ils  n'ont  pas 
été  vigoureux,  mais  fiers,  emportés  et  méprisants  :  de  là  vient  qu'ils 
ont  fait  le  schisme,  et  n'ont  pas  apporté  la  réformation.  Il  falloit,  pour 
un  tel  dessein,  le  courage  et  l'humilité  de  Bernard.  Il  étoit  vénérable 
à  tous,  à  cause  qu'on  le  voyoit  et  libre  et  modeste,  également  ferme 
et  respectueux  :  c'est  ce  qui  lui  donnoit  une  si  grande  autorité  dans 
le  monde.  S'élevoit-il  quelque  schisme  ou  quelque  doctrine* suspecte, 
les  évoques  déféroient  tout  à  l'autorité  de  Bernard.  Y  avoit-U  des  que- 
relles parmi  les  princes,  Bernard  étoit  aussitôt  le  médiateur. 

Puissante  ville  de  Metz,  son  entremise  t'a  été  autrefois  extrêmement 
favorable.  0  belle  et  noble  cité  !  il  y  a  longtemps  que  tu  as  été  enviée. 
Ta  situation  trop  importante  t'a  presque  toujours  exposée  en  proie  : 
souvent  tu  as  été  réduite  à  la  dernière  extrémité  de  misères  ;  mais  Dieu, 
de  temps  en  temps,  t'a  envoyé  de  bons  protectears.  Les  princes  tes 
voisins  avoient  conjuré  ta  ruine  ;  tes  bons  citoyens  avoient  été  défaits 
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dans  une  grande  bataiUe.*;  tes  enoemis  dteieni  enflée  de  leur  bon  sno- 
cès,,  et.  toi  enflammée- du- désir  de  yengeance  :  totft  se  préparoft  à  une 
guerre  cruelle,  si  le  bon  Hillin',  archevêque  de  Trêves^  n'eût  cherché 
un  charitable  pacificateur.  Ce  fut  le  pieux  Bernard,  qw,  éprutsé  de 
forces  par  ses  longues. austérités  et  ses  tUBiyaus  sans  nombre,  attendoît 
h  dernière  heure  h  Glairvaux;  Hais  quelle  foiblesse  eût  été  capable  de 
ralentir  rardeurdasacharité?  11- surmonte  la-  maladie!  pour  se  rtodre 
promptement  dans  tea  murs;  mais  il  ne  peuvoit  surmonter  Tanimosité 
des  esprits>  extraordinairement  échauffés.-  Chacun  courait  aux  ormes 
avec  une  fureur  incroyable  :  les  armées  étoient  en  vue,  et  prêtes  de 
donner..  La  charité,- qui  ne  se-  désespène  jamais^  pmsse' le  vénérable 
Bernard  :  il  parler,  il  prie,  il  conjure  qur'on  ^i^^ie  le  sang  chrétien, 
et  le  prix  dU'  sang- de  ^ua.  Cesimeede  fer  se  Ifenssent  fléchir;  leë 
ennemis  da^ennentdes  frères^  tous  détestent  leur  aveegle  fureur,  et 
d'un  commun  accord  ils  vénèrent-  Hauteur  d'un*  si*  gnmd^  miracle. 

0  ville  sii fîdèle^et-  si  bonne  l ne  yeui^tu> pas  honorerton -libérateur? 
MaiS)  FidèlasY  quel»  honneusS'lui  poupr(m»'nous^  rendre  t  Certes  ,00 
ne  samvit- honorer  les-  saints,  sinon-  en^  imitant  leurs-  vertus  :  sans:  cela 
nos  louanges  leur  sent"  1^  charge,  et  noua'  sooti  pomicieuses^^  le  nous-- 
mêmes. Fidèles^  que  pensons^nous  fedrey  quand  nourlouonst  les* vertus 
du  grand  saint  Bemaré? 

0  Dieu  de  nos  cœurs  I  quelle  indignité  I*  Cet  innocent  a»  fei^-  une^pé-^ 
nitence  si  longue,  et  nous  criminels,  nous  ne  voulons  pas'lar- faire.  £a^ 
pénitence  autrefois  tenoit  un- grand  rang  dans  TËgiise  :  ja»ne  sais  da»9 
quel  coin  du  monde  elle  s'est  maintenant  retirée.  Autrefois  ceux  qui 
scandalisoient  TËglise  par  leurs  désordres  étoient  tenus  comme  des 
Gentils  et  des  publicains  :  maintenant  tout  le  monde  leur  applaudit; 
On  ne  les  eût  autrefois^  reçus  à-  la  commfunion  de8^  mystères  qu'après" 
une  longue  satisfaction  et  une  grande  épreuve  de  pénitence'  :  mainte^ 
nant  ils  entrent  jusqu'au  sanctuaire:  Autrefois  ceux  qui  par  des  péchés^ 
mortels  avoient  fouléaua  pieds  le  sang^  de  Jésus^  n'osoient  même  re- 
gjarder  les  autels  où  on  le  distribue  aux  fidèles,  tà.  auparavant  ils  ne 
s'étoient  purgés  par  des  larmes,  par  des  jeûnes  et  par  des  aumôûtts.  Ils 
oroyoieat  être:  obligés  de*  venger  eux-mêmee  leur  ingmtitude,  dë'peur 
que  fiiieu'  ne  la  vengeât  dans  son  implacable  foreur  :  après  avoir  pris 
des  plaisirs-  illicites^  ils  ne  pensoient  pas  pouvoir  obtenir  miséricorde, 
s'ils  n&  se.  privoient  d&  cens  qui  nous  sont  permisk 

Ainsi  vi^oient  nos*  pères,. dans  le  temps  où  la  piété' florissoit dans" 
riSglisa'  de<  Dieu.  Pensons^sJous  que  les  flammes  de  l'enfer  aient  perdu' 
depuis  ce  temps^lâ^  leur  intolérable  ardeur,  à'  cause'  que  notre  l^oidëur 
a- contraint  rÉ^ise  de  relâcher  l'ancienne  rigueur  de  sa  discipHne,  à 
cause  que*  la  vigueur  ecclésiastique  est  énervée  T  pensons- nous  que  ce 

t.  Gelhten  l'tsH  Me  se  donna  cette  bataille.  Lés  Messins  indignés  des  ra- 
vag[e8  que  commettoient  sur  leur  territoire  les  seignears  voisins,  dont  le  chef 
étoit- Renaud  II,  comte  de  Bar,  sortirent  à  leur  rencontre.  Le  combat  se  li^iva  à 
Tbircy,  près  de  I^ont-i-Monsson.  Les  habitants  de  Metz,  quoique  plus  nom- 
breux, furents  défaits,  et  U  en  périt  environ  deux  mille  qui  rarent  tnés  ou 
noyés  dans  la  MoiéUe. 
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Dieu  jaloux,  qui  punit  si  rudement  les  péchés,  en  soit  pour  cela  moins 
sévère,  ou  qu'il  nous  soit  plus  doux,  parce  que  les  iniquités  se  sont 
augmentées?  Yflvis  voyez  combien  ce  sqntiment  aeroît  ridicule.  Toute- 
fois, comme  si  nous  en  étions  persuadés,  au  lieu  de  songer  à  la  péni- 
tence, nous  ne  songeons  k  autre  chqse  qu'à  nous  enricl^ir^  C'est  déjà 
une  dangereuse^  p^sée^c  car  l'apQtre  ayertit  T4mpjthée,.a(que  lA.désir 
des  richesses  est  la  racine  de  tous  les  maux  :  »  «  Radix  omnium,  malo- 
«  rum  est  cupiditas  *  :  »  encore  songeons-nous  à  nous  enrichir  par 
des  voies  mjustes,  par  des  rapines,  par  des  usures,  par  des  voleries, 
Nou»  n'avons  pas^un  cœur  dé  chrétiens:^  panse  qu!il  est  dvrà  la  misère 
des  pauvres.  I^otre  charité  est  languissante ,  et  nos  haines  sont:  irrécon- 
ciliables,. C'Mt.  en,  vain. q|ie^, la  justice  divin»  nous  frappe,,  et  nous  me- 
nace encore  de  plusieurs  malheurs^  :  npus  ne.  laissons  pas,  de  nous 
donner  tout  entiers  aux  folles  joies  de  ce  monde.  Le  seul  mot  de  mor- 
tifi/»tiQn>naus^tiMthor^ur.  :,ntius.  aimons  la,  débauche,  labonnecl^ère, 
la.  vie  commode. et  v/)luptu^use;  et  a^x^.. cela, i^aua.  voulons  encore  être 
appelés  chré^iene..  Nous. a'apju-^endQnftpa^Qett^  terrible  sentence  dja 
Fil»  deQifiu  :^«JUiU)£|irA  vou£»q^  riez^csgr.  vpus.plQurer.ez  M  »  et  cette 
autra-  :  <^X4»tEi»,est  mêlé  4e  doiUj^ur.,  ejt  les.  pleuxs  suivent,  1^  jpie  dj3 
bîeorprèfl^^;,  v»et(QAlU^cl  :  «.I^s  p^s^e^t^l^uj  v|6.d(tfis  1^  bie^s^.  et,eaun 
moment  ils  descend/ont,  d^ns  les>  enfers  ^.  » 

BâtQUjmon^tdAne,  Fidèles,,  retournons  à,Dieji.dp  tQutn0ti;e,c(^ur..  La 
p4Qitena%9.'est  9m^qj^  PQur.  i;n.tQmpsv  ^r^ss,  toute  son  amertume 
se.  toucne.  ^  un^  iAc;ro;abJA  dioiiceujç..  ^e. QÏQrti^iei. les. appétits. déré-  ' 
glôs^  e^  ^tg^ûteç  ]$i$  plaisirsicélestQSt.  eUç^  4anne  une,  bonne  espé- 
rance^.^ ounr^.  Insu  Borteftldttj  oial,,  Qn^  aittftud.  I4.  misérifiorder  di.vinp 
ai5ec;unefgFAnde.consoîation.„qiwid,oftvt^b^.4e  ta^t  «w,  jpuyovr  d'jt- 
pûse^ ]»ijvMice  parla i^é^itence, 

Q  piaux»  igennard  l  ô>  saint  pénitent!.  ifiEipétpet?rncvM^P^s  vos  saintes 
InterceasionA.  les.  la,r°)^  ^^  ^  P^it^c(Q„(n4  vQU^  donnoiei^t  une  M 
sainte  joie;  et  a^  qu'elle.  sdilre^ujKeiée^^aqSklp  inaude,  priais  Dieu 
qu'il.  enflanM^ft.  W  prédicateui:Sr4a.  Uesprit,  apos^Ji/iua  quj.  vous  ani- 
moiit.  Nous«  voiis,  4emao<loQ3.  enCQre  votre,  sisçoiirs^  et  votrft  médiatioiji 
ant  miUei^.  dm  tpjt^es.  q^^  nous.ogitftnt.  0  vouSil  q^aveiitant^  de  foie 
déssrmé'liiB  pn^Ai^çpiLse  prépa.POientàrIa,gueia^  vous  vo^ezLque  dç- 
puiâ  tout,  d«'90f^^es. toast  les  Cieuy.es. sont  tejnts,  et,  que.  toutes  les  cam- 
pagnes funen^  ^  toutes^,  pacts^  du<  saqg  chi^étîen.l,  Les  chrétiens,  qui 
desisoieQt  ôtiie  des.  enlîants  da  paix,,  sQnt^dl%v^nus  des. loups,  insatiables 
de  sang^  La^fî^emité  qhrétij&i^oe.  es^  commue  ;  et.  oeqni  est  de  plus  pi- 
toyablA,  cMqB^A»]^  Uoenpe,  d^.  arme».  n^Qesse,d,'enx.ipbJJ^ l'enfer.  Pries 
Dieu  qu'ii  00U&  donne  là.  paix,».  qu^'U.  dpmae.  le,  rei|e3  à.  cette  ville  que 
vous  ave;;  auirefoi^  chérie;,  ou^q^e.s,'!^  ^  éfini^m^W  Uvjcq  de  ses  dé- 
i^t»  étesAeiiai q))e. nous  ne  pul^ion^. voir  I4  pai^^enoe  monde,  qu'il 
nous.  1&  don^e;  4. 1<^  ûa  d^n^  le  cjel^  p^i;  NQtl*e-^i^eujr  ;îé8U9-Christ4 
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PANÉGYRIQUE  DE  SAINT  FRANÇOIS  D'ASSISE. 

Folie  sublime  et  céleste  de  saint  François,  qui  lai  fait  établir  ses  rieheK  H 
dans  la  paayreté,  ses  délices  dans  les  souffrances,  et  sa  gloire  dans  la  iKC** 

WBS», 


Si  quis  Tidetur  înter  tos  sapiens  esse  in  hx>c  sœculo,  stultus  fiatb. 
sit  sapiens. 

SHl  y  a  quelqu^un  parmi  vous  qui  paroisse  sage  selon  le  siède ,  quHl 
devienne  fou  afin  éPétre  sage,  (1  Cor.  m.  18.) 

Le  Sauveur  Jésus,  Chrétiens,  a  donné  un  ample  sujet  de  discourir, 
mais  d'une  manière  bien  différente,  à  quatre  sortes  de  personnes,  aux 
Juifs,  aux  Gentils,  aux  hérétiques  et  aux  fidèles.  Les  Juifs,  qui  étoient 
préoccupés  de  cette  opinion  si  mal  fondée,  que  le  Messie  viendroit  au 
monde  avec  une  pompe  royale;  prévenus  de  cette  fausse  croyance,  se 
sont  approchés  du  Sauveur  :  ils  ont  vu  qu'il  étoit  réduit  dans  un  en- 
tier dépouillement  de  tout  ce  qui  peut  frapper  les  sens,  un  homme 
pauvre,  un  homme  sans  faste  et  sans  éclat;  ils  Font  méprisé  :  «  Jésus 
leur  a  été  un  scandale  :  v  «  Judœis  quidem  scandalum,  »  dit  le  grand 
apôtre  ^  Les  Gentils,  d'autre  part,  qui  se  croyoient  les  auteurs  et  les 
maîtres  delà  bonne  philosophie,  et  qui  depuis  plusieurs  siècles  avoient 
vu  briller  au  milieu  d'eux  les  esprits  les  plus  célèbres  du  monde,  ont 
voulu  examiner  Jésus-Christ  selon  les  maximes  reçues  parmi  les  sa- 
vants de  la  terre;  mais  aussitôt  qu'ils  ont  oui  parler  d'un  Dieu  fait 
homme,  qui  avoit  vécu  misérablement,  qui  étoit  mort  attaché  à  une 
croix,  ils  en  ont  fait  un  sujet  de  risée  :  «  Jésus  a  été  pour  eux  une 
folie,  »  «  Gentibus  autem  stultitiam,  »  poursuit  saint  Paul. 

Après  eux  sont  venus  d'autres  hommes  que  l'on  appeloit  dans  l^iise 
manichéens  et  marcionitesy  tous  feignant  d'être  chrétiens;  qui  trop 
émus  des  invectives  sanglantes  des  Gentils  contre  le  Fils  de  Dieu,  l'ont 
voulu  mettre  à  couvert  des  moqueries  de  ces  idolâtres,  mais  d'une 
manière  tout  à  fait  contraire  aux  desseins  de  la  bonté  divine  sur  nous. 
Ces  foiblesses  de  notre  Dieu,  «  pusillates  Dei,  »  comme  les  appeloit 
un  ancien  ' ,  leur  ont  semblé  trop  honteuses  pour  les  avouer  franche- 
ment :  au  lieu  que  les  Gentils  les  exagéroient  pour  en  faire  une  pièce 
de  raillerie,  ceux-ci  au  contraire  t&choient  de  les  dissimuler,  travail- 
lant vainement  à  diminuer  quelque  chose  aux  opprobres  de  l'Évangile, 
si  utiles  pour  notre  salut  Ils  ont  cru,  avec  les  Gentils  et  les  Juifs,  qu'il 
étoit  indigne  d'un  Dieu  de  prendre  une  chair  comme  la  nôtre,  et  de 
se  soumettre  à  tant  de  souffrances;  et  pour  excuser  ces  bassesses,  ils 
ont  soutenu  que  son  corps  étoit  imaginaire,  et  par  conséquent  que  sa 
nativité,  et  ensuite  sa  passion  et  sa  mort,  étoient  fantastiques  et  illu- 
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Boires  :  en  un  mot,  à  les  en  croire,  toute  sa  vie  n'étoit  qu'une  repré- 
sentation sans  réalité.  Sans  doute  les  Térités  de  Jésus  ont  été  un  scan- 
dale à  ces  hérétiques,  puisqu'ils  ont  fait  un  fantôme  du  sujet  de  notre 
espérance;  ils  ont  voulu  être  trop  sages,  et  par  ce  moyen  ont  détruit, 
selon  leur  pouvoir,  le  déshonneur  nécessaire  de  notre  foi  :  «c  Necessa- 
c  rium  dedecus  fidei,  »  dit  le  grave  Tertullien  ^ 

Mais  les  vrais  serviteurs  de  Jésus-Christ  n'ont  point  eu  de  ces  délica- 
tesses, ni  de  ces  vaines  complaisances.  Us  se  sont  bien  gardés  de  croire 
les  choses  à  demi,  ni  de  rougir  de  Tignominie  de  leur  Maître  :  ils  n'ont 
point  craint  de  faire  éclater  par  toute  la  terre  le  scandale  et  la  folie  de 
la  croix  dans  toute  leur  étendue  :  ils  ont  prédit  aux  Gentils  que  cette 
folie  détniiroit  leur  sagesse.  Et  quant  à  ces  grandes  absurdités  que  les 
païens  trouvoient  dans  notre  doctrine,  nos  Pères  ont  répondu  que  les 
vérités  évangéliques  leur  sembloient  d'autant  plus  croyables  que  selon 
la  philosophie  humaine  elles  paroissoient  tout  à  fait  impossibles  : 
«  Prorsuscredibile est,  quia  ineptum  est;....  certum  est,  quia  impossi- 
«  bile  est,  «  disoit  autrefois  Tertullien  *.  Ainsi  notre  foi  se  platt  d'étour- 
dir la  sagesse  humaine  par  des  propositions  hardies,  où  elle  ne  peut 
rien  comprendre. 

Depuis  ce  temps-là ,  mes  Frôres,  la  folie  est  devenue  une  qualité  ho- 
norable; et  l'apôtre  saint  Paul  a  publié,  de  la  part  de  Dieu,  cet  ôdit 
que  j'ai  récité  dans  mon  texte  :  «  Si  quelqu'un  veut  être  sage,  il  faut 
nécessairement  qu'il  soit  fou,  »  «  stultus  fiât  ut  sit  sapiens.  »  C'est 
pourquoi  ne  vous  étonnez  pas  si  ayant  entrepris  aujourd'hui  le  pané- 
gyrique de  saint  François  je  ne  fais  autre  chose  que  vous  montrer  sa 
folie,  beaucoup  plus  estimable  que  toute  la  prudence  du  monde.  Mais 
d'autant  que  la  première  et  la  plus  grande  folie ,  c'est-à-dire  la  plus 
haute  et  la  plus  divine  sagesse  que  l'évangile  nous  prêche,  c'est  l'in- 
carnation du  Sauveur,  il  ne  sera  pas  hors  de  propos,  pour  prendre  déjà 
quelque  idée  de  ce  que  j*ai  à  vous  dire ,  que  vous  fessiez  réflexion 
sur  cet  auguste  mystère,  pendant  que  nous  réciterons  les  paroles  que 
range  adressa  à  Marie  lorsqu'il  lui  en  apporta  les  nouvelles.  Implo- 
rons donc  l'assistance  du  Saint-Esprit  par  l'intercession  de  la  sainte 
Vierge.*  Ave.  » 

Cette  orgueilleuse  sagesse  du  siècle,  qui,  ne  pouvant  comprendre  la 
justice  des  voies  de  Dieu,  emploie  toutes  ses  fausses  lumières  à  les 
contredire,  se  trouve  merveilleusement  confondue  par  la  doctrine  de 
l'Évangile,  et  par  les  très-saints  mystères  du  Sauveur  Jésus.  Déjà  la 
toute-puissance  divine  avoit  commencé  à  lui  faire  sentir  sa  foiblesse 
dès  l'origine  de  l'univers,  en  lui  proposant  des  énigmes  indissolubles 
dans  tous  les  ordres  des  créatures,  en  lui  présentant  le  monde  comme 
un  sujet  étemel  de  questions  inutiles,  qui  ne  seront  jamais  terminées 
par  aucunes  décisions.  Et  certes  il  étoit  vraisemblable  que  ces  grands 
et  impénétrables  secrets,  qui  bornent  et  resserrent  si  fort  les  connois- 
sances  de  l'esprit  humain,  donneroient  en  même  temps  des  limites  à 
son  orgueil.  Toutefois,  à  notre  malheur,  il  n'en  est  pas  arrivé  de  la 
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sorte,  et  en  voici  la  cause  qui  me  semble  lapins  apparente  :. c'est  que 
la  raison  humaine,. toujours  témémre  et  présomptueuse,  ayant  en- 
trevu quelque  petit  jpur  dans  les  ouvrages  de  la  nature,  s'est,  imaginé 
découvrir  quelque  grande  et  merveilleuse  lumière;  au  lieu  d'adorer 
son  Créateur,  elle  s'est  admirée  elle-même.  L'orgueil,  comme  vous 
savez,  Chrétiens,  a  cela  de  propre,  q^i'il  prepd  son  accroissement  de 
lui-même,  si  petits  que  puissent,  être  ses  commencements^,  parce  q^'il 
enchérit  taiypurs  sur  ses  premières  complaisances  ^ar  sea  flatteuses 
réflexions. 

Ainsi  l'homme  s'étant  trop  plu  dans  ces  BeUes. conceptions,, a!est  per- 
suadé que  tout  Tordre  du.  monde  devoit  aller  selon,  ses  maximes.  H 
s'est  enfin  lassé  de  suivre  la  conduite  que  Dieu  lui  avolt  prescrite ,  afin 
de  le  ramener  à.  lui'  comme  à  son  principe.  Au.  contraire^  il  a  voulu 
que  la  divinité  se  réglât,  selon/  ses  idées;, il  s'est  fait  des  dieux,  à.  sa 
mode,.ira  adoré  ses  ouvrages  et.  ses  fantaisies.,:. et  s'étant.  évanoui, 
comme  dit: l'apôtre  *,,  dans  l'inAertitude.  de  ses  pensées,  lorsqn!il.a.Qru 
se  voir,  élevée  au  comble  de  la  sagesse,  il.  s'est  précipité  dans  uno: ex- 
trême folie  :  <KDicentes  enim  se  esse  sapientes,,  stulti  facti  sunt  V» 

C'est  pourquoi'  cette  sagesse  étemelle  qui  prend  plaisir  de  guérir  ou 
de  confondre  la,  aag^a  humaine,  s!est  sentie  obligée  de  former  de 
nouveaux  desseins  et  de  commencer  un.  nouvel  ordre  de  choses  par 
Sotre-Seàgneur  Jésus- Christ;  et  adpiicei,, s'il  vous  plaU^  la  profoa- 
deur  de  ses  jugements.  Dans  le  premier  ouvrage  qua  Dieu,  nous  avoit 
proposé^  qui  est  cette  belle,  fabrique  du  nv>nda,  notre  e3prit  y,  YXijQÏt 
d'abord  des  tcaits.de  sagesse  infinie... Dans,  le  secondcouv^agey.qjji  comr 
prend  la  doctrine  et  la  vie  de  notre  Maîtrejcrncifié,,  il-u.'y,  découvre  au 
nremier  aspect  qjiie  fplia  at  extravag^nœ.  Dana  la  premier,,  nous  vou« 
disîoQs.toutàBheure  qua  la.  raison  j[i\imaine  y  avoit.  compris  que^qpa 
chose;  et  en.  étant  devenue  insolente,,  elle  n'a;  pas  voulu  BeconaoîtrQ 
celui  qjii  lui.  danncit  ses.  lumières.  Dans;  le  second  dessein;,  qyâf  est 
d'une  toute  autre  excellence,  touJtes  se&connoissances  se  perdent,  eUb 
ne  sait  duitoutoù  se  prendra;  et  par  Ut,  il  faudra  nécessairement,  ou 
bien  qu'.ella  se.  soumette  à  une  mison  plus»  haute,  ou  U&ot  q|:i!eUa  soit 
confondue  :  et  de  façon  ou  d'autre ,  la  victoire  demeurera,  h  la.  sagesse 
divine. 

Et  c'esfi  ce  que  nous  apprenons  pat  ce  docte  raisonnement  de  l'ar 
^tre.  Notre  Dieu,  dit  cd:  grand  personnage,  avoit  introduit  l'homme 
dana  ce  bel  édifijce.  dû  monde,,  afin  qfi!en  admirant,  l'actifioe,  il  en 
ador&t  l'architecte..  Cependant  l'homme  ne  s'est  pas  servi  de  la  sagesse 
que  Dieu  lui  donnoit,,  pour  leconnoîtr^.  son  Créateur  par  les.  ouvnages 
de  sa.  sagesse^  ainsi,  que  l'apôtre  nous,  la  déclare  :  «  Quia  in  DeL  sar 
«pientia  non  cognovit  mundus  par  sapientiam  Deum '..^t  Hé,  bieni 
q^'en  arrivera.-t-i)%  saint  apôtre?,  Pour  cela,  continue- t-il.  Dieu  a. posé 
cette  loi  éternella^  qjua.  dorénavant  les.  croy^ts-  ne  pussent  être,  sauvés 
que  par  la  folie  de  la  prédication  :  a  Placuit  Deo  per  stultitiam  puft- 
«  ditiationui  s^oa.  {aoere  QredejQ,tes.^s  •.  A  qfioi  te  résoudrasrtu  ^onOi^ 
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6  4f6Qgle  raisGa  humaine  î  Te  voilà  yiyement  pressée  pac  cette  sa- 
gesse profondey  qui  paooSt  Ik. tes  yeux  sous  uoe  folie  apparente.  Je  te 
vois ,  ce  me  ^  semble^  séduite  à  demerveiUettsea  extrémités  )  »  parce  que 
de  côté  ou  d'autierla^  iiplie; t'est.  iaévita2)le. :  oar  dans  Ieu osoix>de  Notr^ 
Seigneur,  et  dans  toute  la.  conduite'  de  Ufi^angUe,  Jes  pensées,  de  Dieui 
et  les  tienne»  aoat.a|)posées  entce  elles  avec  une  telle  oentrariété^  qpe^i 
si  les  unes  sont  sages^il  lînitpw  nôcesjûté  que  lest^auti^es  soi«»ït  ex^ 
tiavagantes. 

Que  ferons-nous  icî^  Chrétiens?  Si  nousi  cédons  à  PËTangUe,  toute» 
les<  maxime»  de  prudence^  humaine- nous  dédarenti  fous>  et  de  la\  plus 
haftrte  folie.  Si  nousiosons^  accuser,  de.  folifi  lai  sagesse>  inoompréh^i*^ 
sible  de  Dieu,  il  faudxar  que  nons  soyon»  nous-mêmes  des.fuoieuil 
et  de»  démons.  iLhil  plutôt  démantonsi  toute»-  nos  maximes^  désar« 
vouons  toutes  njos»  oonséqaeaoesi,  plions» sous  le  joug^  de  la  foi;.etâér' 
pouiliant  cette  fausse^  sagesse  dont  nous  sommes  vainement  enflés^ 
devenons  heureusement  insensée  pouc  I^amour  de  notre  Sauveur,,  qui. 
étant  la  sagesse  du>  Péra',  n^apa»  dédaigné  de  passer:  peur  ibu  mi  es> 
monde,  afin  de  nous  enseigner  une  prudence  céleste.-:  en- un<  mot,-, 
s'il  y  a  quelqu'un  parmi  nous  qui  prétende  à  la  véritable  sagesse,  qu'il 
soit  fou  afin  d'être  sage,  «  stultus  fiât  ut  sit  sapiens,  »  dit  le  grand 
apôtre; 

Ika  voilà^  latvoii^,  Chnéttens^Oette' illustre  ^oette^géniéreuse^^  mita 
sage  et  tviomphaste'  fblie  du  dnisttanismn^,  quii  dompte,  tout*  ce  qui; 
s'oppose  à  la- aoiencedee  Dieu^  qui  send  humble  ou  qui  renverse  in:*: 
vincU>lement  lar  raison-  humaine,  et  toujour»  en  remporte'  une  gloi*' 
rieuse  vi<^tfei  Lavoilt*,  cette  belle;  folia,.  qui' doit  et»  lei  seulonuk' 
ment:  du^  pané^jri^»  dm  saint  Vtançois,  selon  que  je  vous  L*ai  pnH' 
mis,  etqui:ll^i»iaajotn*dfhiU  som  élogai  Pour  cela,  von»)  remanquemiv 
s'il' VOUS'  platt,  quUkya  unei  eonvenanœ  nécessaiw  entpe  ]wi.me6unM 
des  ohtnétiens  et  la*  doctdne^  du  chHstiaodxme;.  Gsitto  fblie  appanent», 
qui  est' dans  1»  parole  dtju  9tisB  d»  Dmu^  doit  passée  psar  il&ltstion?  dims) 
la  vie  de  see^serviteum;  Kr  sent  un^âMingiiei  i«vantt^l'J2vangife'  (piU 
est'  écrit  dim»  noe  livres,,  eiœluiique^  la  Saint-Esprit  daigner  éeni»: 
dans  l'&QDs*  dee  saints,  que  Ifdn  peot:  liro'  dssas  leuni  actions  oomEWi 
dans  dei  hêaurcariœt&resydéptaâent  également  à^  la  fausse  prudenes» 
du  mondk 

Fîgûrec-vouffdone'queFMniçoiB atjisiit consid^ré^ ces  grands et^^asles^ 
chemitts^  d#  monde*,  q^  mdnent  %  lu  perditjtoa,  sfest  résolu'  da  soivre:^ 
des  route»  ent&ôrenvsntt  opposées»  Le  plus  ordinaire' ocrhasil  que  nou» 
donnelti sagesse'  huma&iie,  c'est  d^amasser beaucoup» demcàesses,  de 
faire  valoir' ses  biens,  d'en  acquérir  ^  nouveaux  :  e^estk  quoi  on  rêve 
dans  tous-  lea  cabinets,  c^ëst  de  qti^i  on  s^sntretient  dans  toutes  les 
compagnies^  c^ëst  le  sujet  le  plus- oi^inaire  di9>  toutes  les^  délibérations. 
U  y  a  pourtant  dTautrès  personnes  qui  se  croient  plus  raffi<Dée»,  qui 
vou»  diront  que  ces  richesses*  sont  des  bien»  étrangers*  à  la  nature; 
qu'il  vaut  biien  îSimiÉ  jjeuir  de  la  douceur  de  la  vîie ,  et  tempérer  par 
les  voluptés  ses  amertumes  continuelles,  c'est  une  autre  espèce  de 
sages.  Mais  encore  y  en  a  t-il  d'autres,  qui  reprendront  peut-ôtR^  ces 
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sectateurs  trop  ardents  des  richesses  et  des  délices.  Pour  nous,  diront- 
ils,  nous  faisons  profession  d'honneur,  nous  ne  recherchons  rien  avec 
tant  de  soin  que  la  réputation  et  la  gloire.  Si  vous  pénétrez  dans  leurs 
consciences,  tous  trouverez  qu'ils  s'estiment  les  seuls  honnêtes  gens 
dans  le  monde  :  ils  consument  leur  esprit  de  veilles  et  d'inquiétudes 
pour  acquérir  du  crédit,  pour  être  élevés  aux  honneurs.  Ce  sont,  à 
mon  avis,  les  trois  choses  qui  font  toutes  les  affaires  du  monde,  qui 
nouent  toutes  les  intrigues,  qui  enflamment  toutes  les  passions ,  qui 
causent  tous  les  empresseihents. 

Ah  I  que  notre  admirable  François  a  bien  reconnu  l'illusion  de  tous 
ces  biens  imaginaires  I  II  dit  que  les  richesses  captivent  le  cœur,  que 
les  honneurs  l'emportent,  que  les  plaisirs  l'amollissent;  que  pour  lui, 
il  veut  établir  ses  richesses  dans  la  pauvreté,  ses  délices  dans  les  souf- 
frances, et  sa  gloire  dans  la  bassesse.  0  ignorance  I  à  folie  I  hé  Dieu, 
que  pense-t-il  faire?  0  le  plus  insensé  des  hommes  selon  la  sagesse 
du  siècle,  mais  le  plus  sage,  le  plus  intelligent,  le  plus  avisé  selon  la 
sagesse  de  Dieu!  C'est  ce  que  je  tâcherai  de  vous  faire  voir  dans  la 
suite  de- ce  discours. 

PREMIER  POINT, 

Quand  je  me  suis  proposé  de  vous  entretenir  aujourd'hui  des  trois 
victoires  de  saint  François  sur  les  richesses  du  monde,  sur  ses  plaisirs 
et  sur  ses  honneurs,  je  m'étois  persuadé  que  je  pourrois  les  représen- 
ter les  unes  après  les  autres;  mais  je  vois  bien  maintenant  que  c'est 
une  entreprise  impossible,  et  qu'ayant  à  commencer  par  la  profession 
généreuse  qu'il  a  faite  de  la  pauvreté,  je  suis  obligé  de  vous  dire  que, 
par  cette  seule  résolution ,  il  s'est  mis  infiniment  au-dessus  des  hon- 
neurs et  des  opprobres,  des  incommodités  et  des  agréments,  et  de 
tout  ce  que  l'on  appelle  bien  et  mal  dans  le  monde  :  car  enfin  ce  se- 
roit  mal  connoitre  la  nature  de  la  pauvreté,  que  de  la  considérer 
comme  un  mal  séparé  des  autres.  Je  pense  pour  moi.  Chrétiens,  que, 
lorsqu*on  a  inventé  ce  nom,  on  a  voulu  exprimer  non  point  un  mal 
particulier,  mais  un  abîme  de  tous  les  maux,  et  l'assemblage  de  toutes 
les  misères  qui  affligent  la  vie  humaine.  Et  certes,  j'oserois  «quasi»  as- 
surer que  c'est  quelque  mauvais  démon,  qui,  voulant  rendre  la  pau- 
vreté tout  à  fait  insupportable,  a  trouvé  le  moyen  d'attacher  aux 
richesses  tout  ce  qu'il  y  a  d'honorable  et  de  plaisant  dans  le  monde  : 
o'est  pourquoi  notre  langage  ordinaire  les  nomme  biens  d'un  nom  gé- 
néral, parce  qu'elles  sont  l'instrument  commun  pour  acquérir  tous  les 
Autres.  De  sorte  que  nous  pourrions,  au  contraire,  appeler  la  pauvreté 
un  mal  général;  parce  que  les  richesses  ayant  tiré  de  leur  côté  la  joie, 
faffluence,  l'applaudissement,  la  faveur,  il  ne  reste  à  la  pauvreté  que 
k.  tristesse  et  ïe  désespoir,  et  l'extrême  nécessité,  et,  ce  qui  est  plus 
insupportsible,  le  mépris  et  la  servitude  :  et  c'est  ce  qui  fait  dire  au 
Sage  que  la  pauvreté  entroit  en  une  maison  tout  ainsi  qu'un  soldat 
armé  :  «  pauperies  quasi  vir  armatus  *.  »  L'étrange  comparaison  1 
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Vous  dirai-je  ici,  Chrétiens,  combien  est  effroyable  en  une  pauvre 
maison  une  garnison  de  soldats  ?  plût  à  Dieu  que  vous  fussiez  en  état 
de  l'apprendre  seulement  de  ma  bouche  !  Mais,  hélas!  nos  campagnes 
désertes,  et  nos  bourgs  misérablement  désolés,  nous  disent  assez  que 
c'est  cette  seule  terreur  qui  a  dissipé  deçà  et  delà  tous  leurs  habitants. 
Jugez,  jugez  par  là  combien  la  pauvreté  est  terrible;  puisque  la  guerre, 
Fhorreur  du  genre  humain,  le  monstre  le  plus  cruel  que  Tenfer  ait  ja- 
mais vomi  pour  la  ruine  des  hommes,  n'a  presque  rien  de  plus  ef- 
froyable que  cette  désolation,  cette  indigence,  cette  pauvreté  qu'elle 
traîne  nécessairement  avec  elle.  Mais  du  moins  n^est-cepas  assez  que 
la  pauvreté  soit  accablée  de  tant  de  douleurs,  sans  qu'on  la  charge 
encore  d'opprobre  et  d'ignominie?  Les  fièvres,  les  maladies,  qui  sont 
presque  nos  plus  grands  maux,  encore  ont-elles  cela  de  bon  qu'elles 
ne  font  de  honte  à  personne.  Dans  toutes  les  autres  disgrâces,  nous 
Toyons  que  chacun  prend  plaisir  de  conter  ses  maux  et  ses  infortunes  : 
la  seule  pauvreté  a  cela  de  commun  avec  le  vice,  qu'elle  nous  fait  rou- 
gir; de  même  que  si  être  pauvre,  c'étoit  être  extrêmement  criminel. 

En  effet  combien  y  a-t-il  de  personnes  qui  se  privent  des  contente- 
ments» et  même  des  nécessités  de  la  vie,  afin  de  soutenir  une  pauvreté 
honorable  1  Combien  d'autres  en  voyons-nous  qui  se  font  effectivement 
pauvres,  tftchant  de  satisfaire  à  je  ne  sais  quel  point  d'honneur,  par 
une  dépense  qui  les  consume  I  Et  d'où  vient  cela.  Chrétiens,  selon 
que,  dans  l'estime  des  hommes ,  qui  dit  pauvre,  dit  le  rebut  du  monde  ? 
Pour  cela,  le  prophète  David,  après  avoir  décrit  les  diverses  misères 
des  pauvres,  conclut  enfin  par  cette  excellente  parole  qu'il  adresse  à 
Dieu  :  a  TiJsi  derelictus  est  pauper^  :  »  «  Seigneur,  dit-il,  on  vous 
abandonne  le  pauvre;  »  et  voyons-nous  rien  de  plus  commun  dans  le 
monde?  Quand  les  pauvres  s'adressent  à  nous,  afin  que  nous  soula- 
gions leurs  nécessités,  n'est-il  pas  vrai  que  la  faveur  la  plus  ordinaire 
que  nous  leur  faisons,  c'est  de  souhaiter  que  Dieu  les  assiste?  Dieu 
soit  à  votre  aide  I  leur  disons-nous  ;  mais  de  contribuer  de  notre  part 
quelque  chose  pour  les  secourir,  c'est  la  moindre  de  nos  pensées.  Nous 
nous  en  déchargeons  sur  la  miséricorde  divine,  ne  considérant  pas  que 
c'est  par  nos  mains  et  par  notre  ministère,  que  Dieu  a  résolu  de  leur 
faire  cette  miséricorde  que  nous  leur  souhaitons  :  tant  il  est  vrai  que 
personne  ne  sd  met  en  peine  des  pauvres  I  Chacun  s'inquiète,  chacun 
s'empresse  à  servir  les  grands;  et  il  n'y  a  que  Dieu  seul  à  qui  les  pau- 
vres ne  soient  point  à  charge  :  «  Tibi  derelictus  est  1  » 

Gela  étant  ainsi,  comme  l'expérience  nous  le  fait  voir;  quand  un 
homme  accommodé  dans  le  siècle,  comme  saint  François,  prend  la 
résolution  de  se  plaire  dans  les  bassesses  de  la  pauvreté,  ne  faut-il  pas 
que  ce  soit  une  âme  extrêmement  touchée  du  mépris  de  tous  ces  biens 
imaginaires,  qui  remportent  parmi  nous  un  si  grand  applaudissement? 
Le  Toyez-Tous,  Chrétiens;  François,  ce  riche  marchand  d'Assise,  que 
son  père  a  envoyé  à  Rome  pour  les  affaires  de  son  négoce,  le  voyez- 
vous  qui  s'entretient  avec  un  pauvre  au  milieu  des  rues?  Hé  Dieu, 
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qpL*h  de  comman  le  négoce  avec  cette  sorte  de  gens  ?  Quel  marché 
yeut-il  faire  avec  ce  pauvfe  homme?  Àhl  Padmirahle  trafic, Je  riche 
et  précieux  échange!  il  veut  avoir  Thabit  de  ce  pauvre,  et  pour  cela 
il  lui  donne  le  aien;  et  après,  ravi  d*avoir  fiait  un  si  bel  échange,  d'un 
habit  honnête  contre  un  autre  tout  déchiré,  il  parolt  tout  joyeux  ha- 
'billé  en  pauvre,  pendant  que  le  pauvre  a  peine  à  se  reconnaître  sous 
son  habit  de  bourgeois. 

Jésus,  mon  Sauveur,  qui  dites  que  Ton  vous  habille  quand  on  cou- 
vre hi  nudité  de  vos  pauvres,  pourrois-je  bien  ici  exprimer  combien 
cette  action  vous  tut  agréahle^  L'histoire  ecclésiastique  m'apprend  que 
saint  Martin,  votre  serviteur,  ayant  donné  la  moitié  de  son  manteau 
à  un  pauvre  qui  lui  demandoit  Tauniône,  vous  lui  apparûtes  la  nuit 
dans  une  vision  merveilleuse,  paré  superbement  de  cette  moitié  4e 
manteau,  vous  glorifiant  en  la, présence  de  vos  saints  anges  que  Ifar* 
tin,  encore  catéchumène,  vous  avoit  donné  oet  habit.  ,Kej>ermettrez- 
vous,  ô  mon  Maître,  une  parole  familière,  que  j'ose  ici  avancer  ensuite 
de  ce  que  vous  dites  vous-même?  S'il  est  vcai  que taus. estimiez  qjo^on 
vous  donne  lorsqu'on  fait  largesse  II  vos  pauvres  ^  combien  vous.gl^ 
rifierez-vous  du  don  que  vous  fait  J'rançois.l  Cen-estpas^desonimaa- 
teau  seulement  qu^il  se  dépouille  pour  l'amour  de  vous  :  il  veut  vif^us 
revêtir  tout  entier;  U  vous  fait  présent  d'un  habit  complet.  Bien  pU;^;: 
ayant  appris  de  Totre  lËvangile  que,  lorsque  vous  étiez  sur  la  terre^ 
vous  vous  étiez  toujours  ^plu  dans  la  pauvreté;  non  content  de  (VOus 
avoir  habillé,  U  semble  vous  demander  à  son i tour  que >vous.rhabiUi«B 
à  votre  Taçon  :  il  se  couvre  d'un  habit  de  pauvxsey^n  d'ètr^  semblable 
à  vous. 

Et  dans  ce  merveilleux  appareil,  d'autant  plus  magnifique  qu'il  «était 
abject,  suivons^le,  s'il  vous  plaît, ones  cher^,Frèree,  nous  verrons^une 
action  qui  sans  doute. sera  surprenante.  Il  s'en  vaÀl'SgU«e.de.X>ieu,  à 
la  m'émoire  des  apôtres  saint  Pierre  et  saint  .JRaul ,  ces  deux- pau/voes  il- 
lustres qui  ont  vu  les  empereurs  ,prosternôs  dewc^jleuss.tooiteaia.  : 
là,  sans  considérer  qu'il, pourroit  Ôtre  aisément  comui,  tet^vous  save 
que  le  commerce  donne  toi^jouis  .heaucoiup  .d'jiabttudes,  il  -ee  mèie 
parmi  les  pauvres  quTil  sait  être  les.frôres.etles  biftMtmés  dû-Sauveur; 
il  fait  son  apprentissage  de  cette  pauvreté«gé»ére»ee  à  laqueUevmon 
Uattre  l'appelle  ;  il  goûte  à  longs  traits  la  honte. et  l'igaominie  qui  lui 
a  été  si  agréable;  il  se  durcitle  Iront  icontre  joette  malle  et  lêfibe  pudeur 
du  siècle,  qui  ne  peut  souffrir  les.opprohfes,  iNea  qWiU^aient  été. con- 
sacrés en  la  personne  du  Fils  de. Dieu.. Ba,.qu'il.£omiiMaoe  bien  àfaire 
profession  de  la  folie  de  la  croix,  et.de  la.pauvreté  éviangélique! 

Mais  avant  que  de  passer  outre  ii  ees  «utres  ftetiaoB,  Fidèles,  il  est 
nécessaire,  afin  que  nous  en  connoissiens  mieux  le  prix,  que  nous  t&- 
chions  de  nous  détromper  de  cette  fâUe.A^mirattMi  des.  richesses  dans 
laquelle  on  nous  a  élevés  :  il  faut  qu^  je  vouafiesevoir,  par  des  raison- 
nements invincibles,  les  grandeurs  de  la  pauvreté  selon  les  maximes  de 
r£\angilè;  d'où  il  vous  sera  aisé  de  conclure  combien  est  ix^juste  le 
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mépris  des  pauvres ,  ^e  je  Tûus'représentois  toatiTheure.  IfaiSfakn 
de  le  fûre  avec  plus  de  Iruit,  laissons,  laissoiis,  i'il  vous  platt,  aux 
orateurs  du  monde  la  pompe  ôt  la  majesté  du  style  panégyrique  ;  ils  ne 
se  mettent  point  en  peine  que  l'on  les  entende, T)ourvu  qu'ils  recon- 
noissent  que  Ton  les  admire.  Pour  nous  qui  sommes  rei  dans  la  chaire 
du  Sauveur  Jésus,  ornons  notre  discours  de  la  Simplicité  de  son 'évan- 
gile, et  repaissons  nos  âmes  de  vérités  solides  et  intelligibles. 

le  dis  donc,  ô  riches  du  sièôie,  que  vous  avez  toft  de  traiter  les  pau- 
vres avec  un  mépris  si  injurieux  :  afin  que  vous  le  sachiez,  si  noua 
voulions  monter  à  l'origine  des  choses,  nous  trouverions  peut-être 
qu'ils  n'^auroient  pas  moins  de  droit  que  vous  aux  biens  que  vous  pos- 
sédez. Xa  .nature,  ou  plutôt,  pour  pader  j^lus  éhfétrennement,  Ibieu, 
le  Père  commun  des  iiommes,  a  donné  dès  le  commencement  un  droit 
égala  tous  ses  enfants  sur  toutes' les  choses  dont  ils  oilt'hesoin  pour  la 
conservation  de  leur  vie.  Aucun  de  nous  ne  se  peut  vanter  d'être  plus 
avantagé  que  les  autres  par  la  nature;  mais  l'insatiable  désir  d'amasser 
n'a.pas  permis  que  .cette  belle  fcateriiîté  pût  durer  longtemps  dans  le 
inonide.  H  a  ^tàllu  venir  au  partage  et  à  leur  propriété,  qui  a  produit 
toutes.Xes  querelles  et  tons  les. procès  :  de  là  est  n'é  ce  mot  de  mien  et 
de  tiei^,«ette,parole  si'Yroide,  dit  l'admirable  saint  Jean  Chrysostome^; 
de  là  cette  grande  diversité  de  conditions,  les  uns  vivant  dans  Vit" 
fluence  de  toutes  choses,. les  autres  languissant  dans  une  extrême  in- 
digence. C'est  .pourquoi  .plusieurs  des  saints  Pères  ayant  eu 'égard,  Bt 
à  l'origine  des» choses,  et  à  cette  libéralité  générale  de'k  nature  envers 
tous  les  hommes,  n'ont  .pas  fait  de  difficulté  d'assurer  que  c'êtoit  en 
q[uelque  sorte  frustrer  les  pauvres  de 'leur  propre  bien,  que  de  leur  dé- 
nier celui  qui.  nous  est  superflu. 

4e  ne  veux^pas  ^ire^par  là,  ipes  ï*rère%,  que  vous  ne  soyez  ipie'les 
difpenaateurs  des  richesses  que  vous  avez;  ce  n'eât  pas  ce  que  je  pré- 
tMids.tGar.ce4)art^e^  hiens  s'étantfàit  d'un-oommun  consentement 
de  toutes. les. natiqjM,  eti^yant  été  autorisé  par' la'lôiditine,  vons'êtes 
les'iaaUses.et  les  .propriétaires  de  la  portion  qui  vous  est  échue  :  mats 
sachez  que,  si  vous  en  êtes  les  véritables  propriétaires  selon  la  justice 
des  hoBunegy  vous  ne.  devez  vous  considérer  quexomme  .dispensateurs 
iavAnt  la  justice  de  .Dieu,  qui  vous  en  fera  rendre  compte.'TIe  voas^per 
Miadez  pas  qu'il  «ait<  abandonné  le  soin  des  ^pauvres  :  encore  x|ue  vous 
les  voyiez. destitués  de  toutes  choses,  gardez- vous  bien  de  croire  qu'ils 
aient  tout. à  fait  perdu  ce  droit  si  naturel  ^qu'ils  ont  de. prendre  dans  la 
masse  jconunuae  tout  ce  qui  leur  jest  nécessaire.  Non,  non,  ô  riches  du 
siècle, xe  n'est  pas^ur  vous  seuls  que  Dieu  fait' lever  son  soleil,  n 
qu'il  arrose  la  terr«,  ni  qu'il  fait  profiter  dans  son  sein  une  si  grande 
<îiverfiit6.4e(«em6aots  :  les, pauvres^  ont  leur ^ part  aussi  bien  que  vous. 
J<'a«o«e  4«8  Dieu  ne  leur  a  donné  aucun,  fonds  en.propriété;  mais  il 
leur-A  aaaigaéUeur; subsistance. aur  les  biens  que  vous^possédez,  tout 
autant  que  fousôtes  de  riches.  Ce  n'est  pas  qu'il  n'eût  bien  le  moyen 
de  les  entretenir  d'une  autre  manière,  lui  sous  le  règne  duquel  les 
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animaux,  même  les  plus  vils,  ne  manquent  d'aucunes  des  choses  con- 
venables à  leur  subsistance  :  ni  sa  main  n'est  point  raccourcie,  ni  ses 
trésors  ne  sont  point  épuisés  ;  mais  il  a  voulu  q[ue  vous  eussiez  Thon- 
neur  de  faire  vivre  vos  semblables.  Quelle  gloire  en  vérité,  chrétiens, 
si  nous  la  savions  bien  comprendre!  Par  conséquent,  bien  loin  de  mé- 
priser les  pauvres,  vous  les  devriez  respecter,  les  considérant  comme 
dftj  personnes  que  Dieu  vous  adresse  et  vous  recommande. 

Car  enfin  méprisez-les,  traitez-les  indignement  tant  qu'il  vous  plaira, 
il  faut  néanmoins  qu'ils  vivent  à  vos  dépens,  si  vous  ne  voulez  encou- 
rir l'indignation  de  celui  qui ,  parmi  ces  noms  si  augustes  d'Ëtemei  et 
de  Dieu  des  armées,  se  glorifie  encore  de  se  dire  le  père  des  pauvres. 
Vive  Dieu,  dit  le  Seigneur,  c'est  jurer  par  moi-même,  le  ciel  et  la  terre 
et  tout  ce  qu'ils  enferment  est  à  moi  :  vous  êtes  obligés  de  me  rendre 
la  redevance  de  tous  les  biens  que  vous  possédez.  Mais  certes  pour  moi 
je  n'ai  que  faire  ni  de  vos  offrandes  ni  de  vos  richesses  :  je  suis  votre 
Dieu,  et  n'ai  pas  besoin  de  vos  biens.  Je  ne  peux  soufirir  de  nécessité 
qu'en  la  personne  des  pauvres,  que  j'avoue  pour  mes  enfants;  c'est  à 
eux  que  j'ordonne  que  vous  payiez  fidèlement  le  tribut  que  vous  me 
devez.  Voyez-vous,  mes  Frères;  ces  pauvres  que  vous  méprisez  tant, 
Dieu  les  établit  ses  trésoriers  et  ses  receveurs  généraux  :  il  veut  que 
l'on  consigne  en  leurs  mains  tout  l'argent  qui  doit  entrer  dans  ses 
cofifres.  Il  ne  leur  donne  ici-bas  aucun  droit  qu'ils  puissent  exiger  par 
une  justice  étroite;  mais  il  leur  permet  de  lever  sur  tous  ceux  qu'il  a 
enrichis  un  impôt  volontaire,  non  par  crainte,  mais  par  charité.  Que 
si  on  les  refuse,  si  on  les  maltraite,  il  n'entend  pas  quMls  portent  leur 
plainte  par-devant  des  juges  mortels;  lui-même  il  écoutera  leurs  cris 
du  plus  haut  des  cieux  :  comme  ce  qui  est  dû  aux  pauvres  ce  sont  ses 
propres  deniers,  il  en  a  réservé  la  connoissance  à  son  tribunal.  C'est 
moi  qui  les  vengerai,  dit-il  :  je  ferai  miséricorde  à  qui  leur  fera  misé- 
ricorde, je  serai  impitoyable  à  qui  sera  impitoyable  pour  eux.  Merveil- 
leuse dignité  des  pauvres I  la  gr&ce,  la  miséricorde,  le  pardon  est  entre 
leurs  mains;  et  il  y  a  des  personnes  assez  insensées  pour  les  mépri- 
ser :  mais  encore  n'est-ce  pas  là  par  où  saint  François  les  considère 
le  plus. 

Ce  petit  enfant  de  Bethléem,  c*est  afnsi  qu'il  appelle  mon  Maître,  a» 
Jésus  «  qui  étant  si  riche  s'est  fait  pauvre  pour  Tamour  de  nous,  afin 
de  nous  enrichir  par  son  indigence,  »  comme  dit  l'apôtre  saint  Paul'; 
ce  Roi  pauvre,  qui  venant  au  monde  n'y  trouve  point  d'habit  plus 
digne  de  sa  grandeur  que  celui  de  la  pauvreté,  c'est  là  ce  qui  touche 
son  âme.  Ma  chère  pauvreté,  disoit-il,  si  basse  que  soit  ton  extrac- 
tion, selon  le  jugement  des  hommes,  je  ne  puis  que  je  ne  t'estime 
depuis  que  mon  Maître  t'a  épousée.  Et  certes  il  avoit  raison.  Chrétiens.. 
Si  un  roi  épouse  une  fille  de  basse  extraction,  elle  devient  reine  :  on 
en  murmure  quelque  temps  ;  mais  enfin  on  la  reconnott  :  elle  est  ano- 
blie par  le  mariage  du  prince;  sa  noblesse  passe  à  sa  maison,  ses  pa- 
rents ordinairement  sont  appelés  aux  plus  belles  charges,  et  ses  eu- 
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fants  sont  les  héritiers  du  royaume.  Ainsi  après  que  le  Fils  de  Dieu  a 
épousé  la  pauvreté,  bien  qu'on  y  résiste,  bien  qu'on  en  murmure,  elle 
est  noble  et  considérable  par  cette  alliance.  Les  pauvres,  depuis  ce 
temps-là,  sont  les  confidents  du  Sauveur,  et  les  premiers  ministres  de 
ce  royaume  spirituel  qu^il  est  venu  établir  sur  la  terre.  Jésus  même, 
dans  cet  admirable  discours  qu'il  fait  à  un  grand  auditoire  sur  cette 
mystérieuse  montagne,  ne  daignant  parler  aux  riches,  sinon  pour  fou-* 
droyer  leur  orgueil,  adresse  la  parole  aux  pauvres,  ses  bons  amis,  et 
leur  dit  avec  une  incroyable  consolation  de  son  âme  :  «  0  pauvres, 
que  vous  êtes  heureux  ;  parce  qu'à  vous  appartient  le  royaume  de 
Dieul  s  a  Beati  pauperes,  quia  vestrum  est  regnum  Dei  <  I  » 

Heureux  donc  mille  et  mille  fois  le  pauvre  François,  le  plus  ardent, 
le  plus  transporté,  et,^i  j'ose  parler  de  la  sorte,  le  plus  désespéré 
amateur  de  la  pauvreté  qui  ait  peut-être  été  dans  l'Ëglise.  Avec  quel 
excès  de  zèle  ne  l'a-t-il  poict  embrassée!  combien  belle,  combien  gé- 
néreuse, combien  digne  d'être  consacrée  à  la  mémoire  éternelle  de  la 
postérité,  fut  cette  réponse  qu'il  fît  à  son  père  lorsqu'il  le  pressoit,  en 
présence  de  l'évêque  d'Assise,  de  renoncer  à  ses  biens!  II  accusoit  son 
fils  d'être  le  plus  excessif  en  dépense  qui  fût  dans  tout  le  pays.  II  ne 
sauroit,  disoit-il,  refuser  un  pauvre  :  il  ne  peut  soufirir  qu'il  y  ait 
dans  la  ville  des  familles  nécessiteuses.  11  vend  toutes  mes  marchan* 
dises,  et  leur  en  distribue  le  prix.  Et  en  effet,  Chrétiens,  avoir  comme 
François  en  usoit,  on  eût  dit  qu'il  avoit  engagé  son  bien  aux  pauvres 
de  la  province,  et  que  l'aumône  qu'il  leur  faisoit  étoit  moins  un  bien- 
fait qu'une  dette.  Et  parce  que  tout  son  patrimoine  ne  pouvoit  suffire 
à  payer  ces  dettes  infinies  d'une  charité  immense  et  sans  bornes,  son 
père  soutenoit  qu'il  étoit  obligé  à  faire  cession  de  biens;  d'autant  plus, 
disoit-il,  qu'il  étoit  incorrigible,  et  qu'il  n'y  avoit  aucune  apparence 
qu'il  devint  meilleur  ménager. 

Que  répondra  François  à  des  accusations  si  pressantes,  faites  avec 
toute  la  véhémence  de  l'autorité  paternelle  ?  0  Dieu  éternel,  que  vous 
inspirez  de  belles  réponses  à  vos  serviteurs  quand  ils  se  laissent  con- 
duire à  votre  Esprit  saint!  Tenez,  dit  François  animé  d'un  instinct  cé- 
leste, tenez,  6  mon  père,  je  vous  donne  plus  que  vous  ne  voulez;  et 
dans  le  même  moment,  jetant  à  ses  pieds  ses  habits  :  Jusqu'ici,  pour- 
suit-il, je  vous  avois  appelé  mon  père;  maintenant  que  je  n'attendrai 
plus  aucun  bien  de  vous,  j'en  dirai  plus  hardiment  et  avec  une  confiance 
plus  pleine  :  Notre  Père,  qui  êtes  aux  deux.  Quelle  éloquence  assez 
forte,  quels  raisonnements  assez  magnifiques  pourroient  ici  égaler  la 
majesté  de  cette  parole  ?  0  la  belle  banqueroute  que  fait  aujourd'hui 
ce  marchand  t  0  homme ,  non  tant  incapable  d'avoir  des  richesses,  que 
digne  de  n'en  avoir  pas,  digne  d'être  écrit  dans  le  livre  des  pauvres 
évangéliques,  et  de  vivre  dorénavant  sur  les  fonds  de  la  Providence! 
Enfin  il  a  rencontré'  cette  pauvreté  si  ardemment  désirée,  en  laquelle 
il  avoit  mis  son  trésor  :  plus  on  lui  ôte,  plus  on  l'enrichit.  Que  l'on  a 
bien  fait  de  le  dépouiller  entièrement  de  ses  biens;  puisque  aussi  biea 
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on  vouloit  lui  ravir  té  t[u'fl  esdmoit  dd  plus  beau  dftnd  toutes  ees  pos- 
sessions, qui  étoit  le  pouvoir  de  les  répandît  abondamment  dur  les 
pauvres  !  Il  a  trouvé  un  Père  qui  ne  rempéchera  pas  de  donner,  ni  ce 
quMl  gagnera  par  le  travail  dé  ses  mains,  ni  ce  c^uMl  pourra  obtenir  de 
la  charité  des  fidèles.  Heureux,  de  n'avoir  plus  rien  dans  le  siècle,  son 
habit  même  lui  venant  de  Paumdnel  Heureux,  de  n'avoir  d*atttre  bien 
que  Dieu,  de  n'attendre  rien  que  de  lui,  de  ne  recevoir  rien  que  pour 
Tamourde  lull  Grâce  à  la  miséricorde  divine,  tl  n'a  plus  aucune  af- 
faire que  de  servit*  Dieu  :  toute  sa  nourriture  est  dé  raire  sa  volonté. 
Que  son  état  est  différent  de  ôdui  des  riôhest  vous  le  verrez  dans  ma 
seconde  partie. 

snOMD  FinlIT. 

Quand  je  vous  eonêfdère,  ô  tiehes  du  slèôle,  tous  me  semblés  bien 
pauvres  en  comparaison  de  ]PraQÇois.  Vous  ne  sauriez  avoir  tant  de 
richesses,  que  vos  passion!)  déréglées  n*en  Oonsument  encore  davan- 
tage. Il  vous  en  faut  pour  la  nécessité,  pour  la  vanité,  pour  le  luxe, 
pour  les  plaisirs,  pour  la  pompe,  pour  la  parade,  pour  mille  super- 
Unités.  François,  au  contraire,  ne  sauroit  avoitni  un  habillement  si 
sordide,  ni  une  nourriture  si  modique,  quMl  ne  soit  parfaitement  sa- 
tisfait; tout  prêt  môme  à  mourir  de  faim,  si  telle  est  la  volonté  de  son 
Père.  Il  s'en  va  tantdt  dans  une  sombre  forêt,  tantôt  sur  le  haut  d'une 
montagne,  admirant  les  ouvrages  de  Dieu,  invitant  toutes  les  créa- 
tures à  le  Ifouer  et  à  le  bénir,  leur  prêtant  pour  cela  son  intelligence 
et  sa  voix,  passant  leâ  jours  et  les  nuits  à  prononcer,  à  méditer,  à 
goûter  cette  pieuse  parole  :  «  Notre  Père,  qui  êtes  aux  cieux;  a>  et  oette 
autre:  «  Mon  Dieu  et  mon  tout,  »  qu'il  avoit  sans  cesse  à  la  bouche, 
s  Deus  meus  et  omnia.  »  Il  court  par  toutes  les  villes,  par  toutes  les 
bourgades,  par  tous  les  hameaux  ;  il  lève  hautement  Tétendard  de  la 
pauvreté;  il  commence  k  exercer  un  nouveau  genre  de  négoce,  il 
établit  le  plus  beau  et  le  plus  riche  commerce  dont  on  se  puisse  ja- 
mais aviser.  0  vous,  disoit-il,  vous  qui  désirez  acquérir  cette  perle 
unique  de  PËvangile,  venez,  associons-nous,  afin  de  trafiquer  dans 
le  ciel  :  vendez  tous  vos  biens,  donnez  tout  aux  pauvres;  venez  avec 
moi,  libres  de  tous  soins  séculiers  :  venez,  nous  ferons  pénitence; 
venez,  nous  louerons  et  servirons  notre  Dieu  en  simplicité  et  en  pau- 
vreté. 

0  sainte  compagnie,  qui  commencez  à  vous  assembler  sous  la  con- 
duite de  saint  François,  puissiez-vous,  en  vous  étendant  de  toutes 
parts,  inspirer  à  tous  les  hommes  du  monde  un  généreux  mépris  des 
richesses,  et  porter  tous  les  peuples  à  l'exercice  de  la  pénitence  1  Mais 
que  prêtendez^vbus  faire  avec  ces  habits  d'une  forme  si  singulière,  si 
pesants  en  été,  si  peu  propres  à  vous  garantir  des  rigueurs  du  froid? 
pourquoi  n'avez-vous  plus  d'égard  à  la  nécessité  ou  à  la  foiblesse  de 
la  chairT  Fidèles,  le  pauvre  François,  qui  leur  a  donné  ce  conseil, 
ne  comprend  pas  ce  discours  :  il  est  prévenu  d'autres  maximef  plus 
m^^es  et  plus  élevées.  Il  se  souvient  de  ces  feuilles  de  figuier  qm  cou- 
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T]fii«nt,  dans  i«  paradis,  Iti  tiudîté  de  nos  pMttiiet^  p&reUts,  sitM  que 
leur  désobéissanee  la  lènr  eiit  ftdt  connoltra.  Il  songe  qtie  Thomma 
a  été  nu,  tant  qu'il  a  été  fûnocentj  et  pal*  ôonsêquent  qUe  ee  n'est 
pas  la  nécessité,  mais  le  péché  et  la  hoiite  qui  ont  fait  les  ptemiers 
habits.  Que  si  C'est  le  péché  qui  a  h&billé  la  hatute  édttofflpue,  il 
juge  qu'il  séM  bienséant  que  la  pénitence  l'hàMllo  apféë  qu'elle  a  été 
réparée. 

Mais  pourquoi  ifous  etténaéK'^totis  par  tant  de  jeflnesT  pourqUdt  vous 
eonsume^^otts  par  tant  de  teilles  T  pourquoi  vouà  jeteis^Tôus  sur  6es 
neiges  ?  pourquoi  toiS'-je  ee  éilioé  inséparable  dé  totre  corps,  quô  Ton 
pourroit  prendre  pour  une  autre  pe&u  qUi  se  serolt  formée  sur  la  pre- 
mière? Répondêi,  François,  répondëlf  :  tos  sentiments  sont  si  cnré- 
tisns  que  ji  croitdis  diminuer  quelque  chose  de  leur  géUérosiié,  si 
je  ne  tous  lés  ikisois  ètposér  &  tou»>mémô.  Qui  éted^^Tous,  dira-t-il, 
TOUS  qui  mi  faites  cette  question?  ignorëfc-VOUs  que  le  tôm  de  chré- 
tien signifie  un  homme  souffrant?  Ne  tous  SôUVéUeis-tOus  pas  de  ces 
deux  brates  athlèteé,  Paul  dt  Barnabe,  qui  alloient  confirmant  et  con- 
solant les  Eglises?  et  que  leur  disoient-dls  pOUr  les  consoler?  «  Qu'il 
falloit  par  de  longé  trataut,  et  une  grande  ëuite  de  tribulations,  par- 
venir au  royaume  des  aieut  :  »  «  Quia  per  multâs  aUgustias  et  tribula- 
c  tiones  oportei  pertenire  ad  regnum  DeP.  »  Sachez,  poursu^'rra-t-il; 
etpardonnes^moi,  Ghréti^l,  si  je  prettds  plaisir  aujourd'hui  à  tous 
faire  parler  si  soutéut  Ce  mervéilleUî  personnage  t  èachez  donc,  dira- 
t-il,  que  nous  autres  ehréfiens  m  nous  atons  un  dorps  et  une  &me  qui 
doivent  être  exposés  a  toute  sorte  d'incommodités  i  it  «  Ipsam  animàm 
tt  ipsumque  corpus  expositum  Omnibus  ad  înjuriam  gerlmus  ^  »  Et 
c'est  ainsi  que  pour  suitre  le  commandement  de  l'Âpdtre*,  afin  de  ne 
point  courir  en  yain  i»  je  travaille  à  dompter  mou  eorps,  et  à  réduire 
en  servitude  l'appétit  d«  ces  tolupté^  qui,  par  leur  délicatesse,  rendent 
molle  et  efféminée  cette  mêle  Vèrttt  dé  la  fbi  :  «  «  Dlsoutiend»  sunt 
«  delicin,  quarum  moUitia  et  flexu  fidei  virius  effbminari  potost^.v 
«  Après  tout  quéUes  plue  grandes  délices  à  un  chrétien,  que  le  dégoût 
des  délicei?  •  «  Quis  major  toiuptas,  quam  fastidium  tpsius  voiupta- 
«  tis>  ?  s  a  Quoi  1  ne  pourrons-nous  pas  vivre  sans  plaisir,  nous  qui 
devons  mourir  ateé  plaisir?  «  c  NoU  pO^simius  \ivere  sine  voluptate, 
<  qui  mori  oum  voluptate  debemus  *?  *  Ce  sont  les  paroles  du  tfrave 
TOrtuUien,  qu^l  prêtera  voloutiérs  aux  sentiments  de  François,  si 
dignes  de  cette  première  vigueur  et  fermeté  des  mœurs  phrétiônnes. 

Sévère  mais  évangéliquè  doctrlue,  dures  mais  indubitables  térités, 
qui  faites  frémir  tous  nos  Sens,  et  paroisiieii  si  fblles  à  notre  aveuglé 
sagesse  :  c'est  tous  qui  avé2  rendu  l'Inimitable  François  si  heureuse- 
ment insensé;  c'est  toué  qui  l'aveis  enflammé  d'un  tiolent  désir  du 
martyre,  qui  lui  fait  Chercher  de  toutes  parts  quelque  Infidèle  qui  ait 
floif  de  son  sang.  Et  certes  il  est  véritable,  encore  que  tous  nos  sens 
y  répugnent,  qu'un  chrétien  qui  est  blessé  de  Tamour  de  notre  Sau- 
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veur  n'a  pas  de  plus  grand  plaisir  que  de  répandre  son  sang  pour  lui. 
C'est  là,  peut-être  y  le  seul  avantage  que  nous  pouvons  remporter  sur 
les  anges.  Ils  peuvent  bien  ôtre  les  compagnons  de  la  gloire  de  Notre- 
Seigneur,  mais  ils  ne  peuvent  pas  être  les  compagnons  de  sa  mort. 
Ces  bienheureuses  intelligences  peuvent  bien  paroître  devant  la  face 
de  Dieu  comme  des  victimes  brtûantes  d'une  charité  étemelle,  mais 
leur  nature  impassible  ne  leur  permet  pas  de  faire  une  généreuse 
épreuve  de  leur  affection  parmi  les  souffrances;  et  de  recevoir  cet  hon- 
neur, si  doux  à  celui  qui  aime,  d'aimer  jusqu'à  mourir,  et  môme  de 
mourir  par  amour.  Pour  nous,  au  contraire,  nous  jouissons  de  ce  pré- 
cieux avantage  :  car  des  deux  sortes  de  vies  qu'il  a  plu  à  Dieu  nous 
donner,  l'une,  immorteUe  et  incorruptible,  fera  durer  notre  amour 
éternellement  dans  le  ciel;  et  pour  l'autre,  qui  est  périssable,  nous  la 
lui  pouvons  immoler  pour  signaler  cet  amour  sur  la  terre.  Et  c'est 
comme  je  vous  disois  tout  à  l'heure,  ce  qui  peut  arriver  de  plus  doux 
à  une  ftme  vraiment  percée  des  traits  de  l'amour  divin. 

Ne  voyez- vous  pas,  Chrétiens,  que  le  Sauveur  Jésus  durant  le  cours 
de  sa  vie  mortelle  n'a  point  eu  de  plus  délicieuse  pensée  que  celle  qui 
lui  représentoit  la  mort  qu'il  devoit  endurer  pour  l'amour  de  vous  ?  Et 
à'où.  lui  venoit  ce  goût,  ce  plaisir  ineffable  qu'il  ressentoit  dans  la 
considération  de  maux  si  pénibles  et  si  étranges?  C'est  parce  qu'il 
nous  aimoit  d'une  charité  immense,  dont  nous  ne  saurions  jamais 
nous  former  qu'une  très-foible  idée.  C'est  pourquoi  il  brûle  d'impa- 
tience de  voir  bientôt  luire  au  monde  cette  pftque  si  mémorable', 
qu'il  devoit  sanctifier  par  sa  mort.  Il  soupire  sans  cesse  après  ce  bap- 
tême de  sang>  et  après  cette  heure  dernière,  qu'il  appeloit  aussi  son 
heure  par  excellence  ',  comme  étant  celle  où  son  amour  devoit  triom- 
pher. Lorsque  Jean-Baptiste,  son  saint  précurseur,  voit  reposer  le 
Saint-Esprit  sur  sa  tête  ',  que  le  ciel  s'entr'ouvre  sur  lui,. que  le  Père 
le  reconnott  publiquement  pour  son  Fils,  ee  n'est  pas  là.  Chrétiens, 
ce  qu'il  appelle  son  heure.  Cette  heure,  qui  est  la  sienne,  selon  sa  fa- 
çon de  parler  ordinaire,  et  selon  la  phrase  de  l'Écriture,  c'est  celle  à 
laquelle,  portant  nos  iniquités  sur  le  bois,  il  se  doit  immoler  pour 
nous  par  un  sacrifice  de  charité. 

Que  si  le  Créateur  trouve  une  joie  si  parfaite  à  mourir  pour  sa  créa- 
ture, quel  contentement  doit  éprouver  la  créature  de  mourir  pour  son 
Créateur!  Et  c'est  ici  où  l'àme  fidèle  ressent  de  merveilleux  transports 
dans  la  contemplation  de  notre  Maître  crucifié.  Ce  sang  précieux,  qui 
ruisselle  de  toutes  parts  de  ses  veines  cruellement  déchirées,  devient 
pour  elle  comme  un  fleuve  de  flammes,  qui  l'embrase  d'une  ardeur 
invincible  de  se  consumer  pour  lui.  Et  pourrioni»-nou8  voir  notre  brave 
et  victorieux  capitaine  verser  son  sang  pour  notre  salut  avec  une  si 
grande  joie,  sans  que  le  nôtre  s'échauffât  en  nous-mêmes  par  ce  spec- 
tacle d'amour  ?  Les  médecins  nous  apprennent  que  ce  sont  certains 
esprits  chauds,  et  par  conséquent  actifs  et  vigoureux,  qui,  se  mêlant 
parmi  notre  sang,  le  font  sortir  ordinairement  avec  une  grande  impé* 
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iDOsité  sitôt  que  la  Yeiae  est  ouTerte.  Ah  1  que  le  sang  de  Jésus-Cbrîst» 
qui  est  coulé  dans  nos  veines  par  la  vertu  de  ses  sacrements,  anime 
le  sang  des  martyrs  d'une  sainte  et  divine  chaleur ,  qui  le  fait  jaillir 
d'îci-bas  jusque  sur  le  trône  de  Dieu ,  lorsqu'une  épée  infidèle  l'épanché 
pour  la  confession  de  la  foi  1  Regardez  ces  bienheureux  soldats  du 
Sauveur,  avec  quelle  contenance  ils  alloient  se  présenter  au  supplice. 
Une  sainte  et  divine  joie  édatoit  dans  leurs  yeux  et  sur  leurs  visages, 
par  je  ne  sais  quelle  ardeur  plus  qu'humaine  qui  étonnoit  tous  les 
spectateurs.  C'est  qu'ils  considéroient  en  esprit  ces  torrents  du  sang 
de  Jésus,  qui  se  débordoient  sur  leurs  âmes  par  une  inondation  mer- 
veilleuse. 

Je  ne  m'étonne  donc  plus  si  l'incomparable  François  désire  si  ar- 
demment le  martyre,  lui  qui  ne  perdoit  jamais  de  vue  le  Sauveur  at- 
taché à  la  croix;  et.qai  attiroit  continuellement,  de  ses  adorables 
blessures,  cette  eau  céleste  de  l'amour  de  Dieu,  qui  jaillit  jusqu'à  la 
vie  étemelle.  Enivré  de  ce  divin  breuvage,  il  court  au  martyre  comme 
un  insensé  :  ni  les  fleuves,  ni  les  montagnes,  ni  les  vastes  espaces  des 
mers  ne  peuvent  arrêter  son  ardeur.  Il  passe  en  Asie,  en  Afrique,  par- 
tout où  il  pense  que  la  haine  soit  la  plus  échauffée  contre  le  nom  de 
Jésus.  Il  proche  hautement  à  ces  peuples  la  gloire  de  TËvangile  :  il 
découvre  les  impostures  de  Mahomet,  leur  faux  prophète.  Quoi,  ces 
reproches  si  véhéments  n'animent  pas  ces  barbares  contre  le  généreux 
François t  Au  contraire  ils  admirent  son  zèle  infatigable,  sa  fermeté 
invincible,  ce  prodigieux  mépris  de  toutes  les  choses  du  monde  :  ils 
lui  rendent  mille  sortes  d'honneurs.  François,  indigné  de  se  voir  ainsi 
respecté  par  les  ennemis  de  son  Maître,  recommence  ses  invectives 
contre  leur  religion  monstrueuse  :  mais,  étrange  et  merveilleuse  in- 
sensibilité I  ils  ne  lui  témoignent  pas  moins  de  déférence;  et  le  brave 
athlète  de  Jésas-Christ,  voyant  qu'il  ne  pouvoit  mériter  qu'ils  lui  don- 
nassent la  mort  :  Sortons  d'ici,  mon  frère,  disoit-il  à  son  compagnon; 
fuyons,  fuyons  bien  loin  de  ces  barbares  trop  hamains  pour  nous, 
puisque  nous  ne  les  pouvons  obliger  ni  à  adorer  notre  Maître,  ni  à  nous 
persécuter,  nous  qui  sommes  ses  serviteurs.  0  Dieu!  quand  mèrite- 
xons-nous  le  triomphe  du  martyre,  si  nous  trouvons  des  honneurs 
même  parmi  les  peuples  les  plus  infidèles?  Puisque  Dieu  ne  nous  juge 
pas  dignes  de  la  grflice  du  martyre,  ni  de  participer  à  ses  glorieux  op- 
probres, allons-nous-en,  mon  frère,  allons  achever  notre  vie  dans  le 
martyre  de  la  pénitence  ;  ou  cherchons  quelque  endroit  de  la  terre  où 
nous  puissions  boire  à  longs  traits  l'ignominie  de  la  croix. 

Ce  seroit  en  cet  endroit,  Chrétiens,  qu'il  seroit  beau  de  vous  repré- 
senter le  dernier  trait  de  folie  du  sage  et  admirable  François.  Que  vous 
seriez  ravis  de  lui  voir  établir  sa  gloire  sur  le  mépris  des  honneurs  I 
Quelles  louanges  ne  donneriez- vous  pas  à  la  naïve  enfance  de  son  in- 
nocente simplicité;  et  à  cette  humilité  si  profonde,  par  laquelle  il  se 
considéroit  comme  le  plus  grand  des  pécheurs;  et  à  cette  confiance 
fidèle,  qui  lui  faisoit  fonder  tout  l'appui  de  son  espérance  sur  les  mé- 
rites du  Fils  de  Dieu;  et  à  cette  crainte  si  humUe  qu'il  avoit  de  faire 
pdrottrc  ces  sacrée  caractères  de  la  passion  du  Sauveur,  que  Jésus  cru- 
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ei0é,  par  nue  inifiiricoFdo  inefable,  avoit  imprimèi  sur  aa  ohair  I  liais 
combien  sçriei-vous  étoaséa  quand  je  youa  divoia  qœ  François,  Fran" 
çois,  C9t  adpiirabla  paraonnag^,  qui  a  mané  une  via  plus  angélique 
qu'humaino,  ?afuse  la  sainte  prêtrise,  satimant  eette  dignité  trop  pe- 
sante pour  ses  épaules?  Hélas l  quelque  impar&its  que  nous  soyons, 
nous  y  ooqrons  aouTont  sans  y  être  appelés,  aveo  une  hardiesse  »  une 
précipitation  qui  fait  fpémir  la  religion  }  téméraiFes,  qui  ne  compre- 
nons pas  la  hauteur  des  mystères  de  Pieu  et  la  vertu  qu'ils  eiigent 
dans  ceux  qui  prétendent  an  être  les  dispensateurs.  Et  François  au 
contraire,  cet  ange  terrestre,  après  tant  d^aotions  héroïques  et  un  si 
long  exercice  d'une  vertu  consommée,  bien  que  tout  l'ordre  eeolésias- 
tique  lui  tende  les  hraa  comine  à  un  bamme  qui  devoit  être  un  de 
ses  plus  beaux  luminaires,  tremble  et  frémit  au  seul  nom  de  prôtre, 
çt  n'ose,  malgré  la  Tocation  la  plus  légitime,  regarder  que  de  loin  une 
dignité  si  redoutable  |  Mais  oertea,  si  je  commençois  à  vous  raconter 
ees  merveilles,  j'entreprendrois  un  nouveau  discours;  et  sur  la  fin  de 
ma  course,  je  m^ouvrirois  une  oarrière  immense.  Puis  dono  que  nous 
faisons  dans  r£glise  les  panégyriques  des  saints,  moins  pour  eélébrer 
leurs  vertus,  qui  sont  déjà  couronnées,  que  pour  90ns  en  proposer 
^exemple,  il  vaut  mieux  que  nous  retranchions  quelque  chose  des 
éloges  de  saint  François»  afin  da  noua  réserver  plus  de  temps  pour 
tirer  quelque  utilité  de  aa  vie. 

Que  ehoisirons^notts,  Chrétiens,  dans  les  actions  de  saint  François, 
pour  y  trouver  notre  instruction?  Ce  sepoit  peutaôtre  une  entreprise 
trop  téméraire,  que  de  rechercher  curieusemMit  celle  de  ses  vertus 
qui  seroit  la  plus  éminenta  :  il  n'appartient  qu'à  ceiiû  qui  les  donne 
d'en  faire  l'estimation.  Que  cl^aoun  prenne  donc  poitr  aoi  ce  qu'il  sent 
en  sa  conscience  lui  devoir  être  le  plus  utile;  et  moi,  pour  Pédifloa- 
tion  de  l'Église,  je  vous  proposerai  ee  qui  me  semhle  le  plus  profitable 
au  salut  de  tous  ;  et  je  ne  sais  quel  sentiment  me  dit  au  fond  de  mon 
ciBur  que  ce  doit  être  le  mépris  ^os  rioheasea,  auxquelles  il  est  tout 
visible  que  nous  sommes  trop  attachés*  i^ApAtre  parlant  à  Timothée, 
instruit  en  sa  personne  les  prédicateurs  comme  ils  doivent  exhorter  les 
riches  1  ^  Commandea,  ditril,  aux  riches  du  siéoU,  qu'ils  se  gardent 
d'être  hautaips,  et  4e  mettre  leur  espérance  dans  i'iqcertitude  des  n- 
chesses  :  9  %  Divitibua  hujus  ssculi  proecipe  non  sublime  sapere,  ne- 
«  que  sperare  in  ineerto  di^tiaruin  *.  «  Q*est  ce-  que  dit  l*apétre  saint 
Paul-,  où  il  touche  fort  à  propoa  les  deux  principales  maladiea  des 
riches  :  la  première,  oe  grand  attachement  à  leurs  biens;  la  seconde, 
cette  grande  estime  qu*iia  font  ordinairement  de  leurs  perscHines  : 
parce  qu'ils  voient  que  leurs  riohassee  les  mettent  en  considération 
dans  le  monde. 

Or,  mes  Frères,  quand  ja  ne  ferois  ici  que  le  personnage  dhm  phi- 
losophe, je  ne  manquerais  pas  de  raisons  pour  vous  faire  voir  que  o'est 
une  grande  folie  de  faire  tant  d'état  de  oes  biens  qui  noua  peuvent  êire 
ravis  par  une  infinité  d'accidents  j  et  dont  la  mort  enfin  nous  dépouil* 

1.  /  fkn,  VI,  i7. 
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lem  sai»  fenooroe,  après  que  nous  aurons  pps  l)eauooup  da  peine  à 
iea  sauYer  dea  autres  eiobûcha^  que  leur  dressera  la  fortune.  Que  si  la 
philoaophie  a  si  bien  reconnu  la  yanitô  des  richesses,  nout  autres  chré- 
tiens combien  les  devons-nous  mépriser;  nous^  dis- je,  qui  établissons 
06  mépris  non  eur  des  raisonnements  humains,  mais  sur  des  vérités 
que  le  Fila  du  Père  étemel  a  scellées  et  confirmées  par  son  sangl  S'il 
est  donc  vrai  que  Théritage  céleste,  que  Dieu  nous  a  préparé  par  son 
Fila  unique,  soit  Tunique  objet  de  nos  espérances,  nous  ne  devons  par 
conséquent  estimer  les  choses  que  selon  qu'^es  nous  y  conduisent,  et 
nous  devons  détester  au  contraire  tout  ce  qui  s'oppose  à  un  si  grand 
bonheur.  Mais  de  tous  les  obstacles  que  le  diable  met  à  notre  salut,  U 
n'y  en  a  aucun  ni  plus  grand  ni  plua  redoutable  que  Iea  richesses. 
Pourquoi t  Je  n'en  alléguerai  aucune  raison;  je  me  contenterai  d'em- 
pbyer  un  mot  de  notre  Sauveur,  plus  puissant  que  toutes  les  raisons. 
U  est  rapporté  par  trois  évangélistes,  mais  particuliàrement  par  saint 
llaro  avec  une  merveilleuse  énergie. 

«  Mea  enluits  bien-aimés,  »  dit  notre  Maître  à  ses  ohers  disciples  ;  après 
les  avoir  longtemps  regardés,  afin  da  leur  faire  entendre  que  ce  qu'il 
avûit  à  leur  enseigner  étoit  d'une  importance  extraordinaire  :  a  mes 
«nfuita  bien^imés,  ô -qu'il  est  difficile  que  les  riches  puissent  être 
aauvéal  Je  vous  dis  an  vérité,  qu'il  est  plus  aisé  de  faire  passer  un  câ- 
ble ou  un  chameau  par  Touverture  d'une  aiguille  *.  »  Ne  vous  étonnez 
pas  da  cette  fiiQon  de  parler,  qui  nous  paroît  extraordinaire.  G'étoit  un 
proverbe  parmi  les  Hébreux,  par  lequel  ils  exprimoient  ordinairement 
las  choses  qu'ils  croyaient  impossibles;  comme  qui  diroit  parmi  nous  : 
Plutôt  le  ciel  tomberoit,  ou  quelque  autre  semblable  expression.  Mais 
ce  n'est  pas  là  où  il  faut  s'arrêter  :  voyez,  voyez  seulement  an  quel 
rang  le  Sauveur  a  mia  le  salut  des  riches.  Vous  me  direz  peut-être  que 
c'est  une  exagération  :  sans  douta  vous  vous  flatterez  de  cette  pensée; 
et  moi  je  soutiens,  au  contraire,  qu'il  faut  entendre  cette  parole  &  la 
lettre.  J'espère  vous  le  prouver  par  la  suite  de  rfivangile  :  rendez-vous 
attentifs;  o'est  le  Sauveur  qui  parla  :  il  est  question  d'entendre  sa  pa- 
role, qui  est  la  vie  éternelle. 

Quand  un  homme  parle  avec  exagération,  cela  se  remarque  ordi- 
nairement à  son  action,  à  sa  contenance,  et  surtout  au  sentiment  que 
son  discours  imprime  sur  l'esprit  de  ses  auditeurs.  Par  exemple,  sMl 
m'étoit  arrivé  de  dire  quelque  chose  de  cette  sorte;  vous  le  connottriez 
beaucoup  mieux  et  vous  en  seriez  meilleurs  juges,  que  ceux  qui  ne  m*ont 
pas  entendu  :  rien  de  plus  constant  que  cette  vérité.  Or  qui  sont  ceux 
qui  ont  écouté  le  Sauveur  ?  ce  sont  les  bienheureux  apôtres.  Quel  sen« 
timent  ont-ils  eu  de  son  discours  t  ont-ils  cru  que  cette  sentence  fût 
,  prononcée  avec  exagéretiont  Jugez-en  vous-mêmes  par  leur  étonne- 
I  ment  et  par  leur  réponse.  A  ces  paroles  du  Sauveur,  dit  Tévangéliste, 
'  ils  demeurent  entièrement  interdits,  admirant  sans  doute  la  véhémence 
extraordinaire  avec  laquelle  leur  Mattre  avoit  avancé  cette  terrible 
prqpciltien.  Faisant  ensuit»  réflexion  en  eux-mêmes  sur  l'amour  déeoi^ 

i. Mirez,  M. 
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donné  des  richesses,  qui  règne  presque  partout,  ils  se  disent  les  uod 
amx  autres  :  «  Et  qui  pourra  donc  être  sauvé  ?»  «  Et  quis  potest  salvus 
«  fieri*?  »  Hal  qu'il  est  bien  visible,  par  cette  réponse,  qu'ils  avoient 
pris  à  la  lettre  cette  parole  du  Fils  de  Bleu  I  car  il  est  très-certain 
qu'une  exagération  ne  les  auroit  pas  si  fort  émus.  Mais  Jésus  n'en  de- 
meure pas  là  :  au  contraire,  les  voyant  étonnés;  bien  loin  de  leur  lever 
ce  scrupule,  comme  les  riches  le  souhaiteroient,  il  appuie  encore  da- 
vantage. Vous  dites,  ô  mes  disciples,  que,  si  cela  est  ainsi,  le  salut 
est  donc  impossible  :  aussi  est-il  impossible  aux  hommes,  mais  à  Dieu 
il  n'est  pas  impossible;  et  il  en  ajoute  la  raison  :  parce  que,  dit-il, 
tout  est  possible  à  Dieu. 

Que  vous  dirai-je  ici.  Chrétiens?  il  pourroît  sembler  d'abord  que  le 
Fils  de  Dieu  se  seroit  beaucoup  relâché  de  sa  première  rigueur.  Kais 
certes  ce  seroit  mal  entendre  la  force  de  ses  paroles;  expliquons-les  par 
d'autres  endroits.  Je  remarque  dans  les  Écritures,  que  cette  façon  de 
parler  n'y  est  jamais  employée  que  dans  une  prodigieuse  et  invincible 
difficulté.  C'est  alors  en  effet,  quand  toutes  les  raisons  humaines  dé- 
faillent, qu'il  semble  absolument  nécessaire  d'alléguer,  pour  dernière 
raison,  la  toute-puissance  divine.  C'est  ce  que  l'ange  pratique  à  l'égard 
de  la  sainte  Vierge,  lorsque,  lui  voulant  faire  entendre  qu'elle  pourroit 
enfanter  et  demeurer  vierge,  il  lui  apporte  l'exemple  d'une  stérile  qui 
a  conçu;  parce  que  enfin,  poursuit-il,  devant  Dieu  rien  n'est  impossi- 
ïÀe.  Faites  comparaison  de  ces  choses.  Une  vierge'^peut  concevoir,  une 
stérile  peut  enfanter,  un  riche  peut  être  sauvé;  ce  sont  trois  miracles 
dont  les  saintes  lettres  ne  nous  rendent  point  d'autre  raison,  sinon  que 
Dieu  est  tout-puissant.  Donc  il  est  vrai,  ô  riche  du  siècle,  que  ton  sa- 
lut n'est  point  un  ouvrage  médiocre;  donc  il  seroit  impossible,  si  Dieu 
n'étoit  pas  tout-puissant;  donc  cette  difficulté  passe  de  bien  loin  nos 
pensées,  puisqu'il  faut,  pour  la  surmonter,  une  puissance  infinie. 

Et  ne  me  dites  pas  que  cette  parole  ne  vous  touche  point,  parce  que 
peut-être  vous  n'êtes  pas  riches.  Si  vous  s'êtes  pas  riches,  vous  avez 
envie  de  le  devenir;  et  ces  malédictions  des  richesses  doivent  tomber 
non  tant  sur  les  riches,  que  sur  ceux  qui  désirent  de  l'être.  C'est  de 
ceux-là  que  l'Apôtre  prononce',  qu'ils  s'engagent  dans  le  piège  du 
diable;  et  dans  beaucoup  de  mauvais  désirs,  qui  précipitent  l'homme 
dans  la  perdition.  Le  Fils  de  Dieu,  dans  le  texte  que  je  vous  citois  tout 
h  l'heure,  ne  parle  pas  seulement  des  riches,  mais  de  ceux  «  qui  se 
fient  aux  richesses  :  »  c  confidentes  in  pecuniis.  v  Or  le  désir  et  l'es- 
pérance étant  inséparables,  il  est  impossible  de  les  désirer  sans  y  met- 
tre son  espérance. 

Vous  raconterai-je  ici  tous  les  maux  que  ce  maudit  désir  des  riches- 
ses a  apportés  au  genre  humain?  les  fraudes,  les  voleries,  les  usures, 
les  injustices,  les  oppressions,  les  inimitiés,  les  parjures,  les  perfidies, 
c'est  le  désir  des  richesses  qui  les  a  ordinairement  amenés  sur  la  terre. 
Aussi  l'Apôtre  a-t-il  raison  de  dire,  que  «  le  désir  des  richesses  est  la- 
racine  de  tous  les  maux  :  »  a  Radix  omnium  malorum  est  cupiditaa*.  > 
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Pourquoi  J'avaricieux,  mettant  sa  joie  et  son  espérance  dans  quelque 
mauvaise  année  et  dans  la  disette  publique,  prépare  et  agrandit-il  ses 
greniers,  afin  d'y  engloutir  toute  la  substance  du  pauvre,  qu'il  lui  fera 
acheter  le  prix  de  son  sang,  lorsqu'il  sera  réduit  aux  abois?  Pourquoi 
le  marchand  trompeur  prononce-t-il  plus  de  mensonges,  plus  de  faux 
serments  qu'ils  ne  débite  de  marchandises?  Pourquoi  le  laboureur  im- 
patient maudit-il  si  souvent  son  travail  et  la  Providece  divine  ?  Pour- 
quoi le  soldat  impitoyable  exerce-t-il  une  rapine  si  cruelle  ?  Pourquoi 
le  juge  corrompu  vend  et  livre-t-il  son  âme  à  Satan  7  N'est-ce  pas  le  dé- 
sir des  richesses? 

Hais  surtout  que  ceux  qui  les  possèdent  veilteut  soigneusement  à 
leur  ftme  :  elles  ont  des  liens  invisibles,  dont  nos  cœurs  ne  se  peuvent 
déprendre.  Là  où  est  notre  trésor,  là  est  notre  cœur  :  or  un  cœur  qui 
aime  autre  chose  que  Dieu  ne  peut  être  capable  d'aimer  Dieu.  «  0  si 
nous  aimions  Dieu  comme  il  faut,,  dit  l'admirable  saint  Augustin,  nous 
n'aimerions  point  du  tout  l'argent  :  »  «  0  si  Deum  digne  amemus, 
c  nummos  omnino  non  amabimus  ^  »  Partant  si  nous  aimons  l'argent, 
il  sera  impossible  que  nous  aimions  Dieu. 

Tirez  maintenant  cette  conséquence  :  les  hommes  qui  ont  beaucoup 
de  richesses,  il  est  presque  impossible  qu'ils  ne  les  aiment;  quand  ils 
le  voudroient  nier,  cela  paroît  trop  évidemment  par  la  crainte  qu'ils 
ont  de  les  perdre.  Qui  aime  si  fort  les  richesses,  il  est  impossible  qu'il 
aime  Dieu  :  qui  n'aime  pas  Dieu,  il  est  impossible  qu'il  soit  sauvé. 
«cO  pieu;  qu'il  est  difficile  que  ceux  qui  ont  de  grands  biens  parvien- 
nent au  royaume  du  ciel!  »  «  Quam  difficile  qui  pecunias  possident, 
c  possunt  pervenire  ad  regnum  Dei  I  » 

Si  les  richesses  sont  donc  si  dangereuses,  avisez,  mes  Frères,  à  ce 
que  vous  en  devez  faire.  Dieu  ne  vous  les  a  pas  données  pour  les  en- 
fermer dans  des  cofires,  ni  pour  les  employer  à  tant  de  dépenses  su- 
perflues, pour  ne  pas  dire  pernicieuses.  Elles  vous  sont  données  pour 
sustenter  Jésus-Christ,  qui  languit  en  la  personne  des  pauvres  :  elles 
vous  sont  données  pour  racheter  vos  iniquités,  et  pour  amasser  des 
trésors  étemels.  Jetez,  jetez  les  yeux  sur  tant  de  familles  nécessiteuses 
qui  n'osent  vous  exposer  leur  misère;  sur  les  vierges  de  Jésus,  que 
Ton  voit  presque  défaillir  dans  leurs  cloîtres  faute  de  moyens  pour 
subsister;  sur  tant  de  pauvres  religieux,  qui  sous  une  mine  riante  ca- 
chent souvent  une  grande  indigence.  Un  peu  de  courage,  mes  Frères; 
faites  quelques  efforts  pour  «l'amour  de  Dieu.  Voyez  avec  quelle  abon- 
dance il  a  élargi  ses  mains  sur  nous  par  la  fertilité  de  cette  année  : 
élargissons  les  nôtres  sur  les  misères  de  nos  pauvres  frères  ;  que  per- 
sonne ne  s'en  dispense.  Ne  vous  excusez  pas  sur  la  modicité  de  vos 
facultés,  Jésus  mettra  en  ligne  de  compte  jusqu'au  moindre  présent 
que  vous  lui  ferez  avec  un  cœur  plein  de  charité  :  un  verre  d'eau  même, 
ofiert  dans  cet  esprit,  peut  vous  mériter  la  vie  étemelle. 

C'est  ainsi  que  les  biens,  qui  sont  ordinairement  un  poison,  se  con- 
vertiront pour  vous  en  remède  salutaire.  Loin  de  perdre  vos  richesses 

i.  In  Joan^t  tract.  XL,  n.  10,  t.  lU,  part,  n,  ool.  »69. 
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en  les  diitribuftat,  vous  les  posséderez  d'uutant  plu»  ^ûrem^at»  qu^ 
vous  les  auree  plus  saintement  prodiguées.  Les  pauyrea  tous  les  ren- 
dront  d'une  qu^^té  bien  plus  excellente;  car  eUes  changent  de  nature 
en  leurs  mains.  Dans  les  vôtres  elles  sont  périssables  ;  elles  deyien* 
nent  incorruptibles,  sitôt  qu'elles  ont  passé  dans  les  leurs*  Us  sont  plui 
puissants  que  les  rois.  Les  rois,  par  leurs  édits,  donnent  quelque  prix: 
aux  monnoies  :  les  pauvres  les  rebaussent  de  prix  jusqu'à  une  valeur 
infinie,  sitôt  qu'ils  y  appliquent  leur  marque.  Faitea^vous  donc  des 
trésors  qui  ne  périssent  jamais;  tbésaurisea,  pour  le  siècle  futur,  un 
trésor  inépuisable  :  mettez  vos  richesses  à  couvert  dans  le  ciel  contre 
les  guerres,  contre  les  rapines,  eontpt  toute  sorte  d'événements  ;  4é- 
posez4es  entre  les  mains  de  Dieu.  Faites^vous,  par  vosaumônss,  d« 
bons  amis  sur  la  terre,  qui  vous  recevront,  après  votre  mort,  dans 
ces  étemels  taharnaoles  où  le  Père,  le  Fils,  et  le  Saint-Esprit,  seul 
Dieu  vivant  et  immortel,  est  glorifié  dans  tous  les  siècles  des  siôclea. 
«  Amen.  » 


Kmm  BXORDE  SUR  le;  Mm  sujet. 


«  Si  quis  videtur  inter  vos  sapiens  esse  in  hoc  sœculo^  stultus  fiât  ut 
a  sit  sapiens.  » 

S'il  y  a  quélqu*un  parmi  vous  qui  pa,T0Ù9e  ^0  s^lon  le  sièdd^  qu^d 
dçvienwi  fou  afin  d^ém  sagi,  l  Cor,  m,  j8. 

Que  pensez-vous,  mes  révérends  Père*,  que  je  veuille  faire  aujour- 
d'hui dans  cet,te  chaire  sacrée  t  You^aTez  assemblé  vos  amis  et  vos 
illustres  protecteurs  pour  rendre  loiM^s  rfuK^ctS  à  votre  saint  patriarche, 
et  moi  je  ne  prétends  autre  choso  que  oo  le  f^re  passer  pour  un  in- 
sensé :  je  ne  veux  n^conter  que  ses  folies;  c'est  l'éloge  que  je  lui  des* 
tine,  c'est  le  panégyrique  que  je  lui  prépare.  David  ayant  fait  le,  fou 
en  présence  du  roi  AchisS  ce  prince  le  fit  éloigner  ;  mais  l'insensé 
que  je  vous  présente  mérita  qu'on  le  regarde;  et  David  iui<môme  ayant 
prononcé  :  «  Bienheureux  celui  qui  ne  regarda  pas  les  folies  trompeu- 
ses, »  a  qui  non  respexit  in  vanitates  et  insanias  falsas',  »  a  reconnu 
tacitement  qu'il  y  avoit  une  folie  sublime  et  céleste,  qui  avoit  son  fond 
dans  la  vérité.  C'est  de  cette  divine  folie  que  François  étoit  possédé; 
c'est  celle  que  je  dois  aujourd'hui  vou^i  représenter.  Donnez-moi  pour 
cela,  ô  divin  Ssprit,  non  des  pensées  délicates,  pi  un  raisonnement 
suivi,  mais  de  saints  égarements  et  une  sage  extravagance,  etCi 

a  Le  monde  avec  la  sagesse  humaine  n'ayant  ps^s  connu  Dieu  par  les 
ouvrages  de  sa  sagesse,  il  a  plu  h  Dieu  de  sauver  par  la  folie  de  la 
prédication  ceux  qui  croiroient  en  lui  ^  »  «  In  M  aapi^ti^  non  co* 

1.  I  Reg.  xxvi,  14.  -  ».  -.r*  jpji.  xopç,  Sf 
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«  gnoTlt  mimdns  per  sapientiam  Deum;  plaeuit  Deo  p«r  stultitiam 
«  praedicationis  salvos  faeere  f.  »  Dieu  donc  indigné  contrtla  raison  hu«< 
maine,  qui  ne  Pavoit  pas  youlu  eon&ottre  par  los  ouvragea  de  sa  sa« 
gesse,  ne  veut  plus  désormais  quMl  y  ait  de  salut  pour  elle  €[ue  par  la 
folie.  Ainsi  deux  desseins  et  deux  ouvrages  de  Dieu  forment  toute  la 
suite  de  son  œuvre  dans  le  monde.  Ces  deux  ouvrages  semblent  dia- 
métralement opposés  entre  eux  :  car  l'un  est  un  ouvrage  de  sagesse, 
Pautre  est  un  ouvrage  de  folie.  L'univers  est  oelui  de  la  sagesse.  T  a*t- 
11  rien  de  mieux  entendu  ^ue  eet  édifiée,  rien  de  mieux  pourvu  que 
cette  fimille,  rien  de  mieux  gouverné  que  cet  empire f  Dieu  avoit 
dessein  de  satisfaire  la  raison  humaine j  mais  elle  l'a  méprisé,  elle  a 
méconnu  son  auteur  î  Vive  Dieu,  dît  le  Seigneur,  je  ne  songerai  ja- 
mais à  la  satisfaire;  mais  «  je  m'appliquerai  à  la  perdre  et  k  la  oon-* 
fondre  :  9  «  Perdam  sapientiam  sapentium  '.  »  Et  de  là  ce  second 
ouvrage,  qui  est  la  réparation  par  la  Iblie  de  la  croix  s  o*e$t  peiurquoi 
il  ne  garde  plus  aucune  mesure;  et  en  voici  la  raison  :  dans  le  premier 
ouvrage.  Dieu  se  eontentoit  de  se  montrer;  et  pour  oela  la  proportion 
y  étoit  nécessaire,  comme  devant  être  une  image  de  sa  sagesse  et  de 
sa  beauté  immortelle  :  c'est  pourquoi  «  tout  y  est  aveo  mesure,  aveo 
nombre,  avec  poids  :  »  «  Omni  a  in  numéro,  pondère  et  mensura*.  » 
Il  a  étendu  son  cordeau,  dit  TËcrlture^;  il  a  pris  au  juste  ses  aligne- 
ments pour  composer,  pour  ordonner,  pour  placer  tous  les  éléments  : 
ici,  non  content  de  se  montrer,  il  veut  s'unir  à  sa  créature;  o'est-ài* 
dire,  l'infini  avec  le  fini.  Il  n'y  a  plus  de  proportion  ni  de  mesure  à 
garder  :  il  ne  s'avance  plus  que  par  des  démarches  insensées;  il  saute 
les  montagnes  et  les  collines,  du  ciel  à  la  crèche,  de  la  crèche  par 
divers  bonds  sur  la  croix,  de  la  oroix  au  tombftau  et  au  tbnd  des  en- 
fers, et  de  là  au  plus  haut  des  cieux.  Tout  est  sans  ordre,  tout  est  sans 
mesure. 

Pay  le$  m^m^  démarches  que  l'inôni  s'e§t  joint  au  fini,  par  les  mé* 
mes  le  fini  doit  s'élever  à  Tinfini  i  il  doit  se  libérer  et  s'affranchir  de 
toutes  les  règles  de  prudence  qui  le  resserrent  en  lui-même,  afin  de  se 
perdre  dans  l'infini;  et  cette  perte  dans  l'infini,  parce  qu'elle  met 
au-dessus  de  toutes  les  règles ,  paroît  un  égarement.  Telle  est  la  folie 
de  François. 

La  perte  de  la  raison  fait  perdre  trois  choses.  Premièrement,  les  in- 
sensés perdent  les  biens  :  ils  n'en  connoissent  plus  la  valeur,  ils  les  ré- 
pandent, ils  les  prodiguent.  Secondement,  ils  perdent  la  honte*,  louan- 
ges ou  opprobres,  tout  leur  est  égal;  ils  s'expqsent  sans  en  être  émus 
à  la  dérision  publique;  Troisièmemt,  ils  se  perdent  eux-mêmes  :  ils 
ne  connoissent  pas  ^inégalité  des  saisons,  ni  les  excès  du  froid  et  du 
chaud;  ils  ne  eraigaent  pas  les  périls,  et  s^y  jettent  à  l'abandon  aveo 
joie.  François  a  perdu  la  raison,  non  point  par  foiblesse,  mais  il  l'a 
perdue  heureusement  dans  les  ténèbfee  de  la  foi  :  ensuite  il  a  perdu 
les  biens,  la  honte  et  soi-même.  Non^seulement  il  néglige  les  Mens, 
maû  il  ,a  une  avidité  de  les  perdre;  non-seulement  il  méprise  lesop- 

1.  /  Cor,  X,  21.  —  a.  Ibid.,  i*  19.  —  3.  Sop.  xx,  31.  —4.  Job  xxrvm»  S. 
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probres,  mais  il  ambitionne  d'en  être  couvert;  non-seulement  il  s'ex- 
pose aux  périls,  mais  il  les  recherche  et  les  poursuit.  0  le  plus  insensé 
des  hommes,  selon  les  maximes  du  monde;  mais  le  plus  sage,  le  plus 
prudent,  le  plus  ayisé  selon  les  maximes  du  ciel  I 

L'Âme  qui  possède  Dieu,  ne  veut  que  lui.  «  J'entrerai  dans  les  puis- 
sances du  Seigneur  :  Seigneur,  je  ne  me  souviendrai  que  de  votre  jus* 
tice  :  9  c  Introibo  in  potentias  Domini  :  Domine ,  memorabor  justitiœ 
«  tua  solius  *.  »  Quand  on  veut  entrer  dans  les  grandeurs  et  dans  les 
puissances  du  monde,  on  tombe  nécessairement  dans  la  multiplicité 
des  désirs  :  mais  quand  on  pénètre  dans  les  puissances  du  Seigneur, 
aussitôt  on  oublie  tout  le  reste;  on  ne  s'occupe  que  des  moyens  de  croî- 
tre dans  la  justice,  pour  s'assurer  la  possession  d'un  si  grand  bien  : 
«  Domine,  memorabor  justitiae  tuœ  solius.  »  C'est  ce  que  l'Évangile 
confirme  en  nous  exhortant  à  chercher  d'abord  le  royaume  de  Dieu  et 
sa  justice  :  «  Quasrite  primum  regnum  Dei  et  justitiam  ejus'.  »  Le  rè- 
gne, c'est  «  potentias  Domini;  *  c'est  pourquoi  on  travaille  à  acquérir 
la'justice  pour  y  parvenir  :  «  memorabor  justitia  tua  solius.  » 

Ce  n'est  pas  ici  le  temps  des  honneurs  :  il  faut  porter  la  confusion 
d'avoir  méprisé  notre  Roi.  Nous  avons  dégradé  Dieu  et  sa  royauté  : 
«ésus-Christ  n'est  plus  notre  Roi;  nous  avons  transgressé  ses  lois, 
violé  son  autorité,  foulé  aux  pieds  sa  majesté  sainte  :  c'est  pourquoi 
il  n'a  plus  de  couronne,  qu'une  couronne  d'épines;  et  sa  royauté  de- 
vient le  jouet  des  soldats,  etc. 


PANÉGYRIQUE  DE  SAINTE  THÉRÈSE. 

PRÊCHA  DIVAMT  LA  REINI  KÈRB  EN  1658. 

Trois  actions  de  la  charité,  l'espérance,  les  désirs  ardents,  les  soafiraiifies,  par 
lesquelles  sainte  Thérèse  enflammée  de  Tamonr  de  son  Diea  S'efToroe  de  s'u- 
nir à  loi,  en  rompant  tous  ses  liens. 


Nostra  autem  conversatio  in  cœlis  est. 

Notre  société  est  dans  les  deux.  Philipp.  m,  20. 

Dieu  a  tant  d'amour  pour  les  hommes,  et  sa  nature  est  si  libérale, 
qu'on  peut  dire  qu'il  semble  qu'il  se  fasse  quelque  violence  quand  il 
retient  pour  un  temps  ses  bienfaits,  et  qu'il  les  empêche  de  couler  sur 
nous  avec  une  entière  profusion.  C'est  ce  que  vous  pouvez  aisément 
comprendre,  par  le  texte  que  j'ai  rapporté  de  Tincomparâble  docteur 
des  Gentils.  Car  encore  qu'il  ait  plu  au  Père  céleste  de  ne  recevoir  ses 
fidèles  en  son  éternel  sanctuaire,  qu'après  qu'ils  auront  fini  cette  vie; 
néanmoins  il  semble  qu'il  se  repente  de  les  avoir  remis  à  un  si  loxuE 

1.  Pê.  ixv,  i6.  —  3.  Matth.  vi,  sa. 
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terme,  puisque  le  grand  Paul  nous  enseigne  qu'il  leur  ouvre  son  pa- 
radis par  avance  :  et  comme  s'il  ne  pouvoit  arrêter  le  cours  de  sa  mu- 
nificence infinie,  il  laisse  quelquefois  tomber  sur  leurs  âmes  tant  de 
lumières  et  tant  de  douceurs,  et  il  les  élève  de  telle  sorte  par  là  grâce 
de  son  Saint-Esprit,  qu'étant  encore  dans  ce  corps  mortel  ils  peuvent 
dire  avec  l'Apôtre  que  leur  demeure  est  au  ciel,  et  leur  société  avec  les 
anges  :  «  Nostra  autem  conversatio  in  cœlis  est.  » 

C'est  ce  que  j'espère  vous  faire  paroître  en  la  vie  de  sainte  Thé- 
rèse, et  c'est.  Madame,  à  ce  grand  spectacle  que  l'Église  invite  Votre 
Majesté.  Elle  verra  une  créature  qui  a  vécu  sur  la  terre  comme  si 
elle  eût  été  dans  le  ciel  ;  et  qui  étant  composée  de  matière  ne  s'est  guère 
moins  appliquée  à  Dieu  que  ces  pures  intelligences  qui  brillent  tou« 
jours  devant  lui  par  la  lumière  d'une  charité  étemelle,  et  chantent 
perpétuellement  ses  louanges.  Mais,  avant  que  de  traiter  de  si  grands 
secrets,  allons  tous  ensemble  puiser  des  lumières  dans  la  source 
de  la  vérité  :  prions  la  sainte  Vierge  de  nous  y  conduire  ;  et  pour  ap- 
prendre à  louer  un  ange  terrestre,  joignons-nous  avec  un  ange  du 
ciel.  Ave. 

Vous  avez  écouté,  mes  Frère3;  ce  que  nous  a  dit  le  divin  Apôtre  : 
qu'encore  que  nous  vivions  sur  la  terre  dans  la  compagnie  des  hommes 
mortels,  néanmoins  il  ne  laisse  pas  d'être  véritable  que  «  notre  de- 
meure est  au  ciel,  »  et  notre  société  avec  les  anges  :  «  Nostra  autem 
a  conversatio  in  cœlis  est.  »  C'est  une  vérité  importante,  pleine  de 
consolation  pour  tous  les  fidèles;  et  comme  je  me  propose  aujour- 
d'hui de  vous  en  montrer  la  pratique  dans  la  vie  admirable  de  sainte 
Thérèse,  je  tâcherai  avant  toutes  choses  de  rechercher  jusqu'au  prin- 
cipe cette  excellente  doctrine.  Et  pour  cela,  je  vous  prie  d'entendre  : 
qu'encore  que  l'Eglise  qui  règne  au  ciel  et  celle  qui  gémit  sur  la 
terre,  semblent  être  entièrement  séparées,  il  y  a  néanmoins  un  lien 
sacré,  par  lequel  elles  sont  unies.  Ce  lien.  Messieurs,  c'est  la  cha- 
rité, qui  se  trouve  dans  ce  lieu  d'exil  aussi  bien  que  dans  la  céleste 
patrie;  qui  réjouit  les  saints  qui  triomphent,  et  anime  ceux  qui  com- 
battent; qui  se  répandant  du  ciel  en  la  terre,  et  des  anges  sur  les 
mortels ,  fait  que  la  terre  devient  un  ciel,  et  que  les  hommes  deviennent 
des  anges. 

Car,  à  sainte  Jérusalem,  heureusq  Église  des  premiers-nés  dont  les 
noms  sont  écrits  au  ciel;  quoique  l'Sglise  votre  chère  sœur,  qui  vit  et 
qui  combat  sur  la  terre,  n'ose  pas  se  comparer  à  vous,lBlle  ne  laisse 
pas  d'assurer  qu'un  saint  amour  vous  unit  ensemble.  Il  est  vrai  qu'elle 
cherche,  et  que  vous  possédez;  qu'elle  travaille,  et  que  vous  vous  re- 
posez; qu'elle  espère,  et  que  vous  jouissez.  Mais  parmi  tant  de  difiîé- 
rence,  par  lesquelles  vous  êtes  si  fort  éloignée,  il  y  a  du  moins  ceci 
de  commun  :  que  ce  qu'aiment  les  esprits  bienheureux,  c'est  ce  qu'ai- 
ment aussi  les  hommes  mortels.  Jésus  est  leur  vie,  Jésus  est  la  nôtre; 
et  parmi  leurs  chants  d'allégresse,  et  nos  tristes  gémissements,  on 
entend  résonner  partout  ces  paroles  du  sacré  Psalmiste  :  «  Mihi  autem 
«  adhœrere  Dec  bonum  est  :  »  «  Mon  bien  est  de  m' unir  à  Dieu.  » 
C'est  ce  que  disent  les  saints  dans  le  ciel,  et  ce  que  les  fidèles  répon- 
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dent  Ml  téffO  :  fti  bien  que  s'tmisMttt  saiHténieilt  âvdc  Ces  esprits  Im- 
moftéls,  pat  tua  àdmiiràble  <iaxitit}iid  ^ûe  l'àin<mi'  d«  Dimi  lôur  itispire, 
ils  È^  môleilt  dèâ  eetti»  yié  à  Ul  xt(mpè  de!  bieflhetiréuz,  et  ils  t^mv^ni 
dire  a^ec  rApôtm  :  «  Notre  eôbteMatiocL  eit  dàtts  les  timt  :  *  *  NdstfA 
<  conversatio  in  etelit  est.  »  Telle  est  la  force  de  la  ehàfitô,  qu'elle  fait 
que  le  saint  Apdtr«  té  craint  pas  de  ûôus  établif  dans  le  paradis,  même 
durant  ce  pèlerinage'  et  ôSë  blett  plàcelf  des  tHotiés  dkttâ  lé  Séjottf 
d'immortaUtê.  Car  il  faut  ici  i^feimarquer  une  fnëtveilleuse  doctrine,  qui 
tèn.  le  sujet  de  tOut  cd  discours  ;  e*est,  mes  ("fères,  que  cet  fisprit-Saint 
qui  est  Pauteuf  dé  la  chatité,  qui  lA  f&it  descendre  du  ctel  en  lA  teiifô» 
a  voulu  àussi  lui  donnêt  des  ailés  poui*  retourner  &tt  lieu  de  son 
origine. 

En  effet,  il  est  térîtéble,  lettotitement  de  la  charité,  ft*est  de  tendre 
toujours  auï  choses  célestes  :  bi  le  poids  de  ce  corps  moMel,  ni  les 
liens  de  la  Chair  et  du  sang,  ne  sont  p&s  capables  de  la  retenir;  elle . 
a  trop  de  moyens  de  s'eft  détacher  et  de  s*élever  au-dessus.  Elle  a  pre-^. 
mtéremént  Tespérancè,  elle  a  secondement  des  désirs  ardents,  elle  a 
troisièmement  Pamour  des  souffrances,  c  Mais  qui  pourra  entendre  ces 
choses?  a>  «  Quis  sapiens,  et  iâteUiget  hsec  <  7  »  Qui  pourra  Comprendre 
ces  trois  moutements,  par  lesquels  une  Ame  enflammée  et  touchée 
de  Tamour  dé  Dieu  se  déprend  de  Ce  corps  de  mort?  Elle  Se  voit  au 
milieu  des  biens  périssables,  mais  elle  passe  bientôt  au-déSsus  par  la 
force  dé  son  espérance  :  <  espérance  si  ferme  et  si  vigoureuse,  qu'elle 
s'avance,  dit  saint  Paul  *,  au  dedans  du  voile  :  »  «  &pem  inceden- 
d  tem  usque  ad  interiora  velaminls;  »  o'ést-à-dire  qu'elle  perce  les 
cieux  pour  pénétrer  JuSqiAiu  sanctuaire ,  où  «  Jésus  notre  avant- 
coureur  est  entré  pour  nous:  »  «  PriScursor pte  nobis introivit  Jésus».» 

voyez,  mes  I^réres,  le  vôl  de  éet  âme  que  l'amour  de  Dieu  a  bles- 
sée :  elle  est  déjà  au  ciel  par  son  espérance;  mais,  hélas!  elle  n'y  est 
pas  encore  en  effet,  les  liens  de  ce  corps  l'ai*réteht  C'est  alors  que  la 
charité  lui  inspire  des  désirs  pressants,  par  lesquels  elle  s'efforce  de 
rompre  ses  chaînes  en  disant  avec  saint  Paul  :  a  Cuplo  dissolvi,  et  esse 
s  eum  ChHsto  :  *  »  «  Ha  I  que  ne  suis-je  bientôt  délivrée ,  afin  d'être 
avec  Jésus^^hristl  i»  Ce  n'est  pas  issez  des  désirs;  et  la  charité,  qui  les 
pousse,  étant  irritée  contre  cette  chair,  qui  la  tient  si  longtemps  cap- 
tive, semble  la  vouloir  détruire  elle-même  par  un  généreuï  amour 
des  souffrances.  C'est  par  ces  trots  divins  mouvements  que  Thérèse 
s'élève  au-dessus  du  monde»  Ils  sont  grands,  ils  sont  relevés;  et  peut- 
être  auriez-vous  peine  de  les  retenir,  ou  d'en  bien  comprendre  la  con- 
nexion, si  je  ne  les  répétois  encore  une  fois  en  les  appliquant  &  notre 
sainte.  Enflammée  de  Tamour  de  Dieu,  elle  le  cherche  par  son  espé- 
rance ;  c'est  le  premier  pas  qu'elle  f&it  t  que  si  l'espérance  est  trop 
lente,  die  y  court,  elle  s'y  élance  par  des  désirs  ardents  et  impétueux; 
tel  est  son  second  mouvement  t  et  enfin  son  dernier  effort  c'est  que  les 
désirs  ne  suffisant  pas  pour  briser  les  liens  de  sa  chair  mortelle,  elle 
lui  livre  une  sainte  guerre;  elle  tâche,  ce  semble,  de  s'en  décharger 
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par  de  longues  mortifioations  ôt  par  de  continoellM  soaJSrances,  afin 
qu'étant  libre  el  dégagée,  dt  M  tenant  presque  pins  au  corps,  elle 
puisse  dire  aveo  vérité  cei  paroles  du  saint  Âpdtre  :  <  Nostra  autem 
«  oonTersatio  in  cœlis  eii  :  n  <  Notre  eontênâtion  est  dans  les  deux.  » 
Ce  sont,  Messieurs^  ces  trois  actions  de  la  obailté  de  Thérèse  qui  par- 
ugeroût  ce  diieours.  Je  comtneûee  à  vous  fttre  voir  quelle  est  la  force 
de  son  espérance.  Vous  comprenez  bien,  je  m^assure,  cfue,  dans  une 
Biatiôre  si  haute^  j'ai  besoin  d'une  attention  fort  exacte  i  mais  il  ne 
ftnt  rien  lâéditer  de  bas  quand  on  parle  de  fiSinte  Thérèse,  et  qu'où  & 
l'honneur,  Madame,  d'entretenir  Votre  Majesté. 

ntSkctsft  PoiNY. 

L'espérance  que  je  tous  proche,  celle  que  le  Fils  de  Dieu  nous  en- 
seigne, et  ^1  élève  si  fort  Tâme  de  Thérèse,  n'est  pas  semblable  à  ces 
espérances  par  lesquelles  le  monde  trompeur  Burpt^nd  llmprudencé 
des  hommes,  ou  abuse  leur  crédulité.  L'espérance  dont  le  monde  parle 
n'est  autre  Chose,  à  le  bien  entendre,  qu'une  illusion  agréable;  et  ce 
phibsophe  l'avoit  bien  compris,  lorsque  ses  amis  le  priant  de  leur  dé*' 
finir  l'espérance,  il  leur  répondit  en  Un  mot  i  «  C'est  un  songe  de  per*' 
sonnes  qui  veillent  :  *  «  Somnium  vigilantium  *.  »  Considérez  en  effet, 
Messieurs,  Ce  que  c'est  qu'un  hoihme  enflé  d'espérance.  A  quels  hon- 
neurs n'aspire4-il  pas?  quels  emplois,  quelles  dignités  ne  se  donne« 
Uïl  pas  à  iui-môme?  Il  nfege  déjà  parmi  les  délices,  et  il  admire  sa 
grandeur  future.  Rien  ne  lui  parolt  impossible  :  mais  lorsque,  s'avan* 
çant  ardemment  dans  la  carrière  qu'il  s'est  proposée,  il  voit  nattre  de 
toutes  parts  des  difficultés  qui  l'arrêtent  à  chaque  pas,  lorsque  la  vie 
lui  manque,  comme  un  faux  ami,  au  milieu  de  ses  entreprises,  ou 
que,  forcé  par  la  rencontre  des  choses,  il  revient  à  son  sens  rassis,  et 
ne  trouve  rien  en  ses  mains  de  toute  cette  haute  fortune,  dont  il  em- 
brassoit  unevaiue  image;  que  peut-^il  juger  de  lui-môme,  sinon  qu'une 
espérance  trompeuse  le  faisoit  jouir  pour  un  temps  de  la  douceur 
d'un  songe  agréable?  et  ensuite  ne  doit'-il  pas  dire,  selon  la  pensée 
de  ce  philosophe,  que  l'espérance  peut-être  appelée  «  la  rêverie  d'un 
homme  qui  veille  :  »  «  Somnium  vigilantium  ?  »  Mais,  ô  espérance  du 
siècle,  source  infinie  de  soins  inutiles  et  de  folles  prétentions,  vieille 
idole  de  toutes  les  cours,  dont  tout  le  monde  se  moque,  et  que  tout 
le  monde  poursuit,  ce  n'est  pas  de  toi  que  je  parle;  l'espérance  des 
enfants  de  Dieu,  que  je  dois  aujourd'hui  prêcher,  et  que  nous  de- 
vous  tous  admirer  en  sainte  Thérèse,  n'a  rien  de  commun  avec  tes 
erreurs. 

Apprenez  aujourd'hui,  mes  Frères,  à  remarquer  la  différence  de 
l'une  et  de  l'autre,  afin  que  vous  puissiez  dire  avec  connoiasance  : 
«  Ahl  vraiment  ii  est  meilleur  d'espérer  en  Dieu,  que  de  se  confier 
aux  grands  de  la  terre  t  a>  «  Bonum  est  confidere  in  Domino,  quam  con- 
<  fidere  in  homine  ^.  9  Mais  pénétrons  profondément  cette  vérité,  et 
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disons,  9*il  se  peut,  en  peu  de  paroles,  que  cette  différence  consiste 
en  ce  point  y  que  Tespérance  du  monde  laisse  la  possession  toujours 
incertaine,  et  encore  beaucoup  éloignée;  au  lieu  que  Tespérance  des 
enfants  de  Dieu  est  si  ferme  et  si  immuable,  que  je  ne  crains  point 
de  vous  assurer  qu'elle  nous  met  par  avance  en  possession  du  bon« 
heur  que  l'on  nous  propose,  et  qu'elle  fait  un  commencement  de  la 
jouissance.  Prouvons-le  solidement  par  les  Ëcritures;  et  parmi  un 
nombre  infini  d'exemples  par  lesquels  elles  nous  confirment  cette  vé« 
rite,  je  vous  prie  d'en  remarquer  seulement  un  seul  qui  n*est  ignoié 
de  personne. 

Dieu  avoit  promis  Jésus-Christ  au  monde  ;  et  Isale  voyant  en  esprit 
cette  grande  et  mémorable  journée  en  laquelle  devoit  naître  son  libé- 
rateur, il  s'écrie  transporté  de  joie  :  a  Un  petit  enfant  nous  est  né,  un 
fils  nous  est  donné  :  »  «  Parvulus  natus  est  nobis,  et  filius  datus  est 
a  nobis  ^  »  Chrétiens,  il  écrivoit  cette  prophétie  plusieurs  siècles  avant 
sa  naissance;  néanmoins  il  le  voit  déjà,  il  soutient  qu'il  nous  est 
donné,  seulement  à  cause  qu'il  sait  qu'il  nous  est  promis,  et  que, 
comme  dit  le  grand  Augustin,  «  toutes  les  choses  que  Dieu  a  pro* 
mises,  selon  l'ordre  de  ses  conseils,  sont  déjà  en  quelque  sorte  accom- 
plies, parce  qu'elles  sont  assurées  :  »  «  Quœ  ventura  erant,  jam  in 
«  Dei  prœdestinatione  velut  facta  erant,  quia  certa  erant  ^.  »  Vous 
voyez  par  là.  Chrétiens,  que,  selon  les  Ëcritures  sacrées,  la  promesse 
que  Dieu  nous  donne,  à  cause  de  sa  certitude,  est  infaillible. 

Notre  incomparable  Thérèse  a  imité  ce  divin  prophète.  Se  sentant 
appelée,  par  la  Providence,  à  procurer  la  réformation  de  l'ordre  an- 
cien du  Carmel,  si  renommé  par  toute  l'Église,  elle  croit  déjà  l'ou- 
vrage achevé,  parce  que  c'est  Dieu  qui  lui  a  ordonné  de  l'entrepren- 
dre. C'est  un  miracle  incroyable  de  voir  comment  cette  fille  a  bâti  ses 
monastères.  Représentez-vous  ime  femme,  qui;  pauvre  et  destituée 
de  tout  secours,  a  pu  b&tir  tous  les  monastères  dans  lesquels  elle  a 
fait  revivre  une  si  parfaite  régularité  :  elle  n'avoit  ni  fonds  pour  leur 
subsistance,  ni  crédit  pour  en  avancer  l'établissement.  Toutes  les  puis- 
sances s'unissoient  contre  elle,  j'entends  et  les  ecclésiastiques  et  les 
séculières,  avec  une  telle  opiniâtreté,  qu'elle  paroissoit  invincible. 
Toutes  les  personnes  zélées  que  Dieu  employoit  à  cette  œuvre,  et 
même  ses  serviteurs  les  plus  fidèles,  désespéroient  du  succès,  et  le 
disoient  ouvertement  à  la  sainte  mère.  Elle  seule  demeure  constante 
dans  la  ruine  apparente  de  tous  ses  desseins;  aussi  ferme  que  le  fidèle 
Abraham ,  «  elle  fortifie  son  espérance  contre  toute  espérance  :  »  «  In 
«  spem  contra  spem,  »  dit  le  grand  Apôtre*;  c'est-à-dire,  qu'où  man- 
quoit  l'espérance  humaine,  accablée  sous  les  ruines  de  soii  entreprise, 
là  une  espérance  divine  commençoit  à  lever  la  tète  au  milieu  de  tant 
de  débris.  Animée  de  cette  espérance,  lorsque  tout  l'édifice  sembloit 
abattu,  elle  le  croyoit  déjà  établi.  Et  cela  pour  quelle  raison,  si  ce 
n'est  qu'il  est  bon  d'espérer  en  Dieu,  et  non  pas  d'espérer  aux  hommes  : 
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parce  que,  ainsi  qaa  je  Fai  déjà  dit,  i'espéraDce  que  Ton  d  aux  iMmmcs 
ne  nous  montre  que  de  fort  loin  la  possession,  n'est  .qu'un  amu- 
sement inutile  qui  substitue  un  fantôme  au  lieu  de  la  chose;  et  au 
contraire  Tespérance  que  Ton  met  en  Dieu  est  un  commencement  de 
la  jouissance? 

Mais,  mes  Frères,  ce  n'est  pas  assez  d'avoir  établi  cette  vérité  sur 
des  exemples  si  clairs  :  afin  que  vous  soyez  convaincus  combien  il  est 
beau  d'espérer  en  Dieu ,  il  faut  vous  montrer  la  raison  de  cette  excel- 
lente doctrine.  Je  vous  prie  de  vous  y  rendre  attentifs,  elle  est  tirée 
d'un  très-haut  principe;  c'est  l'immobilité  des  conseils  de  Dieu,  et  sa 
consistance  toujours  immuable.  «  Je  suis  Dieu,  dit  le  Seigneur,  et  je 
ne  change  jamais  '  ;  >  et  de  là  s'ensuit  une  conséquence  que  je  ne  puis 
vous  exprimer  mieux  que  par  ces  beaux  mots  de  TertuUien,  qui  sont 
tout  faits  pour  notre  sujet  :  «  11  est  digne  de  Dieu,  dit-il,  de  tenir 
pour  fait  tout  ce  qu'il  ordonne,  soit  pour  le  présent,  soit  pour  le  fu- 
tur; parce  que  son  éternité,  qui  l'élève  au-des'^us  des  temps,  le  rend 
maître  absolu  de  l'un  et  de  l'autre  :  »  «  Divinitati  competit,  quaecum- 
K  que  decreverit,  ut  perfecta  reputare;  qu  a  non  sit  apud  illam  diffe- 
«  rentia  temporis,  apud  quam  uniformem  statum  temporum  dirigil 
oc  aeternitas  ipsa  '.» 

Voilà,  Messieurs,  de  grandes  paroles  que  nous  trouvons  pleines 
d'un  sens  admirable,  si  nous  le  savons  bien  développer.  Il  veut  dire 
qu'il  y  a  grande  différence  entre  les  promesses  des  hommes  et  les  pro- 
messes de  Dieu.  Quand  vous  promettez,  6  mortels,  de  quelque  crédit 
que  vous  vous  vantiez,  et  fussiez-vous,  s'il  se  peut,  plus  grands  que 
les  rois  dont  la  puissance  fait  trembler  le  monde,  l'événement  est 
toujours  douteux,  parce  que  toutes  vos  promesses  ne  regardent  que 
l'avenir,  et  cet  avenir  n'est  pas  en  vos  mains  :  un  nuage  épais  le 
couvre  à  vos  yeux,  et  vous  en  ôte  la  connoissance.  C'est  pourquoi 
Tespérance  humaine,  chancelante,  timide,  douteuse,  sans  appui  et 
sans  fondement,  ne  peut  mettre  l'esprit  en  repos,  parce  qu'elle  la 
.tient  toujours  en  suspens  sur  un  avenir  incertain.  Mais  ce  grand 
Diou,  ce  grand  Roi  des  siècles,  dont  nous  révérons  les  promesses, 
étant  étemel,  immuable,  seul  arbitre  de  tous  les  temps,  il  les  a  tou- 
jours présents  à  ses  yeux,  et  lui  seul  en  a  mesuré  le  cours.  Comme 
donc  le  temps  à  venir  n'est  pas  moins  à  lui  que  le  présent,  il  s'ensuit 
que  ce  qu'il  promet  n'est  pas  moins  certain  que  ce  qu'il  donné.  Le 
ciel  et  la  terre  passeront,  mais  ses  paroles  ne  passeront  pas*;  et  puis- 
qu'il se  trouve  toujours  véritable,  soit  qu'il  donne,  soit  qu'il  promette, 
le  chrétien  ne  se  trouve  pas  moins  assuré  lorsqu'il  espère,  que  lors- 
qu'il jouit. 

Et  c'est  à  quoi  regarde  le  divin  Apôtre .  lorsqu'il  dit  que  notre  de- 
meure est  aux  cieux.  Êveillez-vous,  mortels  misérables,  ne  vous  ima- 
ginez pas  être  en  terre;  croyez  que  votre  demeure  est  au  ciel,  où  vous 
êtes  transportés  par  votre  espérance.  Vous  en  ôtes  éloignés  par  votre 
nature,  mais  c  il  vous  a  tendu  sa  main  du  plus  haut  des  cieux  :  «  Mi- 
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«  at  fflanum  suam  de  cœlo;  »  c-esVàrdire ,  il  vous  a  donné  sa  promesse 
par  laquelle  il  tous  invite  à  sa  gloire.  Non-Seulement  il  a  promis,  mais 
encore  il  a  juré,  dit  TApôtre,  et  <  il  a  juré  par  lui-môme  :  »  «  Juravit 
«  par  sçimetipsum';.»  et  «  pour  faire  connottre  au^  hommes  la  résolu- 
tion immuable  de  son  conseil  éternel ,  il  a  pris  sa  vérité  à  témoin  que 
W  ciel  ^  notre  héritage  :  »  «  Volens  ostendere  pollicitationis  haeredi- 
f^bus  imBOobilitatem  consilii  sui,  interposuit  jusjurandum ',  »  Après 
cette  promesse  fidèle,  après  ce  serment  inviolable  par  lequel  Dieu  s'en- 
gage à  nous,  le  çh^tien  peut-il  être  en  doute?  ^on,  mes  Frères,  je 
ne  le  geoispas.  Une  promesse  si  sûre,  si  bien  confirmée,  me  vaut 
un  commencement  de  l'exécution;  et  si  la  promesse  divine  est  un 
commencement  de  l'exécution,  n'ai-je  pas  eu  raison  de  vous  dire  qus 
Tespérance  qui  s'y- a^tacl^  est  un  commencement  de  la  jouissance? 
C'est  pourquoi  l'apôtre  saint  Paul  dit,  «  qu'elle  est  l'ancre  de  notre  âme  :  > 
«  Quam  aient  anchocam  habemus  animée  tutam  et  firmam^  »  Qu'est-ce 
à  dire,  que  l'espérance  est  l'ancre  de  l'âme?  Représentez- vous  un  na- 
vire, qui,  loin  du  rivage  et.  du  port,  vogue  dans  une  mer  inconnue 
Si  la  tempête  l'agite,  si  1^  nuages  couvrent  le  soleil,  alors  le  pilote 
inpertaiQ,  craignan<t,  que  la,  violence,  des  vents  et  des  fijots  irrités  ne  le 
pousse  contre  des  écueils,  commande  aussitôt  que  l'on  jette  Vancre;  et 
«ette  j^icre  lui  fait  trouver  la  consistance  parmi  les  flots,  de  peur  que 
le  vaiflBdau  ne  ^it  enapor^é  :  \s^,  terre  au  milieu  des  ondes  est  conuae 
lua  port  parmi  les  oragjes. 

C'est  ainsi,  ô  ei^fants  d«^-  Oleu,  et  pour  retourner  à  notre- sujet,  après 
Q^tte  digression  nécessaii^,  c'est  ainsi,  divine  Thérèse,  qne  votre 
âme  s'établit  au  cielp  Battue,  de  l'orage  et  des  v^ts  qui  agitent  la  vie 
humaine  Qomme  un  océan,  plein  d'écueils,  et  ne  pouvant  encore  arriver 
au  ciel,  vous  y  jet^z  cette  ancre  sacrée;  je  veux  dire  votre  espérance? 
par  laquelle  étant  attachée  dans  cette  bienheureuse,  terre  des  vivants, 
vous  trouvez  la  patrie  même  dans  l'exil,  la. consistance  dans  l'agita- 
tion, la  tranquillité  dans  la  tourmente;  et  mêlée  avec,  les  esprits  cé- 
lestes, auxquels  votr^e  esprit  est  uni,  vous  pouvez  dire  avec  l'Apôtre  : 
«.  Nostxa  autem  conversatio  in  çœlis  est  •  »  ^  Notre  conversation  est* 
aux  cieuz.  »  Ne  parlez  donc,  plus  à  Thérèse  de  toutes  les  prétentipns 
éb  la  terre.  Accoutumée  à  une  autre  vie,  elle  n'entend  plus  ce  langage-; 
et  son  âme,.éU;iiée  au.  ciel  par  1^  force  de  son  espérance,  n'a  plus  de 
goût  ni  de  sentiment  que  pour  les. chastes  voluptés  des  anges.  Que  le 
monde  s'irrita  contre, eÛe,  qu'il  contredise  ses  pieux  desseins,  qu'il  la 
déchire  par  ses  calomnies,  qu'on  la  traîne  à  l'inquisition  comme  une 
jfemmfr  qui  donne  la.  vogue  à  des  visions  dangereuses;  qu'elle  entende 
même  les  prédicateurs  tonner  publiquement  contre  sa  conduite  :  car  CQla 
lui  est  arrivé,  sa  compagne  en  tremblant  d'effroi;  et  figurez-vous, 
l^rétiens,  queUe  devoit  être  son  émotion,  se  voyant  ainsi  attaquée 
dans  une  célèbre  audience  :  toutefois  elle  noisent  pas  cet  orage;  toutes 
ces  ondes,  qui  tombent  sur  elle,  ne  sont  pas  capables  de  ré):>ranler. 
Son  esprit  demeure  tranquille,  comme  dans  une  grande  oonace,  au 
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milieu  de  cette  tempôts  ;  et  cel»,  pour  quelle  iMSonî  Parce  qu'il  est 
solidement  établi  sur  cette  ancre  immobile  de  son  espérance. 

Chrétiens,  profitons  de  ce  grand  exemple.  JParmi  tous  les  troubles 
qui  nous  tourmentent,  parmi  Unt  de  différeates  agitations,  dans  lias 
morts  crueUes  et  précipitées  de  nos  proches  et  de  nés  amis,  jetons  aa| 
ciel  cette  ancre  sacrée,  je  yeux  dire  jotre  espérance.  Ha,  si  nous  étions 
appuyés  sur  cette  espérance  imnxuable^  les  maladies,  les  pertes  de 
biens  et  les  afflictions  ne  seroient  pas  capables  de  nous  submerger  l 
Toutes  ces  ondes,  qui  tombent  sur  nous,  feroient  flotter  légèrement 
ce  vaisseau  fragile;  mais  elles  ne  pourroient  pas  Temportier  bien  loin, 
parce  qu'il  seroit  appuyé  sur  cette  ancre  de  Pespérance. 

Et  vous,  princes  et  grands  de  la  terre,  pourquoi  offrez-yous  à  Thé- 
rèse des  richesses  ?  Écoutez  comme  elle  parle  à  ces  saintes  filles  qu'une 
commune  espérance  unit  ayec  elle  :  Soyons  pauyres,  mes  chèret 
sœurs,  soyons  pauyres  dans  nos  maisons  et  dans  nos  habits.  Elle  n« 
veut  rien  dans  sçs  monastères  qui  ne  sente  la  pauvreté  de  Jésus;  elle 
veut  toujours  être  pauvre  :  parce  que  ce  n'est  pas  ici  le  temps  de  jouir, 
mais  c'eist  seulement  le  temps  d'espérer.  Soyons  chrétiennes,  mes 
sœurs,  leur  dit-elle.  Elle  craint  de  rien  posséder,  sachant  que  le  vra 
^rétien  ne  possède  pas,  mais  qu'il  cherche;  qu'il  ne  s'arrête  pas, 
mais  qu'il  passe  comme  un  voyageur  pressé;  qu'il  ne  "btêXit  pas  sur  la 
terre,  parce  que  sa  cité  n'est  pas  de  ce  monde,  et  qu'une  loi  bienheu- 
reuse lui  est.  imposée  de  ne  se  réjouir  que  par  espérance  :.  «  Spe  gau* 
«  dentés  *.  »  . 

Mais,  Chrétiens,  si  vous  voulez  voir  jusqu'où  la  sainte  espérance  a 
élevé  l'âme  de  Thérèse,  méditez  ce  sacré  cantique  que  l'amour  divin 
lui  met  à  la  bouche.  Je  vis,  dit-elle,  sans  vivre  en  moi;  et  j'espère  une 
vie  si  haute,,  que  je  meurs  de  ne  mourir  pas.  Qu'entends-je,  et  que 
dites-vous,,  divine  Thérèse?  Je  vis,  dit-elle.,  sans  vivre  en  moi.  Si  vous 
n'êtes  plus  en  vous-môme,  quelle  force  vous  a.  enlevée  sinon  celle  de 
votre  espérance?  0  transports  inconnus  au  monde,  mais  que  Dieu  fait 
sentir  aui(  saints  avec  des  douceurs  ravissantes  t  Thérèse  n'est  donc 
plus  sur  la^terr^,  elle  vit  avec  les  anges;  elle  croit  être  avec  son  Ëpoux. 
Et  ne  vous  en  étonnez  pas  :  Tespérance  a  pu  faire  un  si  grand  miracle. 
Car  cQipme  les  personnes  agUes,  pourvu  qu'elles  puissent  appuyer  la 
main,  porteront  après  aisément  le  corps;  ainsi  l'espérance.,  qui  est 
la  main  de  l'âme,  par  laquelle  ell^  s'étend  aujc  objets,  sitôt  qu'elle  s'est 
appuyée  sur  Dieu,  elle  est.  si  forte  et  si  vigoureuse,  qu'elle  y  enlève 
après  l'âme  tout  entière.  Vivez  donc  heureuse,  6  Thérèse,  vivez  avec 
cet  Epoux  céleste,  qui  seul  a  pu  gagner  votre  cœur.  Si  vous  ne  pouvez 
encore  le  joindre,  envoyez  votre  espérance  après  lui;  et  enrichie  par 
cette  espérance,  méprisez  biardiment  tous  les»  biens  du  monde.  Car 
qjuelle  possession  se  peut  égaler  à  une  espérance  si  belle,  et  quels  biens 
présents  ne  céderoient  pas  à  ce  bienheureux  avenir  1 

Où  courez- vous,  mortels  abusés^  et  pourquoi  allez-voufterrantS'de 
vanités  en  vanités,  toujours  attirés  et  toujours  trompés  par  des  espé- 
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rances  nouyellest  Si  tous  recherchez  des  biens  effectifs,  pourquoi 
poursuivez-vous  ceux  du  monde,  qui  passent  légèrement  comme  un 
songe?  Et  si  vous  vous  repaissez  d'espérances,  que  n'en  choisissez- vous 
qui  soient  assurées  ?  Dieu  vous  promet  :  pourquoi  doutez-  vous  f  Dieu 
vous  parle  :  que  ne  suivez-vous?  Il  vaut  mieux  espérer  do  lui,  que  de 
recevoir  les  faveurs  des  autres;  et  les  biens  qu'il  promet  sont  plus  as- 
surés que  tous  ceux  que  le  monde  donne.  Espérez  donc  avec  Thérèse^ 
et  pour  voir  manifestement  combien  est  grand  le  bien  qu'elle  cherche, 
regardez  de  quelle  ardeur  elie  y  court,  et  par  quels  désirs  elle  s'y 
élance  :  c'est  ma  seconde  partie. 

DEUZlfiMB  POINT. 

C'est  une  loi  de  la  Providence ,  que  la  jouissance  succède  aux  désirs; 
et  le  chrétien  ne  mérite  pas  de  se  réjouir  dans  le  ciel,  s'il  n'a  aupa- 
ravant appris  à  gémir  dans  ce  lieu  de  pèlerinage.  Car  pour  être  vrai 
chrétien,  il  faut  sentir  qu'on  est  voyageur;  et  vous  m  avouerez  aisé- 
ment que  celui-là  ne  le  connott  pas,  qui  ne  soupire  point  après  sa  pa^ 
trie.  C'est  pourquoi  saint  Augustin  a  dit  ces  beaux  mots,  qui  méritent 
bien  d'être  médités  :  «Qiii  non  gémit  peregrlnus,  non  gaudebit  ci- 
«  vis  '  :  »  a  Celui  qui  ne  gémit  pas  comme  voyageur,  ne  se  réjouira  pas 
comme  citoyen;  »  c'est-à-dire,  si  nous  l'entendons,  il  ne  sera  jamais 
habitant  du  ciel,  parce  qu'il  a  voulu  l'être  de  la  terre  :  puisquMl  re- 
fuse le  travail  du  voyage,  il  n'aura  pas  le  repos  de  la  patrie;  et  s'arrè- 
tant  où  il  faut  marcher,  il  n'arrivera  pas  où  il  faut  parvenir  :  «  Qui  non 
«  gémit  peregrinus,  non  gaudebit  civis.  »  Ceux  au  contraire  qui  dé- 
ploreront leur  exil,  seront  habitants  du  ciel;  parce  qu'ils  ne  veulent 
pas  l'être  de  ce  monde,  et  qu'ils  tendent  par  de  saints  désirs  à  la 
Jérusalem  bienheureuse.  Il  faut  donc,  mes  Frères,  que  nous  gémis- 
sions. C'est  à  TOUS,  heureux  citoyens.de  la  céleste  Jérusalem,  c'est  à 
vous  qu'appartient  la  joie;  mais  pendant  que  nous  languissons  en  ce 
lieu  d'exil,  les  pleurs  et  les  désirs  font  notre  partage.  Et  David  a  ex- 
primé nos  vrais  sentiments,  quand  il  a  chanté  d'une  voix  plaintive  : 
«  Super  flumina  Babylonis,  illic  sedimus,  et  flevimus,  dum  Irecorda- 
«  remur  Sion'  :  »  c  Assis  sur  les  fleuves  de  Babylone,  nous  avons  gémi 
et  pleuré  en  nous  souvenant  de  Sion.  » 

Remarquez  ici.  Chrétiens,  les  deux  causes  de  la  douleur  que  res- 
sent une  àme  pieuse,  qui  attend  avec  l'Apôtre  l'adoption  des  enfants  de 
Dieu*.  Pour  quelle  cause  soupirez-vous  donc,  âme  sainte,  âme  gémis- 
sante, et  quel  est  le  sujet  de  yos  plaintes?  Le  prophète  en  rapporte 
deux  ;  c'est  le  souvenir  de  Sion ,  et  les  fleuves  de  Babylone.  Pourquoi 
ne  voulez- vous  pas  qu'elle  pleure,  éloignée  de  ce  qu'elle  cherche,  et 
.exposée  au  milieu  de  ce  qu'elle  fuit?  Elle  aime  la  paix  de  Sion,  et  elle 
se  sent  reléguée  dans  les  troubles  de  Babylone  où  elle  ne  voit  que  des 
eaux  courantes;  c^est-à*dire,  des  plaisirs  qui  passent  :  a  Super  flumina 
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c  Babylonis.  »  Bt  pendant  qu'elle  ne  Toit  rien  qui  ne  passe,  elle  se 
souvient  de  Sion,  de  cette  Jérusalem  bienheureuse,  où  toutes  choses 
sont  pennanentes.  Ainsi ,  dans  la  diTersité  de  ces  deux  objets,  elle  ne 
sait  ce  qui  Taftlige  le  plus,  de  Babylone  où  elle  se  Toit,  ou  de  Sion  d'où 
elle  est  bannie,  et  c'est  pour  cela  que  sainte  Thérèse  ne  peut  modérer 
ses  douleurs. 

Que  dirai-je  ici,  Chrétiens?  qui  me  donnera  desparçles,  pour  yous 
exprimer  dignement  la  divine  ardeur  qui  Ja  presse?  Mais  quand  je 
pourrois  la  représenter  aussi  forte  et  aussi  fervente  qu'elle  est  dans 
le  cœur  de  Thérèse,  qui  comprendra  ce  que  j'ai  à  dire?  et  nos  esprits 
attachés  à  la  terre  entendront-ils  ces  transports  célestes  ?  Disons  néan- 
moins, comme  nous  pourrons,  et  que  son  histoire  raconte;  disons  que 
l'admirable  Thérèse,  nuit  et  jour,  sans  aucun  repos  ni  trêve,  soupiroit 
après  son  divin  Ëpoux;  disons  que,  son  amour  s'augmentant  toujours, 
elle  ne  pouvoit  plus  supporter  la  vie,  qu'elle  déchiroit  sa  poitrine  par 
des  cris  et  par  des  sanglots,  et  que  cette  douleur  Tagitoit  de  sorte 
qu'il  sembloit  à  chaque  moment  qu'elle  alioit  rendre  les  derniers  soupirs. 

Je  vous  vois  étonnés.  Fidèles  :  l'amour  aveugle  des  biens  périssables 
ne  TOUS  permet  pas  de  comprendre  de  quelle  sorte  ces  beaux  mou- 
vements peuvent  être  formés  dans  les  cœurs.  Mais  quittez  cet  étonne- 
ment,  n  faut,  s'il  se  peut,  vous  le  faire  entendre,  en  vous  décrivant 
en  un  mot  quelle  est  la  force  de  la  charité,  en  vous  le  montrant  par  les 
fioritures. 

Sachez  donc  que  c'est  la  charité  qui  presse  Thérèse  ;  charité  toujours 
vive,  toujours  agissante,  qui  pousse  sans  relâche  du  côté  du  ciel  les 
âmes  qu'elle  a  blessées,  et  qu'elle  ne  cesse  de  travailler  par  de  saintes 
inquiétudes,  jusqu'à  ce  qu'elles  y  étoient  établies.  C'est  pourquoi  le 
grand  Paul  en  étant  rempli,  jeune  continuellement;  il  pleure,  il  sou- 
pire, il  se  plaint  en  lui-même,  il  est  pressé  et  violenté,  il  souffre  des 
douleurs  pareilles  à  celles  de  l'enfantement,  et  son  âme  ne  cherche 
qu'à  sortir  du  corps  :  «  Infelix  ego  homp  I  quis  me  liberabit  de  corpore 
mortis  hujus  >  ?  »  «  Malheureux  homme  que  je  suis  !  qui  me  délivrera 
de  ce  corps  de  mort  ?  »  Quelle  est  la  cause  de  ces  transports  ?  c'est  la 
charité  qui  le  presse  :  c'est  ce  feu  divin  et  céleste,  qui,  détenu  contre 
sa  nature  dans  un  corps  mortel,  tâche  de  s'ouvrir  par  force  un  pas- 
sage; et  frappant  de  toutes  parts  avec  violence,  par  des  désirs  ardents 
et  impétueux  il  ébranle  tous  les  fondements  de  la  prison  qui  l'enserre. 
De  là  ces  pleurs,  de  laces  sanglots,  de  là  ces  douleurs  excessives,  qui 
mettroient  sans  doute  Thérèse  au  tombeau,  si  Dieu,  par  un  secret  de 
sa  providence,  ne  la  vouloit  conserver  encore  pour  la  rendre  plus  digne 
de  son  amour. 

Et  c'est  ici  qu'il  faut  vous  représenter  un  nouveau  genre  de  martyre 
que  la  charité  fait  souffrir  à  l'incomparable  Thérèse.  Dieu  l'attire,  et 
Dieu  la  retient.  Il  lui  ordonne  de  courir  au  ciel,  et  il  veut  qu'elle  de- 
meure en  la  terre  :  d'un  côté  il  lui  découvre  d'une  môme  vue  toutet 
les  misères  de  cet  exil,  tous  les  charmes  et  tous  les  attraits  de  sa  vî- 
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sioti  bietiheureuse,  noh  point  dans  TobëCuritô  des  dilscours  humains, 
mais  dans  la  lumîëfd  claire  et  pënêtrame  de  sa  vérité  infinie;  mais 
comme  elle  pense  se  jeter  à  lui,  charmée  de  ses  heautés  immortelles; 
aussitôt  il  lui  fait  connoître  qu'il  la  veut  encore  r^enir  au  monde. 
Qu'est-ce  à  dire  ceci,  ô  grand  Dîeut  est-îl  digne  de  votre  bonté  d; 
tourmenter  ainsi  un  cœur  qui  vous  aime?  Si  vous  inspirez  ces  désirs, 
pourquoi  reftisez-vous  de  les  satisfaire  ?  Ou  ne  la  tirez  pas  avec  tan; 
de  force,  ou  perméttez-lui  de  vous  suivre.  Ne  Vôyez-voûs  pas,  Ô  Èpoul 
célestfe,  qu'eue  ne  sait  à  quoi  arrêter  son  choii^  Vous  l'appelez,  voui 
la  repoussez  :  si  l)ien  que ,  pendant  qu'elle  court  à  vous,  elle  se  déchire 
elle-même;  et  son  âme  ensanglantée  par  la  violence  âe  ces  mouve- 
ments opposes,  que  vous  la  forcez  de  souffrir,  ne  trouve  plus  de  con- 
solation. En  cet  état,  où  vous  la  tnettë2,  n'a-t-elle  pas  raison  de  vous 
dire  :  «  Quare  posuisti  me  contrarium  tibi  ^  t  »  Dans  les  désirs  que  vous 
m'inspiliBZ,  c'est  qui  vous  me  rendez  contraire  à  vous-même?  Ou  qu'une 
autre  main  l'attire,  ou  qu'une  autre  niain  la  retienne. 

0  merveille  des  desseins  de  Dieu  1  6  conduite  impénétrable  de  ses 
jugements  dans Topératlon  de  sa  grâce!  «  Quis  loqueturpotentias  Do- 
«  mini,  auditas  fâciet  omnes  laudes  ejus*?  »  Oui  nous  expliquera  ce 
mystère  ?  qui  nous  dira  les  moyens  secrets  par  lesquels  le  Saint-Esprit 
purifie  les  cœurs?  Il  sait  bien  que  dans  ces  combats,  dads  ces  mysté- 
rieuses contrariétés,  il  s'allume  un  feu  dans  les  âmes  qui  les  rend  tous 
les  jours  .plus  pures.  Il  fait  naître  de  saints  désirs;  et  il  se  plaît  de  les 
enflammer ,  en  différant  de  les  satisfaire.  ïl  se  plaît  à  regarder  du  plus 
haut  des  cieux  que  Thérèse  meurt  tous  les  jours ,  parce  qu*elle  ne  peut 
pas  mourir  une  fois  :  «  Quotidie  morior»,  »  dit  le  saint  Apôtre,  et  il 
reçoit  tous  les  jours  mille  sacrifices,  en  retardant  le  dernier.  Mais  je 
passe  encore  plus  loin  :  pourrai-je  bien  dire  ce  que  je  pense  ?11  voit 
que,  J5>ar  un  secret  merveilleux,  elle  se  détache  d'autant  plus  du  -corps, 
qu'tâle  a  plus  de  peine  à  s'en  détacher  j  et  que  dans  l'effort  qu'elle 
fait  pour  s'en  séparer  tout  entière,  elle  le  fuit  à'autaBt  plus  qu'elle 
s'y  sent  plus  longtemps  et  plus  violemment  reteoue.  C'est  pourquoi  si 
a  violence  de  ses  désirs  ne  peut  rompre  les  liens  du  corps,  ils  en  étei- 
gnent tous  les  sentiments,  ils  en  mortifient  tous  les  appétits  z  elle  ne 
vit  plus  pour  la  chair;  et  «nfin  elle  devient  tous  les  jours  et  plus  libre, 
et  plus  dégagée  par  cette  perpétuelle  agitation,  comme  un  oiseau  qui 
battant  des  ailes  secoue  l'humidité  qui  les  rend  pesantes^  ou  dissipe  le 
froid  qui  les  engourdit  :  si  bien  que,  portée  ^t  <}es  saiats  désirs,  elle 
paroit  détachée  du  corps  pour  vivre  et  converser  iprec  les  anges  :  a  Nos« 
«  tra  conversatio  in  cœlis  est.  » 

Heureuses  mille  et  mille  fois  les  âmes  quidésireat  ainsi  Jésu»^hrist  1 
Mais  cependant  ses  ardeurs  s'ai;Lgmeutent,  et  «•  feu  si  vif  et  si  agis- 
sant ne  peut  plus  être  retenu  souala  cendre  d'une  cbair  morteUe.  Cette 
ôivmQ  maladie  d'amour  prenant  tous  les  jours  de  nouvelles  foioes,  elle 
ne  peut  plus  supporter  la  vie.  Chaste  fipoûx  qui  l'a?ez  blesiée>  que 
tardez-vous  à  la  mettre  au  ciéL,  où  elle  s'élève  par  de  saints  désirs,  et 
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où  elle  semble  déjà fratt^ortèè  par  la  ôeîîleiipe  partie  d'elle-même? 
ou,  s'îl  yoBB  plaît  ^'iEHie  yive  énôôre,  quel  remède  trouverez-vous  à 
ses  peines  ?  Îa  mbW  ?  inaîs  il  vous  plaît  dé  la  différer,  pour  élever  sa 
perfectîcta  à  Fêttft  gîôipifeuï  et  suréminent  que  votre  providence  a  mar- 
qué pour  elle,  l^esfférànoe?  mais  elle  la  tùe;  parce  qu'en  lui  disant 
qu'elle  Voûis  vètra,  elle  lui  dit  aussi  dans  le  tnôine  ^emps  qu*el;le  n'est 
pas  encore  avec  vous.  Que  ferez- vous  dette,  ô  Sauveur,  et  flè  quoi  sou- 
tiendrez-vous  votre  amante,  dont  le  cœur  languit  après  vous?  Chré- 
tiens, il  sait  te  Sèdrét  de  lui  faire  trouveir  du  goût  dans  la  vie.  Quel 
secret?  sèèret  nierveiHèux.  Il  lui  enveira  des  affiîètions;  il  éprouvera 
son  amour  par  de  continuelFes  Sotiffrancés  :  secret  étrange,  selon  le 
monde*  mais  sage,  èxlïnii^blè,  infaiUiblè,  selon  les  maximes  de  l'fi- 
vangile.  C'est  par  où  Je  m*en  vais  contluTe. 

TROISIÈME  POINT. 

ta  lanceur  de  Mainte  ïhérèsè  ôe  pe^  donc  pliis  ^re  soutenue  que 
par  des  souffrances;  et  dans  l'ennui  qu'elle  a  de  la  Vie,  elle  ne  trouve 
point  de  consoîatîôn  qife  deâîre  cohtinueliemerit  à  son  bîëu  :  Séi^éur, 
«  ou  souffrir,  ou  ttourîr  ':  »  «  Aut  jp^ti,  aut  morî.  ^  Il  est  digfne  dei^otre 
audience  de  comprendre  solidement  toute  la  force 'de  cette  |)1arole;  et 
qiiknd  je  vous  en  aurai  découvert  le  sens,  fous  confesserez  kvec  moi 
qu'elle  enlferine  côïnme  en  abrégé  toute  la  doctrine  du  Fils  de  Dieu, 
et  tout  l'esprit  du  christianisme.  Mais  observez  avant  toutes  choses  là 
merveilleuse  Contrait  été  des  Ihclinatio'ns  natoeTles,  et  dé  deùes  que 
la  grâce  inspiré. 

La  première  incliùatioh  que  la  nature  nous  donne,  c'est  sians  doute 
Fàmoùr  de  la  Vie;  la  secondé,  qui  la  stfit  dé  pr^s  bu  qui  peut-être  est 
encore  plus  forte,  c'est  l'aïiiour  dès  plaisirs  du  môlfide,  saiis  lesquels  la 
vie  seroit  ennuyetrse.  Car,  mes  Frères,  il  est  véritaWe  :  quelque  amour 
que  nous  ayons  pour  la  vie,  nous  ne  ïa  Souririons  supporter  si  elle 
n'avoit  des  contentements;  et  jugez-en  par  expérience.  Combien  lon- 
gues, fcombien  ennuyeuses  vous  parôissënt  ces  tristes  journées  que 
vous  passez  sans  aucuii  plaisîr  àe  conversation  on  de  Jeu,  ou  de  quelque 
autre  ditertissement  !  ne  vous  ëemble-t-il  pas  alors,  slje  puis  parler 
de  la  sorte,  que  les  jourâ  sont  durs  et  pesants  :  à  fondus  diei;  »  c'est 
ce  iqui  s'appelle  le  poids  du  jour  :  6'est  J)Ourquoi  ils  votis  sont  à  charge, 
et  vous  ïie  poùvek  supporteir  ce  poidis.  Au  contraire  est-il  rien  qui  aille 
plus  vite  ni  qui  s'écoule,  s'échappe  et  vole  plus  légèrement  que  le 
temps  passé  parmi  lés  délices?  ï)e  là  vient  que  le  roi  mourant,  auquel 
Jsaîe  îrendit  la  santé,  se  plaint  qu'on  tranche  le  cours  de  sa  vie  lors- 
qu'il ne  falsoit  que  la  commencer  :  «  Dum  adhuc  ordirer,  succidit  me  : 
tt  de  mane  usque  ad  vesperam  finies  me  *  :  »  «  Je  'finis  lorsque  je  com- 
mence, et  m'a  vie  s*est  achevée  du  matin  au  solr'l  »  Que  veut  dire  ce 
prince  maïadô  :  SI  àvoit  près  dé  quarante  ans;  cependant  11  s^magine 
qu'il  Xit  fait  que  Âe  natïrë,  et  iï  ne  coiSajl^tè  enèorê  qu'un  ^our  de  son 

t.  If.  zzxvm,  12. 
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état  paisible ,  Semblez  être  exempts  des  misères  qui  affligent  les  autres 
hommes,  que  vous  dirai-je  aujonfrd'hui ,  et  quelle  croix  vous  laisse- 
rai^'e  en  partage?  Je  ï)ottrroisvous  représenter  que  peut-être  ces  beaux 
jours  passeront  bien  vite ,  que  la  fortune  n'est  pas  si  constante  qu'on 
ne  voîô  aisément  finir  ses  faveurs,  ni  la  tie  si  abondante  en  plaisir 
qu'elle  n'en  soit  bîei^t  épuisée.  Itais  avant  ces  grands  changements, 
au  milieu  des  prospérités,  que  ferez-voùs,  que  souffrirez-vous  pour 
porter  la  croix  de  îFésus  ?  Abandonner  'les  Hchesses ,  macérer  le  corps  ? 
Non,  je  ne  vous  dis  pas,  Chtétîens,  que  vofus  abandonniez  vos  ri- 
chesses, ni  que  volis  macériez  vos  corps  par  de  longues  mortifica- 
tions :  heureux  ceux  qui  le  i[«utent  faire  dâiïs  l'espitt  de  la  pénitence  1 
mais  tout  le  mondé  tf  a  pas  ce  courage.  Jetez,  jetez*  seulement  les  yeux 
sur  les  pauvres  metttbties  de  Jésus-Christ,  qui  étant  aeûablès  de  inaux 
ne  trouvent  point  de  cbnsolatiofiîi.  Souffrez  en  eux,  sofuffrez  avec  eux, 
descendez  à  leur  misère  par  la  compassion,  ehargez-VOUs  volontaire- 
mrent  d'une  |»aTtîe  des  maux  Qu'ils  endu'retit  ;  et  Ifeo'r  jirôtant  tos  ïhkins 
charitables,  aidez-Ien^  à  IptfHet  là  ftrolt,  sous  la  pesanteur  de  lat^elle 
vous  Içfe  voyez  suer  et  ^éihir.  PWstettièi--vous  humblement  aux  pieds 
de  ce  DieU  'crucifié;  dileshlui,  hbnteuk  et  èohfus  :  'Puisque  vous  ne 
m'avez  poftït  jugé  di^  de  uife  fttî're'part  de  votre  croix,  permettez  dti 
moins,  ô  Sauveur,  qiite  j*émphihte  Celle  des  autres,  et  que  je  ïa  J)ufsse 
porter  aVèc  eûl  ":  donnez-moî  un  toèur  tendre,  un  cœur  firaternel,  un 
cœur  'véritableffléttt  Chtétieù,  par  lequel  je  puisse  sentir  leurs  dou- 
leurs, et  participer  dû  moins  de  la  sotte  aux  bénédictions  (île  feeux  qui 
soTiffi*eht. 

MÀj)A'fiiè, 

Permettez-moi  de  vous  dire,  avëè  le  respf^t  d'tfn  ^ijet  et  la  liberté 
tfun  prédicateur,  «que  Cette  înSt^ufcïiott  isalutaire  îregarde  ^prînCîpaïe- 
ment  Vo«pe  Majesté.  Nous  té^ndofts  tous  fes  joûVs  des  vftrùx  ptfur  sa 
gloire  et  pour  sa  grasdèïir  :  *oUs  'prio*»  Dléta,  a-Vefc  lb*t  lé  zèle  que 
notre  devo»  nous  i^eut  inspil^,  que  *a  iâùfeiiti  ne  ^  îaà^  pas  de  Verser 
ses  biBnîaîts  ertrt*  «lie  ;  et  àSh  #ae  Vdl^e  joie  «oit  pleine  et  entière,  qu'il 
fasse  <ïue  ce  graÈd  Roi  ybVté  fils,  à  mesure  tpi'll  s'àVahCe  eu  fige,  de^- 
vienne  tous  les  jours  plus  cher  à  Ses  ^ettples,  et  plus  redoutable  àseS 
ennemis.  TÊeAs  pà^[^i  faut  ^e  pt^'péri43és,  no^  ne  ^t^j^ons  pàS  être 
criminels,  si  %oas  hii  sbùh!ait&ns  aussi  des  d0Ul%ui*s.  J'ehtends,  Ma« 
diaime,  ^es  diMile^TS  si  eél^teà,  ^ui  wdsiss^^t  les  «œuts  élir^leus  à  la 
vue  des  afflietioiiis,  <et  leur  lônt  «entir  les  Msèi^ôS  des  pauvres  mém'- 
bres  du  Fils  dé  Dieu.  Yoltè  Majesté  les  resselàt,  lladamè  ;  toute  la 
France  a  vu  des  iOXtq^s  dé  oette  bonté  ^i  lu!  est  'à  natuMle.  lïais, 
lladame,  ce  n^'est  pas  assez;  t&ohez  d^ugtâehter  tous  leÈ  jours  ces 
pieuses  inquiétudes  qui  travaillent  Votre  Majesté  en  faveur  des  ïûisé- 
rallies.  C^ns  ce  secret,  dans  cette  Retraite  où  les  heures  tous  semblent 
si  do^ttces,  parce  que'^ousles  pdtsmz  a"vec  Dieu,  a!!ligez-VdUs  devant 
lui  des  longues  souffrances  de  la  chrétienté  désolée,  et  surtout  des 
peuples  qui  vous  sont  soumis  ;  et  peadaat  qtfs  tots  formel;  de  saintes 
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résolutions  d'y  ap.porter  le  soulagement  que  les  affaires  pourront  per- 
mettre; pendant  que  notre  victorieux  monarque  avance  tous  les  jours 
l'ouvrage  de  la  paix  par  ses  victoires,  et  par  cette  vie  agissante  à  la- 
quelle il  s^accoutume  dès  sa  jeunesse  :  attirez -la  du  6iel  par  vos  vœux; 
et  pour  réo^mpeiise  de  ces  douleans  que  la  charité  vous  inspirera, 
puissiez-vous  jamais  n'en  ressentir  d'autres,  et  après  une  longue  vie 
recevdt  «enfin  de  la  maiîi  de  Dieu  une  couronne  plus  glorieuse  que 
celle  qui  environne  votre  front  auguste.  Faites  ainsi,  grand  Dieu,  à 
cause  Ôe  "Votre  ^bobté  et  de  votre  misérîcorde  infinie.  Amen, 

Nous  piAoBs  Dieu;  aveetout  le  «Me  que  l'aioour  et  le  devoir  n^s 
peut  inspirer,  que,  multipliant  ces  victoires,  il  égale  votre  renommée 
à  celle  des  plus  fameux  conquérants.  Mais  parmi  toutes  ces  prospérités, 
nous  ne  croyons  pas  être  criminels  si  nous  lui  souhaitons  aussi  des 
douleurs  :  j'entends,  Sire,  ces  saintes  douleurs  qui  saisissent  les  cœurs 
chrétiens  à  la  v««  des  «ifiiétien»,  et  qui  leur  font  sentir  les  misètes 
des  pauvres  membres  de  Jésus- Christ.  Sire ,  ces  douleurs  sont  dignes 
des  rois,  ^ -s'ils  sont  le  cœur  des  royaumes  qu'ils  animent  par  leur 
influMioe,  ik  «st  juste  ^e,  comm»  le  cœov,  ils  ressentent  aussi  les 
impressions  des  maux  qu'endurent  les  outres  parties.  Votre  Majesté  les 
ressent,  Sire^  die  fait  la  guerre  dans  det  esprit  :  elle  étend  hien  Toîn 
ses  conquêtes^  elle  s^acoostume  dès  sa  j^mnesse  à  cette  vie  bissante, 
pour  assurer  la  tranquillité  publique  :  elle  sent  et  «elle  plaint  le!s  matit 
de  ses  peuiptes;  «He  n«  respire  qu'à  les  éoulager.  Pour  récompense  de 
ces  douleute  qu«  sa  bonté  lui  fait  pressentir,  piaisse^t-ëllè  jam^iis  n^en 
éprouver  d'autres,  et  cpràs  «ne  longue  vie  refcevoir  enfiti  de  la  main 
de  Dieu  une  cduronne  plus  glorieuse  que  eeUe  qui  envirbufifé  son  front 
auguste  I  * 

*  Bossurt  adrciisa  ce  disMurs  an  Roi.  àafjos  UUe  antl^e  occasltfU  où  il  prêcha 
ce  sermon  «a  8a{>ré8enM.  (fdiU  de  Déforif,) 
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DE   SAINT   THOMAS  DE  CANTORBÊRT. 

PRONONCé  DANS  L'IÎGLISB  DE  SAINT- THOMAS  DU  LOUTRE,  BIf  1668. 

Motifs  de  la  résistance  de  saint  Thomas  à  regard  de  son  prince.  Sa  condoite 
toujours  sage ,  toujours  respectueuse  an  milieu  des  violentes  persécutions 
qu'il  a  à  souffrir.  Succès  de  ses  combats  pour  la  discipline.  Admirable  chan- 
gement que  produit  sa  mort  dans  ses  ennemis  ;  zèle  qu'elle  inspire  à  ses 
frères.  Usage  que  les  ecclésiastiques  doivent  faire  de  leurs  privilèges,  de 
leurs  biens  et  de  leur  autorité,  pour  ne  pas  exposer  l'Église  aux  blasphèmes 
des  libertins. 

In  morte  mirabilia  operatus  est. 

n  a  fait  des  choses  merveilleuses  dans  sa  mûri.  Eccli. ,  XLym,  IS. 

Les  mystères  de  Jésus-Christ  sont  une  chute  continuelle  ;  et  tant 
qu'il  a  Yu  devant  soi  quelque  nouvelle  bassesse,  il  n'a  jamais  cessé  de 
descendre.  Il  se  compare  lui-môme  dans  son  Ëvangile  à  un  grain  de 
froment  qui  tombe  *;  et  en  effet,  il  est  allé  toujours  tombant,  premiè- 
rement du  ciel  en  la  terre ,  de  son  trône  dans  une  crèche  :  de  là  par 
plusieurs  degrés  il  est  tombé  jusqu'à  l'ignominie  du  supplice,  jusqu'à 
l'obscurité  du  tombeau,  jusqu'à  la  profondeur  de  l'enfer.  Hais  comme 
il  ne  pouvoit  tomber  plus  bas,  c'étoit  là  aussi  le  terme  fatal  de  ses  chu- 
tes mystérieuses;  et  ce  cours  d'abaissements  étant  rempli,  c'est  de  là 
qu'il  a  commencé  de  se  relever  couronné  d'honneur  et  de  gloire. 

Ce  que  notre  chef  a  fait  nne  fois  en  sa  personne  sacrée,  tous  les  jours 
il  l'accomplit  dans  ses  membres;  et  le  martyr  que  nous  honorons,  nous 
en  est  un  illustre  exemple.  Saint  Thomas,  archevêque  de  Gantorbéry, 
s'étant  trouvé  engagé,  pour  les  intérêts  de  l'Sglise,  dans  de  longs  et 
fâcheux  démêlés  avec  un  grand  roi,  avec  Henri  II,  roi  d'Angleterre, 
on  Ta  vu  tomber  peu  à  peu  de  la  faveur  à  la  disgrâce,  de  la  disgrâce 
au  bannissement,  du  bannissement  à  une  espèce  de  proscription,  et 
enfin  à  une  mort  violente.  Mais  la  Providence  divine,  ayant  lâché  la 
main  jusqu'à  ce  terme,  a  fait  commencer  de  là  son  élévation.  Elle  a 
honoré  de  miracles  le  tombeau  de  cet  illustre  martyr;  elle  a  mené  à 
ses  cendres  un  roi  pénitent  ;  elle  a  conservé  les  droits  de  l'Ëglise  par  le 
sang  de  ce  saint  évêque,  persécuté  injustement  pour  sa  cause,  et  tirant 
sa  gloire  de  ses  souffrances.  Elle  m'a  donné  lieu  de  dire  de  lui  ce  que 
l'Ecclésiastique  a  dit  d'Elisée,  que  c  sa  mort  a  opéré  des  miracles  :  » 
«  In  morte  mirabilia  operatus  est.  »  Mais  afin  de  vous  découvrir  toutes 
ces  merveilles,  demandons  l'assistance  du  Saint-Esprit  par  Tentremise 
de  Marie.  «  Ave.  » 


^^  1.  Joan.xn,  34. 
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C'est  une  loi  établie ,  que  l'Ëglise  ne  peut  jouir  d'aucun  avantage  qui 
ne  lui  coûte  la  mort  de  ses  enfants;  et  que,  pour  affermir  ses  droits, 
il  faut  qu'elle  répande  du  sang.  Son  Ëpoux  l'a  rachetée  par  le  sang 
qu'il  a  versé  pour  eile,  et  il  veut  qu'elle  achète  par  un  prix  semblable 
les  grâces  qu'il  lui  accorde.  C'est  par  le  sang  des  martyrs  qu'elle  a 
étendu  ses  conquêtes  bien  loin  au  delà  de  l'empire  romain;  son  sang 
lui  a  procuré  et  la  paix  dont  elle  a  joui  sous  les  empereurs  chrétiens, 
et  la  victoire  qu'elle  a  remportée  sur  les  empereurs  infidèles.  11  parott 
donc  qu'elle  devoit  du  sang  à  l'affermissement  de  son  autorité ,  comme 
elle  en  avoit  donné  à  l'établissement  de  sa  doctrine;  et  ainsi  la  disci- 
pline, aussi  bien  que  la  foi  de  l'Ëglise ,  a  dû  avoir  des  martyrs. 

C'est  pour  cette  cause,  Messieurs,  que  votre  glorieux  patron  a  donné 
sa  vie.  Nous  avons  honoré,  ces  derniers  jours,  le  premier  martyr  de  la. 
foi;  aujourd'hui,  nous  célébrons  le  triomphe  du  premier  martyr  de  la 
discipline  :  et  afin  que  tout  le  monde  comprenne  combien  ce  martyre 
a  été  semblable  à  ceux  que  nous  ont  fait  voir  les  anciennes  persécu- 
tions, je  m'attacherai  à  vous  montrer  que  la  mort  de  notre  saint  ar- 
chevêque a  opéré  les  mêmes  merveilles  dans  la  cause  de  la  discipline, 
que  celle  des  autres  martyrs  a  autrefois  opérées  lorsqu'il  s'agissoit  de 
la  croyance. 

En  effet,  pour  ne  pas  vous  laisser  longtemps  en  suspens,  comme  les 
martyrs  qui  ont  combattu  pour  la  foi ,  ont  affermi ,  par  le  témoignge 
de  leur  sang,  cette  foi  que  les  tyrans  vouloient  abolir;  calmé  par  leur 
patience  la  haine  publique,  qu'on  vouloit  exciter  contre  eux  en  les 
traitant  comme  des  scélérats;  confirmé  par  leur  constance  invincible 
les  fidèles,  qu'on  avoit  dessein  d'effrayer  par  le  terrible  spectacle  de 
tant  de  supplices;  en  sorte  que  profitant  des  persécutions  ils  les  ont  fait 
servir,  contre  leur  nature,  à  l'établissement  de  leur  foi',  à  la  conver- 
sion de  leurs  ennemis,  à  l'instruction  et  à  l'affermissement  de  leurs 
frères  :  ainsi  vous  verrez  bientôt,  Chrétiens,  que  des  effets  tout  sem- 
blables ont  suivi  la  mort  du  grand  archevêque  de  Cantorbéry;  et  la 
suite  de  cet  entretien  vous  fera  paroltre  que  le  sang  de  ce  nouveau 
martyr  de  la  discipline  a  affermi  l'autorité  ecclésiastique,  qui  étoit  vio- 
lemment opprimée;  que  sa  mort  a  converti  les  cœurs  indociles  des  en- 
nemis de  la  discipline  de  l'Ëglise;  enfin,  qu'elle  a  échauffé  le  zèle  de 
ceux  qui  sont  proposés  pour  en  être  les  défenseurs.  Voilà  ce  que 
j'ai  dessein  de  vous  faire  entendre  dans  les  trois  parties  de  ce  discours. 

PREMIER  POINT. 

Pour  bien  entendre  le  sujet  des  fameux  combats  du  grand  saint 
Thomas  de  Cantorbéry  pour  l'honneur  de  l'Ëglise  et  du  sacerdoce,  il 
faut  considérer  avant  toutes  choses  quelques  vérités  importantes,  qui 
regardent  l'état  de  l'Ëglise  :  ce  qu'elle  est,  ce  qui  lui  est  dû,  et  ce 
qu'elle  doit;  quels  droits  elle  a  sur  la  terre,  et  quels  moyens  lui  sont 
donnés  pour  s'y  maintenir.  Je  sais  que  cette  matière  est  fort  étendue, 
et  pleine  de  questions  épineuses  :  mais  comme  la  décision  de  ces  dou- 
tes dépend  d'un  on  deux  principes,  j'espère  qu'en  laissant  un  jsrand 
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embarras  de  difficultés  fort  enTeloppées,  je  pourra^  ¥ous  dire  en  peu 
de  paroles  ce  qui  est  essentiel  et  fondamental,  et  absolument  nécessaire 
pour  connoître  l'état  de  la  cause  pour  laquelle  saint  Thomas  a  donné 
sa  vie.  J'ayance  donc  deux  vérités  qui  ei^pliquent  parfaitement,  si  je 
ne  me  trompe,  Pétat  de  TËgllse  sur  la  terre.  Je  dis  qu'elle  y  est  comme 
une  étrangère;  et  qu'elle  y  est  toutefois  revêtue  d'un  caractère  royal, 
par  Ifi.  souveraineté  toute  divine  et  toute  spirituelle  qu'elle  y  exerce. 
C.es  deux  vérités  écl^ircies  nous  donneront  par  ordre  la  résolution  des 
difficultés^  que  j'ai  proposées. 

Et  premièrement,  l'ElgUse  est  dans  le  monde  comme  une  étrangère  : 
cette  qualité  fait  sa  gloire.  Elle  montre,  sa  dignité  et  son  origine  cé- 
leste, lorsqu'elle  dédaigne  d'habiter  la  terr.e  :  elle  ne  s'y  arrête  donc 
pas,  mais  elle  y  passe;  elle  ne  s'y  habitue  pa$,  mais  elle  y  voyage,  Ce 
qu'elle  appréhende  le  plus  c'est,  que  ses  enfants  s'y  naturalisent.,  et 
qu'ils  ne  fassent,  leuf  principal  établissement  où  ils  ne  doivent  avoir 
qu'un  lieu  de  passage,  liais  nous  comprendrons  plus  facilement  cette 
qualité  d'étrangère,  si  nous  faisons  en  un  mot  la  comparaison  de  TÉ- 
glise  de  Jésus-Christ  avec  la  Syiiagogue  ancienne. 

n  n'y  a  personne  qi^  n'ait  remarqué  que  les  Livres  sacrés  de  Moïse, 
outre  les  préceptes  de  religion,  sont  pleins  de  lois  politiques,  et  qui  re- 
gardent le  gouvernement  d'un  État.  Gè  sage  législateur  ordonne  du 
commerce  et  de  la  police,  des  successions  et  des  héritages,  de  la  jus- 
tice et  de  la  guerre,  et  enfin  de  toutes  les  çhpses  qui  peuvent  mainte- 
nir un  empire.  Ms^s  le  prince  du  nouveau,  peuple,  le  législateur  de 
l'figlise,  a  pris  une  coi^di^ite.  opposée.  U  laisse  laire  au3ç  princes  du 
monde  Tétablissemei^t  des  lois  politiques;,  et  toutes  celles  qu'il  nous 
donne,  et  qui  sont  écrites  dans  son  £vangiie,  ne  regardent  que  la  vie 
future.  D'où  vient  cette  différence  entre  l'ancien  et  le  nouyeau  peuple  : 
si  ce  n'est  que  la  Syi^^ogue  devant  ayoir  sa  demeure,  et  faire  son  sé- 
jour sur  la  terre,  il  falloit  lui  donner  des. lois  pour  y  établir  son  gou- 
vernement; au  lieu  qi^e  r£glise  de  JésusrChrist  voyageant  comme  une 
étrangère  parmi  tous  les  peuples  du  monde,,  elle  n'a  point  de  lois  par- 
ticulières touchant  I4  société  politique;  et  il  suffit  de  lui  dire  générale- 
ment ce  qu'on  dit  au^  ètran.gers  et  aux  voyageurs ,  qu'en  ce  qui  regarde 
le  gouvernement,  elle  suive  les  lois  du  pay^s  où  elle  fera  son  pèlerinage, 
et  qu'elle  en  révère  les  princes  et  les  m^gistrs^tç  :  a  Omnis  anima  po- 
«  testatibi^  subliqiioribus  subdita  sit  ^  ?  »  C'est  1§  seul  commandement 
politique  que  le  nouveau  Testament  nous  donne. 

Cette  vérité  étant  supposée,  si  vous  me  demandez,  Chrétiens,  quels 
sont  les  droits  de  l'Église,  qu'attendez- vous  que  je  vous  réponde,  sinon 
qu'elle  a,  sans  doute  de  grai^ds  avantages  et  4es  prétentions  glorieuses; 
mais  que,  celui  dont  elle  attend  tput,  ayant  dit  que.^u  royaume  n'est 
pas  de  ce  monde  ^,  tout  le  droit  qu'elle  peut  avoir  d'elle -môme  sur  la 
terre,  c'est  qu'on  lui  laissa,  pour  ainsi  dire,  passer  ^fin  chemin  et. ache- 
ver son  voyage  ^  paix.?  Tell^n^ent  qu^  r^enne l^i  oonvient  mieux,. à 
«lie  et  à  ses  enfants,  que  ces  mots  de  TertulUea  :  «  Toute  notre  affaire 
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f9.  ce  moitié,  ^est  dfoE^  sprtir  au  plu^  tôt  :  »  «  Nihil  nostra  refert  ia 
«  hoc  »?o,  niai  de  ea.ifaam  celeriter  excedere*.  » 

Mais  peutrôtre  que  vou^  poosere^  que  je  représente  l'Sglise  comiûe 
une  étrangère  trop.fpible,  et.  que  j.Q  la  laisse  sans  autorité  et  sans  foQO 
tion  sur  la  terre,  enfin  tro]^  nue  et  trop  désarmée  au  milieu  de  tant  de 
puissances  ennemies  de  sa  doctrine,  ou  jalouses  de  sa  grandeur.  Non, 
mes  Frèr^,  il  n'en  Q^  p^  ain^i-  ^e  ne  Yqyage<pa&  sans  sujet  dans 
ce  monde  :  ella  y  est  ^yoyée  par  un  ordre  suprême,  pour  y  rçoueil- 
lir  les  enfants  de  Dieu,  et  réassembler  ses  élus  dispersés  aux  quatre 
Tants.  Elle  a  charge  de  las  tirer  du  mon.4e4  mais  il  fa^t  qu'elle  les 
Tienne  chercher  dans  Ip.  monde.  :  et,  en  attendant^  Qirétiens,  qu'elle 
les  présente  à,  Dieu,  maintenant  qu'elle. voyage,  avec  eu^^  et  qu'elle  les 
tient  90US.  son  aile,  n'est-il  pas  juste  qu'elle  les  gouvjorQe,  qq'elle  di- 
rige leurs  pas  incertains,  et  qu'elle  condu^e  le^r  pèierinage?  C'est 
pourquoi  elle  a  sa  pui^sîanQe,  elle  a  s^  lois  et  sa  police  spirituelle,  elle 
a.  ses  mijoistrea  et  ses  magistrats,  par  lesquels  ellci  ei^rce,  dit  Tertul- 
Uan,  «  une  divine  censura- contre  tous  les  crimes  :  »  <f,Çxhortationes, 
<(  castigationes,  et  censf^Fa,  c|Âvixïa  ^>  »  l^alhei^r  à  ceux,  qui  la  troublent, 
ou  qui  se  mêlent  d^ns.çetie.  céleste  administrajtion,  ou  qui  osen^  e^ 
usurper  la  moindra  partie  1,  C'est  i^ne  injusticiô  inouïe  de  vouloir  prQr 
filer  dea  dépoMilles  d^  cett^  épouse  duRpl.des  rois,  à  cause,  seulement 
qu'elle  est  étrangère,  Qt.  qu'elle  n'est  pas  ^^ée.  Son  Dieu  prendra  qu 
main  sa  qi^erell^,  et  sera  un  rude  ve^geuv  contre  ceux  qui  oseront 
poorter  leurs  mains  sacrilèges  sur  l'arx;b|e  de  son  alliant^e.  Mais,  laissons 
qes  réflexions,  &{  i^vai^^ons  dans  notre  si^^t. 

Jusqu'ici  l'Ëglise  n'a  aucqn  droit  ç^i  relève  de  lai  puissance  des  hom* 
mes,  elle  ne  tient  rien  que  de  son  Époux.  Mai&  les  rois  du  monde  ont 
fait  leur  devoir  ;  et  pendant  que  cette  illustre  étrangère  voyageoit  dans 
leurs  £t^ts,  il  lui  oiit  accordé  de  grands  privilèges^  ils  ont  signalé  leur 
zèle  envers  elle  par  des  présents  magniâqu^s.  Elle  n'efit  pas  ingrate  de 
leurs  bienfaits^  elle  s'en  glorifie  par  tout^  la  terr.e.  Mais  elle-  ne  craint 
point  de  leur  dire  que,  parmi  leurs  plus  grandes  libér^jtés,  ils  reçoi- 
vent plus  qu'ils  ne  doi)]^x^t;  et  enfin,  pour  noua  expliquer  nettement, 
qu'il  y  a  plus  de  jqstice.que  de  grâces  d^a  les  privilèges  qu'ils  lui  ac- 
cordent. Car,  pour  ne  pas  raconter  ici  les  avantjiges  spirituels  que  l'E- 
glise leur  communique,  pouvoienMls  refuser  de.  luf  faire  ps^ft  de 
quelques  honneurs  de  leur  royaume,  qu^elle  prend  tant  de  soin  de  leur 
conserver  ?  lis  régnent  sur  les  corps  par  la  for^e ,  et  peqtr^tre  swp  les 
cœurs  par  rinclination  ou  par  les  bienfaits^  L'£glise  leur  a  ouvert  une 
place  plus,  sûre  et  plus  vénérable  :  elle,  leur  a  fait  un  trône  dfms  les 
consciences,  en  présence  et  sous  les  yeux  de  ipieu  même  :  elle  a  fait 
un  des  articles  de  s^.ibi  de  la  sûreté, de  leurs  personnes  sacrées,  e$.  une 
partie  de  sa  religion  de  l'obéissance  qui  leur  est  due.  Elle  va  étouffer 
dans  le  fond  des  cœuri^,  pon-seulement  les  premières  pensées  de  ré- 
bellion, mais  encore,  les  moindres  murmures;  et. pour  ôter  tout  prétexte 
de  soulèvement  contre  les  puissances  légitimes ,  elle  a  enseigné  con- 

1.  Àpolog.t  n.  4i.  ^a.  Ibid.,  n.  39. 
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stammenty  et  par  sa  doctrine  et  par  ses  exemples ,  quMl  en  faut  tout 
souffrir  :  jusqu'à  rinjustice,  par  laquelle  s'exerce  secrètement  la  jus- 
tice même  de  Dieu.  Après  des  services  si  importants;  si  on  lui  accorde 
des  privilèges,  n'est-ce  pas  une  récompense  qui  lui  est  bien  due?  et  les 
possédant  à  ce  titre,  peut-on  concevoir  le  dessein  de  les  lui  ravir  sans 
une  extrême  injustice  ? 

Cependant  Henri  II,  roi  d'Angleterre,  se  déclare  l'ennemi  de  Tfiglise. 
Il  l'attaque  au  spirituel  et  au  temporel;  en  ce  qu'elle  tient  de  Dieu,  et 
en  ce  qu'elle  tient  des  hommes  :  il  usurpe  ouvertement  sa  puissance. 
II  met  la  main  dans  son  trésor,  qui  enferme  la  subsistance  des  pau- 
vres. Il  flétrit  l'honneur  de  ses  ministres  par  l'abrogation  de  leurs  pri- 
vilèges, et  opprime  leur  liberté  par  des  lois  qui  lui  sont  contraires. 
Prince  téméraire  et  malavisé,  que  ne  peut-il  découvrir  de  loin  les 
renversements  étranges  que  fera  un  jour  dans  son  État  le  mépris  de 
l'autorité  ecclésiastique  ;  et  les  excès  inouïs  où  les  peuples  seront  em- 
portés, quand  ils  auront  secoué  ce  joug  nécessaire!  Mais  rien  ne  peut 
arrêter  ses  emportements.  Les  mauvais  conseils  ont  prévalu,  et  c'est 
en  vain  que  Ton  s'y  oppose  :  il  a  tout  fait  fléchir  à  sa  volonté  :  et  il  n'y 
a  plus  que  le  saint  archevêque  de  Cantorbéry  qu'il  n'a  pu  encore  ni 
corrompre  par  ses  caresses,  ni  abattre  par  ses  menaces. 

A  la  vérité  il  met  sa  constance  à  des  épreuves  bien  dures.  Qu'on  le 
dépouille,  qu'on  le  déshonore,  qu'on  le  bannisse,  il  s'en  réjouit  :  mais 
pourquoi  ruiner  les  siens  ?  C'est  ce  qui  lui  perce  le  cœur.  Il  n'y  a  rien 
de  plus  insensible  ni  de  plus  sensible  tout  à  la  fois  que  la  charité  véri- 
table. Insensible  à  ses  propres  maux,  et  en  cela  directement  contraire 
à  l'amour- propre,  elle  a  une  extrême  sensibilité  pour  les  maux  des  au- 
tres. Aussi  le  grand  Apôtre,  très*peu  touché  de  tout  ce  qui  le  regar- 
doit,  disoit  aux  fidèles  :  a  J'ai  appris  à  me  contenter  de  l'état  où  je  me 
trouve  :  je  sais  vivre  pauvrement,  je  sais  vivre  dans  l'abondance;  j*ai 
été  instruit  en  toutes  choses  et  en  toutes  rencontres  à  être  bien  traité 
et  à  souffrir  la  faim,  à  être  dans  l'abondance  et  à  être  dans  l'indi- 
gence :  »  c  Scio  et  humiliari,  scio  et  abundare;  ubique  et  in  omnibus 
«  institutus  sum,  et  satiari  et  esurire,  et  abundare  et  penuriam  pati  *.> 
Et  cependant  cet  homme  tout  céleste,  si  indifférent,  si  dur  pour  lui- 
même,  ressent  le  contre-coup  de  tous  les  maux,  de  toutes  les  peines 
que  peut  souffrir  le  moindre  des  fidèles.  «  Qui  est  foible,  s'écrie-t-il, 
sans  que  je  le  sois  avec  lui?  qui  est  scandalisé  sans  que  je  brûle?  » 
a  Quis  infirmatur,  et  ego  non  infirmer?  quis  scandalizatur,  et  ego  non 
a  uror  '  ?  >  Sa  tendresse  pour  ses  frères  est  si  grande  qu'il  ne  peut  les 
voir  daùs  les  larmes  et  dans  l'affliction,  qu'il  n'en  soit  pénétré  d'une 
vive  douleur  :  «  Que  faites-vous  de  pleurer  ainsi,  et  de  me  briser  le 
cœur?  a>  a  Quid  facitis  flentes,  et  affligentes^  cor  meum?  »  C'est  en 
vain  que  vous  me  fendez  le  cœur  par  vos  larmes  :  car  pour  moi  je  suis 
tout  prêt  de  souffrir  non-seulement  les  chaînes,  mais  la  mort  même 
pour  le  nom  du  Seigneur  :  »  a  Ego  enim  non  solum  alligari,  sedet 


.  —  2,  //   Cor.  XI,  20. 
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c  mon  paratus  sum  ^  »  Ce  oœur  de  diamant,  qui  semble  défier  le  ciel, 
et  la  terre,  et  Penfer  de  TémouToir,  peut  souffrir  la  mort  et  les  plus 
dures  extrémités  ;  il  ne  peut  souffrir  les  larmes  de  ses  frères.  Combien 
a  dû  être  toucbè  saint  Thomas,  de  voir  les  siens  affligés  et  persécutés 
à  son  occasion  1 11  se  souvient  de  Jésus,  qui  n'est  pas  plus  tôt  né,  qu'il 
attire  des  persécutions  à  ses  parents,  qui  sont  contraints  de  quitter  leur 
maison  pour  l'amour  de  lui.  11  a  reçu  sa  loi  d'en  haut,  et  ne  peut  rien 
Caire  pour  les  siens,  sinon  de  leur  souhaiter  qu'ayant  part  aux  perse- 
cutiona  ils  aient  part  à  la  grâce* 

Le  prophète  Zacharie  semble  avoir  voulu  nous  représenter  l'im- 
muable et  étemelle  concorde  qui  doit  être  entre  Tempire  et  le  sacer- 
doce. «  Cdui-là^  dit-il  parlant  du  prince,  sera  revêtu  de  gloire,  il  sera 
assis  et  dominera  sur  son  trône  ;  et  le  pontife  sera  aussi  sur  son  trône, 
et  il  y  aura  un  conseil  de  paix  entre  ces  deux  :  »  «  Ipse  portabit  glo- 
«  riam,  et  sedebit,  et  dominabitur  super  soiio  suo;  et  erit  sacerdos 
«  super  solio  suo,  et  consilium  pacis  erit  inter  illos  duos^.  »  Vous  voyez 
que  la  gloire,  et  Téolat,  et  Tautorité  dominante,  sont  dans  le  trône 
royal.  Mais  quoique  le  Fils  de  Dieu  ait  enseigné  à  ses  ministres  quMls 
ne  doivent  pas  dominer  à  la  manière  du  monde,  le  sacerdoce  néan- 
moins ne  laisse  pas  d'avoir  son  trône  :  car  le  prophète  en  établit  deux; 
il  reoonnott  deux  puissances,  qui  sont,  comme  vous  voyez,  plutôt 
unies  que  subordonnées  :  c  consilium  pacis  ioter  illos';  »  et  le  genre 
humain  se  repose  à  l'ombre  de  cette  concorde. 

Saint  Thomas  a  souvent  représenté  au  roi  d'Angleterre,  par  des 
lettres  pleines  d'une  force,  d'une  douceur  et  d'une  modestie  aposto- 
lique, que  ces  puissances  doivent  concourir  et  se  prêter  la  main  mu- 
tuellement, et  non  se  regarder  avec  jalousie;  puisqu'elles  ont  des  fins 
fi  diverses,  qu'elles  ne  peuvent  se  choquer  sans  quitter  leur  route  et 
sortir  de  leurs  limites.  Il  soutient  ces  charitables  avertissements  avec 
toute  rautorité  que  pouvoit  donner  non-seulement  la  sainteté  de  son 
caractère,  mais  la  sainteté  de  sa  vie,  qui  étoit  l'exemple  et  l'admira- 
tion de  tout  l'univers. 

Notre  France  l'a  voit  connue,  puisque,  lorsqu'il  fut  exilé,  elle  lui 
avoit  ouvert  les  bras;  et  le  roi  Louis  Vil,  témoin  oculaire  des  vertus 
apostoliques  de  ce  grand  homme,  a  toujours  constamment  favorisé 
et  sa  personne,  et  la  cause  qu'il  défendoit,  par  toutes  sortes  de  bons 
offices.  Rendons  ici  témoignage  à  l'incomparable  piété  de  nos  me« 
narques  très-chrétiens.  Comme  ils  ont  vu  que  Jésus-Christ  ne  règne 
pas,  si  son  Église  n'est  autorisée,  leur  propre  autorité  ne  leur  a  pas 
été  plus  chère  que  l'autorité  de  l'figlise.  Cette  puissance  royale,  qui 
doit  donner  le  branle  dans  les  autres  choses,  n'a  jamais  jugé  indigne 
d'elle  de  ne  faire  que  seconder  dans  les  affaires  spirituelles;  et  un 
roi  de  France,  empereur,  n'a  pas  cru  se  rabaisser,  lorsque  écrivant 
aux  évoques,  il  les  assure  de  sa  protection  dans  les  fonctions  de  leur 
ministère;  afin,  dit  ce  gnmd  roi,  que  notre  puissance  royale  servant,, 
comme  il  est  convenable,  à  ce  que  demande  votre  autorité,  voua 
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paissiez  etéeuter  tos  détcref»  :  «Ut  oébIR»  aiadlio  ^affoRi,  qaed 

«  auctoritas  «xpoœit,  flimwlunts,  nt  deœt,  polestate  notikra,  perfîeere 

«  i^eatis  *.  * 

Telles  sont  tes  maximes  samtts  et  durajbtes  de  la  noiiarcbie  très- 
chrétienne  :  et  plût  à  Biea  que  le  roi  d*ÂiigleteiT8  eilt  suhi  les  senti- 
ments et  imité  les  exemples  de  sas  «ogwtea  toistna  I  Mnt  Thomas  ne 
se  yerrolt  pas  réduit  à  la  dore  nécessité  de  sPopposer  h  soa  prince.  Vais 
'^«mme  ce  monarqne  se  rend  fnflexihle,  l'Église  epprimée  est  oon- 
vainte  de  recoorir  aux  derniers  efforts.  Tons  attm»lea  peat-être  des 
foadres  et  des  anathémes.  Mais,  quoique  Henri  les  eAt  mérités,  Tliomas, 
aossi  modéré  qne  rigoureux,  ne  fhlmine  pas  aisément  eoiltre  une  tftte 
royale.  Voici  ces  derniers  efforts  dont  je  Teax  parier  :  le  saint  arche- 
vêque offre  à  Dieu  sa  vie;  et  sachant  qne  l'Église  n^est  jamais  plus 
forte  que  lorsqu'elle  parie  par  la  voix  da  sang,  û  refient  d'un  long 
eril  avec  un  esprit  de  martyr,  préparé  aux  Tiolenoee  d'un  roi  impla- 
cable et  de  tonte  sa  conr  irritée. 

Saint  Amhroise  a  remarqué',  dés  son  temps,  oue  les  hommes  apos- 
toliques, qui  entreprennent  d'un  grand  courage  les  œurres  de  piété  et 
la  censure  des  vices,  sont  assez  souvent  traversés  par  des  raisons  poli- 
tiques. Car  comme  les  pécheurs  ne  peuvent  souffrir  ceux  qui  viennent 
les  troubler  dans  leur  faux  repos,  et  comme  le  monde  n'a  rien  tant  à 
cœur  que  de  voir  rSglîse  sans  force,  et  la  piété  sans  d^ense,  il  se  plaît 
de  lui  opposer  ce  qu'il  a  de  pins  redoutable,  c'est-à-dire  le  nom  de 
César  et  les  intérêts  de  l'fitat.  Ainsi  quand  Néhémias  réievoit  les  tonrs 
abattues  et  les  murailles  désolées  de  Jémsalein,  les  ministres  du  roi 
de  Perse  publioient  partout  qu'il  mêditoit  nn  deMein  de  rébellion*;  et 
comme  le  moindre  soupçon  d'infidélité  attire  des  difficultés  infinies, 
ils  tâchoient  de  ralentir  Pardeur  de  son  zèle  par  cette  vaine  terreur. 
Quoique  le  saint  archevêque  n'élevât  ni  des  tours  ni  des  forteresses, 
et  qu'il  songeât  seulement  à  réparer  les  ruines  d'une  Jérusalem  spiri- 
tuelle, toutefois  il  fut  exposé  aux  mêmes  reproches.  Henri ,  déjà  pré- 
venu et  irrité  par  les  faux  rapports,  témoigna,  avec  une  aigreur  ex- 
trême, qne  la  vie  de  ce  prélat  lui  étoit  à  charge.  Que  de  mains  iîirent 
années  contre  lui  par  cette  parole  I 

Chrétiens,  soyez  attentifs  :  s'il  y  eut  jamais  mi  martyre  qui  ressem- 
bla parfaitement  à  un  sacrifice,  c'est  celui  que  je  dois  vous. représen- 
ter. Voyez  les  préparatifs  :  l'évêque  est  à  l'église  avec  son  clergé,  et 
ils  sont  déjà  revêtus.  Il  ne  faut  pas  chercher  bien  loin  la  victime  :  le 
saint  pontife  est  préparé,  6t  c'est  )a  victime  que  Dieu  a  choisie.  Ainsi, 
tout  est  prêt  pour  le  sacrifice;  et  je  vois  entrer  dans  l'église  ceux  qui 
doivent  donner  le  coup.  Le  saint  homme  va  au-devant  d'eux  à  l'imita- 
tion de  Jésus-Christ;  et  pour  imiter  en  tout  ce  divin  modète,  il  défend 
à  son  clergé  toute  résistance,  et  se  contente  de  demander  sûreté  pour 
les  siens,  c  Si  c'est  moi  que  vous  cherchez,  laissez,  dit  Jésus',  retirer 


1.  Ludovic.  Pias,  Cap.  cm.  823,  cap.  iv,  tom.  I,  pag.  634* 
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eeai<<ci.  »  Ces  ehoteg  étant  accomplies ,  et  l'Iienre  du  dacriflce  étant 
arrivée,  voyez  comme  «aint  Tliomas  en  commencé  la  cérémonie.  Vic- 
time at  pontife  tout  ensemble,  il  présente  sa  tété;  et  fait  sa  prière. 
Voici  les  iHsax  selennelset  les  paroles  my^tlqnesr  de  ce  sacrifice  :  a  Et 
«  ego  ppo  f>eo  mori  pai^tos  sum,  et  pro  assertfone  justitise,  et  pro 
c  Ecdesiœ  liJMrtate;  dnmmodo  effùslone  sanguinis  mei  pacem  et  li- 
«Isertatem  oonseqnatwî  i»  «  Je  suis  prêt  à  mourir,  dit-il,  pour  la 
cause  de  Dieu  et  de  sonËglise;  et  toute  la  grâce  que  je  demande,  c'est 
que  mon  sang  lui  rende  la  paix  et  la  liberté  qu'on  lui  veut  ravir.  »  Il 
se  prosterne  devant  Dieu;  et- comme-dans  le  sacrifice  solennel  nous  ap- 
pelons les  saints  pour  être  nos  intercesseurs,  il  n'omet  pas  une  partie 
si  eoh8idémbl#  de  cette  cérémonie  sacrée  :  il  appelle  les  saints  mar- 
tyrs et  la  sainte  Viéi^  au  «ëcours  dePfiglise  opprimée;  il  ne  parle 
qoe  de  Pfiglise;  il  n'a  tjne  l'ti^lise  dans  le  cœur  et  dans  la  bouqhe;  et 
«battu  par  le  coup ,  sa  langue  froide  et  inanimée  semble  encore  nom- 
mer l*%lise. 

Mais  TFôfcl  nn  ntonveati  spectacle.  Après  qu'on  à  dépouillé  le  saint 
martyr»  on  découvre  un  autre  martyre  non  moins  admirable,  qui  est 
le  martyre  de  sa  pénitence,  un  cilice  affreux  tout  plein  de  vermine.... 
Ah  l  ne  méprisons  point  cette  peinture,  et  ne  craignons  point  de  re- 
muer ces  ordures  si  précieuses.  Ce  cilice  lui  perce  la  peau,  et  il  est  sî 
attaché  à  sa  peau,  qu'il  semble  qu'il  soit  une  autre  peau  autour  de 
son  corps.  On  voit  que  ce  saint  a  été  martyr  durant  tout  le  cours  de 
sa  vie;  et  on  né  s'étonne  plus  de  ce  qu'il  est  mort  avec  tant  de  force^ 
maid  de  ce  qu'il  a  pu  vivre  au  milieu  de  telles  souffrances.  0  digne 
défenseur  de  TÉglise  !  Voilà  les  hommes  qui  méritent  de  parler  pour 
elle,  et  de  combattre  pour  ses  intérêts  :  aussi  sa  Victoire  est-elle  assur 
rée.  Les  lois  qui  l'oppriment  vont  être  abolies;  et  ce  que  le  saint  ar- 
chevêque n'a  pas  obtenu  vivant,  il  l'accomplira  par  sa  mort. 

Le  ciel  se  déclare  manifestement.  Pendant  que  les  politiques  raf- 
finent et  raisonnent  à  leur  mode,  Dieu  parle  par  des  miracles  si  visi«. 
hles  et  si  fréquents,  que  les  rois  mêmes  et  les  plus  grands  rois,  oui, 
mes  Frères,  nos  rois  très-chrétiens  passent  les  mers  pour  aller  honorer 
ses  saintes  reliques.  Loufs  le  Jeune  va  en  personne  lui  demander  la 
guérison  de  son  fils  atné,  attaqué  d'une  maladie  mortelle.  Nous  Rêvons 
Philippe  Auguste  au  grand  saint  Thomas,  nous  lui  devons  saint  Louis, 
nous  lui  devons  tous  nos  rois  et  toute  la  famille  royale  qu'il  a  sauvée 
dans  sa  tige.  Voyez,  mes  Frères,  quels  défenseurs  trouve  l'Eglise  dans 
sa  foiblesse,  et  combien  elle  a  raison  de  dire  avec  l'Apôtre  :  «  Gam 
«  Infirmer,  tune  potens  sum  K  »  Ce  sont  ces  bienheureuses  foiblesses 
qui  lui  donnent  cet  invincible  secours,  et  qui  arment  en  sa  faveur  les 
plus  valeureux  soldats  et  les  plus  puissants  conquérants  du  monde,  je 
yeux  dire  les  saints  martyrs.  Quiconque  ne  ménage  pas  l'autorité  de 
l'Église,  qu'il  craigne  ce  sang  précieux  des  martyrs,  qui  la  consacre 
et  qui  la  protège.  Pour  avoir  violé  ses  droits,  Henri  est  mal  assuré 
dans  son  trône;  sa  couronne  est  ébranlée  sur  sa  tête,  son  sceptre  ne 
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tiant  pas  dans  ses  mains.  Dieu  pennet  que  tous  ses  yoisins  se  liguent, 
que  tous  ses  sujets  se  révoltent  et  oublient  leur  deroir  ;  que  son  propre 
fils  oublie  sa  naissance,  et  se  mette  à  la  tète  de  ses  ennemis.  Déjà  la 
vengeance  du  ciel  commence  à  le  presser  de  toutes  parts;  mais  c^est 
une  vengeance  miséricordieuse ,  qui  ne  l'abat  que  pour  le  rendre  hum* 
ble,  et  pour  faire  d'un  roi  pécheur  un  roi  pénitent  :  o*esi  la  seconde 
merveille  qu'a  opérée  la  mort  du  saint  archevêque  :  «  In  morte  mira- 
c  bilia  operatus  est.  » 

BBDZltlfE  POINT. 

Dans  ce  démêlé  célèbre  où  les  intérêts  de  l*Ëglise  ont  engagé  saint 
Thomas  contre  un  grand  monarque,  je  me  sens  obligé  de  vous  avertir 
qu'il  ne  lui  a  pas  résisté  en  rebelle  et  dans  un  esprit  de  faction  :  il  a 
joint  la  fermeté  avec  le  respect.  S'il  a  toujours  songé  qu'il  étoit  évo- 
que, il  n'a  jamais  oublié  qu'il  étoit  sujet;  et  la  charité  pastorale  ani- 
moit  de  telle  sorte  toute  sa  conduite,  qu'il  ne  s'est  opposé  au  pécheur 
que  clans  le  dessein  de  sauver  le  roi. 

Il  ne  doit  pas  être  nouveau  aux  chrétiens  d'avoir  à  se  défendre  des 
grands  de  la  terre;  et  c'est  une  des  premières  leçons  que  Jésus-Christ 
a  données  à  ses  saints  apôtres.  Mais  encore  que  cette  instruction  nous 
prépare  principalement  contre  les  rois  infidèles,  plusieurs  exemples 
illustres,  et  entre  autres  celui  du  grand  saint  Thomas,  nous  font  voir 
assez  clairement  que  l'Église  a  souvent  besoin  de  rappeler  toute  sa 
vigueur  au  milieu  de  sa  paix  et  de  son  triomphe.  Combien  ces  occa- 
sions sont  fortes  et  dangereuses,  vous  le  comprendrez  aisément,  si 
vous  me  permettez,  Chrétiens,  de  vous  représenter  comme  en  deux 
tableaux  les  deux  temps  et  les  deux  états  du  christianisme  ;  l'Empire 
ennemi  de  l'Eglise,  et  l'Empire  réconcilié  avec  TËglise. 

Durant  le  temps  de  Tinimitié,  il  y  avoit  entre  l'un  et  Tautre  une 
entière  séparation.  L'Église  n'avoit  que  le  ciel,  et  l'Empire  n'avoit  que 
la  terre  :  les  charges,  les  dignités,  les.  magistratures,  c^est  ce  qui, 
Selon  le  langage  de  l'Église,  s'appeloit  le  siècle  auquel  elle  obligeoit 
ses  enfants  à  renoncer.  C'étoit  une  espèce  de  désertion  que  d'aspirer 
aux  honneurs  du  monde;  et  les  sages  ne  pensoient  pas  qu'un  chré- 
tien de  la  bonne  marque  pût  devenir  magistrat.  Quand  cela  fut  permis 
à  certaines  conditions  au  premier  concile  d'Arles,  dans  les  premières 
années  du  grand  Constantin,  les  termes  mêmes  de  la  permission  mar- 
quoient  toujours  quelque  répugnance  :  a  Ad  praesidatum  prosilire  ';  » 
par  un  mot  qui  vouloit  dire  qu'on  s'égaroit  hors  des  bornes,  qu'on 
s'échappoit,  qu'on  sortoit  des  lignes.  Ce  n'est  pas  que  les  fidèles  ne 
sussent  que  les  puissances  de  l'État  étoient  légitimes,  puisque  même 
saint  Paul  leur  avoit  appris  qu'elles  étoient  ordonnées  de  Dieu'.  Mais, 
dans  cette  première  ferveur,  l'Église  respiroit  tellement  le  ciel,  qu'elle 
ne  vouloit  rien  voir  dans  les  siens  qui  ne  fût  céleste;  et  elle  étoit  en- 
core tellement  remplie  de  la  simplicité  presque  rustique  de  ses  saints 
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etditias  pdehenrs,  qu'elle  ne  pouvoit  accoutumer  ses  yeux  à  la  pompe 
et  aux  grandeurs  de  la  t^re. 

Il  faut  vous  dire,  Messieurs ,  Popinion  qu'où  aroit  en  ce  temps-là 
des  empereurs  sur  le  siget  de  la  religion.  On  ne  considéroit  pas  seu- 
lement qu'ils  étolent  ennemis  de  l'Église;  mais  TertuUien  a  bien  osé 
dire  qu'ils  n'étotent  pas  capables  d'y  être  reçus  *  yous  allez  être  éton- 
nés de  la  liberté  de  cette  parole.  «  Les  Césars,  dit-il,  seroient  chré- 
tiens,  si  le  siècle  qui  nous  persécute  se  pouvoit  passer  des  Césars,  ou 
s'ils  pouYoient  .être  Césars  et  chrétiens  tout  ensemble  :  »  a  Csesares 
«  credidissent  super  Christo,  si  aut  Ccsares  non  essent  sseculp  neces- 
«  sarii;  aut  si  et  christiani  potuissent  esse  et  Cssares  *.  »  Voilà,  dire&- 
vous,  de  ces  excès  de  TertuUien.  Et  quoi  doncl  n'avons-nous  pas  vu 
les  Césars  obéir  enfin  à  TBvangile,  et  abaisser  leur  majesté  au  pied  de 
la  croix?  Il  est  vrai;  mais  il  faut  savoir  distinguer  les  temps.  Durant 
les  temps  des  combats  qui  dévoient  engendrer  les  martyrs,  les  Césars 
étoient  nécessaires  au  siècle,  le  parti  contraire  à  l'Ëglise  les  devoit 
avoir  à  sa  tôte  ;  et  TertuUien  a  raison  de  dire  que  le  nom  d'empereur 
et  de  César,  qui,  selon  les  occultas  dispositions  de  la  Providence,  étoit 
un  nom  de  majesté,  étoit  incompatible  avec  le  nom  de  chrétien,  qui 
devoit  être  alors  un  nom  d'opprobre.  Les  fidèles  de  ces  temps-là,  re- 
gardant les  empereurs  de  la  sorte,  n'avoient  garde  de  corrompre  leur 
simplicité  à' la  cour  :  Une  faUoit  pas  craindre  que  les  faveurs  des  em- 
pereurs fussent  capables  de  les  tenter;  et  leurs  mains,  qu'ils  voyoient 
trempées  et  encore  toutes  dégouttantes  du  sang  des  martyrs,  leur  ren- 
doient  leurs  offres  et  leurs  présents  non-seulement  suspects,  mais 
odieux.  Pour  ce  qui  regardoit  leurs  menaces,  il  falloit  à  la  vérité  beau- 
coup de  vigueur  pour  n'en  être  pas  ému;  mais  ils  avoient  du  moins 
cet  avantage,  qu'une  guerre  si  déclarée  les  déterminoit  à  la  résis- 
tance, et  qu'il  n'y  avoit  pas  à  déUbérer  si  on  s'opposeroit  à  une  puis- 
sance qu'on  voyoit  si  ouvertement  armée  contre  l'EvangiJie. 

Mais  après  la  paix  de  l'Église,  après  que  l'Empire  s'est  uni  avec  eUe, 
les  choses  peu  à  peu  ont  été  changées.  Comme  le  monde  a  paru  ami, 
les  fidèles  n'ont  plus  refusé  ses  prôsepts.  Ces  chrétiens  sauvages  et 
durs,  qui  ne  pouvoient  s'apprivoiser  avec  la  cour,  ont  commencé  à  la 
trouver  belle;  et  la  voyant  devenue  chrétienne,  ils  ont  appris  à  en 
briguer  les  faveurs.  Ainsi  les  douceurs  de  la  paix  ont  amoUi  ces  cou- 
rages miles,  que  l'exercice  de  la  guerre  rendoit  invincibles;  Tambi-t 
tion,  la  flatterie,  l'amour  des  grandeurs  se  coulant  insensiblement  dam 
l'ËgUse,  ont  énervé  peu  à  peu  cette  vigueur  ancienne,  même  dans 
l'ordre  ecclésiastique,  qui  en  étoit  le  plus  ferme  appui;  et  comme  dit 
saint  Grégoire',  on  a  cherché  l'honneur  du  siècle  dans  une  puissance 
que  Dieu  avoit  établie  pour  l'anéantir. 

Dans  cet  état  du  christianisme,  s'il  arrive  qu'un  roi  chrétien,  comme 
Henri  d'Angleterre,  entreprenne  contre  l'ÉgUse,  ne  faudra-t-il  pas, 
pour  lui  résister,  une  résolution  extraordinaire?  Combien  a  désiré 
notre  saint  prélat,  puisqu'il  plaisoit  à  Dieu  qu'il  souffrît  persécution 
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pmur  la  JuitioO|  que  Diou  lui  eayoyât  un  Néron,  ou  quoique  bkmuHi» 
semblable  pour  persécuteur?  Il  n'eût  pas  eu  à  combattrttânt  de  forte» 
considérations  qui  lo  retanoient  contre  un  roi  enfant  de  TlgUse,  son 
mirître,  son  bienfaiteur ,  dcmt  il  avoit  été  le  premier  ministre.  De  plus, 
un  ennemi  déolaré^  à  qui  le  prétexte  du  tiom  chrétien  n'auroit  pas 
donné  «e  moyen  de  tromper  les  évéques  par  de  belles  apparences^  au- 
roit-il  pu  détacher  tous  ses  frères  les  évéques,  pour  le  laisser  seul  et 
abandonné  dans  la  défense  de  la  bonne  eauset  Voici  donc  une  nou- 
velle espèce  de  persécution,  qui  s^élève  oontre  saint  Thomas;  perséou^i 
tîon  formidable  «  à  qui  la  puissance  royale  donne  de  la  force,  à  qui  la 
profession  du  christianisme  donne  le  moyen  d^employer  la  ruse.  N^est* 
ce  pas  en  de  pareille^  rencontres  que  la  justice  a  besoin  d'être  sou- 
tenue avec  toute  la  vigueur  «eolésiastique  :  d'autant  plus  qu^il  ne  suffit 
pas  de  résister  seulement  à  ce  roi  superbe  ;  mais  il  faut  encore  tftcher 
de  rabattre,  mais  de  l'abattre  pour  son  salut  par  l'humilité  de  la  péni» 
tencet 

Notre  saint  évoque  n'ignore  pas  qu'il  n'est  rien  de  plus  utile  aui  pé- 
cheurs, que  de  trouver  des  cAstacles  à  leurs  desseitts  criminels.  H  ne 
cède  donc  pas  à  l'iniquité,  sons  prétexte  qu'elle  est  armée  et  soutenue 
d'une  main  royale  :  au  contraire,  lui  voyant  rendre  son  cours  d'un 
lieu  éminent,  d'où  elle  peut  se  répandre  avec  plus  de  force,  il  se  croit 
plus  obligé  de  s'élever  contre,  comme  un«  dîgue  que  Pon  élève  à  me- 
sure que  l'on  voit  les  ondes  enflées.  Ainsi  lé  désir  de  sauver  le  r 
l'Oblige  à  lut  résister  de  toute  sa  force.  Mais  que  dîs-je,  de  toute  sa 
force?  Est-il  donc  permis  à  un  sujet  d'atoir  de  la  force  contre  son 
prince  ;  et  pensant  en  faire  un  généreux,  n'en  ferons-nous  point  un  re- 
belle? Non,  mes  Frères,  ne  craignez  rien,  ni  de  la  conduite  de  saint 
Thomas,  ni  de  la  simplicité  de  mes  expressions.  Selon  le  langage  ecclé- 
siastique, la  forcé  a  une  autre  signification  que  dans  le  langage  du 
monde.  La  force,  selon  le  monde,  s'étend  jusqu'à  entreprendre  ;  la 
force,  selon  l'figïise,  ne  va  pas  plus  loin  que  de  tout  souffrir  :  voilà 
les  bornes  qui  lui  sont  prescrites.  Ëdoutez  l'apôtre  saint  Paul  :  «  Non- 
dum  usque  ad  sanguinem  restitistis^  ;  v  comme  s'il  disoit  !  Tous 
n'ave«  pas  tenu  jusqu'au  bout,  parce  que  vous  fte  vous  êtes  pas  défen- 
dus jusqu'au  sang.  Il  ne  dit  pas,  jusqu'à  attaquer,  jusqu'à  verser  le 
sang  de  vos  ennemis,  mais,  jusqu'à  répandre  le  vôtre. 

Au  reste,  saint  Thomas  n*abuse  pas  de  ces  maximes  vigoureuses.  Il 
ne  prend  pas  par  fierté  ces  armes  apostoliques,  pour  se  faire  valoir 
dans  le  monde  :  il  s'en  sert  comme  d'un  bouclier  nécessaire  dans  l'ex- 
trême besoin  de  l'Ëglise.  La  force  du  saint  évêque  ne  dépend  donc  pas 
du  concours  de  ses  amis,  ni  d'une  intrigue  finement  menée.  Il  ne  sait 
point  étaler  au  monde  sa  patience  pour  rendre  son  persécuteur  plus 
odieux,  ni  faire  jouer  de  secrets  ressorts  pour  soulever  lés  iesprits.  Il 
n'a  pour  lui  que  les  prières  des  pauvres,  les  gémissements  des  veuves 
et  des  orphelins.  Voilà,  disoit  saint  Ambroise*,  les  défenseurs  des 
évoques  ;  voilà  leurs  gardes,  voilà  leur  armée.  Il  est  fort,  parce  qu'il 

1.  B$b.  xn«  4.  —  3.  Serm.  contra  Auxent.,  n.  33  tom.  Il,  col.  873. 


DE  SAINT  X|iQ]^S:  Pii^.OÂNTOKBÊRT.  Ml 

a  un  esprit  égal^ijaont  iQoapablB  et  de  cnôote  «I  de  munmin.  Il  peut 
dire  Téritablezo/a^à  Henri,  roâ  d'ÂBgleterref  oe  que  diioit  Tertollieii, 
au  nom  de  tou|^  rBglise,  à  on  magistrat  de  rSmpiref  grand  perséen- 
teor  de  TÉgiise  :  n  Non  te  terremus,  qui  nec  timemus  K  »  Apprendt  à 
)  oonnoltre  quels  nous  fommee^  et  yois  quel  homme  c'est  qa'im  chré- 
tien :  <  Nous  ne  pensons  pas  à  te  fûre  peur,  et  nous  sommes  \ne9f 
«  pahles  de  te  craindre.  »  Nous  ne  sommes  ni  redoutables  ni  lâches  : 
nous  ne  sommes  pas  redoutables,  parce  que  nous  ne  savons  pas  caba- 
1er;  et  nous  ne  sommes  paa.licbi&^  parce  que  nous  savons  mourir. 

C'est  ce  qua  semble  dire  le  grand  saint  Thomas;  «t  c'est  par  oe  sen- 
timent qu'il  unit  ensemble  Itt  devoirs  de  Téptscopat  avec  ceux  de  la 
sujétion,  m  Non  te  terremus»  »  voilà  le  sujet  toujours  soumis  et  res- 
pectueux :  «  qui  nec  timemus;  »  voilà  l'évêque  toujours  ferme  et  iné- 
branlable. «  Non  te  terremus;  »  je  ne  médite  rien  contre  l'Stat  :  «  qui 
«  nec  timemus;  »  je  suis  prêt  à  tout  soufftir  pour  l'Ëglise.  J'ai  donc 
eo  xaifion  de  vous  dire  qu'il  ^résiste  de  toute  sa  force,  mais  cette  force 
n'est  point  rebelle ^  parce  que  cette  force  c'est  sa  patience.  Encore 
n'étale-^  pas  au  monde  cette  patience  avec  une  contenance  fiôre  et 
un  eif  de  dédain <  pour  rendre  sou  persécuteur  odieux  :  au  contraire 
sa  modestie  est,  connue  de  tous /selon  le  précepte  de  l'Apôtre'.  C'est 
par  là  4itt'il  espère  convertir  le  roi  :  il  se  propose  de  l'apaiser,  dn 
moins,  en  lassant  sa  fureur.  Il  ne  désire  que  de  souffrir,  afin  que  sa 
"vengeance  épuisée  se  tourne  à  de  meilleurs  sentiments.  Quoiqu'il  voie 
<tiie  ses  biens  ravis,  sa  réputation  déchirée,  les  fatigues  d'un  long  exil, 
riiguste  persécution  de  tous  les  siens,  n'aient  pu  assouvir  sa  colère,  il 
sait  ce  que  peut  le  sang  d'un  martyr;  et  le  sien  est  tout  prêt  à  couler 
pour  acnojUir  k  coeur  de  son  prince.  Il  n'a  pas  été  trompé  dans  son 
espérance  :  le  sang  de  ce  martyr,  le  sacrifice  sanglant  de  Thomas,  a 
produit  im  antre  sacrifice,  sacrifice  d'humilité  et  de  pénitence;  lia 
amené  à  Dieu  une  autre  victime,  victime  royale  et  couronnée. 

Je  vous  ai  représenté  l'appareil  du  premier  sacrifice  :  que  celui-ci 
est  digne  encore  de  vos  attentions  1  Là,  un  évéque  à  la  tête  de  son 
clergé;  et  ici,  un  roi  environné  de  tonte  sa  cour  :  là,  un  évéque  noua 
a  para  revêtu  de  ses  ornements;  ici,  nous  voyons  un  roi  humblement 
dépouillé  des  siens  t  là^  vous  avez  vu  des  épées  tirées,  qui  sont  les 
armes  de  la  cruauté;  ici  ime  discipline  et  une  haire,  qui  sont  les  in- 

instruments  de  la  pénitence.  Dans  le  premier  sacrifice,  si  vous  avez 
su  de  l'admiration  pour  le  courage,  vous  avez  eu  de  l'horreur  pour  le 
^sacrilège  :  ici,  tout  est  plein  de  consolation.  Là  victime  est  frappée; 
mais  c'est  la  contrition  qui  perce  son  cœur  :  la  victime  est  abattue; 
mais  c'est  ThusHlité  qui  la  renverse.  Le  sang  qui  est  répandu,  ce  soni' 
^ee  larmes  de  la  pénitence  :  <  Quidam  sanguis  anims';  Tautel  dn  sa- 
crifice, c'est  le  tombeau  même  du  saint  martyr.  Le  roi  se  prosterne 
devant  ce  tonâpeau,  il  fait  une  humble  réparation  aux  cendres  du 
grand  saint  Thomas',  il  honore  ces  cendres,  il  baise  ces  cendres,  il 

1.  Àd  Scapul.,  n.k.      2.  Philip,  nr,  5. 
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arrose  ces  cendres  de  larmes;  il  môle  ses  larmes  au  sang  du  martyr, 
il  sanctifie  ces  larmes  par  la  société  de  ce  sang;  et  ca  sang  qui  crioit 
Tengeance,  apaisé  par  ces  larmes  d'un  roi  pénitent,  demande  protec- 
tion pour  sa  couronne.  Il  affermit  son  trône  ébranlé,  il  relève  le  cou- 
rage de  ses  serviteurs;  il  met  le  roi  d'Ecosse,  son  plus  grand  ennemi, 
entre  ses  mains;  il  fait  rentrer  son  fils  dans  son  devoir  qu'il  avoit  ou- 
blié; enfin,  dans  uu  même  jour,  il  rend  la  concorde  à  sa  maison,  la 
tranquillité  à  son  Ëtat,  et  le  repos  à  sa  conscience.  Voilà  ce  qu'a  fait 
la  mort  de  Thomas,  voilà  la  seconde  merveille  qu'elle  a  opérée,  la 
conversion  des  persécuteurs  :  la  dernière  dépend  en  partie  de  nous; 
c'est,  mes  Frères,  que  notre  zèle  pour  la  sainte  figlise  soit  autant 
échauffé,  comme  il  est  instruit  par  l'exemple  de  ce  grand  homme. 

TROISIfiUE  POINT. 

A  la  mort  de  Thomas ,  le  clergé  d'Angleterre  commença  à  reprendre 
cœur  :  le  sang  de  ce  martyr  ranima  et  réunit  tous  les  esprits  pour  sou- 
tenir, par  un  saint  concours,  les  intérêts  de  l'Ëglise.  Apprenons  aussi 
à  l'aimer  et  à  être  jaloux  de  sa  gloire.  Mais,  Messieurs,  ce  n'est  pas 
assez  que  nous  apprenions  du  grand  saint  Thomas  à  conserver  soi- 
gneusement son  autorité  et  ses  droits  :  il  faut  qu'il  nous  montre  à  en 
bien  user,  chacun  selon  le  degré  où  Dieu  l'a  établi  dans  le  ministère; 
et  vous  ne  pouvez  ignorer  quel  doit  être  ce  bon  usage  que  je  vous  de- 
mande, si  vous  écoutez  un  peu  la  voix  de  ce  sang.  Car  considérons 
^ulement  pour  quelle  cause  il  est  répandu,  et  d'où  vient  que  tonte 
l'Ëglise  célèbre  avec  tant  de  dévotion  le  martyre  de  saint  Thomas.  C'est 
qu'on  vouloit  lui  ravir  ses  privilèges,  usurper  sa  puissance,  envahir 
ses  biens  ;  et  ce  grand  archevêque  y  a  résisté. 

Mais  si  l'on  ne  se  sert  de  ces  privilèges  que  pour  s'élever  orgueilleu- 
sement au-dessus  des  autres;  si  l'on  n'use  de  cette  puissance  que  pour 
flaire  les  grands  dans  le  siècle;  si  l'on  n'emploie  ses  richesses  que  pour 
contenter  de  mauvais  désirs  ou  pour  se  faire  considérer  par  une 
pompe  mondaine  :  est-ce  là  de  quoi  faire  un  martyr?  Stoit^se  là  un 
digne  sujet  pour  donner  du  sang,  et  pour  troubler  tout  un  grand 
royaume?  N'est-ce  pas  pour  faire  dire  aux  politiques  impies,  que  saint 
Thomas  a  été  le  martyr  de  l'avarice  ou  de  l'ambition  du  clergé  ;  et  que 
nous  consacrons  sa  mémoire,  parce  qu'il  nous  a  soutenus  dans  des 
intérêts  temporels? 

Voilà,  direz-vous,  un  discours  d'impie;  voilà  un  raisonnement  digne 
d'un  hérétique  ou  d'un  libertin.  Je  le  confesse.  Messieurs;  mais  ré- 
pondons à  cet  hérétique,  fermons  la  bouche  à  ce  libertin,  justifions  le 
martyre  du  grand  saint  Thomas  de  Çantorbéry  :  il  ne  sera  pas  diffi- 
cile. Nous  dirons  que  si  le  clergé  a  des  privilèges,  c'est  afin  que  la 
religion  soit  honorée;  et  que  s'il  possède  des  biens,  c'est  pour  l'exer- 
cice des  saints  ministères,  pour  la  décoration  des  autels  et  pour  la  sub- 
sistance des  pauvres;  que  s'il  a  de  l'autorité,  c'est  afin  quelle  serve  de 
frein  à  la  licence,  de  barrière  à  l'iniquité,  d'appui  à  la  discipline. 
Nous  ajouterons  qu'il  est  peut-être  à  propos  que  le  clergé  ait  quelque 
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Toioemème  dans  le  siècle,  quelque  éclat  môme  temporel  quoique  mo- 
déré, afin  de  combattre  le  monde  par  ses  propres  armes,  pour  attirer 
ou  réprimer  les  &mes  infirmes  par  les  choses  qui  ont  coutume  de  les 
frapper.  Cet  éclat,  ces  secours,  ces  soutiens  externes  de  l'Ëglise,  em- 
pêchent peut-être  le  monde  de  l'attaquer,  pour  ainsi  dire,  dans  ses 
propres  biens,  dans  cette  divine  puissance,  dans  le  cœur  même  de  la 
religion;  et  ce  sont,  si  tous  voulez,  comme  les  dehors  de  cette  sainte 
Sion,  de  cette  belle  forteresse  de  David,  qu'il  ne  faut  point  laisser 
prendre  ni  abandonner,  et  moins  encore  livrer  à  ses  ennemis.  D'ail- 
leurs, comme  le  monde  gagne  insensiblement,  quand  saint  Thomas 
n'auroit  fait  qu'arrêter  un  peu  son  progrès,  le  dessein  en  est  toujours 
glorieux.  Voilà  une  défense  invincible,  et  sans  doute  on  ne  pouvoitpas 
répandre  son  sang  pour  une  cause  plus  juste. 

Mais  si  le  monde  nous  presse  encore,  s'il  convainc  un  si  grand 
nombre  d'ecclésiastiques  de  faire  servir  ces  droits  à  l'orgueil,  cette 
puissance  à  la  tyrannie,  ces  richesses  à  la  vanité  ou  à  Favarice;  si 
cette  apologie  et  notre  défense  n'est  que  dans  notre  bouche  et  dans 
nos  discours,  et  non  dans  nos  mœurs  et  dans  notre  vie,  ne  dira-t-on 
pas  qu*à  la  vérité  notre  origine  étoit  sainte,  mais  que  nous  nous 
sommes  démentis  nous-mêmes  ;  que  nous  avons  tourné  en  mondanité 
la  simplicité  de  nos  pères,  et  que  nous  couvrons  du.  prétexte  de  la 
religion  nos  passions  particulières?  N'est-ce  pas  déshonorer  le  sang  du 
grand  saint  Thomas,  faire  servir  son  martyre  à  nos  intérêts,  et  ex- 
poser aux  dérisions  injustes  de  nos  ennemis  la  cause  si  juste  et  si  glo- 
rieuse pour  laquelle  il  a  immolé  sa  vie? 

Fasse  donc  ce  divin  Sauveur,  qui  a  établi  le  clergé  pour  être  la 
lumière  du  monde,  que  tous  ceux  qui  sont  appelés  aux  honneurs  ecclé- 
siastiques, en  quelque  degré  du  saint  ministère  qu'ils  aient  été  établis, 
emploient  si  utilement  leur  autorité,  qu'on  loue  à  jamais  le  grand  saint 
Thomas  de  l'avoir  si  bien  défendue;  qu'ils  dispensent  si  saintement, 
si  chastement  les  biens  de  l'Église,  que  l'on  voie  par  expérience  la 
raison  qu'il  y  avoit  de  les  conserver  par  un  sang  si  pur  et  si  précieux' 
Qu'ils  maintiennent  la  dignité  de  l'ordre  sacré  par  le  mépris  des  gran- 
deurs du  monde,  et  non  pour  la  recherche  de  ses  honneurs;  pac 
l'exemple  de  leur  modestie,  plutôt  que  par  les  marques  de  la  vanité  ; 
par  la  mortification  et  la  pénitence,  plutôt  que  par  l'abondance  et  \^ 
délicatesse  des  enfants  du  siècle  :  que  leur  vie  soit  l'édification  des 
peuples;  leur  parole,  l'instruction  des  simples;, leur  doctrine,  la  lu- 
mière des  dévoyés  ;  leur  vigueur  et  leur  fermeté,  la  confusion  des 
pécheurs  ;  leur  charité,  l'asile  des  pauvres  ;  leur  puissance,  le  soutien 
desfoibles;  leur  maison,  la  retraite  des  affiigés;  leur  vigilance,  le 
salut  de  tous.  Ainsi  nous  réveillerons  dans  l'esprit  de  tous  les  fidèles 
cette  ancienne  vénération  pour  le  sacerdoce;  nous  irons  tous  ensemble, 
nous  et  les  peuples  que  nous  enseignons,  recevoir  avec  samt  Thomas 
la  couronne  d'immortalité  qui  nous  est  promise.  Au  nom  du  Père,  et 
iu  Fila,  et  du  Saint-Esprit,  c  Amen.  > 
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Dédit  illi  scieutiam  sanctorum. 

H  lui  a  dorme  la  science  dee  eainU.  Sap.  x,  10« 

Encore  que  TeBiiemi  de  notre  salut  né  fle  dédiste  Jamais  de  la  folle 
et  téméraire  entreprise  de  renverser  rSgliâe  de  Diëtl,  toutefois  tton# 
▼oyons  par  les  Écritures  qu'il  n*agit  pas  toujours  par  la  force  ouverte. 
Souvent  il  parott  en  tyran,  il  persécute  les  fidèles;  mais  souvent;  dit 
saint  Augustin  >,  il  fait  le  docteur,  et  il  se  môle  de  les  enseigner  :  de 
sorte  qu'il  ne  suffit  pas  que  Dieu  ait  opposé  à  ses  violences  la  vioto- 
rieuse  armée  des  martyrs,  dont  le  courage  invincible  a  épuisé  la 
cruauté  de  tous  les  supplices;  mais  il  est  également  nécessaire  qu'il 
éclaire  aussi  des  docteurs,  pour  comliattre  les  dangereuses  maximes 
par  lesquelles  son  ennemi  t&ehede  corrompre  la  Simplicité  de  la  foi, 
et  de  détruire  la  vérité  de  son  Évangile. 

C'est  un  grand  miracle,  Messieurs,  qu'une  fille  de  dix-huit  ans  ait 
osé  mariner  sous  les  étendards  de  cette  armée  laborieuse  et  entrepre- 
nante, dont  la  discipline  est  si  dure,  qu'elle  ne  doit  l'emporter  sur  ses 
ennemis  qu'en  les  lassant  par  sa  patience  :  mats  je  ne  crains  point 
d'assurer  que  o'est  quelque  chose  encore  de  plus  admirable,  qu'elle 
tienne  rang  parmi  les  docteurs;  et  que  Dieu  unissant  en  elle,  si  je 
puis  parler  de  la  sorte,  toute  la  force  de  Soli  Saint-Esprit,  elle  ait  été 
aussi  éclairée  pour  annoncer  la  vérité,  qu'elle  a  paru  déterminée  à 
mourir  pour  elle»  Un  tel  prodige.  Messieurs ,  n'est  pas  proposé  en  vain 
à  rfiglise  ;  et  nous  en  tirerons  de  grandes  lumi^es  pour  la  Conduite 
de  notre  vie,  si  Dieu,  fléchi  parla  sainte  Tierge ,  dont  nous  implo- 
rons le  secours,  daigne  diriger  nos  peoûisées,  et  bénir  nos  intentions. 
Disons  donc  avant  toutes  ohoses.  Ave. 

Je  n'ignore  pas,  Chrétiens,  que  la  scienôe  ne  soit  tm  présent  du 
ciel,  et  qu'elle  n'apporte  au  monde  de  gmnds  avantages  :  je  sais  qu'elle  /f 
est  la  lumière  ^e  Pentendement,  le  guide  de  la  volonté,  ta  nourrice  (] 
de  la  vertu,  l'âme  de  la  vétité,  la  compagne  de  la  sagesse,  la  mdre  l^ 
des  bons  conseils;  en  tm  mot,  Tâffle  de  l'esprit,  et  la  malti^sse  de  la  'i 
vie  humaine.  Hais  comme  il  est  naturel  à  Phonitne  dé  corrompre  les 
meilleures  ohoses,  cette  science,  qui  a  tiiérité  de  si  grands  éloges,  se 
gftte  le  plus  souvent  en  nos  mains  par  IHifo^e  que  lions  en  faisons. 
C'est  elle  qui  s'est  élevée  contre  la  science  de  Dieu  ;  c'est  elle  qui,  pro- 
mettant de  nous  éclairdr,  nous  aveugle  pltttdt  par  Torguell  ;  e'est  elle 
qin  notis  fait  adorer  nos  propres  pensées  sous  le  nom  auguste  de  la  vé- 
rité; qui,  sous  prétexte  de  nourrir  l'esprit,  étôuflb  les  bonnes  affec- 
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tiens,  et  enfin  qui  fait  succéder  à  la  recherche  du  bien  vâritable  une 
curiosité  vague  et  infinie,  source  inépuisable  d'erreurs  et  d'égarements 
très-pernicieux. 

Mais  je  n'aurois  jamais  fait,  Messieurs,  si  je  voulois  raconter  1m| 
maux  que  fait  naître  l'amour  des  sciences,  et  vous  dire  tous  les  périls' 
dans  lesquels  il  engage  les  enfants  d'Adam,  qu'un  aveugle  désir  de| 
savoir  a  rendu  avec  sa  race,  justement  maudite,  le  jouet  de  la  vanité,  v 
aussi  bien  que  le  théfttre  de  la  misère.  Un  docteur  inspiré  de  Dieu,  et , 
qui  apaisé  sa  science  dans  Toraison,  en  réduit  tous  les  abus  à  trois 
chefs.  Trois  sortes  d^hommes,  dit  saint  Bernard*,  recherchent  la 
science  désordonnément.  «  II  ^  en  a  qui  veulent  savoir,  mais  seule^ 
ment  pour  savoir  ;  et  c'est  une  mauvaise  curiosité  :  »  «  Quidam  scire 
c  volunt,  ut  sciant  j  et  turpis  curiesitas  est.  »  «  Il  y  en  a  qui  veulent 
savoir,  mais  qui  se  proposent  pour  but  de  leurs  grandes  et  vastes  oon- 
noissances,  de  se  faire  oonnottre  eux-mêmes,  et  de  se  rendre  célè- 
bres; et  c'est  une  vanité  dangereuse:»  «Quidam  scire  volunt,  ut 
«  scifmtur  ipsi;  et  turpis  vanitas  est.  »  «  Enfin  il  y  en  a  qui  veulent 
savoir,  mais  qui  ne  désirent  avoir  de  science  que  pour  en  faire  trafic, 
et  pour  amasser  des  richesses;  et  c'est  une  honteuse  avarice  :  »  «  Qui- 
<  dam  scire  volunt,  ut  scientiam  suam  vendant;  et  turpis  qu«stus 
ot  est.  »  Il  y  en  a  donc,  comme  vous  voyez,  &  qui  la  science  ne  sert 
que  d'un  vain  spectacle;  d'autres  à  qui  elle  sert  pour  la  montre  et 
pour  l'appareil;  d'autres  à  qui  elle  ne  sert  que  pour  le  trafic,  si  je  puis 
parler  de  la  sorte.  Totis  trois  corrompent  la  science,  tous  trois  sont 
corrompus  par  la  science.  La  science  étant  regardée  en  ces  trois  ma- 
nières, qu'est-ce  autre  chose,  mes  Frères,  «  qu'tme  très-mauvaise  oc- 
cupation qui  travaille  les  enftints  des  hommes,  »  comme  parle  l'Ec- 
désiaste?  «t  Pessimam  hanc  occupationem  dédit  Deus  filiis  hominum, 
«  ut  occuparentur  in  ea^  » 

Curieux,  qui  vous  repaissez  d'une  spéculation  stérile  et  oisive,  sa- 
chez que  cette  vive  lumière,  qui  vous  charme  dans  la  science,  ne  lui 
est  pas  donnée  seulement  pour  réjouir  votre  vue,  mais  pour  conduire 
vos  pas,  et  régler  vos  volontés.  Esprits  vains,  qui  faites  trophée  de 
votre  doctrine  avec  tant  de  pompe,  pour  attirer  des  louanges,  sachez 
que  ce  talent  glorieux  ne  "^ous  a  pas  été  confié  pour  vous  faire  valoir 
vous-mêmes,  mais  pour  faire  triompher  la  vérité.  Ames  lâches  et  in- 
téressées, qui  t'employez  la  science  que  pour  gagner  les  biens  de  la 
terre,  méditez  sérieusement  qu'un  trésor  si  divin  n'est  pas  fait  pour 
cet  indigne  trafic;  et  que  s'il  entre  dans  le  commerce,  c'est  d'une  ma- 
nière phis  haute,  et  pour  une  fin  plus  sublime,  c'est-à-dire  pour  né- 
gocier le  salut  des  ftmes.  Cest  ainsi  que  la  glorieuse  sainte  Catherine, 
que  nous  honorons,  a  usé  de  ce  don  du  ciel.  Elle  a  contemplé  au 
dedans  la  lumière  de  la  science,  non  pour  contenter  son  esprit,  mais 
pour  diriger  ses  affections  :  elle  l'a  répandue  au  dehors  au  milieu  des 
philosophes  et  des  grands  du  monde,  non  pour  établir  sa  réputation,  i 
mais  pour  faire  triompher  l'Évangile  :  enfin  elle  l'a  fait  profiter,  et  Vàij 
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mise  dans  le  commerce,  non  pour  acquérir  des  biens  temporels,  mais 
pour  gagner  des  &mes  à  Jésus- Christ  :  c'est  par  où  je  me  propose  de 
TOUS  faire  entendre  qu'elle  possède  la  science  des  saints,  et  c'est  tout 
le  sujet  de  ce  discours. 

PREMIER  POIKT. 

Je  ne  suis  pas  fort  surpris  que  les  sciences  profanes  soient  considé- 
rées comme  un  divertissement  de  l'esprit  :  elles  ont  si  peu  de  solidité, 
que  l'on  peut,  sans  grande  injure,  n'en  faire  qu'un  jeu.  Mais  que  l'on 
regarde  Jésus-Christ  comme  un  sujet  de  recherches  curieuses,  et  que 
tant  d'hommes  se  persuadent  d'être  bien  savants  dans  les  mystères 
de  son  royaume,  quand  ils  ont  trouvé  dans  son  Evangile  de  quoi 
exercer  leur  esprit  par  des  questions  délicates,  ou  de  quoi  l'amuser 
par  des  méditations  agréables,  c'est  ce  qui  ne  se  peut  souffrir  à  des 
chrétiens.  Parce  que  Jésus-Christ  est  une  lumière,  ils  s'imaginent  peut- 
être  qu'il  suffit  de  la  contempler  et  de  se  réjouir  à  sa  vue;  mais  ils 
devroient  penser  au  contraire  que  cette  lumière  n'éclaire  que  ceux 
qui  la  suivent,  et  non  simplement  ceux  qui  la  regardent  «  Qui  me 
suit,  nous  dit-il,  et  non  qui  me  voit,  ne  marche  point  dans  les  ténè- 
bres :  »  <K  Qui  sequitur  me,  non  ambulat  in  tenebris  K  »  Par  où  il  nous 
fait  entendre  que  qui  le  voit  sans  le  suivre,  n'en  marche  pas  moins 
dans  la  nuit  et  dans  les  ombres  de  la  mort.  Ainsi  «  celui  qui  se  vante 
de  lé  connoItre>  et  qui  ne  garde  pas  ses  commandements,  est  un  men- 
teur, dit  saint  Jean,  et  la  vérité  n'est  pas  en  lui  :  »  «  Qui  dicit  se  nosse 
c  ûeum,  et  mandata  ejus  non  custodit,  mendaz  est,  et  in  hoc  veritas 
«  non  est  \  »  Pourquoi  ne  connott-il  point  Jésus-Christ?  parce  qu'il 
ne  le  connott  point  tel  qu'il  est  :  je  veux  dire  qu'il  le  connoît  comme 
la  vérité;  mais  il  ne  le  connott  pas  comme  la  voie;  et  Jésus-Christ, 
comme  vous  savez,  est  l'un  et  l'autre.  «  Je  suis,  dit-il,  la  voie  et  la 
vérité  :  »  «  Ego  sum  via  et  veritas  *;  »  vérité  qui  doit  être  méditée  par 
une  sérieuse  contemplation  ;  mais  voie  où  il  faut  entrer  par  de  pieuses 
pratiques. 

C'est  donc  une  maxime  infaillible,  que  la  science  du  christia- 
nisme tend  à  la  pratique  et  à  l'action,  et  qu'elle  n'illumine  que  pour 
échauffer  la  connoissance,  que  pour  exciter  les  affections.  Mais  nous 
l'entendons  beaucoup  mieux,  si  nous  réduisons  les  choses  au  pre- 
mier principe  et  à  la  source  de  cette  science.  Cette  source,  ce 
premier  principe  de  la  science  des  saints,  c'est  la  foi  de  laquelle  il 
nous  importe  aujourd'hui  de  bien  entendre  la  nature,  afin  de  con- 
noître  aussi  son  usage ,  et  celui  de  toutes  les  connoissances  qui  en  dé- 
pendent 

Pour  cela  nous  remarquerons  que  toute  la  vie  chrétienne  nous  étant 
représentée  dans  les  Ecritures  comme  un  édifice  spirituel,  ces  mêmes 
Ecritures  nous  disent  aussi  que  la  foi  en  est  le  fondement.  Saint  Pierre 
ne  p&rolt  dans  l'Evangile  conmie  le  fondement  de  l'Eglise,  qu'à  cause 
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qu'ea  recoonoissant  Jésus-Christ,  il  a  posé  la  première  pierre,  et 
établi  le  fondement  de  la  foi.  L'Apôtre  enseigne  aux  Colossiens,  que 
«  nous  sommes  fondés  sur  la  foi,  et  que  c'est  la  fermeté  de  ce  fon- 
dement qui  nous  rend  immobiles  et  inébranlables  dans  l'espérance  de 
r£vangi!e  :  »  «  Tn  fîde  fundati,  et  stabiles,  et  immobiles  a  spe  £van- 
c  gelîi  ^  «  Et  ensuite  le  môme  saint  Paul  définit  la  foi,  <  l'appui  et 
le  fondement  des  choses  qu'il  faut  espérer '.  »  C'est  pourquoi  le  saint 
concile  de  Trente,  suivant  les  traces  de  cette  doctrine,  nous  décrit 
aussi  la  foi  en  ces  termes  :  «  Humanaê  salutis  initium,  fundamentum 
«c  et  radix  totius  justificationis*  :  »  <c  Le  commencement  du  salut  de 
l'homme,  la,  racine  et  le  fondement  de  toute  la  justice  chrétienne.  » 

Cette  qualité  de  fondement,  attribuée  à  la  foi  par  le  Saint-Esprit 
met,  ce  me  semble,  dans  un  grand  jour  la  vérité  que  J'annonce;  et  il 
est  maintenant  bien  aisé  d'entendre  que  la  foi  n'est  pas  destinée  pour 
attirer  des  regards  curieux,  mais  pour  fonder  une  conduite  constante 
et  réglée.  Car  qui  ne  sait.  Chrétiens,  qu'on  ne  cherche  pas  la  curiosité 
dans  le  fondement  que  Ton  cache  en  terre,  mais  la  solidité  et  la  con- 
sistance? Ainsi  la  foi  chrétienne  n'est  pas  un  spectacle  pour  les  yeux, 
mais  un  appui  pour  les  mœurs.  Ce  fondement  est  mis  dans  l'obscurité; 
mais  ce  fondement  est  établi  avec  certitude.  Telle  est  la  nature  de  la 
foi,  laquelle,  comme  vous  voyez,  ne  pouvant  avoir  l'évidence  qui  sa- 
tisfait la  curiosité ,  mais  seulement  la  fermeté  et  la  certitude  capable 
de  soutenir  la  conduite,  il  est  aisé  de  comprendre  qu'elle  déploie  toute 
sa  vertu  à  nous  appliquer  à  l'action,  et  non  à  nous  arrêter  à  la  con- 
noissance. 

Sainte  Catherine,  Messieurs,  surmontant  par  la  grandeur  de  son 
génie  la  foiblesse  ordinaire  de  son  sexe,  avoit  appris,  dès  sa  tendre 
enfance ,  toutes  les  sciences  curieuses  qui  peuvent  ou  égayer,  ou  polir, 
ou  enfin  illuminer  un  esprit  bien  fait.  Mais  le  Maître,  qui  l'enseignoit 
au  dedans,  avoit  rempli  son  esprit  de  connoissances  bien  plus  péné- 
trantes. Aussi  le  chaste  amour  qu'elle  avoit  pour  elles  l'avoit  tellement 
touchée,  que,  méprisant  tout  le  reste,  elle  rappeloit  de  toutes  parts 
ses  autres  pensées  pour  les  réduire  à  la  foi,  pour  les  appuyer  sur  ce 
fondement,  pour  ensuite  les  appliquer  de  toute  sa  force  aux  saintes  et 
bienheureuses  pratiques  de  la  pi^té  chrétienne. 

Si  Je  ne  me  trompe.  Messieurs,  souvent  elle  méditoit  ce  raisonna* 
ment,  et  je  ne  me  trompe  pas;  car  quiconque  est  rempli  de  l'esprit  de 
Dieu,  s'il  ne  le  fait  pas  dans  la  même  forme  que  j'ai  dessein  de  le  pro- 
poser, il  ne  laisse  pas  toutefois  d'être  persuadé  de  son  efficace.  Voici 
donc  le  raisonnement  de  la  sainte  que  nous  honorons,  ou  plutôt  le 
raisonnement  du  vrai  chrétien,  que  chacun  de  nous  doit  faire  en  soi- 
même  :  J'ai  cru  à  la  parole  du  Fils  de  Dieu;  j'ai  reçu  la  doctrine  de 
son  Ëvangile  ;  j'ai  posé  par  ce  moyen  un  bon  fondement,  fondement 
assuré  et  inébranlable,  contre  lequel  les  portes  de  l'enfer  ne  prévau- 
dront pas  :  c'est  le  fondement  de  la  foi,  capable  de  soutenir  immua- 
blement la  conduite  de  la  vie  présente^  et  l'espérance  de  la  vie  future. 

t.  Col. I, as.  —2.  Heb.  XI,  1.  —  S.  stM.  ¥iy  cap.  t; 


158  PANjâGTKIQqil 

Mais  qui  dit  fondement ,  dit  le  commeatesotent  de  quelque  édifice;  et 
qui  dit  fondement,  dit  le  soutien  de  quelque  chose.  Que  si  la  foi  n'est 
encore  qu'un  commencement,  il  faut  donc  achever  l'ouvrage;  et  si  la 
foi  doit  être  un  soutien,  c'est  une  nécessité*  de  hâtir  dessus.  Notre 
sainte  voit  si  clairement  dans  une  lumière  céleste  ce^tte  conséquence 
fimportante,  qu'elle  n'a  point  de  repos  jusqu'à  ce  qu'elle  ait  hftti  sur  la 
foi ,  et  réduit  sa  connoissançe  en  pratiqua.  Mais  un  commencement 
aussi  beau  qu'est  oelui  de  la  foi  en  ]^^otre-Seigneur  demande ,  pour  y 
répondre,  un  bâtiment  magnifique;  et  un  soutien  aussi  ferme,  aussi 
solide,  attend  quelque  structure  hardie,  et  quelque  miracle  d'archi- 
tecture, si  je  puis  parler  de  la  sorte.  Remplie  de  cette  pensée,  elle  ne 
médite  plus  rien  qui  soit  ordinaire;  elle  n'a  plus  dans  l'esprit  que  des 
choses  qui  surpassent  toute  la  nature;  le  martyre,  la  virginité  !  celui-là 
capable  de  noua  faire  vaincre  toute  la  fureur  des  démons,  de  nous 
élever  au-dessus  de  la  violent  des  hommes  ;  celle-^ci  donnée  pour  nous 
égaler  à  la  pureté  des  esprits  célestes* 

Et  plût  à  Dieu,  Chrétiens,  que  nous  eussions  aujourd'hui  compris, 
h,  l'exemple  de  cette  sainte,  que  quelque  grande  que  soit  la  foi,  quelque 
lumineuse  que  soit  la  science  qui  est  appuyée  sur  ces  principes,  tout 
oela  n'est  encore  qu'un  commencement  de  l'œuvre  qui  se  prépare. 
Piut-ôtre  que  nous  rougirions  de  nous  arrêter  dès  le  premier  pas,  et 
que  nous  craindrions  de  nous  attirer  ce  reproche  de  l'Évangile  :  <  Hic 
ff  homo  cœpit  aidlficareS  p  voilà  cet  homme  inconsidéré,  ce  fou,  cet 
insensé,  qui  fait  un  grand  amas  de  matériaux,  et  qui  ayant  posé  tous 
les  fondements  d'un  édifice  superbe  et  royal,  tout  d'un  coup  a  quitté 
l'ouvrage,  et  laissé  tous  ses  desseins  imparfaits.  Quelle  légèreté,  ou 
quelle  imprudence! 

Mais  pensons  à  nous,  Chrétiens  :  c'est  nous-mêmes  qui  sommes  cet 
homme  insensé.  Nous  avons  commencé  un  grand  bâtiment,  nous  avc:^ 
déjà  établi  la  foi  qui  en  est  le  fondement  immuable,  qui  rend  pré- 
sentes les  choses  qu'on  espère  :  «  Sperandarum  substantia  rerum,  »  dit 
l'Apôtre  '.  Pour  poser  ce  fondement  de  la  foi,  quel  efibrt  a-t-il  fallu 
faire  ?  Le  fonds  destiné  pour  le  bâtiment  étoit  plus  mouvant  que  le 
sable  :  car  est-il  rien  de  moins  fixe  que  l'esprit  humain,  toujours  va- 
riable en  ses  pensées,  vague  en  ses  désirs,  chancelant  dans  ses  réso- 
lutions? Il  a  fallu  l'aff'ermir  :  que  de  miracles,  que  de  soufifrances, 
que  de  prophéties,  que  d'enseignements,  que  d'inspirations,  que  de 
grâces  ont  été  nécessaires  pour  servir  d'appui  1  H  y  avoit  d'un  cftté  des 
hauteurs  superbes  qui  s'élevoient  contre  Dieu,  l'opiniâtreté  et  la  pré- 
somption; il  a  fallu  les  abattre  et  les  aplanir  :  de  l'autre,  des  préci- 
pices affreux,  Terreur,  lignorance,  Tirrésolution,  qui  menaçoient  de 
ruine;  il  a  fallu  les  combler.  Enfin,  que  n'a-t-il  pas  fallu  entrepren- 
dre, pour  poser  ce  fondement  de  la  foi?  St  après  de  si  grands  efforts 
et  tant  de  préparatifs  extraordinaires,  on  abandonne  toute  l'entre- 
prise, et  on  met  des  fondements  sur  lesquels  on  ne  bâtit  rien^:  peut- 
fMi  voir  une  pareille  folie?  Insensés,  ne  voyons-nous  pas  que  ce  fon- 
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dflmeat  attend  l^diflce^  que  ea  commencement  de  la  foi  demande  sa 
perfection  pour  la  bonne  vie,  et  que  ces  murailles  h.  demi  élerées,  qui 
0e  ruinent  parce  qu'on  néglige  de  les  achever,  rendent  hautement  té- 
moignage contre  notre  folle  et  téméraire  conduite?  «  Hic  homo  cœpit 
c  sedificare,  et  non  potuit  oonminposare.  » 

.  Mais  poussona  encore  plus  lo$n',  et  par  lé  même  principe,  disons, 
InsistonBitottjoiirs  :  Quelles  choses  deTOns^nous  b&tir  sur  ce  fondement 
de  la  fbiY  Onelles^ Mitres  choses T  Messieurs,  il  est  bien  aisé  deTenten- 
dre  i  des  choses  proportionnées  au  fondement  môme,  des  (BUvres  di- 
gnes de  la  fbi  que  nous  professons.  Ca/un  architecte  atisé,  qui  conduit 
son  entreprise  ai^so  art,  proportionne  de  telle  sorte  ïe  fondement  avec 
Pédiiice,  qu^on-  mesure  et  qu'on  découtre  déjà  Pétendue,  Tordre,  les 
hauteurs  de  tout  le  palais,  en  voyant  la  profondeur,  les  slignements, 
la  solidité  des  fondations.  Ne  doutez  pas  qu'il  n*en  seit  de  même,  Mes- 
sieurs, de  Fédifice  dont  nous  park^,  qui  est  la  vie  ehrétienne  et 
spirituelle.  Que  cet  édiUce  est  bien  entendu!  Que  l^rchitecte  est 
habile,  qui  en  a  posé  le  fondement  !  Mais  de  peu?  que  vous  en  dou- 
tiez, écoutez  I*ap6tpe' saint  Paul  :  «  J'ai,  dit-il,  établi  le  fondement, 
ainsi  qu'un  sage  architecte  :  »  ^^  Ut  sapiens  archîtectus  fundamentum 
«  posui  ^  »  Hais  peut-être  s'est- il  trompé.  À  Dieu  ne  plaise.  Messieurs, 
car  il  n'agit  pas,  dit-il,  de  lui-même  :  «  il  agit  selon  la  grftce  qui  lui 
est  donnée;  »  il  bfttit  suivant  les  lumières  quMl  a  reçues  :  «  Secundum 
«  gratiam  qu»  datA  est  nihi.  »  Il  a  donc  gardé  toutes  les  mesures;  et 
il  ne  pouvoit  se  tromper ,  parce  qu'il  ne  faisoit  que  suivre  le  plan  qui 
lui  avoit  été  envoyé  d'en  haut  ;  «  Secundum  gratiam  qun  data  est 
«  mihi.  »  Que  s'il  a  conduit  toute  l'entreprise  suivant  les  instructions 
et  les  règles  d'une  architecture  céleste,  qui  doute  qu'il  n'ait  gardé  tou- 
tes les  ibesures;  et  ainsi  que  le  bâtiment  et  l'ordre  de  l'édifice  ne  doi- 
vent répondre  au  fondement  qu'a  posé  ce  sage  entrepreneur  ? 

C'est  peur  cela.  Chrétiens,  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  grand ,  ni  de  plus 
magnifique  que  cet  édifice,  parce  qu'il  a  rien  de  plus  précieux,  de  plus 
solide  que  ce  fondement.  Car  dites-nous,  6  grand  Paul,  quel  fonde- 
ment avef-vous  posé  ?  N'entendez-vous  pas  sa  réponse  ?  «  On  ne  peut 
point,  ^ît-il,  poser  d'autre  fondement,  sinon  celui  que  j'ai  mis,  qui 
est  Jésus-Christ?  »  «  Pundamentum  aliud  nemo  potest  ponere  prster 
«  îd  quod  positum  est,  quod  est  Christus  Jésus  *.  »  0  le  merveilleux 
fondement,  qui  est  établi  en  nous  par  la  foi  !  et  que  saint  Paul  a  rai- 
son de  lions  avertir  de  prendre  garde  avec  soin  &  ce  que  nous  aurons 
à  bâtir  dessus }  «  tJnusquisque  videat  quomodo  superœdiflcet  *.  »  Cer- 
tainement, Chrétiens ,  sur  un  fondement  si  divin,  il  ne  faut  rien  éle-» 
ver  qui  ne  soit  auguste  :  sf  bien  que  toute  la  science  des  saints  consiste 
à  connoftre  ce  fondexheht,  et  toute  la  pratique  de  la  sainteté  à  savoir 
ériger  dessus  dés  choses  qui  lui  conviennent,  des  œuvres  qui  sentent 
son  esprit,  des  moburs  tirés  sur  ses  exemples,  une  vie  toute  formée  sur 
ses  préceptes,  sur  sa  doctrine. 

Ainsi  sainte  Catherine  ayant  établi  ce  fondement,  plus  elle  en  con- 
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noissoit  la  dignité  par  la  science  des  saints,  plus  elle  s'étudioit  à  bfttir 
dessus  un  édifice  proportionné;  et  il  est  aisé  de  Pentendre.  Un  Dieu 
s*est  humilié  et  anéanti;  voilà,  Messieurs,  le  fondement.  Qu'est-ce  que 
notre  sainte  a  b&ti  dessus?  Un  mépris  de  son  rang  et  de  sa  noblesse, 
pour  se  couvrir  tout  entière  des  opprobres  de  Jésus-Christ,  et  de  la 
glorieuse  infamie  de  son  Évangile.  Un  Dieu  est  né  d'une  vierge  :  voilà 
le  fondement  du  christianisme;  et  Catherine  érige  dessus,  quoi?  Ta- 
mour  immortel  et  incorruptible  de  la  pauvreté  virginale.  Un  Dieu  a 
comparu,  dit  le  saint  Apôtre ',  devant  le  tribunal  de  Ponce-Pilate, 
pour  y  rendre  un  témoignage  fidèle  :  voilà  le  fondement  de  la  foi ,  et 
je  vois  sainte  Catherine,  qui,  pour  bâtir  sur  ce  fondement,  marche 
au  trône  des  empereurs,  pour  y  rendre  un  témoignage  semblable ,  et 
y  soutient  invinciblement  la  vérité  de  TËvangile.  Si  Jésus  est  étendu 
sur  la  croix,  Catherine  se  présente  aussi  pour  être  étendue  sur  une 
roue  :  si  Jésus  donne  tout  son  sang,  Catherine  lui  rend  tout  le  sien  : 
et  enfin,  en  toute  manière,  il  n'y  a  rien  de  plus  convenable  que  ce 
fondement  et  cet  édifice. 

Chrétiens,  il  est  véritable  :  le  même  fondement  est  posé  en  nous  par 
la  grftce  du  saint  baptême,  et  par  la  profession  du  christianisme.  Mais 
que  l'édifice  est  différent,  que  le  reste  de  la  structure  est  dissembla- 
ble! £st-^e  vous,  ô  divin  Jésus,  qui  êtes  le  fondement  de  notre  foi? 
Pourquoi  donc  ce  mélange  indigne  de  nos  désirs  criminels  avec  ce  di- 
vin fondement  ?  0  foi  et  science  des  chrétiens  !  ô  vie  et  pratique  des 
chrétiens  I  Est-il  rien  de  plus  opposé,  ni  de  plus  discordant  que  vous 
êtes  ?  Voyez  la  bizarrerie.  Un  fondement  d'or  et  de  pierres  précieuses  ; 
un  bâtiment  de  bois  et  de  paille.  Je  parle  avec  l'Apôtre',  qui  nous  re- 
présente par  là  les  péchés,  matière  vraiment  combustible,  et  propre  à 
exciter  et  entretenir  le  feu  de  la  vengeance  divine.  0  foi,  que  vous 
êtes  purel  ô  vie,  que  vous  êtes  corrompue  l  Quels  yeux  ne  seroient 
pas  choqués  d'une  si  haute  inégalité,  si  on  la regardoit  avec  attention? 
et  faut-il  autre  chose  que  la  sainteté  de  ce  fondement,  pour  convain- 
cre Textravagance  criminelle  de  ceux  qui  ont  élevé  cet  édifice. 

Ëvei lions-nous  donc,  Chrétiens;  et  que  ce  mélange  prodigieux  de 
Jésus-Christ  et  du  monde,  commençant  à  offenser  notre  vue,  nous 
presse  à  nous  accorder  avec  nos  propres  connoissances.  Car  comment 
nous  pouvons-nous  supporter  nous-mêmes,  en  croyant  de  si  grands 
mystères,  et  les  déshonorant  tout  ensemble  par  un  mépris  si  outra- 
geux  ?  u  Ne  porterons-nous  donc  le  nom  de  chrétiens,  que  pour  désho- 
norer Jésus-Christ?  »  «  Dicuntur  christiani  ad  contumeiiam  Christi*. » 
Quelle  crainte  vous  peut  empêcher  de  bfttir  sur  ces  fondements  ?  Ce 
qu'on  vous  prêche  est  grand,  je  le  sais  :  se  haïr  soi-même,  dompter 
ses  passions,  se  contraindre,  se  mortifier,  vaincre  ses  plaisirs,  mépri- 
ser non-seulement  ses  biens,  mais  sa  vie,  pour  la  gloire  de  Jésus- 
Christ;  j'avoue  que  l'entreprise  est  hardie  :  mais  voyez  aussi,  Chrétiens, 
combien  ce  fondement  est  inébranlable.  Quoil  vous  n'appuyea  dessus 
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qu'en  tremblant,  comme  s'il  étoit  douteux  et  mal  affermi  :  vous  mar- 
chez dessus  d'un  pas  incertain,  vous  n'osez  y  mettre  qu'un  pied,  et 
tenez  l'autre  posé  sur  la  terre  comme  si  elle  étoit  plus  ferme.  Et  pour* 
quoi  chancelez- Yous  si  longtemps  entre  Jésus- Christ  et  le  monde  ?  Que 
TOUS  sert  de  connottre  les  vérités  saintes,  si  yous  n'allez  point  après  U 
lumière  qu'elles  allument  devant  vos  yeux? 

0  Jésus,  6  divin  Jésus,  nous  allons  changer  aujourd'hui  par  votre 
grftce  une  conduite  si  déréglée;  nous  ne  voulons  plus  de  lumières  que 
pour  les  réduire  en  pratique.  Nous  ne  désirons  de  croître  en  science, 
que  pour  nous  affermir  dans  la  piété  :  nous  ferons  céder  au  désir  de 
faire,  là  curiosité  de  connottre;  et  nous  fortifierons  notre  volonté  par 
la  modération  de  notre  esprit.  Ainsi  ayant  appris  saintement  à  profiter 
au  dedans  de  notre  science,  nous  pourrons  la  produire  ensuite  dans  le 
même  esprit  que  notre  sainte,  pour  glorifier  la  vérité  par  un  témoi- 
gnage fidèle  :  c'est  ma  seconde  partie. 

DBUXIÈMB  POmT. 

La  vérité  est  un  bien  commun  :  quiconque  la  possède,  la  doit  à  se  > 
f^res,  selon  les  occasions  que  Dieu  lui  présente  :  et  «  quiconque  sa 
veut  rendre  propre  ce  bien  public  de  la  nature  raisonnable,  mérite 
bien  de  le  perdre,  et  d'être  réduit,  dit  saint  Augustin,  à  ce  qui  est  vé- 
ritablement le  propre  de  l'esprit  de  l'homme,  c'est-à-dire,  le  men- 
songe et  l'erreur  :  »  «  Quisquis  suum  vult  esse  quod  omnium  est,  a 
«  communi  propellitur  ad  sua,  id  est,  a  veritate  ad  mendacium  *.  » 

Par  ce  principe,  Messieurs,  celui  que  Dieu  a  honoré  du  don  de 
science  est  obligé  d'éclairer  les  autres.  Mais  comme  en  faisant  connot- 
tre la  vérité,  il  se  fait  parottre  lui-même,  et  que  ceux  qui  sont  instruits 
par  son  entremise,  lui  rendent  ordinairement  des  louanges,  comme 
une  juste  reconnoissance  d'un  si  grand  bienfait;  il  est  à  craindre  qu'il 
ne  se  corrompe  par  les  marques  de  la  faveur  publique,  et  qu'il  ne 
perde  sa  récompense  par  un  désir  empressé  de  la  recevoir. 

Que  si  les  têtes  les  plus  fortes  sont  souvent  émues  d'un  encens  si  dé- 
licat et  si  pénétrant,  combien  plus  celle  d'une  jeune  fille,  en  qui 
l'opinion  de  science  est  d'autant  plus  applaudie ,  qu'elle  est  plus  ex- 
traordinaire en  son  sexe  ?  C'est  ici  le  miracle  de  la  main  de  Dieu  dans 
la  sainte  que  nous  honorons;  et  quoique  ce  soit  un  grand  prodige  de 
voir  Catherine  savante,  c'est  encore  quelque  chose  de  plus  surprenant 
de  voir  Catherine  modeste,  et  ne  se  servir  de  cette  science  que  pour 
faire  régner  Jésus-Christ. 

Les  dames  modestes  et  chrétiennes  voudront  bien  entendre  en  ce 
lieu  les  vérités  de  leur  sexe.  Leur  plus  grand  malheur.  Chrétiens,  c'est 
qu'ordinairement  le  désir  de  plaire  est  leur  passion  dominante;  et 
comme  pour  le  malheur  des  hommes  elles  n'y  réussissent  que  trop  fa- 
cilement, il  ne  faut  pas  s'étonner  si  leur  vanité  est  souvent  extrême, 
étant  nourrie  et  fortifiée  par  une  complaisance  presque  universelle.  Qui 
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lie  voit  avec  quelle  pompe  elles  étalent  cette  beauté  qui  ne  faitquê 
colorer  la  superficie?  Que  si  elles  se  sentent  dans  Tesprit  quelques 
avantages  plus  considérables,  combien  les  voit-on  empressées  à  les 
faire  éclater  dans  leurs  entretiens  T  et  quel  paroît  leur  triomphe,  lors« 
qu'elles  s'imaginent  charmer  tout  le  monde  ?  C'est  la  raison  principale 
pour  laquelle,  si  je  ne  me  trompe,  on  les  exclut  des  sciences;  parce 
quej  quand  elles  pourroîent  les  acquérir,  elles  auroient  trop  de  peine 
il  les  porter  :  de  sorte  que  si  on  leur  défend  cette  application,  ce  n'est 
pas  tant,  à  mon  avis,  dans  la  crainte  d'engager  l^ur  esprit  à  une  en- 
treprise trop  haute,  que  dans  celle  d'exposer  leur  humilité  aune  épreuve 
trop  dangereuse. 

Pour  guérir  en  elles  cette  maladie,  l'Ëglise  leur  propose  sainte  Ca- 
therine au  milieu  d'une  assemblée  de  philosophes,  également  victo- 
rieuse de  leurs  flatteries  et  de  leurs  vaines  subtilités,  et  se  démêlant 
d'une  même  force  des  pièges  qu'ils  tendent  à  son  esprit,  et  des  embû,- 
ches  qu'ils  dressent  à  sa  modestie  :  «  A  laqueo  linguae  iniquae,  et  a  la- 
«  biis  operantium  mendacium  ^  >  C'est  qu'elle  sait.  Chrétiens,  que  ce 
beau  talent  de  science  ne  lui  a  pas  été  confié  pour  en  tirer  avantage, 
et  lors  même  que  Dieu  nous  le  donne,  qu'il  n'est  pas  à  nous,  pour  deux 
raisons.  Premièrement  il  n'est  pas  à  nous,  non  plus  que  les  autres  dons 
de  la  grâce,  parce  qu'il  nous  est  élargi  d'en  haut.  Mais  outre  cette  rai- 
son générale,  qui  est  que  ce  don  ne  vient  pas  en  nous  de  nous-mômeSy 
il  a  ceci  de  particulier,  qu'il  ne  nous  est  pas  donné  pour  nous-mêmes. 
Car  la  théologie  n'ignore  pas,  et  je  le  dirai  en  passant,  que  la  scienco 
n'est  pas  de  ces  grâces  qui  nous  rendent  plus  agréables  à  la  divine 
majesté  ;  mais  de  cette  autre  espèce  de  grâces  qui  sont  communiquées 
pour  le  bien  des  autres,  tel  qu'est,  comme  chacun  sait,  le  don  des 
miracles.  Comme  donc  nous  ne  sommes  pas  plus  saints  ni  plus  justes 
pour  être  éclairés  par  la  science,  je  ne  orains  point  de  vous  dire  que 
ce  n'est  pas  un  avantage  particulier  :  car  c'est  une  espèce  de  trésor 
puMic,  auquel  ceux  qui  le  possèdent  peuvent  bien  prendre  leur  part 
pour  leur  instruction ,  comme  les  autres  enfants  de  Pfiglise;  mais  dont 
ils  ne  peuvent  se  donner  la  gloire,  non  plus  que  s'attribuer  la  pro- 
priété, sans  une  espèce  de  vol  sacrilège.  Car  si  l'on  nous  défend  de 
nous  glorifier  de  ce  qui  nous  est  donné  pour  nous-mêmes,  combien 
moins  le  devons-nous  faire  de  ce  qui  nous  est  donné  pour  les  autres, 
pour  toute  l'Ëglise  ! 

Ainsi  la  science  chrétienne  ne  se  doit  jamais  produire  au  dehors, 
pour  se  faire  admirer  elle-même.  Elle  a  un  plus  digne  office,  dont  elle 
se  doit  tenir  assez  glorieuse,  c'est  de  faire  parottre  Jésus-Christ;  et  la 
raison  en  est  évidente.  Quand  on  présente  au  miroir  quelque  beau  vi- 
sage, dites-le-moi,  Chrétiens,  n'est-ce  pas  pour  faire  par^tre,  non  la 
glace,  mais  le  visage?  et  tout  l'honneur  du  miroir,  n  je  puis  parler 
de  la  sorte,  n'est  que  dans  une  fid^e  représentation.  La  science  du  chri* 
itianisme,  qu'est-ce  autre  chose  qu'un  miroir  fidèle  et  céleste,  dans 
lequel  JésuihChrist  se  représente?  Quand  Jésus-Christ  donne  à  ses  fi - 
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dèles  la  sdfilice  de  ses  vérités,  que  fait-il  «atre  chose  en  eux,  siaoa 
de  poser  dans  leur  esprit  un  miroir  céleste  de  ses  propres  peifeelions  ? 
Ne  vous  persuadez  pas,  ô  vous  qui  êtes  ornés  de  cette  science,  que 
vous  deviez  la  faire  parottre  avec  soin,  ma»  seulement  JésuseChrist^ 
dont  elle  montre  au  naturel  les  perfections.  C'est  pourquoi,  dit  le  saÎQt 
Apôtre,  nous  ne  nous  prêchons  pias  nous-mêmes,  mais  Jésus-Chriat 
Notre-Seigneur  :  nous  ne  montrons  le  miroir,  que  peur  faire  voir  la 
visage;  nous  ne  produisons  la  science,  que  pour  faire  eonnottra  Jésuch 
Christ.  Il  est  vrai  qu'il  a  plu  à  Dieu  de  répandre  sur  nous  ses  lumières  : 
«  le  même  Dieu  qui  a  commandé  que  la  lumière  sortît  des  ténèbres, 
a  fait  luire  sa  clarté  dans  nos  cœurs  :  »  «  Qui  dixit  de  teaebris  lumea 
«  spiendescere,  ipse  iUuxit  in  cordibus  nostris'.  »  liais  ee  n'est  pas 
pour  nous  donner  un  vain  éclat,  à  nous  qui  n'étions  que  ténèbres; 
c'qst  qu'il  a  voulu  imprimer  dans  la  science  qu'il  nous  adonnée,  comme 
dans  une  glace  unie,  Timage  de  son  Fils  notre  Sauveur,  afin  que  tout 
le  monde  admirftt  sa  face ,  et  fût  ravi  de  ses  beautés  immortelles  :  «Ipse 
c  illuxit  in  cordibus  nostri  ,  ad  iUumiaationem  scientiœ  olaritatia  Ddi 
«  in  facie  Ghristi  Jesu.  » 

Catherine,  voyant  reluire  en  son  ftme  l'image  de  la  vérité  dans  eellg 
de  Jésus- Christ,  la  trouve  si  belle  et  si  accomplie,  qu'elle  veut  l'ex- 
poser dans  le  plus  grand  jour  :  elle  n'emploie  sa  science  que  pour  faire 
connoître  la  vérité;  mais  afin  qu'elle  paroisse  comme  triomphante,  elle 
met  à  ses  pieds  la  philosophie,  qui  est  son  ennemie  capitale.  Pour 
confondre  la  philosophie,  elle  s'étoit  instruite  de  tous  ses  détours;  et 
afin  d^assurer  le  triomphe  de  la  vérité  sur  cette  rivale,  elle  fait  deux 
choses  admirables;  elle  la  désarme  et  la  dépouille.  Slle  la  désarme, 
coQiment  ?  Elle  détruit  les  erreurs  qu'elle  a  établies  ;  c'est  ainsi  qu'^He 
la  désarme.  Elle  la  dépouiiie,  en  quelle  manièf-ef  SUe  lui  Me  les  vé- 
rités qu'elle  a  usurpées;  c'est  ainsi  qu'elle  la  dépouille.  Voici,  Messieurs, 
un  beau  combat,  et  qui  mérite  vos  attentions.' 

Encore  que  les  philosophes  soient  les  protecteurs  de  l'erreur,  tou- 
tefois ils  ont  découvert  quelques  rayons  de  la  vérité.  «  Quelquefois,  dit 
Tertullien,  ils  ont  frappé  à  sa  porte  :  «  Veritatis  fores  puisant^.  »  S'ils 
ne  sont  pas  entrés  dans  son  sanctuaire,  s'ils  n'ont  pas  eu  le  bonheur 
de  la  voir  et  de  l'adorer  dans  son  temple,  ils  se  sont  quelquefois  pré- 
sentés à  ses  portiques,  et  lui  cmt  rendu  de  loin  quelque  hommage. 
Soit  que  dans  ce  grand  débris  des  eonnoissanees  humaines,  Dieu  en  ait 
voulu  conserver  quelque  petit  reste,  comme  des  vestiges  de  notre  pre- 
mière institution;  soit,  comme  dit  tertuUien,  que  cette  longue  et  teis 
rible  tempête  d'opinions  et  d'erreurs  les  ait  quelquelèie  jetés  au  port 
par  aventure  et  par  un  heureux  égarement  :  »  «  Nonausquam  et  in 
«  procella,  eonfusis  vestigiis  cœli  et  freti,  aliquis  portus  ofieoditur, 
«  prospère  errore*;  »  soit  que  la  Providence  divine  ait  voulu  faiM 
éclater  sur  eux  quelque  rayon  de  lumière  pour  la  conviction  de  leun 
erreurs  i  il  est  assuré,  Chrétiens,  qu'au  milieu  de  tant  de  ténèbres, 
ils  ont  entrevu  quelque  jour,  et  reconnu  confusémafti  quelques  vévi* 
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tés.  Mais  .e  grand  Paul  leur  reproche  qu'ils  les  ont  injustement  déte* 
nues  captives';  et  en  voici  la  raison.  C'est  qu'ils  voyoient  le  principe, 
et  ils  ne  youloient  pa^  ouvrir  les  yeux  pour  en  reconnoitre  les  con- 
séquences nécessaires.  Par  exemple^  l'ordre  visible  du  monde  leur 
découvroit  manifestement  les  invisibles  perfections  de  son  Créateur  ;  et 
quoique  la  suite  de  cette  doctrine  fût  de  lui  rendre  l'hommage  qu'une 
telle  majesté  exige  de  nous,  ils  refusoient  de  servir  celui  qu'ils  re- 
connoissoient  pour  leur  souverain.  Ainsi,  la  vérité  gémissoit  captive 
sous  une  telle  contrainte ,  et  souffroit  violence,  parce  qu'elle  n'agissoit 
pas  dans  toute  sa  force  :  de  sorte  qu'il  la  falloit  délivrer  du  pouvoir  de 
ces  violents  usurpateurs,  et  la  remettre,  comme  une  vierge  honnête 
et  pudique,  entre  les  mains  du  christianisme,  qui  seul  la  conserve  dans 
sa  pureté. 

Cest  ce  que  fait  aujourd'hui  sainte  Catherine  :  elle  fait  paroitre  Jé- 
sus-Christ avec  tant  d'éclat,  que  les  erreurs  que  soutenoit  la  philoso- 
^ie  sont  dissipées  par  sa  présence;  et  les  vérités  qu'elle  avoit  enlevées 
violemment,  viennent  se  rendre  à  lui  comme  à  leur  maître,  ou  plutôt 
se  réunir  en  lui  comme  dans  leur  centre  :  ainsi  la  philosophie  est  for- 
^e  de  rendre  les  armes.  Mais  quoiqu'elle  soit  vaincue  et  persuadée, 
efle  a  peine  à  déposer  son  premier  orgueil,  elle  paroît  encore  étonnée 
d'être  devenue  chrétienne.  Mais  enfin  les  raisonnements  de  Catherine 
l'amènent  captive  au  pied  de  la  croix  :  elle  ne  rougit  plus  de  ses  fers; 
m  contraire  elle  s'en  trouve  honorée,  et  il  semble  qu'elle  prend  plaisir 
de  céder  à  une  sagesse  plus  haute. 

Apprenons  d'un  si  saint  exemple  à  rendre  témoignage  à  la  vérité,  à 
%.  faire  triompher  du  monde,  à  faire  servir  toutes  nos  lumières  à  un  si 
juste  devoir  qu'elle  nous  impose.  0  sainte  vérité,  je  vous  dois  trois 
sortes  de  témoignages  :  je  vous  dois  le  témoignage  de  ma  parole;  je 
'?ous  dois  le  témoignage  de  ma  vie;  je  vous  dois  le  témoignage  de 
mon  sang.  Je  vous  dois  le  témoignage  de  ma  parole  :  ô  vérité,  vous 
étiez  cachée  dans  le  sein  du  Père  éternel,  et  vous  avez  daigné,  par 
miséricorde,  vous  manifester  à  nos  yeux.  Pour  honorer  cette  charitable 
manifestation,  je  vous  dois  manifester  au  dehors  par  le  témoignage  de 
ma  parole.  Périssent  tous  mes  discours,  disoit  le  prophète^,  et  que 
ma  langue  soit  éternellement  attachée  à  mon  palais,  si  je  t'oublie  ja- 
mais, ô  vérité,  et  si  je  ne  te  rends  témoignage  I 

Mais,  Chrétiens,  il  ne  suffit  pas  de  lui  donner  celui  de  la  voix,  qui 
n'est  qu'un  son  inutile;  et  notre  zèle  est  trop  languissant,  s'il  ne  con- 
sacre que  des  paroles  à  la  vérité,  qui  ne  peut  être  assez  honorée  que 
par  des  effets  dignes  d'elle.  Car  sa  solidité  immuable  n'est  pas  suffi- 
samment reconnue  par  nos  discours,  qui  ne  sont  que  des  ombres  de 
nos  pensées  :  et  il  faut  qu'elle  soit  gravée  en  nos  mœurs  par  des  mar- 
ques effectives  de  notre  affection.  Ne  donner  que  la  parole  à  la  vérité, 
c'est  donner  l'ombre  pour  le  corps,  et  une  image  imparfaite  pour  l'o- 
riginal. Il  faut  honorer  la  vérité  par  la  vérité,  en  la  faisant  parottre 
en  aou»-mêmes  par  des  effets  dignes  d'elle. 
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Hais  outre  le  témoignage  des  œuvres,  nous  devons  encore  à  la  vé- 
rité le  témoignage  du  sang.  Car  la  vérité  c'est  Dieu  même  :  il  lui  faut 
un  sacrifice  complet,  pour  lui  rendre  tout  le  culte  qui  lui  est  dû,  et 
pour  honorer  dignement  réternelle  consistance  de  sa  vérité.  Nous  de- 
vons nous  préparer  tous  les  jours  à  nous  détruire  pour  elle,  si  jamais 
elle  exige  de  nous  ce  sacrifice.  Ainsi  a  fait  Catherine,  qui,  étant  rem- 
plie si  abondamment  de  la  science  des  saints,  pour  en  rendre  ses  ac- 
tions de  grâce  à  la  vérité,  l'a  glorifiée  devant  tout  le  monde  par  le 
témoignage  de  sa  parole,  qu'elle  a  soutenu  par  celui  de  sa  vie,  et 
enfin  scellé  et  confirmé  par  celui  de  son  sang  :  de  sorte  qu'il  ne  faut 
pas  s'étonner  si  une  science  si  bien  employée  au  service  de  la  vérité, 
a  fait  un  si  grand  profit  dans  ce  commerce  spirituel,  et  a  gagné  tant 
d'âmes  à  Jésus-Christ;  c'est  ce  qui  me  reste  à  vous  expliquer  dans  la 
troisième  partie. 

TROISIÈlfS  POINT. 

Cest  un  indigne  spectacle,  que  de  voir  les  dons  de  l'esprit  servir 
aux  intérêts  temporels.  Je  ne  vois  rien  de  plus  servile  que  ces  âmes 
basses,  qui  regrettent  toutes  leurs  veilles,  qui  murmurent  contre  leur 
science,  et  l'appellent  stérile  et  infructueuse,  quand  elle  ne  fait  pas 
leur  fortune.  Mais  que  les  sciences  humaines  s'oublient  de  leur  dignité, 
jusqu'à  n'avoir  plus  d'usage  que  dans  le  commercé  ;  ce  n'est  pas  à  moi , 
Chrétiens,  de  le  déplorer  dans  cette  chaire.  Faut-il,  sainte  fille  du 
ciel,  source  des  conseils  désintéressés,  auguste  science  du  christia- 
nisme, faut-il  que  je  vous  voie  en  nos  jours  si  indignement  ravilie, 
que  de  vous  rendre  esclave  de  l'avarice  ?  Un  tel  opprobre,  Messieurs, 
que  font  à  Jésus-Christ  et  à  l'Ëvangile  les  ouvriers  mercenaires,  mé- 
rite bien,  ce  me  semble,  que  nous  établissions  m  des  maximes  fortes; 
pour  épurer  les  intentions;  et  la  science  de  notre  sainte,  consacrée 
uniquement  au  salut  des  âmes,  nous  en  donnera  l'ouverture. 

Vous  croirez  aisément,  Messieurs,  que  les  lumières  de  son  esprit  et  • 
la  vaste  étendue  de  ses  connoissances,  soutenue  de  l'éclat  d'une  jeu- 
nesse florissante  et  de  l'appui  d'une  race  illustre  dont  elle  étoit  l'orne- 
ment, lui  donnoient  de  grands  avantages  pour  s*établir  dans  le  monde. 
Eu  effet,  ses  historiens  nous  apprennent  que  l'empereur  et  toute  sa 
cour  l'avoient  regardée  comme  la  merveille  de  son  siècle.  Mais  elle  n'a 
garde  de  rabaisser  les  lumières  de  l'Esprit  de  Dieu,  jusqu'à  les  faire 
servir  à  la  fortune,  surtout  dans  une  cour  infidèle  :  elle  fait  valoir  ce 
talent  dans  un  commerce  plus  haut;  elle  remploie  à  négocier  le  salut 
des  âmes. 

Et  en  effet.  Chrétiens,  ce  glorieux  talent  de  science  est  destiné  sans 
doute  pour  quelque  commerce.  Jésus-Christ  en  le  confiant  à  ses  servi- 
teurs :  «  Négociez,  leur  a-t-il  dit,  jusqu'à  ce  que  je  vienne  :  »  aNego- 
c  tiamini  donec  venio  ^  »  Hais  c^est  uh  commerce  divin,  où  le  monde 
ne  peut  avoir  part,  et  deux  raisons  invincibles  nous  le  persuadent.  La 
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preiàière  m  tire  de  Ut  dignité  de  ce  céleste  dépôt;  la  seconde,  de  celai 
qui  nous  Ta  commis ^  et  qui  s'en  est  toujours  réservé  le  fondis.  Keitons 
ces  deai  rai^obs  dans  un  plus  grand  jour;  et  premièrement,  Chrétiens, 
pour  apprendre  à  n'afilir  pas  le  talent  de  la  science  chrétienne,  con- 
sidérons sa  valeur  et  sa  dignité* 

La  matière  dont  est  composée  eette  céleste  monnoie,  c'est  TÉvan- 
gile  et  têtu,  ses  mystères:  Mais  quelle  image  admirable  y  vois-je  em- 
preinte? «  Gujus  est  imago  h»c  *  ?»  Je  l'ai  déjà  dit ,  Chrétiens ,  l'image 
qui  est  im]frimée  sur  notre  science  «  c'est  l'image  de  Jésus-Christ,  roi 
des  rois.  0  que  la  marque  d'un  si  grand  prince  rehausse  le  prix  de  ce 
talent;  et  «(ue  sa  valeur  est  Inestimable  l 

Que  faites-TOus,  ftmes  mercenaires;  lorsque  vous  n'avez  autre  but 
que  d'en  trafiquer  avec  le  monde ^  pour  acquérir  des  biens  temporels? 
Le  commerce  se  fait  par  échange  ;  rechange  est  fondé  sur  l'égalité  : 
quelle  égalité  trouvez-vous  entre  la  science  de  Dieu,  qui  comprend  er 
elle-même  les  trésors  célestes  f  et  «es  naalheureuz  avantages  dont  ]< 
fortune  dispose  ? 

Le  premier  homaie,  Messieurs,  qui  a  osé  mettre  de  l'égalité  entre 
des  choses  aussi  dissemblables  que  l'argent  et  les  dons  de  Dieu,  c'est 
cet  infftme  Simon  le  Magicien  »  qui  a  mérité  pour  ce  crime  la  malé- 
diction des  apdtres^  et  ensuite  est  devenu  l'exécration  de  tous  les 
siècles  suivahts.  Mais  je  ne  erains  point  d'assurer  que  ceux  qui  ne 
«^étudient  à  la  science  ecelésiastiqpie  que  pour  entrer  dans  les  béné- 
fices^ ou  pour  ménager  par  quelque  autre  voie  leurs  intérêts  tempo- 
t^lSf  marchent  sur  les  pas  de  ce  magicien,  et  attirait  sur  eux,  comme 
an  cou|y  de  foudre,  eette  imprécation  apostolique  :  «  Pecunia  tecum 
a  sit  in  perditionem  '  !  »  c  Que  ton  atgont,  malheureux,  soit  avec  toi 
en  perdition  1  » 

Ditai-je  ici  ce  que  je  pense?  Ils  s'accordent  avec  Simon,  en  égalant 
les  choses  divines  aux  biens  périssables  :  mais  il  y  a  cette  différence 
honteuse  pour  ceux  dont  jtf  parle  y  que  dans  le  marché  de  Simon«  l'ar- 
gent est  le  prix  qu'il  offre ,  la  gr&ée  du  Saint-Esprit  le  bien  qu'il  veut 
acquérir;  et  que  deux-et  renversent  l'ordre  du  contrat  ^  pour  le  rendre 
plus  profane  et  plue  mercenaire.  Ils  prodigoeoit  et  prostituent  le  pré- 
sent du  ciel|  pôto  Afeir  les  biens  de  la  terre.  Simon  donaoit  son  ar- 
gent pour  le  don  êë  Bieu;  et  oeux-<»  dispensent  le  don  de  Dieu  pour 
mériter  de  l'argent;  Quelle  indignité  t  Si  bien  qu'au  lieu  que  saint 
Pierre  reproche  à  Simon  ^  «  qct'il  avoit  voulu  acquérir  le  don  de  Dieu 
par  argent  :  a  «  Dotitim  Bei  existimasti  pecunia  possideri  *  ;  »  nous 
pouvons  dire  de  feeéx^iy  i^u'ila  veulent  acquérir  de  l'argent  par  le  don 
de  Dieu  :  en  quoi  ils  seroient  sans  comparaison  plus  lâches  et  plus 
criminels  que  Simett^  n'étoit  qu'il  a  joint  l'un  et  l'autre  erime^  et  que 
les  Pères  ont  sàgametit  remarqué  *  qtie  sans  doute  il  ne  voideit  aoheter 
que  dans  le  deseeiil  ée  vendre^ 

Certainement^  Ghrétiens,-  eeuz  qui  profanent  ainsi  la  sbiCnoe  du 

1:  Matth.  xxn,  20.  —  2.  Aet.  vm,  20.  —  3.  Ibid. 
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cbristisnisme  n'en  eonnoissent  pas  le  mérite;  autrement  Ils  rougiroieiit 
de  la  ravilir  par  un  usage  si  bas  :  aussi  voyons-nous  ordinairement  que 
ce6  ouvriers  mereenaires  altèrent  et  falsifient  par  un  mâange  étranger 
eette  divine  monnoie.  Ils  ne  débitent  point  ces  maximes  pures  qui  en- 
seignent à  mépriser,  et  non  à  ménager  les  biens  de  la  terre.  La  scienee 
qu'ils  étudient  n'est  pas  la  science  de  Dieu,  victorieuse  du  siède  et 
dé  ses  convoitises  ;  mais  une  seience  flatteuse  ert  aooommodmtey  propre 
aixt  négoces  du  monde  ^  et  non  au  sacré  commefêé  du  mA  :  «  Et  ki 
ft  aVaritia  fictis  verbis  de  vobls  nelfotiainmtuf  >  :  s  «  ifmfimé  led  por- 
tera à  tous  séduire  par  des  paroles  artifloieuies^  pour  faire  de  vous 
une  espèce  de  trafle.  » 

Que  si  nous  méditotis  Saintement  la  pure  soienoe  ém  ehiistianitme, 
mettens-Ia  aussi  à  son  droit  usage  ^  faisons  notM  gain  du  éalut  des 
âmes;  ptetons  uft  noble  intérêt,  et  tâchent  de  profiter  dans  un  com- 
merce si  bonorablCi  Imitons  sainte  Catherine  ^  qui  fait  valoir  de  telle 
sorte  ce  divin  talent,  que  les  eouniBafiS  et  les  philosophes,-  ses  émis 
et  ses  enneinis,  enfin  tous  ceux  qui  l'approchent,  et  même  rimpérâ- 
trice,  sont  poussés  d'un  désir  ardent  de  se  donner  à  lésus^Ohrist 

G 'est  ainsi  qu'il  falldit  user  de  cet  admirable  ifétori  qui  avoit  été 
<iommis  à  èsl  M4  Car  pour  venir,  Chrétiens^  à  la  seconde  rMson  que 
j'ai  promis  de  vâfus  pt^poser,  et  avec  laquelle  je  m*en  vais  conclure, 
la  sciefUce  du  christianisme  est  iln  bien  qui  n'est  pas  à  nous.  Jéses- 
Ghrist,  en  le  mettâht  en  nos  mains,  s'en  est  réservé  le  fbnds  :  nous 
l'avons  de  lui  par  emprunt  y  ou  plutôt  il  nous  l'a  confié,  ainsi  qu'un 
dépdt  duquel  nous  devons  un  jour  lui  rendre  raison  :  «  Negotiaibini 
«  dum  venSo  :  *  «  Négociez,  je  vous  le  permets;  »  mais  sachei  que  Je 
viendrai  vous  demander  compte  de  toute  votre  administration  ^  et  de 
l'emploi  que  Vous  aures  fait  de  mon  bien. 

9il  est  ainsi  j  Chrétiens ^  ne  disposons  pas  de  (te  bien  comme  si  heus 
en  étions  les  propriétaires.  Il  est,  ee  ffle  semble,  assez  équitable  que 
si  nous  employons  le  bltin  d'autrui ,  ce  soit  dans  quelque  oommerte 
dans  lequel  le  maître  puisse  j>reDdre  part.  Et  qudle  part  donneres- 
tous  au  divin  Sauveur  dans  ces  terres,  dans  ces  revenus^  dans  ces 
bénéfices  que  vous  actiumuloE  sans  mesure?  «  Ne  satez-vous  pas  qu'il 
est  notre  Dieti,  et  qu'il  n'a  pas  besoin  de  nos  biens?  »  é  Deus  meus 
«  es  tu,  quoniam  bonohmi  meorum  non  eges  >.  »  Mais  s'il  n'a  pas  be- 
soin de  nos  biens,  j'ose  dire  qu'il  a  besoin  de  nod  ftmes.  C'est  pour  ces 
ftines  chétiés  qu'il  descendra  bientôt  du  ciel  sttr  la  terre  ;  pour  trouver 
ceë  ftmeë  perdues  et  égarées  comme  des  brebis  ^  il  a  couru  tous  les 
déserts;  pour  les  réiinii'  au  troupeau  sacré^  il  les. a  portées  sut  ses 
épaules;  pour  les  laver  de  leurs  taches,  il  a  teM  toiit  son  san^f  ;  pour 
les  guérir  de  leurs  maladies,  il  a  répandu  l'ofietion  de  son  Saint- 
Esprit;  para  les  nourrir  et  les  fortifier  ^  il  leur  a  donné  soii  propre 
corps. 

Par  conséquent,  mes  Frères,  c'est  daflii  oë  Commerce  des  ftmes  qu'il 
faut  faire  profiter  ses  dons;  et  qdand  tiendra  le  iemps  de  teiidre  lès 
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comptes,  ce  grand  économe  ne  rougira  pas  de  partager  a?ec  vous  un 
profit  si  honorable.  Il  recevra  de  votre  main  ces  âmes  que  vous  lui 
aurez  amenées,  et  de  sa  part,  pour  reconnottre  un  si  beau  travail. 
Venez,  dira-t-il,  serviteur  fid^e,  qui  avez  fait  valoir  mon  dépôt  en 
mon  esprit  et  selon  mes  ordres;  il  est  temps  que  vous  receviez  votre 
récompense. 

Quelle  sera  la  proportion  de  cette  glorieuse  récompense?  Le  prophète 
Daniel  nous  le  fait  entendre  :  a  Qui  docti  fuerint,  fulgebunt  quasi 
<  splendor  flrmamenti  ;  et  qui  ad  justitiam  erudiunt  multos ,  quasi  stellae 
«  in  perpétuas  stemitates  M  *  a  Ceux,  dit-il,  qui  auront  appris  des 
autres  la  sainte  doctrine,  brilleront  comme  la  splendeur  du  firmament; 
et  ceux  qui  l'auront  enseignée,  parottront  comme  des  étoiles  durant 
toute  Fétemité.  »  Où  vous  voyez.  Chrétiens,  par  quelle  sage  disposi- 
tion de  la  justice  divine  ceux  qui  ont  reçu  d'ailleurs  leurs  instructions 
sont  comparés  au  firmament  qui  luit  seulement  par  réflexion  de  la  lu- 
mière des  astres;  mais  que  ceux  qui  ont  éclairé  r£glise  par  la  doctrine 
de  vérité  sont  eux-mêmes  des  astres  brillants,  et  sources  d'une  lu- 
mière vive  et  immortelle. 

Aiui  sainte  Catherine  réjouit  par  un  double  éclat  la  céleste  Jéru- 
salem. Elle  est  toute  lumineuse  pour  avoir  appris  humblement,  et  fidè- 
lement pratiqué  ce  qu'on  enseigne  de  plus  excellent  .dans  l'école  de 
Jésus-Christ  :  mais  cet  édat  est  relevé  au  centuple,  parce  qu'elle  a 
répandu  bien  loin  les  lumières  de  la  science  de  Dieu,  et  qu'elle  a  fait 
luire  sur  plusieurs  &mes  les  vérités  éternelles. 

Ne  croyez  pas,  Chrétiens,  que  ceux  qui  ont  reçu  dans  l'Ëglise  le 
ministère  d'enseigner  les  autres  soient  les  seuls  à  prétendre  à  cette 
récompense,  que  même  une  fille  a  pu  mériter.  Tous  les  fidèles  de 
Jésus-Christ  doivent  espérer  cette  gloire,  parce  que  tous  doivent  tra- 
vailler à  s'édifier  mutuellement  par  de  saintes  instructions.  C'est  pour- 
quoi l'apôtre  saint  Paul  avertit  en  général  les  enfants  de  Dieu,  qu'ils 
doivent  assaisonner  leurs  discours  du  sel  de  la  sagesse  divine  :  «  Sermo 
c  vester  semper  in  gratia  sale  sit  conditus,  ut  sciatis  quomodo  opor- 
«  teat  vos  inicuique  respondere  ^  :  »  a  Que  votre  entretien  soit  tou- 
jours édifiant,  et  assaisonné  du  sel  de  la  sagesse;  en  sorte  que  vous 
sachiez  comment  vous  devez  répondre  à  chaque  personne.  »  0  que 
ces  conversations  sont  remplies  de  grâce,  et  que  ce  sel  a  de  force  pour 
faire  prendre  goût  à  la  vérité  1  Lorsqu'on  entend  les  prédicateurs ,  je 
ne  sais  quelle  accoutumance  malheureuse  de  recevoir  par  leur  entre- 
mise la  parole  de  l'Ëvangile,  fait  qu'on  l'écoute  de  leur  bouche  plus 
nonchalamment.  On  s'attend  qu'ils  reprendront  les  mauvaises  mœurs, 
on  dit  qu'ils  le  font  d'office  ;  et  l'esprit  humain  indocile  y  fait  moins 
de  réflexion.  Mais  quand  un  homme  que  l'on  croit  du  monde,  simple- 
ment et  sans  affectation,  propose  de  bonne  foi  ce  qu'il  sent  de  Dieu 
en  lui -môme;  quand  il  ferme  la  bouche  à  un  libertin  qui  fait  vanité 
du  vice,  ou  qui  raille  impudemment  des  choses  sacrées,  encore  une 
fois,  Chrétiens,  qu'une  telle  conversation,  assaisonnée  de  ce  sel  de 
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grftce,  a  de  force  pour  exciter  l'appétit,  et  réveiller  le  goût  des  biens 
éternels  ! 

Donc,  mes  Frères,  que  tout  le  monde  prêche  TSvangile  dans  sa  fa- 
mille, parmi  ses  amis,  dans  les  conversations  et  les  compagnies;  que 
chacun  emploie  toutes  ses  lumières  pour  gagner  les  âmes  que  le  monde 
engage,  pour  faire  régner  sur  la  terre  la  sainte  vérité  de  Dieu,  que 
le  monde  tâche  de  bannir  par  ses  illusions.  Si  Terreur,  si  l'impiété,  si 
tous  les  vices  ont  leurs  défenseurs,  ô  sainte  vérité I  serez-vous  aban- 
donnée de  ceux  qui  vous  servent 7  Quoi,  ceux  mêmes  qui  font  pro- 
fession d'être  vos  amis  n'oseront-ils  parler  pour  votre  gloire?  Parlons, 
ines  Frères,  parlons  hautement  pour  une  cause  si  juste  ;  résistons  à 
l'iniquité,  qui,  ne  se  contentant  plus  qu'on  la  souffre,  ose  encore 
exiger  qu'on  lui  applaudisse.  Parlons  souvent  de  nos  espérances,  de 
la  douce  tranquillité  d'une  âme  fidèle,  des  ennuis  dévorants  de  la  vie 
présente,  de  la  paix  qui  nous  attend  en  la  vie  future.  Ainsi  la  vérité 
étemelle,  que  nous  aurons  glorifiée  par  nos  discours,  nous  gloriflëra 
par  ses  récompenses,  dans  la  sainte  société  que  je  vous  souhaite  aux 
«èeles  des  siècles  avec  le  Père,  le  Fils  et  le  Saint-Esprit.  Amen. 


SERMONS . 


SERMON  POUR  LA  FÊTE  DE  TOtS  LËë  SAINtS  ». 


<K  Beat!  miserieordes^  qaoniam  ipsi  miserleordiam  eonflequentHr.  > 

Bienheurem  les  miséricordieux  j  parce  qa^Hs  obtiendront  iriisèri' 
corde.  Matth.  t,  t. 

La  soleniiité  de  be  Jour,  et  là  charge  particulière  qui  m^est  imposée, 
m'obligent  à  partager  moil  esprit  en  deux  pensées  bien  eontrairês,  et 
à  TOUS  faire  arrêter  les  yeux  sur  deux  objets  bien  différents.  Et  pre- 
mièrement, Chrétiens,  c^est  l'intention  de  la  sainte  Église  que  Ton 
prêche  dans  toutes  ses  chaires  la  gloire  des  esprits  immortels  qu'elle  ho- 
nore tous  aujourd'hui  par  une  même  célébrité.  Et  pour  suivre  ses  vo- 
lontés il  faut  que  par  cette  clef  admirable  de  la  parole  divine,  à  laquelle 
rien  n'est  fermé,  je  vous  ouvre  les  portes  sacrées  de  la  céleste  Jérusa-* 
lem,  et  que  je  vous  fasse  entrer  dans  ce  sanctuaire  adorable  où  tous 
ces  esprits  bienheureux,  se  reposant  de  tous  leurs  travaux,  sont  rendus 
dignes  de  porter  leur  bouche  à  la  source  toujours  féconde  de  félicité  et 
de  vie.  C'est  le  premier  ohiet  aue  l'on  me  propose  :  mais  voici  que 
d'un  autre  côté  on  me  charge  de  recommander  à  vos  charités  de  pren- 
dre soin  des  pauvres  malades,  et  de  vous  animer,  si  je  puis,  à  vous 
joindre  d'un  zèle  fervent  à  cette  sainte  société  qui,  ayant  formé  depuis 
quelques  années  le  dessein  de  les  soulager  dans  leur  extrême  misère, 
s'est  liée  et  dévouée  depuis  peu  à  cette  œuvre  salutaire  avec  une  fer- 
veur nouvelle  et  un  saint  accroissement  de  dévotion.  Que  ferai-je  ici. 
Chrétiens,  partagé  entre  deux  matières  qui  paroissent  si  opposées? 
D'un  côté  il  faut  que  je  vous  fasse  entendre  les  cantiques  harmonieux 
et  la  ravissante  musique  par  laquelle  les  saints  expriment  leur  joie  :  et 
l'on  m'oblige  dans  le  même  temps  de  faire  résonner  à  vos  oreilles  les 
gémissements  des  infirmes,  et  les  plaintes  des  languissants.  Il  faut 
élever  nos  esprits  à  cette  cité  bienheureuse  et  brillante  d'une  lumière 
immortelle;  et  en  même  temps  il  nous  faut  descendre  dans  les  demeu- 
res tristes  et  obscures  où  sont  gisants  les  pauvres  malades.  Et  com- 

1;  On  sait  que  les  sermons  de  Bossnet  n'ont  pas  été  écrits.  U  ne  nous  reste 
qne  des  notes  composées  les  unes  avant  de  prêcher,  les  antres  après  avoir 
prêché.  Tontes  ne  sont  pas  de  lui.  Les  premiers  éditeurs  ont  été  souvent  obli- 
gés d'achever  des  phrases  restées  incomplètes. 

2.  Premier  sermon  pour  la  fête  de  tous  les  saints,  prêché  à  Metz  en  fiiveiir 
4*0110  assemblée  de  charité  consacrée  au  soulagement  des  pauvres  malades. 
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ment  aera-t-il  postilde  de  marcher  dans  le  même  moment  en  des  lieux 
si  différents;  et  sur  des  chemins  si  contraires?  Toutefois  nous  nous 
trompons,  Chrétiens;  ce  n'est  qu'une  fausse  apparence;  et  si  nous  sa- 
vons pénétrer  les  mystères  du  christianisme  et  la  doctrine  de  notre 
£?angile^  nous  demeurerons  convainous  que  ces  deux  objets  que  Ton 
nous  présente,  quoiqu'ils  semblent  fort  opposés,  sont  unis  nécessaire- 
ment d'une  liaison  très-étroite.  Car,  dites-moi,  je  vous  prie,  mes  frè« 
res,  qu'est-ce  que  le  ciel?  qu'est-ce  que  ce  séjour  glorieux?  C'est  le 
lieu  que  Dieu  nous  prépare  pour  y  recevoir  la  miséricorde.  Et  les 
chambres  des  pauvres  infirmes;  les  lits,  non  de  repos  et  de  sommeil, 
mais  d'inquiétudes  et  de  veilles  laborieuses  où  nous  les  voyons  atta- 
chés? C'est  le  lieu  que  Dieu  nous  destine  pour  y  faire  la  miséricorde. 
Bt  maintenant  ne  voyes-vovs  pas  quelle  liaison  il  y  a  entre  la  miséri- 
corde reçue  et  la  miséricorde  exercée  ?  <  Bienheureux  les  miséricor- 
dieux ;  s  voilà  ceux  qui  exercent  la  miséricorde  :  «  parée  qu'ils  obtiendront 
la  miséricorde  :  »  et  voilà  ceux  qui  la  reçoivent^  Ne  oreyons  donc  pas, 
OhrétieBS)  que  ce  soient  deux  choses  fort  éloignées  de  regarder  en  un 
seul  discours  les  heureux  et  les  misérahlee*  Vous  voyec  que  notre  Sau- 
veur met  ensemble  les  uns  et  les  autres |  et  cela,  pour  quelle  raison? 
Cest  qu'en  nous  montrant  le  lieu  bienheureux  où  il  répand  sur  nous 
la  miséricorde,  il  nous  fait  voir  où  il  nous  faut  toidre  :  et  en  nous 
pariant  du  Meu  où  nous  la  pouvons  exercer,  il  bous  montre  le  droit 
chemin  par  lequel  nous  y  pouvons  arriver  <  Outrez  vos  mains  ;  dit  no- 
tre Sauveur}  oûvrex-les  du  cété  de  Dieu,  ouvrez- les  du  côté  des  pau- 
viBs  :  ouvrcîs  pour  recevoir^  oiivres  pour  donuen  Si  vous  fermes  vos 
entraillec  sur  les  nécessités  de  tos  frères,  la  settrce  de  la  miséricorde 
divine  se  tarira  anintôt  sur  vous  :  euvrex-lenr  et  voire  cesur  et  vos 
mains,  elle  coulera  avec  abondance.  Cest^  mes  Frères,  cette  liaison  et 
cette  nmcorde  admirable  ^mtre  la  miséricorde  que  nous  espérons,  et 
la  miséricorde  que  nous  exer^cns  ^  que  j'espère  traiter  en  deux  points 
avec  le  sédotit^  de  la  grâce,  le  tons  repTé9e&tét>ai  avant  toutes  choses 
avec  quelle  libéralité  Dieu  exerce  sur  nous  sa  miséricorde,  lorsqu'il 
nous  reçoit  dans  son  paradis  :  et  après  je  tâcherai  de  vous  faire  voir 
combien  cette  abendànee  de  miséricorde  que  le  Père  céleste  témoigne 
envers  nous  ^  en  nous  ap|)dant  à  sa  gloire,  nous  oblige  d'avoir  de  ten- 
dresse pour  hos  frères  qui  sdnt  ses  enfants  et  les  membres  de  son  Fils 
unique.  C'est  le  sujet  de  tëht  éë  discohrs^ 

Commengons  avec  allégresse  à  publier  les  miséricordes  que  notre 
K)n  Père  exerce  sur  nous,  lorsqu'il  daigne  nous  appeler  à  la  gloire  de 
xm  royaume.  Disons,  confessons,  f)ublions  que  nous  n'y  pouvons  en- 
Irer  que  par  grâce,  par  un  pur  effet  de  boilté,  par  un  sentiment  de 
jûséricorde.  Et  le  Sauveur  nous  le  dit  dans  notre  Svangile  :  <  miseri- 
K  cordiam  consequentur  ' ,  »  «t  ils  obtiendront  miséricorde',  i  Quelle  est- 

I.  Matth.  V..  i. 

%  La  tradaetioil  des  (ëxfes  latins  a  été  igoutie  pair  DftfdHs:' 
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cette  miséricorde  que  le  Fils  de  Dieu  leur  promet?  Je  soutiens  qœ 
c'est  la  vie  éternelle  :  ««  regnum  cœlorum  \  »  «le  royaume  des  cieux  :  » 
«  Deum  videbunt*,  »  «  ils  verront  Dieu  :  »  «  possidebunt  terram',  » 
«  ils  posséderont  la  terre  :  »  «  terram  viventium*,  »  «  la  terre  des  vi- 
rants :  »  a  saturabuntur  *,  »  c  ils  seront  rassasiés  :  »  cinebriabuntur*,* 
z  ils  seront  enivrés  :  »  «  Satiabor  cum  apparuerit  gloria  tua',  »  c  je 
lerai  rassasié  lorsque  votre  gloire  se  manifestera  :  »  «  consolabun* 
V  tur*|  s  c  ils  seront  consolés  :  »  «  Absterget  Deus  omnem  lacry- 
«  mam  ',  »  «  Dieu  essuiera  toutes  les  larmes  :  »  ainsi,  «  misericordiam 
«  consequéntur,  »  «  ils  obtiendront  la  miséricorde.  » 

En  effet,  que  pouvons-nous  espérer;  misérables  bannis,  enfants 
4'£ve,  c'est-à-dire  enfants  de  colère,  enfants  de  malédiction,  naturel- 
iement  ennemis,  cbassés  du  paradis  de  délices?  Si  Ton  nous  rappelle 
à  notre  patrie,  si  l'on  nous  tire  de  l'abtme,  que  devon»-nous  faire  au- 
tre chose  que  de  louer  la  miséricorde  de  ce  charitable  Pasteur  qui  no«a 
a  retirés  du  lac  par  le  sang  de  son  Testament,  et  nous  a  reportés  au 
ciel  chargés  sur  ses  épaules  ?  «  Misericordias  Domini  in  «temum  can- 
«  tabo  <•,  »  «  Je  chanterai  éternellement  les  miséricordes  du  Seigneur  :  » 
«e  in  œtemum,  »  «  éternellement;  »  ce  n'est  pas  seulement  dans  le 
temps,  mais  encore  principalement  dans  l'éternité. 

Toutefois  on  me  pourroit  dire  que  cela  n'est  pas  de  la  sorte;  la 
gloire  leur  étant  donnée  comme  récompense,  il  semble  que  c'est  plutôt 
la  justice  qui  la  distribue  au  mérite,  que  la  miséricorde  qui  la  donne 
gratuitement.  Esprits  saints,  esprits  bienheureux,  ne  fais-je  point  tort 
à  vos  bonnes  œuvres?  J'entends  un  de  vous  qui  dit  :  «  Bonum  certa- 
«  men  certavi^^,  <  J'ai  livré  un  glorieux  combat.  »  On  tous  rend  la 
couronne;  mais  c'est  que  vous  avez  combattu  :  on  vous  honore;  mais 
vous  avez  servi  on  vous  donne  le  repos;  mais  vous  avez  fidèlement 
travaillé  :  ce  n'est  donc  pas  miséricorde.  A  Dieu  ne  plaise  f  mais  c'est 
cette  doctrine  qui  fait  éclater  la  miséricorde.  Expliquons  cette  doctrine: 
saint  Augustin  (nous  l'a  développée  par  ces  paroles)  :  «  Reddet  omnino 
«  Deus,  et  mala  pro  malis  quoniam  justus  est;  et  bona  pro  malis  quo- 
oc  niam  bonus  est;  et  bona  pro  bonis  quoniam  bonus  et  justus  est  *'  :  » 
«  Dieu  nous  rendra  certainement  le  mal  pour  le  mal,  parce  qu'il  est 
juste  :  Dieu  nous  rendra  le  bien  pour  le  mal,  parce  qu'il  est  bon  : 
enfin  Dieu  nous  rendra  le  bien  pour  le  bien,  parce  qu'il  est  bon  et 
juste  en  même  temps.  »  A  cela  se  rapporte  toute  la  conduite  de  Dieu 
envers  les  hommes.  L'une  semble  diminuer  les  autres  ;  non  point  en 
Dieu  :  les  ouvrages  de  Dieu  ne  se  détruisent  point  les  uns  les  autres. 
Cette  justice  n'est  pas  moins  justice  pour  être  mêlée  de  miséricorde; 
cette  grâce  n'est  pas  moins  grAce  pour  être  accompagnée  de  justice  : 
au  contraire,  c'est  le  comble  de  la  gr&ce  et  de  la  miséricorde. 

Pour  l'entendre  encore  plus  profondément,  considérons  avec  le  même 
saint  Augustin  de  quelle  sorte  les  âmes  saintes  se  présentent  devant 

I.  Matth.  V,  8.  —  2.  Ibid.,  8.  —  3.  Xbid.,  4.  —  4.  P$.  xxvi,  i3. 

5.  Matth.  V,  s.  -  6.  Ps,  xxxv,  9.  --  7.  Ibid.,  xvi,  17.  —  8.  Matth.  v,  S, 
9.  Apoc,  XXI,  4.  —  10.  Pa.  Lxxxvra,  1.  —  il.  //  Ttm.  iv,  7. 

II.  S.  Aog.,  De  grau  et  lib.  orb.,  cap.  xz'ii,  n.  4,  $,  t.  X,  col.  744. 
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l6ur  Juge,  devant  la  justice  :  «  Redde  quod  promisisti,  fecimus  quod 
«c  jussisti  '  :  »  «Bendez,  disent-elles,  ce  que  tous  avez  promis,  nous 
avons  fait  ce  que  vous  avez  commandé.  ^  Nulle  onligation  de  justice 
entre  Dieu  et  Thomme.  La  promesse  et  Talliance  Ta  faite.  Elle  a  mis 
quelque  égalité.  Qui  a  fait  l'alliance,  et  qui  a  donné  la  promesse?  la 
miséricorde.  La  justice  la  tient;  mais  la  miséricorde  la  donne.  Mais 
pénétrons  encore  plus  loin.  Cette  promesse  étoit  conditionnelle.  Je  vous 
ai  promis  le  ciel  :  oui,  si  vous  veniez  à  moi  sans  péché,  et  si  vous 
fructifiiez  dans  les  bonnes  œuvres.  Seriez- vous  sans  péchés,  si  les  mi- 
séricordes ne  les  avoient  remis  ?  Auriez-vous  de  bonnes  œuvres,  si  la 
grâce  ne  les  avoit  faites  ?  «  Et  hoc  tu  fecisti,  quia  laborantes  juvisti^  :  » 
«c  C'est  vous,  Seigneur,  qui  avez  fait  tout  ce  que  j'ai  de  bien,  parce 
que  vous  m'avez  aidé  dans  le  travail.  » 

Ne  voyez-vous  donc  pas  que  la  justice  cherche  à  récompenser?  mais 
elle  ne  trouve  rien  à  récompenser  que  ce  qu'a  fait  la  miséricorde.  Il  a 
l'habit  nuptial,  il  est  juste  qu'il  soit  du  banquet;  mais  cet  habit  nup- 
tial lui  a  été  (donné)  par  présent  :  «  Datum  est  illis  ut  cooperiant  se 
«  byssino  splendenti  et  candido  '  :  »  «  Il  leur  a  été  donné  de  se  revêtir 
d'un  fin  lin  pur  et  éclatant.  »  Il  faut  qu'ils  entrent  au  royaume,  parce 
qu'ils  en  sont  dignes  ;  mais  c'est  Dieu  qui  les  a  faits  dignes  :  leurs  œu- 
vres les  suivent;  mais  Dieu  les  a  faites.  Dieu  ne  peut  avec  justice  les 
rejeter  de  devant  sa  face,  parce  qu'ils  sont  revêtus  de  sainteté;  mais 
saint  Paul,  aux  Hébreux  :  «  Aptet  vos  in  omni  bono,  ut  faciatis  ejus 
«  voluntatem,  faciens  in  vobis  quod  placeat  coram  se  per  Jesum  Ghris- 
«  tum  *  :  »  c  Que  Dieu  vous  rende  parfaits  en  toute  bonne  œuvre,  afin 
que  vous  fassiez  sa  volonté,  lui-même  faisant  en  vous  ce  qui  lui 
est  agréable  par  Jésus-Christ  :  »  «  quod  placeat  coram  se,...  in  omni 
«  bono,  »  c  ce  qui  lui  est  agréable....  en  toute  bonne  œuvre.  »  C'est 
une  suite  de  la  loi  éternelle  par  laquelle  Dieu  aime  le  bien  ;  c'est  jus- 
tice :  mais  «  aptet  nos,  faciat  in  nobis.  »  Il  est  juste  que  cette  pierre 
soit  mise  au  plus  haut  de  cet  édifice,  qu'elle  fasse  le  chapiteau  de  cette 
colonne,  qu'elle  soit  mise  en  vue  sur  ce  piédestal;  mais  c'est  parce  qu'il 
a  plu  à  l'Ouvrier  de  la  façonner  de  la  sorte.  Plus  il  y  a  de  mérite,  plus  il 
y  a  de  grâce  :  plus  il  y  a  de  justice,  plus  il  y  a  de  miséricorde.  C'est  pour- 
quoi les  vingt-quatre  vieillards  jettent  leurs  couronnes  aux  pieds  de  l'A- 
gneau K  Combat  de  Dieu  et  de  l'homme.  Dieu  leur  donne  ;  voilà  la  justice  : 
ils  la  lui  rendent  par  actions  de  grâces;  c'est  qu'ils  reconnoissent  la  mi- 
séricorde :  «  Gratias  Deo  qui  dédit  nobis  victoriam*  :  »  «  Grâces  soient 
rendues  à  Dieu  qui  nous  a  donné  la  victoire.  »  Ravissement  des  saintT: 
en  voyant  la  miséricorde  divine  :  «  Benedic,  anima  mea.  Domino, 
«  qui  coronat  te  in  misericordia  et  miserationibus '  :  »  «  0  mon  âme, 
s'écrient-ils,  bénis  le  Seigneur,  qui  te  comble  des  efiets  de  sa  miséri- 
corde et  de  sa  tendre  compassion.  »  Yoyes;  la  miséricorde  encore  plus 
évidemment  reconnue  au  couronnement  :  «  Qui  replet  in  bonis  desi- 
«  derium  •  :  »  «  C'est  lui  qui  remplit  tous  nos  désirs  par  l'abonaance 

i.  Serm.  clviii,  n.  a,  tom.  V,  col.  761.  —  2.  Ibid.  —  3.  Apoc.  xix,  8. 
4.  H$à.  xm,  21.  —  5.  Apoc,  IV,  lo.  —  6.  /  Cor.  xv,  57.  —  7.  Ps,  en,  1,  4. 
S«  Ibidi,  6. 
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de  ses  biens,  en  bous  trahaat  selon  la  mistoeu^e.  »  AflBOiir  ptiinfûêBi 
dès  réternité,  par  leqnel  il  les  a  choisis;  pav  qnab  secrets  il  a  touièhé 
leurs  cœnrs;  le  soin  qu'il  a  eu  de  ditourne?  les  oecasions,  les  périls 
infinis  dn  Yoyage  se  eonnottront  à  la  fip,  lorsqu'ibi  seeeni  arrivés, 
Toyant  les  damnés,  et  que  la  seule  misérieoide  les  a  triés  s  €  Miseri- 
«  eordia  ejus  preveniet  me  *,  »  «  6a  miséricorde  me  prériendra  :  9 
c  Hisericordia  eJus  subseqnetnr  me  ',  »  «  Sa  miséricorde  m'accompa- 
gnera. »  Le  peu  de  proportion  de  leurs  esuvres  avec  leur  gloire  :  «  su^ 
«  pra  modum,  in  soblimitate,  «temum  glori»  pondus*,  »  «un  poid* 
étemel  d'une  gloire  souvoraine  et  incomparable.  »  Us  ne  peuveot 
comprendre  comment  une  créature  ehétive  a  été  capable  de  tant  d 
grandeur.  «  AUeluia  :  9  Dieu  les  loue,  ils  louent  ^eu^  ¥ous  avei 
bien  fait,  leur  dit  Dieu  :  «  quia  dlgni  sunti,  »  «  parée  qu'ils  en  sont 
dignes.  »  CTest  tous  qui  l'avez  fait  :  «  Orania  opepa  nostra  operatns  es 
«  in  nobis,  Domine*  :  »  «  Vous  avez,  Seigneur,  opéré  en  nous  toutes 
nos  œuvres.  »  Cest  à  ee  lieu  de  paix  que  nous  aspirons;  a'est  après 
cette  patrie  bienheureuse  que  notre  pèlerinage  soupire  :  c'est  à  cette 
miséricorde  que  nous  espérons.  Se  peut-il  frire  que  nous  attendions 
tant  de  grâces  sans  en  vouloir  faire  à  nos  frères  t  La  miséricorde  nous 
enrironne  de  toutes  parts  ;  «  Hisericordia  ejus  circumdabit  me'.  »  Cet 
exemple  de  notre  Dieu  ne  nous*  attendrit-il  pas  ?  ^  un  mettre  est  in- 
dulgent à  ses  domestiques,  il  ne  peut  soutHr  les  insolents  et  les  &•< 
cheùx  :  il  veut  que  sa  douceur  serve  de  hrf  à  toute  sa  famille.  Sous  un 
père  si  bon  que  Dieu,  quelle  douceur  pouvons-nous  prétendre  si  nous 
sommes  durs  et  inexorables?  Vous  voyez  donc  déjà,  Chrétiens,  la  liai- 
son qu'il  y  a  entre  la  miséricorde  reçue  et  la  miséricorde  exercée  i 
mais  entrons  plus  profondément  dans  cette  matière,  et  expliquons  no- 
tre seconde  partie. 

SEGOHD  POBTV. 

Je  crois  que  vous  voyez  aisément  que  de  tous  les  divins  attributs  ee- 
lui  que  nous  devons  reconnottre  dans  un  plus  grand  épanchement  de 
nos  cœurs,  c'est  sans  doute  la  miséricorde.  Çest  celui  dont  nous  dé* 
pendons  le  plus  :  nous  ne  subsistons  que  par  grâce  :  il  faut  la  ree^- 
noltre  en  la  publiant ^  la  publier  en  l'imitant  :  <c  Estote  miséricordes, 
«sicut  et  Pater  vester  misericors  est*  :  »  c  Soyez  miséricordieux 
comme  votre  Père  est  miséricordieux.  »  Nous  ayant  faits  à  son  image, 
il  n'aime  rien  plus  en  nous  (|ue  l'effbrt  que  nous  faisons  de  nous  con- 
former à  ses  divines  perfections.  Saint  Paul  aux  Goiossiens,  après  leur 
avoir  montré  la  miséricorde  divine  dans  la  grâce  de  leur  élection, 
conclut  en  ces  termes  :  «  Induite  vos  ergo  sicut  electi  Dei,  sancti  et 
«  dilecti*  :  »  «  Revêtez- vous  donc,  comme  étant  élus  de  Dieu,  saints 
et  bien-aimés,  d'entrailles  de  miséricorde  :  »  «  electi,  »  élus,  parmi 

1.  P$.  Lvra,  11.  —  2.  Pê.  xxn,  S.  —  8.  //  Cor.  rv,  IT. 

4.  Apoc.  XIX,  1,  3,  4,  6.  —  5.  Ibid.,  m,  4.  —  6.  /«.  xxvi,  12. 

7.  Pi,  XXXI  10.  —  8.  Lue.  VI,  99.  —  9.  C0I0S8.  III,  12 
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séïîcorde  et  par  gr&ce  :  «  dilecti,  s»  bten-aimés,  par  pure  bonté  : 
(c  sancti,  »  saints,  parla  rémission  gratuite  de  tous  vos  péchés  :  «  In- 
«  duite  vos  ergo  viscera  misericordiœ  .  »  «  Revêtez-vous  donc  d'en- 
trailles de  miséricorde.  » 

Pouvez -vous  mieux  confesser  la  miséricorde  que  vous  recevez, 
qu'en  la  faisant  aux  autres  en  simplicité  de  cœur?  Si  vous  êtes  durs 
et  superbes  sur  les  misérables,  il  semble  que  vous  ayez  oublié  votre 
misère  propre.  Si  vous  la  faites  aux  autres  dans  un  sentiment  de  ten- 
dresse, vous  ressouvenant  des  grâces;  c'est  alors  t[ue  vous  honorez  ces 
bienfaits  :  c'est  là  le  sacrifice  que  demande  sa  miséricorde  :  «  Talibua 
a  hostiis  promeretur  *  :  »  «  Cest  par  de  semblables  hosties  qu'on  se 
rend  Dieu  favorable.  »  Il  y  a  un  sacrifice  de  destruction;  c'est  le  sacri- 
fice de  la  justice  djvine,  en  témoignage  qu'elle  détruit  les  pécheurs. 
Mais  lé  propre  de  la  miséricorde,  c'est  de  conserver  :  il  lui  faut  pour  sa- 
crifice cpnserver  les  pauvres  et  les  misérables  :  voilà  l'dblation  qui  lui 
plaît.  Vous  prétendez  au  royaume  céleste  :  Dieu  vous  en  a  donné  la 
connoissance ;  il  vous  y  appelle  par  son  Evangile,  il  vous  y  conduit 
par  sa  grâce  :  «  Quid  retribuam  Domino'  î  »  «  Que  rendraî-je  au  Sei- 
gneur t  »  Quelle  victime  lui  offrirez-vous  ?  voyez  tous  ces  pauvres  ma- 
lades :  offrez-lui  ces  victimes  vivantes  et  raisonnables,  conservées  et 
soulagées  par  vos  charités  et  par  vos  aumônes.  Us  sont  dans  la  four- 
naise de  la  pauvreté  et  de  la  maladie  ;  que  ne  descendez-vous  avec  la 
rosée  de  vos  aumônes?  0  sacrifice  agréable  !  a  Viscera  sanctorum  re- 
«  quîeverunt  per  te,  frater  »:  >  «  Les  cœurs  des  saints  ont  reçu  beau- 
coup de  [Soulagement  de  votre  bonté,  mon  cher  frère.  y>  Â  qui  cela 
convient-îl  mieux,  sinon  aux  pauvres  ipalades?  Je  ne  néglige  pas  pour 
cela  les  autres;  mais  je  prête  ma  voix  à  ceux-ci,  parce  qu'ils  n'en  ont 
point.  Voyez  quelle  est  leur  nécessité.  Nous  naissons  pauvres;  Dieu  a 
commandé  à  la  terre  de  nous  fournir  notre  nourriture  :  ceux  qui  n'ont 
point  ce  fonds,  imposent  un  tribut  à  leurs  mains;  ils  exigent  d'elles 
ce  qui  est  uécessaire  au  reste  du  corps  :  voilà  le  second  degré  de  mi- 
sère. Quand  ce  fonds  leur  manque  par  l'infirmité,  mais  encore  y  a-t-i! 
quelque  recours  :  la  nature  leur  a  donné  une  voix,  des  plaintes,  des 
gémissements;  dernier  refuge  des  pauvres  affligés  pour  attirer  le  se- 
cours des  autres.  Ceux  dont  je  paiie  n'ont  pas  ces  moyens  :  ils  sont 
contraints  d'être  renfermés  :  leurs  plaintes  ne  sont  entendues  que  de 
leur  pauvre  fanjiUe  éplorée,  et, de  quelques-uns  de  leurs  voisins,  peufi» 
être  encore  plus  misérables  qu'eux.  Mais  dans  l'extrême  misère,  quand. 
on  a  l'usage  de  son  esprit  libre,  la  nécessité  fait  trouver  desinvfOr 
tiens  :  le  leur  est  accablé  par  la  maladie,  par  les  inquiétudes,  et  scv» 
vent  pat  le  désespoir.  Dans  une  telle  nécessité,  puis-]e  leur  refum 
ma  voix? 

Combien  de  malades  dans  Metz  f  II  semble  que  j'entends  tout  autoar 
de  moi  un  cri  de  misère  :  ne  voulez-vous  pas  avoir  pitié?  leur  voix 
est  lasse,  parce  qu'elle  est  infirme  :  moins  je  les  entends,  et  plus  ils 
me  percent  le  cœur.  Mais  si  leur  voix  n'est  pas  assez  forte,  écoutef 

i.  Heb.  xiii,  16.  —  2.  Ps.  cxv,  3.  —  3.  Philem,  7. 
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Jésus-Christ  qui  se  joint  h  eux.  Ingrat,  déloyal,  nous  dit-il ,  tu  manges 
et  tu  te  reposes  à  ton  aise  ;  et  tu  ne  s(mges  pas  que  je  suis  souffrant 
en  telle  maison,  que  j'ai  la  fièvre  en  cette  autre,  et  que  partout  je 
meurs  de  faim,  si  tu  ne  m-lassistes.  Qu'attendez -Yons,  cruels,  pour 
subvenir  à  la  pauvreté  de  ce  misérable?  Quoi!  attendez- vous  que  les 
ennemis  de  la  foi  en  prennent  le  soin  pour  les  gagner  à  eux  par  une 
cruelle  miséricorde  t  Voulez-vous  que  votre  dureté  leur  serve  d^en* 
trée?  Ahl  qu'un  homme  se  fait  bien  entendre,  quand  il  vient  donner 
la  vie  à  un  désespéré.  Foiblesse  d'esprit  dans  la  maladie.  Vous  voulez 
qu'ils  soient  secourus,  favorisez  donc  de  tout  votre  pouvoir  cette  con- 
frérie charitable  qui  se  consacre  à  leur  service.  Aidez  ces  filles  chari- 
tables, dont  toute  la  gloire  est  d'être  les  servantes  des  pauvres  ma- 
lades ;  victimes  consacrées  pour  les  soulager.  Et  ne  me  dites  point  : 
les  pauvres  sont  de  mauvaise  humeur,  on  ne  peut  les  contenter.  C'est 
une  suite  nécessaire  de  la  pauvreté.  Sont-ils  de  plus  mauvaise  humeur 
que  ceux  auxquels  Jésus-Christ  disoit  :  «0  generatîo  perversal  usque- 
oc  quo  patiar  vos  ?  adduc  hue  filium  tuum  \  »  «  0  race  incrédule  et 
dépravée!  jusqu'à  quand  vous  souffrirai -je?  amenez  ici  votre  fils.  > 
Mais  ils  ne  se  contentent  pas  de  ce  que  nous  leur  donnons  :  ils  veulent 
de  l'argent  et  non  des  bouillons,  et  non  des  remèdes.  Qui  le  veut? 
c'est  l'avarice.  Vous  n'êtes  pas  assemblés  pour  satisfaire  à  ce  que  leur 
avarice  désire,  mais  à  ce  qu'exige  leur  nécessité.  Mais  il  n'y  a  point 
de  fonds?  C'est  la  charité  des  fidèles;  et  c'est  à  vous,  Mesdames,  à 
Fexciter.  C'est  pour  cela.  Mesdames,  que  vous  vous  êtes  toutes  données 
à  Dieu  pourf  aire  la  quête. 

Si  la  pauvreté  dans  le  christianisme  est  honorable,  vous  devez  être 
honorées  de  faire  pour  Jésus-Christ  l'action  des  pauvres.  Quoi  !  rou- 
girez-vous  de  demander  l'aumône  pour  Jésus-Christ  ?  Quand  est-ce  que 
vous  donnerez,  si  vous  ne  pouvez  vous  résoudre  à  demander  ?  Vous 
devriez  ouvrir  vos  bourses,  et  vous  refusez  de  tendre  la  main  !  mais 
on  ne  me  donne  rien.  0  vanité,  qui  te  mêles  jusque  dans  les  actions 
les  plus  humbles,  ne  nous  laisseras-tu  jamais  en  repos?  Jésus  se  con- 
tente d'un  liard;  Jésus  se  contente  d'un  verre  d'eau  :  bien  plus,  il  ne 
laisse  pas  de  demander  aux  plus  rebelles ,  aux  plus  incrédules.  Animez- 
vous  donc  les  unes  les  autres;  mais  persévérez.  Quelle  honte  d'avoir 
commencé  !  ce  seroit  une  hypocrisie.  Rien  de  plus  saint  :  tout  le 
monde  y  devroit  concourir.  N'écoutez  pas  ceux  qui  disent  :  Cet  œuvre 
ne  durera  pas,  11  ne  durera  pas  si  vous  êtes  lâches  :  il  ne  durera  pas 
si  vous  manquez  de  foi,  si  vous  vous  défiez  de  la  Providence.  Dieu 
suscitera  l'esprit  de  personnes  pieuses  pour  vous  fournir  des  secours 
extraordinaires;  mais  ce  sera  si  vous  faites  ce  que  vous  pouvez.  Quelle 
consolation  I  je  n'ai  qu'un  écu  à  donner;  il  se  partagera  entre  tous  les 
pauvres,  comme  la  nourriture  entre  tous  les  membres!  C'est  l'avan- 
tage de  faire  les  choses  en  union.  Si  chaque  membre  prenoit  sa  nour- 
riture de  lui-même ,  confusion  et  désordre  ;  la  nature  y  a  pourvu  : 
une  même  bouche.  Comme  les  membres  s'assistent  les  uns  les  autres» 

1.  LUO.  IX,  k. 
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pffttez-lear  vos  mains,  prôtez-leur  vos  voies.  La  main  prend  un  bâton 
pour  soutenir  le  corps  au  défaut  du  pied. 

Exhortation,  considérant  la  miséricorde  que  nous  recevons  de  Jésus* 
Christ  :  que  lui  rendrons-nous?  il  n'a  que  faire  de  nous.  Empresse* 
ment  de  la  reconnoissance  :  Sauveur,  je  meurs  de  honte  de  recevoir 

'tos  bienfaits  sans  rien  rendre;  ionnez-moi  le  moyen  de  les  recon- 
noltre.  Pressé  par  ces  raisons  que  la  gratitude  inspire,  il  dit  :  Je  te 
donne  les  pauvres;  ce  que  tu  leur  feras ,  je  le  tiens  pour  reçu  aux 
mômes  conditions  qu'eux  :  je  veux  entrer  en  leur  place.  Ne  le  crois-tu 
pas  ?  C'est  lui  qui  le  dit.  Il  a  dit  que  du  pain  c'étoit  son  corps;  tu  le 
crois  et  tu  Tadores.  Il  a  dit  qu'une  goutte  d'eau  lavoit  nos  péchés  ;  tu 
le  crois,  et  tu  conduis  tes  enfants  à  cette  fontaine.  Il  a  dit  qu'il  étoit 
en  la  personne  des  pauvres;  pourquoi  refuses-tu  de  le  croire?  si  tu  re- 
fuses de  le  croire,  tu  le  croiras  et  tu  le  verras,  lorsqu'il  dira  :  «Infir- 
«  mus,  et  non  visitastis  me  *  :  »  «  J'ai  été  malade,  et  vous  ne  m'avez 
pas  visité.  >  L'homme  devant  Dieu,  demandant  de  le  voir  dans  sa  gloire  : 
Tu  ne  m'as  pas  voulu  voir  dans  mon  infirmité  :  une  troupe  de  misé- 

'  râbles  s'élèvera  :  Seigneur,  c'est  un  impitoyable.  C'est  pour  cela  que 
le  mauvais  riche  voit  Lazare  au  sein  d'Abraham.  Au  contraire,  ces 
pauvres  vous  recevront  dans  les  demeures  étemelles  :  «  Récipient  vos 
a  in  œtema  tabemacula  *.  v 

Employer  à  cela  le  crédit  et  l'autorité  :  elle  s'évanouira  en  l'autre 
monde.  Voulez- vous  qu'elle  vous  y  serve,  employez-la  au  ministère  des 
pauvres. 
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ut  sit  Deus  omnia  in  omnibus. 
Dieu  sera  tout  en  tous,  I  Cor.  xv,  28. 

SiRK, 

Ce  que  l'œil  n'a  pas  aperçu,  ce  que  Toreille  n'a  pas  oui,  ce  qui  ja- 
mais n'est  entré  dans  le  cœur  de  l'homme,  c'est  ce  qui  doit  faire  au- 
jourd'hui le  sujet  de  notre  entretien.  Cette  solennité  est  instituée  pour 
nous  faire  considérer  les  biens  infinis  que  Dieu  a  préparés  à  ses  ser- 
viteurs, pour  les  rendre  éternellement  heureux;  et  un  seul  mot  de 
l'Apôtre  nous  doit  expliquer  toutes  ces  merveilles. 

Dieu,  dit-il,  sera  tout  entons.  Que  peutpoi^  entendre  de  plus  court? 
Que  peut-on  imaginer  de  plus  vaste  ou  de  plus  immense?  Dieu  est 
un,  et  en  môme  temps  il  est  tout;  et  étant  tout  à  lui-même,  parce 
que  sa  propre  grandeur  lui  suffit,  il  est  tout  encore  à  tous  les  élus, 

1.  Matth.  XXV,  kZ.  —  2.  Lac.  xvi,  0. . 
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j^arce  qu'il  remplit  par  sa  plénitude  lëxiï  ^pBiÂtê  imA  entière  et  tftUé 
leurs  désirs.  S'il  leur  faut  un  triomphe  poui^  hônorei*  leur  Tiétoire, 
Dieu  est  tout;  s'ils  ont  besoin  de  repos  pour  se  délasser  de  leurs  longs 
travaux.  Dieu  est  tout;  s'ils  demandent  la  êonàolation,  après  avoir 
saintement  gémi  parmi  les  amertUmèsi  de  la  péiitt6n0e,  Dieu  est  tout 
Dieu  est  la  lumière  qui  les  éclaire;  Dieu  est  la  gloire  qttl  les  envi« 
ronne;  Dieu  est  le  plaisir  qui  les  transporte;  DiéU  dst  là  rie^  qui  les 
anime;  Dieu  est  l'éternité  qui  les  établit  dans  un  j^lorleux  tepos. 

O  largeur!  ô  profondeur!  6  longueur  s$ns  )>or)ieil,  et  itiaecessible 
hauteur  I  pourrai-je  vous  renfermer  daûs  utL  seul  disôoursT  Allons 
ensemble,  mes  Frères;  entrons  dAns  cet  af)!mé  de  0oire  et  de  ma- 
jesté. Jetons-nous  avec  confiance  sur  cet  océan  t  maid  implorons  l'as* 
sisiance  du  Saint -îisprit;  et  ayons  notre  guida  et  notre  étoile,  je 
TOUX  dire  la  sainte  Vierge,  que  ficus  alloua  saluer  par  les  paroles  de 
range.  Àve, 

SiBB,  on  peut  mettre  en  question  si  rhomme,  pour  être  heureux, 
n'a  besoin  de  posséder  qu'une  seule  chose;  Ou  si  sa  félicité  est  uti 
composé  de  plusieurs  parties,  et  le  concours  de  plusieurs  biens  ra* 
massés  ensemble.  Et  premièrement  il  parott  qu'un  coâur  qui  se  par* 
tage  à  divers  objets ,  confesse ,  en  se  partageant .  que  l'attrait  qui  le 
gagne  est  foible,  et  que  celui  qui  est  ainsi  divisé  cherche  plutM  sa 
félicité  qu'il  ne  l'a  trouvée.  Que  sMl  parolt  d'Un  côté  qu'un  seul  objet 
nous  doit  contenter,  parce  que  nous  n'avons  qu'un  coeur,  il  semble 
aussi  d'autre  part  que  plusieurs  biens  nous  sont  nécessaires ,  parce  que 
nous  avons  plusieurs  désirs,  En  effet,  nous  désirons  la  santé,  la  vie, 
le  plaisir,  le  repos,  la  gloire,  l'abondance,  la  liberté;  la  science,  la 
vertu  :  et  que  ne  d^sirqns-nou9  pas  ?  Comment  donc  peut-on  espérer 
de  satisfkitô  par  un  seul  objet  une  si  grande  tnultiplicltè  dé  désits  et 
d'inclinations  que  nous  nourissons  en  nous-mêmes  ? 

L'Apôtre  a  concilié  ces  contrariétés  apparentes  dans  le  texte  que 
j'ai  choisi  ;  puisqu'il  nous  y  fait  trouver  4»nft  un  même  objet,  pre- 
mièrement la  simplicité,  parce  qu'il  est  un;  et  tout  ensemble  la  va- 
riété, parce  qu'il  est  infini.  Dieu,  dit-il,  sera  tout  en  ious.  ïl  est  un, 
et  il  est  tout.  Il  est  tout,  non-seulement  en  lui-même  par  l'immen- 
sité de  son  essence,  de  sa  nature,  mais  encore  il  est  tout  en  tous, 
par  rincompréhensible  fédohdité  ateo  laquelle  il  se  oommunique  à 
ses  créatures.  «Erit  Deus  omnia  in  omhlbus  1 1^  «Dieu  sera  tout  en 
tous.  » 

Mais  ce  que  l'apÔtre  saint  I^ul  nous  a  proposé  dans  une  #déë  géné- 
rale, le  docte  saint  Augustin  nous  l'explique  en  particulier,  lorsque 
interprétant  ce  passage  de  l'Spître  aux  CorinthietÉS,  il  fait  ce  beau  com- 
mentaire !  «  Dieu,  dit-il,  sera  toutes  choses  à  tous. les  esprits  bien- 
heureux, parce  qu'il  sera  leur  commun  spectâel^,  il  sera  leur  OMa- 
mune  joie,  il  sera  leur  commune  paix  :  «  Commune  spectaculum  etit 
«omnibus  Deus;  commune  gaudium  erit  omnibus  Deus$  commoiiis 
«  pax  erit  omnibus  Deus  ^  » 

i.  S.  Ang.,  in  Pi.  tatxziv,  a.  lé,  timt.  ÎT,  éd.  S«t. 
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Et  certes  pour  Ôtre  heureux,  selon  les  maximes  de  ce  même  saint, 
û  faut  n'être  point  trompé,  ne  rien  souffrir,  ne  rien  craindre.  Car, 
comme  la  Téritô  est  si  précieuse,  quelque  bien  que  l'homme  possède 
d'ailleurs,  il  n'est  pas  assez  riche  s'il  est  trompé,  et  il  manque  d\tn 
grand  trésor  :  encore  qu'il  connoisse  la  vérité,  sans  doute  il  n'est  point 
content  pour  cela  s'il  souffre;  et  quoiqu'il  ne  souffre  pas,  il  n'est  pas 
tranquille  s'il  craint.  Là  donc,  dans  le  royaume  des  cieux,  dans  la  cé- 
leste Jérusalem,  il  n*y  aura  point  d'erreur,  parce  qu'en  y  yerra  Dieu; 
il  n'y  aura  point  de  douleur,  parce  qu'on  y  Jouira  de  Dieu;  il  n^y  aura 
point  de  crainte  ni  d'inquiétude,  parce  qu'on  8*y  reposera  à  jamais 
en  Dieu  :  si  bien  que  houâ  y  serons  éternellement  bienheureux,  parce 
que  nous  aurons  aans  cette  vue  le  TéHtable  et  le  plus  noble  exercice 
de  nos  esprits;  nous  goûterons  dans  cette  jouissance  le  parfait  con- 
tentement de  nos  cœurs  ;  nous  posséderons  dans  cette  paix  l'immuable 
affermissement  de  nôtre  repos.  Voilà  trois  sublimes  vérités  que  saint 
Augustin  nous  propose,  et  que  Je  tâcherai  de  rendre  sensibles,  si  vous 
me  donnez  vos  attentions  ;  afin  que  vous  soyez  eonvaincus  que  comme 
il  n*y  a  rien  de  plus  libéral  qUe  Dieu  qui  nous  offre  de  si  grands  dons,- 
îl  n'y  a  rien  aussi  de  plus  ingrat  ni  de  plus  aveugle  que  l'homme  qui 
ne  sait  pas  profiter  d'une  telle  munificence. 

PREIOBR  POINT. 

Si  l'apOtre  saint  Paul  a  dit  que  les  fidèles  sont  un  spectacle  au  monde, 
aux  anges  et  aux  hommes  * ,  nous  pouvons  encore  ajouter  qu'ils  sont 
un  spectacle  à  Dieu  même.  Nous  apprenons  de  Moïse  que  ce  grand  et 
sage  architecte,  diligent  contemplateur  de  son  propre  ouvrage,  à  me- 
sure qu'il  b&tissoit  ce  bel  édifice  du  monde,  en  admîroit  toutes  les 
parties  :  <  Yidit  Deus  lucem  quod  esset  bona  *  :  »  c  Dieu  vit  que  la  lu- 
mière étolt  bonne;  t»  qu'en  ayant  composé  le  tout,  parce  qu'en  effet  la 
beauté  de  l'architecture  parott  dans  le  tout,  et  dans  l'assemblage  plus 
encore  que  dans  les  parties  détachées,  ilavoit  encore  enchéri  etl'avoit 
ti^ouvé  parfaitement  beau  :  «  Et  erant  valde  bona  ■;  »  et  enfin  qu'il 
s'étoit  contenté  lui-même  en  considérant  dans  ses  créatures  les  traits 
de  sa  sagesse  et  l'efilision  de  sa  bonté.  Mais  comme  le  juste  et  l'homme 
de  bien  est  le  miracle  de  sa  grâce  et  le  chef-d'œuvre  de  sa  main  puis- 
sante, il  est  aussi  le  spectacle  le  plus  agréable  à  ses  yeux  :  «  OcuU 
<  Domini  super  justos^  :  »  «  Les  yeux  de  Dieu,  dit  le  saint  Psalmiste, 
sont  attachés  sur  les  justes;  »  non-seulement  parce  qu'il  veille  sur  eux 
pour  les  protéger,  mais  encore  parce  qu'il  atme  à  les  regarder  du  plus 
haut  des  cieux,  comme  le  plus  cher  objet  de  ses  ibmplaisances. 
«  N'avez- vous  point  vu,  dit-il,  mon  serviteur  Job,  comme  il  est  droit 
et  juste,  et  craignant  Dieu;  comme  il  évite  le  mal  avec  soin,  et  n'a 
point  son  semblable  sur  la  terre  *  ?  9 

Que  le  soldat  est  heureux  qui  combat  ainsi  sous  les  yeux  de  son  ca- 

1.  /  Oi>r.  XV,  9,  -^  9,  (hn.  i,  4.  —  3.  Ibid.,  si.  —  4.  Pi,  xxxm,  U* 
s.  Job,  I,  S. 
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pitaine  et  de  son  roi ,  à  qui  sa  valeur  invincible  prépare  un  si  beaa 
qpectade  1  Que  si  les  justes  sont  le  spectacle  de  Dieu,  il  veut  aussi  à 
son  tour  être  leur  spectacle;  comme  il  se  plaît  à  les  voir,  il  veut  aussi 
qu'ils  le  voient  :  il  les  ravit  par  la  claire  vue  de  son  étemelle  beauté, 
et  leur  montre  à  découvert  sa  vérité  même,  dans  une  lumière  si  pure 
qu'elle  dissipe  toutes  les  ténèbres  et  tous  les  nuages. 

Mais  qu'est-ce,  direz- vous,  que  la  vérité?  quelle  image  nous  en 
donnez-vous?  sous  quelle  forme  paro!t-elle  aux  hommes?  Mortels 
grossiers  et  charnels,  nous  entendons  tout  corporellement;  nous  vou- 
lons toujours  des  images  et  des  formes  matérielles.  Ne  pourrai-je  au- 
jourd'hui éveiller  ces  yeux  spirituels  et  iatérieurs,  qui  sont  cachés 
bien  avant  au  fond  de  votre  âme  ;  les  détourner  un  moment  de  ces 
images  vagues  et  changeantes  que  les  sens  impriment;  et  les  accou- 
tumer à  porter  la  vue  de  la  vérité  toute  pure?  Tentons,  essayons, 
voyons.  Je  vous  demande  pour  cela,  Messieurs,  que  vous  soyez  seu- 
lement attentifs  à  ce  que  vous  faites,  et  que  vous  pensiez  à  l'action  qui 
nous  rassemble  dans  ce  lieu  sacré.  Je  vous  prèchç  la  vérité,  et  vous 
l'êcoutez  ;  et  celle  que  je  vous  propose  en  particulier,  c'est  que  celui-là 
est  heureux  qui  n'est  point  sujet  à  l'erreur  et  qui  ne  se  trompe  ja- 
mais. Cette  vérité  est  sûre  et  incontestable  :  elle  n'a  pas  besoin  de 
démonstration,  et  vous  en  voyez  l'évidence.  Mais,  Messieurs,  où  la 
voyez-vous  ?  Ce  peut-être  dans  mes  paroles  :  nullement,  ne  le  croyez 
pas.  Car  où  la  vois- je  moi-même  ?  Sans  doute  dans  une  lumière  inté- 
rieure qui  me  la  découvre,  et  c'est  là  aussi  que  vous  la  voyez.  Je  vous 
prie,  suivez-moi.  Messieurs,  et  soyez  un  peu  attentifs  à  l'état  pré- 
sent où  vous  êtes.  Car  comme  si  je  vous  montre  du  doigt  quelque  ta- 
bleau ou  quelque  ornement  de  cette  chapelle  royale,  j'adresse  votre 
vue;  mais  je  ne  vous  donne  pas  la  clarté,  ni  je  ne  puis  vous  inspirer 
le  sentiment  :  je  fais  à  peu  près  le  même  dans  cette  chaire.  Je  vous 
parle,  je  vous  avertis,  j'excite  votre  attention;  mais  il  y  a  une  voix 
secrète  de  la  vérité  qui  me  parle  intérieurement,  et  la  même  vous 
parle  aussi  :  sans  quoi  toutes  mes  paroles  ne  feroient  que  battre  l'air 
vainement  et  étourdir  les  oreilles.  Selon  la  sage  dispensation  du  mi- 
nistère ecclésiastique,  les  uns  sont  prédicateurs  et  les  autres  sont  au- 
diteurs; selon  l'ordre  de  cette  occulte  inspiration  de  la  vérité,  tous 
sont  auditeurs,  tous  sont  disciples  :  si  bien  qu'à  ne  regarder  que 
l'extérieur,  je  parle,  et  vous  écoutez;  mais  au  dedans,  dans  le  fond 
du  cœur,  et  vous  et  moi  écoutons  la  vérité  qui  nous  parle  et  qui 
nous  enseigne.  Je  la  vois,  et  vous  la  voyez;  et  tous  ensemble  nous 
voyons  la  même,  puisque  la  vérité  est  une;  et  la  même  se  découvre 
encore  par  UmXe  la  terre  à  tous  ceux  qui  ont  les  yeux  ouverts  à  ses 
lumières. 

On  ne  peut  donc  déterminer  où  elle  est,  quoiqu'elle  ne  manque 
nulle  part.  Elle  se  présente  à  tous  les  esprits  ;  mais  elle  est  en  même 
temps  au-dessus  de  tous.  Que  les  hommes  tombent  dans  Terreur,  la 
vérité  subsiste  toujours;  qu'ils  profitent  ou  qu'ils  oublient,  que  leurs 
conncissances  croissent  ou  décroissent,  la  vérité  n'augmente  ni  ne  di- 
minue. Toujours  une,  toujours  égale,  toujours  immuable,  elle  jug» 
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de  tout  et  ne  dépend  du  jugement  de  personne.  «  Chaste  et  fidôle, 
propre  à  chacun ,  quoiqu'elle  soit  commune  à  tous  :  »  «  Et  omnibus 
«  communis  est,  et  singulis  casta  est,  »  dit  saint  Augustin  S  On  est 
heureux  quand  on  la  possède  ;  on  ne  nuit  qu'à  soi-même  quand  on  la 
rejette.  Elle  fait  donc  également  la  béatitude  et  le  supplice  de  tous  les 
hommes;  parce  que  «  ceux  qui  se  tournent  vers  elle  sont  rendus  heu- 
reux par  ses  lumières ,  et  que  ceux  qui  refusent  de  la  regarder  sont 
punis  par  leur  propre  aveuglement  et  par  leurs  ténèbres  :  »  «  cum  in- 
«  tegra  et  incomipta,  et  converses  laetificet  lumine,  et  aversos  puniat 
K  cœcitate  ^.  » 

Voilà  ce  que  c'est  que  la  vérité;  et,  mes  Frères,  cette  vérité,  si  nous 
/entendons,  c'est  Dieu  même.  0  vérité!  ô  lumière I  ôvie  !  quand  vous 
verrai-je  ?  quand  vous  connoîtrai-je  ?  Gonnoissons-nous  la  vérité  parmi 
les  ténèbres  qui  nous  environnent?  Hélas!  durant  ces  jours  de  ténè- 
bres, nous  en  voyons  luire  de  temps  en  temps  quelque  rayon  impar- 
fait. Aussi  notre  raison  incertaine  ne  sait  à  quoi  s'attacher,  ni  à  quoi 
se  prendre  parmi  ces  ombres.  Si  elle  se  contente  de  suivre  ses  sens, 
elle  n'aperçoit  que  l'écorce;  si  elle  s'engage  plus  avant,  sa  propre 
subtilité  la  confond.  Les  plus  doctes  à  chaque  pas  ne  sont-ils  pas 
contraints  de  demeurer  court?  Ou  ils  évitent  les  difficultés,  ou  ils 
disâmulent  et  font  bonne  mine,  ou  ils  hasardent  ce  qui  leur  vient  sans 
le  bien  entendre,  ou  ils  se  trompent  visiblement  et  succombent  sous 
le  faix. 

Dans  les  affaires  même  du  monde,  à  peine  la  vérité  est-elle  connue. 
1^8  particuliers  ne  la  savent  pas,  quoique  toutefois  ils  se  mêlent  de 
juger  de  tout,  parce  qu'ils  n'ont  pas  l'étendue  et  les  relations  néces- 
saires. Ceux  qui  sont  dans  les  grandes  charges,  étant  élevés  plus  haut, 
découvrent  sans  doute  de  plus  loin  les  choses;  mais  aussi  sont-ils  ex- 
posés à  des  déguisements  plus  artificieux.  «  Que  vous  êtes  heureux, 
disoit  un  ancien  à  son  ami  tombé  en  disgrâce  1  oui ,  que  vous  êtes  heu-* 
reux  maintenaut  de  n'avoir  plus  rien  en  votre  fortune  qui  oblige  à 
vous  mentir  et  à  vous  tromper  !  »  «  Felicem  te,  qui  nihil  habes  propter 
«  quod  tibi  mentiatur  >  !  »  Que  ferai>je,  où  me  toumerai-je,  assiégé 
de  toutes  parts  par  l'opinion  ou  par  l'erreur  ?  Je  me  défie  des  autres 
et  je  n'ose  croire  moi-même  mes  propres  lumières.  A  peine  crols-je 
voir  ce  que  je  vois  et  tenir  ce  que  je  tiens,  tant  j'ai  trouvé  souvent 
ma  raison  fautive  I 

Ah  !  j'ai  trouvé  un  remède  pour  me  garantir  de  l'erreur.  Je  suspen- 
drai mon  esprit,  et,  retenant  en  arrêt  sa  mobilité  indiscrète  et  préci- 
pitée, je  douterai  du  moins,  s'il  ne  m'est  pas  permis  de  connoître  au 
vrai  les  choses.  Mais,  ô  Dieu!  quelle  foiblesse  et  quelle  misère  :  de 
crainte  de  tomber,  je  n'ose  sortir  de  ma  place,  ni  me  remuer  !  Triste 
et  misérable  refuge  contre  l'erreur,  d'être  contraint  de  se  plonger  dans 
l'incertitude  et  de  désespérer  de  la  vérité  !  0  félicité  de  la  vie  future  ! 
Car  écoutez  ce  que  promet  Isale  à  ces  bienheureux  citoyens  de  la  Je- 

I.  De  lit.  arbit.,  lib.  Il,  n.  37,  tom- 1,  col.  601.  —  3.  Ibid.,  34,  coL  500. 
t.  Senec.  ad  Lucil.  epist.  xlvi. 
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runlem  céleste  :  «  Non  occidet  ultra  sol  tuus,  et  luiut  tua  oon  mi- 
c  nuetur  *  ;  »  «  Votre  soleil  n'aura  jamais  de  oouohant,  et  votre  lune 
ne  décroîtra  pas  ;  »  c'est-à-dire  non-seulement  que  la  vérité  vous  luira 
toujours,  mais  encore  que  votre  esprit  sera  toujours  uniformément  et 
également  éclairé.  0  quelle  félicité  de  n'être  jamais  déçu,  jamais  sur- 
pris, jamais  tourné,  jamais  détourné ,  jamais  ébloui  par  les  apparen- 
ces, jamais  prévenu  ni  préoccupé  l 

Je  ne  m'étonne  pas,  Chrétiens,  si  saint  Orêgoire  de  Naslanze  les 
appelle  dieux  '»  puisque  ce  titre  leur  est  bien  mieux  dû  qu'aux  princes 
et  aux  rois  du  monde  à  qui  David  l'attribue.  «  Je  l'ai  dit,  vous  ôtes 
des  dieux,  et  vous  êtes  tous  eofiints  du  Trà»-Haut  :  »  «  Ego  dixi,  dii 
«  estis,  et  filii  Excelsi  omnes<.  »  Mais  remarques  ce  qu'il  dit  ensuite. 
Toutefois,  ajoute4-il,  6  dieux  de  chair  et  de  sang,  6  dieux  de  terre  et 
de  poussière,  ne  vous  laissez  pas  éblouir  par  cette  divinité  passagère 
et  empruntée;  «  car  enfin  vous  mourrez  comme  des  hommes,  et  vous 
descendrez  du  trêne  au  tombeau  :  »  «c  Verumtamen  sicut  homines  mo- 
<  riemini,  et  sicut  unus  de  principibus  cadetis.  »  La  majesté,  je  Ta- 
voue^  n'est  jamais  dissipée  ni  anéantie,  et  on  la  voit  tout  entière  aller 
revêtir  leurs  successeurs.  Le  roi,  disonsHïous,  ne  meurt  jamais  :  l'i- 
mage de  Dieu  est  immortelle;  mais  cependant  l'homme  tombe,  meurt, 
et  la  gloire  ne  le  suit  pas  dans  le  sépulcre*  Il  n'en  est  pas  de  la  sorte 
des  citoyens  immortels  de  notre  céleste  patrie  :  non-seulement  ils  sont 
des  dieux,  parce  qu'ils  ne  sont  plus  sujets  à  la  mort;  mais  ils  sont  des 
dieux  d'une  autre  manière,  parce  qu'ils  ne  sont  plus  sujets  au  men- 
songe, et  ne  pourront  plus  tromper  ni  être  trompés. 

David  a  dit  en  son  excès  :  «  Tout  homme  est  menteur  *  ;  >  tout 
homme  peut  être  trompeur  et  trompé;  il  est  capable  de  mentir  aux 
autres  et  de  mentir  à  soi*môme.  Vous  donc,  ô  bienheureux  esprits, 
qui  régnez  avec  Jésus-Christ,  vous  n'êtes  plus  simplement  des  hommes, 
puisque  vous  êtes  tellement  unis  à  la  vérité,  qu'il  n'y  aura  plus  désor- 
mais ni  aucune  ambiguïté,  aucune  ignorance  qui  vous  l'enveloppe,  ni 
aucun  nuage  qui  vous  la  couvre,  ni  aucun  faux  jour,  aucune  fausse 
lumière  qui  vous  la  déguise,  ni  aucune  erreur  qui  la  combatte,  ni 
même  aucun  doute  qui  l'affoibltsse.  Aussi  dans  cet  état  bienheureux  ne 
faudra-t-il  point  la  chercher  par  de  grands  efforts,  ni  la  tirer  de  loin 
comme  par  machines  et  par  artifice ,  par  une  longue  suite  de  consé- 
quences, et  par  un  grand  circuit  de  raisonnements.  Elle  s'offrira  d'elle- 
même,  et,  toute  pure,  toute  manifeste,  sans  confusion, sans  mélange, . 
«  nous  rendra,  dit  saint  Jean,  semblables  à  Dieu,  parce  que  nous  le 
verrons  tel  qu'il  est  :  >  «  Gum  Apparuerit,  similes  ei  erimus;  quia  vide- 
c  bimus  eum  sicuti  est  K  » 

Mais  écoutez  la  suite  de  ce  beau  passage  :  «  Celui  qui  a  en  Dieu 
cette  espérance,  se  conserve  pur,  ainsi  que  Dieu  même  est  pur  :  ' 
f  Omnis  qui  habet  banc  spem  in  eo,  sanctificat  se,  siout  et  ille  sanetus 
«  est*.  »  Rien  de  souillé  n'entrera  dans  le  royaume  de  Dieu.  Il  laudra 

t.  lê.  X,  90.  ->  2.  Orat.  XL.  —  s.  P»,  fiinr,  6,  v.  —  %.  lUd.,  ozy,  3. 
5. 1  Joan.  m,  3.  —  s.  ibid.,  m,  3. 
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passer  par  l'épreuve  dHin  examen  tigonreui»  afin  qu'une  si  pore  beauté 
ne  soit  vue,  ni  appMieliée  ^e  des  esprits  pure  i  et  c'est  ee  qui  fait 
dire  au  Sauveur  des  ftflies  dana  l'fivangile  de  oe  jour  ;  «  Bienheureux 
eaux  qui  ont  le  cttur  pur,  car  ils  verront  I>ieu<  l  »  Seoutea,  esprit» 
téméraires  et  follement  eurieux»  qui  dites  t  Mous  voudrions  voir,  nous 
voudrions  entendre  toutes  les  vérités  de  la  foi.  C'est  ici  le  temps  de 
se  purifier,  et  non  encore  eeliii  de  voir*  I«issex  traite!  vo»  yeux  m^ 
ladesy  souffres  qu'on  les  nettoie,  qii^on  les  fortifie  :  après ,  si  tous  ne 
pouvez  pas  encore  porter  le  (^nd  jour,  voue  jouirez  du  n)oias  agréa- 
Uement  de  la  douceur  ascommodânte  d'une  clarté  tempérée.  Que  si 
toutes  les  lumières  du  christianisme  sont  des  ténèbres  pour  vous, 
fiiites-Tous  justice  à  vous-mêmes.  De  qiiei  vous  ocospez-vous  ?  Quel 
est  le  sujet  ordinaire  de  vos  rêveries  et  d#  vos  dieoûiin  ?  Oueile  eor* 
fuption  t  quelle  immodestie  I  Oserai*je  le  dire  dans  cette  chaire  i  re* 
tenu  par  le  saint  Apdtre?  «  Que  ces  eiioses  ne  soient  pas  niéme  nom* 
inées  parmi  Vous'.  »  Quoiî  pendant  que  vous  ne  méditez  que  chair 
et  que  sang,  comme  parle  l'fitriture  sainte.  If  s  discours  spirituels 
prendront-ils  en  vous  ?  Par  où  s'insinuèrent  les  lumières  pures  et 
les  chastes  vôdtés  du  christianisme  ?  La  sagesse,  q^e  voue  ne  cher- 
ehez  pas,  descendra-t-^e  de  son  trône  peur  vooe  enseigner?  Aile»» 
hommes  corrompus  et  compteurs,  parifiez  vos  yeux  et  vos  eosurs, 
et  peu  à  peu  vos  esprits  s'aecoutuaieroiit  aux  lumières  de  rfivangile. 

Vivons  donc  chrétiennement,  et  la  vérité  nous  sera  un  jour  déeou- 
verte«  J&maîsvous  n'anret  respiré  un  ai«  {dus  donz  :  jamais  votre  faim 
n'aura  été  rassasiée  par  une  manne  {dus  délicieuse,  ni  votre  soif  étan* 
efaée  par  un  plus  salutaire  rafraîchissement  Rien  de  plus  hArmonieux 
que  la  vérité)  nulle  mélodie  plus  douée  «  nul  coneert  mieux  entendu  i 
tt«dle  beauté  plue  parfaite  et  plus  nvissentei  Quoi  I  loe  vanterez-voue 
toujours  Péclat  de  ce  teint  ?  Voue  voos  dites  chréttenne,  et  vous  étalex 
avec  poti^  cette  fragile  beauté,  piège  pour  les  autres,  poison  pour 
VûUs-méBse-^  qui  se  vante  >de  tminer  après  soi  les  âmes  captives,  et  qui 
voue  fait  porter  à  ve«s«inème  un  Joug  pins  honteux.  Jetez,  jetez  un 
peu  les  yeux,  Chsétiens,  mur  eette  immerte&e  beauté  que  le  chrétien 
doit  servir.  Cette  beauté  divine  ne  montée  à  vos  yeux  ni  une  grâce 
artificielle^  ni  des  ornements  empruntés,  ni  une  jeunesse  fugitive,  ni 
«n  édat,  une  vtvwilé  toujours  dèHaitiaaite.  Là  se  trouve  la  grâce  avec 
la  dttrée  i  là  se  trouve  la  majesté  avec  le  douceur  :  là  se  trouve  le 
•Vieux  avec  l'a^prâable  :  là  se  trouve  Phonnôteté  avee  le  plaisir  et 
•vee  la  jeie.  C'est  ee  que  noue  «vens  à  considérer  dut  la  «eeende 
pRftie; 

De  tontes  les  paa^na^  la  plus  pleine  d'ilhieiOB  c'est  In  joie;  et  le 
«a£pe  n'a  jamais  pailé  avec  plus  de  senS^  que  ^nand  il  dit  dans  l'Iic^ 
cléeiaste,  qu'il  c  estimoit  le  ris  une  erreur,  et  la  joie  une  tromperie  :  » 

1.  Matth.  V,  a.  —  a.  £9*tt.  ?•  à. 
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c  Risnm  reputaii  errorem,  et  gaadio  dixi  *  Qoid  ihistn  deciperis^T  » 
Depuis  notre  ancienne  désobéissance,  Dieu  a  tooIu  retirer  à  soi  tout 
ce  qu'il  aToh  répandu  de  solide  contentement  sur  la  terre;  et  cette  pe- 
tite goutte  de  joie  qui  nous  est  restée  pour  rendre  la  vie  supportable, 
et  tempérer  par  quelque  douceur  ses  amertumes  infinies,  n'est  pas  ca- 
oable  de  satisfaire  un  esprit  solide.  Et  certes  il  ne  faut  pas  croire  qu« 
ce  lieu  de  confusion,  où  les  bons  sont  mêlés  avec  les  mauvais,  puisse 
être  le  séjour  des  joies  véritables.  «  Autres  sont  les  biens  que  Die« 
abandonne  pour  la  consolation  des  captifs;  autres  ceux  qu'il  a  réservés 
pour  faire  la  félicité  de  ses  en£uits  :  »  «  Aliud  solatium  captivonim, 
«  aliud  gaudium  liberorum*.  » 

Mais  pour  vous  donner  une  forte  idée  de  ces  plaisirs  véritables  qui 
enivrent  les  bienbeureux,  pbilosopbons  un  peu  avant  toutes  cboses 
sur  la  nature  des  joies  du  monde.  Car,  mes  Frères,  c'est  une  erreur 
de  crmre  qu'il  faiUe  indifféremment  recevoir  ]k  joie,  de  quelque  côté 
qu'elle  naisse ,  quelque  main  qui  nous  la  présente.  Que  m'importe,  dit 
l'épicurien,  de  quoi  je  me  réjouisse,  pourvu  que  je  sois  content?  soit 
erreur,  soit  vérité,  c'est  toujours  être  trop  chagrin  que  de  refuser  la 
joie,  de  quelque  part  qu'elle  vienne.  Ceux  qui  le  pensent  ainsi,  enne- 
mis du  progrès  de  leur  raison,  qui  leur  fait  voir  tous  les  jours  la  vanité 
de  leurs  joies,  estiment  leur  âme  trop  peu  de  chose,  puisqu'ils  croient 
qu'elle  peut  être  heureuse  sans  posséder  aucun  bien  solide,  et  qu'ils 
mettent  son  bonheur,  et  par  conséquent  sa  perfection,  dans  un  songe 
(remarquez  quMl  ne  faut  pas  distinguer  le  bonheur  de  l'âme  d'avec  sa 
perfection  :  grand  principe).  Mais  le  Saint-Esprit  prononce  au  contraire 
que  celui-là  est  insensé,  qui  se  réjouit  dans  les  choses  vaines;  que  ce- 
lui-là est  abandonné,  maudit  de  Dieu,  qui  se  réjouit  dans  les  mau- 
vaises; et  qu'enfin  on  est  malheureux,  quand  on  n'aime  que  les  plai- 
sirs que  la  raison  condamne  ou  qu'elle  méprise. 

H  faut  donc  avant  toutes  choses  considérer  d'où  nous  vi^^Xa  joie, 
et  quel  en  est  le  sujet.  Et  premièrement,  Chrétiens,  toutes  les  joies 
que  nous  donnent  les  biens  de  la  terre  sont  pleines  d'illusion  et  de  vanité. 
C'est  pourquoi ,  dans  les  affaires  du  monde,  le  plus  sage  est  toujours  ce- 
lui que  la  joie  emporte  le  moins.  Ecoutez  la  belle  sentence  que  prononce 
l'Ecclésiastique  :  «  Le  fou,  dit-il,  indiscret,  inconsidéré,  fait  sans 
cesse  éclater  son  ris;  et  le  sage  à  peine  rit-il  doucement  :  »  <  Fatuui 
«  in  risu  exaltât  vocem  suam;  vir  autem  sapiens  vix  tacite  ridebit*.  » 
En  effet,  quand  on  voit  un  homme  emporté,  qui,  ébloui  de  sa  dignité 
ou  de  sa  fortune,  s'abandonne  à  la  joie  sans  se  retenir,  c'est  une  mar- 
que certaine  d'une  &me  qui  n'a  point  de  poids ^  et  que  sa  légèreté  ren- 
dra le  jouet  éternel  de  toutes  les  illusions  du  monde.  Le  sage  au  con- 
traire, toujburs  attentif  aux  misères  et  aux  vanités  de  la  vie  humaine, 
ne  se  persuade  jamais  qu'il  puisse  avoir  trouvé  sur  la  terre,  en  ce  lieu 
de  mort,  aucun  véritable  sujet  de  se  réjouir.  C'est  pourquoi  il  rit  en 
tremblant,  comme  disoit  l'Scclésiastique;  c'est-à-dire  qu'il  supprime 

1.  Eccle,  n,  2.  —  3.  3  Aiig.,  in  Ps.  nzxxvi,  n.  5,  tom.  IV,  ool.  1516, 
a  EccH,  XXI,  2S. 
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lui-même  sa  joie  indiscrète  par  une  certaine  hauteur  d'une  àme  qui 
désavoue  sa  foiblesse,  et  qui,  sentant  qu'elle  est  née  pour  des  biens 
célestes,  a  honte  de  se  voir  si  fort  transportée  par  des  choses  si  mé- 
prisables. 

Après  avoir  regardé  d^où  nous  vient  la  joie,  il  faut  encore  considérer 
où  elle  nous  mène.  Car,  ô  plaisirs,  où  nous  menez-vous?  à  quel  oubli 
de  Dieu  et  de  nous-mêmes  t  à  quels  malheurs  et  à  quels  désordres  I  Ne 
sont-ce  pas  les  plaisirs  déréglés  qui  ont  conseillé  tous  les  crimes  ?  car 
quel  en  est  le  principe  universel,  sinon  qu'on  se  platt  où  il  ne  faut  past 
Donc  la  raison  nous  oblige  à  nous  défier  des  plaisirs  :  flatteurs  perni- 
cieux, conseillers  infidèles,  qui  ruinent  tous  les  jouifs  en  nousTâme, 
le  corps,  la  gloire,  la  fortune,  la  religion  et  la  conscience. 

Enfin  il  faut  méditer  combien  la  joie  est  durable  :  car  Dieu,  qui  est 
la  vérité  même,  ne  permet  pas  à  Tillusion  de  régner  longtemps.  C'est 
lui,  dit  le  Roi-prophète,  qui  se  plaît,  pour  punir  l'erreur  volontaire  de 
ceux  qui  ont  pris  plaisir  à  être  trompés,  «  d'anéantir  dans  sa  cité 
sainte  toutes  les  félicités  imaginaires,  comme  un  songe  s'anéantit 
quand  on  se  réveille,  et  qui  fait  succéder  des  maux  trop  réels  à  la 
courte  imposture  d'une  agréable  rêverie  :  »  «Velut  somnium  sur- 
a  gentium,  Domine,  in  civitate  tua  imaginem  ipsorum  ad  nihilum 
«  rédiges*.  » 

Concluons  donc.  Chrétiens,  que  si  la  félicité  est  une  joie,  c'est  une 
joie  fondée  sur  la  vérité  :  «  gaudium  de  veritate,  »  comme  la  définit 
saint  Augustin^.  Telle  est  la  joie  des  bienheureux,  non  une  joie  seu- 
lement, mais  une  joie  solide  et  réelle,  dont  la  Vérité  est  le  fond,  dont 
la  sainteté  est  l'effet,  dont  l'éternité  est  la  durée. 

Telle  est  la  joie  des  bienheureux,  dont  la  plénitude  est  infinie,  dont 
les  transports  sont  inconcevables  et  les  excès  tout  divins.  Loin  de  no- 
tre idée  les  joies  sensuelles  qui  troublent  la  raison,  et  ne  permettent 
pas  à  r&me  de  se  posséder;  en  sorte  qu'on  n'ose  pas  dire  qu'elle  jouisse 
d'aucun  bien,  puisque  sortie  d'elle-même  elle  semble  n'être  plus  à  soi 
pour  en  jouir.  Ici  elle  est  vivement  touchée  dans  son  fond  le  plus  in- 
time, dans-  la  partie  la  plus  délicate  et  la  plus  sensible;  toute  hors 
d'elle ,  toute  à  elle-même  ;  possédant  celui  qui  la  possède  ;  la  raison 
toujours  attentive  et  toujours  contente. 

Mais,  mes  Frères,  ce  n'est  pas  à  moi  de  publier  ces  merveilles,  pen- 
dant que  le  Saint-Esprit  nous  représente  si  vivement  la  joie  triom- 
phante de  la  céleste  Jérusalem ,  par  la  bouche  du  prophète  Isale-  «  Je 
créerai,  dit  le  Seigneur,  un  nouveau  ciel  et  une  nouvelle  terre;  et 
toutes  les  angoisses  seront  oubliées  et  ne  reviendront  jamais  :  »  «  Obli- 
«  vioni  traditœ  sunt  angustiœ  priores  et  non  ascendent  super  cor  *.  »  «c  Mais 
vous  vous  réjouirez,  et  votre  âme  nagera  dans  la  joie  durant  toute  l'éter- 
nité dans  les  choses  que  je  crée  pour  votre  bonheur  :  •  «  Gaudebitis  et 
exultabitis  usque  in  sempiternum  in  his  qu»  ego  creo.  »  «  Car  je  ferai 
fue  Jérusalem  sera  toute  transportée  d'allégresse,  et  que  son  peuple  sera 

1.  Ps,  LXxn.  —  3.  Cof/^eês,,  lib.  X,  eap.  33,  tom.  I,  col.  192, 
S.  lê.  Lxv,  16  et  seq. 
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dans  le  rafiss«n«iit  t  »  «  Quia  eoce  ego  eroe  laruMiem  «xultationflni) 
«  et  populam  ejas  gaudiimu  >  «  Bt  moi-même  je  me  r^ouirai  en  Je- 
ruialem,  et  je  triompherai  de  joie  dans  la  félicité  de  mon  peuple  :  » 
c  Et  exultabo  in  Jérusalem,  et  gaudebo  in  populo  meo.  » 

Voilà  de  quelle  manière  le  Saint-Bsprit  noue  refirésente  les  joies  de 
les  enfants  bienheureux.  Puis  se  tournant  à  ceux  ({ui  sont  sur  la  terre, 

TËglise  militante,  il  les  invite  en  ces  termes  à  prendre  part  aux 
transports  de  la  sainte  et  triomphante  Jérusalem  i  «  Réjouissea-Tous, 
dit<il,  avee  elle,  6  yous  qui  Taimez;  r^ouissei-TOUs  avee  elle  d'une 
grande  joie,  et  sucez  avec  elle  par  une  foi  vive  la  mamelle  de  see  con^ 
Bolations  divines,  afin  que  vous  abondiez  en  délices  tpifituelles;  parce 
que  le  Seigneur  a  dit  :  Je  ferai  couler  sur  elle  «ft  fleuve  de  paix^  et  ce 
torrent  se  débordera  avec  abondance  :  toutes  les  nations  de  la  terre  y 
auront  part  :  et  avec  la  même  tendresse  qu'une  mère  caresse  son  en- 
fant, ainsi  je  vous  consolerai,  dit  le  Seigneur  :  »  «  Ijstamini  oum  Je^ 
4  rusalem,  et  exultate  in  ea,  omnes  qui  diligitis  eam  :  gaudete  cum  ea 
«  gaudio,*..  ut  sugatis  et  repleamini  ab  ubere  consolationis  ejus  :  ut 
«  mulgeatis  et  deliciis  affluatis  ab  omnimoda  gloria  ejus,  Quia  haso 
«  dicit  Dominus  :  Eoce  ego  declinabo  super  eam  quasi  fluvium  paûs, 
«  et  quasi  torrentem  inundantem  gloriam  gentium-»..  Quomodo  si  cui 
«  mater  blandiatur,  ita  ego  consolabor  vos>.  »  Quel  cœur  seroit  in^ 
sensible  à  ces  divines  tendresses?  Aspirons  à  ces  joies  célestes,  qui 
seront  d'autant  plus  touchantes  qu'elles  seront  accompagnées  d'un 
parfait  reposa  parce  que  nous  ne  les  pourrons  jamais  perdre.  Quittons | 
mes  Frères,  tous  nos  vains  plaisirs;  c'est  la  maladie  qui  les  désire, 
«  Hélas  I  que  cet  artisan  de  tromperies  nous  joue  d'une  manière  bien 
puérile,  pour  nous  empêcher,  malgré  toute  notre  avidité  pour  la  joie, 
de  discerner  d'où  nous  vient  la  véritable  joie  1  »  »  Heul  quam  puerili" 
«  ter  nos  ille'decipiendi  artifex  £UUt^...  ut  no^  disoernamus,  gàudendi 
«  avidi,  unde  verius  gaudeamus'l  »  Que  de  désirs  différents  sentent 
les  malades  I  Ia  santé  revient,  et  tous  ces  appétits  déréglés  s'éva- 
nouissent. Ne  mettons  point  notre  bonheur  à  contenter  ces  appétits 
irréguliers  que  la  maladie  a  fait  naître,  Qu'a  le  monde  de  comparable 
à  ces  ineffables  douceurs?  Mais  s'il  se  vante  de  donner  des  joies,  il 
n'ose  pas  même  promettre  de  vous  y  donner  du  repos  :  c'est  l'héritage 
des  saints,  c'est  le  partage  des  bienheureux;  et  c'est  par  où  je  m'en 
vais  conclure, 

TftÔISlÈiaS  POINT. 

Le  repos  éternel  des  bienheureux  bous  a  été  figuré  dès  Vorigine  du 
monde,  lorsque  Dieu  ayant  tiré  du  néant  mm  créatures,  et  les  ayant 
arrangées  dans  une  si  bdle  ordonnance  durant  six  jotiv$,  établit  et 
sanctifia  le  jour  du  repos,  dans  lequel,  oommedit  la  sai&ta  Écriture, 
«  il  se  reposa  de  tout  son  ouvrage *.  >  Yoos  sav#z  assez,  Chrétiens,  qns 

i.  /#.  Lzvi,  18  et  seq. 

2.  Jolian.  Pomee.,  D»  «i#.  cmMmiiiL^  Ub,  n,  eap.  mi,  Iztsr  Opev r  S*  Pipap. 

a.  Om.  n,  9. 
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IHon,  ^  luit  tout  lans  peine  par  sa  YoloQt6,  n'a  pas  besoin  de  se  dé» 
lasser  de -son  trftfaii;  et  vous  n'ignorez  pas  non  plus,  qu'en  eonsaoïant 
ce  jour  de  repos,  il  n'a  pas  laissé  depuis  d'agir  sans  oesse*  «  Mon  Père, 
dit  le  Fils  de  Dieu,  agit  sans  rel&che  ^  »  £t,  s'il  oessoit  un  moment  de 
soutenir  l'univers  par  la  force  de  sa  puissance  y  le  soleil  s'égareroit  de 
sa  route,  la  mer  forceroit  toutes  ses  bornes ,  la  terré  branleroit  sur 
son  axe;  en  un  mot  toute  la  nature  seroit  e&  un  moment  replon- 
gée, je  ne  dis  pas  dans  l'ancien  obaos,  mais  dans  une  perte  totale 
et  dans  le  non  être.  Quand  donc  il  a  plu  à  Dieu  de  sanctifier  le 
septième  jour,  et  d'y  établir  son  repos ,  il  a  voulu  nous  faire  com- 
prendre,  qu'après  la  continuelle  action  p^  laqveUe  il  développe  tout 
l'ordre  des  siècles,  il  a  désigné  un  dernier  jour ,  qui  est  le  jour  im- 
muable de  l'éternité,  dans  lequel  il  se  reposera  avec  ses  élus  ;  di- 
sons mieux,  que  ses  élus  se  reposeront  éternellement  en  lui-même. 
Telle  est  le  sabbat  mystérieux,  tel  est  le  <c  jour  de  repos  qui  est  ré' 
serve  au  peuple  de  Dieu,  »  selon  la  doctrine  de  l'Apôtre  :  «  Itaque 
«  relinquitur  sabbatismus  populo  Dei,  9  dit  ^  savante  £pître  aux 
Hébreux  ^ 

Le  fondement  de  ce  repos  des  prédestinas,  c*est  que  l'éternité  levir 
est  assurée.  Car,  mes  Frères,  l'iStemel  médite  des  cboses  étemelles; 
et  tout  l'ordre  de  ses  conseils ,  par  diverses  révolutions  et  par  divers 
changements,  se  doit  enfin  terminer  à  un  état  immuable.  C'est  pour- 
quoi après  ces  jours  de  fatigue,  après  ces  jours  de  l'ancien  Axiam,  jours 
pénibles,  jours  laborieux,  jours  de  gémissement  et  de  pénitence,  où 
nous  devons  subsister  et  gagner  le  pain  de  vie  par  nos  sueurs;  nous 
serons  conduits  à  la  «  cité  sainte  que  Dieu,  dit  le  même  Apôtre,  nous 
a  préparée',  »  et  où  le  Saint-Esprit  nous  assure  que  «  nous  nous  re- 
poserons à  jamais  de  toutes  nos  peines'.  » 

C'est  en  vue  de  l'éternité  de  cette  cité  triomphants,  que  s^dnt  Paul 
l'appelle  une  «x  cité  ferme  et  qui  a  un  fondement  :  9  «  fundamenta  ha- 
<K  bsntem  civitatem  *,  »  l^iul  fondement  sur  la  terre.  Nous  pensons  nous 
rq)Oser;  et  cependant  le  temps  nous  enlève,  et  nous  sommes  la  proie 
de  notre  propre  durée.  Fixes  un  peu  vos  yeux,  et  vous  verrez  tout  en 
mouvemeut  autour  de  vous*  Est-ce  donc  que  tout  tourne,  ou  bien  si 
nous-mêmes  nous  tournons  ?  Tout  tourne,  et  nous  tournons  tout  en- 
semble, parce  que  la  figure  de  ce  monde  p^ee.  Et  si  nous  ne  sentons 
pas  toujours  cette  violente  agitation,  c'est  que  nous  sommes  emportés 
avec  tout  le  reste  par  une  même  rapidité.  Où  est  doniî  la  solidité  et  la 
;1iisistance?  £n  ?ous,  ô  sainte  &ion,  cité  éternelle  «  dont  Dieu  est 
nATcbitecte  et  le  fondateur  :  9  «  cujus  artifex  et  çonditor  Deus  *.  « 
>JI  vous  est  la  consistance;  parce  que  sa  main  souveraine  est  votre 
jDutien  immuable,  et  si^  puissance  iuvii;cible  votre  inébranlable  fon- 
dement 

«  Efforçons-nous  donc,  dit  le  saint  Apôtre,  d'eutrer  dans  ce  repos 
étemel'.  »  Qui  de  nous  ne  désire  pas  le  repos  ?  M  celiu  qui  agit  dans 

1.  Jeu.  n,  2.  —  3.  Beb,  iv,  s.  —  3.  Ibid.,  xi,  16.  —  4.  Apœ.  xnr,  13. 
i.  £M.JD»  10,  —  6*  Ibid.  — •  7.  Ibid.,  iv,  11. 
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sa  maison,  et  celui  qui  travaille  à  la  campagne,  et  cetui  qui  lUiTigae 
sur  les  mers,  et  celui  qui  négocie  sur  la  terre,  et  celui  qui  sert  dans 
les  armées,  et  celui  qui  s'intrigue  et  s^empresse  dans  les  cours;  tous 
aspirent  de  loin  à  quelque  repos  :  mais  nous  le  youlons  honnête  ;  mais 
surtout  nous  le  Toulons  assuré. 

S'il  est  ainsi,  Chrétiens,  ne  le  cherchez  pas  sur  la  terre.  «  Levez* 
TOUS,  marchez  sans  relâche,  dit  le  prophète  Hichée,  parce  qu'il  n'y  a 
point  ici  de  repos  pour  vous  :  »  a  Surgite  et  ite,  quia  non  hahetis  hic 
«  requiem  K  »  Entrez  un  peu  avec  moi  en  raisonnement  sur  cette  ma- 
tière importante  :  ou  plutôt  entrez-y  avec  vous-mêmes;  et  pendant 
que  je  parlerai ,  consultez  votre  expérience.  Je  laisse  les  grandes  paro- 
les, j'ahandonne  les  grands  mouvements  de  Tart  oratoire,  pour  peser 
avec  vous  les  choses  froidement  et  de  sens  rassis. 

Dans  cette  inconstance  des  choses  humaines,  et  parmi  tant  de  vio- 
lentes agitations  qui  nous  troublent  ou  qui  nous  menacent,  celui-là 
me  semble  heureux  qui  peut  avoir  un  refuge;  et  sans  cela.  Chrétiens, 
nous  sommes  trop  exposés  aux  attaques  de  la  fortune  pour  pouvoir 
trouver  du  repos.  Par  exemple,  vous  vivez  ici  dans  la  cour  :  et  sans 
•ntrer  plus  avant  dans  l'état  de  vos  affaires,  je  veux  croire  que  la  vie 
vous  y  semble  douce  ;  mais  certes  vous  n'avez  pas  si  fort  oublié  les 
tempêtes  dont  cette  mer  est  si  souvent  agitée,  que  vous  osiez  vous  fier 
tout  à  fait  à  cette  bonace.  Et  c'est  pourquoi  je  ne  vois  point  d'homme 
sensé  qui  ne  se  destine  un  lieu  de  retraite,  qu'il  regarde  de  loin  comme 
un  port  dans  lequel  il  se  jettera,  quand  il  sera  poussé  par  les  vents 
contraires.  Mais  cet  asile  que  vous  vous  préparez  contre  la  fortune,  est 
encore  de  son  ressort;  et  si  loin  que  vous  étendiez  votre  prévoyance, 
jamais  vous  n'égalerez  les  bizarreries.  Vous  penserez  vous  être  muni 
d'un  côté,  la  ruine  viendra  de  l'autre.  Vous  aurez  tout  assuré  aux  en- 
virons, l'édifice  fondra  tout  à  coup  par  le  fondement.  Si  le  fondement 
est  solide,  un  coup  de  foudre  vient  d'en  haut  qui  renversera  tout  de 
fond  en  comble.  Je  veux  dire  simplement  et  sans  figure,  que  les  mal- 
heurs nous  assaillent  et  nous  pénètrent  par  trop  d'endroits,  pour  pou- 
voir être  prévus  et  arrêtés  de  toutes  parts.  Il  n'y  a  rien  sur  la  terre 
où  nous  mettions  notre  appui,  enfants,  amis,  dignités,  empbis,  qui 
non-seulement  ne  puisse  manquer,  mais  encore  ne  puisse  nous  tour- 
ner en  une  amertume  infinie;  et  nous  serions  trop  novices  dans  l'his- 
toire de  la  vie  humaine,  si  nous  avions  encore  besoin  qu'on  nous  prou- 
vât cette  vérité.  Posons  donc  ce  qui  peut  arriver,  ce  que  vous  avez  vu 
mille  fois  arriver  aux  autres,  vous  arrive  aussi  à  vous-mêmes.  Car  sans 
doute,  mes  Frères,  vous  n'avez  point  parmi  vos  titres  de  sauvegarde 
contre  la  fortune  :  vous  n'avez  ni  de  privilège,  ni  d'exemptions  contre 
les  communes  foiblesses.  Faisons  donc  qu'il  arrive  que  l'espérance  de 
votre  fortune,  que  votre  bonheur,  vos  établissements  soient  troublés, 
renversés  par  quelque  disgrftce  imprévue,  votre  famille  désolée  par 
quelque  mort  désastreuse,  votre  santé  ruinée  par  quelque  cruelle  ma- 
ladie ;  si  vous  n'avez  quelque  lieu  d'abri  où  vous  vous  mettiez  à  couvert» 
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fova  OMuierez  tout  du  loug  la  fureur  des  vents  et  de  la  tempftte.  Hais 
où  trouverez-TOUs  cet  abri?  Jetez  les  yeux  de  tous  côtés;  le  déluge  a 
inondé  toute  la  terre  ;  les  maux  en  couvrent  toute  la  surface  ;  et  vous 
ne  trouverez  pas  même  où  mettre  le  pied.  Il  faut  chercher  donc  le 
moyen  de  sortir  de  toute  l'enceinte  du  monde. 

U  est  vrai  qu'il  y  a  une  partie  de  nous-mêmes  sur  laquelle  la  for- 
tune n'avoit  aucun  droit;  notre  esprit,  notre  raison,  notre  intelligence. 
Et  c'est  la  faute  que  nous  avons  faite  :  ce  qui  étoit  libre  et  indépen- 
dant, nous  l'avons  été  engager  dans  les  biens  du  monde;  et  par  là 
nous  l'avons  soumis,  comme  tout  le  reste,  aux  prises  de  la  fortune. 
Imprudents  1  la  nature  même  a  enseigné  aux  animaux  poursuivis, 
quand  le  corps  est  découvert,  de  cacher  la  tète  :  nous  dont  la  partie 
principale  étoit  naturellement  à  couvert  de  toutes  les  insultes,  nous  la 
produisons  toute  au  dehors,  et  nous  exposons  aux  coups  ce  qui  étoit 
inaccessible  et  invulnérable.  Que  reste-t-il  donc  maintenant,  sinon  que 
démêlant  du  miUeu  du  monde  cette  partie  immortelle,  nous  l'allions 
établir  dans  la  cité  sainte  que  Dieu  nous  a  préparée  ? 

Peut-être  que  vous  penserez  que  vous  ne  pouvez  vous  établir  où  vous 
n'êtes  pas,  et  que  je  vous  parle  en  vain  de  la  terre  et  de  la  sûreté  du 
port,  pendant  que  vous  voguez  au  milieu  des  ondes.  Eh  quoi  !  ne 
voyez- vous  pas  ce  navire  qui,  éloigné  de  son  port,  battu  par  les  vents 
et  par  les  flots,  vogue  dans  une  mer  inconnue?  Si  les  tempêtes  l'a- 
gitent, si  les  nuages  couvrent  le  soleil,  alors  le  sage  pilote,  craignant 
d'être  emporté  contre  des.écueils,  commande  qu'on  jette  l'ancre  :  et 
cette  ancre  fait  trouver  à  son  vaisseau  la  consistance  parmi  les  flots, 
la  terre  au  milieu  des  ondes,  et  une  espèce  de  port  assuré  dans  l'im- 
mensité et  dans  le  tumulte  de  l'océan.  Ainsi  dit  le  saint  Apôtre  :  «  Jetez 
au  cier votre  espérance,  laquelle  sert  à  votre  âme  comme  d'une  ancre 
ferme  et  assurée  :  »  «  Quam  sicut  anchoram  habemus  animœ  tutam 
«  ac  firmam  K  >  Jetez  cette  ancre  sacrée,  dont  les  cordages  ne  rompent 
jamais,  dans  la  bienheureuse  terre  des  vivants;  et  croyez  qu'ayant 
trouvé  un  fond  si  solide  elle  servira  de  fondement  assuré  à  votre  vais- 
seau, jusqu'à  ce  qu'il  arrive  au  port. 

Mais,  Messieurs,  pour  espérer  il  faut  croire.  Et  c'est  ce  qu'on  nous 
dit  tous  les  jours.  Donnez-moi  la  foi,  et  je  quitte  tout;  persuadez-moi 
de  la  vie  future ,  et  j'abandonne  tout  ce  que  j'aime  pour  une  si  belle 
espérance.  Eh  quoi  !  homme,  pouvez -vous  penser  que  tout  soit  corps 
et  matière  en  vous?  Quoi!  tout  meurt,  tout  est  enterré?  Le  cercueil 
vous  égale  aux  bêtes,  et  il  n'y  a  rien  en  vous  qui  soit  au-dessus?  Js 
le  vois  bien,  votre  esprit  est  infatué  de  tant  de  belles  sentences,  écrites 
si  éioquemment  en  prose  et  en  vers,  qu'un  Montaigne,  je  le  nomme, 
vous  a  débitées;  qui  préfèrent  les  animaux  à  l'homme,  leur  instinct  $ 
notre  raison,  leur  nature  simple,  innocente  et  sans  fard,  c'est  ains^ 
qu'on  parle,  à  nos  raffinements  et  à.  nos  malices.  Mais,  dites-moi, 
.subtil  philosophe,  qui  vous  riez  si  finement  de  l'homme  qui  s'imagine 
être  quelque  chose,  compterez- vous  encore  pour  rien  de  connoltre 
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Dieu?  Conaoitré  une  pïremièfe  nuttirê,  adorer  son  étermtÀ,  admiier 
sa  toute-puissaUce,  louer  sa  sagesEie,  s'abandonner  à  ia  providence, 
obéir  à  sa  volonté,  n'est-ce  rien  qui  nous  distingue  des  botes?  Tous 
les  saints ,  dont  nous  honorons  aujourd'hui  la  glorieuse  mémoire,  ont-* 
ils  vainement  espéré  en  Dieu,  et  n'y  a-4*il  que  les  épicuriens  brutaux 
et  sensuels  qui  aient  connu  droitement  les  devoirs  de  Fliosnme?  Plutôt 
ne  voyez-vous  pas  que  ai  une  partie  de  noifs-môaies  tient  à  la  nature 
sensible,  celle  qui  connott  et  qui  aime  Dieti,  qui  conséqaemment  est 
semblable  à  lui,  puisque  lui-môme  se  domtott  et  s*aime,  dépend  né« 
cessairement  de  plus  hÀUts  principes?  St  dond)  qœ  les  éléments  nous 
redemandent  tout  ce  quHIs  nous  prêtent,  pourvu  que  Dieu  puisse  aussi 
nous  redemander  cette  âme  qu'il  a  faite  à  sa  ressemblance^  Périssent 
toutes  les  pensées  que  nous  avons  données  aux  choses  mortelles;  mais 
que  ce  qui  étoit  né  capable  dé  Dieu  soit  immortel  comme  loi.  Par  ôodp* 
séquent,  homme  sensuel,  gui  ne  renonoez  à  la  vie  future  qu»  parce 
que  vous  craignez  les  justes  supplices,  n'espérex  plus  au  néant;  non» 
non,  n'y  espérez  plus  :  voulez-le,  ne  le  voulez  poij  votre  éternité  Vous 
est  assurée.  Et  certes  il  ne  tient  qu'à  Vous  de  Ift  rendre  heureuse  :  mais 
si  vous  réfusez  ce  présent  divin,  une  autre  éternité  vous  attend;  et 
vous  vous  rendrez  digne  d'un  mal  éternel  ^  pour  avoir  perdu  volontai" 
rement  un  bien  qui  le  pouvoit  être. 

Ëntendez-vous  ces  vérités?  Qu'avez-vous  k  leur  opposer?  Les  croyei* 
vous  à  répreuve  de  vos  frivoles  raisonnements  ei  de  vos  fausses  raiUê* 
ries  ?  Murmurez  et  raillez  tant  qu'il  vous  plaira  ;  le  Tout-'Puissant  a  ses 
règles  qui  ne  changeront  ni  pour  vos  murmures  ni  pour  vos  bons  mots; 
et  il  saura  bien  vous  faire  sentir,  quand  il  loi  plaira,  ee  que  vous  re« 
fusez  maintenant  de  croire.  ÂUez,  couréz-en  les  risques  ^  montrez^vous 
brave  et  intrépide,  en  hasardant  tous  les  jours  votre  éternité.  Ahl 
plutôt,  Chrétiens,  craignez  de  tomber  en  ses  mafns  terribles.  Remé^ 
diez  aux  désordres  de  cette  conscience  gangrenée.  Pécheurs,  il  y  a 
déjà  trop  longtemps  que  «  l'enflure  de  vos  phdes  est  sans  ligatures, 
que  vos  blessures  invétérées  n'ont  été  frottées  d'aucun  baume  :  »  «Yul- 
«  nus  et  livor,  et  plaga  tumens;  non  est  circumligata^  neo  curata 
«  medicamine,  neque  fota  oleo  ^  »  Cherchez  un  médecin  qui  vous 
traite;  cherchez  un  Confesseur  qui  vous  lie  par  une  discipline  salu- 
taire :  que  ses  conseils  ëoient  votre  huile  :  que  la  grâce  du  sacrement 
soit  un  baume  bénin  sur  vos  plaies.  Ou  si  vous  vous  ôtes  approchés  de 
Dieu,  si  vous  avez  fait  pénitence  dans  une  si  grande  solennité,  allez 
donc  désormais  et  ne  péchez  plus.  Quoi  !  ne  voulez- vous  rien  espérer 
que  dans  cette  vieP  Ah|  ce  n'est  point  la  raison,  c'est  le  dépit  et  le 
désespoir  qui  inspirent  de  telles  pensées.  S'il  étoit  ainsi ^  Chrétiens,  si 
toutes  nos  espérances  étoient  renfermées  dans  ce  siècle,  on  auroit 
quelque  raison  de  penser  que  les  animaux  l'emportent  sur  nous.  Nos 
maladies,  nos  iniinitiés,  nos  chagrins,  nos  ambitieuses  folies,  nos  tristes 
et  malheureuses  prévoyances  qui  avancent  les  maux,  bien  loin  d'en 
empêcher  le  cours,  mettroient  nos  misères  dans  le  comble.  Éveilles - 
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touâ  doue,  ô  enfàstA  d'Adaia;  Bfftis  plutôt  éTctillei-vous^  6  enfants  d« 
IMeu,  ôt  iJongeÉ  au  Iktu  de  votre  ofigine. 

SmB,  Celui-là  ler&it  haï  de  Dieu  et  des  hommes,  qui  ne  sôtihaiteroit 
pas  votre  gloire  mdme  en  «ette  vie,  et  qui  refusefolt  d'jr  eonoourif  de 
toutes  ses  forces  par  ses  fidèles  Services.  Hais  certes  je  frabirois  Votre 
Majesté,  et  je  lui  serois  infidèle,  si  je  bomois  mes  souhaits  pour  elle 
dans  cette  vie  périeialde*  Viv4c  dene  toujours  heureux,  toujours  for- 
tuné^ ttotorieuxde  vos  ennemis,  plire  de  vos  peuples  :  mais  vives  totN 
jours  bon,  toujours  juste^  toujours  humble  et  toujours  pleui)  toujours 
attaché  à  la  religion,  et  proteeteur  de  Ffiglise*  Aiûsi  ti&us  vous  veiw 
rons  toujours  roi,  toujours  auguste,  toujours  couronné,  et  en  ce 
monde,  et  en  Tautre.  St  c'est  Ut  félicité  que  je  vous  Souhaite,  avec  le 
Père,  le  Fils  et  le  sa)ttt'Bsprit4 
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Justus  09,  Domine,  et  reotum  judielum  tuum. 

Seigneur f  v(ms  êtes  juste,  et  votre  jugement  est  droit,  Pe.  cxvm, 
J37. 

La.  fir^lnte  p^gMe  l'atnotlr,  et  Dieu  fait  mâffiher  devant  sa  feôe  soil 
esprit  de  terreur  avant  que  de  répandre  dans  les  cœurs  Tesprit  de  cha- 
rité et  de  grâce.  Il  faut  que  l'homme  apprenne  à  trembler  sous  sa  màiû 
suprême  et  à  ctaindre  ses  jugements,  avant  que  d'être  porté  à  la  con- 
fiance :  autrement  cette  confiance  pourrolt  dégénérer  en  témérité  et 
se  tourner  en  une  audace  insensée. 

Le  Sauveur  pafoltra  bientôt  plein  de  vérité  et  de  grâce.  Il  vient  ap- 
porter la  paix,  il  vient  etcitôr  Pamour,  il  vient  établir  la  confiance. 
Hais  l'Ëglise,  qui  est  occupée,  durant  ce  temps  de  Pavent,  à  lui  pré- 
parer ses  voies,  fait  marcher  la  crainte  devant  sa  face,  parce  que  tou- 
jours instruite  par  le  Saint-fisprit  et  très-savante  en  ses  voies,  elle 
sait  qu'il  veut  ébranler  les  âmes  avant  que  de  les  rassurer,  et  donner 
de  la  terreur  avant  que  d'inspirer  de  l'amour. 

Entrons,  Chrétiens,  dans  ses  conduites  :  regardons  Jésus- Christ 
comme  juge  avant  que  de  le  regarder  comme  sauveur.  Voyons-le  dés- 
cendre  dans  les  nuées  du  ciel  aveé  cette  majesté  redoutable,  avant  que 
de  contempler  cette  douceur,  ces  condescendances,  ces  tendresses  in- 
finies pour  le  genre  humain,  qui  nous  paroîtront  bientOt  dans  sa  sainte 
et  bienheureuse  naissàttee. 

Que  si  vous  pensez  peut-être  que  le  jugement  a  deux  parties,  et  que 
si  les  méchants  y  sont  condamnés  au  feu  étemel,  les  bons  aussi  y  sont 
recueillis  dans  un  étemel  repos,  écoutez  ce  que  dit  Jésus-Christ  lui- 
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même.  «  Celui  qui  croit,  dit-il,  ne  sera  point  jugé  >  :  »  il  ne  dit  pas 
^'il  ne  sera  point  condamné,  mais  qu'il  ne  sera  point  jugé  ;  afin  que 
nous  entendions  que  ce  qu'il  veut  nous  faire  comprendre  principale- 
ment dans  le  jugement  dernier,  c'est  sa  rigueur  implacable,  et  cette 
terrible  exécution  de  la  dernière  sentence  qui  sera  prononcée  contre 
les  rebelles. 

Qui  me  donnera,  Chrétiens,  des  paroles  assez  efficaces  pour  péné- 
trer votre  cœur,  et  percer  vos  chairs  de  la  crainte  de  ce  jugement  ? 
0  Seigneur,  parlez  vous-même  dans  cette  chaire  :  vous  seul  avez  droit 
d'y  parler,  et  jamais  on  n'y  doit  entendre  que  votre  parole.  Mais,  mes 
Frères,  dans  cette  action  où  il  s'agit  de  représenter  ce  que  Dieu  fera 
de  plus  grand  et  de  plus  terrible,  je  m'astreins  plus  que  jamais  à  ie 
faire  parler  tout  seul  par  son  Ëcriture.  Plaise  à  son  saint  et  divin  Esprit 
de  parier  au  dedans  des  cœurs ,  pendant  que  je  parlerai  aux  oreilles 
du  corps.  C'est  la  grâce  que  fe  lui  demande  par,  etc. 

«  Quod  si  nec  sic  volueritis  discipUnam,  sed  ambulaveritis  ex  ad- 
.«  verso  mihi,  ego  quoque  contra  vos  adversus  incedam,  et  percutiam 
c  vos  septies  propter  peccata  vestra....  Et  ego  incedam  contra  vos  in 
c  furore  contrario....  Et  conteram  superbiam  duritiae  vestrse....  Et  abo- 
c  minabitur  vos  anima  mea'  :  »  «  Que  si,  étant  avertis,  vous  ne  voulez 
pas  encore  vous  soumettre  à  la  discipline,  mais  que  vous  marchiez 
directement  contre  moi,  je  marcherai  aussi  directement  contre  vous; 
je  vous  frapperai  sept  fois,  c'est-à-dire  sans  fin  et  sans  nombre,  pour 
vos  péchés,  et  je  briserai  votre  superbe  et  indomptable  dureté,  et  mon 
lime  vous  aura  en  exécration.  »  Le  texte  du  Deutérooome  est  plus 
court,  mais  non  moins  terrible  :  «  Sicut  lœtatus  est  Dominus  bene 
c  vobis  faciens  vosque  multiplicans,  sic  laetabitur  subvertens  atque 
c  disperdens  *  :  »  «  Comme  le  Seigneur  s'est  réjoui  en  vous  accrois- 
sant et  en  vous  faisant  du  bien,  ainsi  il  se  réjouira  en  vous  ravageant 
et  en  vous  renversant  de  fond  en  comble.  »  Mais  voici  une  troisième 
menace  qui  met  le  comble  aux  maux  des  pécheurs  :  «  Eo  quod  non 
•  servieris  Domino  Deo  tuo  in  gaudio  cordisque  Itetitia  propter  rerum 
«  omnium  abundantiam,  servies  inimico  tuo  quem  immittet  tibi  Do- 
c  minus,  in  famé,  et  siti,  et  nuditate,  et  omni  penuria;  et  ponet  ju- 
c  gum  ferreum  super  cervicem  tuam ,  donec  te  conterat  <  :  »  «  Puisque 
vous  n'avez  pas  voulu  servir  le  Seigneur  votre  Dieu  dans  la  joie  et 
l'allégresse  de  votre  cœur  au  milieu  de  l'abondance  de  toutes  sortes  de 
biens,  vous  servirez  à  votre  ennemi  que  le  Seigneur  enverra  contre 
vous,  dans  la  faim,  dans  la  soif,  dans  la  nudité,  et  dans  une  extrême 
disette;  et  cet  ennemi  cruel  mettra  sur  vos  épaules  uo  joug  de  fer  par 
lequel  vous  serez  brisés.  » 

Je  veux  suivre  TlScriture  de  mot  à  mot  et  de  parole  à  parole  :  il  ne 
faut  point  que  l'homme  parle,  et  je  ne  veux  pas  ici  contrefaire  la  voix 
de  Dieu  ni  imiter  le  tonnerre.  Pour  joindre  ces  trois  passages,  réunis- 
sons trois  caractères.  Dans  le  premier,  la  puissance  méprisée*,  dans 
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te  second,  la  bonté  aigrie  par  l'ingratitude;  dans  le  troisième,  la  ma- 
jesté et  la  souveraineté  violées  :  et  voici  en  trois  mots  les  trois  fonde- 
ments de  la  vengeance  divine,  que  le  Saint-Esprit  veut  nous  faire  en- 
tendre. Vous  vous  êtes  soulevés  contre  la  puissance  infinie,  elle  vous 
accablera.  Vous  avez  méprisé  la  bonté,  vous  en  éprouverez  les  rigueurs. 
Tous  n*avez  pas  voulu  vivre  sous  un  empire  doux  et  légitime,  tous 
serez  assujettis  à  une  dure  et  insupportable  tyrannie. 

PRBiaER  pomr. 

Mais  pour  procéder  avec  ordre  dans  Pexplication  des  paroles  que 
j'ai  rapportées,  il  les  faut  considérer  dans  leur  suite.  Voici  la  pre- 
mière qui  se  présente  :  c  Quod  si  nec  sic  volueritis  disciplinam  :  » 
«  Que  si  vous  ne  voulez  pas  vous  soumettre  à  la  discipline.  »  Il  leur  met 
devant  les  yeux  avant  toutes  cboses  la  liberté  du  choix,  qui  leur  est 
donnée  ;  parce  que  c'est  cette  liberté  qui  nous  rend  coupables,  e^ 
dont  le  mauvais  usage  donne  une  prise  terrible  sur  nous  à  la  justice 
divine. 

Pour  entendre  cette  vérité,  il  faut  savoir  que  Dieu,  qui  est  par  na- 
ture notre  souverain,  a  voulu  l'être  aussi  par  notre  choix.  Il  a  cru 
qu'il  manqueroit  quelque  chose  à  la  gloire  de  son  empire,  s'il  n'avoit 
des  sujets  volontaires;  et  c'est  pourquoi  il  a  fait  les  créatures  raison- 
nables et  intelligentes,  qui,  étant  déjà  à  lui  par  leur  naissance, 
fussent  capables  encore  de  s'engager  à  lui  obéir  par  leur  volonté,  et  de 
se  soumettre  à  son  empire  par  son  consentement  exprès.  Cette  vérité 
importante  nous  est  magnifiquement  exprimée  dans  le  livre  de  Josué; 
où  nous  voyons  que  ce  fidèle  serviteur  de  Dieu  ayant  assemblé  le 
peuple ,  leur  dit  ces  paroles  :  «  Si  vous  n'êtes  pas  contents  de  servir  le 
Seigneur,  l'option  vous  est  déférée  :  »  «Optio  vobis  datur  :  »  «  choi- 
sissez aujourd'hui  ce  qu'il  vous  plaira,  à  quel  maître  vous  voulez  ser- 
vir, et  déterminez  à  qui  vous  avez  résolu  de  vous  soumettre  :  '  «  eli- 
«  gite  hodie  quod  placet,  cui  potissimum  servire  debeatis  K  »  Et  tout 
le  peuple  répondit  :  «  À  Dieu  ne  plaise  que  nous  quittions  le  Seigneur; 
au  contraire  nous  voulons  le  servir,  parce  que  c'est  lui  en  effet  qui  est 
notre  Dieu.  »  Josué  ne  se  contente  pas  de  cette  première  acceptation, 
et  reprenant  la  parole,  il  dit  au  peuple  :  c  Prenez  garde  à  quoi  vous 
vous  engagez;  vous  ne  pourrez  servir  le  Seigneur,  ni  subsister  devant 
sa  face  :  parce  que  Dieu  est  fort,  saint  et  jaloux,  et  il  ne  pardonnera 
pas  vos  crimes  et  vos  péchés  :  »  «  Non  poteritis  servire  Domino  :  Deus 
oc  enim  sanctus  et  fortis  semulator  est^  »  Et  le  peuple  repartit  :  <c  Non, 
11  ne  sera  pas  comme  vous  le  dites,  mais  nous  servirons  le  Seigneur 
et  demeurerons  ses  sujets.  »  Alors  Josué  leur  dit  :  c  Vous  êtes  donc 
aujourd'hui  témoins  que  vous  choisissez  vous-mêmes  le  Seigneur  pour 
être  votre  Dieu  et  le  servir  :  — Oui,  nous  en  sommes  témoins'.  a> 

Si  j'entreprenois  de  raconter  tout  ce  qui  est  à  remarquer  sur  ces 
paroles,  il  faudroit  un  discours  entier  :  mais  je  me  restreins  à  ce  qu^ 

f .  /oc.  xziv,  ts.  —  2.  Ibid*-  te,  IS,  19,  20.  —  3.  Ibid.,  22. 
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importe  &  &Gk  isujet.  Vous  jtigeE  bien,  Messiflvfs,  fw  Dieu^  ea  aoui 
isîssant  i\)ptîôa ,  ne  renonce  pas  au  droit  ifai  lui  est  acquis.  U  se  pré- 
tend pas  tteus  déchaiiger  (le  Tobligatioa  pnoûtÎTa  que  aoas  avons 
d'être  à  lirî,  ni  nous  déférer  tellemeat  le  citoix^  que  nous  puissions 
«ans  révohe  et  sans  injustice  nous  sousdaire  à  son  empire.  Mais  il 
vevt  que  nous  soyons  aussi  Toloatairement  à  lui^  que  oous  y  sommes 
déjà  de  droit  naturel,  et  que  noms  eonfirmions  par  nn  dioix  exprès 
notre  dépendance  nécessaire  et  inévitable.  Pourquoi  le  yeut-il  ainsi  7 
Pour  notre  perfection  et  pour  notre  gloire.  Celui  à  qui  nous  devons 
tout,  veut  pouvoir  nous  savoir  grê  de  quelque  chose  :  il  veut  nous 
donner  un  titre  pour  lui  demander  dee  récompenses.  Que  si  nous  re- 
fusons notre  obéissance,  nous  lui  da&oons  ua  titre  pour  «ùger  det 
supplices. 

J'entends  ici  les  pécheurs  qœ  aisent  secrètement  dans  leurs  cœurs, 
qu'ils  se  passeroient  aisément  de  ce£te  liberté  malheureuse  qui  Isa 
expose  au  péché  et  «isuite  à  la  dami^tioii.  Je  suis  ici  pour  exposer  les 
mérités  éternelles,  et  mm  pour  répondre  à  tous  les  murmures  de  ceux 
qui  s'élèvent  contre  ces  oracles;  et  toutefois  je  dirai  ce  mot  :  0  homme, 
spii  que  tu  sois,  qui  te  fâches  de  n'être  pas  une  béte  brute,  à  qui  la 
lumière  de  ta  raisoa  et  l'honneur  de  ta  liberté  est  k  charge,  cesse  de 
te  |daihdre  de  tes  avantages,  et  d'accuser  témérairement  ton  bienfai- 
teur. Si  tu  étois  indépendant  par  naturel,  -et  que  Dieu  néanmoins 
«xigeêt  de  toi  que  tu  te  rendisses  dépendait  par  ta  volonté,  peut^tro 
aurois^n  raison  de  trouver  ou  l'obligation  importune,  e«  la  demanda 
incivile.  Hais  puisque  l'usage  qu'il  prétend  de  ta  liberté,  c*est  de  tra- 
vailler à  tcm  bonheur  eu  t'assujettissaat  à  son  empire,  ce  qu'il  exige 
est  tsop  aisé,  trop  naturd  et  trop  juste.  Oa  peut  sans  gr^d  effort  se 
donner  à  qui  on  est  Ce  seroit  peut-être  quelque  violence,  s'il  falloit 
,  aortir  de  notre  état  et  bous  transporter  à  un  domaine  étranger.  Il  ne 
s'agit  q«e  d'y  demeurer  et  d'y  consenti^.  Enfin  quand  Dieu  exige 
que  nous  ixmse&tioBS  à  être  ses  sujets,  U  veut  que  nous  consentions 
à  être  ce  que  nous  sammes,  «t  que  nous  accommodions  notre  vo« 
lonté  au  fand  xnème  de  notre  essence.  Rien  n'est  plus  naturel,  riea 
n'est  mioËits  pénible^  &  moins  que  U  volonté  ne  soit  entièrement  dé- 
pravée. 

Aussi  faat-jl  avouiw  quelle  l^st  étrangement  dans  tous  lés  pécneum 
Car  dès  qu^ls  ne  veulent  pas  d^endre  de  Dieu,  ils  ne  veulent  donc 
plus  être  ce  qu'ils  sont  Us  combattent  en  eux-oièmes  les  première 
principes 'et  le  fondement  de  leur  ^tre.  Ils  corrompent  leur  propre 
droiture,  ils  se  reudeut  ^ntraires  k  Dieu,  et  Dieu  p^r  conséquent  leur 
devient  contraire.  Us  sont  soumis  à  Dieu  comme  jugé.  H  les  Juge, 
parce  qu'il  eounott  ce  dérèglement.  Il  les  hai^  parce  que  les  règles  dé 
aa  vérité  répugoeot  à  leur  injustice. 

Rien,  disent-ils,  n'est  contraire  à  Dieu,  rien  ne  lui  répugne,  rien 
ne  l'offense,  parce  que  rien  ne  lui  nuit  ni  ne  le  trouble.  Dites  donc 
qu'il  ne  se  £ait  riea  au  monde  contre  la  raison  ;  poussez  jusque-là  Tex- 
travaeance  de  votre  sens  dépravé.  Votre  bien  vous  est  ôté,  mais  la 
raÎAon  subsiste  toujours  '  si  cette  foible  raison  humaine,  combien  plus 
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h  divine  et  roriginale  I  II  faut  qu'elle  sul)siste  étemelle  et  laviolable, 
afin  que  la  justice  soit  exercée,  c  Et  erit  in  tempore  illo,  visitabo  super 
c  yiros  defixos  in  faecibus  suis,  qui  dicunt  in  cordibus  suis  :  Non  fa« 
«c  ciet  bene  Dominus  et  non  faciet  maie  ;  et  erit  ibrtitudo  eorum  in 
«  direptionem  *  :  »  «  En  ce  temps-là  je  yisiterai  dans  ma  cotére  ceux 
qui  sont  enfoncés  dans  leurs  ordures,  qui  disent  en  leur  CiUr  :  Le  ^ 

Seigneur  ne  fera  ni  bien  ni  mal  :  et  toutes  leurs  rictiessea  seront  pil- 
lées. 9  «  Videbitis  quid  sit  inter  justum  et  impium,  inter  seryientem 
«  Domino  et  non  servientem  ei  ^  :  »  «  Vous  verrez  quelle  di^érence  il 
y  a  entre  le  juste  et  l'impie,  entre  celui  qui  sert  Dieu  et  celui  qui  ne 
le  sert  point.  » 

Il  faut  donc  ici  tous  faire  entendre  à  quoi  nous  engage  notre  liberté, 
et  combien  elle  nous  rend  responsables  de  nos  actions.  Par  cette'Iiberté 
nous  faisons  la  guerre  à  Dieu.  Nous  exerçons  notre  liberté  par  une 
audacieuse  transgression  de  toutes  ses  lois  :  nous  transgressons  Tune 
et  l'autre  table.  «  Tu  adoreras  le  Seigneur  ton  Dieu*.  »  Oii  lui  ren- 
dons-nous cette  adoration  t  Se  confesse-t-on  seulement  d^avoir  manqué 
à  ce  devoir  ?  Comme  si  ce  premier  de  tous  les  préceptes  n'étoit  mis  en 
tête  du  Décalogue  que  par  honneur,  et  emportoit  le  moins  d'obliga- 
tion! Sanctifiez  les  fêtes.  Croyez-vous  en  conscience  avoir  satisfait  à 
l'intention  de  la  loi  par  une  messe  qui  dure  moins  d*une  demi-beure, 
qui  n'est  jamais  trop  courte,  où  Von  est  sans  attention  et  sans  respect 
môme  apparent?  Le  jour  a  vingt-quatre  heures;  et  le  reste  devroit  un 
peu  participer  à  cette  sanctification.  Il  me  vient  danâ  la  pensée  d'ap- 
pliquer ici  ce  reproche  :  k  Ce  peuple  m*honore  des  lèvres;  mais  son  [ 
cœur  est  loin  de  moi  *.  »  Mais  nous  ne  fhonorons  pats  même  des  lô-  \ 
vres.  Je  ne  sais  qui  je  blftmerai  davantage ,  ou  ceux  qui  ne  l'honorent 
que  des  lèvres,  ou  ceux  qui  ne  l'henerent  pas  môme  des  lèvres;  ou 
ceux  qui  ne  composent  que  l'extérieur,  ou  ceux  qui  ne  composent  pas 
môme  Textérieur.  Si  bien  que  les  fîtes  ne  diffèrent  des  antres  jours , 
sinon  en  ce  que  les  profanations  et  les  irrévérences  y  sont  plus  puUi- 
ques,  plus  scandaleuses,  plus  universelles. 

Et  pour  la  seconde  tablequî  regarde  le  prochain ^nous  attaquons  tous  — 
les  jours  son  honneur  par  nos  médisances,  son  repos  par  nos  vexa- 
tions, Èoxx  bien  par  nos  rapines,  sa  couche  môme  par  nos  adultères. 
Disons  après  cda  que  nous  ne  marchons  pas  contre  Dieu.  Kais  void 
quH  marche  aussi  directement  contre  nous.  Voici  Jésus  qu!  descend 
de  la  nue  pour  détruire  ses  ennemis  par  le  souffle  de  sa  bouche,  «t  les 
dissiper  par  la  clarté  de  son  avènement  glorieux^ 

Le  îçrible  s'élève  contre  le  fort,  le  Tort  accable  le  foîble.  Le  fcflrt  a  lof- 
fert  la  paix  au  foible;  le  foible  a  voulu  combattre  :  îl  n'y  a  qifà  voir 
qui  l'emportera  et  Si  qui  demeurera  la  victoire.  Si  résfistant  hautement 
à  un  souverain  tel  que  Dieu ,  nous  ne  laisàons  pas  toutefois  que  de  vi- 
vre heureux,  il  s'ensuit  que  Dieu  n*est  plus  Dieu  ;  nous  Pefltpoftooi 
contre  lui,  et  sa  volonté  est  vaincue  par  celle  de  latsréature.  Bfais 
^rce  qti*éÛle  «st  invincible,  aucun  ne  peut  être  beureot  t^fue  telui  xpû 
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lui  obéit  ;  et  il  faut  nécessairement  que  quiconque  se  soulève  contre  lui 
soit  accablé  par  sa  puissance. 

C'est  encore  pour  cette  raison  qu^il  ajoute  dans  les  paroles  que  j'ex- 
plique :  «  Et  je  briserai  votre  fière  et  indocile  dureté.  »  Vous  vous  en- 
durcissez contre  Dieu,  il  s'endurcit  contre  vous;  vous  vous  attachez 
contre  lui,  et  lui  s'attache  contre  vous;  vous,  en  homme,  de  toute  la 
force  de  votre  cœur;  lui,  en  Dieu,  de  toute  la  force  du  sien,  s'il  m'est 
permis  de  parler  ainsi.  Hélas  I  il  n'y  a  point  de  proportion,  et  la  partie 
n'est  pas  égale  :  mais  vous  avez  voulu  le  premier  vous  mesurer  avec 
lui.  Vous  avez  le  premier  rompu  les  mesures;  et  vous  avez  rendu  juste 
le  traitement  que  vous  en  avez  éprouvé.  VouS'  persévérez ,  et  il  persé- 
vère. Vous  persévérez  à  retenir  ce  bien  mal  acquis,  et  je  vois  toujours 
dans  vos  coffres,  dit  le  saint  prophète*,  cette  flamme  dévorante,  ce 
trésor  d'iniquité,  ce  bien  mal  acquis  qui  renversera  peut-être  votre 
maison ,  et  sans  doute  donnera  la  mort  à  votre  âme.  Persévérance  hu- 
maine, opiniâtre,  ahl  Dieu  vous  opposera  une  persévérance  divine, 
une  fermeté  immuable,  un  décret  fixe  et  irrévocable,  une  résolution 
étemelle.  Ils  sont  incorrigibles  :  de  là  il  les  aura  en  exécration ,  parce 
que,  les  régardant  comme  incorrigibles,  il  frappera  sans  pitié  et  n'é- 
coutera plus  les  gémissements.  Ils  ressentiront  une  haine,  une  aversion 
du  cœur  de  Dieu. 

Rentrez  donc,  pécheurs,  en  vous-mêmes,  et  regardez  dans  vos  cri- 
mes ce  que  vous  méritez  que  Dieu  fasse  de  vous  par  sa  vengeance. 
Rien  n'a  pu  vous  toucher;  tous  les  efforts  de  la  bonté  de  Dieu  ont  été 
vains.  Peut-eUe  soufilPir  une  si  noire  ingratitude  I  Écoutez  cette  bonté 
méprisée,  et  voyez  comme  elle  vous  parle. 

DEUXIÈME  POINT. 

Encore  qu'un  Dieu  irrité  ne  paroisse  jamais  aux  hommes  qu'avec 
un  appareil  étonnant,  toutefois  il  n'est  jamais  plus  terrible  qu'en  l'état 
où  je  dois  le  représenter,  non  point,  comme  on  pourroit  croire,  porté 
sur  un  nuage  enflammé,  ou  sur  un  tourbillon  foudroyant,  avec  une 
voix  toujours  menaçante,  toujours  foudroyante,  et  jetant  de  ses  yeux 
un  feu  dévorant;  mais  armé  de  ses  bienfaits  et  assis  sur  un  trône  de 
grâce,  a  NoUte  contristare  Spiritum  sanctum  Dei  in  quo  signati  estis  '  :  » 
«N'attristez  point  l'Esprit  saint  de  Dieu  dont  vous  avez  été  marqués 
comme  d'un  sceau.  •  Il  se  réjouit  en  faisant  du  bien,  on  l'afflige  quand 
on  le  refuse.  Ce  qui  peut  affliger  et  contrister  l'Esprit  de  Dieu,  c'est 
non  tant  l'outrage  qui  est  fait  à  sa  sainteté,  que  la  violence  que  souffre 
«on  amour  méprisé  et  sa  bonne  volonté  frustée  par  notre  opiniâtre  ré- 
sistance. C'est  là,  dit  le  saint  Apôtre,  ce  qui  afflige  le  Saint-Esprit, 
c'est-à-dire  l'amour  de  Dieu  agissant  en  nous  pour  gagner  nos  coeurs. 
Dieu  est  irrité  contre  les  démons;  mais,  comme  il  ne  demande  plus 
leur  affection,  il  n'est  plus  affligé  ni  contristé  par  leur  désobéissance. 
C'est  à  un  cœur  chrétien  qu'il  veut  faire  sentir  ses  tendresses  :  il  doit 
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y  trouver  la  correspondance.  De  là  naît  le  rebut  qui  l'afflige  et  qui  le 
contriste,  un  dégoût  des  ingrats  qui  lui  sont  à  charge» 

ç  Sicut  laetatus  est  Dominus  bene  yobîs  faciens  vosque  multiplicans, 
«  sic  laetabitur  subvertens  atque  disperdens*  :  »  «  Gomme  le  Seigneur 
s'est  réjoui  en  tous  faisant  du  bien ,  ainsi  il  se  réjouira  en  vous  rava- 
geant et  en  vous  renversant  de  fond  en  comble.  i>  L'amour  rebuté,  l'amour 
dédaigné,  l'amour  outragé  par  le  plus  injurieux  mépris,  Tamour  épuisé 
par  l'excès  de  son  abondance  fait  tarir  la  source  des  grftces  et  ouvre 
celle  des  vengeances.  Rien  de  plus  furieux  qu'un  amour  méprisé  et  ou^ 
tragé.  Dieu  a  suivi,  en  nous  bénissant,  sa  nature  bienfaisante;  mais 
nous  l'avons  centriste,  mais  nous  avons  affligé  son  Saint-Esprit;  nou'J 
avons  changé  la  joie  de  bien  faire  en  une  joie  de  punir;  et  il  est  justS) 
qu'il  répare  la  tristesse  que  nous  avons  causée  à  l'Esprit  de  grâce,  pat 
une  joie  efficace,  par  un  triomphe  de  son  cœur,  par  un  zèle  de  sa 
justice  à  punir  nos  ingratitudes,  justice  du  Nouveau  Testament  qiii 
s'applique  par  le  sang,  par  la  bonté  même  et  par  les  grâces  infinies 
d'un  Dieu  rédempteur. 

«  Ecce  Agnus  Dei  ^  :  «  Voici  l'Agneau  de  Dieu.  »  «  Jam  enim  securis 
«c  âd  radicem  posita  est  '  :  «  La  oognée  est  déjà  mise  à  la  racine.  »  La 
colère  approche  toujours  avec  la  grâce;  la  cognée  s'applique  toujours 
par  le  bienfait  môme;  et  si  la  sainte  inspiration  ne  nous  vivifie,  elle 
nous  tes.  Car  d'où  pensez-vous  que  sortent  les  fiammes  qui  dévorent 
les  chrétiens  ingrats?  De  ses  autels,  de  ses  sacrements,  de  ses  plaies, 
de  ce  côté  ouvert  sur  la  croix  pour  nous  être  une  source  d'amour  in* 
fini.  Cest  de  là  que  sortira  l'indignation  de  la  juste  fureur,  et  d'autant 
plus  implacable  qu'elle  aura  été  détrempée  dans  la  source  même  des 
grâces.  Car  il  est  juste  et  très-juste  que  tout,  et  les  grâces  mêmes, 
tournent  à  mal  à  un  cœur  ingrat.  0  poids  des  grâces  rejetées  !  poids 
'"^es  bienfaits  méprisés  !  Au  contraire  tout  tourne  à  bien  à  ceux  qui  ai- 
llent, même  les  péchés,  dit  saint  Augustin^,  qui  les  abaissent,  qui 
ies  humilient,  qui  les  encouragent. 

<  A  facie  irse  columbœ  ^  :  «  Mettez-nous  à  couvert  <  de  la  face  irri- 
lée  de  la  colombe.  »  <c  Operite  nos  à  facie....  Agni<  :  »  «  Cachez-nous 
de  devant  la  face  de  l'Agneau.  »  Ce  n'est  pas  tant  la  face  du  Père  ir- 
rité; c'est  la  face  de  cette  colombe  tendre  et  bienfaisante  qui  a  gémi 
tant  de  fois  pour  eux,  de  cet  Agneau  qui  s'est  immolé  pour  eux.  La 
croix,  la  rédemption  aggrave  la  damnation  et  accumule  les  crimes; 
elle  y  met  le  comble,  c  Sol  obscurabitur  et  luna  non  dabit  lumen 
«  suum,  et  stellœ  cadent  de  cœlo,  et  virtutes  cœlorum  eommovebun- 
«  tur;  et  tune  parebit  signum  Fiiii  hominis.  Et  tune  plangent  omnes 
a  tribus  terrse,  et  videbunt  Filium  hominis  venientem  in  nubibus  oœli 
«  cum  virtute  multa  et  majestate  '  :  »  «  Le  soleil  s'obscurcira  et  la  lune 
ne  donnera  plus  sa  lumière  :  les  étoiles  tomberont  du  ciel,  et  les  puis- 
sances des  cieux  seront  ébranlées.  Mais  alors  le  signe  du  Fils  de 

« 
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4.  De  corrept.  et  Grat.,  n.  24,  tom.  X,  col.  768.  —  (.  Jer.  xxv,  S«. 
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yhQmme  par^tva  dans  le  ciel,  et  tons  les  peuples  de  la  terre  seront 
dans  les  plenrs  et  dans  les  gémissements,  et  ils  yerront  le  Fils  de 
l'homme  qui  Tiendra  sur  les  nuées  du  ciel  avec  une  grande  puissance 
et  une  grande  m^esté.  ' 

Méditons  attentivement  quelle  prise  nous  donnons  sur  nous  à  la  jus- 
tice de  Dieu  par  le  mépris  outrageuz  de  ses  bontés  infinies.  Qui  donne, 
a  droit  d'exiger  :  il  exige  des  reconnoissancea  :  s'il  ne  trouiie  par  de,  re- 
connoissancesy  il  exigera  des  supplices  :  il  ne  perd  pas  ses  droits.  Les 
grâces  que  vous  méprisez  préparent  une  éternité  bienheureuse.  «  La 
gr&ce,  dit  le  Sauveur,  est  une  fontaine  d'eau  jaillissante  :  »  <  Fons  aqu9 
«csaiientis^.  »  Quand  don^  tous  êtes  touchés,  quand  tous  ressentez 
quelquefois  un  certain  mépris  de  cette  pompe  du  monde  qui  s'évanouit, 
«  de  la  figure  qui  passe  ',  »  de  ses  fleurs  qui  se  flé  (rissent  du  matin  au  soir  ; 
quand,  dégoûté  de  vouMuéme  et  de  votre  vie  déréglée»  vous  regardez 
avec  complaisance  les  ohastes  attraits  de  la  vertu;  vous  vous  écriez  dans 
l'amertume  de  votre  cœur  :  0  chasteté  l  ^  modestie  1  ô  pudeur  passée  ! 
ô  tendresse  de  conscience  qui  ne  pouvoit  souffrir  aucun  crime  1  0  sainte 
timidité,  gardienne  de  l'innocence  l  Mais  ô  force  à  faillir!  ô  hardiesse 
peur  s'exeuser  I  6  lâche  abandon  d'un  cœur  corrompu  et  livré  à  ses 
désirs  l  Que  veut  le  Seigneur  votre  Dieu,  sinon  que  vous  vous  attachiez 
fortement  à  lui,  et  qu'en  voua  j  attachant  vous  viviez  heureux?  C'est 
pour  oela  que  Jésus-Christ  est  venu  au  monde  %  plein  de  grftce  et  de 
vérité*.  »  C'est  peuv  cela  qu'il  noua  a  do^né  tant  de  saintes  instruc- 
tion», %tt'il  ne  cesse  de  renouveler  par  la  bouche  de  ses  mipistres. 
C'est  pour  cela  [qu'il  a  rempli  tous  ses  sacrements  d'une  influence  de 
vie,  afin  qu*y  participant  noua  vivions.  Si  nous  savons  profiter  de  tous 
ces  bienls^ta,  nous  acquerrona  par  sa.  grâce  un  droit  éternel  sur  lui- 
iBême  peur  le  posséder  en  paix.  Que  si  nous  les  méprisons,  qui  ne  voit 
q^e  noua  lui  donnena  réciproquement  un  titre  trés-juste  pour  nous 
châtier  p«r  dea  supplices  autant  inouïs  que  ses  bontés  étoient  eztraor- 
.,  binaires?  «  Comme  le  Seigneur  s'est  rétjoui  en  votus  faisant  du  bien, 
:  ainsi  il  se  réjeuira  en  voua  ravageant  et  en  voua  renversant  de  fond  en 
9ombIe  I  »  c  Sicut  liatatus  est  Dominus  bene  vobis  facirta  vosque  mul- 
•  tipUeaas;  aie  listabitur  subvertens  atque  disperde^^.  » 

Et  en  effet  U  est  Juste  qu'il  mesure  sa  colèv^  a  ses  bontés  et  à  nos 
ingratitudes,  el  que  sa  fureua  implacable  r^ce  d'autant  de  traits  un 
eœar  inâdôie,  que  soa  amour  bianfais^t  avoit  employé  d'attraits. 
pour  le  gagner.  C'est  pourquoi  il  ne  ùt'A  pas  se  persuader  que  les  grâces 
de  Dieu  périssent  :  non,  mes  Frèros,  ne  le  pensons  pas.  Ces  grâces 
que  noua  rejetons,  Dieu  lea  rappelle  à  lui-mâme  ;  Dieu  les  ramasse  en 
iOQ  sein,  e&  sa  justice  les  change  en  traits  pénétrants  dont  les  in- 
grate seront  peroés.  Us  connoltront,  les  misérables,  ce  que  c'est  que 
d'abuser  des  bontés  d'un  Dieu,  de  forcer  son  inclination  bienfaisante, 
de  le  contraindre  à  devenir  cruel  et  inexorable,  lui  qui  ne  vouloit  être 
que  libéral  et  bienfaisant.  Dieu  ne  cessera  de  les  frapper  de  cette  main 
souveraine  et  victorieuse  dont  ils  ont  injurieusement  refusé  les  dons; 
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8t  ses  eeups  vedonblôs  mais  fts  kifp  seroBi  tf éteniflls  reproelnt  de  ses 
grâces  méprfsées.  Ainsi  teujenr»  vi^ttHs  et  toigoiirs  mcrarants,  immor- 
tês  pour  leurs  peines,  trop  lèrts  pont  nonrir,  tvep  foiblea  pooi  sap- 
porter,  ils  gémiront  éternellement  sur  des  lits  de  flammes,  outrés  de 
ftirieuses  et  h-rémédiables  doolenrs.  Et  poussant  parmi  des  blasphèmes 
néorables  miH»  platnies  désespéréet ,  ils  porteront  i  jamai»  le  poids 
tnflni  de  tous  tes  saemnenta,  de  toutes  les  grftoos  rejetées;  non  moine 
pressés,  non  noiiie  aooablés  des  misérioordes  de  Itteo^  que  de  Feieée 
intolérable  de  ses  ten^eaiK^. 

Trembles  done,  tremblei,  Oiréttene,  parmi  cee  grâeee  bnmeutes, 
parmi  œs  bienfaits  infloîe  qui  tous  eroronnent  Les  saintes  pvédiea-' 
lions  sont  un  poids  terrible  i  les  saints  saoraments^  le*  inspiratton», 
les  exemples  bons  et  ma»vaie  qui  noue  avertissent  ebaeim  î  leur  ma- 
nière, le  fâlenee  mêase  i'ntt  EHeu,  sa  patienee,  sa  longanirarté,  seu  al^ 
tente  ^  ô  le  poids  terrible  f  tous  les  meovemente  de  ki  gr&ce  sont  d^m 
poids  terrible  pour  fioué.  Il"  s'y  a  ries  k  oégligur  dans  notre  fie.  Noilre 
destinée,  notre  état,  notre  vocatlen  ne  souffrent  rien  du  saédioereu 
Tout  nous  sert  on  nous  nuit  infltiimrat.  Gbaque  moesent  de  neere  Tie^' 
chaque  respiration,  chaque  battement  de  nette  pouls,  si  je  puis  pariet 
êe  la  sorte,  chaque  éclatr  de  notre  pensée  a  des  saitee  éternelles*  L'é- 
ternité d'an  eOté,  et  rétemité  de  Pautre.  Si  vous  suives  fidèlement 
finstfnct  de  la  grftee,  Tétemité  bienheureuise  y  est  attachée.  Si  vous 
manquez  à  ta  grftoe,  uue  atitre  éternité  uous  attend,  et  vous  mérite* 
un  mal  éfemel,  peur  avoir  perdu  ^o&taîrene»t  un  bien  qui  le  pe«K 
voit  être. 

ntoisdtiii  woon* 

n  reste  à  considérer  la  troisième  peine  dont  Dieu  menace  son  pev*> 
pie  rebelle,  laquelle  il  a  phi  au  Sain^ibpill  de  uous  exprimer  en  ces 
pannes  que  je  répète  encore  «ne  foie  :  «  Puisque  voue  n'avez  pas  voulu 
servir  le  Seigneur  votre  Dieu  dans  ta  joie  et  l^aâé  gresse  de  vio«re  eœvr^ 
sa  milieu  de  fabondanee  de  toutes  sortes  de  bienS';  ymxkfiSify^f^  i 
votre  ennemi  que  te  Seigneur  enverra  eontre  vous,  dms  la  faim,  dans 
la  soif,  dans  la  nudité  ^  ef  dans  un  extrèoM  besoin  de  toute»  eàoses  ;  et 
cet  ennemi  mettra  sur  vos  épaules  u»  joug  de  fer  par  lequel  vous  serea 
brisés  *.  »  Cest-à^dire,  comme  nous  ^avone  déjà  expliqué,  'vous  n'avex 
pas  votdtE  ^vr9  soua  un  empiro  doux  et  légitime;  tous  serez  justement 
soumis  à  une  dure  et  insupperlable  tyrannie. 

Deux  conditions  de  ^empire  de  Dieu  nous  sent  ici  exprimées  :  il  n*j 
en  a  point  de  plus  légitiese,  il  n'y  en  a  point  de  plus  doux.  Vous  n'a* 
vez  pas  voulu  servir  Dieu  votre  Seigneur^  et  certes  il  n'y  a  peint  de 
Seigneur  dont  le  droit  soit  mieux  établi,  ni  le  titre  plus  légitime.  Il 
xK>us  a  faits,  il  n<ros  a  rachetés  9  nous  sommes  par  la  créalion  l'œuvre 
de  ses  mains,  par  la  rédemption  le  prix  de  son  sang;  par  la  création 
ws  sujets,  par  la  rédempli<m  see  enCrat».  Nous  smskmes  son  bien, 

«.  DSiif.  xxvm,  «7,  4e. 
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nous  portons  sa  marque,  créés  à  sa 'ressemblance,  scellés  de  son  saint 
Esprit;  et  nous  ne  pouvons  le  désavouer  sans  que  le  fond  de  notre 
être  ne  nous  désavoue  ;  ni  enfin  le  renoncer  sans  renoncer  à  nous- 
mêmes. 

Si  cet  empire  est  le  plus  légitime ,  il  est  aussi  le  plus  naturel;  étant 
le  plus  naturel,  il  est  par  conséquent  aussi  le  plus  doux.  Ce  n*est  donc 
pas  sans  raison  que  la  joie  du  cœur  est  promise  à  ceux  qui  servent  le 
Seigneur  leur  Dieu.  Car  celui-là  est  content  qui  est  dans  l'état  que  la 
nature  demande.  La  joie  se  trouve  donc  nécessairement  dans  le  service 
de  Dieu;  l'abondance  y  est  aussi  et  la  plénitude.  Nul  ne  sait  mieux  ce 
qui  nous  est  propre  que  celui  qui  nous  a  faits.  Nul  ne  peut  mieux  nous 
]j9  donner,  puisqu'il  a  tout  en  sa  main.  Nul  ne  le  veut  plus  sincère- 
ment, puisque  rien  ne  convient  mieux  à  celui  qui  a  commencé  l'ou- 
vrage en  nous  donnant  l'être,  que  d'y  mettre  la  dernière  main  en  nous 
donnant  la  félicité  et  le  repos.  TeUe  est  la  condition  de  la  créature 
sous  l'empire  de  son  Dieu  :  elle  est  ricbe,  elle  est  contente,  elle  est 
heureuse.  Dieu,  qui  n'a  besoin  de  rien  pour  lui-même,  ne  veut  régner 
sur  nous  que  pour  notre  bien,  ni  nous  posséder  que  pour  nous  faire 
posséder  en  lui  toutes  choses. 

Donc,  6  créatures  rebelles,  ô  pécheurs  qui  vous  soulevez  contre 
Dieu,  faites  maintenant  votre  sentence.  Dites,  Messieurs,  ce  que  me- 
ntent ceux  qui  refusent  de  se  soumettre  à  un  gouvernement  si  avan- 
tageux et  si  équitable.  Hélas!  que  méritent-ils,  sinon  de  trouver,  au 
lieu  d'un  joug  agréable,  un  joug  de  fer;  au  lieu  d'un  seigneur  légitime, 
un  usurpateur  violent;  au  lieu  d'une  puissance  bienfaisante  et  amie, 
un  ennemi  insolent  et  outrageux;  au  lieu  d'un  père,  un  tyran  ;  au  lieu 
de  la  joie  des  enfants,  la  contrainte  et  la  terreur  des  esclaves;  au  lieu 
Ab  l'allégresse  et  de  l'abondance,  la  faim,  la  soif  et  la  nudité,  et  une 
extrême  disette  ? 

Il  faut  vous  dire  quel  est  cet  ennemi  que  Dieu  enverra  contre  vous. 
Celui  qui  s'est  déclaré  l'ennemi  de  Dieu,  qui  ne  pouvant  rien  contre 
kii,  se  venge  contre  son  image;  et  la  déchirant,  la  déshonore,  rem- 
plissant son  esprit  envieux  d'une  vaine  imagination  de  vengeance  ;  c'est 
Satan  avec  ses  anges.  Esprits  noirs,  esprits  ténébreux,  esprits  furieux 
et  désespérés;  qui  affectent  un  faste  insolent,  au  lieu  de  leur  gran- 
deur naturelle;  qui  emploient  des  finesses  malicieuses,  au  lieu  d'une 
sagesse  céleste;  qui  ne  respirent  que  la  haine,  la  dissension  et  l'envie; 
au  lieu  de  la  charité  et  de  la  société  fraternelle;  qui  sont  devenus  su- 
perbes, trompeurs  et  jaloux;  qui  s'étant  perdus  sans  espérance  et  abî- 
més sans  ressource,  ne  sont  plus  désormais  capables  que  de  cette  noire 
et  nialigne  joie  qui  revient  a  des  méchants  d'avoir  des  complices,  à 
des  envieux  d'avoir  des  compagnons,  à  des  superbes  renversés  d'en- 
traîner avec  soi  les  autres.  C'est  cette  rage,  c'est  cette  fureur  de  Satan 
et  de  ses  anges  que  le  prophète  Ëzéchiei  nous  représente  sous  le  nom 
et  sous  la  figure  de  Pharaon,  roi  d'Egypte.  Spectacle  épouvantable  I 
Autour  de  lui  sont  des  morts  qu'il  a  percés  par  de  cruelles  blessures. 
Là  glt  Assur,  dit  le  prophète,  avec  toute  sa  multituda  :  là  est  tombé 
ffiam  et  tout  le  peuple  qui  le  suivoit  :  là  Hosoch  et  Thubal,  et  leur 
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princes  et  leurs  capitaines,  et  tous  les  autres  qui  sont  nommés  :  nom- 
bre innombrable,  troupe  infinie,  multitude  immense  :  ils  sont  autour 
renversés  par  terre,  nageant  dans  leur  sang.  Pharaon  est  au  milieu, 
qui  repaît  ses  yeux  de  la  vue  d*un  si  grand  carnage,  et  qui  se  console 
de  sa  perte  et  de  la  ruine  des  siens  :  Pharaon  avec  son  armée,  Satan 
avec  ses  anges  :  «  Vidit  eos  Pharao,  et  consolatus  est  super  universa 
«  multitudine  sua  quœ  interfecta  est  gladio  :  Pharao  et  omnis  exercitus 
«  ejus*.  »  Enfin,  semblent-ils  dire,  nous  ne  serons  pas  les  seuls  misé- 
rables. Dieu  a  voulu  des  supplices;  en  voilà  assez  :  voilà  assez  de  sang, 
assez  de  carnage.  On  a  voulu  nous  égaler  les  hommes  :  les  voilà  enfin 
nos  égaux  daûs  les  tourments  :  cette  égalité  leur  plaît.  Ils  savent  que 
les  hommes  les  doivent  juger  :  quelle  rage  pour  ces  superbes  !  Mais 
avant  ce  jour,  disent-îls,  combien  en  mourra-t-il  de  notre  main!  Ah I 
que  nous  allons  faire  de  sièges  vacants,  et  qu'il  y  en  aura  parmi  les 
criminels  de  ceux  qui  pouvoient  s'asseoir  parmi  les  juges  ! 

Mais  que  fais-je,  mes  Frères,  de  profaner  si  longtemps  et  ma  bouche 
et  vos  oreilles,  en  faisant  parier  ces  blasphémateurs  ?  G^est  assez  de 
vous  avoir  découvert  leur  haine.  Elle  est  telle,  remarquez  ceci  et  éton- 
nez-vous de  cet  excès,  elle  est  telle,  cette  haine  qu'ils  ont  contre 
nous,  qu'ils  se  plaisent  non-seulement  à  désoler,  mais  encore  à  souil- 
ler notre  Ame,  à  la  dégrader.  Oui,  ils  aiment  encore  mieux  nous  corrom- 
dre  que  nous  tourmenter,  nous  ôter  l'innocence  que  le  repos,  et  nous 
rendre  méchants  que  de  nous  rendre  malheureux  :  si  bien  que  quand  ces 
victorieux  cruels  se  sont  rendus  les  maîtres  d'une  âme,  ils  y  entrent 
avec  furie;  ils  la  pillent, 'ils  la  ravagent,  ils  la  violent.  0  âme  blan- 
chie au  sang  de  l'Agneau,  &me  qui  étoit  sortie  des  eaux  du  baptême 
si  pure,  si  pudique  et  si  virginale!  Ces  corrupteurs  la  violent,  non 
tant  pour  se  satisfaire  que  pour  la  déshonorer  et  la  ravillir.  Ils  la  por- 
tent à  s'abandonner  à  eux;  ils  la  souillent  et  puis  ils  la  méprisent  :  ils 
la  traitent  comme  ces  femmes  qui  deviennent  le  mépris  de  ceux  à  qui 
elles  se  sont  lâchement  et  indignement  prostituées. 

Souvenez-vous  de  votre  baptême.  II  a  détruit  la  puissance  des  ténè- 
bres. Rappelez-vous  ces  exorcismes  qui  ont  été  employés  pour  chasser 
Satan  de  votre  âme.  Retire-toi,  lui  a- ton  dit,  c  maudit,  damné  :  a> 
a  Maledicte,  damnate.  »  Il  a  été  forcé  de  céder  à  l'empire  de  l'Ëglise 
qui  lui  a  ordonné  de  «  faire  place  au  Dieu  vivant  et  véritable  :  »  «  da 
«  locum  Deo  vero  et  vivo^.  »  Alors  vous  avez  pour  toujours  renoncé  à 
son  empire.  Chaque  empire  a  ses  pompes  et  ses  ouvrages.  Les  pompes 
doivent  être  distingruées  des  œuvres.  Les  pompes  du  diable  sont  tout 
ce  qui  corrompt  la  modestie;  tout  ce  qui  remplit  l'esprit  de  fausses 
grandeurs;  tout  ce  qui  étale  la  gloire  et  la  vanité;  tout  ce  qui  veut 
plaire  et  attirer  les  regards^  tout  ce  qui  enchante  les  yeux;  tout  ce 
qui  sert  à  l'ostentation  et  au  triomphe  de  la  vanité  du  monde;  tout  ce 
qui  fait  parottre  grand  ce  qui  ne  l'est  pas,  et  élève  une  autre  grandeur 
que  celle  de  Dieu.  Maintenant  il  n'y  a  plus  de  pompe  du  monde  :  les 
qMCtacles  sont  devenus  honnêtes,  parce  qu'on  a  été  les  excès  grossiers 
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pour  insinuer  plw  fâremeot  dans  les  eceurs,  le  fmsoa  le  pliis  délioat 
et  !•  plue  dJAgeiem.  Oa  ae  eeuBdt  pl«i  de  ko»,  k  la  simplicité  de 
cet  hidHt  UsDC  dont  ta  as  èl6  revêtu,  ta  ssbetitues  des  ornements  toot 
profiines  ?  ah  1  tu  reprends  les  marques  et  les  enseignes  du  monde.  Il 
Haut  retpaneher  dv  baptême  cette  cérémoûe  si  sainte,  si  ancienne ^  si 
apostolique. 

Les  œuvres,  c'est  Finiçaité.  «  L'oMwe  des  esprits  de  ténèbres ,  c'est 
de  renverser  rheam  r  »  «  Operatio  eotiiin  est  hominis  eversio>.  »  Tu 
y  eontrilmes  toi  qui  eerromps  les  principes  de  U  religion  et  de  la 
crainte  de  Dieu  par  ces  dangereuses  railleries  :  tos  qui  nous  affranchis 
de  llmmUe  sotraiissioB  aax  objets  de  la  foi,  comme  d'une  crédulité 
vaine  :  toi  qsi  fortifies  la  pudeur  contre  la  crainte  du  crime  :  toi  qui 
envenimas  œs  reproches  qui  alluma  le  feu  de  la  vengeance  :  ik^us 
y  concourea,  vous»  qui  n'étalea  pas  seulement  avec  vaiiité  et  osten- 
tation, mais  qui  armea,  pour  ainsi  dire,  cette  beauté  cc^ruptrice  de 
Kinnocence. 

Ils  nous  dominent,  ces  esprits  de  maliee,  par  les  passions  d'attache. 
L'avarice  fait  qu'on  ne  distingue  plus  ce  bien  mal  acquis,  confondu 
avec  votre  patrimoine.  Liimbition,  fatiguée  des  longueurs,  prend  les 
voies  abrégées  et  qui  sont  le  plus  souvent  criminelles.  L'impudicité, 
ab  I  qu'ils  la  poussent  loin  I  Et  dans  cet  esprit  de  libertinage  on  re- 
eonnott  une  force  étrangère. 

Ainsi  nous  avons  relevé  ce  frêne  abattu  et  redressé  cet  eminre  d'ini> 
quité,  corrompu  le  baptême,  efiacé  la  croix  de  Jésus  imprimée  sur 
notre  front,  rejeté  cette  onction  sainte,  cette  onction  royale  qui  nous 
avoit  faits  des  rois,  des  christs  et  des  oints  de  Qieu  ;  profané  le  corps 
et  le  sang  de  Jésus-Christ;  nous  peut-être,  l'ordre  et  le  sacerdoce. 
Enfin  tous  les  mystères  du  christianisme  sont  defCBua  le  jouet  des  dé- 
mons. Nul  christianisme  en  mua  mœurs. 

Aussi  «  le  Seigneur  enverra-t-il  Satan  eoctre  nous,  «  revêtu  de  tous 
les  droits  de  Dieu  contre  les  pécheurs  :  «  Ouem  immitteltibi  Dominus*.» 
Dieu  l'établit  notre  souverain;  il  lé* met  en  sa  place;  il  lui  donne,  pour 
ainsi  dire,  toute  sa  puissance.  Etranger,  qui  nous  tirera  de  notre  pa- 
trie; usurpateur,  qui  ne  fera  que  ravager;  esclave  révolté^  qui  ne 
donnera  point  de  bornes  à  son  insolence.  <  Nous  étions  nés  pour  être 
rois  :  9  «  Fecisti  nos  Deo  noetro  reges  et  aacerdotes  *  »  et  nous  préfé- 
rons d'être  assujettis  au  tyran  le  plus  impitoyable. 

Revenez,  Jérémie,  renouvelez  vos  gémissements.  O  saint  prophète 
de  Dieu  !  seul  capable  d'égaler  les  lamentations  aux  calamités,  ve&ee 
déplorer  encore  une  fois  le  sanctuaire  souillé,  la  maison  de  Dieu  pro- 
fanée. «  Hœreditas  nostra  versa  est  ad  aliènes,  domus  nostr»  adeatrir 
«  neos  :  »  «  Notre  héritage  est  passé  à  ceux  d'un  autre  pays,  et  nos 
maisons  à  des  étrangers.  »  «  Serri  dominati  sunt  nostri  :  »  «  Des  es- 
claves nous  ont  dominés.  »  «  Ceeidit  corona  capitis  nostri  :  v»  nobis, 
a  quia  peccarimus  ^  !  •  «  La  couronne  est  tombée  de  notre  tête  :  mal- 
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heur  à  nous  parce  que  nous  avons  péché  l  »  «  Aperuerunt  super  te  os 
«  suum  omnea  iniznici  tui  ;  sibilayerunt  et  fremuerunt  dentîbus  suis, 
«  et  dixerunt  :  Devorahimas  :  en  ista  est  dies  quam  expectabamus  ;  m. 
c  venimus,  yldimus*  :  >  «  Tous  vos  ennemis  ont  ouvert  la  bouche 
contre  vous,  ils  ont  sifflé,,  ils  ont  grincé  les  dents  et  ils  ont  dit  :  Nous 
les  dévorerons;  voici  le  jour  que  nous  attendions,  nous  Tavons  trouvé , 
Qoua  l'avons  vu.  »  a  Fecit  Dominus  quae  cogitavit...  :  Isetiilcavit  super 
«  te  inimicum  et  exaltavit  cornu  hostium  tuorum'  :  »  «  Le  Seigneur  a 
fiût  ce  qu'il  avoit  résolu;  il  vous  a  rendu  la  |oie  de  vos  ennemis  et  il  a 
relevé  la  force  de  ceux  qui  vous  halssoient.  » 

Nous  ne  rougirons  pas  de  porter  des  fers,  nous  que  lésus-Christ  a 
Caits  rois  l  Nous,  ietons  aux  pieds  de  Satan  la  couronne  que  Hé  Sauveur 
^  mise  sur  nos  tôtes.  «  V»  nobis,  quia  peccavimu^  :  »  «  Malheur  k  nous, 
parce^  que  noua  avons  péché.  9  Disons-le  du  moins  du  fbnd  de  nos 
cœurs,  ce  «  Y^y  »  ce  Malheur  à  nous.  Renouvelons  tes  voerux  4e  notre. 
JEMLptême  :  Je  renonce  à  Satan,  à  ses  pompes  et  2^ ses  œuvres.  Femme 
mondaivicie^  consentez  à  plutôt  choquer  que  dé  plaire  trop  ;  d'être  phit^t 
méprisée  que  vaine  et  superbe;  plutôt  seule  et  abandonnée  que  trop 
chérie  et  trop  poursuivie.  Où  e$t  l'eau  pour  nous  baptiser  ?  Ah  t  plon- 
geons-nous dans  Teau  de  la  pénitence»  dans  Ce  baptême  de  larmes, 
dans  ce  baptême  de  sang,  dans  ce  baptême  laborieux.  Plongeons-nous-y, 
n'en  sortons  jamais^  jùs(^u'à  ce  ^e  Jésus  nous  appeQe  à  sa  gloire,  ou 
j)Ous  Q^nduisç,  etç^ 


^/r^^^rt^^'^'-'m: 


smam  sua  la  divinité  iw  la  religion 


Caeci  vident,  çtaudt  amlfttlaiif ,  leprosi  mnnênmîai,  sardi  aadiunt, 
m  mortui  resurgunt,  pauperes  evangelizantur  :  et  beatus  est  ^ui  nonfbe^ 
«  rit  scandalizatus  in  me  !  » 

les  om^àgUs  voi^f  Ut  hQitem  marchent  ^  les  téprerix  sontptsrifiésy 
l$s  ^ouf4f  iitUendeiUf  U^  mçrtA  ressuscitent  j  VÉvamile  est  annoncé 
tkWB  pauvres  :  0t  ksft^em  çeiui  q;i^i  nfi  serçh  p(|£  sçanddklisé  4  fnoi%  sujets 
Malth.,  3(|y  5,  6. 

Jésus-Christ  interrogé  dans  notre  évangile  par  les  disciples  de  saint 
Jean-Baptista,  s'il  est  ce  Messie  que  Ton  attendoit,  et  ce  Dieu  qui  de- 
toit  venir  en  personne  pour  sauver  la  nature  humaine,  «  Tu  es  qui 
«  venturus  est  ».  c  £tes-vous  celui  qui  devez  venir  f  9  leur  dit  pour 
toute  réponse,  qu'il  fait  des  biens  infinis  au  monde,  et  que  le  monde 
cependant  se  soulôvQ  unanimement  contre  lui.*  Il  leur  raconte  d'une 
même  suite  les  ))ienf^ts  qu'il  répand ,  et  les  contradictions  qu'il  en- 
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dure;  lesf  miracles  quMl  fait,  et  les  scandales  qu'il  cause  à  un  peuple 
ingrat;  c'est-à-dire  qu'il  donne  aux  hommes,  pour  marque  de  divinité 
en  sa  personne  sacrée,  premièrement  ses  bontés,  et  secondement  leur 
ingratitude. 

En  effet,  Chrétiens,  il  est  véritable  que  Dieu  n'a  jamais  cessé  d'être 
bienfaisant,  et  que  les  hommes  aussi  de  leur  côté  n'ont  jamais  cessé 
d'être  ingrats  :  tellement  qu'il  pourroit  sembler,  tant  notre  méconnois- 
sance  est  extrême  1  que  c'est  comme  un  apanage  de  la  nature  divine 
d'être  infiniment  libérale  aux  hommes,  et  de  ne  trouver  toutefois  dans 
le  genre  humain  qu'une  perpétuelle  opposition  à  ses  volontés,  et  un 
mépris  injurieux  de  toutes  ses  grâces. 

Saint  Pierre  a  égalé,  surpassé  en  deux  mots  les  éloges  des  plus  pom- 
peux panégyriques,  lorsqu'il  a  dit  du  Sauveur,  «  qu'il  passoit  en  bien- 
faisant et  guérissant  tous  les  oppressés  :  >  «  Pertransiit  benefaciendo 
«L  et  sanando  omnes  oppresses  ^  »  Et  certes  il  n'y  a  rien  de  plus  ma- 
gnifique et  de  plus  digne  d'un  Dieu,  que  de  laisser  partout  où  il  passe 
des  effets  de  sa  bonté;  que  de  marquer  tous  ses  pas  par  ses  bienfaits; 
que  de  parcourir  les  bourgades,  les  villes  et  les  provinces,  non  par  ses 
victoires,  comme  on  a  dit  des  conquérants;  car  c'est  tout  ravager  et 
tout  détruire  ;  mais  par  ses  libéralités. 

Ainsi  Jésus-Christ  a  montré  aux  hommes  sa  divinité  comme  elle  a 
accoutumé  de  se  déclarer,  à  savoir  par  ses  gr&ces  et  par  ses  soins  pa- 
ternels; et  les  hommes  l'ont  traité  aussi  comme  ils  traitent  la  divinité, 
quand  ils  l'ont  payé,  selon  leur  coutume,  d'ingratitude  et  d'impiété  : 
«  Et  beatus  est  qui  non  fuerit  scandalizatus  in  me  t  » 

Voilà  en  peu  de  mots  ce  qui  nous  est  proposé  dans  notre  Ëvangile; 
mais  pour  en  tirer  les  instructions,  il  faut  un  plus  long  discours,  dans 
lequel  je  ne  puis  entrer  qu'après  avoir  imploré  le  secours  d'en  haut. 
«  Ave.  » 

«  Caeci  vident,  claudi  ambulant,  leprosi  mundantur  :  et  beatus  est 
«  qui  non  fuerit  scandalizatus  in  me  I  »  <  Les  aveugles  voient ,  les  boi- 
teux marchent,  les  lépreux  sont  purifiés  :  et  bienheureux  est  celui  qui 
n'est  pas  scandalisé  en  moi  1  »  Ce  n'est  plus  en  illuminant  les  aveugles 
ni  en  faisant  marcher  les  estropiés,  ni  en  purifiant  les  lépreux,  ni  en 
ressuscitant  les  morts,  que  Jésus-Christ  autorise  sa  mission,  et  fait 
connoître  aux  hommes  sa  divinité.  Ces  choses  ont  été  faites  durant  les 
jours  de  sa  rie  mortelle,  et  il  les  a  continuées  dans  sa  sainte  Église 
tant  qu'il  a  été  nécessaire  pour  poser  les  fondements  de  la  foi  nais- 
sante. Mais  ces  miracles  sensibles  qui  ont  été  faits  par  le  Fils  de  Dieu 
sur  des  personnes  particulières  et  pendant  un  temps  limité,  étoient  les 
signes  sacrés  d'autres  miracles  spirituels  qui  n'ont  point  de  bornes 
semblables,  ni  pour  les  temps,  ni  pour  les  personnes,  puisqu'ils  re- 
gardent également  tous  les  hommes  et  tous  les  siècles. 

En  effet,  ce  ne  sont  point  seulement  des  particuliers  aveugles,  estro- 
piés et  lépreux,  qui  demandent  au  Fils  de  Dieu  le  secours  de  sa  maD 
puissante.  Mais  plutôt  tout  le  genre  humain^  si  nous  le  savons  coi&* 
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prendre,  est  ce  sourd  et  cet  aveugle  qui  a  perdu  la  coxmoissance  de 
Dieu,  et  ne  peut  plus  entendre  sa  voix.  Le  genre  humain  est  ce  boi- 
teux, qui  n'ayant  aucune  règle  des  mœurs,  ne  peut  plus  ni  marcher 
droit  ni  se  soutenir.  Enfin  le  genre  humain  est  tout  ensemble  et  ce 
lépreux  et  ce  mort,  qui,  faute  de  trouver  quelqu'un  qui  le  retire  du 
péché,  ne  peut  ni  se  purifier  de  ses  taches,  ni  éviter  sa  corruption. 
Jésus^Ghrist  a  rendu  Touîe  à  ce  sourd  et  la  clarté  à  cet  aveugle,  quand 
il  a  fondé  la  foi  :  Jésus-Christ  a  redressé  ce  boiteux,  quand  il  a  réglé 
les  mœurs  :  Jésus-Christ  a  nettoyé  ce  lépreux  et  ressuscité  ce  mort, 
quand  il  a  établi  dans  sa  sainte  Eglise  la  rémission  des  péchés.  Voilà 
les  trois  grands  miraeles  par  lesquels  Jésus-Christ  nous  montre  sa  di- 
vinité ;  et  en  voici  le  moyen. 

Quiconque  fait  voir  aux  hommes  une  vérité  souveraine  et  toute-puis- 
sante, une  droiture  infaillible,  une  bonté  sans  mesure,  fait  voir  en 
même  temps  la  divinité.  Or  est-il  que  le  Fils  de  Dieu  nous  montre  en 
sa  personne  une  vérité  souveraine  par  rétablissement  de  la  foi,  une 
équité  infaillible  par  la  direction  des  mœurs,  une  bonté  sans  mesure 
par  la  rémission  des  péchés  :  il  nous  montre  donc  sa  divinité.  Mais 
ajoutons,  s'il  vous  plaît,  pour  achever  l'explication  de  notre  jSvangile, 
que  tout  ce  qui  prouve  la  divinité  de  Jésus-Christ  prouve  aussi  notre 
ingratitude,  a  Beatus  qui  non  fuerit  scandalizatus  in  me  l  »  «  Heureux 
celui  qui  ne  sera  pas  scandalisé  à  mon  sujet!  »  Tous  ses  miracles 
nous  sont  un  scandale  ;  toutes  ses  grâces  nous  deviennent  un  empê- 
chement. Il  a  voulu,  Chrétiens,  dans  la  foi  que  les  vérités  fussent 
hautes,  dans  la  règle  des  mœurs  que  la  voie  fût  droite,  dans  la  ré- 
mission des  péchés  que  le  moyen  fùX  facile.  Tout  cela  étoit  fait  pour 
notre  salut;  cette  hauteur  pour  nous  élever;  cette  droiture  pour  nous 
conduire;  cette  facilité  pour  nous  inviter  à  la  pénitence.  Mais  nous 
sommes  si  dépravés,  que  tout  nous  tourne  à  scandale,  puisque  la  hau- 
teur des  vérités  de  la  foi  fait  que  nous  nous  soulevons  contre  Tautorité 
de  Jésus-Christ;  que  l'exactitude  de  la  règle  qu'il  nous  donne,  nous 
porte  à  nous  plaindre  de  sa  rigueur;  et  que  la  facilité  du  pardon  nous 
est^unè  occasion  d'abuser  de  sa  patience. 

PRBMIBR  POINT. 

La  vérité  est  une  reine  qui  habite  en  élle-môme  et  dans  sa  propre 
lumiiire,  laquelle  par  conséquent  est  elle-même  son  trône,  elle-même 
sa  grandeur,  elle-même  sa  félicité.  Toutefois  pour  le  bien  des  hom- 
mes, elle  a  voulu  régner  sur  eux,  et  Jésus-Clûrist  est  venu  au  monde 
pour  établir  cet  empire  par  la  foi  qu'il  nous  a  prêchée.  J'ai  promis, 
Messieurs,  de  vous  faire  voir  que  la  vérité  de  cette  foi  s'est  établie  en 
souveraine,  et  en  souveraine  toute-puissante;  et  la  marque  assurée  que 
je  vous  en  donne,  c'est  que,  sans  se  croire  obligée  d'alléguer  aucune 
raison,  et  sans  être  jamais  réduite  à  emprunter  aucun  secours,  par  sa 
propre  autorité,  par  sa  propre  force,  elle  a  fait  ce  qu'elle  a  voulu,  et 
a  régné  dans  le  monde.  C'est  agir ,  si  je  ne  me  trompe,  assez  souve- 
rainement :  mais  il  faut  appuyer  ce  que  j'avance. 
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l'ai  dtl  iqm  k  vérité  chrétienne  n*a  poûxl  cberdié  son  app«i  éaas 
les  raisonnements  humains^  mais  o^u'assiRrée  d'eile-mème,  de  sonitt- 
torité  Bu^êaie  et  de  «m  origiac  eélestc,  eUeadil^et  ayeoladtre  orne  : 
elle  a  prODoncé  aes  orades  el  a  exigé  la  sajétion. 

EUe  a  prêché  une  Trinité,  mystère  inaccessible  par  sa  iiamtour  :  «Ue 
a  annoncé  «a  Dieu-homoM,  un  Dieu  anéanti  jusques  à  la  croix,  abîme 
àmpénétrable  par  sa  bassesse.  Gomment  a-t-elle  prouTé?  £Ue  a  dit 
pour  toate  raison  qu'il  Haut  que  U  raison  Ini  Oéde,  parce  qa^eile  est  née 
sa  sujette.  Voici  quel  est  «on  langage  t  «  Hseo  dioîi  iteminvs  :  •  «  Le 
Seigneur  a  dit»  »  St  em  un  autre  ei^lioit  :  Il  ^«t  aiusi*,  «  parce  q«e  j'en 
ai  dit  1%  parole  t  •  «  Quia  verbum  ego  loouitiis  «bl,  (tioift  Dominus  >.  a> 
Et  en  effet,  Chrétiens,  que  peut  ici  opposer  la  raison  àumaine?  Dieu 
a  le  moyen  de  se  faire  enteâdm^  il  a  aussi  le  droit  de  ee  fiain  croire, 
fl  peut  par  sa  iumière  infinie  meus  menfcrer,  quand  il  lin  plaira,  ia 
vérité  4  déoouTert  :  il  petit  |)ar  son  autorité  eo«Teraine  neus  obBger  à 
sous  y  soumettre.,  sans  sous  eu  d(»n«r  l^ntelligunee.  Et  ilust  digne 
de  ia  grandeur^  de  la  dignité,  de  la  majesté  de  oe  premier  Etre,  de 
régnée  sur  toas  les  esprits,  soit  en  les  captivant  par  àa  foi,  soit  en  ies 
contentant  par  la  claire  Tue. 

Jésus-Cbrtst  u  usé  de  oe  droit  rojuldmifi  l^tabliseement  de  son  fivs»- 
^ie;  et  comme  sa  eainite  doctrine  ueu'ert  point  fsodée  sur  les  laisoft- 
sements  humains,  pour  oe  point  d^éuérer  d'elle-même,  elle  a  aittsii 
dédaigné  Ae  «outieu  de  réloqu^noe.  Il  est  vrai  que  les  eaints  apôtres 
'qni  ont  -été  aes  prédicateurs,  ont  abattu  aux  pieds  d«  Jésus  la  majeaté 
des  faieceaux  romai&B,  «t  qu*ils  ont  fail  tremibler  dans  leurs  tribunaux 
les  Juges  dermat  lesquels  ils  étoiÉ^nt  cités.  «  Paul  traite  devant  Félia  de 
la  justice,  du  la  chasteté,  du  jugement  à  venir  :  «  Hisputlmte  iUo  de 
«  justiitia^  et  castitaee,  et  judicie  fuftaro.  *  flélix  tremble,  quoique  in- 
fidèle^ nous  écoeito&s  sans  être  émus.  Lequel  «et  le  prisonnier  t  lequel 
est  le  juge  ?  «  Trumefiicias  Mix  reepemiit  :  Quod  nunc  atânet,  vade; 
«  tempoiu  «ppevtune  aeeenam  te*  :  •  «  Félix  efiRtuyé  répondit  :  C'est 
assez  peur  cMIe  bevre,  reli>rez»vous^  quand  j'aurai  le  temps,  je  toi» 
manderai.  »  Ce  n'est  plus  l'aecueé  ^i  deosande  du  délai  à  «on  ji^ge^ 
c*est  le  juge  effrayé  qui  en  demande  à  son  criminel.  Ainsi  les  saints 
apôtres  ont  renversé  les  idelas.»  ils  oot  converti  les  peuples.  «  Enfin 
ayant  affermi,  dit  saint  Augustin,  leur  salutaire  doctrine,  ils  ont  laissé 
Il  leurs  suoceeseurs  la  lerve  édairéè  par  une  lumière  ctteste  ^  »  a  Con- 
«  timata  saluberrima  dieeipUua,  illumiawtas  terras  poiteris  relique- 
«  runt*.  »  Ifais  oe  n'est  peint  par  l'art  du  bien  dire,  par  l'arrange- 
ment des  paroles,  par  des  figures  urtificiellM,  quMls  ont  opéré  tous 
ees  grands  «Ms.  TwX  se  lait  par  une  recrète  ifuvtu  qui  peauade  con- 
tre les  règleS)  ou  plutôt  qui  ne  persuade  pas  tant,  qu'elle  captive  Im 
entendements;  veifivL  KffsÂ^  venant  du  ^^iel^  sait  «a  'eonserver  teuit  endève 
dans  la  bassesse  modeste  «l  Hunittèpe  de  leurs  «]q)reBsions,  «t  dans  lu 
simplicité  d'un  style  qui  parelt  «eulgaire  :  comme  on  mt  un  fleUTO  rapidu 

l.  J0r.  XXXIV,  5.  —  2.  ^Cf.  XXIV,  25. 
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qui  retirât,  oêtdaat  dam  la  ^iae^  cette  fecee  nolente  et  impétueuse 
qu'il  a  acquise  aux  nmitagnei  é'ak  il  tire  son  •origine,  d'dià  ses  eauz 
«ont  précipitées. 

"Gancluons  doiKS,  Chrétie&s,  que  ^sus'ChTiBt  a  Imidé  son  saiat  fir^an- 
gîle  â*«ne  manière  sevTeraioe  et  digne  d'un  Dien;  et  ajoutone,  s'i? 
TOUS  plaît,  que  c'étoit  la  plus  •oonveaable  aux  besaio»  de  notre  nature. 
Nous  avons  besoin  parmi  nos  eneurs,  non  d'un  philosopitt  qui  dis- 
pute, mais  d'Un  ]>ien  qui  Bêms  détcnninie  dans  la  nciiercàe  «de  la  vé* 
rite.  La  Toie  dtt  raisonnement  est  tr«p  lenle  «t  tntf  inoertalBe  t  m 
qu'il  faut  cfaefeher  est  éloigné;  oe  qu*ii  fant  pmuyer  est  indécis.  <2e* 
pendant  il  s*ag!t  du  principe  même  et  du  fondbemmit  de  ia  <x>Bd«i<B, 
■sur  lequel  il  faut  >étre  résolu  d*abord  :  il  faut  donc  néoessairement  en 
^oire  quelquNin.  Le  chrétien  n'a  rÎÊtm.  à  «keroher^  parée  s^'ii  trence 
tout  dans  la  foi.  Le  ctirétien  n'a  rien  à  pmuver,  çarêe  que  là  loi  lui 
décide  tout,  iBt  que  Jésus-Ghritit  lui  a  proposé  de  sorte  les  védtés  né- 
cessaires, que  s'il  n'est  pais  oapaMe  de  les  eBtewdtB»  il  n'ert  pas  «noiBs 
disposé  à  hs  ctnite  :  «  Talia  populispenuaderet,  oredenda  satao,  si 
«  percipere  non  vaîerent  *.  » 

Atnsfiy  par  même  moyen,  Oreu  a  été  bemoré,  parce  q«1>ni^'0ni, 
comnre  il  est  |aste,  su^  sa  parole;  ^et  lltomme  a  élé  instxvit  par  «tte 
Toie  courte,  parce  que,  -èans  a«cun  circuit  de  raisonnemeal)  l'a«torilé 
de  la  foi  Ta  mené  dès  ié  premier  pas  k  la  oertitttde-. 

Mais  continuons  d'admirer  Pauguste  souveraineté  «ée  la  vélfté  chfé- 
tienne.  Elle  est^yenue  sur  la  terre  comme  une  étrangère,  inceMme^t 
toutefois  haie  et  persécutée,  dm-ant  Tespaoe  de  quatre  cents  ans,  par 
des  préjugés  itrrques.  Cependant,  parmi  ces  fureurs  du  monde  «ntiér 
conjuré  contre  ^le,  elle  n*ïi  point  mendié  de  teeews  Menaine.  Elle 
^^est  fait  ielle-m6me  des  défenseure  inti^pM»^  etdigne64Ae  ftagran> 
deur,qui,  danis  ta  passion  qu^  atoient  pour  ses  intérêts*,  ne^ehant 
que  la  confesser  ta  muurir  pour  elle,  x>nt  couru  i  la  mort  ayéc  tant 
de  forte,  quMb  ont  effrayé  leurs  persécuteurs,  qu'à  la  Un  lisant  fait 
honte  par  leer  palSence  aut  lors  qui  les  condainnoient  au  deniiet  sup^ 
plioe,  et  Ont  obligé  les  printed  à  les  tlgyoquer.  >tc  Orando,  patlendo, 
«  cum  pî)ai  itôcntitate  moriendo,  leges  quibus  dattinvbatur  'chrisliattii 
«  religiô,  erubeseere  compulenmt,  mtftariqu'éfbceruiA,^  dit^ébM^nor- 
tuent  saint  Augustin  ^.  ^ 

C'étoit  donc  le  6onseil  de  Dieu  et  ladesttittéede  la  térité,  ^  jt  pu!^ 
parler  de  la  sorte,  qu'elle  ïtX  entièrement  établie  malgré  les  rois  de  la 
terre,  et  que,  dans  la  suite  des  temps,  èfie  lei  eût  premiôrBmeht  pour 
disciples,  et  après  pour  défenseurs.  Une  les  a  point  appelés  quand  41 
a  bâti  son  ËgÙse.  'Ouand  il  a  eu  fondé  immuablenrent  «t  élevé  jus- 
qu'au comble  ce  grand  édifice,  û  lui  a  plu  alors  de  les  appeler  t  «  Bt 
«  nunc  reges*  :  »  Venez,  <  ràls,  maintenant.  ^  Il  les  a  d^  i^pelés, 
taon  point  par  nécessité,  mais  par  grâce.  Donto  l^taèlisiïetttent  de  Sa 
vérité  ne  dépend  point  de  leur  assistance,  ni  l'empire  de  la  vérité  ne 
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relève  point  de  leur  sceptre  :  et  si  Jésus-Christ  les  a  établis  défenseurs 
de  son  Évangile,  il  le  fait  par  honneur,  et  non  par  besoin;  c'est  pour 
honorer  leur  autorité  et  pour  consacrer  leur  puissance.  Cependant  sa 
vérité  sainte  se  soutient  toujours  d'elle-même  et  conserve  son  indépen- 
dance. Ainsi  lorsque  les  princes  défendent  la  foi,  c'est  plutôt  la  foi  qui 
les  défend;  lorsqu'ils  protègent  la  religion,  c'est  plutôt  la  religion  qui 
les  protège  et  qui  est  l'appui  de  leur  trône.  Par  où  vous  voyez  claire- 
ment que  la  vérité  se  sert  des  hommes,  mais  qu'elle  n'en  dépend  pas: 
et  c'est  ce  qui  nous  parolt  dans  toute  la  suite  de  son  histoire.  J'appelle 
ainsi  l'histoire  de  l'Sglise;  c'est  l'histoire  du  règne  de  la  vérité.  Le 
monde  a  menacé,  la  vérité  est  demeurée  ferme  :  il  a  usé  de  tours  sub- 
tils et  de  flatteries,  la  vérité  est  demeurée  droite.  Les  hérétiques  ont 
brouillé,  la  vérité  est  demeurée  pure.  Les  schismes  ont  déchiré  le  corps 
de  l'Église,  la  vérité  est  demeurée  entière.  Plusieurs  ont  été  séduits, 
les  foibles  ont  été  troublés,  les  forts  mêmes  ont  été  émus;  un'Osius, 
on  Origène,  un  Tertullien,  tant  d'autres  qui  paroissoient  Tappui  de 
l'Église,  sont  tombés  avec  grand  scandale  :  la  vérité  est  demeurée 
toujours  immobile.  Qu'y  a-t-il  donc  de  plus  souverain  et  de  plus  indé- 
pendant que  la  vérité,  qui  persiste  toujours,  immuable,  malgré  les 
menaces  et  les  caresses,  malgré  les  présents  et  les  proscriptions,  mal- 
gré les  schismes  et  les  hérésies,  malgré  toutes  les  tentations  et  tous 
les  scandales;  enfin  au  milieu  de  la  défection  de  ses  enfants  infidè- 
les, et  dans  la  chute  funeste  de  ceux-là  même  qui  sembloient  être  ses 
colonnes  f 

Après  cela.  Chrétiens,  quel  esprit  ne  doit  pas  céder  à  une  autorité 
si  bien  établie?  et  que  je  suis  étonné  quand  j'entends  des  hommes 
profanes,  qui,  dans  la  nation  la  plus  florissante  de  la  chrétienté, 
s'élèvent  ouvertement  contre  l'Évangile  I  Les  entendrai-je  toujours  et 
les  trouverai-je  toujours  dans  le  monde,  ces  libertins  déclarés ,  esclaves 
de  leurs  passions,  et  téméraires  censeurs  des  conseils  de  Dieu;  qui  tout 
plongés  qu'ils  sont  dans  les  choses  basses,  se  mêlent  de  décider  har- 
diment des  plus  relevées?  Profanes  et  corrompus,  lesquels,  conmie 
dit  saint  Jude,  «  blasphèment  ce  qu'ils  ignorent,  et  se  corrompent 
dans  ce  qu'ils  connoissent  naturellement  :  »  «  Quœoumque  quidem 
«  ignorant,  blasphémant;  quscumque  autem  naturaliter,  tanquam 
«  muta  animantia,  norunt,  in  his  corrumpuntur  ^  >  Hommes  deux 
fois  morts,  dit  le  même  Apôtre;  morts  premièrement,  parce  qu'ils  ont 
perdu  la  charité;  morts  secondement,  parce  qu'ils  ont  même  arraché 
la  foi  :  «  Arbores  infructuosœ,  eradicat»,  bis  mortuœ'!  »  «  Arbres 
infructueux  et  déracinés,  »  qui  ne  tiennent  plus  à  l'Église  par  aucun 
lien.  0  Dieu  !  les  verrai-je  toujours  triompher  dans  les  compagnies 
et  empoisonner  les  esprits  par  leurs  railleries  sacrilèges? 

Mais,  hommes  doctes  et  curieux,  si  vous  voulez  discuter  la  religion, 
apportez-y  du  moins  et  la  gravité  et  le  poids  que  la  matière  demande. 
Ne  faites  point  les  plaisants  mal  à  propos,  dans  des  choses  si  sérieuses 
et  si  vénérables.  Ces  importantes  Questions  ne  se  décident  pas  par  vos 

1.  htd,  10.  —2.  lbid.,13. 
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dflmirmots  et  par  vos  braillements  de  tête,  par  ces  fines  railleries  que 
TOUS  nous  vantez  et  par  ce  dédaigneux  souris.  Pour  Dieu,  comme  di- 
soit  cet  ami  de  Job*,  ne  pensez  pas  être  les  seuls  hommes,  et  que 
toute  la  sagesse  soit  dans  votre  esprit  dont  vous  nous  vantez  la  déli- 
catesse. Vous  qui  voulez  pénétrer  les  secrets  de  Dieu,  ça  paroissez, 
venez  en  présence,  développez-nous  les  énigmes  <fe  la  nature;  choisis- 
sez ou  ce  qui  est  loin,  ou  ce  qui  est  près,  ou  ce  qui  est  à  vos  pieds , 
ou  ce  qui  est  bien  haut  suspendu  sur  vos  tètes  1  Quoi  !  partout  votre 
raison  demeure  arrêtée I  partout  ou  elle  gauchit,  ou  elle  s'égare,  ou 
elle  succombe  I  Cependant  vous  ne  voulez  pas  que  la  foi  vous  prescrive 
ce  qu'il  faut  croire.  Aveugle,  chagrin  et  dédaigneux,  vous  ne  voulez 
pas  qu'on  vous  guide  et  qu'on  vous  donne  la  main.  Pauvre  voyageur 
égaré  et  présomptueux,  qui  croyez  savoir  le  chemin,  qui  vous  refusez 
la  conduite,  que  voulez- vous  qu'on  vous  fasse  f  Quoi  1  voulez-vous  donc 
qu'on  vous  laisse  errer?  Mais  vous  vous  irez  engager  dans  des  détours 
infinis,  dans  quelque  chemin  perdu,  vous  vous  jetterez  dans  quelque 
précipice.  Voulez-vous  qu'on  vous  fasse  entendre  clairement  toutes  les 
vérités  divines  ?  Mais  considérez  où  vous  êtes  et  en  quelle  basse  ré- 
gion du  monde  vous  avez  été  relégué.  Voyez  cette  nuit  profonde,  ces 
ténèbres  épaisses  qui  vous  environnent,  la  foiblesse,  l'imbécillité,  l'i- 
gnorance de  votre  raison.  Concevez  que  ce  n'est  pas  ici  la  région  de 
l'intelligence.  Pourquoi  donc  ne  voulez-vous  pas  qu'en  attendant  que 
Dieu  se  montre  à  découvert  ce  qu'il  est,  la  foi  vienne  à  votre  secours, 
et  vous  apprenne  du  moins  ce  qu'il  en  faut  croire  ? 

Mais,  Messieurs,  c'est  assez  combattre  ces  esprits  profanes  et  témé- 
rairement curieux.  Ce  n'est  pas  le  vice  le  plus  commun,  et  je  vois  un 
autre  malheur  bien  plus  universel  dans  la  cour.  Ce  n'est  point  cette 
ardeur  inconsidérée  de  vouloir  aller  trop  avant,  c'est  une  extrême  né- 
gligence de  tous  les  mystères.  Qu'ils  soient  ou  qu'ils  ne  soient  pas,  les 
hommes  trop  dédaigneux  ne  s'en  soucient  plus  et  n'y  veulent  pas  seu- 
lement penser  ;  ils  ne  savent  s'ils  croient  ou  s'ils  ne  croient  pas  ;  tout 
prêts  à  vous  avouer  ce  qu'il  vous  plaira,' pourvu  que  vous  les  laissiez 
agir  à  leur  mode  et  passer  la  vie  à  leur  gré.  «  Chrétiens  en  l'air,  dit 
TertuUien;  et  fidèles  si  vous  voulez  :  »  «  Plerosque  in  ventum,  et  si 
«  placuerit ,  christianos  *.  »  Ainsi  je  prévois  que  les  libertins  et  les  es- 
prits forts  pourront  être  décrédités,  non  par  aucune  horreur  de  leurs 
sentiments,  mais  parce  qu'on  tiendra  tout  dans  l'indifférence,  excepté 
les  plaisirs  et  les  affaires.  Voyons  si  je  pourrai  rappeler  les  hommes  de 
ce  profond  assoupissement,  en  leur  représentant  dans  mon  second 
point  la  beauté  incorruptible  de  la  morale  chrétienne. 

DEUXIÈME  POINT. 

Grftce  à  la  miséricorde  divine,  ceux  qui  disputent  tous  ies  jours  tô 
mérairement  de  la  vérité  de  la  foi  ne  contestent  pas  au  christianisme 
la  règle  des  mœurs,  et  ils  demeurent  d'accord  de  la  pureté  et  de  la  per- 
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fectîon  de  notre  morale.  Mais  certes  ces  deux  grâces  sont  Insép&i^aBlëft; 
Il  ne  faut  point  deux  soleils  non  plus  dans  la  religion  que  dans  la  ilft- 
ture;  et  quiconque  nous  est  envoyé  de  Dieu  pour  nous  éblairer  dàfil 
les  mœurs,  le  même  nous  donnera  la  connoissance  certaine  des  choses 
divines  qui  sont  le  fondement  nécessaire  de  la  bonne  vie.  Disonà  dbflB 
que  le  Fils  de  Dieu  nous  montre  beaucoup  mieux  sa  divinité  en  diri- 
geant sans  erreur  la  vie  humaine ,  qu'il  n'a  fait  ëii  redressant  les  bob 
teux  et  faisant  marcher  les  estropiés.  Celui-là  doit  êite  plus  qu^homnië, 
qui,  à  travers  de  tant  de  coutumes  et  de  tant  d'étreurs,  de  tant  de 
passions  compliquées  et  de  tant  de  fantaisies  bizarres,  à  su  dèméléf 
au  juste  et  fixer  précisément  la  régie  des  mœurs.  Réformer  ainsi  lé 
genre  humain,  c'est  donner  à  l'homme  la  vie  raisonnable;  c'e^  une 
seconde  création,  plus  noble  en  quelque  façon  que  la  première.  Oui- 
conque  sera  le  chef  de  cette  réformation  salutaire  au  genre  humaid, 
doit  avoir  à  son  secours  la  môme  sagesse  qui  a  formé  l'hoinme  U  pre- 
mière fois*  Enfin  c'est  un  ouvrage  si  grand,  que  si  Dieu  ne  l^avolt  plità 
fait,  lui-môme  l'envieroit  à  son  auteur. 

Aussi  la  philosophie  l'a-t-elle  tenté  vainement,  le  sais  qu'elle  à  con- 
servé de  belles  règles  et  qu'elle  a  sauvé  de  beaux  restes  du  débris  ddè 
connoissances  humaines;  mais  je  perdrois  un  temps  infini  si  je  voUlbis 
raconter  toutes  ses  erreurs.  Allons  donc  rendre  nos  hommages  à  cette 
équité  infaillible  qui  nous  règle  dans  l'Évangile.  J'y  cours,  suivez-moi, 
mes  Frères;  et  afin  que  je  vous  puisse  présenter  Tobjet  d'une  adora- 
tion si  légitime  )  permettez  que  je  vous  trace  une  idée  et  comme  un  ta- 
bleau raccourci  de  la  morale  chrétienne. 

Elle  commence  par  le  principe.  Elle  rapporte  à  Dieu,  auquel  elle 
nous  lie  par  un  amour  chaste ,  l'homme  tout  entier,  et  dans  sa  raciiiè, 
et  dans  ses  branches  et  dans  ses  fruits,  c'est-à-dire  dans  sa  nature, 
dans  ses  facultés,  dans  toutes  ses  opérations.  Car,  comme  elle  sait, 
Chrétiens,  que  le  nom  de  Dieu  est  un  nom  de  père,  elle  nous  demandé 
l'amour;,  mais  pour  s'accommoder  à  notre  foiblesse,  elle  nous  y  pré- 
pare par  la  crainte.  Ayant  donc  ainsi  résolu  de  nous  attacher  à  Dieii 
par  toutes  les  voies  possibles,  elle  nous  apprend  que  nous  devons  en 
tout  temps  et  en  toutes  choses  révérer  son  autorité,  croire  à  sa  parole , 
dépendre  de  sa  puissance^  nous  confier  en  sa  bonté,  craindre  sa  jus- 
tice, nous  abandonner  A  sa  sagesse,  espérer  son  éternité. 

Pour  lui  rendre  le  eulte  raisonnable  que  nous  lui  devons,  elle  nous 
Apprend,  Chrétiens  «  que  nous  sommes  nous-mâmes  ses  victimes;  c'est 
pourquoi  elle  nous  oblige  à  dompter  nos  passions  emportées  et  à  mor- 
tifier nos  sens,  trop  subtils  séducteurs  de  notre  raison.  Elle  a  sur  ce 
sujet  des  précautions  inouïes.  Elle  va  éteindre  jusqu'au  fond  du  cœur 
l'étincelle  qui  peut  causer  un  embrasement.  Elle  étoufle  la  colère,  de 
peur  qu'en  «'aigrissant  elle  ne  se  tourne  en  haine  implacable.  Elle 
n'attend  pas  à  ôter  l'épée  à  l'enfant  après  qu'il  se  sera  donné  un  coup 
mortel;  elle  la  lui  arrache  des  mains  dès  la  première  piqûre.  Elle  re- 
tient ilIsrru^ftliT  vaut     nai*   nna  air*vAma,  ;«1rMi<.;^   ^..i»1l^  »  ...^ <«.._j^. 
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Nous  avons  à  considérer  touii  qui  noné  titoni  et  ftfisb  ^i  nous  tî- 
TODS.  Nous  viydtië  éôUs  Hia:ipir«!  dé  Olén;  liotil^  Htôxrâ  eil  Koeiétd  atec 
les  hommes.  Après  donc  cette  tireniiérë  ôUl^&tiOû  d'aimer  Dieu  âômmd 
notre  souveraid,  plùé  que  hous-xtiëtnèé,  s*eiiëait  le  dééOtad  devoir  d'ài^ 
mer  l*homiiie  notre  prochain  en  éspHt  de  so6i6tè;  cbmmé  noUs-mêmes^ 
L^  se  voit  tf^s-saintetnënt  étàbilé,  sotis  la  phitection  de  Dieu,  la  cha- 
rité fraternelle,  toujours  kàctée  ëi  ihvitilàblé,  malgré  lès  iiijures  et  les 
intérêts;  là  l'aumOne,  trésoé  de  grâCë'^;  là  le  t)ai'don  dès  ilijurës,  qtd 
nous  ménagé  celui  de  Diéti;  là  enfin  là  n^iàèribotde  prëférôe  àU  Sftcri-t 
fice,  et  la  réconciliation  avec  soh  f^6fô  ii^Hté,  nécessaire  l^t'ëpàiratidâ 
pour  approcher  dé  l'àiitël.  là,  dàhs  tihè  âàinte  distribution  des  offices 
de  là  charité,  on  àppireUd  à  qui  bn  doit  le  rest»éÔt,  à  ^Ui  Pbbéi^antîëj 
à  qui  le  service,  à  qui  la  bi-btëction,  k  qdi  le  sëboiii^,  à  qui  la  con^ 
descendance,  à  qui  de  charitable^  âVërtlssêhiëlltà  ;  et  bn  voit  qu*Oh  doit 
la  justice  à  tous  et  qu'on  hô  doit  faire  injure  à  pêHbnzie  non  plùà  qU'k 
soi-même. 

Voulez-vouâ  que  nous  passions  k  Ce  ^iië  Jé^u^Chf'llrt  a  ihi^tltùé  'pOUï 
ordonner  les  hmillest  II  ne  s'est  paâ  côiitëntè  de  coh^ët^er  ah  mâ^ 
Tiage  son  premier  bonheur;  il  en  a  fait  Uii  éâcrément  de  la  religion  et 
un  signe  mystique  de  sa  chaste  et  immuable  tinion  avec  son  Eglise.  lËà 
cette  sorte  il  a  consacré  Torlginë  de  notre  naissance.  Il  en  a  retranché 
la  polygamie,  qu'il  avoit  permise  un  temps  en  faveur  de  l'accroisse- 
ment de  son  peuple ,  et  lé  divorce  qu'il  avoit  soufiërt  à  cause  de  la  du- 
reté des  cœurs.  ïl  ne  permet  plus  qUë  l'amour  s^égâre  dans  la  multl<J 
tude;  il  le  rétablit  dans  soi!  naturel,  en  le  faisant  régnef  sdr  deut 
cœurs  unis,  pour  faire  découler  de  cette  iinion  une  concorde  inviolable 
dans  les  familles  et  entre  les  frères.  Après  avoit  rametlë  les  Choses  k 
la  première  institution,  il  à  voulii  désormais  que  la  plus  sainte  alliance 
du  genre  humain  filt  aussi  la  pliis  durable  et  la  plud  feriiië,  et  que  \ë 
nœud  conjugal  fût  indissoluble ,  tant  par  la  première  force  de  la  !bi 
donnée  que  par  l'obligation  naturelle  d^ëlever  les  ënlknts  communs, 
gages  précieux  d'une  éternelle  correspondance.  Ainsi  iL  a  donné  ad 
mariage  des  fidèles  une  forme  auguste  et  vénérable,  qui  honore  la  na^ 
ture,  qui  supporte  la  foiblesse,  qui  garde  la  tempérance,  qui  bride  la 
sensualité. 

Que  dirai-je  des  saintes  lois  qui  rendent  les  enfants  soumis  et  lèë 
parents  charitables,  puissants  instigateurs  à  la  vertu,  aimables  cefli* 
seurs  des  vices;  qui  répriihent  la  licence  «  sanà  abattre  le  Courage?  ^ 
«  Ut  non  pusillo  animô  fiant  K  »  Que  diràl-je  de  ces  belles  instittltiohi 
par  lesquelles  et  les  maîtres  sont  êquitablél^  et  les  serviteurs  afieCtion- 
nés;  Dieu  xhême,  tant  il  est  bon  et  tant  il  est  père,  s'ëtant  chargé  dô 
leur  tenir  compte  de  leurs  services  fidèles  t  <  Maîtres,  Vou^  avez  un 
maître  au  ciel';  serviteurs,  âei*vez  coihmê  à  l)ieu,  car  votre  récom- 
pense vous  est  assurée  ^.  »  Qui  a  mieUl  établi  que  Jésus-Christ  Pautd« 
rite  des  princes,  des  tnagistràts  et  des  puissances  légitiines  ?  Il  fait  titt 
devoir  de  religion  de  l'obéissance  qui  leur  est  due.  Ils  régnent  sur  les 

1.  Cotoff.  m,  31.  —  2.  Uûd.,  XV,  l«  -"  8.  Ibid.,  m,  94. 
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corps  par  la  force,  et  tout  au  plus  sur  les  cœurs  par  rinclination.  Il 
leur  érige  un  trône  dans  les  consciences,  et  il  met  sous  sa  protection 
leur  autorité  et  leur  personne  sacrée.  C'est  pourquoi  TertuUien  disoit 
autrefois  aux  ministres  des  empereurs  :  Votre  fonction  tous  expose  à 
beaucoup  de  haine  et  beaucoup  d'envie;  «  maintenant  vous  avez  moins 
d'ennemis  à  cause  de  la  multitude  des  chrétiens  :  »  «  Nunc  enim  pau- 
c  ciores  hostes  habetis  pr»  multitudine  christianorum  *.  »  Réciproque* 
ment  il  enseigne  aux  princes  que  le  glaive  leur  est  donné  contre  les 
méchants,  que  leur  main  doit  être  pesante  seulement  pour  eux^  et  que 
leur  autorité  doit  être  le  soulagement  du  fardeau  des  autres. 

Le  voilà,  Messieurs,  ce  tableau  que  je  vous  ai  promis;  la  voilà  re- 
présentée au  naturel  et  comme  en  raccourci,  cette  immortelle  beauté' 
de  la  morale  chrétienne.  C'est  une  beauté  sévère,  je  l'avoue;  je  ne 
m'en  étonne  pas,  c'est  qu'elle  est  chaste.  Elle  est  exacte  :  il  le  faut ,  car 
elle  est  religieuse.  Mais  au  fond  quelle  plus  sainte  morale  !  quelle  plus 
belle  économie,  quelle  politique  plus  juste  1  Celui-là  est  ennemi  du 
genre  humain,  qui  contredit  de  si  saintes  lois.  Aussi,  qui  les  contre- 
dit, si  ce  n'est  des  hommes  passionnés  qui  aiment  mieux  corrompre  la 
loi  que  de  rectifier  leur  conscience;  et,  comme  dit  Salvien,  «  qui  ai- 
ment mieux  déclamer  contre  le  précepte  que  de  faire  la  guerre  au 
vice?  x>  «  Mavult  quilibet  improbus  execrari  legem,  quam  emendare 
«  mentem;  mavult  praecepta  odisse  quam  vitia'.  > 

Pour  moi,  je  me  donne  de  tout  mon  cœur  à  ces  saintes  institutions. 
Les  mœurs  seules  me  feroient  recevoir  la  foi.  Je  crois  en  tout  à  celui 
qui  m'a  si  bien  enseigné  à  vivre.  La  foi  me  prouve  les  mœurs;  les 
mœurs  me  prouvent  la  foi.  Les  vérités  de  la  foi  et  de  la  doctrine  des 
mœurs  sont  choses  tellement  connexes  et  si  saintements  alliées,  qu'il 
n'y  a  pas  moyen  de  les  séparer.  Jésus-Christ  a  fondé  les  mœurs  sur 
la  foi;  et,  après  qu'il  a  si  noblement  élevé  cet  admirable  édifice,  se- 
rai-je  assez  téméraire  pour  dire  à  un  si  sage  architecte  qu'il  a  mal 
posé  les  fondements  ?  Au  contraire  ne  jugerai-je  pas  par  la  beauté  ma- 
nifeste de  ce  qu'il  me  montre,  que  la  môme  sagesse  a  disposé  ce  qu'il 
me  cache? 

Et  vous,  que  direz-vous,  ô  pécheurs?  En  quoi  êtes-vous  blessés,  et 
quelle  partie  voulez-vous  retrancher  de  cette  morale  ?  Vous  avez  de 
grandes  difficultés  :  est-ce  la  raison  qui  les  dicte,  ou  la  passion  qui  les 
suggère  ?  Hé  !  j'entends  bien  vos  pensées  :  hé  I  je  vois  de  quel  côté 
tourne  votre  cœur.  Vous  demandez  la  liberté.  Hé  !  n'achevez  pas,  ne 
parlez  pas  davantage;  je  vous  entends  trop.  Cette  liberté  que  vous  de- 
mandez, c'est  une  captivité  misérable  de  votre  cœur.  Souffrez  qu'on 
vous  affranchisse  et  qu'on  rende  votre  cœur  à  un  Dieu  à  qui  il  est,  et 
qui  le  redemande  avec  tant  d'instances.  Il  n'est  pas  juste,  mon  frère, 
que  Ton  entame  la  loi  en  faveur  de  vos  passions;  mais  plutôt  qu'on  re- 
tranche de  vos  passions  ce  qui  est  contraire  à  la  loi.  Car  autrement  que 
seroit-ce?  chacun  déchireroit  le  précepte  :  a  Lacerata  est  lex*.  »n 

1.  Âpolùg.y  n.  37.  —  2.  Salv,,  lib.  rv,  adv.  Âvar..  Edit.  Balux.,  p.  31S. 
1.  Hab,  I,  4.  "^ 
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n*y  a  point  d^homme  ta  corrompu  à  qui  quelque  péché  ne  déplaise. 
Celui-là  est  naturellement  libéral  :  tonnez,  fulminez  tant  qu'il  vous 
plaira  contre  les  rapines,  il  applaudira  à  votre  doctrine.  Mais  il  est 
fier  et  ambitieux,  il  lui  faut  laisser  venger  cette  injure,  et  enveloppet 
ses  ennemis  ou  ses  concurrents  dans  cette  intrigue  dangereuse.  Ainsi 
toute  la  loi  sera  mutilée,  et  nous  verrons,  comme  disoit  le  grand  saint 
Hilaire  dans  un  autre  sujet,  «  une  aussi  grande  variété  dans  la  doc- 
trine, que  nous  en  voyons  dans  les  mœurs,  et  autant  de  sortes  de  foi 
qu'il  y  a  d^inclinatîons  différentes  :  »  «  Tôt  nunc  fides  ézistere,  quot 
«  voluntates;  et  tôt  nobis  doctrinas  esse,  quot  mores ^  » 

Laissez- vous  donc  conduire  à  ces  lois  si  saintes,  et  faites^n  votre 
règle.  Et  ne  me  dites  pas  qu'elle  est  trop  parfaite  et  qu'on  ne  peut  y 
atteindre.  C'est  ce  que  disent  les  lâches  et  les  paresseux.  Ils  trouvent 
obstacle  à  tout;  tout  leur  paroit  impossible;  et  lorsqu'il  n'y  a  rien  à 
craindre,  ils  se  donnent  à  eux-mêmes  de  vaines  frayeurs  et  des  ter- 
reurs imaginaires.  «  Dicit  piger  :  Léo  est  in  via  et  leœna  in  itineribus'. 
«  Bicit  piger  :  Léo  est  foris,  in  medio  platearum  oceidendus  sum  '  :  » 
«  Le  paresseux  dit  :  Je  ne  puis  partir,  il  y  a  un  lion  sur  ma  route;  la 
lionne  me  dévorera  sur  les  grands  chemins.  Le  paresseux  dit  :  Il  y  a 
un  lion  dehors;  je  vais  être  tué  au  milieu  de  la  place  publique,  y»  Il 
trouve  toujour»  des  difficultés^  et  il  ne  s'efforce  jamais  d'en  vaincre 
aucune.  En  effet,  vous  qui  nous  objectez  que  la  loi  de  l'Evangile  est 
trop  parfaite  et  surpasse  les  forces  humaines,  avez-vous  jamais  essayé 
de  la  pratiquer?  Contez-nous  donc  vos  efforts;  montrez-nous  les  dé- 
marches que  vous  avez  faites.  Avant  que  de  vous  plaindre  de  votre  im- 
puissance, que  ne  commencez-vous  quelque  chose?  Le  second  pas, 
direz- vous,  vous  est  impossible;  oui,  si  vous  ne  faites  jamais  le  pre- 
mier. Commencez  donc  à  marcher,  et  avancez  par  degré.  Vous  verrez 
les  choses  se  faciliter,  et  le  chemin  s'aplanir  manifestement  devant 
vous.  Mais  qu'avant  que  d'avoir  tenté,  vous  nous  disiez  tout  impos- 
sible; que  vous  soyez  fatigué  et  harassé  du  chemin  sans  vous  être  re- 
mué de  votre  place,  et  accablé  d'un  travail  que  vous  n'avez  pas  encore 
entrepris  :  c'est  une  l&cheté  non-seulement  ridicule ,  mais  insupporta- 
ble. Au  reste,  comment  peut-on  dire  que  Jésus-Christ  nous  ait  chargés 
par-dessous  nos  forces;  lui  qui  a  eu  tant  d'égards  à  notre  foiblesse,  qui 
nous  offre  tant  de  secours ,  qui  nous  laisse  tant  de  ressources,  qui, 
non  content  de  nous  retenir  sur  le  penchant  par  le  précepte,  nous  tend 
encore  la  main  dans  le  précipice,  par  la  rémission  des  péchés  qu'il 
nous  présente? 

TROISIfiUE  POINT, 

Je  vous  confesse,  Messieurs,  que  mon  inquiétude  est  extrême  dans 
cette  troisième  partie,  non  que  j'aie  peine  à  prouver  ce  que  j'ai  pro- 
mis au  commencement,  c'est-à-dire  l'infinité  de  la  bonté  du  Sauveur. 

1.  S.  Hilw,^  lib.  n,  ad  Consr.,  n.  4,  col.  1527.  —  ?.  Prov,  xxvi,  «3. 
3.  Ibid.,  XXII,  13. 
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Cir  qni^  élogaence  Ji^sex  9è|^  ft  assez  stérile  pgoriQft  manquer  dt 
ptro^^T  Oa'y  a-t-il  de  pln^  facile,  et  qiDi';i^'a-î^ii;  si  je  puis  parler  de 
U  sorte,  de  plus  infini  et  de  plqs  immense  que  cette  dirme  bonté,  qui 
Don-seulenient  reçoit  çeui  qui  la  recherchent,  et  se  donne  toute  en- 
ti&re  à  ceux  qui  l'eiphrassent;  m^s  encore  rappelle  ceux  qui  s'éloi- 
gnent, et  payre  toujours  des  yoies  de  retour  à  ceux  qui  la  quittent  ? 
Mais  les  hommes  le  savent  assez;  ils  ne  le  savent  que  trop  pour  leur 
malheur.  H  ne  faudroit  pas  puhlier  si  hautement  une  vérité  de  laquelle 
tant  de  monde  abuse.  Il  fai^droit  le.  dire  toi^f  }aa  aiix  pécheurs  affligés 
de  leurs  crimes;  auç  cq^^iences  abattues  et  désespérées.  Il  faudroit 
démêler  dans  la  multitude  quelqu'&me  désolée,  et  lui  dire  à  l'oreille  et 
en  secret  :  «  Ah  l  Dieu  pardonne  sans  fin  et  sans  bornes  :  »  «  Ifiseri- 
«cordiie  eji^s  ncm  est  numerus*.»  Ifais  c'est  lâcher  la  bride  ^  la  licence, 
que  de  mettre  devant  les  yeux  des  pécheurs  superbes  cette  bonté  qui 
n'a  poifit  de  borpes;  et  c'est  multiplier  les  crimes,  que  de  prêcher  ces 
miséricordes  qui  ^nt  innombrables  :  «  Miserico^s  ejus  non  est  nu- 

<  merua.  ^ 

Et  toutefois.  Chrétiens,  il  n'est  p^s  juste  que  la  dureté  et  l'ingrati- 
tude des  hommes  ravissent  à  la  bonté  du  Sauveur  les  louanges  qui  liK 
sont  dues.  £levons  donc  notre  voix,  et  prononçons  hautement  que  sa 
miséricorde  est  immense.  X.'homme  ((^vqit  pip^ri|r  daps  son  crime ,  Jé- 
sus-Christ est  iftort  ep  sa  place.  ^  est  écrit  dvi  néclîeur',  que  son  sang 
doit  être  sur  lui  ;  mais  le  sang  de  Jésus- Christ  et  le  couvre  et  le  pro- 
tège. 0  homme,  dq  cherchez  plu?  r^expiation  de  vq9  crimes  dans  le 
sang  des  animaui  égocg^  pussiez-vQ\is  dépeupler  tous  vos  troupeaux 
par  vos  hécatombes,  la  vie  des  bét^s  ne  peut  point  payer  pour  la  vie 
des  hommen.  Voici  4ésus-Chris^  qui  s'offre ,  homme  pour  les  hommes  j 
homme  innocent  pour  les  coupables,  homme-Dieu  pour  de  purs;  hom- 
mes et  pour  de  siçaples  mortels.  Tous  voyez  donc.  Chrétiens,  non- 
seulement  régalité  daxis  le  prix,  mais  encore  la  surabondance.  Ce  qui 
est  offert  est  iqfini;  et  afin  q\ie  celui  qui  offre  fût  de  même  dignité, 
lui-même  qui  est  1^  victime,  il  9^  voulu  aussi  être  le  pontife.  Pécheurs, 
ne  perdez  jam4is  l'e^péra^nce.  Jésus-Christ  est  pdort  une  fois;  mais  le 
fruit  de  sa  mort  ^  éternel  :  J^sus-Christ  est  mort  une  fois;  mais  «  il 
est  toujours  vivant,  ^6^  d'if^tercédeç  pour  nous,  »  coinme  dit  le  divin 
Apêt^i 

Il  y  a  doncf  popi  no^s  dao§  le  ciel  \me  çQ^séricorde  infinie  ;  mais 
pour  noQS  être  aj>pliquée  en  terre,  elle  est  toute  conmiuniquée  à  la 
sainte  Sglise  dans  le  sacrement  de  pénitence.  Car  écoutez  les  paroles 
de  l'institution  :  «  Tout  ce  que  vous  remettrez  sera  remis  ;  tout  ce  que 
TOUS  délierez  sera  délié*,  .f  Y^m  y  Yoyez  une  bonté  qui  n'a  point  de 
bornes.  C'est  en  quoi  elle  diffère  d'avec  le  baptême.  «  Il  n'y  a  qu'un 
haptême,  ».  dit  le  ^ftf  Àpôtr^,  fst  {1  ne  se  répètç  plus  ;  «  Unus  Domi- 

<  nus,  una  fides^,  unum  baptism^^  >  J^s  portes  dé  la  pénitence  sont 
toiûonia  ouvertea.  Tene^  dix  fois,  yenez  cent  fois,  venez  mille  fois  ; 

t.  Oral,  IKts.  pro  graHar.  Act.  —  3.  Htb,  rn,  2^  —  y  Matth.  zvi.  is. 
4.  Bohes,  TYt  s. 


Im  puissance  de  FSglise  b'M  point  épiiis^  QetUl  parole  fera  toi^Qurs 
▼éritahle  :  Tout  ae  que  ifOUfl  piurdpuBer^^;  «eir^  paj^donnô^  Je  ne, vois 
ici  ni  termp  prescrit,  ni  noiglire  ^irc^té,  qi  9iefi}rQ  dét^npin^e.  |1  -f 
faut  donc  reconnoît^e  une  bonté  inàpio*  l4  foi)taioe  dn  s^pt  bfiptézDQ 
est  appelée  dans  le^  fiçriturea,  selon  upe  Interprétation,  u  pne  fon-? 
taine  scellée ,  »  «  fons  signatoa*,  »  Y0U9  TOUf  y  Uve^  nn^  fpisj  on  y^ 
referme,  on  la  scelle;  il  n'y  a  plps  de  rçtqu^  pour  tous.  Mais  nous 
avons  dans  Pfiglise  une  autre  fbn^ipd,  d^  IftOPCiUç  il  ost  écjrit  dans  le 
prophète  Zacharie  :  «  Bn  ce  jour,  au  jou?  4?  Sauvf}¥ir»  ^P  oe  jour  oi^ 
la  bonté  paraîtra  au  monde,  il  y  aura  una  fonta^inç  WT^rte  ^  U  i^^^QP 
de  Da?id  et  aux  habitants  de  Jécusalen^,  pour  la  punfica^tlon  du  pé- 
cheur I  j»  s  In  die  iUa  erit  fons  patong  ^9um  Ô&vid  et  habitantibus 
«  Jérusalem,  in  abîutionem  peecatQFis*«  »  Ce  n'çiçt  pQJQt  ipie  fçintaip^ 
scellée,  qui  ne  s'ouvre  qu^avec  résenre,  qui  P'^st  pol^i  péripi^e  à  tous, 
parce  qu'elle  exclut  à  jamais  ceux  qu'elle  4  pn^  fois  ^«çm^  :  «  fon§  si- 
9  goatus.  »  Celle-ci  est  une  (ontaine  no^-^ifl^ntept  publique,  mai^ 
toujours  ouverte  :  «  Erit  Ions  patfins  :  «  e^  OVi^^rto  indifféreininept  i^ 
tous  les  habitants  de  Jérusaleiq,  à  tous  \^  ^nfant^  4o  Vl^gî^^e.  EUq 
i»çoit  toujours  les  pécheurs  :  h  toute  beurq  et  ji  tousj  mqmept^  \ps  lé- 
preux peuvent  Tenir  se  laver  dans  cette  fàntaÛIQ  4u  Sauveur,  toujqprs 
bienfaisante  et  toujours  auverte. 

Mais  e^est  ici,  Chrétiens,  notre  grande  ipSdélité  :  c'est  jçi  que 
l'indulgence  multiplie  les  crimes,  et  que  jft  source  de^  m!séricorç|es 
devient  une  source  infinie  de  profani^tiQpa  ^açrilégesi*  Que  dirai-jè 
ici,  Chrétiens,  et  avec  quels  tenues  asses  puinsapts  déplorerairje  ia^\ 
de  sacrilèges  qui  infectent  lea  eaux  de  1^^  péniteq^  t  »  Eap  4^  bap- 
tême, que  tu  es  heureuse,  disait  ailtte|o|a^  TertHiUogi  qu^  tn  es  hq^ir 
veuse,  eau  mystique,  qui  ne  lavée  quîune  fqis!  =9  fi  fpl^  ^W  qvwp 
«  semel  abluiU  »  «  qi4  ne  sert  pc^nt  4ft  J9uet  aj^  péçheprs  I  i  «  |*eljx 
«  aqua  qua  semel  abluit,  qu«  ludibria  p^çipetOf^bp^  pon  e^t  M  S  P'^^^ 
le  bain  de  la  pénitence  toujouïs  Q^v§ç|  §ux  pécheur^,  toujours  prêt  î 
leoevoir  ceux  qui  retournent  ;  c*e«t  oe  baiA  de  mis^f  içordq  qui  est  ex:< 
posé  au  mépris  par  aa  facilité  ))iep|eise^t^,  ^on^  l^s  ^^^  SC^rTqî^t 
contre  leur  nature  à  aouiUer  ies  bea^me?  :  f  qi)Çi$  dlluit  inqi^ln^t  :  » 
parce  que  la  facilité  de  se  laver  fait  qu'ils  ne  craignent  poipt  4^  ^Ir 
leur,  conscience.  Qui  ne  se  plaipd^it,  Gbfétiea^,,  4?.  yp^r  cett^  eau 
salutaise  si  étcangement  violée,  seuleipept  i  e^i:^e  qvtW^  ^f^  ^ifipf^i' 
santé  f  Qu'inventerai-je,  où  me  tpuraçBei-je  pour  açrô^r  )çs  pipQf^^v 
lions  des  hommes  pervers,  qui  vont  f^ire  piMflnfdiii^Qgi^pt  )çur  éc^ei^ 
du  peHt 

Les  pécheurs  nous  savent  bien  dbe  qi:i'M  l^e  l^ut  q\ie  \%  rep^ptir 
pour  être  capable  d'approchée  de  eette  font^^i^e  de  griots,  En  vaip 
nous  disons  à  ceux  qui  se  confient  si  aveugléP^ept  ^  ce  rePQpt^r  Ivi^r  : 
Ne  voulez-vous  pas  considérep  que  Dieu  a  bioQ  BÇftP^^  ^e  P^ç4(^  ^^ 
repentir  ;  mais  qu'il  n'a  pas  promis  de  donner  4p  I^P^  pçur  ce  ^çpii- 
ment  nécessaire?  Cette  raison  convaincante  ne  (p^t  glif^  4'^9çt,  parce 

1.    Joan.  XX,  23.  —  3.  Cant,  iv,  22.  —  3.  Zach.  xm,  1.  —  4. 1^  iKqfpf.,  a.  IS' 
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qu'elle  est  trop  répétée.  Considérez,  mes  Frères ,  quel  est  Yotre  aveu*^ 
glement  :  tous  rendez  la  bonté  de  Dieu  complice  de  Totre  endurcisse- 
ment C'est  ce  péché  contre  le  Saint-Esprit,  contre  la  grâce  de  la 
rémission  des  péchés.  Dieu  n'a  plus  rien  à  faire  pour  vous  retirer  da 
crime.  Vous  poussez  à  bout  sa  miséricorde.  Que  peut-il  faire  que  de 
TOUS  appeler,  que  de  vous  attendre,  que  de  yous  tendre  les  bras,  que 
de  yous  offrir  le  pardon?  C'est  ce  qui  vous  rend  hardis  dans  tos  entre- 
prises criminelles.  Que  fautril  donc  qu'il  fasse  t  Et  sa  bonté  étant  épui- 
sée comme  surmontée  par  votre  malice ,  lui  reste-tr-il  autre  chose  que 
de  vous  abandonner  à  sa  vengeance  T  Hé  bien  1  poussez  à  bout  la  bonté 
divine  :  montrez-vous  fermes  et  intrépides  à  perdre  votre  &me,  ou 
plutôt  insensés  et  insensibles,  hasardez  tout,  risquez  votre  éternité; 
faites  d'un  repentir  douteux  le  motif  d'un  crime  certain  :  quelle  fer- 
meté, quel  courage  1  mais  ne  voulez-vous  pas  entendre  combien  est 
étrange,  combien  insensée,  combien  monstrueuse  cette  pensée  de  pé- 
cher pour  se  repentir?  «  Obstupescite,  cœli,  super  hoc*»  «0  ciel, 
ô  terre,  étonnez-vous  d'un  si  prodigieux  égarement  1  »  Les  aveugles 
en&nts  d'Adam  ne  craignent  pas  de  pécher,  parce  qu'ils  espèrent  un 
jour  en  être  fâchés  1  J'ai  lu  souvent,  dans  les  Écritures,  que  Dieu  en- 
voie aux  pécheurs  l'esprit  de  vertige  et  d'étourdissement  ;  mais  je  le 
vois  clairement  dans  vos  excès.  Voulez-vous  vous  convertir  quelque 
jour,  ou  périr  misérablement  dans  l'impénitènceT  Choisissez,  prenez 
parti.  Le  dernier  est  le  parti  des  démons.  S'il  vous  reste  donc  quelque 
sentiment  du  christianisme,  quelque  soin  de  votre  salut,  quelque  pitié 
de  vous-même,  vous  espérez  vous  convertir;  et  si  vous  croyiez  que 
cette  porte  vous  fût  fermée,  vous  n'iriez  pas  au  crime  avec  l'abandon 
où  je  vous  vois.  Se  convertir,  c'est  se  repentir  :  vous  voulez  donc  con- 
tenter cette  passion,  parce  que  vous  espérez  vous  en  repentir  ?  Qui  a 
janlais  oui  parler  d'un  tel  prodige?  Est-ce  moi  qui  ne  m'entends  pas? 
ou  bien  est-ce  votrê  passion  qui  voua  enchante  7  Me  trompé-je  dans 
ma  pensée?  ou  bien  êtes-vous  aveugle  et  troublé  de  sens  dans  la  vôtre? 
Quand  est-ce  qu'on  s'est  avisé  de  faire  une  chose,  parce  qu'on  croit 
s'en  repentir  quelque  jour?  C'est  la  raison  de  s'en  abstenir  sans  doute  : 
f  ai  bien  oui  dire  souvent  :  Ne  faites  pas  cette  chose,  car  vous  vous  en 
repentirez. 

Mais,  ô  aveuglement  inouï  1 Ô  stupidité  insensée,  de.  pécher  pour  se 
repentir  I  Le  repentir  qu'on  prévoit  n'est-il  pas  naturellement  un  frein 
au  désir,  et  un  arrêt  à  sa  volonté?  Mais  qu'un  homme  dise  en  lui- 
même  :  Je  me  détermine  à  cette  action,  j'espère  d'en  avoir  regret,  et 
je  m'en  retirerois  sans  cette  pensée;  qu'ainsi  le  regret  prévu  devienne 
contre  sa  nature,  et  l'objet  de  notre  espérance,  et  le  motif  de  notre 
choix,  c'est  un  aveuglement  inoid,  c'est  confondre  les  contraires,  c'est 
changer  l'essence  des  choses.  Non,  non,  ce  que  vous  pensez  n'est  ni 
un  repentir  ni  une  douleur  :  vous  n'en  entendez  pas  seulement  le 
nom,  tant  vous  êtes  éloignés  d'en  avoir  la  chose  i  Cette  douleur  qu'on 
désire,  ce  repentir  qu'on  espère  avoir  quelque  jour,  n'est  qu'une  feinte 
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douleur  et  un  repentir  imaginaire.  Ne  tous  trompez  pas,  Chrétiens, 
il  n'est  pas  si  aisé  de  se  repentir.  Pour  produire  un  repentir  sincère, 
il  faut  renverser  son  cœur  jusqu'aux  fondements,  déraciner  ses  incli- 
nations avec  violence,  s'indigner  implacablement  contre  ses  foiblesses, 
s'arracher  de  vive  force  à  soi-même.  Si  vous  prévoyiez  un  tel  repentir, 
il  vous  seroit  un  frein  salutaire.  Mais  le  repentir  que  vous  attendez 
n'est  qu'une  grimace;  la  douleur  que  vous  espérez,  une  illusion  et  une 
chimère  :  et  vous  avez  sujet  de  craindre  que  par  une  juste  punition 
d'avoir  si  étrangement  renversé  la  nature  de  la  pénitence,  un  Dieu 
méprisé  et  vengeur  de  ses  sacrements  profanés  ne  vous  envoie,  en 
sa  fureur,  non  le  c  peccavi  »  d'un  David,  non  les  regrets  d'un  saint 
Pierre,  non  la  douleur  amère  d'une  Madelaine,  mais  le  regret  poli- 
tique d'un  Saol,  mais  la  douleur  désespérée  d'un  Judas,  mais  le  re- 
pentir stérile  d'un  Antiochus  ;  et  que  vous  ne  périssiez  malheureuse- 
ment dans  votre  fausse  contrition  et  dans  votre  pénitence  impéni- 
tente. 

Vivons  donc,  mes  Frères,  de  sorte  que  la  rémission  des  péchés  ne 
nous  soit  pas  un  scandale.  Rétablissons  les  choses  dans  leur  usage  na- 
tureL  Que  la  pénitence  soit  pénitence,  un  remède  et  non  un  poison; 
que  l'espérance  soit  espérance,  une  ressource  à  la  foiblesse  et  non  un 
appui  à  l'audace;  que  la  douleur  soit  une  douleur;  que  le  repentir  soit 
un  repentir,  c'est-à-dire  l'expiation  des  péchés  passés  et  non  le  fonde- 
ment des  péchés  futurs.  Ainsi  nous  arriverons  par  la  pénitence  au  lieu 
où  il  n'y  a  plus  ni  repentir  ni  douleur,  mais  un  calme  perpétuel  et 
une  paix  immuable,  que  je  vous  souhaite  au  nom,  etc. 


SERMON  SUR  LA  NÉCESSITÉ  DE  LA  PENITENCE*. 

Jam  enim  securis  ad  radicem  arborum  posita  est  :  omnis  ergo  arbor 
non  faciens  fructum  bonum,  excidetur  et  inignem  mittetur. 

La  cognée  est  déjà  à  la  racine  de  l'arbre  :  donc  totU  arbre  qui  ne 
porte  pas  de  bons  fruits,  sera  coupé  et  jeté  au  feu.  (Luc. ,  m.  9.) 

Quelque  effort  que  nous  fassions  tous  les  jours  pour  faire  connoltrd 
aux  pécheurs  l'état  funeste  de  leur  conscience,  il  ne  nous  est  pas  pos^ 
sible  de  les  émouvoir,  ni  par  la  vue  du  mal  présent  qu'ils  se  font  eux* 
mêmes,  ni  par  les  terribles  approches  du  jugement  futur  dont  Dieu 
les  menace.  Le  mal  présent  du  péché  ne  les  touche  point,  parce  qu'il 
ne  tombe  pas  sous  leurs  sens,  auxquels  ils  abandonnent  toute  leur 
conduite.  Et  si  pour  les  éveiller;  dans  cet  assoupissement  létnargique, 
nous  faisons  retentir  à  leurs  oreilles  cette  trompette  épouvantable  du 
jugement  à  venir  qui  les  jettera  dans  des  peines  si  sensibles  et  si  cui- 
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8aptf^9,  C«tte  m^T^^m  9§t  trop  ékiign^e  pqu^  1#8  fyffi^sQr  ^  ^b  rendrfi  : 
«  Cçtte  Tîsion,  disen^-il^,  che<  le  prophète  £zécliiel|  ^B  ^eca  pas  si  0t 
accomplie  :  >  <  |a  dies  mulu^s  et  in  temporâ  long^  iste  p^opbe^t^  » 
Ainsi  lei:(p  malice  obstinée  résiste  aux  ]^us  pressantes  considérations 


sent.  C'est  pourquoi  1^  bonté  diyipe  qu|  ne  vevit  point  la  mort  4u  pé- 
cbeur,  mais  qu'il  ^e  conyertjsse  et  qu*i}  ylve,  ppur  effrayer  ces  coq- 
sciences  malbenreuseip^pt  intrépides,  ^it  éleyer  aujourd'hui  d^  fond 
du  désert  une  voix  dont  le  désert  même  est  ém\\  :  «  Yox  Pomini  con- 
te cutientis  desertnm,  et  cpiqQmoYebit  Doxpinus  deseir^upa  Cades  '  :  n 
«  La  yoix  du  Seigneur  ébraule  le  désert  :  le  Seigneur  remuera  et  agi- 
ters^  le  désert  de  Gadès.  »  C'est  la  vpif  de  saint  Jean-Baptiste ,  ^  non 
content  de  menacer  les  pécheurs  «  de  la  colère  qu|  doit  Tenir,  »  «  9 
<  yentura  ira;  »  sachant  que  ce  qui  est  éloigné  ne  les  touche  pas,  leur 
montre  4ans  les  parole?  de  mon  teinte  la  main  de  Dieu  ^éj^  appuyée 
sur  euip,  et  leur  dénoqce  de  prés  sa  yengeance  tpute  présente  :  c  Jam 
«  enim  secpris  ad  radicem  arborum  posita  est  :  »  «  La  cognée  est  déjà 
mise  à  la  racine  des  arbres.  »  Mais,  mes  Frères,  comme  cette  voix 
du  grand  précurseur  Résonnera  en  vaiu  ftu  dehors,  ^i  le  Sai^t-Esprit 
ne  parle  au  dedans,  prions  la  divine  Vierge  qu'elle  nous  obtienne 
la  grâce  d'être  émps  de  la  parole  fie  Jean- Baptiste ,  comme  Jean- 
Baptiste  lui-même  fut  ému  dans  les  entrailles  de  sa  mè^e  par  la  pa- 
role de  cette  Vierge,  lorsqu'elle  alla  yisiter  ^ainte  Elisabeth,  et  lui 
communiqua  dans  cette  visite  une  partie  de  la  grâce  qu'elle  avoit 
reçue  avec  plénitude  par  les  paroles  de  l'ange  que  nous  allons  réciter  : 
Âve,  Maria. 

Faisons  paraître  à  la  cour  le  prédicateur  4^  déçert;  prodviispns  au- 
jourd'hui iin  saint  Jean-Baptiste  avec  toute  sen  austérité.  La  oour 
n'est  pas  inconnue  à  cet  illustre  solitaire;  et  s'il  n'a  pas  dédaigné  de 
prêcher  autrefois  dans  la  cour  d'Hérode,  il  prêchera  bien  plus  volon- 
tiers dans  une  cour  ehrétienne  et  religieuse,  qui  a  besoin  toutefois  et 
de  ses  exhortations  et  de  son  autorité  pour  être  touchée.  Paroisses 
4onc,  4iyift  pr^çursevir;  parlez  ^veç  qpttçi  viguf|ur  flu^^  que  propl^é- 
tique,  et  faites  treml^ler  les  péçHeurs  sup^rlies  souç  cette  t^rrip|e  coh 
gnée  qui  porte  déjà  son  coup,  non  aux  branches  et  aux  rameaux ,  mais 
i^U  tronc  et  à  la  racine  de  l'arbre,  c'est-à-dire  à  la  source  même  d^  la 
yie  :  «  Jam  enim  securis  ad  radicem  arboruin  posita  est,  » 

Pour  (entendre  exaçtecnent  les  paroles  de  ce  grand  prophète,  r^niar- 
<^ons,  s'il  yo^s  platt,  Bi^essieurs,  qu'il  ne  nous  représente  pas  seule- 
ment ni  un^  main  armée  contre  nous,  ni  un  b^as  levé  pour  nous 
frapper  :  le  coup,  comme  yous  voyez,  â  déjà  porté,  puis^uiî  ^it  que 
la  cognée  est  à  H  racine.  Mais  encore  que  le  tranchant  soil  d^jà  ôntré 
bien  avant,  saint  Jean  toutefois  nous  menace  encore  d'un  second  coup 
q\ii[  suivra  bientôt,  pour  abattr^^  tou^  âj.  fait  l'arbre  infructueux,  après 

1.  Euch.  XII,  ^.  -  2.  Pa.  iSTO  ?' 


quoi  II,  |iç  rç^ipsi  qu'à  le  jeter  dans  les  HaqimQS  :  ^  0:ççkj4^  ergp  arbor 
«s  ;^i|  fociçi^^'' ff\ictum  t)on\^p(),  çzcideti^r  qt  1^  ^fS^^^  mittetur^  :  » 
%  Tqrt  ¥^^^  dP^Q  qui  ne  'p9r|§  pa?  de  tion  ifçuit,  sera  coupé  etjet^ 

^^  feu,  » 

En  effet,  il  ^t  c^irtai^  qu'9Ya^t  qufs  la  justice  ^e  pieu  lance  sur  no^ 
tôtes  cpupableçi  le  dernier  trait  de  sa  Yepgeânce,  nous  sommes  déjà, 
irappés  par  le  péché  m,êmQ.  U^e  ))lessqre  profonde  a  suivi  ce  coup,  « 
par  l^qu^ilçt  npt^e  coeur  a  été  percé;  tellement  que  nous  ayons  à  crain- 
dre de^|:  coups  i^finim^fit  dangereux;  le  prei^ier,  de  notre  main  pro- 
pre p«|f  ]f^  cnme^  \e  ^ecQiid,  de  la  nic^in  de  Dieu  par  sa  vengeance  :  et 
jes  den:i^  coups  suivent  nécesss^iren^ent  de  la  patdre  même  du  péché. 
Et  iffiu  qviç  cette  vérité  soit  expliquée  par  les  principes,  je  suis  obligé^ 
Messieurs,  dq  bie.n  ppser  avant  tou^çs  cbpses  une  doctriçie  que  j^ai  ti- 
rée de  .^iut  i^ugu$^in^  laquelle  s'éçlaircira  davantage  par  la  suite  de 
ce  discours  :  p'est  qH'oi^  peut  considérer  le  péché  en  deux  diftéreotes 
iP4nières(,  e;^  s^vec  de^  rapports  div^r^  •  preinièremept,  par  rapport  à 
I|t  volonté  h\:|m{iine^  çpcondçmenf ,  par  rapport  è.  la  volonté  divine.  Il 
est  }a  ii^^euréu^e  prpdHctioi^  de  }a  volQpte  (lumaine,  et  il  se  commet 
avçic  Insplençei  çontrq  (^s  or4res  sacrés  et  inviolables  4^  la  volonté  di- 
vine ;  il  sort  donc  de  Tune,  et  résiste  à  Tautré.  Énflp  ce  n'est  autre 
chose,  ppur  le  définir,  qu'un  xpouTempnt  de  la  volonté  humaine  con- 
tre les  règles  invariables  de  la  volonté  diyine. 

Çpi  d^njf  rapports  di^i^rents  produisent  dev^^  mauvais  ^ffets.  Le  pé- 
ché ^\  co.nç^  4^ns  nPfi^Ç  ^elu  paf  not^'Q  volonté  dépravée;  ^  pe  faut 
donq  p2(9  s'é^on^er  §*il  j  coryonip^,  ^'^1  y  î^ttaque  directeipent  le  prin- 
cipe dq  la  yiç  çt  ^e  (^  gr^çe  :  yoil^  l^  pre^i^r^  plaie.  Mais  comme  il  se 
forme  en  nous  ei^  s'é|ev.ant  ppntre  Dje^  p^  cpntre  se$  saintes  lois,  il 
arn(ie  au^i  ^n^^^  ^9,^^  infailliblement  cette  piiissance  redoutable;  et 
c'pst  CQ  qui  no^s  attire  Iç  second  coup,  qn^  nous  %sse  à  m^rf.  Ainsi, 
pour  donnei:  ai|  péchenr  '  -    •     •  ,    ..  .    .  ^  t 

fairç  sentir  y  s'il  sp,  peut.  ^.... 
déjà  ffappé,  qn'jl  est  entante 

chô  mênie  no'e  plaie  prqfonçlp  ;  «  ^  çogjnée  eçt  déjà  mise  \  la  racin^ 
des  arbres  :  »  <  Jam  enlm  securis  a^  radicem  arborum  posita  est. 
^^ïs  il  (s^^d^  lui  inpi)frer  ei^^uite  q^çj,  s'il  diftère  de  faire  guérir  cette 
prqqièrcj  blps§ure,  Çieu  e,$t  ^out  prêt  d'appuyer  îa  main  pour  le  tran- 
cher tout  à  ifait  ;  ^fin  qug  ^'il  ne  craint  pas  le  coup  qu'il  s*est  donné  par 
son  crime,  il  appréhende  ^u  moins  celui  que  D,ieu  frappera  bientôt  par 
sa  justice  :  <  Tô^it  arlî|rQ  donc  qui  ne  poirtp  p$|s  de  bon  fruit,  sera  coupé 
et  jeté  au  f^^.  ^  >>  <  Omnis  ergp  ârbor  non  façiens  fruçtum  bonum,  ex- 
cidetur  p'^  in  if^p.in  Wtietnr*  ^  ^t  ^è  sont  ces  depx  puissantes  considé- 
ï^^W  TO  PW?!«ero;^^  ^^  disfip^rsJ  ' 

^RBM^ER  EpiN:Ç. 

S^il  BOi»  étoit  aussi  aisé  d-inspicer  aux  hojmmes  la  haine  de  leurs 
péchés,  comme  il  nous  est  aisé  de  leur  faire  voir  que  le  péché  est  le 
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plus  gr&nd  de  tous  les  maux,  nous  ne  nous  plaindrions  pas  si  souyent 
qu'on  résiste  à  notre  parole,  et  nous  aurions  la  consolation  de  voir  nos 
discours  suivis  de  conversions  signalées.  Oui,  mes  Frères,  de  quelques 
douceurs  que  se  flattent  les  hommes  du  monde  en  contentant  leurs 
désirs,  il  nous  est  aisé  de  prouver  qu'ils  se  blessent,  qu'ils  se  déchi- 
rent, qu'ils  se  donnent  un  coup  mortel  par  leurs  volontés  déréglées. 
Et  pour  éclaircir  cette  vérité  dans  les  formes  et  par  les  principes,  il 
faut  rappeler  ici  la  définition  du  péché  que  nous  avons  déjà  établie. 
Nous  avons  donc  dit,  Chrétiens,  que  le  péché  est  un  mouvement  de  la 
volonté  de  l'homme  contre  les  ordres  suprêmes  de  la  sainte  volonté  de 
Dieu.  Sur  ce  fondement  principal  il  nous  est  aisé  d'appuyer  une  belle 
doctrine  de  saint  Augustin,  qui  nous  explique  admirablement  en  quoi 
la  malignité  du  péché  consiste  '.  Il  dit  donc  qu'elle  est  renfermée  en 
une  double  contrariété,  parce  que  le  péché  est  contraire  à  Dieu,  et 
qu'il  est  aussi  contraire  à  l'homme.  Contraire  à  Dieu  ;  il  est  manifeste, 
parce  qu'il  combat  ses  saintes  lois  :  contraire  à  l'homme ,  c'est  une 
suite;  à  cause  que  l'attachant  à  ses  propres  inclinations,  comme  à  des 
lois  particulières  qu'il  se  fait  lui-même,  il  le  sépare  des  lois  primitives 
et  de  la  première  raison  à  laquelle  il  est  lié  par  son  origine  céleste, 
c'est-à-dire  par  l'honneur  qu'il  a  de  naître  l'image  de  Dieu,  et  de  por- 
ter en  son  &me  les  traits  de  sa  face ,  et  lui  ôte  sa  félicité  qui  consiste 
dans  sa  conformité  avec  son  auteur. 

Il  parolt  donc.  Chrétiens,  que  le  péché  est  également  contraire  à 
Dieu  et  à  l'homme;  mais  avec  cette  mémorable  différence,  qu'il  est 
contraire  à  Dieu,  parce  qu'il  est  opposé  à  sa  justice  ;  mais  de  plus  con- 
traire à  l'homme,  parce  qu'il  est  préjudiciable  à  son  bonheur  '  c'est-à- 
dire  contraire  à  Dieu  conmie  à  la  règle  qu'il  combat;  et  outre  cela, 
mais  funestement,  contraire  à  l'homme,  comme  au  sujet  qu*il  cor- 
rompt :  à  Dieu,  comme  mauvais;  à  l'homme,  comme  nuisible.  Et  c'est 
ce  qui  a  fait  dire  au  divin  Psalmiste,  que  «  celui  qui  aime  l'iniquité 
se  hait  soi-même,  »  ou,  pour  traduire  mot  à  mot,  qu'il  a  de  l'aversion 
pour  son  âme,  à  cause  qu'il  y  corrompt  avec  la  grftce,  l9i  principes 
de  sa  santé,  de  son  bonheur,  et  de  sa  vie  :  «  Qui  autem  diligit  ini- 
cquitatem,  oditanimam  suam^  » 

Et  certes  il  est  nécessaire  que  les  hommes  se  perdent  eux-mêmes  en 
s'élevant  contre  Dieu.  Car  que  sont-ils  autre  chose,  ces  hommes  re- 
belles, que  sont-ils,  dit  saint  Augustin,  que  des  ennemis  impuissants  : 
c  Ennemis  de  Dieu,  dit  le  même  saint,  par  la  volonté  de  hii  résister 
et  non  par  le  pouvoir  de  lui  nuire  :  »  «  Inimici  Deo  resistendi  volun- 
ctate,  non  potestate  lœdendi*?  »  Et  de  là  ne  s'ensuit-il  pas  que  la 
malice  du  péché  ne  trouvant  point  de  prise  sur  Dieu  qu'elle  attaque, 
laisse  nécessairement  tout  son  venin  dans  le  cœur  de  celui  qui  le  com- 
met ?  Comme  la  terre ,  qui  élevant  des  nuages  contre  le  soleil  qui  Té- 
claire,  ne  lui  ôte  rien  de  sa  lumière  et  se  couvre  seulement  elle-même 
de  ténèbres  ;  ainsi  le  pécheur  téméraire  résistant  follement  à  Dieu, 

1.  De  CiviL  Deif  lib.  XII,  cap.  3,  tom.  VII,  col.  302.  —  2.  Ps.  x,  «, 
3.  De  Civ,  Deiy  ibid. 
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par  un  juste  et  équitable  jugement  n'a  de  force  que  contre  lui-mdme, 
et  ne  peut  rien  que  se  détruire  par  son  entreprise  insensée  :  il  se  met 
en  pièces  lui-même  par  Teffort  téméraire  qu'il  fait  contre  Dieu. 

C'est  pour  cela  que  le  Roi-prophète  a  prononcé  cette  malédiction 
contre  les  pécheurs  :  «  Gladius  eorum  intret  in  corda  ipsorum,  et  arcus 
«  eorum  confiringatur  '.  »  <  Que  leur  épée  leur  perce  le  cœur,  et  que 
leur  arc  soit  brisé.  »  Vous  yoyez  deux  espèces  d'armes  entre  les  mains 
du  pécheur;  un  arc  pour  tirer  de  loin,  un  glaÎTO  pour  frapper  de  près. 
L'arc  se  rompt  et  est  inutile;  le  glaive  porte  son  coup,  mais  contre 
lui-môme.  Entendons  le  sens  de  ces  paroles  :  le  pécheur  tire  de  loin, 
il  tire  contre  le  ciel  et  contre  Dieu  ;  et  non-seulement  les  traits  n'y  ar- 
rivent pas,  mais  encore  l'arc  se  rompt  au  premier  effort.  Impie,  tu 
t'élèves  contre  Dieu,  tu  te  moques  des  vérités  de  son  Evangile,  et  tu 
fais  un  jeu  sacrilège  des  mystères  de  sa  bonté  et  de  sa  justice.  Et  toi, 
blasphémateur  impudent,  profanateur  du  saint  nom  de  Dieu,  qiti  non 
content  de  prendre  en  vain  ce  nom  vénérable  qu'oln  ne  doit  jamais 
prononcer  sans  tremblement,  profères  des  exécrations  qui  font  frémir 
toute  la  nature,  et  te  piques  d'être  inventif  en  nouveaux  outrages  con- 
tre cette  bonté  suprême,  si  féconde  pour  toi  en  nouveaux  bienfaits;  tu 
es  donc  assez  furieux  pour  te  prendre  à  Dieu,  à  sa  providence  de  tou- 
tes les  bizarreries  d'un  jeu  excessif  qui  te  ruine,  dans  lequel  tu  ne 
crains  pas  de  hasarder  à  chaque  coup  plus  que  ta  fortime ,  puisque  tu 
hasardes  ton  salut  et  ta  conscience.  Ou  bien  poussé  à  bout  par  tes  en- 
nemis sur  lesquels  tu  n'as  point  de  prise,  tu  tournes  contre  Dieu  seul 
ta  rage  impuissante  ;  comme  s'il  étoit  du  nombre  de  tes  ennemis ,  et 
encore  le  plus  foible  et  le  moins  à  craindre,  parce  qu'il  ne  tonne  pas 
toujours,  et  que  meilleur  et  plus  patient  que  tu  n'es  ingrat  et  inju- 
rieux, il  réserve  encore  à  la  pénitence  cette  tête  que  tu  dévoues  par 
tant  d'attentats  à  sa  justice.  Tu  prends  un  arc  en  ta  main;  tu  tires 
hardiment  contre  Dieu,  et  les  coups  ne  portent  pas  jusqu'à  lui,  que  sa 
sainteté  rend  inaccessible  à  tous  les  outrages  des  hommes  :  ainsi  tu  ne 
peux  rien  contre  lui,  et  ton  arc  se  rompt  entre  tes  mains,  dit  le  saint 
prophète. 

Mais,  mes  Frères,  il  ne  suffit  pas  que  son  arc  se  brise  et  que  son 
entreprise  demeure  inutile;  il  faut  que  son  glaive  lui  perce  le  cœur, 
que  pour  avoir  tiré  de  loin  contre  Dieu,  il  se  donne  de  près  un  coup 
sans  remède,  si  Dieu  ne  le  guérit  par  miracle.  C'est  la  commune  des- 
tinée de  tous  les  pécheurs.  Le  péché  qui  trouble  tout  l'ordre  du  monde, 
met  le  désordre  premièrement  dans  celui  qui  le  commet.  La  vengeance 
qui  sort  dii  cœur  pour  tout  ravager,  porte  toujours  son  premier  coup; 
et  le  pins  mortel  sur  ce  cœur  qui  la  produit,  la  nourrit.  L'injustice  qui 
veut  profiter  du  bien  d'autrui,  fait  son  essai  sur  son  auteur  qu'elle 
dépouille  de  son  plus  grand  bien,  qui  est  la  droiture,  avant  qu'il  ait 
pu  ravir  et  usurper  celui  des  autres.  Le  médisant  ne  déchire  dans  les 
autres  que  la  renommée,  et  déchire  en  lui  la  vertu  même.  L'impudi- 
cité  qui  veut  tout  corrompre,  commence  son  effet  par  sa  propre  source, 
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pàlfèé  (}Uè  ntil  hë  pè'ûl  attenter  à  llntégHië  d1ititfoi{  t[Uë  t)ar  la  perttt 
de  la  §iênnè.  Aîiisl  toilt  ttébhëùi-  est  ennëibi  de  âoi-iiieizlft^  cbtfuptëur 
en  sa  prbprë  cônâbibùéé  dil  plu^  ^f^M  bien  de  lai  ntttui^  raisonnable, 
c^eât-à-dirë  de  iHbndcèncé.  D^bù  il  â^ëniiuit  qu9  lé  ))ëchê,  je  ne  dis  pas 
dans  s6â  stdiëé,  mai»  16  pkchê  ëti  Idi-mêiflë  ëkt  lé  pltiS  ghind  6t  lé  pldâ 
extrême  de  toiiS  les  maux  :  pitts  j^rahd  sans  ç6Udt)ài^îâclil  que  touj 
deux  qui  nous  menacent  pàt  lé  deUôrs,  parte  qtié  b^eàt  le  déréglëtùéni  et 
\  Fentière  dêphàyatidii  dU  dëdah^  :  plus  ^ràiid  et  t)liis  dàii^reilx  que  lë^ 
maladieâ  da  c6rpâ  lé§  ^Vài  {>esiilënte^,  pàk^èé  ^é  c'est  tin  ptlisbn  fdtal 
à  là  vie  dé  l'âmè  :  fAM  gràhd  qtie  tbU§  lëé  mâui  \^\  ftitiiquétit  âotré 
esprit ,  pàrbë  mié  t^ëit  tiil  mal  ^Ui  bd<toifit)i  ilot^e  côiiiiciehbè  :  pluà 
^and  pàif  côiiëé^uént  dtlé  là  pëHe  de  là  raison,  ]^àrëe  (ttié  c'ëiit  përdtë 
plus  que  là  JCàiébù,  bùé  d*ën  perdit  lé  bdil  ùsâgè,  satià  lequel  la  raison 
même  n*ëst  pliià  qiTune  fblie  Criminelle.  Ëndii  pobf  conclure  ce  rai- 
sonnement, ihal  pà^-dësèu^  tous  lë&  irïàdx,  malhëut  eicédâht  tbUë  lëti 
malheurs,  j;)àrcë  ^tié  tloilë  jr  trotltotlé  tbùt  ensëi^blé  et  Uli  malheui:  et  nii 
crime;  màlheut  qui  âoùè  àcbâblé,  ëi  CHmë  qui  MM  dôithonoi'ë;  itial^ 
bëtir  qui  hdti^  ôte  ibilté  eâpé^ànbë,  et  briiile  qui  lioùs  dte  idiitë  ëtcù^è; 
malhëlit  qdi  ùôiià  ^ti  tout  pëfdirë,  et  ctlmë  qUi  nbdà  rêbd  cdUpàblëii 
de  Cette  perte  funeste,  et  qui  lié  noUs  làiissë  ^sls  même  sujet  de  noUs 
plàiildre. 

Après  Cela,  Chfêiiêtis,  il  tié  Mt  pàS  à'étoimëi'  si  l^bn  ùoUS  prébhé 
sdUVént  que  toti'ë  Ctiiné  dêviëlit  notre  peitie.  Et  je  n'fti  t^às  dit  iSiAê 
Tàlibû  ^Ue  la  cbgâéë  i^ûi  nbuâ  frâpple,  C'est  le  t)€ché  idèôie;  {Jùisqu^l 
sera  dans  î^ëteimlté  le  pridCipSll  ihàtruiâent  de  notre  suppliée.  «  Coni^ 
i  plebo  fUrotetb  inéUnl  in  të  :  »  ^k  J^à^ëouvira!  en  -^bUS  toute  ma  fu- 
reur :  »  <t  Et  pbùàm  cdiltra  té  omnës  abOminàtiohës  tuas....  Ëi  abb- 
c  minationes  tUs  iU  medio  tiil  erUnt....  Et  Inipbnàm  tibi  omnia  scelèfa 
a  tua^  t  »  «Et  je  vous  opposerai  à  Vous-mémëS  tôute^  Voâ  aboiniUation^.... 
Et  vos  abominations  sùbsistèfout  au  miliéd  dé  toiis-mëmeS....  Et  je 
voua  chargerai  du  poids  de  tbus  Vos  forfait^.  *  Voilà  le  ju^e  Supplice; 
un  iiommë  tdUt  péhÔtré,  tout  ëtiVii'onhé  dé  i^és  df iméS.  Et  ëti  effet, 
dit  saint  Augustin,  il  ne  faut  pas  se  persuader  que  cette  lumière  itlfinië 
et  cette  souveraine  bonté  de  Dieu  tire  d'elle-même  ei  de  soii  sein  pro- 
pre de  quoi  pUtiit  les  pêcbeuts.  l)ieU  est  le  souVëraln  bien,  et  de  lui- 
même  il  Uë  produit  qUe  dU  bien  àui  bommeS  :  ainsi  poUr  trouver  les 
ai-mes  par  lesquelles  il  détruira  àe^  ëunemis,  il  sé  servira  de  lêUrs 
péchés  mêmes,  qU'ii  Ordbntlëi'a  de  iëllë  sorte  (|ue  bë  qui  a  fait  l6  plai- 
sir de  rhomine  pëcbeur,  deviëhdrà  HnstmméUt  d^uti  Hieu  vengeur. 
«  Ne  putemus  illam  trauquillitaiem  et  itièifabile  lUineU  t)ei  de  Sô  pto- 
é  ferre,  unde  peécata  puniantu^;  Séd  ipsa  peccata  sic  drdinatë,  utquéèr 
«  fuerunt  delectamenta  homiiii  pecCànti,  sint  instrutnénta  Domino  pu- 
*  nienti'.  i^  £t  ne  më  demande^  pas,  Chrétièhs,  dé  quelle  sorte  Se  fei'à 
ee  grand  changement  dé  nos  plaisirs  en  supplices  ;  la  chose  est  pfouvéë 
par  les  Écritures.  C*est  le  Véritable  qui  le  dît,  c'est  le  Tout-Puissant 
qui  le  fait.  £t  toutefois,  si  vous  regardez  la  nature  des  passions  aux- 

1.  Eueh,  VII,  3, 4,  8.  —  2.  Enar.  in  Pi.  vu,  n.  16,  ton.  ÏV,  coL  à7. 
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quelles  vous  abandonàei  TOtré  ëèbiir,  iàhs  c6mpi'èiiidre£  Aléëiâént 
qu'elles  peuvent  devenir  Un  ^iip^jïieë  intolérable.  Ëlleiâ  bht  tbuté§  ëii 
elles-mêmes  des  peines  crtlëlles,  dèà  dégoûts,  des  àinèrttiiiieé;  BUëâ 
ont  toutes  uiiè  infinité  (]ui  se  f&bhë  de  né  (Jôuvëit  être  àssèufié;  te  t|Ul 
mêle  dans  elles  toutes  dés  ëdiportementâ  (|iii  dé^ênèi'ëtit  ëti  lihe  é^ècâ 
de  fureur  non  inoiUs  pénible  que  déraisonnable.  L'àiUbur  IMpUir,  ë'il 
m'est  permis  de  le  nommée  dans  cette  chaire,  a  ses  incertitudes,  ses 
agitations  violentes,  et  Ses  résolutions  Irrééoluéj^,  ëtPenfyit'  de  Ses  jà-< 
lousies  :  «  Diirà  sicut  infernils  àËlmiilatid  ^  :  i^  et  lé  reste  i^ue  }è  île  dis 
pas.  ^ambition  a  ses  captivités^  ses  empressements,  ses  défiances  et 
ses  craintes,  dans  sa  hauteur  zâéfùé,  ^ui  est  souvent  la  mesure  de  son 
précipice.  L'avarice,  passion  basse,  passion  odieuse  au  monde,  amasse 
non-seulement  les  injustices,  mais  encore  les  inquiétude^  àved  les  tré- 
sors. Ëh  1  qu'y  a-t-ii  donc  de  plus  aisé  que  de  faire  de  nbs  {màsions  une 
peine  insupportable  de  nos  péchés,  éh  létif  Ôtàrit,  éothmô  il  est  ftê^- 
jiiste,  ce  peu  de  douceur  par  où  ellèà  nous  séduisent,  et  leur  laissant 
seulement  les  inquiétudes  cruelles  et  l'aiiiéi*tumé  dont  è&es  abbhdëntt 
Nos  péchés  contre  nous,  nos  péchés  siit  hods,  noâ  pécbéS  aU  milieu 
de  nous  :  trait  perçant  coiitré  notre  sein ,  poids  ihsîipipdi^ablë  éUr  Û6^ 
tre  tête,  poison  dévorant  dans  nos  étitfaillëâ. 

Ainsi  tie  lious  ilattdhs  pas  de  l^é^péfàtlbé  de  iHinpilhitè,  }iëndàiît  ()ué 
nous  portons  en  nos  ccëurs  l'itiStruméflt  dé  hôti^è  stit:lpii(;ô.  c  Ï>r0âu6atà 
«  ignem  de  medio  tui  qui  comedat  te'  :  »  <c  Je  ferai  Sortit*  du  milieu 
de  toi  le  feu  qui  dévorera  teâ  éntraillefe.  sJ  ié  M  l'ëilVèrrâi  pks  de  loin 
contre  toi,  il  prendira  dàiis  ta  ëënàciencë,  et  Ses  flàmineS  S*èlan6éroht 
du  milieu  de  toi,  et  ce  seront  tes  (iéèhé^  qui  le  ^i'ôduii'ànt.  Le  penseài- 
vous,  Chrétiens,  que  vous  fabriquiez  en  jpièdbàiit  IHhèttumetit  de  totrë 
supplice  éternëH  Cependant  Vous  le  fâbfiquei.  Vous  avàlëZ  l'iilit|uitè 
comme  l^eau;  vous  avalez  dés  tdl'téniâ  dé  flammes.  Par  conséquent, 
mes  frères,  malheur  sur  nous  qiii  avdhs  péàhè  et  lie  faisons  point  péi- 
nitencél  Le  coup  est  lâché;  l'enfer  H^est  pas  idin,  ses  aMeurs  étéi*- 
nelles  nous  touchent  dd  pi-èà,  puisque  nduà  en  aVdiis  en  ndu^-ifiênies 
et  en  nos  propres  péchés  la  Source  féconde,  â  Là  cognée  est  à  la  ra- 
cine. »  Ah  1  quel  cbuf)  elle  t'a  donné,  puisque  tu  tidUrrià  déjà  eti  tôh 
eœur  ce  qui  fera  un  jdur  ton  derhiëi*  supplice  t  AUtàni  de  pédhés 
mortels,  autant  de  boUps  redoublés.  Attssi  rarbre  hé  peut-il  plus  se 
soutenir  :  il  chancelé,  il  penche  à  sa  perte  par  Seâ  habitudes  ticiëuSës, 
et  bientôt  il  tombera  de  son  propre  poids.  Qtlë  s'il  faut  eilèorô  un  der- 
nier coup,  Dieu  le  lâchéi'a  saiis  miséricorde  sur  éëttô  ràciûe  stérile  et 
maudite.  Le  pécheur  hë  se  soutient  plus  ;  lés  moindres  tentations  le 
font  chanceler,  les  plus  légers  thouVëâiënts  lui  inipritnent  une  pénie 
dangereuse.  Mais  enfin  il  a  pris  sa  pente  ftltiëste  par  Ses  mauvaises 
inclinations;  il  ne  se  peut  plus  rélever,  et  je  le  vois  qtil  ¥à  tdtnbër.  Il 
est  vrai  que  Dieu  lui  doniië  encore  un  peu  d'espérànde*  tnàis,  piiisqU^il 
eu  abuse  :  Je  vis  éternellement,  dit  le  Seigneur,  jéiie  ptlis  plus  sduf- 
frir  cette  dureté  :  «  Finis  venit,  venit  finis....  fhtà  côûdiusidncim  *  :  » 
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«  La  fin  e$t  venue,  et  il  faut  conclure.  »  Je  détruirai  tous  les  fonde- 
ments de  cette  espérance  téméraire  ;  je  lâcherai  le  dernier  coup  :  et 
coupant  jusqu'aux  moindres  fibres  qui  soutiennent  encore  ce  malheu- 
reux arbre,  je  le  précipiterai  de  son  haut,  et  le  jetterai  dans  la  flamme: 
«  Omnis  arbor  non  faciens  fructum,  excidetur  et  in  ignem  mittetur  :  » 
«  Tout  arbre  qui  ne  produit  pas  de  fruit,  sera  coupé  et  jeté  au  feu.  » 
Retirez-Yous,  de  peur  d'être  accablé  de  sa  chute  :  ses  exemples  tous 
entraîneroient  avec  lui.  Seigneur,  donnez-moi  de  la  force;  aidez  le 
travail  de  mon  cœur,  qui  veut  enfanter  de  vrais  pénitents. 

SECOND  POINT. 

Tel  que  seroit  un  ennemi  implacable,  qui,  nous  ayant  dépouillés  de 
tout  notre  bien,  nous  attire  de  plus  sur  les  bras  un  adversaire  puissant 
auquel  nous  ne  pouvons  résister;  tel  et  encore  plus  malfaisant  est  le 
péché  à  l'égard  de  l'homme  :  puisque  le  péché,  Chrétiens,  comme  je 
4'ai  déjà  dit,  nous  ayant  fait  perdre  le  bon  usage  de  la  raison,  l'emploi 
légitime  de  la  liberté ,  la  pureté  de  la  conscience ,  c'est-à-dire  tout  le 
bien  et  tout  l'ornement  de  la  créature  raisonnable  ;  pour  mettre  le  com- 
ble à  nos  maux,  il  arme  Dieu  contre  nous,  et  nous  rend  ses  ennemis 
déclarés,  contraires  à  sa  droiture,  injurieux  à  sa  sainteté,  ingrats  en- 
vers sa  miséricorde,  odieux  à  sa  justice,  et  par  conséquent  soumis  à 
la  loi  de  ses  vengeances. 

De  là  nous  pouvons  comprendre  de  quelle  sorte  Dieu  est  animé,  si 
je  puis  parler  de  la  sorte,  envers  les  pécheurs  impénitents;  et  je  vous 
dirai  en  un  mot,  car  je  ne  veux  point  m'étendre  à  prouver  des  vérités 
manifestes,  qu'autant  qu'il  est  saint,  autant  qu'il  est  juste,  autant  leur 
est-il  contraire;  de  sorte  qu'il  a  contre  eux  une  aversion  infinie. 

Les  pécheurs  n'entendent  pas  cette  vérité  :  pendant  qu'à  l'ombre  de 
leur  bonne  fortune,  et  à  la  faveur  des  longs  délais  que  Dieu  leur  accorde, 
ils  s'endorment  à  leur  aise ,  ils  s'imaginent  que  Dieu  dort  aussi  ;  ils 
pensent  qu'il  ne  songe  non  plus  à  les  châtier,  qu'ils  songent  à  se  con- 
vertir; et  comme  ils  ont  oublié  ses  jugements,  a  ils  disent  dans  leur 
cœur  :  Dieu  m'a  oublié  et  ne  prend  pas  garde  à  mes  crimes  :  »  a  Dixit 
ec  enim  in  corde  suo  :  Oblitus  est  Deus  K  »  Et  au  contraire  ils  doivent 
savoir  que  la  justice  divine,  qui  semble  dormir  et  oublier  les  pécheurs, 
leur  répugnant,  pour  ainsi  dire,  de  toute  elle-môme,  est  toujours  en 
armes  contre  eux,  et  toujours  prête  à  donner  le  coup  par  lequel  ils  pé- 
riront sans  ressource  :  «  Yirgam  vigilantem  ego  video  >  :  »  «  Je  vois 
une  verge  qui  veille.  »  Et  il  ne  faut  pas  qu'ils  se  flattent  de  la  bonté 
infinie  de  Dieu,  de  laquelle  ils  ne  connoissent  pas  la  propriété  :  qu'ih 
entendent  plutôt  aujourd'hui  que  Dieu  est  bon  d'une  autre  manière 
qu'ils  ne  l'imaginent.  Il  est  bon,  dit  Tertullien,  parce  qu'il  est  ennemi 
du  mal,  et  il  est  infiniment  bon,  parce  qu'il  en  est  infiniment  ennemi  : 
«  Non  plene  bonus,  nisi  mali  semulus'.  »  Il  ne  faut  donc  pas  conce- 
voir en  Dieu  une  bonté  foible  et  qui  soufl're  tout,  une  bonté  insensible 

I,  P«.  EX»  S4.  '—  2.  Jer,  1, 11.  —  8.  Adver8,  Marcion.,  lib.  I,  n.  26. 
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déraisonnable;  mais  une  bonté  TigouTeuse,  qui  exerce  l'amour 
qu'elle  a  pour  le  bien  par  la  haine  qu'elle  a  pour  le  mal,  et  se  montre 
efficacement  bonté  Téritable,  en  combattant  la  malice  du  péché  qui  lui 
est  contraire  :  c  Ut  boni  amorem  odio  mali  exerceat,  et  boni  tutelam 
«  expugnatione  mali  impleat*.  9  Par  conséquent,  Chrétiens,  Dieu  est 
en  acte  et  en  exercice  d'une  juste  aversion  contre  les  pécheurs.  Set 
foudres  sont  toujours  prêts,  et  sa  colère  toujours  enflammée  :  c'est 
pourquoi  l'ficriture  nous  le  représente  comme  tout  prêt  à  frapper. 
«  Toutes  ses  flèches  sont  aiguisées,  dit  le  saint  prophète,  et  tous  set 
arcs  bandés  et  prêts  à  tirer  :  »  «  Sagitt»  ejus  acut»,  et  omnes  arcus 
«  ejus  extenti'.  »  Ses  flèches  sont  dressées  et  ses  arcs  pointés;  il  vise 
et  il  désigne  l'endroit  où  il  veut  frapper.  Ainsi  sa  'main  vengeresse  est 
bien  retenue  quelquefois  par  l'attente  du  repentir,  mais  non  jamais  dé- 
sarmée, et  encore  moins  endormie;  et  vous  le  voyez  dans  notre  Évan- 
gile. Non-seulement  elle  tient  toujours  cette  terrible  cognée,  mais 
elle  en  applique  toujours  le  tranchant  funeste  à  la  racine  de  l'arbre; 
et  il  n^y  a  rien  entre  deux  :  c'est  pourquoi  il  n'est  pas  possible  que 
l'arbre  subsiste  longtemps.  <  Il  sera  coupé,  »  dit  saint  Jean-Baptiste  : 
«  Excidetur;  »  ou  plutôt  comme  nous  lisons  dans  l'original,  c  excidi- 
<  tur,  »  dans  le  temps  présent  :  on  le  coupe,  on  le  déracine,  afin  que 
nous  concevions  l'action  plus  présente  et  plus  efficace.  Il  semble  qu'il 
ne  frappe  pas  :  c'est  une  vengeance  occulte;  il  livre  le  pécheur  aux 
passions,  au  sens  réprouvé,  etc. 

Nous  nous  trompons.  Chrétiens,  si  nous  croyons  pouvoir  subsister 
longtemps  dans  cet  état  misérable.  Il  est  vrai  que  jusqu'ici  la  miséri- 
corde divine  a  suspendu  la  vengeance  et  arrêté  le  dernier  coup  de  la 
main  de  Dieu;  mais  nous  n'aurons  pas  toujours  un  secours  semblable. 
Car  enfin ,  comme  dit  notre  grand  prophète ,  le  règne  de  Dieu  approche , 
il  faut  que  Dieu  règne;  sous  le  inègne  de  Dieu  si  saint,  si  puissant, 
si  juste,  il  est  impossible  que  l'iniquité  demeure  longtemps  impunie. 
Disons  un  mot  du  règne  de  Dieu,  que  saint  Jean-Baptiste  nous  annonce. 

«  Le  Seigneur  a  régné,  dit  le  Roi-prophète;  que  la  terre  s'en  ré- 
jouisse, que  les  lies  les  plus  éloignées  en  triomphent  d'aise  :  »  «  Dominus 
«  regnavit,  exultet  terra,  lœtentur  insulss  mult»  *•  »  Voilà  un  règne 
de  douceur  et  de  paix.  Mais,  ô  Dieu,  qu'entends-je  dans  un  autre 
psaume  1  «  Le  Seigneur  a  régné,  dit  le  môme  prophète;  que  les  peu- 
ples frémissent  et  s'en  courroucent,  et  que  la  terre  en  soit  ébranlée 
jusqu'aux  fondements  :  »  «  Dominus  regnavit,  irascantur  populi;  qui 
c  sedet  super  eherubim,  moveatur  terra  ^1  »  Voilà  ce  règne  terrible, 
ce  règne  de  fer  et  de  rigueur,  qu'un  autre  prophète  décrit  en  ces  mots  : 
«  In  manu  forti,  et  in  brachio  extento,et  in  furore  effuso  regnabo 
«  super  vos*  :  »  «  Je  régnerai  sur  vous,  dit  le  Seigneur,  en  vous 
frappant  d'une  main  puissante  et  en  épuisant  sur  vous  toute  ma 
colère.  » 

Dieu  ne  règne  sur  les  hommes  qu'en  ces  deux  manières  :  il  règne 

1.  Adnera.  Jfarcton,  lib.  i,  n.  36.  —  3.  /«.  v.  3S.  —  3.  Ps,  xen,  1. 
k.  Ibid.  xcvm,  l.  —  9.  Exech,  xx.  33. 
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sur  les  t>éciieitr8  oonyertis,  Dtrcd  qa'Us  se  soumettent  à  lui  Tolontaire- 
ment;  U  règne  sur  les  pécheurs  eondamnés,  psioe  qu'il  se  les  assujettit 
malgré  eai.  Là  est  un  règne  de  paix  et  de  grAce,  ici  un  règne  de  ri- 
gueur et  de  justice;  mais  partout  un  règne  souverain  de  Dieu^  parce 
(|ue  là  éh  pratique  ce  que  Dieu  commande,  ici  l'on  souflre  le  supplice 
que  Dieu  impose  :  Dieu  reçoit  les  hommages  de  ceux-là;  il  £ait  justice 
des  autres.  Pécheurs  que  Dieu  appelle  à  la  péuitenoe  et  qui  résistez  à 
sa  Toix,  vous  êtes  entre  les  deux;  ni  tous  ne  faites  ni  vous  n'endurez 
ee  que  Dieu  vaut  ;  vous  méprises  la  loi  et  vous  n'éprouvez  pas  la  peine  ; 
vous  rejetez  l'attrait  et  vous  n'êtes  point  accablé  par  la  colère.  Voua 
bravez  jusqu'à  la  bonté  qui  vous  attire,  jusqu'à  la  patience  qui  voua 
attend;  vous  vivez  maître  absolu  de  vos  volontés,  indépendant  de  Dieu, 
sans  rien  ménager  de  votre  part,  sans  rien  souiS^ir  do  la  sienne;  et  il 
ne  rèjg^ne  sur  vohs  ni  par  votre  obéissance  volonteire^  m  par  votre  su- 
jétion forcée.  C'est  un  état  violent^  je  vous  le  dis^  Chrétiens,  encoro 
une  fois;  ti  ne  peut  pas  subsister  longtemps.  Dieu  est  pressé  de  régner 
sur  vous,  ear  voyez  en  effet  combien  il  vous  presse.  Que  de  douces  in- 
vitations 1  que  de  menaces  terribles  i  que  de  secrets  avertissements  I 
que  de  nuages  de  loin  I  que  de  tempêtes  de  ptès  l  Regardez  comme  il 
rebute  toutes  ros  excuses;  il  ne  permet  ni  à  criui-là  de  mettre  fin  à 
ses  affaires,  ni  à  cet  autre  d'aller  fermer  les  yeux  à  son  père  ^  :  tout 
retardement  l'importune,  tant  il  est  pressé  de  ré^er  sur  vousl  S'il  ne 
règne  par  sa  bonté,  bientôt  et  plus  tôt  que  vous  ne  pensez  il  voudra 
régner  par  sa  justice;  Car  à  lui  appartient  l'empire ^  et  il  se  doit  à  lui- 
môme  et  à  sa  propre  grandeur  d'établir  promptement  son  règne.  C'est 
{pourquoi  notre  grand  Baptiste  erie  dans  le  désert  :  et  non-seidement 
les  rivages  et  les  montagnes  voisines,  mais  môme  tout  l'univers  reten- 
tit de  cette  voix  :  nUtes  pénitenee,  faites  pénitence,  riches  et  pau- 
vres, grands  et  petits,  princes  et  sujets;  que  chacun  se  retire  de  ses 
mauvaises  roies  :  «  eu  ie  règne  de  Dieu  appnx^e  :  »  f  appropinquat 
*  enim  regnum  ccelorum  K  » 

Il  approche  en  effet.  Messieurs^  puisque  le  Fils  de  Dieu  paroitra 
bientôt;  Le  règne  de  la  bonté  approche  aveo  lui,  parte  qu'il  nous  ap- 
pose en  naissant  la  seUree  des  grâces;  mab  le  règne  de  la  justice  s'ap- 
proche et  avance  d'un  même  pas,  parce  qu'elle  suit  toujours  la  bonté 
tle  prés,  pour  en  venger  les  injubes.  La  grande  bonté  r^etée  attire 
les  grandes  rigueurs;  les  bienfaits  méprisés  pressent  la  vengeance  et 
lui  préparent  la  voie,  et  saint  Jean  ne  vous  a  pas  tu  ee  conseil  de 
Dieu.  Quand  il  toit  pûrettiiB  JésUs-GhrisC  eu  monde,  c'est  alors  qu'il 
commence  à  dire  que  la  cognée  est  à  la  lecine.  Tout  presse  Dieu  à  se 
Venger  des  ingrats;  sa  Ixmté  le  presse,  ses  Inenftiits  le  pressent;  le 
dirai-je?  son  attente  même  le  presse,  ear  il  n'y  a  rien  qui  fasse  tant 
hftter  la  vengeance  qu'une  longue  attente  firustrée. 

Ainsi  je  vous  conjure,  mes  Frères,  ne  vous  fiez  pas  au  temps  qui 
vous  trompe;  c'est  un  dangereux  imposteur,  qui  vous  dérobe  si  subti- 
lement que  vous  ne  vous  apercevez  pas  de  son  larcin.  Ne  regardez  pas 

1.  Lue.  a,  59,  61  ~  2.  Matth.  m,  2* 
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loujoafs  1b  temps  à  venir;  considérez  yotn  6tat  présent  :  ce  que  te 
temps  semble  tous  donner,  il  tous  Tôte;  il  retranche  de  tos  jours  en 
y  ajoutant.  Cette  fuite  et  cette  course  insensible  du  temps  n*est  qu'une 
subtile  imposture  pour  vous  mener  insensiblement  au  dernier  jour.  La 
jeunesse  y  arrive  précipitamment ,  et  nous  le  voyons  tous  les  jours. 
Partant,  n'attendez  pas  de  Dieu  tout  ce  que  tous  prétendez  :  ne  re« 
gardez  pas  les  jours  qu'il  vous  peut  donner,  mais  ceux  qu'il  tous  peut 
ôter;  ni  seulement  qu'il  peut  pardonner ,  mais  encore  qu'il  peut  punir. 
Ne  fondez  pas  votre  espérance  et  n'appuyez  pas  Totre  jugement  sur 
une  chose  qui  tous  est  cachée.  ' 

Je  n'ignore  pas,  Chrétiens,  que  Dieu,  «  qui  ne  Teut  pas  la  mort  du 
pécheur,  mais  qu'il  se  convertisse  et  qu'il  vive*,  »  prolonge  souvent 
le  temps  de  la  pénitence.  Mais  il  £aut  juger  de  ce  temps  comme  des 
occasions  à  la  cour.  Chacun  attend  les  moments  heureux ,  les  occasions 
favorables  pour  terminer  ses  affaires.  Mais  si  vous  attendez  sans  vous 
remuer,  si  vous  ne  savez  profiter  du  temps,  il  passe  vainement  pour 
vous,  et  ne  vous  apporte  en  passant  que  des  années  qui  vous  incom- 
modent. Ainsi,  dans  cette  grande  affaire  de  la  pénitence,  celui-là  peut 
beaucoup  espérer  du  temps,  qui  sait  s'en  servir  et  le  ménager.  Mais 
celui  qui  attend  toujours  et  ne  commence  jamais,  voit  couler  inutile- 
ment et  se  perdre  entre  ses  mains  tous  ces  moments  précieux  dans  les- 
quels il  avoit  mis  son  espérance.  Que  lui  apporte  le  temps,  qu'une 
plus  grande  atteinte  à  sa  vie,  un  plus  grand  poids  à  ses  crimes,  ime 
plus  forte  attache  à  ses  habitudes? 

C'est  pour  cela  que  saint  Jean-Baptiste  ne  nous  donne  aucun  re- 
Iftche  :  «  La  cognée,  dit-il^  est  à  la  racine;  tout  arbre  qui  ne  porte 
pas  de  bon  fruit  sera  coupé  et  jeté  au  feu  ;  faites  donc,  faites  prompte- 
ment  de  dignes  fruits  de  pénitence  :  »  c  Facite  ergo  fructus  dignbs 
<  pœnitenti»  K  i»  Il  faut  tâcher,  Chrétiens,  que  nous  tirions  aujour- 
d'hui quelque  utilité  de  ces  salutaires  paroles,  et  que  nous  n'ayons  pas 
écouté  en  vain  un  si  grand  prédicateur  que  saint  Jean-Baptiste. 

Le  figuier  infructueux  *.  Vous  avez  eu  la  pluie ,  vous  avez  eu  le 
soleil  ^  vous  avez  eu  la  culture  :  vous  n'avez  plus  &  attendre  que  la  co- 
gnée et  le  feu. 

Il  faut  quelque  chose  de  nouveau  pour  vous  émouvoir.  Vous  avez 
franchi  hardiment  les  plus  puissantes  considérations.  Cette  première 
tendresse  d'une  conscience  innocente,  ahl  que  vous  l'avez  endur- 
cie 1  La  pénitence,  la  communion,  vous  avez  appris  à  les  profaner  : 
cela  ne  vous  touohe  plus.  Les  terribles  jugements  de  Dieu  qui  avoient 
autrefois  tant  de  force  pour  vous  émouvoir;  vous  avez  dissipé  comme 
une  vaine  frayeur  l'appréhension  que  vous  aviez  de  ce  tonnerre,  e( 
TOUS  vous  êtes  accoutumés  à  dormir  tranquillement  à  ce  bruit. 

Nous  voilà  réduits  aux  miracles.  Expérience  des  pêcheurs  qu'ils  ont 
laissé  toujours  les  mêmes  :  «  In  peccato  vestro  moriemini  <  ;  »  «  Vous 
mourrez  dans  votre  péché.  » 

Faire  attention  aux  choses  dites,  point  tant  songer  au  prédica 

1.  BMêch.  zxx,  11.  ~  2.  Luc.  m,  8.  ^  S.  Uiid.,  13.  —  4.  Joan.  Tm,  21. 
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tear.  Les  choses  que  nous  disons  sont-elles  si  peu  solides  qu'elles  ne 
méritent  de  réflexion  que  par  la  manière  de  les  dire  ?  Tant  d'heures 
de  grand  loisir  I  pourquoi  sont-elles  toutes  des  heures  perdues  T  Pour- 
quoi Jésus-Christ  n'en  aura-t-il  pas  quelques-unes  plutôt  qu'un  amu- 
sement inutile?  Ainsi  puisse  Jésus-Christ  naissant  tous  combler  de 
gr&ces  t  puissiez-vous  recevoir  en  lui  un  Sauveur  et  non  un  juge  ! 
puissiez -vous  apprendre  à  sa  crèche  à  mépriser  les  biens  périssables, 
et  acquérir  les  inestimables  richesses  que  sa  glorieuse  pauvreté  nous 
a  méritées  ! 


SERMON  SDR  LE  MYSTÈRE  DE  LA  NATIVITE 

DE  NOTRE-SEIGNEUR  '. 


Et  hoc  vobis  signum  :  Invenietis  infantem  pannis  involutum,  et  po- 
situm  in  praesepio. 

Le  Sauveur  du  monde  est  né  aujourd'hui,  et  voici  le  signe  que  je 
vous  en  donne  :  Vous  trouverez  un  enfant  enveloppé  de  langes  j  pose 
dans  une  crèche,  (Luc,  ii.  12.) 

Vous  savez  assez,  Chrétiens,  que  le  mystère  que  nous  honorons, 
c^est  Tanéantissement  du  Verbe  incarné,  et  que  nous  sommes  ici  as- 
semblés pour  jouir  du  pieux  spectacle  d'un  Dieu  descendu  pour  nous 
relever,  abaissé  pour  nous  agrandir,  appauvri  volontairement  pour 
répandre  sur  nous  les  trésors  célestes.  C'est  ce  que  vous  devez  médi- 
ter, c'est  ce  qu'il  faut  que  je  vous  explique;  et  Dieu  veuille  que  je 
traite  si  heureusement  un  sujet  de  cette  importance,  que  vos  dévo- 
tions en  soient  échauffées  I  Attendons  tout  du  ciel  dans  une  entre- 
prise si  sainte;  et  pour  y  procéder  avec  ordre,  considérons  comme 
trois  degrés  par  lesquels  le  Fils  de  Dieu  a  voulu  descendre  de  la  sou- 
veraine grandeur  jusqu'à  la  dernière  bassesse.  Premièrement,  il  s'est 
fait  homme  et  il  s'est  revêtu  de  notre  nature;  secondement,  il  s'est  fait 
passible  stil  a  pris  nos  infirmités;  troisièmement,  il  s'est  fait  pauvre 
et  il  s'est  chargé  de  tous  les  outrages  de  la  fortune  la  plus  méprisable. 
Et  ne  croyez  pas,  Chrétiens,  qu'il  nous  faille  rechercher  bien  loin  ces 
trois  abaissements  du  Dieu-homme;  je  vous  les  rapporte  dans  la  même 
suite  et  dans  la  môme  simplicité  qu'ils  sont  proposés  dans  mon  Evan- 
gile. Vous  trouverez,  dit-il,  un  enfant,  c'est  le  commencement  d'une 
Tie  humaine;  enveloppé  de  langes,  c'est  pour  défendre  l'infirmité 
contre  les  injures  de  l'air;  posé  dans  une  crèche,  c'est  la  dernière 
extrémité  d'indigence.  Tellement  que  vous  voyez  dans  le  même  texte, 
la  nature  par  le  mot  d'enfant,  la  foiblesse  et  l'infirmité  par  les  langes, 
la  misère  et  la  pauvreté  par  la  crèche. 

^^^  1.  Prunier  sermon  sur  le  mystère  de  la  nativité  de  Notre-Seigneur. 
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Mais  mettons  ces  TÔrités  dans  un  plus  grand  jour  et  suivons  atten- 
'vement;  arrôtons-nous  un  peu  sur  tous  les  degrés  de  cette  descente 
nystérieuse,  tels  qu'ils  sont  représentés  dans  notre  Evangile.  Et  pre- 
;nièrcment,  il  est  clair  que  le  Fils  de  Dieu,  en  se  faisant  homme  ^  pou- 
voit  prendre  la  nature  humaine  avec  les  mômes  prérogatives  qu'elle 
i  voit  dans  son  innocence ,  la  santé,  la  force,  l'immortalité;  ainsi  la 
Verbe  divin  seroit  homme  sans  être  travaillé  des  infirmités  que  le 
péché  seul  nous  a  méritées.  Il  ne  Ta  pas  fait,  Chrétiens;  U  a  voulu, 
prendre,  avec  la  nature,  les  foiblesses  qui  raccompagnent.  Mais  en 
prenant  ces  foiblesses,  il  pouvoit  ou  les  couvrir,  ou  les  relever  parla 
pompe,  par  l'abondance,  par  tous  les  autres  biens  que  le  monde  ad- 
mire :  qui  doute  qu'il  ne  le  pût  ?  Il  ne  le  veut  pas;  il  joint  aux  infir- 
mités naturelles  toutes  les  misères,  toutes  les  disgrâces,  tout  ce  que 
nous  appelons  mauvaise  fortune;  et  par  là  ne  voyez-vous  pas  quel  est 
Tordre  de  sa  descente?  Son  premier  pas  est  de  se  faire  homme;  et  par 
là  il  se  met  au-dessous  des  anges,  puisqu'il  prend  une  nature  moins 
noble,  selon  ce  que  dit  l'Écriture  sainte  :  «  Minuisti  eum  paulo  minus 
«  ab  angelis  *  :  »  c  Vous  l'avez  abaissé  au-dessous  des  anges.  »  Ce  n'est 
pas  assez  :  mon  Sauveur  descend  le  second  degré.  S'il  s'est  rabaissé 
par  son  premier  pas  au-dessous  de  la  nature  angélique,  il  fait  une  se- 
conde démarche  qui  le  rend  égal  aux  pécheurs.  Et  comment?  U  ne 
prend  pas  la  nature  humaine  telle  qu'elle  étoit  dans  son  innocence, 
saine,  incorruptible,  immortelle;  mais  la  prend  en  l'état  malheureux 
où  le  péché  Ta  réduite,  exposée  de  toutes  parts  aux  douleurs,  à  la 
corruption  y  à  la  mort.  Mais  mon  Sauveur  n'est  pas  encore  assez  bas. 
Vous  le  voyez  déjà,  Chrétiens,  au-dessous  des  anges  par  notre  nature, 
égalé  aux  pécheurs  par  l'infirmité  ;  maintenant ,  faisant  son  troisième 
pas,  il  se  va,  pour  ainsi  dire,  mettre  sous  leurs  pieds,  en  s'abandon- 
nant  au  mépris  par  la  condition  misérable  de  sa  vie  et  de  sa  naissance. 
Voilà,'  mes  Frères,  quels  sont  les  degrés  par  lesquels  le  Dieu  incamé 
descend  de  son  trône.  U  vient  premièrement  à  notre  nature,  par  la 
nature  à  l'infirmité,  de  l'infirmité  aux  disgrâces  et  aux  injures  de  la 
fortune  :  c'est  ce  que  vous  avez  remarqué  par  ordre  dans  les  paroles 
de  mon  Evangile. 

Mais  ce  n'est  pas  ce  qu'il  y  a  de  plus  important,  ni  ce  qui  m'étonne 
le  plus.  Je  confesse  que  je  ne  puis  assez  admirer  cet  abaissement  de 
mon  Kattre  :  mais  j'admire  encore  beaucoup  davantage  qu'on  me 
donne  cet  abaissement  comme  un  signe  pour  reconnoltre  en  lui  le 
Sauveur  du  monde  :  «  Et  hoc  vobis  signum,  »  nous  dit  l'ange.  Votre 
Sauveur  est  né  aujourd'hui,  et  voici  la  marque  que  je  vous  en  donne  : 
Un  enfant  revêtu  de  langes,  couché  dans  la  crèche  ;  c'est-à-dire  comme 
nous  l'avons  déjà  expliqué,  courez  à  cet  enfant  nouvellement  né,  vous 
y  trouverez  :  qu'y  trouverons-nous?  Une  nature  semblable  à  la  vôtre, 
des  infirmités  telles  que  les  vôtres,  des  misères  au-dessous  des  vôtres. 
«  St  hoc  vobis  signum.  »  Reconnoissez  à  ces  belles  marques  quHl  est 
le  Sauveur  qui  voua  est  promis. 

I.  P8.  vm,  6. 
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Quel  est  m  nonyean  prodige?  que  peut  serrîr  &  notre  foiblesse  que 
notre  médeem  devienne  infirme,  et  que  notre  libérateur  se  dépouille 
de  sa  puissance?  Est-ce  donc  une  ressource  pour  des  malheureux, 
qu*un  Dieu  en  vienne  augmenter  le  nombre?  Ne  semble-t-il  pas,  au 
contraira,  que  le  ].oag  qui  accable  les  enfants  d*Adam  est  d'autant  plus 
dur  et  inévitable,  qu*un  Dieu  môme  est  assujetti  à  le  supporter?  Cela 
seroit  vrai,  mes  Frères,  si  cet  état  d'humiliation  étoit  forcé ,  s'il  y  étoit 
tombé  par  nécessité,  et  non  pas  descendu  par  miséricorde.  Mais  comme 
son  abaissement  n'est  pas  une  chute,  mais  une  condescendance  :  «  Des^ 
«B  condit  ut  levaret,  non  cecidit  ut  jaceret*;»  et  qu'il  n'est  descendu 
à  nous  que  pour  nous  marquer  les  degrés  par  lesquels  nous  pouvons 
remonter  à  lui,  tout  l'ordre  de  sa  descente  fait  celui  de  notre  glo- 
rieuse élévation;  et  nous  pouvons  appuyer  notrç  espérance  abattue 
sur  ces  trois  abaissements  du  Dieu-homme. 

Est-il  bien  vrai  ?  le  pouvons-nous  croire  ?  quoil  les  bassesses  du  Dieu 
incarné,  sont- ce  des  marques  certaines  qu'il  est  mon  Sauveur?  Oui, 
fidèle,  n'en  doute  pas;  et  en  voici  les  raisons  solides  qui  feront  le  sujet 
de  cet  entretien.  Ta  nature  étoit  tombée  par  ton  crime;  ton  Dieu  Ta 
prise  pour  la  relever  :  tu  languis  au  milieu  des  infirmités;  il  s'y  est 
assujetti  pour  les  guérir  :  les  misères  du  monde  t'effrayent;  il  s'y  est 
soumis  pour  les  surmonter  et  rendre  toutes  ses  terreurs  inutiles.  Di- 
vines marques,  sacrés  caractères  par  lesquels  je  connois  mon  Sauveur, 
que  ne  puls-je  vous  expliquer  à  cette^  audience  avec  les  sentiments  que 
TOUS  méritez  I  Du  moins  efforçons-nous  de  le  faire,  et  commençons  à 
montrer  dans  09  premier  point  que  Dieu  prend  notre  nature  pour  U 
relever. 

PmBMTRW  POINT* 

Pour  comprendre  solidement  de  quelle  chute  la  Fils  de  Dieu  nous  a 
relevés,  je  vous  prie  de  considérer  cette  proposition  que  j'avance  r 
qu'en  prenant  la  nature  humaine,  il  nous  rend  la  liberté  d'approcher 
de  Dieu,  que  le  péché  nous  avoit  ôtée.  C'est  là  le  fondement  du  chri»- 
tianisme,  qu'il  est  nécessaire  que  vous  entendiez,  et  que  je  me  pro- 
pose aussi  de  vous  expliquer.  Pour  cela,  remarquez.  Fidèles,  une  suite 
étrange  de  notre  ruine  :  c'est  que  depuis  cette  malédiction  qui  fut 
prononcée  contre  nous  après  le  péché,  il  est  demeuré  dans  l'esprit  des 
hommes  une  certaine  frayeur  des  choses  divines,  qui  non-eeulement 
He  leur  permet  pas  d'approcher  avec  confiance  de  Dieu,  de  cette  ma- 
ÏBsté  souveraine;  mais  encore  qui  les  épouvante  devant  tout  ce  qui 
parott  de  surnaturel.  Les  exemples  en  sont  communs  dans  les  saintes 
Lettres.  Le  peuple  dans  le  désert  appréhende  d'approcher  de  Dieu,  de 
peur  qu'il  ne  meure  \  Les  parents  de  Samson  disent  :  a  Nous  mourrons 
de  mort,  car  nous  avons  vu  le  Seigneur'.  »  Jacob,  après  cette  visioa 
admirable,  crie  tout  effrayé  :  «  Que  ce  lieu  est  terrible  1  vraiment 
c'est  ici  la  maison  de  Dieu  M  »  «  Malheur  i  moi  l  dit  le  prophto  Isalo, 
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«ar  j'ai  na  le  Seigneur  ées  années  K  «  Tout  est  plein  de  pareils  exem- 
ples. Quel  est,  Fidèles,  ce  nouveau  malheuf  ^i  ftdt  trembler  un  si 
grand  prophète  T  quel  malheur  d'avoir  tu  Dieu  T  et  que  Teulent  dire 
tous  ces  témoignages,  et  tant  d'autres  que  nous  lisons  dans  les  ficri- 
tures  ?  C'est  qu'elles  veulent  nous  exprimer  la  terreur  qui  saisit  natu- 
rellement tous  les  hommes  en  la  présenee  de  Dieu,  depuis  que  le  péché 
est  entré  au  monde. 

Quand  je  recherche  les  causes  d'un  eifdt  si  extraordinaire,  et  que  je 
me  demande  à  moi-môme  :  D'où  vient  que  les  hommes  s'effrayent  de 
Dieut  il  s'en  présente  à  mon  esprit  deux  raisons  qui  vont  apporter  de 
grandes  lumières  au  mystère  de  cette  journée.  La  première  cause, 
c'est  réloignement;'la  seconde,  c'est  la  colère  :  expliquons  ceci.  Dieu 
est  infiniment  éloigné  de  nous.  Dieu  est  irrité  contre  nous.  Il  est  in* 
finiment  éloigné  de  nous  par  la  grandeur  de  sa  nature;  11  est  irrité 
contre  nous  par  la  rigueur  de  sa  justice,  parce  que  nous  sommes  pfr« 
oh^urs.  Gela  produit  deux  sortes  de  craintes  :  la  première  vient  dé 
l'étOBnement,  elle  naît  de  l'éclat  de  la  majesté*,  l'autre  des  menaces. 
Ah  1  je  vpis  trop  de  grandeur,  trop  de  majesté  ;  une  crainte  d^étonnC'- 
Bient  me  saisie  il  est  impossible  que  j'en  approche.  Aht  je  vois  cette 
colère  qui  me  poursuit;  ses  menaces  me  font  trembler,  je  ne  puis  sup* 
porter  l'aspect  de  eette  majesté  irritée;  si  j'approche,  je  suis  perdu» 
Voilà  les  deux  craiptes  :  la  première  causée  par  l'étonnement  de  la 
miyesté;  la  seconde  par  les  menaces  de  la  justice  et  de  la  colère  di- 
vine. C'est  pourquoi  le  Fils  de  Dieu  fait  deux  choses  !  chrétiens,  voici 
le  mystère.  En  se  revêtant  de  notre  nature,  premièrement,  il  couvre 
la  majesté,  et  il  ôte  la  crainte  d'étoaneraent  :  en  second  lieu,  il  nous 
fait  voir  qu'il  nous  aime  par  le  désir  qu'il  a  de  nous  ressemUer,  et  il 
fut  cesser  les  menaces.  C'est  tout  le  mystère  de  cette  journée,  c'est  ce 
que  j'avois  promis  de  vous  expliquer.  Vous  voyei  par  quel  excès  de 
miséricorde  le  Fils  unique  du  Père  étemri  nous  rend  la  liberté  d'ap- 
procher de  Dieu,  et  relève  notre  nature  abattue.  Mais  ces  choses  ont 
besoin  d'être  méditées  :  ne  passons  pas  si  légèrement  par-dessus;  tft* 
chons  de  les  rendre  sensibles  en  les  étendant  davantage. 

Et  premièrement,  Chrétiens,  il  est  bien  aisé  de  oomprendre  que 
Dieu  est  infiniment  éloigné  de  nous;  car  il  n'est  rien  de  plus  éloigné 
que  la  souveraineté  et  la  servitude,  que  la  toute-puissance  et  une  ex- 
trême fioiiblesse^  que  réternité  toujours  immuable  et  notre  continuelle 
agitatioiu  En  un  mot  tons  ses  attributs  l'éloignent  de  nous  :  son  im- 
mensité, son  infinité,  son  indépendance,  tout  cela  l'éloigné;  et  il  n'y 
en  a  qu'un  seul  qui  rapproche  :  vous  jugez  bien  que  c'est  la  bonté. 
Sa  grandeur  l'élève  au-dessus  de  nous,  sa  bonté  l'approche  de  nous, 
et  le  rend  accessible  aux  hommes;  et  cela  est  clair  dans  les  saintes 
Lettres,  «  Gachez^vous,  dit  le  prophète  Isàie  *;  entrez  bien  avant  dans 
ta  terre;  jetez-vous  dans  les  cavernes  les  plus  profondes.  »  ■  Ingredere 
«(  in  petram  ;  et  lûwcondere  in  fossa  hume.  »  Et  pourquoi  f  «  Caehei- 
vous,  (U^  eaoore  une  i^,  éewt  la  fkce  tnriblft  éê  Ditu,  et  devant 
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la  gloire  de  sa  majesté  :  »  «A  facie  timons  Domini,  et  a  gloria  ma- 
«  jestatis  ejus.  »  Voyez  comme  sa  grandeur  l'éloigné  des  hommes.  La 
miséricorde,  au  contraire,  c  elle  vient  à  nous,  v  dit  Dayid  :  c  Yeniat 
c  super  me  misericordia  tua*.  »  Non-seulement  elle  Tient  à  nous, 
mais  c  elle  nous  suit  :  »  cMisericoidia  tua  subsequetur  me  *.  •  Non- 
seulement  elle  nous  suit,  mais  «celle  nous  environne  :  »  «  Sperantem 
«  autem  in  Domino  misericordia  circumdabit  *.  »  Tellement  qu'il  n'est 
rien  de  plus  véritable,  qu'autant  que  la  grandeur  de  Dieu  l'éloigné  de 
nous,  autant  sa  bonté  l'en  approche. 

Mais  elle  exige  une  condition  nécessaire;  c'est  que  nous  soyons  in- 
nocents. Sommes-nous  abandonnés  au  péché,  aussitôt  elle  se  retire; 
et  voyez  un  effet  étrange.  La  bonté  s'étant  retirée,  je  ne  vois  plus  ce 
qui  m'approche  de  Dieu  ;  je  ne  vois  que  ce  qui  m'éloigne;  la  crainte 
et  l'étonnement  me  saisissent,  et  je  ne  sais  plus  par  où  approcher. 
Comme  un  homme  de  condition  médiocre  qui  avoit  accès  à  la  cour  par 
une  personne  de  crédit  qui  le  lui  donnoit,  ilparloit  et  étoit  écouté,  et 
les  entrées  lui  étoient  ouvertes.  Tout  d'un  coup  son  protecteur  se  retire, 
et  on  ne  le  connolt  plus  :  tous  les  passages  sont  inaccessibles;  et  de  sa 
bonne  fortune  passée,  il  ne  lui  reste  que  l'étonnement  de  se  voir  si  fort 
éloigné.  Il  en  est  ainsi  arrivé  à  l'homme.  Tant  qu'il  conserva  l'inno- 
cence. Dieu  lui  parloit,  il  parloit  à  Dieu  avec  une  sainte  familiarité. 
Vais  comment  s'en  approchoit-il,  direz- vous ,  puisque  la  distance  étoit 
infinie?  Ah!  c'est  que  la  bonté  descendoit  à  lui,  et  Tintroduisoit  près 
du  trône.  Maintenant  cette  bonté  étant  offensée,  elle  se  retire  elle- 
même.  Que  fera-t-il,  et  où  ira-t-il?  Il  ne  voit  plus  ce  qui  l'approchoit  : 
il  découvre  seulement  de  loin  une  lumière  qui  l'ébiouit  et  une  ma- 
jesté qui  l'étonné.  Bonté,  où  êtes-vous  ?  bonté,  qu'étes^vous  devenue? 
ah  !  son  crime  l'a  éloignée.  Sa  vue  se  perd  dans  l'espace  immense  par 
lequel  il  se  sent  séparé  de  Dieu;  et  dans  l'étonnement  où  il  est,  en 
voyant  cette  hauteur  sans  mesure,  il  croit  qu'il  est  perdu  s'il  approche, 
il  croit  que  sa  petitesse  sera  accablée  par  le  poids  de  cette  majesté 
infinie.  Voilà  quelle  est  la  première  cause  qui  nous  empêche  d'appro- 
cher de  Dieu  :  c*est  la  grandeur  et  la  majesté.  C'est  pourquoi  les 
philosophes  platoniciens,  comme  remarque  saint  Augustin ,  diso^enf 
que  la  nature  divine  n'étoit  pas  accessible  aux  hommes,  et  que  noi 
vœux  ne.pénétroient  pas  jusqu'à  elle.  Je  ne  m'en  étonne  pas,  Ghréc 
tiens;  je  ne  m'étonne  pas  que  les  philosophes  désespèrent  d'approchef 
de  Dieu;  ils  n'ont  pas  un  Sauveur  qui  les  y  appelle,  ils  n'ont  pas  un  Je* 
sus  qui  les  introduise.  Ils  ne  regardent  que  la  majesté  dont  ils  ne  peu- 
vent supporter  l'éclat,  et  ils  sont  contraints  de  se  retirer  en  tremblant 

Mais  si  la  splendeur  et  la  gloire  de  cette  divine  face  nous  inspire 
tant  de  terreur,  que  sera-ce  de  la  colère?  Si  les  hommes  ne  peuvent 
s'approcher  de  Dieu  seulement  parce  qu'il  est  grand ,  comment  pour- 
ront-ils soutenir  l'aspect  d'un  Dieu  justement  irrité  contre  eux  ?  Car  si 
la  grandeur  de  Dieu  nous  éloigne,  la  justice  va  bien  plus  loin;  elle 
nous  repousse  avec  violence.  C'est  le  second  siiyet  de  nos  craintes,  sur 
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lequel  je  n'ai  qu'un  mot  à  vous  dire,  parce  que  la  chose  n'est  pas  dif- 
ficile. Représentez-vous  vivement  quelle  fut  Thorreur  de  cette  journée 
en  laquelle  Dieu  maudit  nos  parents  rebelles,  en  laquelle  le  chértbin 
exécuteur  de  sa  vengeance  les  chassa  du  paradis  de  délices,  qu'ils 
avoient  déshonoré  par  leur  crime;  les  menaçant  avec  cette  épêe  de 
flamme  lorsqu'ils  osoient  seulement  y  tourner  la  vue.  Quels  furent  les 
sentiments  de  ces  misérables  bannis  1  combien  étaient-ils  éperdus  I  Ne 
leur  sembloit-il  pas,  en  quelque  lieu  qu'ils  puissent  fuir,  qu'ils  voyoient 
toujours  briller  à  leurs  yeux  cette  épée  terrible;  et  que  cette  voix 
tonnante,  devant  laquelle  ils  avôient  été  contraints  de  se  cacher,  re- 
tentlssoit  continuellement  à  leurs  oreilles?  Après  les  menaces,  après 
les  terreurs  de  ce  triste  et  funeste  jour,  ne  vous  étonnez  pas,  Chré- 
tiens, si  les  Écritures  nous  disent  que  les  hommes  appréhendent  na- 
turellement que  la  présence  de  Dieu  ne  les  tue.  C'est  que,  depuis  cette 
première  malédiction,  il  s'est  répandu  par  toute  la  nature  une  cer- 
taine impression  secrète,  que  Dieu  est  justement  offensé  contre  elle  : 
si  bien  que  vouloir  mener  les  hommes  à  Dieu,  c'est  conduire  des  cri- 
minels à  leur  juge,  et  à  leur  juge  irrité;  et  leur  dire  que  Dieu  vient 
à^ux,  c'est  rappeler  en  quelque  sorte  à  leur  mémoire  le  supplice  qui 
leur  est  dû,  la  vengeance  qui  les  poursuit,  et  la  mort  qu'ils  ont  méri- 
tée. C'est  pourquoi  ils  s'écrient  :  «  Nous  mourrons  de  mort,  si  Dieu  se 
présente  seulement  à  nous.  » 

Vous  voyez  par  là,  Chrétiens,  quelle  est  l'extrémité  de  notre  mi- 
sère, puisque  nous  sommes  éloignés  de  Dieu,  et  que  les  entrées  nous 
sont  défendues.  Venez  maintenant,  ô  Sauveur  Jésus  1  et  ayez  pitié  de 
nos  maux  :  couvrez  la  majesté  qui  nous  étonne,  désarmez  la  colère 
qui  nous  épouv&nte  :  «  Redde  mihi  Istitiam  salutaris  tui  *.  »  Rendez- 
nous  l'accès  près  de  votre  Père,  duquel  dépend  tout  notre  bonheur  : 
rendez-nous  cette  bonté  qui  s'est  irritée,  ne  pouvant  souffrir  nos  pé- 
chés; afin  que  nous  puissions  approcher  de  Dieu.  Ne  craignons  plus, 
nous  sommes  exaucés  ;  je  la  vois  parottre.  «  Et  hoc  vobis  signum.  » 
Voilà  le  signe  qu'on  nous  en  donne  :  je  la  vois  dans  la  crèche  de  Jésus- 
Christ;  je  la  vois  en  cet  enfant  nouvellement  né.  Dieu  n'est  plus  éloi- 
gné de  nous,  puisqu'il  se  fait  homme  :  Dieu  n'est  plus  irrité  contre 
ftous,  puisqu'il  s'unit  à  notre  nature  par  une  étroite  alliance.  La  bonté, 
que  notre  crime  avoit  éloignée,  revient  à  nous.  Ecoutez  l'ApAtre  qui 
nous  la  montre  :  «  Apparuit  gratia  et  benignitas  Salvatoris  nostri  Dei^  :  i 
•  La  grâce  et  la  bénignité  de  Dieu  notre  Sauveur  nous  est  apparue.  » 
C  parole  de  consolation  !  Remettez,  Kessieurs,  en  votre  pensée  ce  que 
nous  avons  expliqué,  que  la  grandeur  de  Dieu  l'éloigné  de  nous,  et 
que  sa  justice  repousse  bien  loin  les  pécheurs  ;  il  n'y  a  que  sa  bonté 
qui  l'approche  et  le  rend  accessible  aux  hommes.  Que  fait  ce  grand 
biea  pour  nous  attirer?  il  nous  cache  tout  ce  qui  l'éloigné  de  nous,  et 
il  ne  nous  montre  que  ce  qui  l'approche.  Car,  mes  Frères,  que  voyons- 
nous  en  la  personne  du  Dieu  incamé  ?  que  voyons-nous  en  ce  Dieu 
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enfant  que  nous  sommes  venus  adorer?  Sa  gloire  se  tempère,  sa  ma- 
jesté se  couvre,  sa  grandeur  s'abaisse,  cette  Justice  rigoureuse  ne  se 
montre  pas;  il  n'y  a  que  la  bont^  qui  paroisse,  afin  de  nous  inviter 
avec  plus  d'amour  :  «Âpparuit  gratia  et  benignitas  Salvatoris  nostri 
«  Dei.  »  Voyez  cette  majesté  souveraine  que  les  anges  n'osent  regar* 
der,  devant  laquelle  toute  la  nature  est  émue  :  elle  descend,  elle  se 
rabaisse,  elle  traite  d'égal  avec  nous.  Et  ce  qui  est  bien  plus  admi- 
rable, c'est  afin,  dit  Tertullien,  que  nous  puissions  traiter  d'égal  avec 
elle  :  «  Ex  sequo  agebat  Deus  cum  homine,  ut  homo  vel  ex  squo  agere 
«  cum  Deo  posset  '.  «  Traiter  d'égal  avec  Dieu  t  peut-on  relever  plus  la 
nature  humaine?  peut-on  nous  donner  plus  de  confiance?  Que  les 
anciens  aient  été  effrayés  de  Dieu,  il  y  avoit  sujet  de  trembler.  Isaîe 
l'a  vu  en  sa  gloire,  et  la  crainte  l'a  saisi.  Adam  l'a  vu  en  sa  colère,  et 
il  a  fui  devant  sa  face.  Mais  pour  npus,  pourquoi  craiudrions-nous, 
puisque  ce  n'est  pas  cette  majesté  qui  étonne,  ni  cette  justice  rigqa- 
reuse,  qui  se  présente  à  nous  aujourd'hui;  mais  que  la  grâce,  la  hé- 
nignité,  la  douceur  de  Dieu  notre  3auveur  npus  est  apparue  ?  «  Appâ- 
te mit  gratia.  » 

Approchons  donc,  mes  Frères,  par  ce  grand  et  par  eet  illustre  mé- 
diateur, approchons  avec  confiance.  «  Et  hoc  vobi^  signum  :  »  «  Voilà 
le  signe  que  l'on  vous  donne,  v  Que  l'on  ne  m'objecte  plus  mes  fbi- 
blesses,  mon  imperfection,  mon  néant.  Tout  néant  que  je  suis,  je  suis 
homme;  et  moA  Dieu  qui  est  tout,  il  est  homme.  Je  viens  hardimeqt 
au  nom  de  Jésus  :  je  soutiens  que  Dieu  est  à  moi  par  Jésus-Christ. 
Car  «  ce  Fils  nous  est  donné;  c'est  pour  nous  qu'est  né  ce  petit  en- 
fant *;  »  je  sais  qu'un  Dieu  incamé,  c'est  un  Dieu  se  donnant  à  nous. 
Je  m'attache  à  Jésus  en  ce  qu'il  a  de  coiqmun  avec  moi,  c'est-à-dire 
la  nature  humaine  :  et  par  là  je  me  mets  en  possession  de  ce  qu'il  a 
d'égal  à  son  Père,  c'est-à-dire  de  la  divinité  môme.  Soyons  dieux  avec 
Jésus-Christ j  prenons  des  sentiments  tout  divins.  Chrétien,  élève  tes 
espérances  :  eh  t  Dieu,  qu'ont  de  commun  avec  toi  ces  passions  bru- 
tales qui  régnent  dans  les  animaux  ?  qu'ont  de  commun  avec  toi  les 
choses  mortelles,  depuis  que  tu  es  si  cher  à  ton  Dieu,  qu'en  prenant 
miséricordieusement  ce  que  tu  es,  il  te  donne  si  libéralement,  si 
abondamment  ce  qu'il  est  lui-même?  Dieu  veut  agir  en  homme,  dit 
Tertullien,  «  afin  que  l'homme  apprenne  à  agir  en  Dieu  :  »  «  Ut  homo 
«divine  agere  doceretur*  :  >  et  cet  homme,  que  Jésus  enseigne  à 
prendre  des  sentiments  tout  divins,  attache  tous  ses  désirs  à  la  terre, 
comme  s'il  devoit  mourir  ainsi  que  les  hôtes.  Ah  !  portons  plus  haut  nos 
pensées  :  considérons  la  gloire  de  notrô  nature  si  heureusement  réta- 
blie. Si  la  nature  est  relevée,  11  ûiut  mie  les  actions  soient  plus  nobles. 
Rendons  grâces  au  Père  éternel  par  Notre-Seigneur  Jésus-Christ,  de  ce 
que,  dans  le  choix  des  moyens  par  lesquels  il  a  voulu  nous  sauver,  il 
n'a  pas  choisi  ceux  qui  étoient  les  plus  plausibles  selon  lo  monde,  mais 
les  plus  propres  à  toucher  les  cœurs;  ni  ce  qui  sembloit  plus  digne  d» 
lui ,  mais  ce  qui  étc  it  le  plus  utile  pour  nous. 
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Quand  j'entends  les  libertins  qui  nous  disent  que  tout  ce  qu'on  ra- 
conte du  Verbe  incamé,  c'est  une  histoire  indigne  d'un  Dieu;  que  je 
déplore  leur  ignorance  t  Toutefois,  que  cela  soit  indigne  d'un  Dieu,  je 
ne  le  yeui  pas  contredire;  mais  que  Tertullien  répond  à  propos  !  «Tout 
ce  qui  est  indigne  de  Dieu  est  utile  pour  mon  salut  :  s  «  Quodcumque 
a  Deo  indignum  est  mihi  expedit  *.  »  Et  dès  là  qu'il  est  utile  pour 
mon  salut,  il  devient  digne  môme  de  Dieu  ;  parce  qu'il  n'est  rien  plus 
digne  de  Dieu  que  d^ètre  libéral  &  sa  créature;  c  il  n'est  rien  plus 
digne  de  Dieu  que  de  sauver  l'homme  :  »  c  Nihil  enim  tam  dignum 
«  Deo  quam  salus  hominis  '.  »  Et  que  l'on  peut  facilement  renverser 
toutes  leurs  vaines  oppositions!  Car  enfin,  quelque  indignité  que  l'on 
s'imagine  dans  le  mystère  du  Verbe  fait  chair,  Dieu  n'en  est  pas 
moins  grand,  et  il  nous  relève;  Dieu  ne  s'épuise  pas,  et  il  nous  en- 
richit; qjaand  il  se  foit  homme,  il  ne  perd  pas  ce  qu'il  est,  et  il  nous 
le  communique;  il  demeure  ce  qu'il  est,  et  il  nous  le  donne  :  par  là 
il  témoigne  son  amour,  et  il  conserve  sa  dignité.  Voyez  donc  que  si 
Dieu  prend  notre  nature  pour  la  relever,  rien  n'est  plus  digne  de 
Dieu  qu'un  si  grand  ouvrage.  Mais  je  n'ai  pas  entrepris,  Messieurs, 
de  combattre  les  libertins;  il  faut  édifier  les  fidèles  :  revenons  à  notre 
dessein^  et  après  que  nous  avons  vu  la  nature  si  glorieusement  te* 
levée,  voyons  encore  guérir  ses  infirmités  par  celles  qu'a  prised  le 
Fils  de  Dieu,  et  que  nous  remarcjuons  dans  ses  langes.  C'est  ma  se* 
conde  partie. 

nSUZItlIB  POINT. 

Si  je  vous  donne  les  langes  du  Fils  de  Dieu  comme  un  signe  pouf 
reoonnoltre  les  infirmités  qu'il  a  prises  avec  la  nature,  je  ne  les  Ms 
pas  de  moi-même;  mais  je  l'ai  appris  de  Tertullien,  qui  nous  l'explique 
très^éloquemment  par  une  pensée  qui  mérite  bien  nos  *  attentions.  Il 
dit  que  «  les  langes  du  Fils  de  Dieu  sont  le  commencement  de  sa  sé- 
pulture :  »  c  Pannis  jam  sepulturae  involuorum  initiatus  *.  »  En  efl'et, 
ne  parolt-il  pas  un  certain  rapport  entre  les  langes  et  les  draps  de  la 
sépulture  T  On  enveloppe  presque  de  même  façon  ceux  qui  naissent  et 
ceux  qui  sont  morts  :  un  berceau  a  quelque  idée  d'un  sépulcre  ;  et 
c'est  la  marque  de  notre  mortalité  qu*on  nous  ensevelisse  en  naissant 
C'est  pourquoi  Tertullien  voyant  le  Sauveur  couvert  de  ses  langes ,  il 
se  le  représente  déjà  comme  enseveli;  il  reconnolt  en  sa  naissance  le 
commencement  de  sa  mort  :  «  Pannis  jam  sepulturse  involucrum  ini- 
c  tiatus.  »  Suivons  l'exemple  de  ce  grand  homme;  et  après  avoir  vu 
en  notre  Sauveur  la  nature  humaine  par  le  mot  d'enfant,  considérons 
la  mortalité  dans  ses  langes;  et  avec  la  mortalité,  toutes  les  infirmités 
qui  la  suivent.  C'est  la  seconde  partie  de  mon  texte,  qui  est  enchaînée 
avec  la  première  par  tme  liaison  nécessaire.  Car  après  que  le  Fils  de 
Dieu  e'étôit  revêtu  de  notre  nature,  c'étoit  une  suite  infaillible  qu'il 

U  Dé  Oam.  Ghr.,  n.  s«  -^  9.  Àéo.  MarcUm.t  Bb.  0,  n,  97.' 
S.  lUd.,  Ub.  IV,  n.  2i 


236  SERMON  SUR  LE   MYSTÈRE 

prendroit  aussi  les  infirmités.  Ce  ne  sera  pas  moi,  Chrétiens,  qui  vous 
expliquerai  un  si  grand  mystère;  il  faut  que  je  vous  fasse  entendre 
en  ce  lieu  le  plus  grand  théologien  de  TËglise  :  c^est  Tincomparable 
saint  Augustin.  J'ai  choisi  ce  qu'il  en  a  dit  dans  cette  Ëpître  admi- 
rable à  Volusien  ';  parce  que,  dans  mon  sentiment,  Vantiquité  n'a 
rien  de  si  beau  ni  de  si  pieux  tout  ensemble  sur  cette  matière  que  nous 

traitons. 

Puisque  Dieu  avoit  bien  voulu  se  faire  homme,  il  étoit  juste  qu'il 
n'oubliât  rien  pour  nous  faire  sentir  cette  grâce  ;  et  pour  cela^  dit  saint 
Augustin,  il  falloit  qu'il  prit  les  infirmités  par  lesquelles  la  vérité  de 
S8.  chair  est  si  clairement  confirmée  ;  et  il  nous  va  éclaircir  ce  qu'il 
vient  de  dire  par  cette  belle  réflexion*  Toutes  les  Ecritures  nous  pré« 
cbent,  dit-il,  que  le  Fils  de  Dieu  n'a  pas  dédaigné  la  faim,  ni  la  soif, 
ni  les  fatigues,  ni  les  sueurs,  ni  toutes  les  autres  incommodités  d'une 
chair  mortelle.  Et  néanmoins,  remarquez  ceci,  un  nombre  infini  d'hé- 
rétiques, qui  faisoient  profession  de  l'adorer,  mais  qui  rougissoient  en 
leurs  cœurs  de  son  Évangile,  n'ont  pas  voulu  reconnoître  en  lui  la  na- 
ture humaine.  Les  uns  disoient  que  son  corps  étoit  un  fantôme  ;  d*au- 
t)res,  qu'il  étoit  composé  d'une  matière  céleste  ;  et  tous  s'accordoient  à 
nier  qu'il  eût  pris  effectivement  la  nature  humaine.  D'où  vient  cela, 
Chrétiens?  C'est  qu'il  parolt  incroyable  qu'un  Dieu  se  fasse  homme;  et 
plutôt  que  de  croire  une  chose  si  difficile,  ils  trouvoient  le  chemin  plus 
court  de  dire  qu'en  effet  il  ne  l'étoit  pas,  et  qu'il  n'en  avoit  que  les 
apparences.  Suivez,  s'il  vous  plaît,  avec  attention  :  ceci  mérite  d'être 
écouté.  Que  seroit-ce  donc,  dit  saint  Augustin,  s'il  fût  tout  à  coup 
descendu  des  cieux,  s'il  n'eût  pas  suivi  les  progrès  de  l'Age,  s'il  eût 
rejeté  le  sommeil  et  la  nourriture,  et  éloigné  de  lui  ces  sentiments? 
N'auroit-il  pas  lui-môme  confirmé  l'erreur  ?  N'auroit-il  pas  semblé  qu'il 
eût  en  quelque  sorte  rougi  de  s'ôtre  fait  homme,  puisqu'il  ne  le  pa- 
roissoit  qu'à  demi?  N'auroit-il  pas  effacé  dans  tous  les  esprits  la  créance 
de  sa  bienheureuse  incarnation,  qui  fait  toute  notre  espérance?  Et 
ainsi,  dit  saint  Augustin  (que  ces  paroles  sont  belles I),  <  En  faisant 
toutes  choses  miraculeusement,  il  auroit  lui*même  détruit  ce  qu'il  a 
fait  miséricordieusement.  >  «  Et  dum  omnia  mirabiliter  facit,  auferret 


s 


» 


«  quod  misericorditer  fecit 

En  effets  puisque  mon  Sauveur  étoit  Dieu,  il  falloit  certainement 
qu'il  fît  des  miracles  :  mais  puisque  mon  Sauveur  étoit  homme,  il  ne 
devoit  pas  avoir  honte  de  montrer  de  l'infirmité,  et  l'ouvrage  de  la 
puissance  ne  devoit  pas  renverser  le  témoignage  de  la  miséricorde. 
C'est  pourquoi,  dit  saint  Augustin,  s'il  fait  de  grandes  choses,  il  en 
fait  de  basses  :  mais  il  modère  tellement  toute  sa  conduite,  «  qu^il 
relève  les  choses  basses  par  les  extraordinaires,  et  tempère  les  extra- 
ordinaires par  les  communes  :  »  «  Ut  solita  sublimaret  insolitis,  et  in- 
<  solita  solitis  temperaret  K  »  Confessez  que  tout  cela  est  bien  soutenu  : 
je  ne  sais  si  je  le  fais  bien  entendre.  Il  naît,  mais  il  naît  d'une  vierge; 
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il  mange,  mais  quand  il  lui  plaît;  il  se  passe  des  nourritures  mor* 
teUes,  et  n'a  pour  tout  aliment  que  la  volonté  de  son  Père;  il  corn'- 
mande  aux  anges  de  servir  sa  table  :  il  dort;  mais  pendant  son  som- 
meil il  empêche  la  barque  de  couler  à  fond,  d'être  renversée  :  il 
marche;  mais  quand, il  l'ordonne,  l'eau  devient  ferme  sous  ses  pieds  : 
il  meurt;  mais  en  mouraat  il  met  en  crainte  toute  la  nature.  Voyez 
qu'il  tient  partout  un  milieu  si  juste,  qu'où  il  paroît  en  homme,  il 
nous  sait  bien  montrer  qu'il  est  Dieu  ;  où  il  se  déclare  Dieu ,  il  fait 
TOir  aussi  qu'il  est  homme.  L'économie  est  si  sage,  la  dispensation  si 
prudente;  c'est-à-dire  toutes  choses  sont  tellement  ménagées,  q  e  la 
divinité  paroît  toute  entière,  et  l'infirmité  toute  entière  :  cela  est  ad- 
mirable. ' 

Le  grand  pape  saint  Hormisdas,  ravi  en  admiration  de  cette  céleste 
économie,  du  haut  de  la  chaire  de  saint  Pierre,  d'où  il  ensdgnoit  tout 
ensemble  et  régissoit  toute  l'Église ,  invite  tous  les  fidèles  à  contempler 
avec  lui  cet  adorable  mélange,  ce  mystérieux  tempérament  de  puis- 
sance et  d'infirmité.  «  Le  voilà,  dit-il  aux  fidèles,  celui  qui  est  Dieu  et 
homme,  c'est-à-dire  la  force  et  la  foiblesse,  la  bassesse  et  la  majesté; 
celui  qui  étant  couché  dans  la  crèche,  paroît  dans  le  ciel  en  sa  gloire, 
n  est  dans  le  maillot,  et  les  Mages  l'adorent;  il  natt  parmi  les  ani- 
maux, et  les  anges  publient  sa  naissance;  la  terre  le  rebute,  et  le  ciel 
le  déclare  par  une  étoile;  il  a  été  vendu,  et  il  nous  rachète;  attaché  à 
la  croix,  il  y  distribue  les  couronnes  et  donne  le  royaume  étemel  ;  in- 
firme qui  cède  à  la  mort,  puissant  que  la  mort  ne  peut  retenir;  cou- 
vert de  blessures  et  médecin  infaillible  de  nos  maladies;  qui  est  rangé 
parmi  les  morts  et  qui  donne  la  vie  aux  morts;  qui  natt  pour  mourir 
et  qui  meurt  pour  ressusciter;  qui  descend  aux  enfers  et  ne  sort  point 
du  sein  de  son  Père  :  »  c  Jacens  in  prab^epio,  videbatur  in  cœlo;  invo- 
«  lutus  pannis,  adorabatur  à  Kagis;  inter  animalia  editus,  ab  angelis 
<K  nuntiabatur;...  virtus  et  infirmitas,  humilitas  et  majestas;  redimens 
«et  venditus;  in  cruce  positus,  et  cœli  régna  largitus;...  patiens 
«  Yulnerom,  et  salvator  œgrorum;  unus  defunctorum,  et  vivificatof 
c  obeuntiam;  ad  infema  descendons,  et  à  Patris  gremio  non  rece- 
«  dens  ^  » 

Joignons-nous  avec  ce  grand  pape  pour  adorer  humblement  les  foi- 
blesses  qu'un  Dieu  incamé  a  prises  volontairement  pour  l'amour  de 
nous.  C'est  là  tout  le  fondement  de  notre  espérance. 

Mais  il  me  semble  que  vous  m'arrêtez  pour  me  dire  :  Il  est  vrai, 
nous  le  voyons  bien;  Jésus  a  ressenti  nos  infimités;  mais  nous  atten- 
dons autre  chose  :  vous  nous  avez  promis  de  nous  faire  voir  que  ses 
foîblesses  guérissent  les  nôtres;  c'est  ce  qu'il  faut  que  vous  expliquiez, 
iltn'en  êtes- vous  pas  encore  convaincus?  Ne  suffit-il  pas.  Chrétiens, 
A'avoir  remarqué  nos  infirmités  en  la  personne  du  Fils  de  Dieu,  pour 
en  espérer  de  lui  le  remède  ?  «  Et  hoc  vobis  signum  :  »  «  Voilà  le  si- 
gne que  l'on  vous  en  donne.  »  L'Apôtre  avoit  bien  entendu  ce  signe, 
lorsque,  voyant  les  infirmités  de  son  maître,  aussitôt  il  parott  consolé 
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des  sienost.  Ah  1  dîM,  «  nous  n'a?eB«  pm  un  pontife  qui  soit  m8eiutt> 
Ue  à  nos  mauii;  »  il  compatit  aux  infirmités  de  notre  nature;  il  y 
apportera  du  soulagement.  Et  quel  «gne  nous  en  donnez-Yous,  saint 
Apôtre?  «  Et  hoc  Tobis  signum.  »  «  C'est  qu'il  (les  a,  dit-il^  éprou- 
Tées  :  9  «  Tentatum  per  omnia'.  »  Je  tous  prie,  entendez  ce  signe  : 
rien  n'est  plus  plein  de  consolation.  N'est-il  pas  vrai,  Fidèles,  de  tous 
ceux  dont  tous  plaignez  les  disgrâces,  il  n'y  en  a  point  pour  lesquels 
votre  compassion  soit  plus  tendre,  que  pour  ceux  que  vous  voyez  dans 
les  mômes  afflictions  que  vous  avez  autrefois  senties?  Vous  avez  perdu 
un  ami,  j'en  ai  perdu  un  autrefois;  dans  cette  rencontre  de  douleurs, 
ma  pitié  en  sera  plus  grande,  parce  que  je  sens  par  expérience  com- 
bien il  est  dur  de  perdre  un  ami.  Et  de  là  quel  soulagement  je  vois 
naître  pour  les  misérables  I  Ah  I  consolez-vous.  Chrétiens,  qui  lan- 
guissez parmi  les  douleurs  .*  mon  Sauveur  n'a  épargné  à  son  corps,  ni 
la  faim,  ni  la  soif,  ni  les  fatigues,  ni  les  sueurs,  ni  les  infirmités,  ni 
la  mort.  Il  n'a  épargné  à  son  &me,  ni  la  tristesse,  ni  l'inquiétude,  ni 
les  longs  ennuis,  ni  les  plus  cruelles  appréhensions.  0  Dieu,  qu'il  aura 
d'inclination  de  nous  soulager,  nous  qu'il  voit,  du  plus  haut  des  cieux, 
battus  des  mêmes  orages  dont  il  a  été  attaqué  sur  la  terre  1  C'est  pour- 
quoi l'Apôtre  se  glorifie  des  infirmités  de  notre  pontife.  Ah  1  nous  n'a- 
vons pas,  ditpil,  un  pontife  qui  ne  sente  pas  nos  infirmités  :  il  les  sent, 
il  en  est  touché,  il  en  a  pitié,  dit  saint  Paul.  Et  pourquoi  ?  «  C'est  qu'il 
a  passé  comme  nous,  répond-il,  par  toutes  sortes  d'épreuves  :  »  «  f  en- 
«  tatum  per  omnia  absque  peccato.  >  Il  a  tout  pris  à  l'exception  du  pé- 
ché :  «  Il  a  &llu  qu'il  fût  en  tout  semblable  à  ses  frères,  pour  être 
touché  de  compassion,  et  être  un  fidèle  pontife  en  ce  qui  regarde  le 
culte  de  Dieu  :  >  «  Unde  debuit  per  omnia  fratribus  similari,  ut  mise- 
«  ricors  fieret  et  fidelis  pont'Cex  ad  Deum*.  »  Il  sait,  il  sait  par  expé- 
rience combien  est  grande  la  foiblesse  de  notre  nature. 

Bt  quoi  donc,  le  Fils  de  Dieu,  direz-vous,  qui  est  la  sagesse  du 
P^ra,  ne  sauroit-il  pas  nos  infirmités,  s'il  ne  les  avoit  expérimentées? 
Ah  I  ce  n'est  pas  le  sens  de  l'Apôtre^  vous  ne  prenez  pas  sa  pensée  : 
entendons  cette  doctrine  toute  apostolique.  Je  Tavoue,  cette  société  de 
malheurs  ne  lui  ajoute  rien  pour  la  connoissance,  mais  elle  ajoute 
beaucoup  pour  la  tendresse.  Car  Jésus  n'a  pas  oublié  ni  les  longs  tra- 
vaux, ni  les  autres  difficultés  de  son  pénible  pèlerinage  ;  cela  est  encore 
présent  à  son  esprit  :  de  sorte  qu'il  ne  nous  plaint  pas  seulement  comme 
ceux  qui  sont  dans  le  port  plaignent  les  autres,  qu'ils  voient  sur  la 
mer  agités  d'une  furieuse  tempête  ;  mais  il  nous  plaint  à  peu  près 
comme  ceux  qui  courent  le  même  péril  se  plaignent  les  uns  lôs  autres, 
par  une  expérience  sensible  de  leurs  communes  disgrâces.  Il  nous 
plaint,  si  je  l'ose  dire,  comme  ses  compagnons  de  fortune,  comme 
ayant  eu  à  passer  par  les  mêmes  misères  que  nous,  ayant  eu  tout  ainsi 
que  nous  une  chair  sensible  aux  douleurs  et  un  sang  capable  de  s'al- 
térer, et  une  température  de  corps  sujette .  comme  la  nôtre,  à  toutes 
les  incommodités  de  la  vie  et  à  la  nécessité  oe  U  mort.  Quiconque  aprèa 
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eela  cherohe  d'autres  joies  et  d'autres  coosolations  que  Jésus,  il  ne 
mérite  ni  joie  ni  consolation*  Qui  peut  douter,  Fidèles,  de  la  guérison 
de  nos  maladies,  après  ce  signe  que  Ton  nous  donne  t  Car  pour  re- 
cueillir mon  raisonnement,  la  compassion  du  Sauveur  n^est  pas  une 
affection  inutile  ;  si  elle  émeut  le  cœur,  elle  sollicite  le  bras.  Ce  méde- 
cin est  tout-puissant  :  tout  ce  qui  lui  fait  pitié,  il  le  sauve;  tout  ce  qu'il 
plaint,  il  le  guérit.  Or  nous  avons  appris  de  TApôtre,  qu'il  plaint  tous 
les  maux  qu'il  a  éprouvés  :  et  quels  maux  n'a-t-il  pas  voulu  éprouver? 
Il  a  senti  les  infirmités,  il  les  guérira;  les  appréhensions,  il  les  gué- 
rira; les  ennuis,  les  langueurs  »  il  les  guérira;  la  mortalité,  il  la  gué- 
rira; tous  les  maux,  il  guérira  tout*  «  Car  c'est  parce  qu'il  a  souffert 
IttiHinême^  et  qu'il  a  été  tenté  et  éprouvé,  qu'il  est  puissant  pour  se- 
courir ceux  qui  sont  tentés  et  mis  à  l'épreuve  :  «  «  In  eo  enim  in  quo 
«  passus  est  ipse  et  tentotus^  poteos  est  et  eis  qui  tentantur  auxiliari  *.  j» 
Par  eonséquent,  mes  Frères ^  espérons  bien  des  (biblesses  de  notre  na- 
ture :  disons  tous  enseoil^e  avec  le  Psalmiste  :  «  Secundum  multitu- 
«e  dinem  ddorum  meerum  in  corde  meo,  consolationes  tuœ  laetificave- 
«  runt  animam  meam  '  :  »  «  Selon  la  multitude  de  mes  douleurs,  vos 
itonsolâtions,  ô  mon  Dieu!  se  sont  répandues  abondamment  en  mon 
fttiâe.  «»  Autant  que  je  vois  d'infirmités  eo  Notre-Seigneur,  autant  je  me 
promets  de  grandeur  pour  moi  ;  et  ainsi  n'ai-je  pas  raison  de  vous  dire 
que,  s'il  a  pris  nos  infirmités,  c'est  pour  les  guérir?  G'étoit  ma  seconde 
partie  :  Dieu  nous  fera  la  grâce  d'étaèiir  en  peu  de  mots  la  troisième 
lur  des  ràisa&s  aussi  convaincantes. 

tRoiâifttai  pomT. 

Achiàvez  votre  buvrage,  4  divin  Sauveur  I  mettez  la  dernière  main 
au  salut  des  honimes  par  votre  crèche,  par  votre  étable,  par  votre  mi- 
sère, par  votre  indigence.  Le  Fils  de  IMeu.,  Messieurs,  en  se  faisant 
hômiQe  et  nous  rendant  la  liberté  d'approcher  de  Dieu^  nous  montroit 
où  il  falloit  tendre  :  en  se  soumettant  aux  feiblesses  de  la  nature,  il 
nous  confirmoit  tout  enseml^e  et  la  vérité  de  sa  ehair  et  la  grandeur 
de  nos  espérances.  Maintenant,  pour  accomplir  son  ouvrage,  il  faut 
qu'il  éloigne  tous  les  obstacles  qui  nous  empochent  de  parvenir  à  la  fin 
qu'il  nous  a  proposée;  c'est  ce  qu'il  fait  admirablement  par  sa  crèche, 
et  vous  le  pouvez  aisément  comprendre,  si  vous  suivez  ce  raisonne- 
inent  facile  et  moral.  Ce  qui  nous  empêche  d'aller  au  souverain  bien, 
é'est  l'illusion  des  biens  apparents,  c'est  la  folle  et  ridicule  créance  qui 
s'est  répandue  dans  tous  les  esprits,  que  tout  le  bonheur  de  la  vie  con- 
siste dans  ces  biens  externes  que  nous  appelons  les  honneurs^  les  ri- 
chesses et  les  plaisirs.  Etrange  et  pitoyable  ignorance  t 

Il  n'y  a  rien  de  plus  vain  que  les  moyens  que  l'homme  recherche 
pour  se  faire  grand.  Il  se  trouve  tellement  borné  et  resserré  en  lui- 
même,  que  son  orgueil  a  honte  de  se  voir  réduit  à  des  limites  si  étroi- 
tes. Mais  comme'  U  ne  peut  rien  ajouter  i  sa  taitis  ni  à  sa  substancs, 
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comme  dit  le  Fils  de  Dieu  S  il  tâche  de  se  repaître  d*une  raine 
imagination  de  grandeur,  en  amassant  autour  de  lui  tout  ce  qu41peut. 
Il  pense  qu'il  s'incorpore,  pour  ainsi  dire,  toutes  les  richesses  qu'il 
acquiert;  il  s'imagine  qu'il  s'accrott  en  élargissant  ses  appartements 
magnifiques,  qu'il  s'étend  en  étendant  son  domaine,  qu'il  se  multiplie 
avec  ses  titres,  et  enfin  qu'il  s'agrandit  en  quelque  façon  par  cette 
suite  pompeuse  de  domestiques  qu'il  traîne  après  lui,  pour  surprendre 
les  yeux  du  vulgaire. 

Cette  femme  vaine  et  amhitieuse,  qui  porte  sur  elle  la  nourriture  de 
tant  de  pauvres  et  le  patrimoine  de  tant  de  familles,  ne  se  peut  consi- 
dérer comme  une  personne  particulière.  Cet  homme  qui  a  tant  de 
charges,  tant  de  titres,  tant  d'honneurs,  seigneur  de  tant  de  terres, 
possesseur  de  tant  de  biens,  maître  de  tant  de  domestiques,  ne  se 
comptera  jamais  pour  un  seul  homme  ;  et  il  ne  considère  pas  qu'il  ne 
fait  que  de  vains  efforts,  puisqu'enfin  quelque  soin  qu'il  prenne  de 
s'accroître  et  de  se  multiplier  en  tant  de  manières  et  par  tant  de  titres 
superbes,  il  ne  faut  qu'une  seule  mort  pour  tout  abattre,  et  un  seul 
tombeau  pour  tout  enfermer. 

Et  toutefois.  Chrétiens,  l'enchantement  est  si  fort  et  le  charme  si 
puissant ,  que  l'homme  ne  peut  se  déprendre  de  ses  vanités.  Bien  plus, 
et  voici  un  plus  grand  excès  :  il  pense  que  si  un  Dieu  se  résout  à.  pa- 
roltre  sur  la  terre,  il  ne  doit  point  s'y  montrer  qu'avec  ce  superbe 
appareil;  comme  si  notre  vaine  pompe  et  notre  grandeur  artificielle 
pouvoient  donner  quelque  envie  à  celui  qui  possède  tout  dans  l'im- 
mense simplicité  de  son  essence.  Et  c'est  pourquoi  les  puissants  et  les 
superbes  du  monde  ont  trouvé  notre  Sauveur  trop  dénué;  sa  crèche 
les  a  étonnés,  sa  pauvreté  leur  a  fait  peur;  et  c'est  cette  même  erreur 
qui  a  fait  imaginer  au!  Juifs  cette  Jérusalem  toute  brillante  d'or  et  de 
pierreries,  et  toute  cette  magnificence  qu'ils  attendent  encore  aujour- 
d'hui en  la  personne  de  leur  Messie. 

Mais  au  contraire,  Messieurs,  si  nous  voulons  raisonner  par  les  vé- 
ritables principes,  nous  trouverons  qu'il  n'est  rien  de  plus  digne  d'un 
Dieu  venant  sur  la  terre,  que  de  confondre  par  sa  pauvreté  le  faste 
ridicule  des  enfants  d'Adam,  de  les  désabuser  des  vains  plaisirs  qui 
les  enchantent,  et  enfin  de  détruire  par  son  exemple  toutes  les  fausses 
opinions  qui  exercent  sur  le  genre  humain  une  si  grande  et  si  injuste 
tyrannie. 

C'est  pourquoi  le  Fils  de  Dieu  vient  au  monde  conmie  le  réforma- 
teur du  genre  humain,  pour  désabuser  tous  les  hommes  de  leurs  er- 
reurs, et  leur  donner  la  vraie  science  des  biens  et  des  maux;  et  voici 
l'ordre  qu'il  y  tient.  Le  monde  a  deux  moyens  d'abuser  les  hommes  : 
U  a  premièrement  de  fausses  douceurs  qui  surprennent  notre  crédulité 
trop  facile;  il  a  secondement  de  vaines  terreurs  qui  abattent  notre  cou- 
rage trop  lâche.  Il  est  des  hommes  si  délicats,  qu'ils  ne  peuvent  vivre 
s'ils  ne  sont  toujours  dans  la  volupté,  dans  le  luxe,  dans  l'abondance, 
n  en  est  d'autres  qui  vous  diront  :  Je  ne  demande  pas  de  grandes  ri* 
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«hesses;  mais  la  pauvreté  m'est  insuppoctable  :  je  n'envie  pas  le  crédit 
de  ceux  qui  sont  dans  les  grandes  intrigues  du  monde;  mais  il  est  dur 
de  demeurer  dans  l'obscurité  :  je  me  défendrai  bien  des  plaisirs;  mais 
je  ne  puis  souffrir  les  douleurs.  Le  monde  gagne  les  uns,  et  il  épou- 
vante les  autres.  Tous  deux  s'écartent  de  la  droite  voie  ;  et  tous  deux 
enfin  viennent  à  ce  point,  que  celui-ci  pour  obtenir  les  plaisirs  sans 
lesquels  il  s'imagine  qu'il  ne  peut  pas  vivre,  et  l'autre  pour  éviter  les 
jnaUieurs  qu'il  croit  qu'il  ne  pourra  jamais  supporter,  s'engagent  en- 
tièrement dans  l'amour  du  monde. 

Mon  Sauveur,  faites  tomber  ce  masque  bideuz  par  lequel  le  monde 
se  rend  si  terrible;  faites  tomber  ce  masque  agréable  par  lequel  il 
semble  si  doux  :  désabusez*nous.  Premi^ement  kit^  voir  quelle  est 
la  vanité  des  biens  périssables.  «  Et  hoo  vobis  signum  :  »  c  Yoilà  le  si» 
gne  que  l'on  vous  en  donne.  »  Venez  k  l'étaÙe,  à  la  crèche,  à  la  mi- 
sère, à  la  pauvreté  de  ce  Dieu  naissant.  Ce  ne  jsont  point  ses  paroles, 
c'est  son  état  qui  vous  proche  et  qui  vous  enseigne.  Si  les  plaGirs  que 
vous  recherchez,  si  les  grandeurs  que  vous  admirez  étoient  véritables, 
quel  autre  les  auroit  mieux  mérités  qu'un  Dieu?  qui  les  auroitplus 
facilement  obtenus,  ou  avec  une  pareille  magnificence  ?  Quelle  troupe 
de  gardes  renvironoeroit  l  quelle  seroit  la  beauté  de  sa  cour  I  quelle 
pourpre  éclateroit  sur  ses  épaules  t  quel  or  reluiroit  sur  sa  tête  I  quelles 
délices  lui  prépareroit  toute  la  nature ,  qui  obéit  si  ponctuellement  à 
ses  ordres  I  Ce  n'est  point  sa  pauvreté  et  son  indigence  qui  l'a  privé 
des  plaisirs  :  il  les  a  volontairement  rejetés.  Ce  n'est  point  safbiblesse^ 
ni  son  impuissance,  ni  quelque  coup  imprévu  de  la  fortune  ennemie 
qui  l'a  jeté  dans  la  pauvreté ,  dans  les  douleurs  et  dans  les  opprobres  : 
mais  il  a  choisi  cefétat.  t  II  a  jugé,  dit  TertuUien  *,  que  ces  biens ,  ces 
contentements,  cette  gloire  étoient  indignes  de  lui  et  des  siens  :  »  c  In*» 
«  dignam  sibi  et  suis  judicavit.  »  Il  a  cru  que  cette  grandeur  étant 
fausse  et  imaginaire,  elle  feroit  tort  à  sa  véritable  excellence.  Et  ainsi, 
4iit  le  môme  auteur,  «.  en  ne  la  voulant  pas,  il  l'a  rejetée  :  ce  n'est  pas 
assez;  en  la  rejetant,  il  l'a  condamnée  :  il  va  bien  plus  loin,  en  la  con» 
'damnant,  le  dirai-je?  oui.  Chrétiens,  ne  craignons  pas  de  le  dire,  il 
ji'a  mise  parmi  les  pompes  du  diable  auxquelles  nous  renonçons  par  le 
saint  baptême  :  »  «  Igitur  quam  noluit,  rejecit;  quamrejecit,  damnavit; 
.«  quam  damnavit,  in  pompa  diaboli  deputavit'.  »  C'est  la  sentence  que 
prononce  le  Sauveur  naissant  contre  toute»  les  vanités  des  enfants  des 
hommes.  Voilà  la  gloire  du  monde  bien  traitée  :  U  faut  voir  qui  se  trompe, 
de  lui,  ou  de  nous.  Ce  sont  les  paroles  de  TertuUien  qui  sont  fondées  sur 
tctte  raison.  H  est  indubitable  que  le  Fils  de  Dieu  pouvoit  naître  dans 
4a  grandeur  et  dans  l'opulence;  par  conséquent,  s'il  ne  les  veut  point, 
te  n'est  point  par  nécessité,  mais  par  choix;  et  TertuUien  a  raison  de 
iire  qu'U  les  a  formellement  rejetées  :  «  Quam  noluit,  rejecit.  »  Hais 
lout  choix  vient  du  jugement  :  il  y  a  donc  un  jugement  souverain  par 
>equel  Jésus-Christ  naissant  a  donné  cette  décision  importante  :  que 
4es  grandeurs  du  siàde  n'étoient  pas  pour  lui,  qu'il  les  devoit  rester 
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Men  loin.  Et  cê  Jugement  ûa  Sàoteûr,  n'esi^Cé  pât  la  eôùdaiAnation 
tle  toutes  les  pootkpes  du  monde?  c  Quam  rejecit,  damnavit.  »  Le  Fils 
de  Dieu  les  méprise^  <{Uel  crime  de  leur  donner  notre  estime  !  quel 
malheur  de  leur  donner  notro  amour  1  Bst-il  rien  de  plus  nécessaire 
que  d*en  détacher  nos  affections?  Et  c'est  pourquoi  Tertullien  dit  que 
nous  les  devons  renoncer,  par  l'Obligation  de  notre  baptême.  «  Et  hoc 
«  Yobis  sîgnum  :  »  c'est  la  Croche,  c'est  la  misère,  C'est  la  pauvreté 
de  ce  Dieu  enfant,  qui  nous  montrent  qu'il  n'est  rien  de  plus  mépri- 
sable que  ce  que  les  hommes  admirent  si  fort. 

▲ht  que  la  superbe  philosophie  cherche  de  tous  côtés  des  raisonne- 
ments contre  Tamour  désordonné  dès  richesses,  qu'elle  les  étale  avec 
grande  emphase;  combieti  tous  ses  arguments  sont-ils  éloignés  delà 
force  de  Ces  deui  mots  i  J4«ua>^Christ  est  pauvre,  un  Dieu  est  pauvre  ? 
Et  que  m)U8  sommes  bien  insensée  de  refuser  notre  créance  à  un  Dieu 
qui  nous  enseigne  par  ses  paroles,  et  Confirmé  les  vérités  qu'il  nous 
proche,  par  l'autorité  infaillible  de  ses  etemples!  Après  cela  je  ne 
puis  plus  écouter  ces  vaines  objections  que  nous  fait  la  sagesse  hu- 
maine :  Un  Dieu  ne  devoit  pas  se  montrer  aux  hommes,  qu'avec  une 
gloire  et  un  appareil  qui  fût  digne  de  sa  majesté.  Certes  notre  juge- 
ment, Chrétiens,  est  étrangement  confondu  par  les  apparences  et  par 
ia  tyrannie  de  l'opinion ,  si  nous  croyons  que  Téciat  du  monde  ait 
quelque  chose  digne  d'un  Dieu ,  qui  possède  en  lui-même  la  souveraine 
grandeur.  Mais  vouIe£-vous  que  je  vous  dise  au  contraire  ce  que  je 
trouve  de  grand ,  d'admirable,  ce  qui  me  parott  digne  véritablement 
d'un  Dieu  conversant  avec  les  hommes?  Cest  qu'il  semble  n'être  paru 
BUT  la  terre  que  pour  fouler  aux  pieds  toute  cette  vaine  pompe,  et  bra- 
ver, pour  ainsi  dire,  par  la  pauvreté  de  sa  Crèche,  notre  faste  ridicule 
«t  nos  vanités  extravagantes.  Il  a  vu ,  du  plus  haut  des  cieux,  que  les 
hommes  n'étoient  touchés  que  des  biens  sensibles  et  des  pompes  exté« 
rieures.  Il  s'est  souvenu,  en  ses  bontés,  qu'il  les  avoit  créés  au  oom- 
znencement,  pour  jouir  d'une  plus  solide  félicité.  Touché  de  compaS' 
•ion,  il  vient  en  personne  les  désabuser^  non  par  sa  doctrine,  mais 
par  ses  exemples,  de  ces  opinions  non  moins  fkusses  et  dangereuses 
qu'elles  sont  établies  et  invétérées.  Car  voyez  où  va  son  mépris  : 
non-seulement  il  ne  veut  point  de  grandeurs  humaines;  mais  pour , 
montrer  le  peu  d'état  qu'il  en  fait,  il  se  jette  aux  extrémités  opposées.  \ 
Il  a  peine  à  trouver  un  lieu.assea  bas  par  où  il  fasse  son  entrée  au  ' 
monde  :  il  rencontre  une  étable  à  demi  ruinée;  c'est  là  qu'il  descend. 
Il  prend  tout  ce  que  les  hommes  évitent,  tout  ce  qu'ils  craignent,  tout 
^  qu'ils  méprisent,  tout  ce  qui  fait  horreur  à  leurs  sens;  pour  faire 
voir  combien  les  grandeurs  du  siècle  lui  semblent  vaines  et  imaginai- 
res. Si  bien  que  je  me  représente  sa  crèche,  non  point  comme  un  ber- 
ceau indigne  d'un  Dieu,  mais  comme  un  char  de  triomphe,  où  il  traîne 
après  lui  le  monde  vaincu.  Là  sont  les  terreurs  surmontées,  et  là  les 
douceurs  méprisées;  là  les  plaisirs  rejetés,  et  ici  les  tourments  souf- 
ferts :  rien  n'y  manque,  tout  est  complet  Et  il  me  semble  qu'au  mi- 
|.  lieu  d'un  si  beau  triomphe,  il  nous  dit  avec  une  contenance  assurée  : 

«Prenex  courage,  j'ai  vaincu  le  ttionde  :  »  «  Confldite  :  ego  vioi  mon- 
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c  dum  *;  »  parce  que  par  là  bâsseâsé  âe  sa  Naissance,  par  robseurité 
de  sa  vie,  par  la  cruauté  et  rignominie  de  sa  inoti,  il  a  effacé  tout 
ce  que  les  hommes  estiment,  et  désarmé  tout  6e  qu'ils  redoutent,  «t  Et 
«  hoc  Yohfs  [Signum  :  »  «  Voilà  le  sighe  que  Vtiû  ^noUs  donne  pou? 
reconnottre  notre  Sauveur.  * 

Accourez  de  toutes  parts,  Chrétiens,  et  Venez  bohhohre  &  ces  bellei 
marques  le  Sauveur  qui  vous  est  promis.  Oui,  moû  Dieu,  je  vous  te-» 
connois,  tous  êtes  le  libérateur  que  ^attends;  Les  Juifs  espèrent  UH 
autre  Messie,  qui  les  comblera  de  prdrpérités,  qui  leur  donnera  Teoi^ 
pire  du  monde,  qui  les  rendra  cotitents  snt  la  terre.  Ah  1  combien  dé 
Juifs  parmi  nous  i  combien  de  chrétiens  qui  désii'èroient  un  Sauveur 
qui  les  enrichit,  iiti  SauVéul'  qui  contentât  leur  aiùbitioU,  ou  qui  IroU*^ 
lût  flatter  leur  délicatesse  1  Ce  n'eât  jpàs  là  notre  Jésus^ChMst.  A  quoi 
le  pourrons-nous  l'econnôltre  t  Ëcoutez^  je  vous  le  âi)ral  pàt  de  bélléà 
paroles  d'un  ancien  Père  :  tt  ai  ipbbiiis,  ëi  ingloHuÀ,  si  inhoiioràbi* 
c  lis,  meus  erlt  Christus*  t  3»  «â'il  est  iiiépfisable,  s'il  est  sans  édàt, 
s'il  est  bas  aux  yeux  des  tuortèls;  c'est  le  lésus-Christ  que  je  cherche,  i» 
Il  me  faut  tin  SauVeut  qui  fHsse  honte  aux  superbes,  qui  fasse  peUr  aUt 
délicats  de  là  tefre,  que  le  i&onde  tie  pùissô  goûteV,  que  la  sagesse  hu- 
maine ne  puisse  comprendre ,  qui  ne  pilisSe  être  «H^Hhu  que  des  hum** 
blés  de  cœut.  11  me  faut  uh  Sauveur  qui  brave,  pôui^  ainsi  dire,  pat 
sa  généreuse  pauvreté  nos  vanités  ridicules,  ettràvagaUtès^  qui  m'ap* 
prenne  par  soU  exemple  que  tout  ce  que  je  Vois  n'est  qu'uu  sotige;  que 
je  dois  rapporter  à  une  autre  et  mes  ti'àintes  et  mes  espérances;  qu'il 
n'y  a  rieh  de  grand  que  de  suivté  Dieu,  et  tenir  tout  lé  réstd  au-des»* 
sous  de  nous  ;  qu'il  y  a  d'autres  maux  que  je  dois  Cràindi^  et  d'autres 
biens  que  je  dois  attendre.  Le  véilà,  je  Tid  rencdtitré,  je  le  i^ecotinoii 
à  cBé  signes^  VôliS  le  ToyeZ  aussi,  Chrétiêlis*.  Rdstd  k  considérer  maiti« 
tenant  si  nous  le  croirons. 

U  y  a  deux  partis  formés  :  lé  monde  d'Uti  eôté,  Jésus-Christ  de  Tau» 
tre.  On  Va  en  foule  du  côté  du  monde,  on  s'y  presse,  on  y  court,  on' 
croit  qu'on  n'y  sera  jamais  assez  tôt.  Jésus  est  pauvre  et  abandonné  : 
il  a  la  vérité,  l'autre  Tappatence  :  l'un  a  Dieu  pour  lui,  l'autre  aies 
hommes.  Il  est  bien  aisé  à  choisir.  Mais  oe  monde  a  de  magnifiques 
promesses  :  là  les  délices,  les  réjouissances,  l'applaudissement,  la  fa* 
yeur  :  vous  pourrez  vous  yengei^  de  vos  ennemis;  vous  pourrez  possé- 
der e9  que  vous  aimez;  votre  amitié  sera  recherchée  :  vous  aurez  de 
l'autorité ,  du  crédit;  vous  tt*ouVefez  partout  uU  visage  gai  et  un  ac*' 
cueil  agréable  :  il  n'est  rien  tel,  il  faut  prendre  parti  de  Ce  côté-là. 
D'autre  part  Jé8U»<Christ  se  montre  avec  un  visage  sévère.  Mon  Sau- 
veur, que  ne  prôtûettez-vôus  de  semblables  biens?  que  tous  seriez  un 
grand  et  aimable  Sauveur,  si  vous  vouliez  sauver  le  monde  de  la  pau-^ 
Tretél  L'un  lui  dit  :  Vous  seriez  mon  Sauveur,  si  vous  vouliez  me 

1.  Joan.  XVT,  33i  —  3.  TertulU  adv,  Marcion,,,  lib.  tll,  n.  17. 

JL  Vous  l'avez  conau,  mes  chères  Sœurs,  puisque  vous  avez  aimé  son  (fé« 
pouillement  ;  puisque  sa  pauvreté  vous  a  plu  ;  puisque  Vous  l^avez  épousé 
avec  tons  ses  clous,  toutes  ses  épines,  avec  toute  la  bassesse  dé  sa  crèchà  et 
toutes  les  rigueurs  de  sa  croix.  Mais  nonl^  nés  Vt^imL,  qtle  tboiJiroiu^iottst 
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tirer  de  la  pauvreté  :  Je  ne  tous  le  promets  pas.  Combien  lui  disent  en 
secret  :  Que  je  puisse  contenter  ma  passion  :  Je  ne  le  yeux  pas  :  Que 
je  puisse  seulement  venger  cette  injure  :  Je  vous  le  défends  :  Le  bien 
ie  cet  bomme  m'accommoderoit  :  je  n'y  ai  point  de  droit;  mais  j'ai  du 
trédit  :  N'y  touchez  pas,  ou  vous  êtes  perdu.  Qui  pourroit  souffrir  un 
laattre  si  rude?  Retirons-nous;  on  n*y  peut  pas  vivre.  Mon  Sauveur, 
9ue  vous  êtes  rude  M  Mais  du  moins  que  promettez-vous?  de  grands 
Siens.  Oui;  mais  pour  une  autre  vie  I  Je  le  prévois,  vous  ne  gagnerez 
pas  votre  cause  :  le  monde  emportera  le  dessus  :  c'en  est  fait,  je  le 
vois  bien,  Jésus  va  être  condamné  encore  une  fois.  On  nous  donne  un 
signe  pour  vous  connottre,  mais  c'est  un  signe  de  contradiction.  Il  s'en 
trouvera,  même  dans  FÊglise,  qui  seront  assez  malheureux  de  le  con- 
tredire ouvertement  par  des  paroles  et  des  sentiments  infidèles  :  mais 
presque  tous  le  contrediront  par  leurs  œuvres.  £t  ne  le  condamnons- 
nous  pas  tous  les  jours  ?  Quand  nous  prenons  des  routes  opposées  aux 
siennes,  c'est  lui  dire  secrètement  qu'il  a  tort,  et  qu'il  devoit  venir 
comme  les  Juifs  l'attendent  encore.  S'il  est  votre  Sauveur,  de  quel  mal' 
voulez-vous  qu'il  vous  sauve?  Si  votre  plus  grand  mal  c'est  le  péché, 
Jésus-Christ  est  votre  Sauveur  :  mais  s'il  étoit  ainsi,  vous  n'y  tombe- 
riez pas  si  facilement.  Quel  est  donc  votre  plus  grand  mal  ?  c'est  la 
pauvreté,  c'est  la  misère  ?  Jésus-Christ  n'est  plus  votre  Sauveur;  il  n'est 
pas  venu  pour  cela.  Voilà  comme  l'on  condamne  le  Sauveur  Jésus. 

Où  irons-nous,  mes  Frères,  et  où  tournerons-nous  nos  désirs?  Jus- 
qu'ici tout  favorise  le  monde,  le  concours,  la  commodité,  les  douceurs 
présentes.  Jésus-Christ  va  être  condamné  :  on  ne  veut  point  d'un  Sau- 
veur  si  pauvre  et  si  nu.  Irons-nous?  prendrons-nous  parti?  Attendons 
encore  :  peut-être  que  le  temps  changera  les  choses.  Peut-être  1  il  n'y 
a  point  de  peutpêtre;  c'est  une  certitude  infaillible.  Il  viendra,  il  vien- 
dra ce  terrible  jour ,  où  toute  la  gloire  du  monde  se  dissipera  en  fumée; 
et  alors  on  verra  parottire  dans  sa  majesté  ce  Jésus  autrefois  né  dans 
une  crèche,  ce  Jésus  autrefois  le  mépris  des  hommes,  ce  pauvre,  ce 

1.  Mon  Sauveur,  vous  êtes  trop  incompatible,  on  ne  peut  s*accommoder 
avec  vous,  la  multitude  ne  sera  pas  de  votre  côté.  Aussi,  mes  Frères,  ne  la  veut- 
il  pas.  G*eBt  la  multitude  qu*il  a  noyée  par  les  eaux  du  déluge,  c'est  la  multi- 
tude qu'il  a  consumée  par  les  feux  du  ciel  :  c'est  la  multitude  qu'il  a  abîmée 
dans  les  flots  de  la  mer  Rouge  ;  c'est  la  multitude  qu'il  a  réprouyée,  autant  de 
fois  qu'il  a  maudit  dans  son  Évangile  le  monde  et  ses  vanités  :  c'est  pour  en- 
gloutir cette  malheureuse  et  damnable  multitude  dans  les  cachots  étemels, 
que  «  l'enfer,  dit  le  prophète  Isale  *,  s'est  dUaté  démesurément  ;  et  les  forts  et 
«  les  puissants,  et  les  grands  du  monde  s'y  précipitent  en  foule.  »  0  monde  I 
é  multitude  1  o  troupe  innombrable  1  je  crains  ta  société  malheureuse.  L« 
nombre  ne  me  défendra  pas  contre  mon  juge  ;  la  foule  des  témoins  ne  me  jaft> 
tiûera  pas;  ma  conscience  (m'accuse)  ;  je  crains  que  mon  Sauveur  na  se  chjutga 
çn  juge  implacable|:  «  sicut  letatus  est  Dominus  super  vos  benè  vobis  faciens, 
«  vosque  multiplicans;  sic  Itetabitur  disperdens  vos  atque  subvertens**  :  » 
«  Gomme  le  Seigneur  s'est  plu  à  vous  bénir  et  à  vous  multiplier,  ainsi  se 
«  plaira-t-il  à  vous  détruire  et  à  vous  ruiner.  »  Quand  Dieu  entreprendra  d'é- 
galer sa  justice  à  ses  miséricordes,  et  de  venger  ses  bontés  si  indignement 
méprisées,  je  ne  me  sens  pas  assez  fort  pour  soutenir  l'effort  redoutable,  ni 
les  coups  incessamment  redoublés  d'un  main  si  rude  et  si  pesante.  Je  me  ris 
des  jugements  des  hommes  du  monde  et  de  leurs  folles  pensés. 

«iMil.T,  i4.  — **i>tMi.xzvni,ei. 
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misérable,  cet  imposteur,  ce  samaritain,  ce  pendu.  La  fortune  de  ce 
Jésus  est  changée.  Vous  Payez  méprisé  dans  ses  disgrâces;  vousn'aurei 
pas  de  part  à  sa  gloire.  Que  cet  avènement  changera  les  choses  I  Là  ces 
heureux  du  siècle  n'oseront  paroltre;  parce  que  se  souvenant  de  la 
pauvreté  passée  du  Sauveur,  et  voyant  sa  grandeur  présente,  la  pre- 
mière sera  la  conviction  de  leur  folie,  et  la  seconde  en  sera  la  con- 
damnation. Cependant  ce  même  Sauveur  laissant  ces  heureux  et  ces 
fortunés,  auxquels  on  applaudissoit  sur  la  terre,  dans  la  foule  des 
malheureux,  il  tournera  sa  divine  face  au  petit  nombre  de  ceux  qui 
n'auront  pas  rougi  de  sa  pauvreté,  ni  refusé  de  porter  sa  croix.  Venez, 
dira-t-il,  mes  chers  compagnons,  entrez  en  la  société  de  ma  gloire, 
jouissez  de  mon  banquet  étemel. 

Apprenons  donc,  mes  Frères,  à  aimer  là  pauvreté  de  Jésus  :  soyons 
tous  pauvres  avec  Jésus-Christ.  Qui  est-ce  qui  n'est  pas  pauvre  en  ce 
monde.  Ton  en  santé,  l'autre  en  biens;  V\m  en  honneur,  et  l'autre  en 
esprit?  Tout  le  monde  est  pauvre;  aussi  n'est-ce  pas  ici  que  les  biens 
abondent  :  c'est  pourquoi  le  monde  pauvre  en  effet  ne  débite  que  des 
espérances;  c'est  pourquoi  tout  le  monde  désire,  et  tous  ceux  qui  dé- 
sirent sont  pauvres  et  dans  le  besoin.  Aimez  cette  partie  de  la  pauvreté 
qui  vous  est  échue  en  partage,  pour  vous  rendre  semblables  à  Jésus- 
Christ;  et  pour  ces  richesses  que  vous  possédez,  partagez-les  avec  Jé- 
sus-Christ. Compatissez  aux  pauvres,  soulagez  les  pauvres;  et  vous 
participerez  aux  bénédictions  que  Jésus  a  données  à  la  pauvreté. 
Chrétiens,  au  nom  de  Notre-Seigneur  Jésus-Christ,  «  qui  étant  si  ri- 
che par  sa  nature,  s'est  fait  pauvre  pour  l'amour  de  nous,  pour  nous 
enrichir  par  sa  pauvreté  '.  »  Détrompons-nous  des  faux  biens  du  monde. 
Comprenons  que  la  crèche  de  notre  Sauveur  a  rendu  pour  jamais  tou- 
tes nos  vanités  ridicules.  Oui  certainement,  ô  mon  Seigneur  Jésus- 
Christ  1  tant  que  je  concevrai  bien  votre  crèche,  vos  saintes  humiliations, 
les  apparences  du  siècle  ne  me  surprendront  point  par  leurs  charmes , 
elles  ne  m'éblouiront  point  par  leur  vain  éclat;  et  mon  cœur  ne  sera 
touché  que  de  ses  richesses  inestimables,  que  votre  glorieuse  pauvreté 
nous  a  préparées  dans  la  félicité  éternelle.  «  Amen.  » 


FRAGMENT  D'UN  AUTRE  SERMON 

SUR  LB  MEME  MTSTfiElS'. 


Comme  Dieu  est  unique  en  son  essence,  il  est  impénétrable  en  sa 
gloire,  il  est  inaccessible  en  sa  hauteur  et  incomparable  en  sa  majesté  : 
il  est  en  nous  et  nous  ne  pouvons  l'atteindre.  Cest  pourquoi  l'Écriture 
nous  dit  si  souvent  qu'il  est  plus  haut  que  les  cieux  et  plus  profond 

i.  //  Cor,  vra,  » 

8.  Ce  fngment  ranlérme  le  morceau  du  sermon  sur  la  Nativité,  gai  s'ci t 
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dans  rhotmeur  de  l'indépendance,  eh  prenant  notre  vcdonté  pour  loi 
souveraine,  comme  lui-m6me  n*a  point  d'autre  UA  que  sa  Tcdonté  ab- 
solue. C'est  là  le  point  délicat,  c'est  là  qu'il  se  montre  jabuz  de  ses 
droits,  et  repousse  avec  yiolence  tous  ceux  qui  veulent  ainsi  attenter  à 
la  majesté  de  son  empire.  Soyons  des  dieux,  il  nous  le  permet,  par 
l'imitation  de  sa  sainteté,  de  sa  justice,  de  sa  vérité,  de  sa  patience» 
de  sa  miséricorde  toujours  bienfaisante.  Quand  il  s'agira  de  puissance, 
tenons-nous  dans  les  bornes  d'une  créature,  et  ne  portons  pas  nos 
désirs  à  une  ressemblance  si  dangereuse. 

Voilà,  mes  Soeurs,  la  règle  immuable  que  nous  devons  suivre  pour 
imiter  Dieu.  Kais,  6  voies  corrompues  des  enfants  d'Adam  f  6  étrange 
corruption  du  cœur  bumain  l  nous  renversons  tout  l'ordre  de  Dieu. 
Nous  ne  voulons  pas  l'imiter  dans  les  choses  où  il  se  propose  pour 
modèle,  nous  entreprenons  de  le  contrefaire  dans  celles  oft  il  veut  être 
unique  et  inimitable,  et  que  nous  ne  pouvons  prétendre  sans  rébel- 
lion. C'est  sur  cette  souveraine  indépendance  que  nous  osons  attenter; 
c'est  ce  droit  sacré  et  inviolable  que  nous  affectons  par  une  audace 
insensée.  Car  comme  Dieu  n'a  rien  au-dessus  de  lui  qui  le  règle  et 
qni  le  gouverne,  nous  voulons  être  aussi  les  arbitres  souverains  de 
notre  conduite;  afin  qu'en  secouant  le  joug,  en  rompant  les  rênes, 
et  rejetant  le  frein  du  commandement,  qui  retient  notre  liberté  éga- 
rée, nous  ne  relevions  point  d'une  autre  puissance,  et  soyons  comme 
des  dieux  sur  la  terre.  Et  n'est-CQ  pas  ce  que  Dieu  lui-même  reproche 
aux  superbes',  sous  l'image  du  roi  de  Tyr  î  Ton  cœur,  dit-il ,  s'est 
élevé,  et  tu  as  dit  :  Je  suis  un  Dieu,  et  «  tu  as  mis  ton  cœur  comme 
le  cœur  d'un  Dieu  :  »  «  Dedisti  cor  tuum  quasi  cor  Dei  *.  »  Tu  n'aci 
voulu  ni  de  règle  ni  de  dépendance.  Tu  as  marché  sans  mesure,  et  ta 
as  livré  ton  cœur  emporté  à  tes  passions  indomptées.  Tu  as  aimé,  ta 
as  bal,  selon  que  te  poussoient  tes  déisirs  injustes;  et  tu  as  fait  un 
funeste  usage  de  ta  liberté  par  une  superbe  transgression  de  toutes  les 
-lois.  Ainsi  notre  orgueil  aveugle  nous  remplissant  de  nou»-mêmes, 
*  nous  érige  en  de  petits  dieux.  £b  bien  I  ô  superbe,  6  petit  dieu,  voici 
le  grand  Dieu  vivant  qui  s'abaisse  pour  te  confondre.  JU'homme  se  fai/- 
dieupar  orgueil,  et  Dieu  se  fait  homme  par  condescendance.  L'homme 
s'attribue  faussement  la  grandeur  de  Dieu,  et  Dieu  prend  véritable- 
ment le  néant  de  l'homme. 

Mais  voici  encore  un  nouveau  secret  de  la  miséricorde  divine.  Elle 
ne  veut  pas  seulement  confondre  l!o£gueil,  elle  a  assez  de  condescen» 
dance  pour  vouloir  en  quelque  sorte  le  satisfaire.  Bile  veut  bien  donner 
quelque  chose  à  cette  passion  indocile  qui  ne  se  rend  jamais  tout  à 
&it.  L'homme  avoit  osé  aspirer  à  l'indépendance  divine  :  on  ne  peut 
le  contenter  en  ce  point  ;  le  trône  ne  se  partage  pas  :  la  majesté  sou- 
veraine ne  peut  souffrir  ni  d'égal  ni  de  compagnon.  Mais  voici  un  con* 
seil  de  miséricorde  qui  sera  capable  de  le  satisfaire.  L'homme  ne  peuf 
devenir  indépendant  ;  Dieu  veut  bien  devenir  soumis.  Sa  souveraine  ' 
grandeur  ne  souffre  pas  qu'il  s'abaisse*  tant  au'il  demeurera  dans  lui- 

i.  £x0oà.xxym,d. 
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/Déme  ;  cette  nature  infiniment  abondante  ne  refuse  pas  d'aller  à  Tem- 
prunt,  pour  s'enrichir  en  quelque  sorte  par  l'humilité;  «  afin,  d' 
saint  Augustin,  que  Thommequi  méprise  cette  ^ertu,  qui  Pappell 
3împlicitô  et  bassesse  quand  il  la  voit  dans  les  autres  hommes,  ne  dé- 
daignât pas  de  la  pratiquer  quand  il  la  voit  dans  un  Dieu  *.  » 

«  Et  hoc  vobis  signum.  »  0  homme ,  tu  n'as  fait  que  de  vains  efforte 
pour  f  élever  et  te  faire  grand  :  tu  peux  bien  l'emporter,  mais  non  t'é« 
lever;  tu  peux  bien  f enfler,  mais  non  fagrandîr  :  viens  chercher  dan£ 
ce  Dieu-homme,  dans  ce  Dieu  enfant,  dans  ce  Sauveur  qui  natt  au»? 
jourd'hui,  la  solide  élévation  et  la  grandeur  véritable....  D'où  vient 
qu'un  Dieu  se  fait  homme  T  pour  nous  faire  approcher  de  lui ,  traiter 
d'égal  avec  lui.  C'est  pourquoi  saint  Augustin  attribue  la  cause  du 
mystère  de  l'incarnation  «  à  une  bonté  populaire  :  «  «  Populari  qua- 
«  dam  dementia  '.  »  De  môme  qu'un  grand  orateur  plein  de  hautes 
conceptions,  pour  se  rendre  populaire  et  intelligible,  se  rabaisse  par 
un  discours  simple  à  la  capacité  des  esprits  communs  :  comme  un 
grand  environné  d'un  éclat  superbe  qui  étonne  le  simple  peuple,  et  ne 
lui  permet  pas  d'approcher,  se  rend  populaire  et  familier  par  une  fa- 
cilité obligeante,  qui  sans  afibiblir  l'autorité  rend  la  bonté  accessible  : 
ainsi  la  sagesse  incréée,  ainsi  la  majesté  souveraine  se  dépouille  de 
son  édat,  d&  son  immensité  et  de  sa  puissance,  pour  se  communiquer 
aux  mortels,  et  relever  le  courage  et  les  espérances  de  notre  nature 
abattue.  Approchez  donc,  ô  ïldèles,  de  ce  Dieu  enfant.  Tout  vous  est 
libre,  tout  vous  est  ouvert. 
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Celui-d,  cet  enfant  qui  vient  de  naître,  dont  les  anges  célèbrent  la 
naissance,  que  les  bergers  viennent  adorer  dans  sa  crèche,  que  lef. 
Mages  viendront  bientôt  rechercher  des  extrémités  de  l'Orient,  que 
vous  venez  dans  quarante  jours  présenté  au  temple,  et  mis  entre  les . 

1.  In  JPm,  xzxm,  Ennair.  i.  n.  4,  tom.  ly,  col.  2lo. 

2.  S.  Ane.  contra  Acad,,  ub,  III,  n.  42.  tom.  I,  col.  294. 

3.  Deuxième  Sermon  snr  le  mystère  de  la  Nativité  de  Notre^seignenr,  pré* 
ché  dans  l'église  cathédrale  de  Meaoz,  en  1^91.  —  Ce  sermon  n'est,  à  piy>pre- 


la  note  suivante ,  mise  en  tète  du  manuscrit.  «  Cette  copie,  faite  de  ma  main, 
«  est  l'original  même  du  sermon  dont  l'auteur  n*avoit  rien  écrit,  et  qu'il  me 
«  dicta  depuis  à  Versailles  en  deux  ou  trois  soirées,  pour  Jouarre,  où  u  Tavoit 
«  promis.  H  Ty  envoya  en  effet  à  Mme  de  Lusancy-Sainte-Hélène ,  religieuse , 
«  avec  la  lettre  qu'il  lui  écrivit  de  Versailles,  le  8  janvier  1692,  la  chargeant  de 
«  renvoyer  cet  original  fait  pour  elle,  quand  elle  en  auroit  pns  copie.  J'ai  la 
«  lettre  parlant  de  cet  envoi.  »  {Eait.  de  Desfwris.) 
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mains  éa  mut  lieinaid  SimfoD  :  <  cet  enISuit,  db-je,  est  ^tilrii  pour 
U  Timie  et  poor  )a  réwinfection  de  plnâeiin  dans  IsraSl,  > »  non-sea» 
lemeot  penni  les  GcntOs,  mais  oicore  dans  le  peuple  de  Dieu  et  éua 
FEgliae,  qui  est  le  Trai  Israël;  «  et  pour  être  en  batte  aux  eontradio- 
tioDs;  et  Yotre  âme  sera  percée  d'âne  épée  :  >  et  tout  cela  sa  fera, 
<  afin  que  les  pensées  qne  plusieurs  tiouieat  cachées  dans  kvrs 
cœors  soient  déconTertes.  » 

La  religion  est  on  sentiment  composé  de  crainte  et  de  joie  :  elle 
inspire  de  la  terreur  4  l'homme,  parce  qu'il  est  pécheur;  elle  lui  in« 
spire  de  la  joie,  parce  quli  espère  la  rémission  de  ses  péchés  :  elle 
loi  inspire  de  la  terreur,  parce  que  Dieu  est  juste;  et  de  la  joie,  parce 
qu'il  est  bon.  Il  laut  que  l'homme  tremble  et  qu'il  soit  saisi  de  frajeur, 
lorsqu'il  sent  en  lui-^éme  tant  de  mauTaises  indinatioos;  nais  À 
laut  qull  se  réjouisse  et  qu'il  se  console,  quand  il  voît  Tenir  un  Saa> 
veur  et  un  médecin  pour  le  guérir.  C*est  pourquoi  le  Psalfpiste  chan* 
toit  :  m  Réjouissez-vous  devant  Dieu  avec  tremblement'; »  réjouisses- 
TOUS  par  rapport  à  lui,  mais  tremblez  p^  rapport  à  tous;  parce  qu'en* 
core  que  par  lui-même  il  ne  tous  apporte  que  du  bien,  tos crimes  et 
Totre  malice  pourront  peut-être  TohUger  à  tous  tiure  du  mal.  (Test 
donc  pour  cette  raison  que  Jésus-Christ  est  établi  uon-ieulement  pour 
la  résurrection,  mais  encore  pour  la  ruine  de  plusieurs  en  Israël.  Et 
TOUS  ne  trouverez  pas  mauvais  que  f  anticipe  ce  discours  piopbétiquf 
du  saint  vieillard  Siméon,  pour  tous  donnw  une  idée  pvrDûte  du  mjs* 
tère  de  Jésus-Christ  qui  na!t  aujourd'hui 

G^étoit  un  des  caractères  du  Messie  promb  à  nos  pères  d'être  tout 
ensemble,  et  un  sujet  de  consolation,  et  un  sujet  de  contradiction; 
une  pierre  fondamentale  sur  laquelle  on  doit  s'appuyer,  et  une  pierre 
d'achoppement  et  de  sc^dale  contre  laquelle  on  se  heurte  et  on  se 
brise.  Les  deux  princes  (tes  apêtres  nous  cnt  appris  UBanimemoBt  cette 
Térité.  Saint  Paul,  dans  l'^pltr^  aux  Romain^  ;  «  Cette  pierre,  dit-il, 
sera  pour  tous  une  pierre  de  scandale;  et  quiconque  croit  en  lui  ne 
sera  point  confondu  *.  »  Le  Toilà  dene  tout  ensemble,  et  le  fondement 
de  l'espérance,  et  le  sujet  des  contradictions  du  genre  humain.  Kais 
il  feut  encore  écouter  le  prince  des  apôtres  :  «C'est  ici,  dit-il <,  la 
pierre  de  l'angle,  la  pierre  qui  soutient  et  qui  unit  tout  l'édifice  ;  et 
quiconque  croit  en  celui  qui  est  figuré  par  cette  pierre,  ne  sera  point 
confondu.  »  Mais  c'est  aussi  une  pierre  d'achoppement  et  de  scandale, 
qui  fait  tomber  ou  qui  met  en  pièces  tout  ce  qui  se  heurte  contre  elle. 
Mais  il  faut  que  les  disciples  se  taisent  quand  le  mattr?  parU  lui- 
même.  C'est  Jésus-Christ  qui  répond  am  disciples  de  saint  Jean^Bap- 
tiste  :  «  Bienheureux  sont  ceux,  dit-il,  à  qui  je  ne  suis  pas  une  occa- 
sion de  sc^dale*.  »  Quoique  le  fasse  tant  de  miracles,  qui  tbut  Toir 
au  genre  humain  que  je  suis  le  fondement  de  son  espérance,  on  est 
cependant  trop  heureux  quand  on  ne  trouve  point  en  moi  une  occasion 
de  se  scandaliser  ;  tant  I9  genre  humain  est  corrompu,  tant  I^s  yeux 

I.  Luc.  U,  J4,  ss.  •'*  3.  Ps. n,  II.  -^  s.  Bw».  IX,  14*  -^4. 1  Ml  Uy  S,  7. 
«.  MSttb.  XI.  6. 
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tont  foibles  pour  soutenir  la  lumière,  tant  les  cçsurs  sont  rebelles  à  la 
▼êrité.  Et  pour  porter  cette  T^ritô  jusqu'au  premier  principe,  c'est  Dieu 
môme  qui  est  primitiyement  en  ruine  et  en  résurrection  au  genre  hu- 
main; car  s'il  est  le  sujet  des  plus  gr^^nâes  louanges,  il  est  aussi  en 
butte  aux  plus  grands  blasphèmes.  Et  cela  c'est  un  effet  comme  na- 
turel de  sa  grandeur;  parce  qu'tt  faut  nécessairement  que  la  lumière 
qui  éclaire  les  yeux  sains  éblouisse  et  confonde  les  yeux  malades.  Et 
Dieu  permet  que  le  genre  humain  se  partage  sur  son  sujet,  afin  que 
ceux  qui  le  servent,  en  voyant  ceux  qui  le  blasphèment,  reconnoissent 
la  gr&ce  qui  les  discerne,  et  lui  aient  l'obligation  de  leur  soumission, 
Cétoit  donc  en  lésus-Ghrist  un  caractère  de  divinité  d'être  en  butte  aux 
contradictions  des  hommes,  d'être  en  ruine  aux  uns,  et  en  résurrec- 
tion aux  autres.  Et,  pour  entrer  plus  profondément  dans  un  si  grand 
mystère,  je  trouve  que  ^ésus-Christ  est  une  occasion  de  contradiction 
et  de  scandale,  dans  les  trois  principaux  endroits  par  lesquels  il  s'est 
déclaré  notre  Sauveur;  dans  l'état  de  sa  personne,  dans  la  prédication 
de  sa  doctrine,  dans  l'institution  de  ses  sacrements.  Qu'est-ce  qui 
choque  dans  l'état  de  sa  personne  ?  sa  profonde  humiliation.  Qu'est-ce 
qui  choque  dans  sa  prédication  et  dans  sa  doctrine  ?  sa  sévère  et  inexo- 
rable vérité.  Qu'est-ce  qui  choque  dans  l'institution  de  ses  sacre- 
ments? je  le  dirai  poi^r  notre  confusion,  c'est  sa  bonté  et  9a  miséri- 
corde môme. 

pREWBft  poinr. 

«  Au  commencement  le  Verbe  étoit:  et  le  Verbe  ôtoit  en  Dieu,  et  le 
Verbe  étoit  Dieui  Toutes  choses  ont  été  faites  par  lui  K  »  Ce  n'est  pas 
là  ce  qui  scandalise  les  sages  du  mondç  :  ils  se  persuadent  facilement 
que  Dieu  fait  tout  par  son  Verbe^  par  sa  parole,  par  sa  raison.  Les 
philosophes  platoniciens,  dit  saint  Augustin,  admtroient  cette  parole, 
et  ils  y  trouvoient  de  la  grandeur  ;  que  le  Verbe  fût  la  lumière  qui 
éclairoit  tous  les  hommes  qui  venoient  au  monde  ;  que  la  vie  fût  en 
lui  comme  dans  sa  source,  d'où  elle  se  rêpandoit  sur  tout  l'univers, 
et  principalement  sur  toutes  les  créatures  raisonnables.  Ils  étoient 
prêts  à  écrire  en  caractères  d'or  ces  beaux  commencements  de  l'Évan- 
gile de  saint  Jean*.  Si  le  christianisme  n'eût  eu  à  prêcher  que  ces 
grandes  et  augustes  vérités,  quelque  inaccessible  qu'en  fût  la  hauteur, 
ces  esprits,  qui  se  piquoient  d'être  sublimes,  se  seroient  fait  un  hon- 
neur de  les  croire  et  de  les  établir;  mais  ce  qui  les  a  scandalisés,  c'est 

i.  Joan.  I,  i. 

n.  «  Qaod  initlnm  sancti  Evangeliî,  cni  nomen  est  s^undam  Joannem,  qui** 
«  dam  PlatonieuB,  tient  a  sancto  sene  Simpliciano,  qui  postea  Mediolanensi 
«  ecclesis  prsMdil  episcopos.  sotebamus  auaire,  aareis  iitteris  conscribendum, 
«  et  per  omnos  ecclesias  m  locis  emlnentissimis  prop^^ndom  esae  dioebat. 
«  Sed  ideo  viluit  superbis  Dens  ille  magiater,  qaia  Verbum  caro  factum  eatj  et 
«  habilavit  in  nobis;  ut  parum  ait  miseris  quod  «grotant,  nisi  se  in  ipsa  etiam 
«  «gritudine  extollant,  et  de  mediciaa  qua  sanarf  poterant.  erubescant.  Non 
«  enim  hoc  faoiant  ut  erigantnr,  sed  nt  oadendo  gravios  i^Qigantar.  »  $.  Àug. 
D«  civit.  JM,  m.  X,  <Mp7xxix,  tom.  VQ.  ool.  mT 
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la  suite  de  cet  évangile.  «  Le  Verbe  a  été  fait  homme  ;  >  et  ce  qui 
parolt  encore  plus  foible,  <  le  Verbe  a  été  fait  chair  *  :  »  ils  n'ont  pu 
souffrir  que  ce  Verbe,  dont  on  leur  donnoit  une  si  grande  idée,  fût 
descendu  si  bas.  La  parole  de  la  croix  leur  a  été  une  folie  encore  plus 
grande.  Le  Verbe  né  d'une  femme;  le  Verbe  né  dans  une  crèche,  pour 
en  venir  enfin  à  la  dernière  humiliation  du  Verbe  expirant  sur  une 
croix  :  c'est  ce  qui  a  révolté  ces  esprits  superbes.  Car  ils  ne  vouloient 
point  comprendre  que  la  première  vérité  qu'il  y  eût  à  apprendre  à 
l'homme,  que  son  orgueil  avoit  perdu,  étoit  de  s'humilier.  Il  falloit 
donc  qu'un  Dieu,  qui  venoit  pour  être  le  docteur  du  genre  humain, 
nous  apprit  à  nous  abaisser,  et  que  le  premier  pas  qu'il  falloit  faire 
pour  être  chrétien,  c'étoit  d'être  humble.  Hais  les  hommes  enflés  de 
leur  vaine  science  n'étoient  pas  capables  de  faire  un  pas  si  nécessaire. 
«  Autant  qu'ils  s'approchoient  de  Dieu  par  leur  intelligence,  autant 
s'en  éloignoient-ils  par  leur  orgueil  :  »  «  Quantum  prbpinquaverunt 
«  intelligentia,  tantum  superbia  recesserunt,  »  dit  excellemment  saint 
Augustin  '. 

Mais,  direz- vous,  on  leur  prèchoit  la  résurrection  de  Jésus-Christ 
et  cette  ascension  triomphante  dans  les  cieux  :  ils  dévoient  donc  en- 
tendre que  ce  Verbe,  que  cette  Parole,  que  cette  Sagesse  incamée  étoit 
quelque  chose  de  grand.  Il  est  vrai  :  mais  tout  le  fond  de  ces  grands 
mystères  étoit  toujours  un  Dieu  fait  homme  ;  c'étoit  un  homme  qu'on 
élevoit  si  haut;  c'étoit  une  chair  humaine  et  un  corps  humain  qu'on 
plaçoit  au  plus  haut  des  cieux.  C'est  ce  qui  leur  paroissoit  indigne  de 
Dieu;  et  quelque  haut  qu'il  montât  après  s'être  si  fort  abaissé,  ils  ne 
trouvoient  pas  que  ce  fût  un  remède  à  la  dégradation  qu'ils  s'imagi* 
noient  dans  la  personne  du  Verbe  fait  chair.  C'est  par  là  que  cette  per- 
sonne adorable  leur  devint  méprisable  et  odieuse  :  méprisable,  parce 
qu'elle  s^étoit  abaissée;  odieuse,  parce  qu'elle  les  obligeoit  de  s'abais- 
ser à  son  exemple.  C'est  ainsi  qu'il  a  été  établi  pour  la  ruine  de  plu- 
sieurs :  «  Positus  in  ruinam.  »  Mais  en  même  temps  il  est  aussi  la 
résurrection  de  plusieurs  ;  parce  que ,  pourvu  qu'on  veuille  imiter  ses  hu- 
miliations, on  apprendra  de  lui  à  s'élever  de  la  poussière.  Humiliez-vous 
donc.  Ames  chrétiennes,  si  vous  voulez  vous  relever  avec  Jésus-Christ. 

Mais,  6  malheur  1  les  chrétiens  ont  autant  de  peine  à  apprendre  cette 
humble  leçon  qu'en  ont  eu  les  sages  et  les  grands  du  monde.  Loin 
d'imiter  Jésus-Christ,  dont  la  naissance  a  été  si  humble,  chacun  oublie 
la  bassesse  de  la  sienne.  Cet  homme  qui  s'est  élevé  par  son  industrie, 
et  peut-être  par  ses  crimes,  ne  veut  pas  se  souvenir  dans  quelle  pau- 
vreté il  étoit  né.  Mais  ceux  qui  sont  nés  quelque  chose  dans  l'ordre  du 
monde,  songent-ils  bien  quel  est  le  fond  de  leur  naissance  ?  combien 
elle  a  été  foible,  combien  impuissante,  et  destituée  par  elle-même  de 
tout  secours  ?  Se  souviennent-ils  de  ce  que  disoit,  en  la  personne  d'un 
roi,  le  divin  auteur  du  livre  de  la  Sagesse  :  <  Je  suis  venu  au  pionde 
en  gémissant  comme  les  autres'?  »  De  quoi  donc  se  peut  vant'ji* 

1.  loan.  1, 14.  —  a.  Contra  Jul%an.j  Ub  IV,  cap.  3,  tom.  X,  col.  $93. 
3.  Sav.  VII,  3.  ^ 
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rhomme  gui  vient  au  monde;  puisqu'il  y  vient  en  pleurant,  et  que  la 
nature  ne  lui  inspire  point  d'autres  pressentiments  dans  cet  état  que 
celui  qu*il  a  de  ses  misères?  Entrons  donc  dans  de  profonds  senti- 
ments de  notre  bassesse;  et  descendons  avec  Jésus-Christ,  si  nous  vou- 
ions monter  aveo  lui.  <  Il  est  monté,  dit  saint  Paul  ^  au  plus  haut  des 
cieuz;  parce  qu'il  est  auparavant  descendu  au  plus  profond  des  abî- 
mes. >  Ne  descendons  pas  seulement  avec  lui  dans  une  humble  re- 
connoissance  des  infirmités  et  des  bassesses  de  notre  nature;  descen- 
dons jusqu'aux  enfers,  en  confessant  que  c'est  de  là  qu'il  nous  a  tirés  :  et 
non-seulement  des  enfers  où  étoient  les  ftmes  pieuses  avant  sa  venue, 
ou  des  prisons  souterraines  où  étoient  les  ftmes  imparfaites  qui  avoient 
autrefois  été  incrédules  ;  mais  du  fond  môme  des  enfers  où  les  impies, 
où  Gain,  où.  le  mauvais  riche  étoient  tourmentés  avec  les  démons. 
C'est  Jusque-là  qu'il  nous  faut  descendre,  jusque  dans  ces  brasiers  ar- 
dents, jusque  dans  ce  chaos  horrible  et  dans  ces  ténèbres  éternelles, 
puisque  c'est  là  que  nous  serions  sans  sa  grftce.  Anéantissons  à  son 
exemple  tout  ce  que  nous  sommes.  Car  considérons,  mes  bien-aimés, 
qu'est-ce  qu'il  a  anéanti  en  lui-môme.  «  Comme  il  étoit,  dit  saint 
PauP,  dans  la  forme  et  la  nature  de  Dieu,  il  n'a  psls  cru  que  ce  fût  à 
lui  un  attentat  de  se  porter  pour  égal  à  Dieu;  mais  il  s'est  anéanti  lui- 
inôme  en  prenant  la  forme  d'esclave,  ayant  été  fait  semblable  aux 
hommes.  »  Ce  n'est  donc  pas  seulement  la  forme  d'esclave  qu'il  a  comme 
anéantie  en  lui-môme;  mais  il  a  anéanti,  autant  qu'U  a  pu,  jusqu'à 
la  forme  de  Dieu,  en  la  cachant  sous  la  forme  d'esclave,  et  suspen- 
dant, pour  ainsi  parler,  son  action  toute-puissante  et  l'effusion  de  sa 
gloire;  poussant  l'obéissance  jusqu'à  la  mort  et  jusqu'à  la  mort  de  la 
croix*;  la  poussant  jusqu'au  tombeau,  et  Ue  commençant  à  se  relever 
q»ie  lorsqu'il  fut  parvenu  à  la  dernière  extrémité  de  la  bassesse.  Ne 
songeons  donc  à  nous  relever  non  plus  que  lui,  que  lorsque  npus  au- 
rons goûté  son  ignominie  dans  toute  son  étendue,  et  que  nous  aurons 
bu  tout  le  calice  de  ses  humiliations.  Alors  il  ne  nous  sera  pas  en  ruine, 
mab  en  résurrection,  en  consolation  et  en  joie. 

DEUZIfiiCE  POINT. 

Hais  pour  nous  jeter  dans  ces  profondeurs,  laissons-nous  confondre 
par  la  vérité  de  sa  doctrine.  C'est  la  seconde  source  des  contradic- 
tions qu'il  a  eu  à  essuyer  sur  la  terre.  Il  n'a  eu  à  y  trouver  que  des 
pécheurs;  et  il  sembloit  que  des  pécheurs  ne  dévoient  non  plus  s'op- 
poser à  un  Sauveur,  que  des  malades  à  un  médecin.  Mais  c'est  qu'Us 
étoient  pécheurs,  et  cependant  qu'ils  n'étoient  pas  humbles.  Toutefois 
qu'y  avoit-il  de  plus  convenable  à  un  pécheur  que  l'humilité  et  l'hum- 
ble aveu  de  ses  fautes?  c'est  ce  que  Jésus-Christ  n'a  pu  trouver  parmi 
les  hommes.  Il  a  trouvé  des  pharisiens  pleins  de  rapines,  d'impuretéa 
et  de  corruption  :  il  a  trouvé  des  docteurs  de  la  loi,  qui,  sous  pré* 
texte  d'observer  les  plus  petits  commandements  avec  une  exactitude 

1.  Ephêê.  rv,  9,  iO.  —  2.  Philip,  n,  6,  7.  —  S.  Ibld.,  8; 
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BQipneûaiite ,  violoîent  les  plus  grands.  Et  ce  qui  les  a  soulevés 
contre  le  Fils  de  Dieu,  c^est  ce  qu'il  a  dit  lui-même  en  un  mot  :  «  Je 
suis  venu  au  monde  comme  la  lumière,  et  les  hommes  ont  mieux 
aimé  les  ténèbres  qua  la  lumière,  parce  qua  leurs  œuvres  étoient 
mauvaises  *.  j» 

Cest  pourquoi  JésUs  a  été^  plus  que  Moïse»  plus  que  Jérémie,  plus 
que  tous  les  autres  prophètes,  un  objet  de  contradiction,  de  murmure 
et  de  scandale  à  tout  le  peuple.  «  Ê'est  un  prophète,  ce  n'en  est  pas 
un  :  c'est  le  Christ;  le  Christ  peut-il  venir  ae  Nazareth t  peut-il  venir 
quelque  cbosé  de  bon  de  Galilée* 7  Quand  le  Christ  viendra,  on  ne 
saura  d'où  il  vient ^;  mais  nous  savons  d^où  vient  celui-ci^.  C'est  un 
blasphémateur  et  un  impie  qui  se  fait  égal  à  Dieu^,  qui  enseigne  à 
Violer  le  Jouf  du  sabbat*.  C'est  un  samaritain  et  un  schismatique '; 
c'est  un  rebelle  et  un  séditieux,  qui  empêche  de  payer  le  tribut  à 
César*;  c'est  un  homme  de  plaisir  et  de  bonne  chère,  qui  aime  les 
grands  repas  des  publlcains  et  des  pécheurs  *;  il  est  possédé  du  malin 
esprit,  et  c'est  en  son  nom  qu'il  délivre  les  possédés  >*.  »  En  un  mot, 
C*e$t  un  trbmpëur,  c'est  un  imposteur;  ce  qui  enfermoit  le  comble  de 
tous  les  outrages,  et  ce  qui  fait  aussi  qu'on  lui  préfère  un  voleur  de 
grand  chemin  et  un  assassin.  Lequel  des  prophètes  a  été  en  butte  à  de 
plus  étranges  contradictions  t  II  le  falloit  ainsi,  puisque  portant  aux 
hommes,  plus  près  que  n'avoit  fait  aucun  des  prophètes,  et  avec  un 
éclat  plus  Vif,  la  Vérité  qui  les  condamnoît,  il  falloit  qu'il  soulevât 
contre  lui  tous  les  esprits  jusqu'aux  derniers  excès  :  c^est  pourquoi  la 
rébellion  n'a  Jamais  été  portée  plus  loin.  Il  fait  des  miracles  aue  ja- 
mais personne  n'avoit  faits,  et  il  ne  laissûit  aucune  excuse  à  l'infidélité 
des  hommes.  Mais  plus  la  conviction  étoit  manifeste,  plus  le  soulève- 
ment devoit  être  brutal  et  insensé*  Car  voyez  jusqu'où  ils  portent  leur 
fureul?  :  il  avoit  ressuscité  un  mort  de  quatre  jours  en  présence  de 
tout  le  peuple  :  et  non-seulement  c^est  ce  qui  les  détermine  à  le  faire 
mourir,  mais  ils  veulent  faire  mourir  avec  lui  celui  qu'il  avoit  ressus^ 
cité,  afin  d'ensevelir  dans  un  même  oubli,  et  le  miracle,  et  celui  qui  j'^ 
en  étoit  l'auteur,  et  celui  qui  en  étoit  le  sujet;  parce  qu'encore  qu'ils 
sussent  bien  que  Dieu,  qui  avoit  fait  un  si  grand  miracle,  pouvoit 
bien  le  réitérer  quand  U  voudroit,  ils  osoient  bien  espérer  qu'il  ne  le 
Voudroit  paâ  faire,  ni  renverser  si  souvent  les  lois  de  la  nature.  Voilà 
jusqu'où  ils  poussent  leurs  complots;  et  jamais  la  vérité  n'avoit  été  plus 
'  en  butte  aux  contradictions,  parce  que  jamais  elle  n'avoit  été  plus 
I  claire,  ni  plus  convaincante,  ni,  pour  ainsi  parler,  plus  souveraine.  m 
1  C'est  donc  alors  que  les  pensées,  que  plusieurs  tenoient  cachées  dans  ^ 
I  leurs  cœurs,  furent  découvertes.  Et  quelle  fut  la  noire  pensée  qui  fut 
alors  découverte  ?  que  l'homme  ne  peut  soufitrir  la  vérité;  qu'il  aime  ^ 
mieux  ne  pas  voir  son  péché ^  pour  avoir  occasion  d'y  demeurer,  que  i 

de  le  voir  et  lè  reconnoitre  pour  être  guéri  :  et  en  un  mot  que  le  plus 
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grand  ennemi  qù^ait  l'hcXnme,  e*«si  Photttitw  indiûe.  Voilà  itette  te* 
crête  et  profonde  peiisée  du  geûi'e  huinftin,  qui  de?oit  dtre  révélée  à 
la  présence  de  Jéâus-Chf  ist  et  k  sa  Ittnliètôi  ^  Ut  tevelentur  ex  multis 
«  cordibus  cogîtatîoneà.  » 

Prenez  donc  garde,  mes  ftè)^,  dé  té  pki  imitef  ees  Airieuz.  Tu 
t'enfonces  dans  le  crime,  malheufeat  péiiheu^;  et  àmesure^Ue  tu  fy 
enfoûces,  les  lumières  de  ta  conscietice  s^éteig^èfit;  et  eette  parole  de 
Jésus-Chrit  S'accomplit  6ûCote  :  «  Vous  touiet  me  faito  mourir,  parcd 
que  ma  parole  ne  prend  point  en  tous  K  ia  Les  lumiôrei  de  ta  con- 
science, et  Cette  secrète  persécution  ([u'ellè  te  &it  dtôs  ton  oœur^  no 
t'émeuvent  pas;  pour  cela  tu  les  veux  étetàdre  :  lès  vérités  de  TËvan-^ 
gile  te  sont  un  scandale  ;  tu  cènimencë^  à  les  cotubatire,  non  point  par 
raison,  car  tu  n^en  as  point,  et  «  les  témoignages  de  Dieu  sont  trop 
croyables';  »  ïnais  par  paressé,  pâf  ateugïement,  par  fureur.  Il  n'y  a 
plus  devant  tes  veut  et  dans  le  foud  dé  ton  coeur  qume  petite  lumière; 
et  sa  foiblesse  fait  voir  qu'elle  n'est  plus  eu  toi  que  pour  un  peu  de 
temps  :  a  Àdhuc  modicum  lumen  in  vobis  est  *  :  »  <t  La  lumière  est  en** 
core  en  vous  pour  un  peu  de  temps.  »  Au  t^irte,  mon  cher  ft^re,  c'est 
Jésus-Christ  qui  té  luit  encore,  qui  te  parle  encore  par  ce  foible  sen- 
timent :  marche  doùO  à  la  faveur  de  Cette  lumière,  de  peur  que  les  té<^ 
nèbres  ne  t'enveloppent  :  et  celui  qui  marche  dans  les  ténèbres  ne  sait 
où  il  va^;  il  choppe  à  chaque  pas,  à  Chaque  pas  il  se  heurte  contre  lA 
pierre,  et  tôUs  les  chemins  sont  pour  lui  des  jpifécipioes* 

TROISZÊMB  iPOINT. 

Mais  ce  qu'il  y  a  !cî  de  plus  étrange,  c'est  qiie  le  dernier  sujet  du 
scandale  qui  a  soulevé  le  monde  contre  Jésus-Christ,  c'est  la  bonté.  Si 
dans  le  temps  de  sa  passion  et  datis  tout  le  coùH  de  sa  vie,  on  a  poussé 
les  outrages  jusqu'à  la  dernière  extrémité  t  c'est  à  oause  qu'il  se  li- 
vroit  à  rinjusticé,  COmme  dit  TapÔtre  SàiUt  Pîen'e»  qu'il  se  laissoit 
frapper  impunément,  comme  un  agneau  innocent  se  laisse  tondre,  et 
se  laisse  même  mener  à  l'autel  pour  y  être  égorgé  comme  une  vic- 
time :  c^est  que  sHl  fklt  des  miracles,  cW  pour  faire  du  bien  à  ses 
ennemis,  et  non  pas  pour  empêcher  le  ihàl  qu'ils  lui  vouloient  faire. 
C'est  de  là  qu*ést  venu  le  grand  scandale  que  le  monde  a  vu  arriver 
dans  Israël,  à  l'occasion  dô  ^éstis-Christ.  Mais  voici,  dans  le  vrai  Is- 
raël et  dans  l'Eglise  de  Ùieu,  le  grand  scandale.  Parce  que,  dans 
l'institution  de  ses  sacrements,  Jésus-Christ  n'a  point  voulu  donner 
de  bornes  à  ses  bontés,  les  chrétiens  n'en  donnent  point  à  leurs  cri- 
mes. On  a  reproché  au  Sauveur  l'efficace  toute-puissante  de  son  bap- 
tême, où  tous  les  crimes  étoient  également  expiés;  et  Julien  l'Apostat 
a  bien  osé  dire  que  c'étolt  inviter  le  monde  à  faire  mal'  t  mais  la  clé- 
mence du  Sauveur  ne  s'en  tient  pas  là.  Novatien  et  ses  sectateurs  en 

l.  Joan.  vra,  37.  —  2.  P».  xcn,  r     -  *.  Joan.  xn,  35.  —  4.  Ibîd. 

5.  i  Petr,  n,  23. 

6.  Àwêd,  S.  Cyril,  Alex.  cont,  Jtit,  iom.  Vt.  p.  34S< 
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ont  eu  honte  :  ils  ont  tâché  de  renfenner  la  miséricorde  du  SauTeur 
dans  le  baptême,  ôtant  tout  remède  à  ceux  qui  n'avoient  pas  profité  de 
celui-là.  L'Ëglise  les  a  condamnés  :  et  la  miséricorde  qu'elle  prêche 
est  si  grande,  qu'elle  ouvre  encore  une  entrée  pour  le  salut  à  ceux  qui 
ont  violé  la  sainteté  du  haptéme,  et  souillé  le  temple  de  Dieu  en  eux- 
mêmes.  RestreignoD»^ous  donc  du  moins,  et  ne  donnons  qu'une  seula 
fois  la  pénitence,  comme  on  faisoit  dans  les  premiers  temps.  Non,  mes 
Frères,,  la  miséricorde  de  Jésus-Christ  va  encore  plus  loin;  il  n'a  point 
mis  de  bornes  à  la  rémission  des  péchés.  Il  a  dit  sans  restriction  : 
c  Tout  ce  que  vous  remettrez,  tout  ce  que  vous  délierez  '.  »  Il  a  dit  à 
tous  ses  ministres,  en  la  personne  de  saint  Pierre  :  «Tous  pardonne- 
rez non-seulement  sept  fois,  mais  jusqu'à  sept  fois  septante  fois^  » 
C'est  que  le  prix  de  son  sang  est  infini  :  c'est  que  l'efficace  de  sa  mort 
n'a  point  de  bornes  :  et  c'est  là  aussi  le  grand  scandale  qui  parott  tous 
les  jours  dans  Israél  :  on  dit,  je  pécherai  encore,  parce  que  f  espère 
faire  pénitence.  Que  ce  discours  est  insensé  1  sans  doute  faire  pénitence, 
ce  n'est  autre  chose  que  se  repentir.  Quand  on  croit  qu'on  se  repentira 
de  quelque  action ,  c'est  une  raison  pour  ne  la  pas  faire.  Si  vous  faites 
cela,  dit-on  tous  les  jours,  vous  vous  en  repentirez.  Mais  à  l'égard  de 
Dieu,  le  repentir  devient  l'objet  de  notre  espérance  :  et  l'c^  ne  craint 
point  de  pêcher,  parce  que  qu'on  espère  de  se  repentir  unjoor.Ilfalloit 
donc  encore  que  cette  absurde  pensée  fût  révélée  à  la  venue  de  Jésus- 
Christ  :  «  Ut  revelentur  cogitationes.  %  Mais,  chrétien,  tu  n'y  penses 
pas  quand  tu  dis  que  tu  feras  pénitence  et  que  tu  te  repentiras,  et  que 
tu  fais  servir  ce  repentir  futur  à  ta  licence  :  tu  renverses  la  nature,  tu 
introduis  un  prodige  dans  le  monde.  C'est  en  effet  que  ton  repentir  ne 
sera  pas  un  repentir  véritable,  mais  une  erreur  dont  tu  te  flatteras 
dans  ton  crime. 

Tremblez  donc,  tremblez,  mes  Frères,  et  craignez  qu'en  abusant  de 
l'esprit  de  la  pénitence  pour  vous  autoriser  dans  vos  péchés,  vous  ne 
commettiez  à  la  fin  ce  péché  contre  le  Saint-Esprit,  qui  ne  se  remet 
ni  en  ce  monde  ni  en  l'autre.  Car  enfin  s'il  est  véritable  qu'il  n'y  a 
point  de  péché  que  le  sang  de  Jésus-Christ  ne  puisse  effacer,  et  que 
sa  miséricorde  ne  puisse  remettre;  il  n'est  pas  moins  véritable  qu'il  y 
en  aura  un  qui  ne  sera  jamais  remis  :  et  comme  vous  ne  savez  pas  si 
ce  ne  sera  point  le  premier  que  vous  commettrez,. et  qu'il  y  a  au  con- 
traire grand  sujet  de  craindre  que  Dieu  se  lassera  de  vous  pardonner, 
puisque  toujours  vous  abusez  de  son  pardon,  craignez  tout  ce  que  fera 
une  bonté  rebutée,  qui  changera  en  supplices  toutes  les  grâces  qu'elle 
vous  a  iaites.  Venez  contempler  tous  les  mystères  du  Sauveur  :  regar 
dez  l'endroit  par  où  ils  vous  peuvent  tourner  à  ruine,  et  celui  par  ot 
ils  vous  peuvent  être  en  consolation  et  en  joie  :  et  au  lieu  de  regardei 
sa  bonté  comme  un  titre  pour  l|offenser  plus  facilement,  regardez-Iu 
comme  un  motif  le  plus  pressant  pour  enflammer  votre  amour;  afin 
^que  passant  vos  jours  dans  les  consolations  qui  accompagnent  la  rémis- 
sion des  péchés ,  vous  arriviez  au  bienheureux  séjour,  d'où  le  péché 

t.  Matth^  XVI,  29;  etxvxii.  18.  —  t.    «'M..  22. 
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et  les  larmes  seront  éternellement  bannies  :  c'est  la  grâce  que  je  vous 
soiUiaite  arec  la  bénédiction  du  Père,  du  Fils  et  du  Saint-Esprit.  Ainsi 
soit-il. 


SERMON  POUR  LE  PREMIER  DIMANCHE  DE  CARÊME  «. 


«  Ductus  est  Jésus  in  desertum  à  Spiritu',  ut  tentaretur  a  diabolo.  » 

Jétut  fut  conduit  par  VEsprit  dans  le  désert  ^  pour  y  être  tenté  par  U 
diable,  Matth.  iv,  1. 

Si  la  mort  de  Jésus  est  notre  vie ,  si  son  infirmité  est  notre  force ,  ai 
ses  blessures  sont  notre  guérison,  aussi  pouvons-nous  assurer  que  sa 
tentation  est  notre  victoire.  Ne  nous  persuadons  pas,  Chrétiens,  qu'il 
eût  été  permis  à  Satan  de  tenter  aujourd'hui  le  Sauveur,  sans  quelque 
haut  conseil  de  la  Providence  divine.  Jésus-Christ  étant  le  Verbe,  et  .. 
la  raison,  et  la  sapience  du  Père,  comme  toutes  ses  paroles  sont  es-  ' 
prit  et  vie,  ainsi  toutes  ses  actions  sont  spirituelles  et  mystérieuses; 
tout  y  est  intelligence,  tout  y  est  raison.  Mais  parce  qu'il  est  la  sagesse . 
incamée,  qui  est  venue  accomplir  dans  le  monde  l'ouvrage  de  notre 
salut,  toute  cette  raison  est  pour  notre  instruction,  et  tous  ces  mystè- 
res sont  pour  nous  sauver.  Selon  cette  maxime,  je  ne  doute  pas  que 
comme  on  vous  aura  exposé  aujourd'hui  le  sens  profond  de  cet  évan- 
gile, vous  n'ayez  bien  compris  les  renseignements  que  nous  donne  la 
tentation  de  Jésus.  C'est  pourquoi  il  n'est  pas  nécessaire  que  je  vous 
entretienne  par  un  long  discours.  Seulement  poiir  satisfaire  votre  piété, 
autant  qu'il  plaira  à  notre  grand  Dieu  m'enseigner  par  son  Saint-Es- 
prit, je  tâcherai  de  vous  exposer  quel  est  cet  esprit  tentateur  qui  ose 
attaquer  le  Sauveur  Jésus.  Implorons  les  lumières  célestes  pour  dé- 
couvrir les  fraudes  du  diable;  et  contre  la  malice  des  démons  deman- 
dons l'assistance  de  la  sainte  Vierge,  que  les  anges  ont  toujours 
honorée,  mais  particulièrement  depuis  qu'un  des  premiers  de  leur 
hiérarchie,  envoyé  de  la  part  de  Dieu,  la  salua  par  ces  belles  paroles: 
«  Ave,  Maria.  » 

Qu'il  y  ait  dans  le  monde  un  certain  genre  d'esprits  malfai.sants  que 
nous  appelons  les  démons,  outre  le  témoignage  évident  des  Ecritures 
divines,  c'est  une  chose  qui  a  été  reconnue  par  le  consentement  com* 
mun  de  toutes  les  nations  et  de  tous  les  peuples.  Ce  qui  les  a  portés  à 
cette  créance,  ce  sont  certains  effets  extraordinaires  et  prodigieux  qui 
ne  pouvoient  être  rapportés  qu'à  quelque  mauvais  principe  et  à  quel- 
que secrète  vertu  dont  l'opération  fût  maligne  et  pernicieuse.  Les  his- 
toires grecques  et  romaines  nous  parlent  en  divers  endroits  de  voix 
inopinément  entendues ,  et  de  plusieurs  apparitions  funèbres  arrivées 
à  des  personnes  très-graves,  et  dans  des  circonstances  qui  les  rendent 

1.  Premier  Sennçn  pour  le  premier  dimanche  de  evéme,  sur  les  démons. 
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frès-assiirées;  et  cola  se  confirme  encore  pat  cette  noire  science  de  la 
inagie,  à  laquelle  plusieurs  personnes  trop  curieuses  sd  sont  adonnées 
dans  toutes  les  parties  de  la  terre.  Les  Ghaldéens  et  les  sages  d'Egypte, 
et  surtout  cette  secte  de  philosophes  indiens  que  les  Grecs  appellent 
gymnosophisteSy  étonnoient  les  peuples  par  diverses  illusions,  et  par 
des  prédictions  trop  précises  pour  venir  purement  par  la  connoissance 
des  astres.  Ajoutons-y  encore  certaines  agitations  et  dés  esprits  et  des 
corps,  que  les  païens  mêmes  attribuoient  à  la  vertu  des  démons, 
comme  vous  le  verrez  par  une  observation  que  nous  en  ferons  en  la 
dernière  partie  de  cet  entretien.  Ces  oracles  trompeurs  et  oes  mduTe- 
ments  terribles  des  idoles,  et  les  prodiges  qui  arrivoient  dans  les  en- 
trailles des  animaux,  et  tant  d'autres  accidents  monstrueux  des  sacri- 
fices  des  idolâtres,  si  célèbres  dans  les  auteurs  profanes;  à  quoi  les 
itttribuerons-nous,  Chrétiens,  sinon  à  quelque  cause  occulte,  qui,  se 
plaisaBt  d'entretenir  les  hommes  dans  une  religion  sacrilège  par  des 
tnirades  pleins  d'illusion^  ne  pouvoit  être  que  malicieuse  ?  Si  bien  que 
les  sectateurs  de  Platon  et  de  Pythagore,  qa),  du  commun  consente- 
ment de  tout  le  monde,  sont  ceux  qui  de  tous  les  phiiosdphes  ont  eu 
led  connoisdaneeft  les  plus  relevées  ^  et  qui  ont  recherché  plus  oarîeu- 
sèment  les  choses  sur  naturelles,  ont  assuré  comme  une  vérité  très- 
éimstanté  qu'il  y  avcit  des  démons,  des  eàprits  d'un  naturel  obscur 
«tmalideux  :  jusque-là^ qu'ils  ordoimoient  certains  sacrifices  pour  les 
Hpaiser^  et  pour  nous  les  rendre  fatorables.  Ignorants  et  aveugles  qu'ils 
éloient,  qui  pensèrent  éteindre  par  leurs  victimes  etfiië  haine  furieuse 
et  implacable  que  les  démons  oht  conçue  contre  le  genre  humain, 
êomme  je  vou^  le  ferai  toir  en  son  iemps;  Et  l'empereur  JuUen  l'A- 
postat, lorsqu'au  haine  de  la  religion  chrétienne,  il  vdultit  i^dre  le 
paganisme  vénérable,  voyant  que  Hôs  pferes  en  àvoieut  découvert  trop 
manifestement  la  foMe,  Il  s'avisa  d'enrichir  dff  mystères  son  fnipîeet 
tfdicuie  religion  ;  il  obsèrtoH  etaotement  les  abstinences  et  les  sacri- 
fices que  ces  philosophes  avoient  enseigtiés;  il  les  touloit  faire  ^ksseï 
pùUT  de  saintes  et  mystérieuses  iustitutions  tirées  des  vieux  livres  ai 
Fempire  et  de  la  secrète  doctrine  des  platoniciens.  Or  de  que  Je  tom 
dis  ici  de  letirs  sentiments,  ne  tous  persuadez  pas  que  ce  soit  poui 
appuyer  te  que  nous  eroyons,  par  l'autorité  des  païens.  A  Dieu  ne 
plaise  que  j'oublie  si  fort  la  dignité  de  cette  chaire  et  la  piété  de  6i( 
auditoire,  que  de  voulofr  établir  par  deë  ritisons  et  des  autorités étrao; 
gères,  ce  (jui  nous  est  êi  inanifestement  ensëigtié  par  la  saihté  parde 
de  Dieu  et  par  la  traditidri  ecclésiastique;  mai»  j'ai  cru  qu'il  ne  adroit 
pas  inutile  de  vous  faire  observer  en  ce  lieu  t(tte  là  malignité  des  dé* 
mont  est  si  grande,  qu'ils  n'Ont  pû  la  di^Iiauleï',  et  qu'elle  il  mêtne 
tsié  découverte  par  les  idolâtres  qui  éttiieift  letirs  èscîlàVek,  et  ddùt  ils 
étoient  les  divinités. 

D'entreprendre  maintenant  de  prouver  qu'il  y  a  des  démottft  p&r  1 
témoignage  des  saintes  Lettres,  ne  seroit-cë  pas  se  donner  une  ^îne 
inutile;  puisque  c'est  une  vérité  si  bien  reconnue,  et  <|ui  nous  est  at- 
testée dans  toutes  les  pages  du  Nouveau  Testament?  Partant,  pouf 
empldjfer  à  ^elque  inértructioil  plus  utile  le  ievïpi  que  nôiiâ  nou 
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sommes  prtwsrit,  j'irai  airee  Tassistanee  difio»  reeotifÉoHM  dtft  ettiEeM 
qui  s'avance  si  fôsol^ment  contre  nous,  pour  tous  faife  tin  rapport 
fidèle  de  sa  marche  et  de  ses  desseins.  Je  vous  dirai  en  premier  lieu, 
avec  les  saints  Pêfes,  de  quelle  nature  sont  ces  esprits  malfàisauts/ 
(Quelles  sont  leurs  forces,  efoelles  sont  leurs  ifiacbines.  Après ^  je  tâche- 
rai de  vous  exposer  les  causes  qui  les  ont  mus  à  nous  déclarer  une 
guerre  si  cruelle  et  si  sanglante.  Et  comme  j'espère  que  Dieu  me  fera 
la  grftce  de  traiter  ces  choses,  non  par  des  questions  curieuses,  mais 
par  une  doctrine  solidement  chrétienne,  il  ne  sera  pas  malaisé  d*en 
tirer  une  instruction  importante,  en  faisant  voir  de  quelle  sorte  litrus 
devons  résister  à  cette  nation  de  démons  cotijc^és  à  nertre  mine. 

PREMIEà  POlHf. 

Chaque  créature  à  ses  caraétères  propres,  avéb  ses  qdalités  et  ses 
excellences.  Ainsi  la  terre  a  sa  ferme  éi  immttaMe  solidité,  et  Peau  sa 
liquidité  trausparente,  et  le  feu  sa  suhtilë  et  pénétrante  chaleur.  Et 
6es  propriétés  spécifiques  des  choses  s(mt  ôomme  des  bornes  qtii  lèut 
sont  données,  pour  empêcher  qu'elles  ne  soient  Confondues.  Mais  Dieu 
diant  une  lumière  infinie,  il  ramasse  en  Funité  simple  et  inditisble  de 
Èbh  essence  toutes  ces  diverses  pèffectibtïS  qui  sont  dispersées  deçà  et 
delà  dans  le  monde  :  toutes  choses  se  têtteottiteni  en  lui  d'une  manière 
très-éminente,  et  c'est  de  cette  source  que  la  beauté  et  la  grâce  sont 
dérivées  dans  les  créatures;  d*aufant  que  cdtte  première  beauté  a  laissé 
tomber  sur  les  créatures  un  éclat  et  tm  rayon  de  soi-même.  Nous 
Voyons  bien  toutefois ,  Chrétiens,  qu'elle  ne  s'est  pas  toute  jetée  en  tttt 
lieu,  mais  qu'elle  s'est  répandue  par  divers  degrés,  descendant  peu  & 
peu  depuis  les  ordres  supérieurs  jusqu'au  dernier  étage  de  Id  nature. 
Ce  que  nous  observerons  aisémeht.  Si  nous  prenons  garde  qu'au-des- 
§us  des  choses  insetisibleà  et  inanimées  Dieu  a  établi  la  vie  végétante, 
et  un  peu  plus  haut  le  sentiment,  au-desSus  duquel  nous  voyons  pré- 
sider la  raison  humaine  d^une  Immortelle  vigueur,  attachée  néanmoins 
â  un  corps  mortel.  Si  bien  que  notre  grand  Dieu ,  pour  achever  l'uiii- 
ters,  après  avoir  fait  sur  la  terre  une  âme  spirituelle  dans  dés  organes 
matériels,  il  a  créé  aussi  dans  le  ciel  des  esprits  dégagés  de  toute  ma- 
tière, qtii  vivent  et  Se  nourrissent  d'une  pure  contemplation.  C'est  ce 
que  notis  appelons  les  anges,  que  Dieu  a  diviséâ  en  leurs  ordres  et 
hiérarchies;  et  c'est  de  cette  race  que  sont  les  démons. 

Après  cela,  qu'ést-il  nécessaire  que  je  vous  fasse  voir  par  de  lô^gs 
discours  la  dignité  de  leur  nature  *l  Si  Dieu  est  la  souveraine  perfec- 
tion, ou  plutôt  s'il  est  toute  perfection,  comme  nous  vous  le  disions 
tout  à  l'heure  j  n'est-ce  pas  tme  vérité  très-constante  que  les  choseà 
sont  plus  ou  moins  parfaites,  selon  qu'elles  approchent  plus  ou  moins 
de  cette  essence  infinie  ?  Et  les  anges  ne  sont-ils  pas,  parmi  toutes  les 
créatures,  celles  qui  semblent  toucher  de  plus  près  à  la  majesté  di- 
vine ?  Puisque  Dieu  les  a  établis  dans  l'ordre  suprême  des  créatures 
pour  être  comme  sa  cour  et  ses  domestiques,  c'est  une  chose  assurée 
f|ue  les  dons  naturels  dont  nous  avons  reçu  quelques  petites  parcelles, 
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Ja  munificence  divine  les  a  répandus  comme  à  main  ouverte  suc  ces 
belles  intelligences.  Et  de  môme  que  ce  qui  nous  parolt  quelquefois  de 
si  subtil  et  si  inventif  dans  les  animaux ,  n'est  qu'une  ombre  des  opé- 
rations immortelles  de  Pintelligence  des  bommes;  ainsi  pouvons-nous 
dire  en  quelque  sorte  que  les  connoissances  humaines  ne  sont  qu'un 
crayon  imparfait  de  la  science  de  ces  esprits  purs,  dont  la  vie  n'est 
que  raison  et  intelligence.  Vous  trouverez  étrange  peut-être  que  je 
donne  de  si  grands  éloges  aux  anges  rebelles  et  déserteurs;  mais  sou- 
venez-vous, s'il  vous  platt,  que  je  parle  de  leur  nature,  et  non  pas  de 
leur  malice  ;  de  ce  que  Dieu  les  a  faits,  et  non  pas  de  ce  qu'ils  se  sont 
faits  eux-mêmes.  J'admire  dans  les  anges  damnés  les  marques  de  la 
puissance  et  de  la  libéralité  de  mon  Dieu;  et  ainsi  c'est  le  Créateur  qu 
je  loue,  pour  confondre  l'ingratitude  de  ses  ennemis. 

Mais  il  s'élève  ici  une  grande  difficulté.  Hélas  !  comment  s'est-il  pu 
faire  que  des  créatures  si  excellentes  se  soient  révoltées  contre  Dieu  ? 
Que  nous  autres  pauvres  mortels,  abîmés  dans  une  profonde  igno- 
rance, accablés  de  cette  masse  de  chair,  agités  de  tant  de  convoitises 
brutales,  nous  abandonnions  si  souvent  le  chemin  difficile  de  la  loi  de 
Dieu;  bien  que  ce  soit  une  grande  insolence,  ce  n'est  pas  un  événe- 
ment incroyable.  Mais  que  ces  intelligences  pleines  de  lumières  di- 
vines, elles  dont  les  connoissances  sont  si  distinctes  et  les  mouvenients 
si  paisibles,  qui  n'ont  pas  conmie  nous  à  combattre  mille  ennemis 
domestiques,  qui  étant  indivisibles  et  incorporelles,  n'ont  pas  comme 
nous  des  membres  mortels  où  la  loi  du  péché  domine  :  qu'elles  se 
soient  retirées  de  Dieu,  encore  qu'elles  sussent  très-bien  qu'il  étoit 
Ueur  souveraine  béatitude,  c'est,  mes  Frères,  ce  qui  est  terrible;  c'est 
ce  qui  m'étonne  et  qui  m'efiraye  ;  c'est  par  où  je  connois  très-évidem- 
ment que  toutes  les  créatures  sont  bien  peu  de  chose. 

Les  fous  marcionites,  et  les  manichéens,  encore  plus  insensés,  émus 
de  cette  difficulté,  ont  cru  que  les  démons  étoient  méchants  par  na- 
ture :  ils  n'ont  pu  se  persuader  que  s'ils  eussent  jamais  été  bons,  ils 
eussent  pu  se  séparer  de  Dieu  volontairement  ;  et  de  là  ils  concluoient 
que  la  malice  étoit  une  de  leurs  qualités  naturelles.  Mais  cette  extra- 
vagante doctrine  est  très-expressément  réfutée  par  un  petit  mot  du 
Sauveur,  qui  parlant  du  diable,  en  saint  Jean,  ne  dit  pas  qu'il  a  été 
créé  dans  le  mensonge;  mais  qu'  «  il  n'est  pas  demeuré  dans  la  vé- 
rité :  »  «  In  véritate  non  stetit  '.  »  Que  s'il  n'y  est  pas  demeuré,  il 
y  avoit  donc  été  établi;  et  s'il  en  est  tombé,  ce  n'est  pas  un  vice  de  sa 
nature,  mais  une  dépravation  de  sa  volonté.  Pourquoi  vous  tourmen- 
tez-vous, à  marcionites,  à  chercher  la  cause  du  mal  dans  un  principe 
mauvais,  qui  précipite  les  créatures  dans  la  malice?  Ne  comprenez- 
Tous  pas  que  Dieu,  étant  lui  seul  la  règle  des  choses,  il  est  aussi  la 
seul  qui  ne  peut  être  sujet  à  faillir  :  et  sans  avoir  recours  à  aucune 
autre  raison,  n'est-ce  pas  assez  de  vous  dire  que  les  anges  étoient 
créatures,  pour  vous  faire  entendre  très-évidemment  qu'ils  n'étoient 
paaimpecriibles? 

1.  Joan.  vm,  4^. 
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Dieu  est  tout,  ainsi  qu'il  disoit  à  Moïse  :  «  Je  te  montrerai  tout  bien, 
quand  je  te  manifesterai  mon  esi^ence  ^;  »  et  puisqu'il  est  tout,  il  s'en- 
suit très-évidemment  que  les  créatures  ne  sont  rien  d'elles-mêmes  ; 
elles  ne  sont  autre  chose  que  ce  qu'il  plaît  à  Dieu  de  les  faire.  Ainsi  le 
néant  est  leur  origine,  c'est  l'abîme  dont  elles  sont  tirées  par  la  seule 
puissance  de  Dieu  :  de  sorte  que  ce  n'est  pas  merveille  si  eUes  retien- 
nent toujours  quelque  chose  de  cette  basse  et  obscure  origine,  et  si 
elles  retombent  aisément  dans  le  néant,  par  le  péché  qui  les  y  préci- 
pite. C'est  ce  que  nous  explique  le  grave  Tertullien  par  une  excellente 
comparaison.  «  De  même  qu'une  peinture,  bien  qu'elle  représente 
tous  les  linéaments  de  l'original,  ne  sauroit  exprimer  sa  vigueur,  étant 
destituée  de  vie  et  de  mouvement  :  ainsi,  dit  ce  grand  personnage, 
les  natures  spirituelles  et  raisonnables  expriment  en  quelque  sorte  û 
raison  et  l'intelligence  de  Dieu,  parce  qu'elles  sont  ses  images;  mais 
^es  ne  peuvent  jamais  exprimer  sa  force,  qui  est  le  bonheur  de  ne 
pouvoir  pécher.  »  «  Imago,  cum  omnes  lineas  exprimat  veritatis,  vi 
«  tamen  ipsft  caret,  non  habens  motum;  ita  et  anima  imago  spiritûs 
<  solam  vim  ejus  exprimere  non  valuit,  id  est,  non  delinquen<&  feli<« 
«  citatem  K  »  De  là  il  est  arrivé  que  les  anges  rebelles  se  sont  endor- 
mis en  eux-mêmes  dans  la  complaisance  de  leur  beauté  :  la  douceur 
de  leur  liberté  les  a  trop  charmés;  ils  en  ont  voulu  faire  une  épreuve 
malheureuse  et  funeste;  et,  déçus  par  leur  propre  excellence,  ils  ont 
oublié  la  main  libérale  qui  les  avoit  comblés  de  ses  grâces.  L'orgueil 
insensiblement  s'est  emparé  de  leurs  puissances  :  ils  n'ont  pas  voulu 
rèconnoître  Dieu;  et  quittant  cette  première  bonté,  qui  n'étoit  pas 
moins  l'appui  nécessaire  de  leur  bonheur  que  le  seul  fondement  de 
leur  être,  tout  est  allé  en  ruine.  Ainsi  donc  il  ne  faut  pas  s'étonner 
si  d'anges  de  lumière  ils  ont  été  faits  esprits  de  ténèbres,  si  d'enfants 
ils  sont  devenus  déserteurs,  et  si  de  chantres  divins,  qui  par  une 
mélodie  étemelle  dévoient  célébrer  les  louanges  de  Dieu,  ils  sont 
tombés  à  tel  point  de  misère  que  de  s'adonner  à  séduire  les  hommes. 
Dieu  l'a  permis  de  la  sorte,  afin  que  nous  reconnussions  dans  les 
diables  ce  que  peut  le  libre  arbitre  des  créatures,  quand  il  s'écarte 
de  son  principe,  pendant  qu'il  fait  éclater  dans  les  anges  et  dans  les 
hommes  prédestinés  ce  que  peut  sa  miséricorde  et  sa  grâce  toute- 
puissante. 

Voilà,  voilà,  mes  Frères,  les  ennemis  que  nous  avons  à  combattre, 
autant  malins  à  présent  comme  ils  étoient  bons  dans  leur  origine, 
autant  redoutables  et  dangereux,  comme  ils  étoient  puissants  et  ro- 
bustes. Car  ne  vous  persuadez  pas  que,  pour  être  tombés  de  si  haut, 
ils  aient  été  blessés  dans  leur  disposition  naturelle.  Tout  est  entier 
en  eux,  excepté  leur  justice  et  leur  sainteté,  et  conséquemment  leur 
béatitude.  Du  reste,  cette  action  vive  et  vigoureuse,  cette  ferme  con- 
stitution, cet  esprit  délicat  et  puissant,  et  ces  vastes  connoissances 
leur  sont  demeurées;  et  en  voici  la  solide  raison,  que  la  théologi9 
nous  apprend. 

1.  JùBod.  xxxm,  19.  —  2.  Ub.  n,  aàt,  M<»rcton»«  n.  9» 
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I^  bonhei^r  des  cr^ures  rai^panableç  ne  consiste  ni  dans  une  iia< 
iff»  epcel|^Qte,  ni  dan#  un  sublime  raisonnement,  ni  dans  la  force, 

i)  djans  ]b.  vigueur;  mais  seulement  à  s*iinir  à  Dieu.  Quand  donc  eUef 
é  séparent  de  J>iB^,  comment  est-ce  qu'il  les  punit  ?  en  se  retirant  lui* 
môme  de  ses  e^M'its  ingrats  et  superbes  :  et  par  là  tous  leurs  dons  na<* 
tureU,  toutes  Leurs  eonnoissances,  tout  leur  pouvoir,  en  un  mot  tout 
ce  qui  leuf  servoit  d'ornement)  lei^  tourne  aussitôt  en  supplice  :  ce 
qui  leuF  arrive,  Fidèles,  selon  cette  j^ste,  mai/s  terril>le  ma^me,  qvfà 
«  ebacun  est  puni  piar  les  choses  par  desquelles  il  a  péché  :  »  n  Per 
«quas  peecat  quis,  per  haaa  et  tprquetur^ii  0  ao^es  inf^onsidérés  t 
TOUS  vous  êtes  soulevés  contre  Pieu,  v^^jue  javez  abusé  4e  ?ps  qualités 
excellentes,  elles  vous  ont  rendus  orgueillev^.  ^'hon^eur  d^^  votre  na- 
ture qui  vous  ft  enflés,  ees  Celles  lumières  par  lesquelles  voue  vous 
êtes  séduits,  elles  vous  serpnl  cof^s^vées;  mais  elles  vous  seront  nn 
fléau  et  un  tourment  éternel  :  vos  perfections .  sjsront  y^  bourreaux, 
et  v.otce  enfer  ce  sera  vousrmôme,  Comment  cela  arrivèra-t-il,  Qhré* 
tiens?  par  une  opération  occulte  de  la  main  de  Die«,  qui  se  sert 
comme  il  lui  plaît  de  ses  créatures,  tantôt  pour  l^  jouissance  d'une  sou- 
veraine félicité,  tantôt  pour  l'exercice  de  sa  juste  et  impitoyable  ven- 
geance. C'est  pourquoi  l'apôtre  nous  crie,  dans  l'BpItre  ai^x  Éphésienes 
«  Revètez-vous,  mes  Frères,  des  armes  de  Dieu,  pariée  que  nous  n'a- 
vons point  à  combattra  centre  la  chair  ni  hè  s*n9  ^  »  ni  contra  dae 
puissances  visibles. 

Pénétrons  la  force  de  ces  paroles;  ne  voyes-^vone  pas,  Chrétiens,  fua 
dans  toutes  les  choses  corporelles,  outre  la  partie  agissante,  il  y  en  a 
une  autre  qui  ne  fait  que  souffrir,  que  nous  appelons  la  matière  ?  Da 
là  vient  que  toutes  les  actions  des  choses  que  nous  voyons  ici-bas,  si 
nous  les  comparons  aux  actions  des  esprits  aagéliques,  parottront  lan- 
guissantes et  engourdies,  à  cause  de  la  matière  qui  ralentit  toute  leur 
vigueur;  mais  les  ennemis  que  nous  avons  à  cooÂiattre,  ce  n'est  pas, 
dit  Papôtre,  la  chair  et  le  sang  :  les  puissances  qui  s'opposent  à  nous 
sont  des  esprits  purs  et  incorporels;  tout  y  est  actif,  tout  y  est  ner- 
veux; et  si  Dieu  neretenoit  leur  fureur,  nous  les  verrions  agiter  ce 
monde  avec  la  môme  facilité  que  nous  toumjons  une  petite  boule.  «  Ce 
sont  en  effet  les  princes  du  monde,  dit  le  saint  apôtre;  ce  sont  des 
malices  spirituelles,  »  «  spiritualia  nequitiae  :  »  où  il  suppose  manifes- 
tement que  leurs  forces  naturelles  n'ont  point  été  altérées;  mais  que 
par  une  rage  désespérée  ils  les  ont  toutes  converties  en  malice,  pour 
les  causes  que  je  m'en  vais  vous  déduira. 

Cependant  reconnoissons.  Chrétiens,  que  ni  les  sciences,  ni  le  grand 
esprit,  ni  les  autres  dons  de  nature,  ne  sont  ^as  des  avantages  fort 
considérables,  puisque  Dieu  les  laisse  entiers  aux  diables,  ses  capitaux 
ennemis,  et  par  cela  même  les  rend  non-seulement  malheureux,  maii 
encore  infiniment  méprisables  :  de  sorte  que  nonobstant  toutes  ees 
qualités  émiaentes,  misérables  et  impmssants  que  nous  sommes,  nous 
leur  semblons  dignes  d'envie ,  seulement  parce  qu'il  plaît  à  notia  grand 

i.  540.  XI,  17.  —  3.  Sflkêê.  YU  11,  le. 
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Di^a  âê  nQUf  r«g;ir4er  en  pitié,  comme  tous  le  jeneu  tout  &  rheurÇf 
O  importante  réflexion  l  par  laquelle  il  me  seroit  aisé,  ce  n^e  $emble« 
aTeo  rassistanoe  divine,  de  vous  porter  à  profiter  de  ^e^^mple  de  ces 
esprits  dévoyés,  si  la  brièveté  que  je  vous  ai  promise  ne  m^obligeoit  pas 
à  passer  à  la  seconde  partie  de  cet  entretien ,  qui  vous  expliquera  les 
raisons  pour  lesquelles  ces  aoges  rebelles  nous  pejrsêciitent  si  cruelle- 
ment, et  avec  cette  haine  irréconciliable.  Rendes-vous,  s'il  tous  plaît, 
attentifs. 

8BC0ND  POINT* 

Le  péebé  de  Satan  a  été  une  insupportable  arrogance,  suivant  ce 
qui  est  écrit  en  Job,  que  «  c'est  lui  qui  domine  sur  tous  les  enfants 
d'orgueil  c  »  <  Ipse  est  rez  super  universos  filios  superbi49  ^  9  Or  le 
propre  de  l'orgueil,  c'est  de  s'attribuer  tout  à  soi-même;  et  par  Ui  les 
superbes  se  font  eux-mêmes  leurs  dieux,  secouant  le  joug  ii^  l'autorité 
souveraine.  C'est  pourquoi  le  diable  s'étant  enflé  par  une  arrogance 
extraordinaire,  les  Écritures  ont  dit  qu'il  avoit  affecté  la  divinité.  «  Je 
monterai f  dit-il,  et  placerai  mon  trône  au-dessus  (Ms  astres,,  fit  je 
serai  semblable  au  Très-Haut'.»  Hais  Dieu,  qui  résiste  4#f  superbes ?i 
Yoyant  ses  pensées  arrogantes,  et  que  son  esprit,  emporté  d'une  té? 
méraire  complaisance  de  ses  propres  perfections,  ne  pouvoit  plus  se 
tenir  dans  les  sentiments  d'une  créature,  du  soufde  de  sa  boNcil^  le 
précipita  au  fond  des  abîmes.  Il  tomba  du  ciel  ainsi  qu'un  éclair,  fré- 
missant d'une  furieuse  colère;  et  assemblaet  avec  lui  tous  les  oompa« 
gnona  de  son  insolente  entreprise,  il  conspira  avec  eui^  de  saulevef 
contre  Dieu  toutes  les  créatures.  Mais  non  content  de  le$  souleyer,  U 
conçut  dés  lors  rinsoleot  dessein  de  soumettre  tout  le  monde  à  sa  ty* 
rannie  :  et  Toyant  que  Dieu  par  sa  providenpe  avoit  rangé  toutes  les 
Créatures  sous  i'obéissaoce  de  l'homme,  U  l'attaque  au  milieu  de  ce 
jardin  de  délices,  où  il  vivoit  si  heureusement  d^ns  son  innocence  :  il 
tâche  de  lui  inspirer  ce  même  orgueil  dont  il  étoit  possédé,  et  à  notre 
malheur.  Chrétiens,  ii  réussit  comme  vous  le  savez.  Ainsi,  selon  ]a 
maxime  de  l'ÂvangUe,  «  l'homme  étant  dompté  par  le  diable,  il  devint 
incontinent  son  esclave  :  »  s  ▲  que  eoira  quis  superatus  est,  hujus  et 
«  eervus  est  ^  :  »  et  le  Monarque  du  monde  étant  surmonté  par  ce  su^ 
perbe  vainqueur,  tout  le  monde  passa  sous  ses  lois.  Enflé  de  ce  bon 
succès,  et  n'oubliant  pas  son  premier  dessein  de  s'égaler  à  U  nature 
diTine,  il  se  détilare  ouvertement  le  jiyal  de  Dieu  ;  et  tâchant  de  se  re- 
Tétif  de  la  majesté  divine,  comme  il  n'est  pas  en  son  pouvoir  de  faire 
de  nouveUes  créatures  pour  les  opposer  à  son  mattre,  que  faitril  ?  «  Du 
moins  il  adultère  tous  les  ouvrages  de  Bien,  dit  le  gra?e  TertuUien  *; 
â  apprend  aux  hommes  à  en  corrompre  l'usage,  et  les  astres,  et  les 
éléments,  et  les  plantes,  et  les  animaux;  il  tourne  tout  en  idolâtrie  ;9 
il  abolit  la  connoissance  de  Dieu,  et  par  toute  l'étendue  de  la  terre  il 
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86  fait  adorer  en  sa  place,  suivant  ce  que  dit  le  prophète  :  «  Les  dieui 
des  nations,  ce  sont  les  démons  ^  »  C'est  pourquoi  le  Fils  de  Dieu  rap- 
pelle cle  prince  du  monde';»  et  l'apôtre,  de  gouverneur  des  ténè- 
bres'; »  et  ailleurs  avec  plus  d'énergie,  «  le  dieu  de  ce  siècle^  »  «deus 
«  hujus  siecttli  *,  » 

J'apprends  aussi  de  TertuUien  que  non-seulement  les  démons  se  fai- 
soient  présenter  devant  leurs  idoles  des  vœux  et  des  sacrifices,  le 
propre  tribut  de  Dieu,  mais  qu'ils  les  faisoient  parer  des  robes  et  des 
ornements  dont  se  revêtoient  les  magistrats ,  et  porter  deva,nt  eux  les 
faisceaux  et  les  bâtons  d'ordonnance ,  et  les  autres  marques  d'autorité 
publique;  parce  qu'en  effet,  dit  ce  grand  personnage,  «  les  démons 
sont  les  magistrats  du  siècle  :  »  <  Dœmones  sunt  magistratus  saeculi  ^.» 
Et  à  quelle  insolence,  mes  Frères,  ne  s'est  pas  porté  ce  rival  de  Dieu? 
Il  a  toujours  affecté  de  faire  ce  que  Dieu  faisoit,  non  pas  pour  se  rap- 
procher en  quelque  sorte  de  la  sainteté,  c'est  sa  capitale  ennemie, 
mais  comme  un  sujet  rebelle,  qui,  par  mépris  ou  par  insolence, 
affecte  la  même  pompe  que  son  souverain  :  «  Ut  Dei  Domini  placita 
«  cum  contumelia  affectans  *.  »  Dieu  a  ses  vierges  qui  lui  sont  consa- 
crées :  et  le  diable  n'a-t-il  pas  eu  ses  vestales  ?  n'a-t-il  pas  eu  ses  au- 
tels et  ses  temples,  ses  mystères  et  ses  sacrifices,  et  les  ministres  de 
ses  impures  cérémonies,  qu'il  a  rendues  autant  qu'il  a  pu  semblables 
à  celles  de  Dieu?  Pour  quelle  raison,  Fidèles?  parce  qu'il  est  jaloux 
de  Dieu,  et  veut  paroître  en  tout  son  égal.  Dieu,  dans  sa  nouvelle  al- 
liance, régénère  ses  enfants  par  l'eau  du  baptême;  et  le  diable  faisoit 
semblant  de  vouloir  expier  leurs  crimes  par  diverses  aspersions  :  il 
promettoit  aux  siens  une  régénération,  comme  le  rapporte  TertuUien'; 
6t  il  se  voit  encore  quelques  monuments  publics  où  ce  terme  est  em- 
ployé dans  ses  profanes  mystères.  L'esprit  de  Dieu  au  commencement 
étoit  porté  sur  les  eaux;  et  c  le  diable,  dit  TertuUien,  se  platt  à  se 
reposer  dans  les  eaux  :  c  immundi  spiritus  aquis  incubunt  *  :  »  dans 
les  fontaines  cachées,  et  dans  les  lacs,  et  dans  les  ruisseaux  souter« 
rains.  Et  l'Eglise  de  l'antiquité,  étant  imbue  de  cette  créance,  nous  a 
laisse  cette  forme  que  nous  observons  encore  aujourd'hui ,  d'exorciser 
les  eaux  baptismales.  Dieu  par  son  immensité  rempUt  le  ciel  et  la  terre  : 
«  le  diable  par  ses  anges  impurs  occupe  autant  qu'il  peut  toutes  les 
créatures  *.  »  Et  de  là  vient  cette  coutume  des  premiers  chrétiens  de 
les  purger  et  de  les  sanctifier  par  le  signe  de  la  croix,  comme  par  une 
espèce  de  saint  exorcisme. 

Ce  lui  est,  |  la  vérité,  un  sujet  d'une  douleur  enragée  de  ce  qu'U 
voit  que  toutes  ses  entreprises  sont  vaines,  et  que,  bien  loin  de  pou- 
voir parvenir  à  égaler  la  nature  divine,  comme  il  l'avoit  téméraire- 
ment projeté,  Ufaut  qu'il  ploie  malgré  qu'U  en  ait  sous  la  main  toute- 
puissante  de  Dieu  i  mais  il  ne  se  désiste  pas  pour  cela  de  sa  fureur 
obstinée.  kvL  contraire,  considérant  que  la  majesté  de  Dieu  est  inao* 

*'  £••  J^^'y».*'—  *•  '«"•  "^»  ^-  —  >•  ^*«*»  ^»  ta.  —  4.  //  Cor.  nr,  4. 
s.  De  Id4)ioh,ni  is.  —  s.  Ari.,  «t  ir«or..  n.  8,  psg.  iSS. 
7.  îfcr*.,  de  Bapt.,  n.  «.  —  s.  Ihid.  —  9.  ÏWl.,  dTspêeL  n.  »- 


SERMON  SUR  LES  DlSuONS.  265 

cessible  à  sa  colère,  il  décharge  sur  nous,  qui  en  sommes  les  images 
vivantes,  toute  rimpétuosité  de  sa  rage  :  comme  on  voit  un  ennemi 
impuissant,  qui,  ne  pouvant  atteindre  celui  qu'il  poursuit,  repaît  en 
quelque  façon  son  esprit  d'une  vaine  imagination  de  vengeance,  en 
déchirant  sa  peinture.  Ainsi  en  est-il  de  Satan  :  il  remue  le  ciel  et  la 
terre  pour  susciter  des  ennemis  à  Dieu  parmi  les  hommes,  qui  sont 
ses  enfants  :  il  t&che  de  les  engager  tous  dans  son  audacieuse  et  té- 
taéraire  rébellion,  pour  les  faire  compagnons  et  de  ses  terreurs  et  de 
ses  tourments.  Il  croit  par  là  se  venger  de  Dieu.  Gomme  il  n'ignore 
pas  qu'il  n'y  a  point  pour  lui  de  ressource,  il  n'est  plus  capable  que 
de  cette  maligne  joie  qui  revient  à  un  méchant  d'avoir  des  com- 
plices, et  à  un  esprit  mal  fait  de  voir  des  malheureux  et  des  affligés. 
Furieux  et  désespéré,  il  ne  songe  plus  qu'à  tout  perdre  après  s'être 
perdu  lui-mônie,  et  envelopper  tout  le  monde  avec  lui  dans  une  com- 
mune ruine. 

Et  ne  croyez  pas,  Chrétiens,  qu'il  nous  donne  jamais  aucun  relâche. 
Tous  les  esprits  angéliques,  coinme  remarque  très-bien  le  grand  saint 
Thomas,  sont  très-arrêtés  dans  leur  entreprise  :  car  au  lieu  que  les 
objets  ne  se  présentent  à  nous  qu'à  demi,  si  bien  que  par  de  secondes 
réflexions  nous  avons  de  nouvelles  vues,  qui  nous  font  chasser  très- 
souvent  tout  l'ordre  de  nos  desseins;  les  anges  au  contraire,  dit  saint 
Thomas*,  embrassent  tout  leur  objet  du  premier  regard  avec  toutes  ses 
circonstances;  et  partant,  leur  résolution  est  fixe  et  déterminée  :  mais 
particulièrement  celle  de  Satan  est  puissamment  appliquée  à  notre 
mine.  Son  esprit  entreprenant  et  audacieux ,  fortifié  par  tant  de  suc- 
cès, et  envenimé  par  une  haine  mortelle  et  invétérée,  l'incite  jour  et 
Huit  contre  nous.  C'est  pourquoi  les  Ecritures  nous  le  dépeignent 
comme  un  ennemi  toujours  vigilant,  qui  rôde  sans  cesse  aux  envi- 
Tons,  pour  tâcher  de  nous  dévorer'.  »  Lorsque  par  la  grâce  de  Dieu 
nous  l'avons  chassé  de  nos  âmes,  c'est  alors  qu'il  s'anime  le  plus.  En 
voulez-vous  une  preuve  évidente,  de  la  bouche  même  de  Notre-Sei- 
gneur  ?  <  L'esprit  immonde  sortant  de  l'homme  va  chercher  du  repos, 
dit  le  Fils  de  Dieu  dans  son  Évangile*,  et  n'en  trouve  pas.  »  C'est  que 
l'esprit  humain  est  la  seule  retraite  où  il  semble  se  rafraîchir,  parce 
que  du  moins  il  y  contente  sa  haine.  Voyez  les  fous  amoureux  du  siè- 
cle, comme  ils  sont  patients  et  persévérants  dans  leurs  convoitises 
l>rutalesl  Or  ce  vieux  adultère,  dit  saint  Augustin  4,  n'a  point  d'autres 
délices  que  de  corrompre  les  âmes  pudiques  :  ainsi  ne  vous  étonnez 
pas  si  ses  poursuites  sont  opiniâtres.  Ayant  bien  eu  l'insolence  de 
traiter  d'égal  avec  Dieu,  il  croit  qu'il  ne  lui  sera  pas  difficile  d'abattre 
une  créature  impuissante.  Et  si,  renversé  comme  il  est  par  le  bras  de 
Dieu  dans  les  gouffres  étemels  (remarquez  ce  raisonnement).  Chré- 
tiens, il  ne  cesse  néanmoins  par  une  vaine  opiniâtreté  de  traverser 
autant  qu'il  peut  les  desseins  de  sa  providence  ;  s'il  se  roidit  avec  tant 
de  fermeté  contre  Dieu,  bien  qu'il  sache  que  tous  ses  efforts  seront 

I.  5.  Th9m,  I,  part,  qusst.  Lvm,  art.  m.  —  3.  /  M.  v,  •• 
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mutU98,  que  n'aotreprondr^-t-^  pas  poutre  noos^  dont  il  a  si  souyent 
expérimenté  |a  foibless#  ?  Ainsi  je  vous  avertis ,  mes  chers  Frères,  de 
vous  défier  toujours  de  cet  ennemi  :  quand  même  vous  le  surmonter, 
T6US  ne  domptez  pas  son  audace,  mais  vpus  enflammez  son  indigna- 
tion. «Tune  plurimum  accenditur,  cum  ei:tinguitur,  »  dit  Tertullien<  : 
<  Quand  on  l'éteint,  c'est  alors  qii'il  s'allume.  »  Il  veut  dire  que  ce  su- 
perh9|  cet  audaaieu^ ,  ne  proira  jamais  que  yoi^  soyez  capable  de  lui 
résister;  et  plus  vou9  ferez  d'e^rts,  plus  il  4ressera  contte  vous  ses 
diverses  et  furieuses  machines. 

Vous  vous  imAgiaez  peut-être,  Fidô]«8,  que  s'il  est  si  aiidacieux,  il 
vous  attaquera  par  I4  fiarce  ouirerte  :  ah  1  qu'il  n'en  est  pas  de  la  sorte* 
Il  e0t  vrai,  c'est  l'erdinaire  des  orgueilleux  d'exercer  puyeitement  leurs 
inimitiés;  mais  l'iaimMié  de  S^tan  n'est  pfts  d'une  nature  vulgaire; 
eliA  est  mêlée  d'une  noire  envie  qui  Ip  ronge  élernellementr  H  ne  peut 
souffrir  que  nous  vivions  dans  l'espérance  de  la  félicité  qu'il  a  perdue, 
>ijua  Dieu  par  sa  gr&oii  90m  égi^  4uz  anges,  que  son  Fils  se  soit  ip6^ 
vêtu  d'une  chair  humaine  pour  nous  faire  des  hommes  diyii^s.  Il  pp^» 
rage  quand  il  oonsidère  que  les  servitei^s  de  Jésus,  homn^es  misé- 
rables et  pécheurs,  assis  dans  des  tr6n«s  augustes,  le  jugeront  à  la  ^n 
des  sièeles  avec  les  anges  ses  sectateurs.  Cette  envie  le  ^rûle  plus  (jne 
les  flammes.  C'est,  mes  Frères,  ce  qui  lui  fait  embrasser  les  fraude,s  et 
les  tromperies,  parce  que  l'envie,  cpfnme  vous  savez,  est  une  passioq. 
froide  et  obseur»,  qui  ne  parvient  à  ses  ^ns  que  par  de  secrètes  ap- 
nées :  et  c'e^t  par  là  que  Satan  est  infiniment  redouta))lp;  ses  finesses 
sont  plus  à  craindre  qu»  ses  violences.  De  même  qn'une  vapeur  pesti- 
lente  se  coule  au  milieii  de9  airs,  et  imperceptible  ^  noa  sen^  insinue 
son  venin  dans  née  cosure»  ainsi  cet  esprit  malin,  par  une  subtile  pt 
insensibis  contagLoB,  corrompt  la  pureté  dp  nos  ^mest  ^ou;^  ne  nous 
apercevons  pas  qu'il  agisse  en  nous,  parce  qn'il  suit  le  courant  de  nos 
inclinations,  il  nous  pousse  et  il  nous  précipite  du  côté  qu'il  nnus  yoit 
pencher  t  il  ne  cesse  d'enflammer  nos  pren^iers  désirs,  jusqu'4  tant 
que  par  ses  suggèstiene  il  les  fasse  proître  pn  passions  violentes.  Si 
BbO|is  avons  commencé  à  aimer,  de  feus  ^  noiis  rend  furieux  :  si  l'ava- 
rice nous  inquiète,  il  noua  représente  un  avenir  toujours  incertain,  i| 
étonne  notre  âme  timide  par  des  objets  4e  famine  et  de  guerre.  Sa 
maiioe  est  spirituelle  et  ingénieuse  ;  il  trompe  les  plus  déliés.  Sa  haine 
désespérée  et  sa  longue  expérience  le  rendent  de  plus  en  plus  inven- 
tif; il  ae  change  en  toutes  sortes  de  formes;  et  cet  esprit  si  beau,  orné 
de  tant  de  connoissances  si  ravissantes,  parmi  tant  de  merveilleuses 
conceptions,  n'estime  et  ne  chérit  que  epUes  qui  lui  servent  k  renverser 
l'homme  :  c  Qperatio  eonun  est  homipis  ev ersio  ^  9 

VouleZf^vous,  par  une  plus  ample  con^rmatipn,  qne  je  ypys  fasse 
voir  en  raccourci  dans  notre  Evangile  toat  ce  que  je  viejis  de  vpuf 
dire  Y  II  transporte  le  FiU  de  Dieu  sur  le  pinacle  du  tepaple  ■.  il  lui  re« 
pvèsente  en  un  seul  instant  tous  les  i^yaumes  dn  monde.  Qiii  n'adnu^ 
reroit  sa  puissance  ?  et  le  Fils  de  Dieu  le  permet  de  la  sorta,  afin  qu9 
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nous  oomprenions  ce  qu'il  pourroit  faire  sur  nous,  si  Dieu  nous  aban- 
donnoit  |i  »^.  yiolence.  Jugez ^  s'il  vous  plaît,  de  sa  haine  et' de  son 
orgueil  fout  ensemble  par  le  conseil  qu'il  donne  à  notre  Sauveur,  de 
se  prosternera  ses  pieds  et  de  l'adorer  ;  conseil  pernicieux  et  insolence 
inouïe.  D'ailleurs  pouvoit-il  prendre  un  dessein  plus  plausible  à  l'égard 
de  Notre-Seigneur,  que  de  le  tenter  de  gourmandise  après  un  jeûne 
de  quarante  jours ,  et  de  va|ne  gloire  apr^s  une  action  d'une  patience 
héroïque  ?  Ce  sont  ses  Qnesses  et  ses  artifices.  Mais  ce  qui  nous  parott 
plus  évidemment,  est  son  opiniâtreté.  Surmonté  par  trois  fois,  il  nç 
peut  encore  perdre  courage  ;  ?  Recessit  ^b  iUo  usque  ad  tempus  *,  * 
remarque  U  texte  saprô  :  «  Il  le  laisse,  dit-il,  pour  un  temps  :  »  lion 
point  fatigué  ni  désespérant  de  le  vaincre^  mais  attendant  une  heure 
plus  propre  et  une  occ^^ioQ  plus  pressant?,  «  usque  ad  tempus.  »  0 
Dieu  I  que  dirpns-nous  ici»  Cbrétieps  ?  31  une  résistance  si  vigoureuse 
ne  ralentit  pas  sa  fureur,  qu^nd  pourrons-nous  espérer  de  trêve  avec 
lu|?  It  si  la  guerre  e^t  continuelle,  si  cet  ennemi  irréconciliable  veille 
sans  cesse  h  i^Ptre  n;iine ,  comment  pourron^^nous  résister,  foibles  et 
impuissanta  quç  nous  sommes?  Toutefois,  Fidèles,  ne  le  cr^gne?  pAS. 
Cet  ennemi  redoutabl^^  il  redoute  lui-même  les  chrétiens.  Il  tremble 
au  seul  nom  de  Jésus;  ef,  malgré  spn  orgueil  et  son  arrogance,  il  est 
forcé  par  nu^  secrète  vertu  de  re^^^peçter  peux  qui  porteAt  sa  marque  ; 
c'est  GQ  que  vous  alle^  voir  par  un  heau  passage  du  grand  TertulUen, 
d'où  je  tU^m  une  Instruction  Importante,  qui  sera  le  fruit  de  tout  ce 
discours. 

Le  grave  TertuUien,  d^ns  ce  meryeilleux  Apologétique  qu'il  a  fait 
pour  la  religion  chrétienne,  ayançe  une  proposition  bien  hardie  au^ 
juges  de  l'empire  romain,  qui  procédoient  contre  les  chrétiens  avec 
une  telle  iuhununité  ^.  Après  leur  avoir  reproché  que  tous  leurs  dieux 
c'étoient  des  démons,  il  leur  donne  le  moyen  de  s'en  éclaircir  par  uikP 
expéri^ncçi  bien  convaincante.  Que  l'on  produise,  dit- il,  devant  vos 
tribunaux  (je  ne  veu^  pas  que  ce  soit  une  chose  cachée) ,  devant  vos 
tribuniaux  et  h  la  face  de  tout  le  monde,  que  l'pu  produise  uq  hommç 
notoirement  possédé  du  diable  (il  dit  notoirement  possédé,  et  que  ce 
soit  une  chose  copstante)  ;  après,  que  l'on  fasse  venir  quelque  fidèle; 
qu'il  commande  à  cet  esprit  de  parler  :  s'il  ne  vous  dit  tout  ouverte^ 
ment  ce  qu'il  est,  s'il  n'avoue  publiquement  que  lui  et  ses  compagnons 
sont  lëis  dieux  que  vous  adorez;  si,  dis-je,  il  n'avoue  ces  choses  n'osant 
mentir  à  un  chrétien,  14  même  sans  difi'érer,  sans  aucune  nouvelle 
procédure,  faites  mourir  ce  chrétien  Impudent,  qui  n'aura  pu  soutenir 
par  l'eflet  une  promesse  si  extraordinaire.  Ahl  mes  Frères,  quelle 
joie  à  des  chrétiens  d'entendre  une  telle  proposition  faite  si  hautement 
et  avec  une  îeUe  énergie  pi^T  un  homme  si  posé  et  si  sérieux,  et  vrai- 
semblablement de  l'avis  de  toute  l'Ëglise,  dont  il  soutenpït  l'innocence  « 
Quoi  donc,  cet  esprit  trompeur,  et  ce  père  de  mensonge,  u'ose  men- 
tir à  un  chrétien  I  devant  un  chrétieu  ce  front  de  fer  §'amoUiti  et« 
forcé  par  Ia  parole  4'ui»  ûd^,  il  4^ppse  sOf^  impwiei^ç»;  e(  )?   chié- 
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tiens  sont  si  assurés  de  le  taire  obéir,  qu'Us  s'y  engagent  au  péril 
de  leur  yie,  en  présence  de  leurs  propres  juges  !  Eh  I  pourquoi 
cramdrions-nous  un  ennemi  si  foiUe  et  si  impuissant  7  Cest  la  même 
fi>i  que  nous  professons,  c'est  le  même  Jésus  que  nous  adorons , 
9'est  la  même  parole  de  Dieu  que  nous  avons  toujours  à  hi  bou- 
rbe :  et  si  le  diable  est  puissant  contre  nous,  il  ne  le  faut  attribuer 
qu'au  dérèglement  de  nos  mœurs,  qu'à  notre  vie  toute  séculière  et 
toute  païenne,  qu'à  la  dureté  de  nos  cœurs  pour  les  saintes  vérités  du 
christianisme.  C'est  pourquoi  je  ne  m'étonne  pas  si  le  diable  nous  est 
dépeint  dans  les  Écritures  tantôt  fort  et  tantôt  foible.  «  C'est  un  lion 
rugissant,  »  dit  saint  Pierre <  :  y  a-t-il  rien  de  plus  terrible?  «  Usas, 
dit  saint  Jacques*,  résistez-lui,  et  il  s'enfuira.  »  Se  peut-il  une  plus 
grande  foiblesse?  En  effet  il  n'est  fort.  Chrétiens,  que  par  notre  lâche 
condescendance;  et  si,  au  lieu  de  lui  tendre  les  mains  volontairement, 
nous  avions  soin  de  les  fortifier  par  les  armes  que  Jésus  notre  maître 
nous  a  données,  ce  loup  affamé  avec  sa  rage  et  ses  artifices  n'auroit 
qu'une  fureur  inutile.  Et  pour  vous  dire  des  choses  convenables  au 
temps  où  nous  sommes,  le  jeûne,  mes  Frères,  le  jeûne  célébré  selon 
l'intention  de  l'Église,  c'est  un  rempart  invincible  contre  ses  attaques. 

Vous  me  direz  peut-être  que  c'est  dans  le  jeûne  qu'il  présente  le 
combat  au  Sauteur  avec  une  plus  grande  furie.  Mais  prenez  garde, 
mes  Frères,  que  si  c'est  dans  le  jeûne  que  cet  ennemi  fait  ses  efforts 
les  plus  redoutables ,  c'est  aussi  dans  le  jeûne  que  Jésus  notre  capitaine 
a  daigné  nous  faire  paroître  sa  victoire  la  plus  glorieuse  :  pour  nous 
apprendre,  par  son  exemple,  que  ce  sera  toujours  en  vain  que  le  dia- 
ble entreprendra  contre  nous,  quand  nous  serons  armés  par  le  jeûne 
et  par  l'abstinence. 

Et  pour  vous  en  convaincre  davantage,  remettez,  s'il  vous  plaît,  en 
votre  mémoire  ce  que  je  vous  disois  tout  à  l'heure,  que  c'est  une  envie 
furieuse  qui  enflamme  les  démons  contre  nous.  Ils  voient  qu'étant  leurs 
inférieurs  par  nature,  nous  les  passons  de  beaucoup  par  la  grâce  :  ils 
ne  sauroient  considérer,  sans  un  déplaisir  extrême,  que  dans  des 
membres  mortels  nous  puissions  par  la  miséricorde  divine  approcher 
de  la  pureté  des  substances  incorporelles.  Et  comme  ce  qui  élève  les 
bons  chrétiens  presque  à  l'égalité  des  saints  anges,  c'est  que,  dédai- 
gnant le  commerce  du  corps,  ils  conversent  en  esprit  dans  le  ciel,  ces 
malins  et  ces  envieux  ne  tâchent  qu'à  les  abîmer  dans  la  chair,  afin 
d'en  faire  des  bêtes  brutes;  au  lieu  qu'en  s'élevant  au-dessus  de  cette 
masse  du  corps,  ils  entrent  en  société  avec  les  intelligences  célestes. 
C'est  pourquoi  la  sainte  Église  de  Dieu  voulant  purifier  nos  âmes  de 
l'attachement  excessif  qu'elles  ont  au  corps ,  nous  ordonne  une  salu- 
taire abstinence.  Ce  que  nous  perdons  pour  la  chair,  nous  le  gagnons' 
pour  l'esprit.  Le  jeûne  fortifie  et  engraisse  l'&me;  et  autant  que  nous 
assujettissons  nos  corps  par  là  mortification  et  la  pénitence,  autant  di- 
minuons-nous les  forces  de  notre  irréconciliable  ennemi. 

Par  conséquent,  mes  Frères,  embrassons  avec  grand  courage  cette 
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pénitence  de  quarante  jours  pour  les  péchés  de  toute  Tannée.  Certes, 
puisque  nous  offensons  tous  les  jours,  aucun  moment  de  notre  vie  ne 
devroit  être  exempt  de  l'exercice  de  la  pénitence.  Mais  puisque  la 
sainte  figlise  a  choisi  particulièrement  ce  temps  pour  nous  recueillir 
en  nous-mêmes,  faisons  pénitence  sans  murmurer.  Ne  nous  plaignons 
pas  des  incommodités  du  carême.  C'est  par  la  mortification  et  la  pa- 
tience, et  non  pas  par  les  voluptés  et  par  les  délices,  que  nous  désarme- 
rons et  le  diahle  et  ses  satellites.  Et  que  ne  dirai-je  donc  point  de  ces 
délicats,  à  qui  la  moindre  peine  fait  tomber  incontinent  le  courage,  qui 
par  des  excuses  frivoles  méprisent  Tobservation  d'un  jeûne  si  universel 
ou  bien  qui  vivent  de  sorte  que  s'ils  jetaient  de  corps,  ils  abhorrent  le 
jeûne  en  esprit. 

0  ignorance*  ô  brutalité I  Bieu  par  sa  miséricorde,  mes  Frères, 
nous  donne  de  meilleurs  sentiments.  Jeûnons  et  d'esprit  et  de  corps. 
Comme  nous  ôtons  pour  un  temps  à  notre  corps  sa  nourriture  ordi« 
naire ,  ôtons  aussi  à  notre  âme  les  vanités  dont  nous  la  repaissons  tous 
les  jours  :  retirons-nous  un  peu  des  conversations  et  des  divertisse- 
ments mondains  :  modérons  et  nos  ris  et  nos  jeux.  C'est  là  le  vrai  jeûne 
de  l'àme,  qui  lui  fait  trouver  une  nourriture  solide  dans  la  méditation 
des  choses  célestes.  Sanctifions  le  jeûne  par  Toraison,  purifions  l'orai- 
son par  le  jeûne.  L'oraison  est  plus  pure  qui  vient  d'un  corps  exténué 
et  d'une  âme  dégoûtée  des  plaisirs  sensibles.  Ainsi  nous  serons  terri- 
bles aux  diables.  Voyez  les  petits  enfants  :  quand  il  leur  parott  quel- 
que chose  qui  leur  semble  hideux  et  terrible,  aussitôt  ils  se  cachent 
au  sein  de  leur  mère.  Ainsi  considérons,  Chrétiens,  cette  bête  farouche 
qui  nous  menace  ;  jetons-nous  par  l'oraison  entre  les  bras  de  notre  boa 
Père  :  nous  serons  à  couvert  et  en  assurance;  nous  verrons  notre  an- 
cien ennemi  consumer  sa  rage  par  de  vains  efforts;  et  soulevés  sur 
ces  deux  ailes  du  jeûne  et  de  l'oraison ,  que  nous  soutiendrons  par 
l'aumône,  au  lieu  de  succomber  aux  attaques  des  esprits  rebelles  et 
dévoyés,  nous  irons  remplir  les  places  qu'ils  ont  laissées  vacantes  au 
ciel  par  leur  infâme  désertion.  Dieu  nous  en  fausse  la  grâce  !  Amen. 
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«  Non  in  tdo  pana  Tivit  homo,  aed  in  omni  verbo  quod  prooedit  de 
oreDei.  ■ 

Vhomme  ne  vit  pas  teuUméttt  de  poifij  fltait  îltitde  WUte  parole 
qui  sort  de  la  botuHe  de  Dieu,  Hatth.  t¥y  4. 

'  Cest  une  ohose  IMlrpr^naiité  ^ue  ot  g^and  silncë  de  Dieu  parmi  les 
-désordres  du  genre  humain.  Tou»  les  jotirs  ses  eommandements  sont 
méprisés,  ses  vérités  blasphémées,  le!^  droits  de  son  empire  yi^s;  et 
eependant  son  soleil  ne  s'éclipse  pas  sttr  les  hnpies;  k  plnie  arrose 
leurs  champs;  la  terre  ne  s'ouvre  pas  sous  leurs  pieds;  il  voit  totlt,  et 
il  dissimule;  il  considère  tout,  et  il  se  tait. 

le  me  trompe,  Chrétiens,  il  ne  se  tait  pas;  et  sa  bonté,  ses  Mes- 
iBÛts,  son  silence  même  est  une  toit  publique  qui  invite  tous  leè  pé- 
labeurs  à  se  reconnoftre.  Mais  comme  nos  coeurs  endureis  sont  sourds 
ft  de  tels  propos,  il  fait  résonner  une  voix  plus  claire,  une  verix  nette 
et  intelligible ,  qui  nous  appelle  à  la  |>énitenée.  Il  ne  parle  pas  pour 
nous  juger,  mais  il  parle  pour  nous  avertir;  et  cette  parole  d'avertis- 
sement, qui  retentit  en  ces  temps  dans  toutes  les  chaires,  doit  servir 
de  préparatif  à  son  jugement  redoutable.  C^est,  Messieurs,  eette  pib- 
role  de  vérité  que  les  prédicateurs  de  Pfivangile  sont  chargés  de  vous 
annoncer  durant  cette  sainte  quarantaine;  c'est  eHe  qui  nous  est  pré- 
sentée dans  notre  Évangile,  pour  nous  servir  de  nourriture  dans  notre 
jeûne,  de  délices  dans  notre  abstinehee,  et  de  sotttien  dans  fidtre  foi- 
blesse  :  «e  Non  in  solo  pane  vivit  homo,  sed  in  omni  verbo  quod  pro- 
«  cedit  de  ore  Dei.  »  J'ai  dessein  aujourd'hui  de  vous  préparer  à 
recevoir  saintement  cette  nourriture  immortelle.  Mais,  ô  Dieu!  que 
serviront  mes  paroles,  si  vous-même  n'ouvrez  les  cœurs,  et  si  vous  ne 
disposez  les  esprits  des  hommes  à  donner  rentrée  à  votre  Esprit  saint? 
Descendez  donc,  ô  divin  Esprit  I  et  venez  vous-même  préparer  vos 
voies.  Et  vous,  ô  divine  Vierge!  donnez-nous  votre  secours  chari- 
table, pour  accomplir  dans  les  cœurs  Touvrage  de  votre  fils  bien- 
aimé.  Nous  vous  en  prions  humblement  par  les  paroles  de  l'ange. 
<  Âve.  » 

Jésus-Christ,  Seigneur  des  seigneurs,  et  Prince  des  rois  de  la  terre; 
quoique  élevé  dans  un  trône  souverainement  indépendant,  néanmoins, 
pour  donner  à  tous  les  monarques,  qui  relèvent  de  sa  puissance, 
l'exemple  de  modération  et  de  justice,  il  a  voulu  lui-même  s'assujettir 
aux  règlements  qu'il  a  faits  et  aux  lois  qu'il  a  établies.  Il  a  ordonné, 
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6&DA  MB  Stangile,  qtt6  les  toies  douces  et  aimables  piéeédassett  tou- 
Iwits  les  Toies  ée  rigueur  ^  et  que  les  pécheurs  fussent  avertis  atant 
q;ue  d'être  jugés.  Ce  qu'il  a  prescrit,  il  Ta  pratiqué;  car  «  ayant, 
comme  dit  TApôtre,  établi  un  jour  dans  lequel  il  doit  juger  le  monde 
en  équité,  il  dénonce  auparavant  &  tous  les  pécheurs  qu'ils  fassent  une 
sérieuse  pénitence  :  »  «  Nunc  annuntiat  omnibus  hominibus  ut  omnes 
«  ubique  pœnitentiam  agant,  eo  quod  statuit  diem  in  quo  judicaturus 
«  est  orifem  in  squitate  *  :  »  c'est-à-dire  qu'ayant  que  de  monter  sur 
ton  tribunal  j  pour  condamner  les  coupables  par  une  sentence  rigou- 
reuse, il  parle  premièrement  dans  lès  chaires,  pour  les  ramener  à  làl 
droite  voie  par  des  avertissements  charitables. 

C'est  en  ce  saint  temps  de  pénitence  que  nous  devons  cmcf  atteti^n 
extraordinaire  à  eetle  TOix  pskerneUe  qui  noue  avertit  Gàr  etteore 
qu'elle  mérite  en  tous  tempe  un  profond  respect,  §1  que  ee  soH  toii^ 
jours  un  des  devoirs  éés  plus  importants  de  la  piété  cbrélies«e  que 
île  denner  audience  aux  diseotirs  sacrés ,  c'a  été  toutefois  un  sage  conseil 
de  leur  consacrer  un  temps  arrêté  fiar  tine  destination  particulière,  afin 
que  y  si  tel  est  notre  aveuglement,  que  nous  nous  abandonnions  presque 
toute  notre  vie  aux  pensées  de  vanité  qui  nous  empertoat,  il  y  ait  d« 
moins  quelques  jours  dans  lesquels  nous  écoutions  la  vérité  gui  nenft 
éonséillé  obaritablëmentj  avant  que  de  firononcer  notre  sentenœ,  et 
-qui  s'avance  k  nous  pour  nous  éclsôrer^  avant  qne  de  s'élever  t&tntt 
nous  podr  nous  confondra. 

Paroisses  dotic,  ê  vérité  sainte  I  faites  la  eensnre  publique  des  ma«i- 
taises  mœurs;  illtiminez  par  votre  présence  ce  siècle  obscur  et  téné* 
Ibreux;  brilles  aui  yeux  des  fidèles,  afin  que  ceux  qui  ne  vous  coo- 
naissent  pas  vous  entendent^  que  ceux  qui  ne  pensent  pas  à  vous  vofUS 
regardent,  que  ceux  qui  ne  voue  aiment  pas  vous  embrasseqt. 

Voilà,  Chrétiens,  en  peu  de  parcAes  trois  utilités  principales  de  I& 
|>rédiofttion  évangélique.  CSar ,  ou  les  hommes  ne  connoissent  pas  la 
vérité  j  on  les  hommes  ne  pensent  pas  à  la  vérité,  ou  les  hommes  ne 
dont  paè  touchés  de  la  vérité.  Quand  ile  Étà  eonnoiséent  pas  la  vérité^ 
{»arce  Cfu'elle  ne  veut  pas  les  tromper,  elle  leur  parle  pour  éclairer 
leur  intelligence.  Quand  ils  ne  pensefut  pas  k  U  térité,  parce  qu'elle 
se  veut  pas  les  iurprendre,  elle  leur  parle  pour  attirer  leur  attention» 
Quand  ils  iie  sont  paâ  toueHéà  de  la  vérité,  parce  qu'elle  ne  veut  pas  ' 
les  condamner,  elle  lour  parle  pour  éèhaufifer  leurs  désirs ^  et  exciter 
après  elle  leur  alTeotion  languis^ntei  One  si  je  puis  aujourd'hui  mettre 
dans  leur  jour  ces  trois  importftntes  raillons,  les  fidèles  verront  claire* 
tuent  combien  ili  doivent  se  rendre  attentifs  à  la  prédioation  de  l'Jft^ 
vangile;  parée  que,  s'ils  ne  sont  pas  iHen  instruits,  elle  leur  découvrira 
ee  qu'ils  ignorent;  et  ifils  sont  àssex  éelairés,  elle  les  fera  penser  à  ce 
qu'ils  savent;  et  s'ils  y  peni^t  sans  être  émus,  le  Saint-Esprit  agis« 
sant  par  l'organe  de  ses  ministres,  elle  fera  entrer  dans  le  fond  du 
cœur  oe  qui  ne  fait  qu'effleurer  la  surface  de  leur  esprit.  Et  comme 
ces  troi^  grands  effets  comprennent  tout  le  fruit  des  disoeuis  saci^s, 
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j*en  ferai  aussi  le  sujet  et  le  partage  de  oeIui-«i,  qui  sera,  comme 
vous  le  voyez,  le  préparatif  nécessaire  et  le  fondement  de  tous  les 
autres. 

PREMISR  POINT. 

Comme  la  vérité  de  Dieu,  qui  est  notre  loi  immuable,  a  deux  états 
différents,  Fun  qui  touche  le  siècle  présent,  et  l'autre  qui  regarde  le 
siècle  à  venir;  l'un  où  elle  règle  la  vie  humaine,  et  Tautre  où  elle  la 
juge  :  aussi  le  Saint-Esprit  nous  la  fait  parottre  dans  son  Écriture  sous 
deux  visages  divers,  et  lui  donne  des  qualités  convenables  à  l'un  et  à 
l'autre.  Dans  le  psaume  cent  dix-huitième,  où  David  parle  si  bien  de 
la  loi  de  Dieu,  on  a  remarqué,  Chrétiens,  qu'il  l'appelle  tantôt  du  nom 
de  commandement,  tantôt  de  celui  de  conseil;  quelquefois  il  la  nomme 
un  jugement,  et  quelquefois  un  témoignage.  Mais  encore  que  ces  qua- 
tre titres  ne  signifient  autre  chose  que  la  loi  de  Dieu,  toutefois  il  faut 
observer  que  les  deux  premiers  lui  sont  propres  au  siècle  où  nous 
sommes,  et  que  les  deux  autres  lui  conviennent  mieux  dans  celui  que 
nous  attendons.  Dans  le  cours  du  siècle  présent  cette  même  vérité  de 
Dieu,  qui  nous  paroît  dans  sa  loi,  est  tout  ensemble  un  commande- 
ment absolu  et  un  conseil  charitable.  Elle  est  un  commandement,  qui 
enferme  la  volonté  d'un  souverain;  elle  est  aussi  un  conseil,  qui  pro- 
pose l'avis  d'un  amu  Elle  est  un  commandement,  parce  que  ce  sou* 
verain  y  prescrit  ce  qu'il  exige  de  nous  pour  les  intérêts  de  son  service; 
et  elle  mérite  le  nom  de  conseil,  parce  que  cet  ami  y  expose  en  ami 
sincère  ce  que  demande  le  soin  de  notre  salut.  Les  prédicateurs  de 
l'Ëvangile  font  parottre  la  loi  de  Dieu  dans  les  chaires  en  ces  deux 
augustes  qualités  :  en  qualité  de  commandement ,  en  tant  qu'elle  est 
nécessaire  et  indispensable;  et  en  qualité  de  conseil,  en  tant  qu'elle 
est  utile  et  avantageuse.  Que  si,  manquant  par  un  même  crime  à  ce 
que  nous  devons  à  Dieu,  et  à  ce  que  nous  nous  devons  à  nous-mêmes» 
nous  méprisons  tout  ensemble,  et  les  ordres  de  ce  souverain,  et  les 
conseils  de  cet  ami;  alors,  cette  même  vérité  prenant  en  son  temps 
une  autre  forme,  elle  sera  un  témoignage  pour  nous  convaincre,  et 
une  sentence  dernière  pour  condamner  :  «  La  parole  que  j'ai  prêchée, 
dit  le  Fils  de  Dieu,  jugera  le  pécheur  au  dernier  jour  :  »  «  Sermo 
«  quem  locutus  sum,  ille  judicabit  eum  in  novissimo  die'.  »  C'est-à« 
dire,  que  ni  on  ne  recevra  d'excuse,  ni  on  ne  cherchera  de  tempéra- 
ment La  parole,  dit-il,  vous  jugera  :  la  loi  elle-même  fera  la  sentence, 
selon  sa  propre  teneur,  dans  l'extrême  rigueur  du  droit;  et  de  là  vous 
devez  entendre  que  ce  sera  un  jugement  sans  miséricorde. 

C'est  donc  la  crainte  de  ce  jugement  qui  fait  monter  les  prédicateurs 
dans  les  chaires  évangéliques  :  «  Nous  savons,  dit  le  saint  Apôtre,  que 
nous  devons  tous  comparoître  un  jour  devant  le  tribunal  de  Jésus* 
Christ  :  »  «  Omnes  nos  manifestari  oportet  ante  tribunal  Christi  '.  » 
c  Mais  sachant  cela,  poursuit-il,  nous  venons  persuader  aux  hommee 
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la  crainte  de  Dieu  :  »  «  Scientes  ergo,  timorem  Domini  hommio»; 
«  snademus  *.  »  Sachant  combien  ce  jugement  est  certain,  combitaE.  > 
est  rigoureux,  combien  il  est  inévitable,  nous  venons  de  bonne  heure 
vous  y  préparer;  nous  venoi;^  vous  proposer  les  lois  immuables  sur 
lesquelles  votre  vie  sera  jugée^  par  lesquelles  votre  cause  sera  décidée, 
et  vous  mettre  en  main  les  articles  sur  lesquels  vous  serez  interrogés, 
afin  que  vous  commenciez,  pendant  qu'il  est  temps,  à  méditer  vos 
réponses. 

Que  si  vous  pensez  peut-être  que  l'on  sait  assez  ces  vérités  saintes, 
et  que  les  fidèles  n'ont  pas  besoin  qu'on  les  en  instruise  ;  c'est  donc  eu 
vain,  Chrétiens,  que  Dieu  se  plaint  hautement,  par  la  bouche  de  soi 
prophète  Isaîe,  que  non-seulement  les  infidèles  et  les  étrangers,  mait 
c  son  peuple,  »  oui,  son  peuple  même ,  «  est  mené  captif  pour  n'avoir 
pas  la  science  :  »  «  Gaptivus  ductus  est  populus  meus,  eo  quod  non 
c  habeat  scientiam  '.  »  Mais  parce  qu'on  pourroit  se  persuader  que  la 
troupe  n'est  pas  fort  grande,  parmi  les  fidèles,  de  ceux  qui  périssent 
faute  de  connottre;  il  assure  au  contraire  qu'elle  est  si  nombreuse, 
que  «  l'enfer  est  obligé  de  se  dilater  et  d'ouvrir  sa  bouche  démesuré- 
ment pour  l'engloutir,  la  recevoir  :  »  «  Propterea  dilatavit  infemus  ani« 
«  mam  suam,  et  aperuit  os  suum  absqua  ullo  termine*.  »  Et  de  peur 
qu'on  ne  s'imagine  que  ceux  qui  périssent  ainsi  faute  de  science,  ce 
sont  les  pauvres  et  les  simples  qui  n'ont  pas  les  moyens  d'apprendre  ; 
il  déclare  en  termes  formels,  et  je  puis  bien  le  dire  après  cet  oracle, 
que  ce  sont  les  puissants,  les  riches,  les  grands  et  les  princes  mêmes, 
qui  négligent  presque  toiigours  de  se  faire  instruire,  et  de  leurs  obli- 
gations particulières,  et  même  des  devoirs  communs  de  la  piété;  qui 
ne  savent  presque  jamais  comme  il  faut  leurs  obligations  particulières, 
et  qui  tombent  par  le  défaut  de  cette  science,  pèle-mèle  avec  la  foule, 
dans  les  abîmes  étemels  :  «  Et  descendent  fortes  ejus  et  populus  ejus, 
«  et  sublimes  gloriosique  ejus  ad  eum  *.  » 

Non-seulement,  Chrétiens,  souvent  nous  ignorons  les  vérités  sain- 
tes; mais  même  nous  les  combattons  par  des  sentiments  tout  contrai* 
res.  Vous  êtes  surpris  de  cette  parole  ;  et  peut-être  me  répondez-vous 
dans  votre  cœur  que  vous  n'avez  point  d'erreur  contre  la  foi,  que  vous 
n'écoutez  pas  ces  docteurs  de  cour,  qui  font  des  leçons  publiques  de 
libertinage,  et  établissent  de  propos  délibéré  des  opinions  dangereuses. 
Je  loue  votre  piété  dans  une  précaution  si  nécessaire;  mais  ne  vous 
persuadez  pas  que  vous  soyez  pour  cela  exempts  de  l'erreur.  Car  il 
faut  entendre,  Messieurs,  qu'elle  nous  gagne  en  deux  sortes  :  quel- 
quefois elle  se  déborde  à  grands  flots,  comme  un  torrent,  et  nous  em- 
porte tout  à  coup;  quelquefois  elle  tombe  peu  à  peu,  et  nous  corrompt 
goutte  à  goutte.  Je  veux  dire  que  quelquefois  un  libertinage  déclaré 
lenverse  d'un  grand  effort  les  principes  de  la  religion;  quelquefois  un» 
force  plus  cachée ,  comme  celle  des  mauvais  exemples  et  des  pratiques 
du  grand  monde,  en  sape  les  fondements  par  plusieurs  coups  redou- 
blés et  par  un  progrès  insensible.  Ainsi  vous  n'avancez  rien  de  n'avaler 
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iÊÊM  tout  à  oonp  le  poison  de  libertinage,  si  eependaat  vous  le  eoeet 
fK»  à  peu,  si  vous  laissez  insensiblement  gagner  jusqu'au  cœur  cette 
i  eobtije  contagion,  qu'on  respire  ayec  l'air  du  monde  dans  ses  conyer- 
sations  et  dans  ses  coutumes. 

Qui  pourroit  ici  raconter  toutes  les  erreurs  du  monde?  Ce  mettre 
subtil  et  dangereux  tient  école  publique  sans  dogmatiser  :  il  a  sa  mé- 
thode particulière  de  ne  prouver  pas  ses  maximes,  mais  de  les  impri- 
mer sans  qu'on  y  pense;  autant  d'hommes  qui  nous  parlent,  autant 
d'organes  qui  nous  les  inspirent  :  nos  ennemis  par  leurs  menaces, 
et  nos  amis  par  leurs  bons  offices,  concourent  également  à  nous 
donner  de  fausses  idées  du  bien  et  du  maL  Tout  ce  qui  se  dit  dans 
les  compagnies,  nous  recommande,  ou  l'ambition  sans  laquelle  on 
n'est  pas  du  monde,  ou  la  fausse  galanterie  sans  laquelle  on  n'a  point 
d'esprit  Car  c'est  le  plus  grand  malheur  des  choses  humaines,  que  nul 
ne  se  contente  d'être  insensé  seulement  pour  soi,  mais  veut  faire  passer 
sa  folie  aux  autres  :  si  bien  que  ce  qui  nous  seroit  indifférent,  souvent, 
tant  nous  sommes  foibles ,  attire  notre  Imprudente  curiosité  par  le 
bruit  qu'on  en  fait  autour  de  nous.  Tantôt  une  raillerie  fine  et  ingé- 
nieuse, tantôt  une  peinture  agréable  d'une  mauvaise  action  impose 
doucement  à  notre  esprit.  Ainsi,  dans  cet  étrange  empressement  de 
nous  entre-çommuniquér  nos  folies,  les  Ames  les  plus  innocentes  pren- 
nent quelque  teinture  du  vice  et  des  maximes  du  siècle;  et  recueillant 
le  mal  deçà  et  delà  dans  le  monde  ^  comme  à  une  table  couverte  de 
mauvaises  viandes,  elles  y  amassent  aussi  peu  à  peu,  comme  des  hu- 
meurs peccantes,  les  erreurs  qui  offusquent  notre  intelligence.  Telle 
est  à  peu  près  la  séduction  qiii  règne  publiquement  dans  le  monde; 
de  sorte  que  si  vous  demandez  à  TertuUien  ce  qu'il  craint  pour  nous 
dans  cette  école  :  a  Tout,  vous  répondra  ce  grand  homme,  jusqu'à 
l'air,  qui  est  infecté  par  tant  de  mauvais  discours,  tant  de  maximes 
antichrétiennes,  corrompues  :»...«  ipsumque  aerem  scelestis  yocihus 
c  constupratum  K  » 

Sauvez-nous,  sauvez-nous,  Seigneur,  de  la  contagion  de  ce  siècle  : 
«  Sauvez-nous,  disoit  le  prophète,  parce  qu'il  n'y  a  plus  de  saint  sur 
la  terre,  et  que  les  vérités  ont  été  diminuées  par  la  malice  des  enfants 
des  hommes:  »  c  Salvum  me  fac,  Domine,  quoniam  defecit  sanctus, 
«  quoniam  diminutae  sunt  veritates  à  filiis  hominum'.  »  Où  il  ne  faut 
pas  se  persuader  qu'il  se  plaigne  des  infidèles  et  des  idolâtres  ;  ceux-là 
ne  diminuent  pas  seulement  les  vérités,  mais  ils  les  méconnoissent  :  il 
se  plaint  des  enfants  de  Dieu,  qui  ne  les  pouvant  tout  à  fait  éteindre, 
à  cause  de  leur  évidence,  les  retranchent  et  les  diminuent  au  gré  de 
leurs  passions.  Car  le  monde  n'a-t-il  pas  entrepris  de  faire  une  dis- 
tinction entre  les  vices?  Il  y  en  a  que  nous  laissons  volontiers  dans 
l'exécration  et  dans  la  haine  publique,  comme  l'avarice,  la  cruauté,  la 
perfidie  ;  il  y  en  a  que  nous  tâchons  de  mettre  en  honneur,  comme  ces 
passions  délicates  qu'on  appelle  les  vices  des  honnêtes  gens.  Malheu* 
fsuz,  qu'entreprenez -vous  7  «  Jésus-Christ  est-il  divisé?  »  a  Divisus  est 
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«  GWstus  1  ?  »  Que  vous  a-t-U  fait,  ce  Jésus^Cl^rist,  que  tqus  Jb  0^- 
chirez  hardiment  »  et  défigurez  sa  doctrine  par  cette  distination  mji*> 
rietise  ?  )ue  même  Dieu,  qui  est  le  protecteur  de  la  bonne  foi,  n'est-u  pas 
aussi  Tauteur  de  la  tempérance?  «  Jésus^'Christ  est  tout  sagesse ,  dil 
Tertullien,  tout  lumière,  tout  vérité;'  pourquoi  le  partagez -vous  par 
votre  mensonge  ?  >  comme  si  son  saint  Évangile  n'étoit  qu'un  assem- 
blage monstrueux  4e  vrai  et  de  faux,  ou  comme  si  la  justice  même 
avoit  laissé  quelque  crime  qUi  eût  échappé  à  sa  censure  :  «  Quid  di^ 
midias  mendacio  Christum  ?  totus  veritas  fuit  '.  9  . 

D*où  vient  un  si  grand  désordre,  si  ce  n'est  que  les  vérités  sont  di^ 
minuées?  diminuées  dans  leur  pureté,  parce  qu'on  les  falsifie  et  on 
les  mêle;  diminuées  dans  leur  intégrité,  parce  qu'on  les  tronque  et  on 
les  retranche;  diminuées  dans  leur  majesté,  parce  que,  faute  de  les 
pénétrer,  on  perd  le  respect  qui  leur  est  dft,  ou  les  ravilit,  on  leur  ôte 
tellement  leur  juste  grandeur  qu'lk  peine  les  voyons-nous  :  pes  grand* 
astres  ne  nous  semblent  qu'un  petit  point;  tant  npus  les  mettons  loiii 
de  nous,  ou  tant  notre  vue  est  troublée  par  les  nuages  épais  de  nos 
ignorances  et  de  nos  opinions  anticipées  :  «  dinûnuti?  sunt  veritates  j^ 
«fîliis  hominum?» 

puisque  les  maximes  de  l'Svangile  sont  si  fort  diminuées  dans  le 
siècle,  puisque  tout  le  monde  conspire  contre  elles,  et  qu'elles  sont  ao*- 
câblées  par  d'iniques  préjugés.  Dieu  par  sa  justi<^e  suprême  a  dû  pour* 
voir  à  la  défense  de  ces  illustres  abandonnées^  et  commettre  des  avocats, 
pour  plaider  leur  cause.  C'est  pour  cela.  Chrétiens,  que  ces  chaires  ont 
été  élevées  auprès  des  autels;  afin  que,  pendant  que  la  vérité  est  si 
hardiment  déchirée  dans  les  compagnies  des  mondains,  il  y  ait  du 
moins  quelque  lieu  où  l'on  parle  hautement  en  sa  faveur,  et  que  la 
-i&usQ  la  plus  juste  ne  soit  pas  la  plus  délaissée.  Venez  donc  écouter 
attentivement  la  défense  de  la  vérité,  dans  la  bouche  des  prédicateurs; 
venez  recevoir  par  leur  ministère  la  parole  de  Jésus-Christ  condam- 
nant le  monde  et  ses  vices,  et  ses  coutumes,  et  ses  maximes  antichrè* 
tiennes,  car,  comme  dit  saint  Jean  Chrysostome',  Dieu  nous  ayant  or* 
donné  deux  choses,  d'écouter  et  d'accomplir  sa  sainte  parole,  quand 
aura  le  courage  de  la  pratiquer,  celui  qui  n'a  pas  la  patience  de  l'en- 
tendre? quand  lui  ouvrira-t-il  son  cœur,  s'il  lui  ferme  jusqu'à  ses  oreil* 
les  ?  quand  lui  donnera-t-il  sa  volonté,  s'il  lui  refuse  même  son  at» 
tention?  Mais,  Messieurs,  cette  attention,  c'est  ce  que  nous  avons  à 
considérer  dans  la  deuxième  partie. 

PHUXIÂME  POINT. 

Lorsque  la  vérité  jugera  les  hommes,  il  ne  faut  pas  croire,  Messieurs, 
,Sî  au^elle  paroisse  au  dehors,  ni  qu'elle  ait  besoin,  pour  se  faire  en** 
^ndre,  de  sons  distincts  et  articulés.  Elle  est  dans  les  consciences',  je 
dis  même  dans  les  consciences  des  plus  grands  pécheurs;  mais  elle  j 
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est  «tnifvnt  oubliée  durant  cette  yie.  Qu'arriveia-t-il  après  la  mort  ?  la 
vérité  w  fera  sentir,  et  TarrÔt  en  même  temps  sera  prononcé.  Quelle 
sera  cette  surprise,  combien  étrange,  combien  terrible,  lorsque  ces 
samtes  vérités,  auxquelles  les  pécheurs  ne  pensoient  jamais,  et  qu'ils 
laissoient  inutiles  et  négligées  dans  un  coin  de  leur  mémoire,  enver- 
ront tout  d'un  coup  à  leurs  yeux  un  trait  de  flamme  si  vif,  qu'ils  dé« 
couvriront  d'une  même  vue  la  loi  et  le  péché  confrontés  ensemble;  et 
que,  voyant  dans  cette  lumière  l'énormité  de  l'un  par  sa  répugnance 
avec  l'autre,  ils  reconnottront  en  tremblant  la  honte  de  leurs  actions 
et  l'équité  de  leur  supplice. 

Sachant  cela,  Chrétiens,  je  reviens  encore  à  l'apôtre  :  «  Etant  per- 
suadés de  ces  choses,  nous  venons  enseigner  aux  hommes  la  craintd 
de  Dieu:  »  «  Scientes  ergo,  timorem  Domini  hominibus  suademus.  » 
Nous  venons  les  exhorter  de  sa  part  qu'ils  souffrent  qu'on  les  entre- 
tienne des  vérités  de  l'Evangile,  et  qu'ils  préviennent  le  trouble  de 
cette  attention  forcée  par  une  application  volontaire. 

Vous  qui  dites  que  vous  savez  tout,  et  que  vous  n'avez  pas  besoin 
qu'on  vous  avertisse,  vous  montrez  bien  par  un  tel  discours  que  môme 
vous  ne  savez  pas  quelle  est  la  nature  de  votre  esprit.  Esprit  hu- 
main, abîme  infini,  trop  petit  pour  toi-même  et  trop  étroit  pour  te 
comprendre  tout  entier;  tu  as  des  conduites  si  enveloppées,  des  re- 
traites si  profondes  et  si  tortueuses  dans  lesquelles  tes  connoissances 
se  récèlent,  que  souvent  tes  propres  lumières  ne  te  sont  pas  plus  pré- 
sentes que  celles  des  autres.  Souvent  ce  que  tu  sais  tu  ne  le  sais  pas; 
ce  qui  est  en  toi,  est  loin  de  toi;  tu  n'as  pas  ce  que  tu  possèdes: 
c  Donc,  dit  excellemment  saint  Augustin,  notre  esprit  est  trop  étroit 
pour  se  posséder  lui-même  tout  entier  :  »  «  Ergo  animus  ad  haben- 
dum  angustus  est  >.  »  Prouvons  ceci  par  quelque  exemple. 

En  quels  antres  profonds  s'étoient  retirées  les  lois  de  l'humanité  et 
de  la  justice,  que  David  savoit  si  parfaitement,  lorsqu'il  fallut  lui  en- 
voyer Nathan  le  prophète,  pour  les  rappeler  en  sa  mémoire  ?  Nathan 
lui  parle,  Nathan  l'entretient,  et  il  entend  si  peu  ce  qu'il  faut  enten- 
dre, qu'on  est  enfin  contraint  de  lui  dire  :  0  prince  1  c'est  à  vous  qu'on 
parle';  parce  qu'enchanté  par  sa  passion,  et  détourné  par  les  affaires, 
il  laissoit  la  vérité  dans  l'oubli.  Alors  savoit-ilce  qu'il  savoit?  enten- 
doit-il  ce  qu'il  entendoit?  Chrétiens,  ne  m'en  croyez  pas;  mais  croyez 
sa  déposition  et  son  témoignage.  C'est  lui-même  qui  s'étonne  que  ses 
propres  lumières  l'avoient  quitté  dans  cet  état  malheureux  :  «  Lumen 
oculorum  meorum,  et  ipsum  non  est  mecum  *.  »  Ce  n'est  pas  une  lu- 
mière étrangère,  c'est  la  lumière  de  mes  propres  yeux,  c'est  celle-là 
môme  que  je  n'avois  plus.  Ecoutez,  homme  savant,  homme  habile  en 
tout,  qui  n'avez  pas  besoin  qu'on  vous  avertisse;  votre  propre  connois- 
sance  n'est  pas  avec  vous,  et  vous  n'avez  pas  de  lumière.  Peut-être 
que  vous  avez  la  lumière  de  la  science,  mais  vous  n'avez  pas  la  lumière 
de  la  réflexion;  et  sans  la  lumière  de  la  réflexion,  la  science  n'éclaire 
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pu,  et  ne  ehasse  point  les  ténèbres.  Ne  me  dites  donc  pas,  Chrétiens* 
que  TOUS  avez  de  la  connoissance^  que  tous  êtes  fort  bien  instruits 
des  Térités  nécessaires  :  je  ne  toux  pas  tous  contredire  dans  cette  pen. 
sée.  Eh  bien  1  tous  avez  des  yeux,  mais  ils  sont  fermés  :  les  Térités  de 
Dieu  sont  dans  Totre  esprit,  comme  de  grands  flambeaux,  mais  qui 
sont  éteints.  Ah  I  souffrez  qu'on  vienne  ouTrir  ces  yeux  appesantis  par 
le  sommeil,  et  qu'on  les  applique  à  ce  qu'il  faut  Toir.  Souéfrez  que  les 
prédicateurs  de  l'STangile  tous  parlent  des  Térités  de  votre  salut;  afin 
que  la  rencontre  bienheureuse  de  vos  pensées  et  des  leurs  excite  en 
votre  ftme  la  réflexion,  comme  une  étincelle  de  lumière  qui  rallumera 
ces  flambeaux  éteints,  et  les  mettra  devant  vos  yeux  pour  les  éclairer  : 
autrement,  toutes  vos  lumières  ne  vous  sont  qu'inutiles. 

Et  en  effet,  Chrétiens,  combien  de  fois  nous  sommes-nous  plaints 
que  les  choses  que  nous  savons  ne  nous  viennent  pas  dans  l'esprit; 
que  l'oubli,  ou  la  surprise ,  ou  la  passion  les  rend  sans  effet  I  Par  con- 
séquent apprenons  que  les  vérités  de  pratique  doivent  être  souvent  re- 
muées, souvent  agitées  par  de  continuels  avertissements;  de  peur  que 
si  on  les  laisse  en  repos,  elles  ne  perdent  l'habitude  de  se  présenter  et 
ne  demeurent  sans  force,  stériles  en  affections,  ornements  inutiles  de 
notre  mémoire. 

Ce  n'est  pas  pour  un  tel  dessein  que  les  vérités  du  salut  doivent  être 
empreintes  dans  nos  esprits.  Les  saintes  Térités  du  ciel  ne  sont  pas  des 
meubles  curieux  et  superflus,  qu'il  suffise  de  conserver  dans  un  ma- 
gasin; ce  sont  des  instruments  nécessaires  qu'il  faut  avoir,  pour  ainsi 
dire,  toujours  sous  la  main,  et  que. l'on  ne  doit  presque  jamais  cesser 
de  regarder,  parce  qu'on  en  a  toiigours  besoin  pour  agir.  Et  toutefois. 
Chrétiens,  il  n'est  rien,  pour  notre  malheur,  qui  se  perde  sitôt  dans 
nos  esprits,  que  les  saintes  vérités  du  christianisme.  Car  outre  qu'étant 
détachées  des  sens,  elles  tiennent  peu  à  notre  mémoire,  le  mépris  in- 
jurieux que  nous  en  faisons  nous  empêche  de  prendre  à  cœur  de  les 
pénétrer  comme  il  faut  :  au  contraire,  nous  sommes  bien  aises  de  les 
éloigner  par  une  malice  affectée  :  «  ils  ont  résolu,  dit  le  saint  prophète, 
de  détourner  leurs  yeu^  sur  la  terre  :  »  «  Oculos  suos  statueront  decli- 
nare  in  terram'.  »  Remarquez  :  ils  ont  résolu;  c'est-à-dire  que,  lorsque 
les  vérités  du  salut  se  présentent  à  nos  yeux,  pour  nous  les  faire  lever 
au  ciel,  c'est  de  propos  délibéré,  c'est  par  une  volonté  déterminée  que 
nous  les  détournons  sur  la  terre,  que  nous  les  arrêtons  sur  d'autres 
objets  :  tellement  qu'il  est  nécessaire  que  les  prédicateurs  de  l'Ëvangile, 
par  des  avertissements  chrétiens,  comme  par  une  main  invisible,  les 
tirent  de  ces  lieux  profonds  où  nous  les  avions  reléguées,  et  les  ramè- 
uent  de  loin  à  nos  yeux  qui  les  vouloient  perdre. 

Aidez-les  vous-mêmes,  Messieurs,  dans  une  œuvre  si  utile  pour  votre 
salut  :  pratiquez  ce  que  dit  l'Ecclésiastique  :  «  Yerbum  sapiens  quod- 
<  cumque  audierit  scius,laudabit  et  ad  se  adjiciet*.  »  Voici  un  avis  d'un 
habile  homme  :  «  Le  sage  qui  entend,  dit-il,  quelque  parole  sensée, la 
loue  et  se  l'applique  à  lui-même.  »  On  est  bien  aise  d'entendre  parler 
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contre  ito  tiçes  des  hommes,  et  Tesprit  se  dîTertit  à  écoutflf  tèpréDàH 
les  mauvaises  moeurs,  mais  Ton  ne  s'émeuf  non  plus  que  si  Ton  n'avoit 
aucune  part  à  cette  juste  censure.  Mais  le  sage  rentre  profondément 
dans  sa  conscience ,  et  s'applique  à  ki-mème  tout  ce  qui  se  dit  :  «  ad 
«  se  adjiciet.  ^  Il  ne  se  contente  pas  de  louer  cette  parole  :  il  ne  ya  re- 
garder autour  de  lui  à  qui  elle  est  propre.  11  ne  s'amuse  pas  à  deviner 
la  pensée  de  celui  qui  parle,  ni  à  lui  faire  dire  des  choses  quMl  ne 
aonge  pas  :  il  croit  que  c'est  à  lui  seul  qu'on  6n  veut.  C'est  là  tout  le 
fruit  de  vos  discours  sacrés.  Pendant  que  l'fivangile  parle  à  tous,  ch::^ 
cun  se  doit  en  particulier  confesser  humblement  ses  fautes,  trembler 
dans  la  vue  de  ses  périls. 

£t  en  eflet.  Chrétiens,  quiconque  sent  en  lui-même  que  c*est  son  vice 
qu'on  attaque,  doit  croire  que  c'est  à  lui  personnellement  que  s'adresse 
tout  le  discours.  Si  donc  quelquefois  nous  y  remarquons  je  ne  sais  quoi 
de  tranchant,  qui,  à  travers  nos  voies  tortueuses  et  nos  passions  com- 
pliquées, aille  mettre,  non  point  par  hasard,  mais  par  une  secrète 
conduite  de  la  grâce,  la  main  sur  notre  blessure,  et  aille  trouver,  à 
point  nommé,  dans  le  fond  du  oœur,  ce  péché  que  nous  dérobons;  c'est 
alors,  c'est  alors,  Messieurs,  qu'il  faut  écouter  attentivement  Jésus- 
Christ  qui  Tient  troubler  notre  fausse  paix,  et  qui  met  la  main  tout 
droit  sur  notre  blessure  :  c'est  alors  qu'il  faut  croire  le  conseil  du  sage 
et  appliquer  tout  k  nous-mêmes.  Si  le  coup  ne  porte  pas  encore  assez 
loin,  prenons  nous-mêmes  le  glaive,  et  eufonçons-le  plus  avant.  Plût  à 
Dieu  que  nous  le  fassions  entrer,  qu'il  entre  si  profondément,  que  la 
blessure  aille  jusqu'au  vif;  que  le  cœur  serré  par  la  componction,  que 
le  sang  de  la  plaie  coule  par  les  yeux,  je  veux  dire  les  larmes ,  que 
saint  Augustin  appelle  si  élégamment  le  sang  de  l'âme  *  1  c'est  alors 
que  JésufrrChrist  aura  prêché ;let  c'est  ce  dernier  effet  de  la  sainte  pré-* 
dication  qui  me  reste  ^  examiner  en  peu  de  paroles  dans  ma  dernière 
partie. 

THOISI&HB  POINT. 

Quand  je  considère  les  raisons  pour  lesquelles  les  discours  sacrés, 
qui  sont  pleins  d'avis  si  pressants,  sont  néanmoins  si  peu  efficaces, 
voici  celle  qui  me  semble  la  plus  apparente.  C'est  que  les  hommes  du 
monde  pl^sument  trop  da  leur  sens,  pour  croire  que  l'on  puisse  leur 
persuader  ce  qu'il»  ne  veulent  pas  faire  d'eux-mêmes,  et  d'ailleurs  n'é* 
tant  pas  touchés  par  la  vérité  qui  luit  clairement  dans  leur  conscience. 
Us  ne  croient  pas  pouvoir  6tre  émus  des  paroles  qu'elle  inspire  aux 
autres:  si  bien  qu'il»  écoutent  la  prédication ^  ou  comme  un  entretien 
indifférenl,  par  coutume  et  par  compagnie;  Qu  tout  au  plus,  si  le  ha- 
sard veut  qu'il»  rencontrent  k  leur  goût,  comme  un  entretien  agréable 
qui  ne  fait  que  chatouiller  ka  oreille»  par  la  douceur  d'un  plaisir  qui 
passe. 

Pour  nous  désabuser  de  cette  pensée,  considérons,  Chrétiens,  que  la 
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pftrole  de  FStângtie,  qui  Upus  dst  portée  de  la  part  de  bien,  n'est  pas 
un  edn  qui  de  perde  en  Pair,  mais  Un  instrument  âë  la  grâce.  On  ne 
peut  assez  adinirër  Tusagë  de  la  parole  dans  les  afiaires  humaines  : 
qu'elle  soit,  si  vous  TOulez,  l'interprète  de  tous  les  conseils ,  la  média- 
trice de  tous  leÉ  traités,  le  gage  de  la  bonne  foi  et  le  lien  de  tout  le 
commerce,  elle  est  plUà  Nécessaire  et  plus  efficace  dans  le  ministère 
de  la  religion  :  et  en  voici  la  preuve  sensible.  C'est  une  vérité  fon- 
damentale ^  que  rdii  ne  petit  obtenir  la  grâce  que  par  les  moyens  éta- 
blis de  Dieu.  Or  est-il  qtte  lé  Fils  de  t)ieii,  l'unique  médiateur  de  notre 
salut,  a  voulu  choisir  la  parole  pour  être  l'instrument  de  sa  grâce  et 
l'organe  universel  de  ëOn  âàiht- Esprit  dans  la  sanctification  des  âmes. 
Car,  je  Vous  prie,  ouvrez  les  yeux,  contemplez  tout  ce  que  l'Église  a 
de  plus  sacré,  regardez  les  fdiits  baptismaux,  les  tribunaux  de  la  péni- 
tence, les  très-augtiâtes  autels  :  c'est  la  parole  de  Jésus-Christ  qui  ré- 
génère les  enfants  dé  Dieu;  c'est  elle  qui  les  absout  de  leurs  crimes; 
c'est  elle  qui  leur  prépare  sur  ces  saiiits  autels  une  nourriture  divine 
d'immortalité.  Si  elle  opère  s!  puissamment  aux  fonts  du  baptême,  dans 
les  tribunaux  de  la  pénitence,  et  sur  les  autels,  gardons-nous  bien  de 
penser  qu'elle  soit  iti utile  dads  les  chaires;  elle  y  agit  d'une  autre  ma- 
nière, mais  toujours  comiue  l^Organede  l'esprit  de  Dieu.  Et  en  eflei, 
qui  ne  le  sait  pas?  c'est  par  la  prédication  de  TÊvangile  que  cet  Esprit 
foUt-puissant  a  donné  des  disciples,  des  imitateurs,  des  sujets  et  des 
enfants  à  Jésus-(^hrist.  S'il  a  fallu  effrayer  les  consciences  criminelles, 
la  parole  a  été  le  tonnerre  :  s'il  a  fallu  captiver  les  entendements  sous 
Tobéissance  de  la  foi^  la  parole  a  été  la  chaîne  par  laquelle  on  les  a  en- 
traînés à  Jésus-Christ  :  s'il  a  fallu  percer  les  cœurs  par  l'amour  divin, 
la  parole  a  été  le  trait  qui  a  fait  ces  blessures  salutaires  :  «  Sagittse  tu9Br 
acuti  :  populi  sub  te  cadent  ^  »  Et  il  ne  faut  pas  s'étonner  si,  parmi 
tant  de  secours,  tant  de  sacrements,  tant  dé  ministères  divers  de  i'fi- 
glise,  le  saint  concile  de  Trente  a  déterminé'  qu'il  n'y  a  rien  de  plus 
nécessaire  que  la  prédication  de  l'Ëvangile  ;  puisque  c'est  elle  qui  a 
opéré  de  si  grands  xhiraclés.  Elle  a  rétabli  la  foi,  elle  a  rangé  les 
peuples  à  robéissancd»  elle  â  renversé  les  idoles ,  elle  a  converti  le 
mondé. 

Mais,  Messieurs,  tous  ces  effets  furent  autrefois,  et  il  ne  nous  en 
resté  plus  que  le  souvenir.  Jésus-Christ  n'est  plus  écouté,  ou  il  est 
écouté  si  nêgligeminënt,  qu'on  donneroit  plus  d'attention  aux  discours 
les  plus  inutiles.  Sa  parole  cherche  partout  des  âmes  qui  la  reçoiventfi 
et  partout  la  dureté  invincible  des  cœurs  préoccupés  lui  ferme  l'entrée* 
Ce  n'est  pas  qu'on  n'assiste  aux  discours  sacrés.  La  presse  est  dans  les 
églises  durant  cette  sainte  quarantaine;  plusieurs  prêtent  l'oreille  at« 
tentivement  :  mais  ce  n'est  ni  l'oreille  ni  l'esprit  que  Jésus  demanda. 
«  Mes  frères,  dit  saint  Augustin,  la  prédication  est  un  grand  mysM 
tère  :  «  magnum  sacramentum ,  fratres.  »  «  Le  son  de  la  parole  frappe 
au  dehors,  le  maître  est  au  dedans  :  »  la  véritable  prédication  se 
fait  dans  le  coeur  :  «Soims  tërb«nim  aurè^  ^butit,  âa^iÂtér  intùs 
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est  '.  »  C'est  pourquoi  ce  maître  céleste  a  dit  tant  de  fois  en  prôchant  * 
«  Qui  a  des  oreilles  pour  ouïr,  qu'il  écoute'.  »  Certainement,  Chrétiens, 
il  ne  parloitpas  à  des  sourds;  mais  il  savoit,  ce  divin  docteur,  qu'il  y 
en  a  «  qui  en  voyant  ne  voient  pas,  et  qui  en  écoutant  n'écoutesK 
pas  *.  9  11  savoit  qu'il  y  a  en  nous  un  endroit  profond  où  la  voix  hu- 
maine ne  pénètre  point ,  où  lui  seul  a  droit  de  se  faire  entendre  : 
«c  Qu'elle  est  secrète,  dit  saint  Augustin,  qu'elle  est  éloignée  des  sens 
de  la  chair,  cette  retraite  où  Jésus-Christ  fait  leçon,  cette  école  où 
Dieu  est  le  maître  1  »  «  Valde  remota  est  à  sensibus  carnis  hsc  schola  *,  > 
Pour  rencontrer  cette  école  et  pour  écouter  cette  leçon,  il  faut  se  re- 
tirer au  plus  grand  secret,  et  dans  le  centre  du  cœur.  Pour  entendre 
prêcher  Jésus-Christ,  il  ne  faut  pas  ramasser  son  attention  au  lieu  où 
se  mesurent  les  périodes,  mais  au  lieu  où  se  règlent  les  mœurs;  il  ne 
faut  pas  se  recueillir  au  lieu  où  se  goûtent  les  belles  pensées,  mais  aa 
lieu  où  se  produisent  les  bons  désirs  :  ce  n'est  pas  même  assez  de  se 
retirer  au  lieu  où  se  forment  les  jugements  ;  il  faut  aller  à  celui  où  se 
prennent  les  résolutions.  Enfin  s'il  y  a  quelque  endroit  encore  plus  pro- 
fond et  plus  retiré,  où  se  tienne  le  conseil  du  cœur,  où  se  déterminent 
tous  ses  desseins,  où  l'on  donne  le  branle  à  ses  mouvements,  c'est  là 
que,  sans  s'arrêter  à  la  chaire  matérielle,  il  faut  dresser  à  ce  maître 
invisible  une  chaire  invisible  et  intérieure,  où  il  prononce  ses  oracles 
avec  empire.  Là  quiconque  écoute,  obéit,  quiconque  prête  l'oreille,  a 
le  cœur  touché.  C'est  là  que  la  parole  divine  doit  faire  un  ravage  sa- 
lutaire, en  brisant  toutes  les  idoles,  en  renversant  tous  les  autels  où 
la  créature  est  adorée,  en  répandant  tout  l'encens  qu'on  leur  présente, 
en  chassant  toutes  les  victimes  qu'on  leur  immole  ;  et  sur  ce  débris 
ériger  le  trône  de  Jésus-Christ  victorieux  :  autrement,  on  n'écoute  pas 
Jésus- Christ  qui  prêche. 

S'il  est  ainsi,  Chrétiens,  hélas!  que  Jésus- Christ  a  peu  d'auditeurs , 
et  que  dans  la  foule  des  assistants  il  se  trouve  peu  de  disciples  I  Où 
sont-elles  ces  âmes  souihises  que  l'Ëvangile  attendrit,  que  la  parole  de 
vérité  touche  jusqu'au  cœur?  En  efiet,  ou  nous  écoutons  froidement, 
ou  il  s'élève  seulement  en  nous  des  affections  languissantes,  foibles 
imitations  des  sentiments  véritables  ;  désirs  toujours  stériles  et  infruc- 
tueux, qui  demeurent  toujours  désirs,  et  qui  ne  se  tournent  jamais  en 
résolutions;  flamme  errante  et  volage,  qui  ne  prend  pas  à  sa  matière, 
mais  qui  court  légèrement  par-dessus,  et  que  le  moindre  souffle  éteint 
tellement,  que  tout  s'en  perd  en  un  instant,  jusqu'au  souvenir  :  «  Filii 
«  Ephrem,  intendentes  et  mittentes  arcum,  conversi  sunt  in  die  belli  ^  :  » 
«  Les  enfants  d'Ephrem,  dit  David,  préparoient  leurs  flèches  et  ban- 
doient  leur  arc;  mais  ils  ont  lâché  le  pied  au  jour  de  la  guerre.  »  Es 
écoutant  la  prédication,  ils  conce voient  en  eux-mêmes  de  grands  des- 
seins; ils  sembloient  aiguiser  leurs  armes  contre  leurs  vices  :  au  jour 
de  la  tentation  ils  les  ont  rendues  honteusement.  Ils  promettoient  beau- 
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coup  dans  Pezercice  ;  ils  ont  plié  d'abord  dans  le  combat  :  ils  sem- 
Uoient  animés  quand  on  sonnoit  de  la  trompette;  ils  ont  tourné  le  dos 
tout  à  coup  quand  il  a  fidlu  Tenir  aux  mains  :  «  pilii  Ephrem,  inten- 
«  dentés  et  mittentes  arcum,  conyersi  sunt  in  die  beili.  » 

Dirai-jeici  ce  que  je  pense  î  Dételles  émotions,  foiblés,  imparfaites, 
•t  qui  se  dissipent  en  un  moment,  sont  dignes  d'être  formées  devant 
un  théâtre,  où  l'on  ne  joue  que  des  choses  feintes,  et  non  devant  loi 
chaires  évangéliques  où  la  sainte  vérité  de  Dieu  parolt  dans  sa  pureté.; 
Car  à  qui  est-ce  qu'il  appartient  de  toucher  les  cœurs,  sinon  à  la  vé- 
rité î  C'est  elle  qui  apparoltra  à  tous  les  cœurs  rebelles  au  dernier 
jour;  et  alors  on  connoltra  combien  la  vérité  est  touchante.  «  En  la 
voyant,  dit  le  Sage,  ils  seront  troublés  d'une  crainte  horrible  :  »  «  Yi- 
«  dentés  turbahuntur  timoré  horribili  *  :  »  ils  seront  agités  et  angois- 
sés; eux-mômes  se  voudront  cacher  dans  Tablme.  Pourquoi  cette  agi- 
tation, Messieurs  î  c'est  que  la  vérité  leur  parle.  Pourquoi  cette  an- 
goisse? c'est  que  la  vérité  les  presse.  Pourquoi  cette  fuite  précipitée? 
c'est  que  la  vérité  les  poursuit.  Ah  1  te  trouverons-nous  toujours  par- 
tout, à  vérité  persécutante?  oui,  jusqu'au  fond  de  Tablme  ils  la  trou- 
Teront  :  spectacle  horrible  à  leurs  yeux,  poids  insupportable  sur  leurs 
consciences,  flamme  toujours  dévorante  dans  leurs  entrailles.  Qui  nous 
donnera.  Chrétiens,  que  nous  soyons  touchés  de  la  vérité,  de  peur  d'en 
être  touchés  de  cette  manière  furieuse  et  désespérée? 

0  Dieu,  donnez  efficace  à  votre  parole.  0  Dieu,  vous  voyez  en  quel  lieu 
je  prêche,  et  vous  savez,  ô  Dieu,  ce  qu'il  y  faut  dire.  Donnez-moi  des 
paroles  sages  ;  donnez-moi  des  paroles  efficaces,  puissantes;  donnez-moi 
la  prudence;  donnez-moi  la  force;  donnez-moi  la  circonspection;  don- 
nez-moi la  simplicité.  Vous  savez,  à  Dieu  vivant,  que  le  zèle  ardent  qui 
m'anime  pour  le  service  de  mon  roi,  me  fait  tenir  à  bonheur  d'annon- 
cer votre  Evangile  à  ce  grand  monarque,  grand  véritablement,  et  di- 
gne par  la  grandeur  de  son  &me  de  n'entendre  que  de  grandes  choses, 
qu'on  ne  lui  inspire  que  de  grands  desseins  pour  son  salut;  digne,  par 
Tamour  qu'il  a  pour  la  vérité,  de  n'être  jamais  déçu.  Sire,  c'est  Dieu 
qui  doit  parler  dans  cette  chaire  :  qu'il  fasse  donc  par  son  Saint-Esprit, 
car  c'est  lui  seul  qui  peut  faire  un  si  grand  ouvrage,  que  l'homme  n'y 
paroisse  pas;  afin  que  Dieu  y  parlant  tout  seul,  par  la  pureté  de  son 
Evangile,  il  fasse  dieux  tous  ceux  qui  Técoutent,  et  particulièrement 
Votre  Majesté,  qui  ayant  déjà  l'honneur  de  le  représenter  sur  la  terre, 
doit  aspirer  à  celui  d'être  semblable  à  lui  dans  l'éternité,  en  le  voyant 
face  à  face,  tel  qu'il  est,  et  selon  l'immensité  de  sa  gloire,  que  je  vous 
souhaite,  ou  nom  du  Père,  et  du  Fils,  et  du  Saint-Esprit.  Amen. 
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flic  est  Filius  meus  dilectus,  in  quo  mihi  bene  complacui;  ipsum 
au  dite.  ' 

Celui-ci  est  mon  Fils  hieti-aimé,  dans  lequel  j»  me  suis  plu;écèute$- 
le.  (Matth.,  ztu.  5.) 

C'est  une  doctrine  fondamentale  de  rfiyangilâ  de  Jéiiua-Ghrisl,  cfue 
le  chrétien  véritable  ne  Èe  conduit  point  pfar  le  mus  ni  par  là  taisaa 
naturelle,  mais  qu'il  règle  tous  ses  sentiments  par  rantorité  de  la  loi  » 
suivant  ce  que  dit  le  divin  apôtre  :  «  Justus  autem  meus  et  fide  vivh'  :  » 
<  Le  juste  vit  par  la  foi.  s  C'est  pourquoi,  entre  tous  les  sens  que  la 
nature  nous  a  donnés,  il  a  plti  à  Dieu  de  choisir  Toute  pour  la  conMh 
crer  à  son  service.  «  Un  peuple,  dit*il,  s'est  donné  à  moi,  il  s'est  solii- 
mis  par  la  seule  ouïe ,  »  «  in  auditu  auris  obedivit  mlhi  *;  »  St  le  Sstt^ 
veur  nous  prêche  dans  son  Évangile,  que  «  ses  brebis  écoutent  sa 
voix,  »  et  qu'elles  c  le  suivent  «  aussitôt  qu'il  parle  :  <  Oves  mèeA  vo- 
«  cem  meam  audiunt,...  et  sequuntnr  tae^^s  afin,  mes  Frères,  qtte 
nous  entendions  que  dans  l'école  du  Fils  de  Dieu  il  ne  faut  point  con- 
sulter les  sens,  ni  faire  discourir  la  raison  huttiaine,  mais  aeal«m«it 
écouter  et  croire. 

Je  ne  m'étonne  donc  pas  aujourd'hui  ^i  Dieu  fait  retentir,  ainsi 
qu'un  tonnerre,  aux  oreilles  des  saints  apôtres,  cette  parole  que  j'ai 
rapportée  :  c  C'est  ici  mon  Fils  bien-aimé,  dans  lequel  je  me  suis  plu» 
écemtez-le  :  »  «  ipsum  audite;  »  c'est-à-dire  qu'après  Jésus -Christ  il 
n'y  a  plus  de  recherche  à  faire  :  <c  Nobis  curiositate  opus  non  est  post 
«  Christum  Jesum ,  nec  inquisitîone  post  Evangelium,  *  dit  le  grave 
Tertullien  *.  Ce  divin  Maître  nous  ayant  parlé,  toute  la  curiosité  de 
l'esprit  httmain  doit  être  à  jamais  arrêtée  ;  et  il  ne  faut  plus  songer 
qu'à  l'obéissance  :  «ipsom  audite,  ^  «écoutez-le.»  Mais  afin  que  vous 
sachiez  mieux  ce  que  signifie  cet  oracle,  et  pourquoi  le  Père  céleste  a 
voulu  nous  le  prononcer  dans  la  glorieuse  transfiguration  de  ^otre- 
Seigneur  Jésus-Christ,  remarquez,  s'il  vous  plaît,  avant  toutes  choses, 
qu'il  nous  a  envoyé  son  Fils  pour  nous  apporter  trois  paroles  qu'il  est 
nécessaire  que  nous  écoutions  :  la  parole  de  sa  doctrine  qui  nous  et!- 
seigne  ce  qu'il  faut  croire  ;  la  parole  de  ses  préceptes  qui  nous  montre 
comme  il  faut  agir;  la  parole  de  ses  promesses  qui  nous  apprttid  ee 
qu'il  faut  attendre. 

Le  vieil  homme  a  cinq  sens;  l'homme  renouvelé  n'a  plus  que  l'ouïe 
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il  ne  JBge  point  par  la  vue  ;  Dieu  Itd  a  en  quelque  sorte  arraebé  les 
yeux  :  «  Mon  eontemplantibus  nobis  qu«  tidentur  *  :  *  c  Neus  ne  con« 
sidérons  point  les  ehoses  visibles  :  »  ni  le  toueber,  ni  le  goflt  ne  le  rè- 
glent; il  lui  est  seulement  permis  d^écouter,  et  cette  liberté  est  rea- 
treinte  à  écouter  JésusObrist  tout  seul  :  et  encore  doit-il  Técouter, 
non  pour  examiner  sa  doctrine^  mais  pour  le  oroirë  simplement  sut 
son  témoignage.  Car  comme  Tesprit  humain  s'égaroit  dans  ses  juge- 
ments par  son  ignorance,  dans  ses  mœurs  par  ses  désirs  déréglés,  dans 
la  recberche  de  son  bonheur  par  ses  espérances  mal  fondées,  pour 
donner  remède  à  de  si  grands  maux  il  falloit  que  ee  divin  Maître  en- 
treprît de  former  notre  jugement  par  la  certitude  de  sa  doctrine,  de 
diriger  nos  mœurs  dépraTéee  par  l'équité  de  ses  préceptes,  de  régler 
nos  prétentions  par  la  fidélité  de  ses  promesses.  Q*est  œ  qu'il  a  fait, 
Chrétiens;  et  il  y  a  trayaillé  prinoipalement  dans  sa  glorieuse  transfi- 
guration. De  quelle  sorte  et  par  quels  moyens^  c^est  ce  qull  faut  tous 
proposer  en  peu  de  mots. 

Sachez  dono  et  pesez  attentivement  que  Tefl^t  de  ees  trois  paroles 
que  le  Fils  de  Dieu  nous  annonce  est  traversé  par  trois  grands  obsta- 
cles* Vous  nous  enseignez/  ô  Maître  céleste,  et  rien  n'est  plus  assuré 
que  votre  doctrine;  mais  elle  est  obscure  et  impénétrable,  et  Tesprit  a 
peine  à  s'y  soumettre.  Divin  Législateur,  vous  nous  commandez,  et 
tous  vos  préceptes  sont  justes^  mais  cette  voie  est  rude  et  contraire 
aux  fiens,  et  il  est  malaisé  de  s'y  ranger.  Enfin  vous  nous  promettez 
des  biens  éternels,  et  il  n'y  a  rien  de  plus  ferme  que  vos  promesses; 
mais  que  l'exécution  en  est  éloignée  1  vous  nous  remettez  à  la  vie  (u* 
ture,  et  notre  Ame  est  fatiguée  par  cette  attente.  Voilà,  mes  Frères, 
t^is  grands  obstacles  qui  nous  empâobent  d'écouter  le  Sauveur  Jésus, 
et  de  nous  soumettre  à  sa  parole  :  sa  doctrine  est  certaine,  mus  elle 
est  obscure;  ses  préceptes  sont  justes^  mais  difficiles;  ses  promesses 
infaillibles,  mais  fort  éloignées.  Chrétiens,  allons  au  Tbabor  pour  y 
voir  Jéstts-Gbrist  transfiguré)  considérons  qui  l'y  accompagne^  de  quoi 
il  y  parle,  comme  il  y  parolt.  Moïse  et  £lie  sont  à  ses  côtés;  e'est-è* 
dire,  si  nous  l'entendens,  que  la  loi  et  les  prophètes  lui  rendent  hom- 
mage. Un  maître  en  qui  il  paraît  tant  d'autorité,  quoique  sa  doctrine 
soit  obscure,  mérite  bien  qu'on  l'en  croie  sur  sa  parole  :  c  ipsum  au- 
«  dite.  Jt  Mais  de  quoi  s'entretient  ce  divin  Sauveur  avec  ces  deux 
hommes  que  Dieu  lui  envoie?  De  sa  mort,  dit  TévaDgéliste,  et  du  sup- 
plice cruel  qu'il  devoit  soufilrir  en  Jérusidem  :  c  Dicebant  excessum 
«  ejus  quem  completurus  erat  in  Jeîusalem^  »  Chrétiens  j  ne  parlons 
plus  des  difficultés  des  choses  qu'il  nous  a  commandées,  a|>rè8  que 
nous  voyons  les  travaux  pénibles  de  celles  qu'il  a  lui-même  accom- 
plies. Enfin  il  paroît,  nous  dit  l'Scriture,  plein  de  gloire  et  de  majesté, 
et  il  nous  donne  comme  un  avant-goût  de  la  félicité  qu'il  nous  pré- 
pare. Par  conséquent  ne  nous  plaignons  pas  que  la  gloire  qu'il  nous 
promet  soit  si  éloignée,  puisqu'il  nous  la  rend  déjà  en  quelque  sorte 
présente.  Qoe  reele^t-il  dono  manieiiant,  sison  que  noué  entèndienit 
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le  Pore  éternel  qui  nous  avertit  d'écouter  son  Fils  :  «  ipsum  audite?  » 
Écoutons  humblement  ce  divin  Mattre;  écoutons  sa  doctrine  céleste, 
sans  que  Tobscurité  nous  arrête;  écoutons  ses  commandements,  sans 
que  leur  difficulté  nous  étonne;  enfin  écoutons  ses  promesses,  sans 
que  leur  élojgnement  nous  impatiente.  C'est  ce  que  je  me  propose  de 
vous  foire  entendre  avec  le  secours  de  la  grAce. 

PBEMIER  POINT. 

La  première  chose,  mes  Frères,  que  le  Père  étemel  exige  de  nous, 
lorsqu'il  nous  ordonne  d'écouter  son  Fils,  c'est  que  nous  soyons  con- 
vaincus que,  sur  toutes  les  vérités  qu'il  est  nécessaire  que  nous  con- 
noissions,  il  s'en  faut  rapporter  à  ce  qu'il  en  dit,  et  l'en  croire  sur 
sa  parole  sans  examiner  davantage.  C'est  ce  qu'il  nous  faut  établir 
comme  le  fondement  immuable  de  toute  la  vie  chrétienne  :  et  pour 
cela  supposons.  Messieurs,  une  chose  connue  de  tous,  qui  nous  don- 
nera de  grandes  lumières,  si  nous  en  savons  comprendre  les  suites; 
que  les  hommes  peuvent  parvenir  à  la  vérité  en  deux  manières  dif- 
férentes :  ou  bien  par  leurs  lumières,  lorsqu'ils  la  connoissent  eux- 
mêmes;  ou  par  la  conduite  des  autres,  lorsqu'ils  en  croient  un  rap- 
port fidèle.  C'est  une  chose  connue,  et  qui  n'a  pas  besoin  d'explica- 
tion; mais  les  suites  en  sont  admirables,  et  je  vous  prie  de  les  bien 
entendre. 

Et  pour  commencer,  Chrétiens,  à  développer  ce  mystère,  je  dis 
qu'il  n'appartient  qu'à  Dieu  seul  de  nous  conduire  à  la  vérité  par  l'une 
et  par  l'autre  de  ces  deux  voies.  Non,  les  hommes  ne  le  peuvent  pas; 
c'est  folie  de  l'attendre  d'eux.  Celui  qui  entreprend  de  nous  enseigner, 
doit,  ou  nous  faire  entendre  la  vérité,  ou  du  moins  nous  la  faire 
croire.  Pour  nous  la  faire  entendre,  il  faut  nécessairement  beaucoup 
de  sagesse;  pour  nous  la  faire  croire,  il  faut  beaucoup  d'autorité  :  et 
c'est  ce  qui  ne  se  trouve  point  parmi  les  hommes.  C'est  pourquoi 
TertuUien  disoit  dans  cet  admirable  A|)oIogétique  :  «  Quanta  est  pru- 
«  dentia  hominis  ad  demonstrandum  quid  vere  bonum  f  quanta  aucto- 
K  ritas  ad  exigendum  ^  ?  »  «  La  prudence  des  hommes  est  trop  im- 
parfaite pour  découvrir  le  vrai  bien  à  notre  raison;  et  leur  autorité 
est  trop  foible  pour  pouvoir  rien  exiger  de  notre  créance.  »  La  pre- 
mière, c'est  la  prudence,  est  peu  assurée;  et  la  seconde,  c'est  l'au- 
torité, peu  considérable  :  «  Tam  illa  falli  facilis,  quam  ista  contemni.» 
Par  conséquent  nous  devons  conclure  qu'il  ne  faut  pas  attendre  des 
hommes  la  connoissance  certaine  de  la  vérité;  parce  que  leur  auto- 
rité n'est  pas  assez  grande  pour  nous  la  faire  croire  sur  ce  qu'ils  en 
disent,  et  que  leur  sagesse  est  trop  courte  pour  nous  en  donner  l'in- 
telligence. 

Mais  ce  qui  ne  se  trouve  point  parmi  les  hommes,  il  nous  est  aisé, 
Chrétiens,  de  le  rencontrer  en  notre  Dieu;  et  vous  le  comprendrez  ai^ 
sèment,  si  vous  considérez  avec  attention  comme  il  parle  difiéremment 
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dans  son  Scriture.  Il  pratique,  ce  grand  Dieu ,  Tun  et  Fautre.  Quelquefois 
îl  se  fait  connoltre  manifestement  ;  et  alors  il  dit  à  son  peuple  :  «  Vous 
saurez  que  je  suis  le  Seigneur  :  »  «  Et  scietis  quia  ego  sum  Dominus  ^» 
Quelquefois,  sans  se  découvrir,  il  fait  valoir  son  autorité,  et  il  veut 
qu'on  le  croie  sur  sa  parole;  comme  lorsqu'il  prononce  avec  tant  d'em- 
phase, pour  obliger  tout  le  monde  à  se  soumettre  :  «  Hœc  dicit  Do« 
«  minus  :  »  «  Voici  ce  que  dit  le  Seigneur  ;  »  et  ailleurs  :  «  Il  sera  ainsi, 
parce  que  j'ai  parlé,  dit  le  Seigneur:  »  «  Quia  verbum  ego  locutus 
«  sum,  dicit  Dominus  ^  »  D'où  vient.  Messieurs,  cette  différence? 
C'est  sans  doute  qu'il  veut  que  nous  comprenions  qu'il  a  le  moyen  de 
se  faire  entendre,  mais  qu'il  a  le  droit  de  se  faire  croire.  Il  peut  par 
sa  lumière  infinie  nous  montrer,  quand  il  lui  plaira,  sa  vérité  à  dé- 
couvert; et  il  peut,  par  son  autorité  souveraine,  nous  obliger  à  la  ré- 
vérer sans  que  nous  en  ayons  l'intelligence.  L'un  et  l'autre  est  digne 
de  lui  :  il  est  digne  de  sa  grandeur  de  régner  sur  les  esprits,  ou  en 
les  captivant  par  la  foi,  ou  en  les  contentant  par  la  claire  vue.  L'un  et 
l'autre  est  digne  de  lui  :  il  fera  aassi  l'un  et  l'autre;  mais  chaque  chose 
doit  avoir  son  temps.  Tous  deux  néanmoins  sont  incompatibles;  je  veux 
dire  l'obscurité  de  la  foi  et  la  netteté  de  la  vue.  Qu'a-t-il  fait?  écoutez, 
mes  Frères  :  voici  le  mystère  du  christianisme.  Il  a  partagé  ces  deux 
choses  entre  la  vie  présente  et  la  vie  future  :  l'évidence  dans  la  patrie, 
la  foi  et  la  soumission  durant  le  voyage.  Un  jour  la  vérité  sera  décou- 
verte; en  attendant  pour  s'y  préparer,  il  faut  que  l'autorité  soit  ré- 
vérée :  le  dernier  fera  le  mérite,  et  l'autre  est  réservé  pour  la  récom- 
pense. «  Là  nous  avons  vu  les  mêmes  choses  que  nous  avons  enten- 
dues :  »  ft  Sicut  audivimus,  sic  vidimus  *;  »  ici  il  ne  se  parle  point  de 
voir,  et  on  nous  ordonne  seulement  de  prêter  l'oreille,  et  d*ètre  atten* 
tifs  à  sa  parole  :  «  ipsum  audite.  » 

Venez  donc  aa  Thabor,  mes  Frères,  et  accourez  tous  ensemble  à  ce 
divin  Mattre  que  vous  montre  le  Père  céleste.  Vous  pouvez  reconnottre 
son  autorité  en  considérant  les  respects  que  lui  rendent  Moïse  et  Élie; 
c'es^à-dire  la  loi  et  les  prophètes,  comme  je  l'ai  déjà  expliqué.  Mais 
j'ajouterai  maintenant  une  remarque  sur  notre  Evangile,  que  peut- 
être  vous  n'avez  pas  faite,  et  qui  néanmoins  est  très-importante  pour 
connoltre  l'autorité  du  sauveur  Jésus.  C'est,  Messieurs,  qu'il  est  re- 
marqué qu'en  même  temps  que  fut  entendue  cette  voix  du  Père  éter- 
nel qui  nous  commande  d'écouter  son  Fils,  Moïse  et  Elie  disparurent, 
et  que  Jésus  se  trouva  tout  seul  :  «  Et  dum  fieret  vox,  inventus  est 
c  Jésus  solus  *,  9  Dites-moi,  quel  est  ce  mystère  ?  d'où  vient  que  Moïse 
et  filie  se  retirent  à  cette  parole  7  Chrétiens,  voici  le  secret  développé 
par  le  grand  apôtre.  «  Autrefois,  dit-il,  Dieu  ayant  parlé  en  différentes 
manières  par  û  bouche  de  ses  prophètes*; »  écoutez  et  comprenez  ce 
discours  :  Vous  avez  parlé,  ô  prophètes,  mais  vous  avez  parlé  autre- 
fois :  c  maintenant  en  ces  derniers  temps  il  nous  a  parlé  par  son  propre 
Fils  :  »  c  Novissime  locutus  est  nobis  in  Filio  *.  >  C'est  pourquoi,  dans 
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1b  aêpM  temps  cp^t  Jéaus-Ohrist  parott  oomme  maître,  M<A8e  et  £lie 
se  letirentj  la  loi,  toute  impérieuse  qu'elle  est,  tient  à  la  gloire  de  lui 
céder;  les  prophètes,  tout  clairvoyants  qu'ils  sont,  se  vont  néan- 
moins cacher  dans  la  nue  :  «  Intrantibus  iUis  in  nabem  K„.  Nubes  obum- 
«t  brayit  eos  *  ;  »  oomme  s'ils  disoient  au  divin  Sauveur  tacitement  par 
cette  action  :  Nous  avons  parlé  autrefois  au  nom  et  par  Tordre  de  votre 
Pire  ;  «  Olim  loquens  patribus  in  prophetis  :  »  maintenant  que  vous 
ouvrez  votre  bouche  pour  eipliquer  vous-même  les  secrets  du  qiel, 
notre  commission  est  expirée,  notre  autorité  se  confond  dans  ^autorité 
supérieure;  et  n'étant  que  les  serviteurs,  nous  cédons  humblement  la 
parole  au  Fils.  Par  conséquent  soyons  attentifs,  et  écoutons  ce  Fils 
bien-aimé  :  «  Hic  est  Filius  meus  dileotus.  »  Ne  recherchons  par  les 
raisons  des  vérités  qu'il  nous  enseigne  :  toute  la  raison»  o'est  qu'il  a 
parlé. 

Écoutez  «omme  il  vous  parle  dans  son  fivangile  i  «  Jamais  personne 
n'a  vu  Dieu;  le  Fils  unique,  qui  est  dans  le  sein  du  Père,  est  venu  lui- 
même  pour  vous  en  instruire  :  »  «  Deum  nemo  vidit  unquam;  Unige- 
nitus  Filius,  qui  est  in  sinu  Patrie,  ipse  enarravit'  »  0  hommes,  nul 
de  vous  n^a  encore  vu  Dieu;  vous  ne  savez  ce  qu'U  en  faut  croire,  ni 
la  voie  qu'il  faut  tenir  pour  aller  à  lui  :  le  Fils  unique  qui  est  en  son 
sein,  qui  pénètre  tous  ses  secrets,  lui-même  est  venu  vous  les  racon- 
ter :  c  Ipse,  ipse  enarravit.  »  Que  recherchez-vous,  ô  mortels,  après  le 
vémoignage  de  ce  divin  Mettre?  osez*vous  lui  demander  des  raisons, 
ou  vous  plaindre  de  ce  qu'il  vous  oblige  de  croire  ce  que  vous  n'en" 
tendez  pasT  Je  voudrois  entendre,  je  voudrois  savoir  :  saint  Augustin 
va  vous  satisfaire  2  «  C'est  être  savant^  nous  dit-il,  que  d'ôtre  uni  à  ce- 
lui qui  sait  :  »  «  Non  parva  scientia  est  scienti  conjungi^.  »  C'est  être 
assez  savant  que  d'être  uni  à  celui  qui  sait;  ajoutons,  pour  expliquer 
sa  pensée,  à  celui  qui  sait  d'original,  si  l'on  peut  parler  de  la  sorte, 
qui  sait  pour  avoir  vu  et  potir  avoir  vu  jusqu'au  fond,  et  qui  nous  dit 
avec  vérité  :  «  Quod  vidimus,  testamur*  :  »  «  Nous  témoignons  ce  que 
nous  avons  vu.  »  «  Celui-là,  dit  saint  Augustin,  a  les  yeux  de  l'intelli- 
gence; nous  avons  les  yeux  de  la  foi  :  »  «  Ille  habet  oculos  agnitionis, 
tu  credulitatis*.  »  Je  ne  prétends  rien  davantage,  je  ne  me  plains  pas 
de  l'obscurité  des  maximes  de  l'Évangile.  Si  je  n'ai  pas  de  lumières 
propres ,  j'ai  celles  de  Jésus-Christ  qui  me  dirigent  :  je  n'ai  pas  la 
science  en  moi-même,  mais  j'ai  celle  du  Fils  de  Dieu  qui  m'assure;  et 
ie  crois  hardiment  où  je  ne  vois  rien ,  parce  que  j'en  crois  celui  qui 
voit  tout. 

Il  me  semble.  Chrétiens  auditeurs,  que  l'autorité  de  ce  divin  Mettre 
est  suffisamment  établie,  et  que  nous  devons  être  très-persuadés  que 
c'est  assez  d'écouter  sa  voix  pour  connottre  la  vérité  avec  certitude. 
Mais  tirons  de  cette  doctrine  importante  quelque  instruction  pour  notre 
conduite.  Il  faudroit  commencer  un  nouveau  discours  pour  vous  dire 
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tout  le  fruit  qu'elle  doit  produira  :  mais  parmi  une  infinité  de  grandes 
choses  qui  se  présentent  de  toutes  parts,  voici  une  vérité  que  je  tous 
choisis;  et  je  me  tiendrai  bienheureux,  si  je  la  puis  aujourd'hui  graver 
dans  vos  cœurs. 

Puisqu'il  est  ainsi,  Chrétiens,  que  nous  sommes  obligés  de  nous  rap- 
porter à  ce  que  nous  dit  le  Sauveur  Jésus,  résolvons,  et  résolvons  im- 
muablement ,  de  former  tous  nos  jugements ,  non  sur  les  apparences 
des  sens,  ni  sur  les  opinions  anticipées  dont  la  raison  humaine  nous 
préoccupe,  mais  sur  la  parole  de  Jésus-Christ,  sur  la  doctrine  de  son 
Évangile.  M*entendez*vous ,  mes  Frères,  comprenez-vous  ce  que  je 
veux  dire?  «  Quis  est  vir  sapiens  qui  inteliigat  hoe'T  »  Qui  de  nous 
juge  selon  Jésus-Christ,  et  selon  les  règles  qu'il  nous  a  données?  Ah  I 
si  nous  jugions  des  choses  selon  ses  maximes,  que  d'illusions  seroient 
dissipées  1  que  de  folles  pensées  s^vanouiroientl  que  de  vaines  opinions 
tomberoient  par  terre  1  Quand  on  voit  les  fortunés  de  ce  monde  au  mi- 
lieu de  la  troupe  qui  leur  applaudit,  tous  les  sens  disent  :  Voilà  les  heu- 
reux; Jésus-Christ  nous  dit  au  contraire  :  Ce  ne  sont  pas  là  les  heureux; 
«  heureux  ceux  dont  le  Seigneur  est  le  Dieu  I  »  oc  Beatus  populus  cujus 
«  Dominus  Deus  ejus^t  »  C'est  ce  que  vous  dites,  ô  Maître  céleste; 
mais  que  cette  parole  est  peu  écoutée  1  Nous  nous  laissons  étourdir  par 
le  bruit  de  ceux  qui  nous  crient  perpétuellement  qu'ils  sont  heureux, 
qu'ils  sofît  fortunés  dans  leur  vie  molle  et  délicieuse;  et  parmi  ce  bruit 
importun  la  voix  du  Sauveur  demeure  étouffée,  et  n'arrive  pas  jusqu'à 
nos  oreilles. 

Chrétiens,  venez  au  Thabor;  apprenez  du  Père  céleste  à  écouter 
humblement  son  Fils  :  «  ipsum  audite.  v  Qui  pourroit  vous  faire  com- 
prendre toute  la  force  de  cettç  parole?  Cette  parole  du  Père  céleste  sa- 
crifie tous  vos  sentiments,  et  abat  toutes  vos  raisons  aux  pieds  de  son 
Fils.  Mais  qu'il  a  raison  de  nous  reprocher  que  nous  ne  recevons  pas 
son  témoignage!  «  Testimonium  nostrum  non  accipitîs*.  »  Si  vous  le 
recevez,  vous  êtes  obligés  de  désavouer  tout  ce  qui  s'oppose  à  ce  qu'il 
témoigne;  par  exemple,  pour  vous  en  convaincre,  regardez  ce  que  vous 
faites  dans  l'eucharistie  :  tout  est  mort,  il  n'y  a  que  l'ouïe  qui  vive; 
et  elle  ne  vit  que  pour  Jésus-Christ,  et  ne  connott  plus  que  sa  voix. 
Dans  cet  adoral^le  mystère,  tous  vos  sens  vous  trompent,  excepté  l'ouïe. 
La  vue  et  le  goût  disent  :  C'est  du  pain;  le  toucher  et  l'odorat  se  joi- 
gnent à  eux  :  U  n'y  a  que  l'ouïe  qui  rapporte  bien ,  parce  qu'elle  vous 
annonce  en  simplicité  le  témoignage  de  Jésus-Christ  ;  et  pour  bien 
recevoir  ce  grand  témoignage,  vous  démentez  votre  propre  vue,  vous 
désavouez  votre  goût,  vous  résistez  à  votre  raison,  pour  abandonner 
tous  vos  sentiments  à  Jésus  qui  vous  instruit  par  la  seule  ouïe.  Eveillez- 
vous,  mes  Frères,  et  rendez  partout  le  même  respect  à  celui  qui  est 
toujours  infaillible.  Que  ce  mystère  que  vous  fréquentez  tous  les  jours 
vous  accoutume  à  juger  des  choses,  non  selon  la  prudence  humaine, 
mais  selon  le  témoignage  qu'en  rend  le  Sauveur.  Imaginez-vous,  Chré^ 
tiens,  mais  que  dis-je,  imaginez-vous,  croyez  que  vous  avez  toujours 
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Jésus  près  de  vous,  qui  vous  dit  à  l'oreille  tout  ce  qu'il  faut  croire  de 
ce  qui  se  présente  à  vos  yeux.  C'est  TËcriture  qui  vous  renseigne,  qu'il 
marche  après  vous  comme  un  précepteur  qui  suit  et  qui  conduit  ses 
disciples,  et  qui  ne  cesse  de  les  avertir  de  la  voie  qu'ils  doivent  suivre  : 
«  Et  aures  tu»  audient  verbum  post  tergum  momentis  :  Hsc  est  via  ^  » 
Soyez  donc  attentifs,  mes  Frères,  à  ce  précepteur  qui  vous  parle, 
et  réglez  vos  jugements  sur  les  siens.  Vos*  sens  vous  disent  :  Ce  plaisir 
est  doux  ;  écoutez,  Jésus  dit  qu'il  est  très-amer  :  «  Âmarum  est  reU- 
a  quisse  te  Dominum  Deum  tuum  '.  »  Vos  sens  disent  :  Gourons  aux 
délices;  et  Jésus  :  «  Malheur  à  vous  qui  riez,  parce  que  vos  ris  pro- 
duiront des  pleurs*!  »  Vos  sens  disent  :  Ahl  qullest  pénible  de  mar- 
cher dans  la  voie  de  Dieu  !  et  Jésus  au  contraire,  que  son  joug  est  doux 
et  que  son  fardeau  est  léger  :  «  Jugum  meum  suave  est  et  onus  meum 
«  leve<.  V  Croyez  ces  témoignages,  Fidèles,  et,  persuadés  de  leur  vé- 
rité, formez-vous  des  maximes  invariables,  qui,  fixant  fortement  à  ja- 
mais votre  esprit  sur  des  jugements  arrêtés,  puissent  aussi  diriger  vos 
mœurs  par  une  conduite  certaine.  Cest  ma  deuxième  partie. 

DBUZIÈIIB   POINT. 

c  Ipsum  audite  :  »  «  Ëcoutez  Jésus;  »  écoutez  ses  commandemmits. 
Je  vous  ai  dit,  Messieurs,  £coutez  et  croyez  tout  ce  qu*U  enseigne;  je 
vous  parle  maintenant  d'une  autre  manière,  et  je  vous  dis,  Écoutez  et 
faites.  Si  vous  avez  créance  à  sa  doctrine,  venez  à  l'épreuve  des  œu- 
vres, et  montrez  yotre  foi  par  vos  actions  :  «  Ostende  ex  operibus  fi- 
«  dem  tuam  *.  »  Et  certainement.  Chrétiens,  si  nous  en  croyons  sa  pa- 
role; de  quelque  science  que  soit  éclairé  celui  qui  ne  garde  point  ses 
préceptes,  il  ne  doit  pas  se  vanter  de  le  connoître.  Le  disciple  bien- 
aimé  le  dit  nettement  en  sa  première  épltre  :  «  Qui  dicit  se  nosse  eum, 
«c  et  mandata  ejus  non  custodit ,  mendax  est,  et  in  hoc  veritas  non 
«c  est  *  :  »  «  Celui  qui  assure  qu'il  le  connolt,  et  ne  garde  pas  ses  com- 
mandements, c'est  un  menteur,  et  la  vérité  n'est  point  en  lui.  »  Non, 
il  ne  connoît  pas  Jésus-Christ,  parce  qu'il  ne  le  connolt  pas  comme  il 
le  veut  être.  Il  le  connott  comme  un  curieux  qui  se  divertit  de  sa  doc- 
trine et  ne  songe  pas  à  la  pratique,  ou  qui  en  fait  un  sujet  de  spécu- 
lations agréables.  Chrétiens,  ce  n'est  pas  ainsi  que  Jésus-Christ  veut 
être  connu  :  au  contraire  il  nous  assure ,  qu'il  ne  connoît  pas  ceux 
qui  le  connoissent  de  la  sorte.  H  veut  des  ouvriers  fidèles,  et  non  pas 
des  contemplateurs  oisifs;  et  ce  n'est  rien  de  la  foi,  si  elle  ne  fructifie 
en  bonnes  œuvres.  Mais,  afin  de  vous  en  convaincre,  remarquez,  s'il 
vous  plaît,  Messieurs,  que  toute  la  vie  chrétienne  nous  étant  repré- 
sentée dans  les  Ecritures  comme  un  édifice  spirituel,  les  mêmes  Ecri- 
tures nous  disent  aussi  que  la  foi  en  est  le  fondement.  C'est  pourquoi 
saint  Paul  nous  enseigne ,  que  «  nous  sommes  fondés  en  la  foi  :  » 
«  In  fide  fundati  '.  »  Or  vous  savez  que  le  fondement  a  deux  qualités 
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principales  :  il  est  en  premier  liea  le  commencement  ;  et  secondement 
il  est  le  soutien  de  Tôdifice  qui  se  prépare.  Donc  pour  bien  connoître 
la  foi,  nous  derons  juger  en  premier  lieu  qu'elle  n'est  qu'un  commen- 
cement; et  secondement  qu'elle  est  destinée  pour  être  le  soutien  de 
quelque  chose.  L'une  et  l'autre  de  ces  qualités  exige  nécessairement  la 
suite  des  œuvres  :  parce  qu'en  qualité  de  commencement  elle  nous 
oblige  à  continuer,  et  en  qualité  de  soutien  elle  nous  invite  à  bâtir  des- 
sus; et  l'un  et  l'autre  se  fait  par  les  œuvres. 

Mais  découvrons  dans  un  plus  grand  jour  ces  deux  importantes  rai- 
sons. Je  conclus  la  première  en  peu' de  paroles  ;  et  la  seconde,  qui 
sera  plus  de  notre  sujet,  aura  une  plus  grande  étendue.  Croire,  di- 
sons-nous, e'est  commencer;  et  il  est  aisé  de  l'entendre.  Car  tout  le 
dessein  du  christianisme  n'étant  que  de  soumettre  notre  esprit  à  Dieu, 
la  foi,  dit  saint  Augustin,  commence  cette  œuvre  :  «  l^des  est  prima 
a  quae  subjugat  animam  Deo  <  :  »  «  La  foi  est  la  première  qui  «oumet 
Pâme  à  Dieu;  »  et  le  concile  de  Trente  a  défini  que  «  la  foi  est  le  com- 
mencement du  salut  de  l'homme  :  »  «  Fides  est  humanae  salutis  ini- 
«  tium  ^  »  La  foi  est  donc  un  commencement,  c'est  la  première  de  ses 
qualités.  Et  plût  à  Dieu,  Messieurs,  que  tous  les  chrétiens  l'eussent 
bien  compris  I  car  par  là  ils  pourraient  connoître  que  de  s'en  tenir  à 
la  foi  sans  s'avancer  dans  les  bonnes  œuvres,  c'est  s'arrêter  dès  le 
premier  pas;  c'est  abandonner  tout  l'ouvrage  dès  le  commence- 
ment de  l'entreprise ,  et  s'attirer  justement  ce  reproche  de  l'Ëvangile  : 
«  Hic  homo  cœpit  œdificare,  et  non  potuit  consummare^  »  «  Voilà  ce 
fou  et  cet  insensé  qui  avoit  commencé  un  beau  bâtiment,  et  qui  ne 
l'a  pas  achevé;  »  il  a  fait  grand  amas  de  matériaux,  il  a  posé  tous  les 
fondements  d'un  grand  et  superbe  édifice,  et,  le  fondement  étant  mis, 
tout  d'un  coup  il  quitte  l'ouvrage.  0  le  fou  I  ô  l'extravagant  1  «  Hic 
«  homo  cœpit  œdificare.  » 

Mais  éveillez-vous,  chrétien  :  c'est  vous-même  qui  ôtes  cet  homme 
insensé.  Vous  avez  commencé  un  grand  bâtiment;  vous  avez  déjà  éta-^ 
bli  la  foi  qui  en  est  le  fondement  immuable.  Pour  poser  ce  fondement 
de  la  foi,  quels  efiforts  a-t-il  fallu  faire  1  La  place  destinée  pour  le  bâti- 
ment étoit  plus  mouvante  que  le  sable  :  Chrétiens,  c'est  l'esprit  hu- 
main, toujours  chancelant  dans  ses  pensées;  il  a  fallu  l'afiermir.  Que 
de  miracles,  que  de  prophéties,  que  d'écritures,  que  d'enseignements 
ont  été  nécessaires  pour  servir  d'appui  1  Il;y  avait  d'un  côté  des  pré- 
cipices, précipices  terribles  et  dangereux  de  l'erreur  et  de  l'ignorance; 
il  a  fallu  les  combler  :  et  de  l'autre,  «  des  hauteurs  superbes  qui  s'éle- 
vaient, dit  le  saint  apôtre^,  contre  la  science  de  Dieu;»  il  a  fallu  les 
abattre  et  lés  aplanir.  Parlons  en  termes  plus  intelligibles  :  il  a  fallu 
s'aveugler  soi-même,  démentir  et  désavouer  tous  ses  sens,  renoncer 
à  son  jugement,  se  soumettre  et  se  captiver  dans  la  partie  la  plus 
libre,  qui  est  la  raison.  Enfin  que  n'a-t-il  pas  fallu  entreprendre  pour 
poser  ce  fondement  de  la  foi  î  Et  après  de  si  grands  efforts  et  tant  de 

I.  De  Agon.  Christ,,  n.  14.  tom.  VI,  col.  252.  -  2.  Sens,  vr,  c.  vui^ 
3.  Luc.  XIV,  30.  —  4.  //  Ccr.  x,  5. 
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préparatifs  extraordimires,  on  laisse  l'entreprise  imparfaite,  et  Pon 
met  de  beaux  fondements  sur  lesquels  on  ne  bâtit  rien  :  peut-on  voir 
une  pareille  folle?  Et  ne  vois-tu  pas,  insensé,  que  ce  fondement  attend 
rédièce,  que  ce  commencement  de  la  foi  demande  sa  perfection  par 
la  bonne  vie;  et  que  ces  murailles  à  demi  élevées,  qui  se  ruinent 
parce  qu'on  néglige  de  lee  achever,  rendent  hautement  témoignage 
contre  ta  fbUe  et  téméraire  conduite?  Hais  cela  psroîtra  bien  mieux, 
si,  après  avoir  regardé  la  foi  comme  le  commencement  de  rédifice, 
nous  oonsidéroDs  maintoiiaiit  qu'die  n'est  pas  établie  pour  demeurer 
seule,  mais  pour  servir  d«  soutien  à  quelque  autre  chose.  Car  s'il  en 
est  ainsi,  Clirétiens,  qu'elle  ne  soit  pas  établie  pour  demeurer  seule, 
mais  pour  servir  d'appui  à  quelque  autre  chose,  je  vous  laisse  i  juger 
en  vos  conscîenoes quelle  injure  vous  foites  au  divin  Sauveur,  si,  ayant 
mis  en  vos  âmes  un  fondement  si  inébranlable,  vous  craignez  encore 
tie  bâtir  dessus  :  n'est-ce  pas  lui  dii«  manifestement  que  vous  vous 
défiez  du  soutien  qu'il  vous  présenté,  «t  que  vous  n'osez  vous  appuyer 
sur  sa  parole?  «'est•à^ii{«  que  sa  :foi  r&ns  pareît  douteuse,  sa  doctrine 
mal  soutenue,  ses  maximes  peu  assurées. 

Mais  laissons  ces  justes  reproches ,  pour  prouvor  soifdremerif  par  les 
Écritures  que  la  foi  ne  nous  est  donnée  que  pour  être  le  soutien  des 
couvres;  et  vous  en  serez  convaincus  si  vous  méditez  attentivement  la 
induite  de  notre  Sauveur  tant  qu'il  a  été  en  ce  monde.  Il  a  accompli 
de  grands  mystères,  il  neus  7  a  donné  de  grands  préceptes  :  mais  afin 
^ne  ce  qu'il  faut  eroire  nous  apprît  comme  il  faut  agir,  M  a  tellement 
ménagé  les  choses,  que  les  mystères  qu'il  a  accomplis  fussent  le  sou- 
tien et  le  fondement  des  préceptes  quMl  a  donnés.  Saint  Augustin, 
Messieurs,  vous  fera  entendre  cette  mérité,  et  il  nous  l'explique  admi- 
rablement dans  le  livre  qu'il  a  écrit,  ds  Ag&ne  ChristianOj  du  combat 
du  chrétien,  où,  suivant  le ^ divin  apôtre ,  il  appuie  toute  la  vie  chré- 
tienne et  la  liaison  des  préceptes  avec  les  mystères  sur  Jésus-Christ 
humilié  et  sur  le  mystère  de  sa  croix.  0  hommes,  dit-il,  n'aimez  pas 
le  monde;  voilà  le  prébepte  :  parce  que  s'il  étoit -aimable,  le  Fils  de 
Dieu  l'auroit  ftimé;  voilà  le  mystère  :  «  NoHte  amare  temporalia;  qnia 
«  si  bene  amarentur,  amaret  ea  homo  quem  suscepit  Filius  Dei  K  » 
Ne  vous  attachez  pas  aux  richesses;  parce  que  si  elles  étoient  néces- 
saires, le  Fils  de  Dieu  ne  serait  pas  pauvre  :  ne  craignez  ni  les  souf- 
ft'anoes  ni  Tignornihie;  parce  que  si  elles  nuisoient  à  notre  bonheur, 
un  Dieu  n'y  seroit  pas  exposé.  Ainsi  vous  voyez  manifostement  que 
toutes  les  choses  que  Jésus  commande  ont  leur  fondement  immuable 
sur  celles  qu'il  a  accom|[^ies;  et  que  s'il  nous  prescrit  dans  son  Ëvan- 
gile  une  vie  pénitente  et  mortifiée,  c'est  à  cause  qu'il  nous  7  parott 
comme  un  Dieu  anéanti  et  crucifié.  C'est  pour  cels  que  sur  le  Thabor, 
oft  l'on  nous  ordonne  d'écouter  sa  voix,  de  quoi  est^se  qu'il  s'entre- 
tient avec  Moïse  et  Slie?  de  sa  croix,  dit  l'^vangéliste,  et  de  la  mort 
qu'il  devoit  souffrir  à  Jérussiem  :  «  Dicebant  excessum  <qus ,  quem 
«  completurus  erat  in  Jérusalem  *.  »  Pour  quelle  raison ,  mon  divin 

1.  Gap.  n.  XI,  12;  tom.  VI,  col.  251.  ~  2.  Lac.  ix,  31. 


DUE  A  LA  t»AB6LÈ  DS  lÉSDS^BfOSt.  tM 


Sauteur?  et  qu*a  de  commun  ce  discours  avec  la  gloire  (]«ti  vous  en- 
vironne ?  C'est,  mes  Frères,  que  ce  qu'il  commande  étant  fondé  sur  i 
ce  qu'il  a  fait,  il  nous  propose  ce  qu'il  a  fait,  pour  disposer  nos  «s-  î 
prits  à  suivre  humblement  ce  qu'il  commande,  r  Ipsum  audite  :  »  j 
«  Écoutez  Jésus;»  écoutez-le,  croyez  ce  qu'il  fait  :  mais  écoutez-le,  ' 
faites  ce  qu'il  dit.  ; 

Mais  permettez-moi,  Chrétiens,  d'étendre  davantage  cette  Vérité  s!  \ 

solide  et  si  importante,  et  de  vous  expliquer  le  dessein  pour  lequel  le  j 

Sauveur  Jésus,  dans  cet  état  auguste  et  majestueux  où  il  nous  paroît  i 

au  Thabor,  ne  parle  que  de  sa  croix  et  de  ses  souffrances.  Chrétien,  { 

ne  le  vois- tu  pas  ?  et  ne  l'às-tu  pas  encore  entendu  î  C'est  qu'il  a  des-  ! 

sein  de  te  préparer  à  écouter  ses  préceptes;  il  veut  lever  les  difficultés  i 

que  tu  trouves  à  suivre  ses  commandements  et  à  marcher  dans  ses 
voies.  En  effet,  pour  ôter  ces  difficultés,  il  faut  nous  inspirer  du  cou-  i 

rage  et  nous  donner  de  la  force.  Pour  nous  inspirer  du  courage,  qu'y 
a-t-il  de  plus  efl&cace  que  de  le  voir  marcher  le  premier  dans  la  car- 
rière qu'il  nous  a  ouverte,  tout  couvert  de  sueur  et  de  sang,  poursui- 
vant tout  ce  que  les  hommes  fuient,  méprisant  tout  ce  £[u'ils  désirent, 
souffrant  volontairement  tout  ce  qu'ils  redoutent  :  «  Omnia  contem- 
c  nendo  quae  pravi  bomines  cupiunt,  et  omnia  patiendo  quae  horres- 
«  cunt  1;  3>  et  dans  cet  état  de  souffrances,  nous  disant  d'un  ton  ferme 
et  vigoureux:  «  In  mundo  pressuram  habebitis;  sed  confidite,  ego 
«  vici  mundum  '  :  »  Mes  disciples,  je  le  confesse,  «  vous  aurez  à  souf- 
frir au  monde;  mais  prenez  courage,  j'ai  vaincu  le  monde.  »  Se 
peut-il  trouver  des  âmes  si  basses  qui  ne  soient  encouragées  par  cet 
exemple?  Que  si  vous  vous  plaignez,  Chrétiens,  que  vos  forces  ne 
suffisent  pas  pour  suivre  ce  Dieu  qui  vous  appelle,  vous  me  faites  tous 
cette  objection,  je  lis  dans  vos  cœurs;  regardez  que  non-seulement 
il  marche  devant,  mais  encore  qu'il  se  tourne  à  vous  pour  vous  tendre 
sa  main  charitable.  Quelle  preuve  en  avons-nous?  ses  souffrances 
mômes.  Écoutez  saint  Paul  dans  l'Ëpttre  aux  Hébreux  :  «  In  eo  enim 
«  in  quo  passûs  est  ipse  et  tentatus,  potens  est  et  lis  qui  tentantur 
«  auxiliari  '  :  •  «  Par  les  choses  qu'il  a  souffertes ,  il  nous  montre 
qu'il  est  puissant  pour  prêter  secours  à  ceux  qui  souffrent.  »  Mystère  | 

admirable!  Messieurs,  il  prouve  sa  puissance  par  sa  foiblesse,  et  avec  -j 

beaucoup  de  raison  :  car  Û  est  jijste  que  celui  qui  s'est  fait  infirme  par 
sa  bonté  devienne  l'appui  des  autres  par  sa  puissance;  et  que,  pour 
honorer  la  foiblesse  qu'il  a  prise  volontairement,  il  soit  le  support  de  i 

ceux  qui  son:  f  bibles  par  nécessité.  Ne  craignons  donc  pas.  Chrétiens^ 
de  suivre  Jésus -Christ  dans  la  voie  étroite,  et  d*écouter  un  Dieu,  marc 
chant  devant,  nous  donnant  l'exemple,  se  retournant,  nous  tendan'^^ 
la  main. 

Par  conséquent  écoutons  la  voix  de  ce  Mattrè  isi  charitahle  :  «  Ipsuix 
«  audite  :  »  «  Écoutons  Jésus;  »  mais  écoutons- le  comme  il  parle^ 
prenons  ses  sentiments  comme  il  nous  les  donne.  C?'*  comhien  et:: 

I.  5.  Âug.  lib,  de  Ver,  Relig^j  n.  31,  tom.  I,  col.  75B.  —  2.  Joan  xvi,  î^' 
3:  fl«b.  n,  18. 
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▼oyons-nous  tous  les  jours  qui  s'approchent  du  Fils  de  Dieu,  non  pout 
recevoir  la  loi,  mais  pour  la  donner,  pour  le  fsdre  parler  à  leur  mode, 
selon  les  préjugés  de  leurs  passions  et  au  gré  de  leurs  convoitises  ? 
Tels  sont  ceux  qui  consultent  pour  être  trompés,  qui  ne  trouvent  de 
bons  conseils  que  ceux  qui  les  flattent,  qui  cherchent  à  se  damner  et 
conscience  :  tels  sont  ceux  dont  parie  Isaîe  :  «  Voici,  dit-il,  un  peupU 
rebelle  qui  irrite  la  fureur  de  Dieu;  ce  sont  des  enfants  menteurs,  en- 
fants rebelles  et  opiniâtres,  qui  ne  veulent  pas  écouter  la  loi  de  Dieu  : 
«  Populus  ad  iracundlam  provocans  est,  et  filii  mendaces  K  »  De  teli 
hommes  disent  aux  voyants  :  «  Ne  voyez  pas,  aveuglez-vous  pour  nou$ 
plaire;  ne  nous  montrez  pas  la  droite  voie  :  »  s  Nolite  aspicere  nobis 
«  qus  recta  sunt  ^  :  »  ce  n'est  pas  ce  que  nous  cherchons,  nous  vou- 
,  Ions  des  détours  commodes  ;  nous  demandons  des  expédients  pour  as- 
souvir nos  vengeances,  pour  pallier  nos  usures,  pour  continuer  nos 
rapines,  pour  contenter  nos  mauvais  désirs  :  «  Loquimini  nobis  pla- 
a  centia,  videte  nobis  errores'  :  »  «  Dites-nous  des  choses  qui  nous 
plaisent,  débitez-nous  des  erreurs  agréables.  »  Que  si  quelque  docteur 
véritable,  de  ceux  dont  parle  l'apôtre  saint  Paul,  «  qui  traitent  droite- 
ment  et  fidèlement  la  parole  de  vérité*,  »  au  lieu  de  cette  voie  large 
et  spacieuse  qui  nous  mène  à  la  perdition ,  leur  montre  le  chemin  du 
salut  dans  une  vie  mortifiée  et  pénitente  :  «  Otez-nous,  disent-ils, 
cette  voie  :  »  «  Auferte  a  me  viam ,  declinate  a  me  semitam  ^  :  »  ôtez- 
nous  cette  voie,  elle  est  trop  incommode;  «  tirez-nous  de  ce  sentier,» 
il  est  trop  étroit  :  s'il  les  presse  par  l'Ëvangile,  et  qu'il  leur  dise  :  C'est 
Jésus  qui  parle  :  ah  I  nous  ne  voulons  point  entendre  sa  voix,  elle 
nous  fâche  et  nous  importune  :  «  Cesset  a  facie  nostra  Sanctus  Israël  *  :  » 
qu'il  n'y  ait  aucune  partie  de  nous-mêmes  qui  fléchisse. 

Ainsi,  mes  Frères,  l'arrogance  humaine  emportée  par  ses  passions 
ne  veut  point  écouter  le  Sauveur  Jésus ,  s'il  ne  parle  à  sa  fantaisie. 
Et  jugeons-en  par  nous-mêmes,  mettons  la  main  sur  nos  consciences. 
Qui  de  nous,  s'il  en  était  cru,  n'entreprendroit  pas  de  changer  et  de 
réformer  l'Évangile  en  faveur  de  ses  convoitises  ?  Il  y  a  des  vices  que 
nous  haïssons  par  une  aversion  naturelle;  et  il  n'y  a  point  d'homme 
si  corrompu,  qu'il  n'y  ait  quelque  péché  qui  lui  déplaise.  Ahl  que 
nous  aimons  l'Évangile,  lorsqu'il  condamne  ces  vices  que  nous  détes- 
tons! Celui-là  sera  d'un  naturel  doux,  ennemi  du  trouble  et  de  l'in- 
justice :  tonnez  tant  qu'il  vous  plaira,  ô  divin  Sauveur,  contre  les 
rapines  et  les  violences,  il  applaudira  à  votre  doctrine  :  mais  si  vous 
lui  ôtez  ces  plaisirs  si  chers,  que  votre  parole  lui  pai'ottra  rude  I  II  ne 
pourra  plus  l'écouter.  Un  autre,  naturellement  libéral,  entendra  tou- 
ours  avec  joie  ce  qui  se  dira  contre  l'avarice  :  mais  qu'on  ne  lui  dé- 
fende pas  la  médisance,  qu'on  lui  permette  de  venger  cette  injure, 
qu'on  lui  laisse  envelopper  ses  ennemis  ou  ses  concurrents  dans  une 
intrigue  malicieuse.  0  folie  1  ô  témérité  I  mon  Sauveur,  que  vous  êtes 
rodet  on  ne  peut  s'accommoder  avec  vous.  «  Sauvez-nous ,  sauvez- 

1.  /#.  XXX,  9.  —  2.  Ibid.,  10.  —  3.  Ibid.  —  4.  U  Tim.  U,  S. 
i.  ii4  XXX,  11.  —  6.  h,  XXX,  il. 
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nous  y  Seigneur,  disoit  autrefois  le  prophète,  parce  qu'il  n'y  a  plus  de 
saint  sur  la  terre,  et  que  les  yérités  sont  diminuées  par  la  malice  des 
hommes  :  »  «  Diminutœ  sunt  veritates* .  »  Elles  ne  sont  pas  tout  à  fait 
éteintes,  il  y  en  a  qui  plaisent  à  quelques-uns;  mais,  par  une  audace 
effroyable,  chacun  les  diminue  à  sa  mode,  chacun  retranche  ce  qui 
lui  déplaît.  Les  honmies  se  sont  mêlés  de  mettre  une  distinction  entre 
les  vices  :  il  y  en  a  qu'on  laisse  dans  Texécration ,  comme  la  cruauté 
et  la  perfidie  :  il  y  en  a  qu'on  veut  rendre  honnêtes  ;  par  exemple,  ces 
passions  douces,  comme  Tambition,  et  ainsi  des  autrtss.  Malheureux, 
qu'entreprenez-vous?  «  Jésus -Christ  est -il  divisé?  »  «  Divisus  est 
c  Ghristus'?»  celui  qui  commande  la  fidélité  n'a-t-il  pas  commandé  la 
tempérance  ?  celui  qui  défend  la  cruauté  n'a-t-il  pas  aussi  défendu 
toutes  ces  douceurs  criminelles  ?  Pourquoi  partagez-vous  Jésus-Christ  ? 
pourquoi  défigurez-vous  sa  doctrine  par  cette  distinction  injurieuse? 
que  vous  a  fait  l'Svangile,  pour  le  déchirer  de  la  sorte?  «  Quid  dimi- 
«dias  mendacio  Christum  ?  totus  veritas  fuit*?  »  Est-ce  donc  que  l'Evan- 
gile de  Jésus-Christ  n'est  qu'un  assemblage  monstrueux  de  vrai  et  de 
faux,  et  qu'il  en  faut  prendre  une  partie  et  rejeter  l'autre  ?  «  Totus 
«  veritas  :  »  Il  est  tout  sagesse,  tout  lumière,  et  tout  vérité. 

Mais,  Chrétiens ,  que  faut-il  donc  faire  pour  écouter  fidèlement  ce 
Maître  céleste  ?  Le  voici  en  un  mot  de  saipt  Augustin  dans  le  livre  de 
ses  Confessions  :  «  Optimus  minister  tuus  est,  qui  non  magis  intuetur 
«  hoc  a  te  audire  quod  ipse  voluerit,  sed  potius  hoc  velle  quod  a  te 
«e  audierit  *.  »  «  Celui-là  est  votre  serviteur  véritable ,  qui  s'approche 
de  vous,  6  Sauveur,  non  pas  pour  entendre  ce  qu'il  veut,  mais  plutôt 
poar  vouloir  ce  qu'il  entend.  »  Parole  vraiment  sainte,  vraiment  chré- 
tienne, et  digne  certainement  d'être  toujours  présente  à  notre  mé- 
moire. C'est  ainsi  que  vous  devez  écouter  Jésus,  comme  un  maître 
dont  vous  venez  recevoir  la  loi,  en  désavouant  humblement  tout  ce 
qui  se  trouve  contraire  à  ses  volontés  :  et  si  vous  le  faites.  Messieurs, 
6  Dieu,  quelle  sera  votre  récompense?  il  fera  un  jour  ce  que  vous 
voudrez,  après  que  vous  aurez  fait  ce  qu'il  veut;  et  si  vous  accomplis- 
sez ses  préceptes,  il  accomplira  ses  promesses.  C'est  ce  qui  me  reste.à 
vous  dire,  et  que  je  conclurai  en  peu  de  paroles. 

TROISifiBCB  POINT. 

Saint  Thomas,  traitant  de  la  nature  du  vœu*,  établit  cette  diffé- 
rence entre  le  commandement  et  la  promesse,  que  le  commandement 
règle  et  détermine  ce  que  les  autres  doivent  faire  à  notre  égard;  et 
la  promesse,  au  contraire,  ce  que  nous  devons  faire  à  l'égard  des 
autres.  Ainsi,  Messieurs,  après  avoir  oui  à  quoi  la  parole  de  Jésus- 
iSirist  nous  oblige  envers  lui  par  les  préceptes,  il  est  juste  que  vous 
entendiez  à  quoi  il  s'oblige  envers  vous  par  ses  promesses,  c  Ipsum 
c  audite  ;  »  écoutez  Jésus  dans  les  promesses  de  son  Evangile  :  et  àûn 

1.  P«.  XI,  !•  —  s.  i  Cor,  1, 13.  —  S.  3kr^,  dé  Cmn,  Chr,,  n.  5. 

4.  Ub.  Z.  oap.zzn.  tom. I,  eol.  m.  —  s.  2.  s. l)iuwt  uazvm, art.  f 
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que  TOUS  entendiez  quelle  estime  tous  deTez  faire  de  cette  promesse, 
conceTez,  s'il  tous  jâatt,  aTec  attention,  Messieurs,  dans  quel  ordre 
et  par  quelle  suite  Dieu  s'engage  à  vous.  Premièrement,  il  vous  pro- 
met; secondement,  pour  vous  rassurer,  il  confirme  par  serment  toute» 
ses  promesses  :.  non  content  d'avoir  engagé  sa  fidélité,  il  nous  envoie 
son  Fils  du  dél  en  la  terre,  pour  nous  réitérer  la  même  parole  et 
nous  persuader  de  sa  bienveillance;  et  enfin  pour  nous  ôter  tout  scru-. 
pule,  il  nous  donne  comme  un  avant-goût  de  la  félicité  quHl  nous  a 
promise,  dans  la  glorieuse  transfiguration  de  Notre- Seigneur  Jésus- 
Giirist.  C'est  cette  dernière  circonstance  qu'il  nous  faut  examiner  en 
peu  de  paroles, 

C'étoit  déjà  ime  grande  grâce  qu'il  eût  plu  ^  notre  grand  Dieu  de 
s'engager  à  nous  ps^  des  promesses  :  car,  comme  remarque  très-bien 
le  grand  saint  Thomas,  s  celui  qui  promet  quelque  chose,  le  donne 
déjà  en  quelque  façon ,  en  Unt  qu'il  s'oblige  à  le  donner  :  »  «  Qui 
K  promitti(,  in  quantum  se  obligat  ad  dandum,  j^m  quodammodo 
«  dat<.  *.  Il  veut  dire  que  celui  qui  nous  a  promis,  encore  qu'il  ne 
nous  mette  pas  par  cette  promesse  dans  une  possession  actuelle,  néan^ 
moins  il  s^eà  en  quelque  sorte  dessaisi  lui-môme,  en  s'ôtant  la  liberté 
d'en  disposer  d'une  autre  manière.  C'est  pourquoi,  dit  le  même  saint 
Thomas,  il  parott,par  l'usage  des  choses  humaines,  qu'on  rend  grâces 
non-seulement  à  celui  qui  doime,  mais  encore  à  celui  qui  promet, 
quand  il  paroît  agir  de  bonne  foi;  parce  qu'encore  que  le  bien  que 
l'on  nous  promet  ne  soit  pas.  encore  à  nous  par  une  possession  actuelle, 
il  est  déjà  à  nous  par  engagement;  et  que  celui  qui  promet  quelque 
chose,  s'est  déjà  en  quelque  sorte  dessaisi  lui-même,  en  s'êtant  la 
liberté  d'en  disposer  d'une  autre  manière.  Par  conséquent  il  faut  avouer 
que  Dieu,  se  liant  à  nous  par  ses  promesses,  nous  donnait  un  mer- 
Teilleux  avantage. 

Mais  il  fait  en  notre  fave^ur  quelque,  chose  de  bien  plus  grand  dans 
la  glorieuse  transfiguration  de  Notre-Seigneur  Jésus- Christ.  Il  connolt 
notre  dureté  et  notre  cœur  incrédule  :  il  sait  que  la  vie  future  ne 
nous  touche  pas;  elle  nous  parait  éloignée,  et  cependant  nos  esprits 
grossiers,  amusés  ou  emportés  par  les  biens  présents,  ne  connoissent 
pas  les  délices  de  ce  bienheureux  avenir.  Que  fera  ce  divin  Sauveur? 
écoutez  un  conseil  de  miséricorde  :  a  En  vérité,  en  vérité,  je  vous 
le  dis,  il  y  en  aura  parmi  vous,  dit- il,  qui  ne  goûteront  point  la 
mort,  qu'ils  n'aient  tu  le  Fils  de  Dieu  dans  sa  gloire  et  dans  son 
royaume  :  »  <c  Sunt  de  hic  stantihus  qui  non  gustabunt  mortem, 
«  denec  vldeant  Filium  hom^ms  venientem  in  regno  suo  ^.  »  Je  veux 
a^er  vos  sens,  je  veux  soulager  votre  infirmité  ;  si  cette  félicité  que 
je  TOUS  promets  vous  semble  trop  éloignée  pour  vous  attirer,  je  veux 
TOUS  la  rendre  présente,  je  la  ferai  voir  à  quelques-uns  de  vous  qui 
pourront  en  rendre  témoignage  aux  autres.  Peu  de  jours  après  avoir 
dit  ces  mots,  il  mène  au  Thabor  trois  de  ses  disciples  ^;  et  comme  il 
étoit  en  prière  (car,  mes  Frères,  c'est  dans  l'oraison  que  la  gloire  de 

I.  a.  îï,  Q9m^ uavmh  art.  t,  ad 2  -r,  2.  Mktjth;. :fyï, '^,  -  *.  iWd,  jltiu  i. 
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Dieu  éelate  sur  iious)^  comme  ^onc  il  étoit  en  pri^,  dette  liUDièi» 
infinie,  qui  étoit  cachée  sous  rinfirmitô  de  sa  chair,  perçant  tout  à 
coup  ce  nuage  épais  avec  une  force  incomparable,  «  sa  face  éclata 
comme  le  soleil,  çt  une  h^ncheur  g^dmi^able  sq  répandit  sur  ses  vê- 
tements K  » 

Voilà,  mes  Frères,  une  belle  idée  de  la  gloire  qui  nousi  çi^t  promis^: 
car  combien  a-t-elle  d'éplat,  puisqu'elle  efface  le  soleil  même  l  çt  com- 
bien est-elle  abondante^  puisque  ayant  rempli  tout  Iç  corps  ^  elle  passe 
jusqu'aux  vêtements  l  Aussi  Pierre,  ravi  d'un  si  beau  spec^açte,,  a*^.crij8 
transporté  et  tout  hors  de  soi  :  «  0  Seigneur,  qu'il  fait  l^on  Ici,  ?  et 
que  je  serai  bienheureux  si  je  ne  perds  jamais  cette  beUe  vuçl  <!(  ^Qt 
«  num  est  nos  hic  esse  '.  »  Que  s'il  est  si  iCort  transporté  4^  joie  eQ 
voyant  seulement  la  gloire  du  corps,  que  seroit-ce,  donc,  ÇJt^r^Uens,  M 
Jésus  lui  découvroit  celle  de  ^on.  $me?  Mais  s'il  voyoit  la  beauté  1^? 
compréhensible  de  son  essence  divine  sans  nuage,  sans  mélange ,  san^ 
obscurité,  et  telle  qu'elle  est  en  elle-même,  ô  Dieu,  qu.$lle  serait  spii 
extase  l  Mais  puisqu'il  se  croit  si  heureux  de  voir  son  maji^e  en  ^ 
majesté,  quoiqu'il  n'ait  point  encore  de  part  à  sa  gloire,  quel  Sieirolt 
son  ravissement,  s'il  s'en  voyoit  .revêtu  lui-même!  0  mei^  Frères^ 
écoutons  Jésus,  et  laissons-nous  toucher  à  ses  promesses,  qu'il  nouu^ 
rend  déj^à  si  sensibles^  «  Ipsum  audite  :  »  a  JScoutez-fe,^  »  écoutez;  ï^ 
parole  de  sa  promesse.  Quelle  est-elle  ?  la  voici.  Messieurs,  telle  qu'ij 
Ta  prononcée  lui-même  ;  a  Qui  perseveraverit  usque  in  finem,.  hicsalvuil 
«  erit«'  »  %  Celui  qui  persévérera  jusqu'^  la  fin,  c'est  celui-là  qui.  ser% 
sauvé,  »  Que  veut  dire  cette  parole  ?  croyez  ^Sicii  promesse  %veQ  çer^-. 
tude,.  attendez  l'effet  s^vec  patience. 

Mais,  hélas  1  qui  le  fait,  Messieurs?  qui  so  rend  attentif  2^  dette  pa- 
role? L'entendez-vous,  ô  hommes  du  mor^de,  qui,  enivrést  piar  Iç^ 
biens  présents,  faites  une  raillerie  de  Is^  vie  future  ?  Oserai -je  réip^teç 
dans  cette  chaire  les  discpurs  que  vous  en  tenez?  Ah I  pl\;^tâit que  Qieu« 
qui  sonde  les  cœurs,  vous  mette  devant  les  yçui  vos  senti mentSL 
N'êtes-vous  pas  de  ceux  qui  parlent  ainsi  dai^  le  praphète  ](saj[e  î 
«  Ah  !  que  le  Seigneur  se  dépêche  ;  qi^'il  ^aus  fassÇv  voir  t)ientôt  sp^ 
ouvrage  »  s'il  veut  que  nous  le  croyions;  çj4'U  xi,q\i^  fasse  expérimenter 
quelque  chose  de  ses  desseins,,  et  nous  n'en  douterons 'pas  :  »  «  Fost 
«  tinet,  et  cito  veniat  opus  ejus,  v^t  videi^mus  :  et  ^ppropiiet,  ^t  ve-« 
a  niât  consilium  sanctl  Israël,  et  sciemus  i]lud  K  »  Reconnois^^  %ut^ 
jourçl'hui  vos  sentiments  dans  I4  bouche  4q  ces  impies.  Ne  peusez-vous 
pas  tous  les  jours  :  Ahl  qui  nous  dira  des  nouvelles  de  cet  ^veniç 
qu'on  naus  promet!  toujours  attendre,  tpHjaurs  espérer ,>  et  cependant 
tout  le  présent  nous  échai)pe  :  «  Festinet,  et  cito  veniat  Qpus  ejus-  ^ 
Le  monde  nous  donne  des  plaisirs  présents,  et  Dieu  nous  rem^t  k 
une  autre  vie.  «  Festinet;  »  ahl  qu'il  se  dépêche,  qu'il  ne  nous  re- 
jette pas  à  un  si  long  terme  :  nous  ne  pouvons  pas  attendre  si  loin  : 
«  CMto  veniat  opus  ejus.  »  Ah  1  loin  de  nous  ces  discours  prpf^i^es,  loin 
de  nous  ce  langage  impie  :  n  Ip^uio  %Uidit»  :  9  JBoQutM  Jésus  dans,  la 

1.  Matth.  jyu,  2.  -  %  md,, x:yii,  |,  -  ?.  W4*  Xji  «,  -r.  4»  Is, x»  " 
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parole  de  sa  promesse;  ne  doutez  pas,  ne  tous  lassez  pas:  aht  ne 
doutez  pas,  Chrétiens,  Dieu  Ta  dit,  vous  serez  sauvés  :  c  Hic  salvus 
«  erit.  I» 

Mais,  Chrétiens,  ne  vous  lassez  pas;  il  faut  persévérer  jusques  à  la 
fin  :  <  Qui  perseveraverit  usque  in  finem.  »  0  justes,  ô  fidèles,  ô  en- 
fants de  Dieu,  c'est  ici  la  voix  qu'il  vous  faut  entendre.  Où  êtes-vous 
dans  cette  assemblée?  Il  y  en  a,  je  n'en  doute  pas  t  ah  !  que  nous  ne 
soyons  pas  assez  malheureux  qu'il  n'y  ait  point  de  justes  dans  un  si 
grand  peuple  :  ô  justes,  c'est  à  vous  que  je  parle;  je  vous  parle  sans 
TOUS  connottre;  mais  Dieu,  que  vous  connoissez  et  qui  vous  connott, 
saura  bien  porter  ma  voix  dans  vos  cœurs  :  «Qui  perseveraverit,  hic 
«  salvus  erit.  »  Oui,  c'est  la  parole  qu'il  vous  faut  entendre  :  <c  Vox 
«  exultationis  et  salutis  in  tabernaculis  justorum  *  :  »  «  Les  cris  d'al- 
légresse et  du  salut  se  font  entendre  parmi  les  tentes  des  justes.  » 
C'est  cette  parole  dont  il  est  écrit  :  <  Mes  brebis  entendent  ma  voix'.  » 
c  C'est  cette  parole,  dit  saint  Augustin,  que  nul  des  étrangers  n'é- 
coute, que  nul  des  enfants  ne  rejette  :  »  «  Hanc  vocem  non  negligit 
c  proprius,  non  audit  alienus^.  »  Plusieurs  écoutent  Jésus-Christ  dans 
d'autres  paroles  ;  mais  que  celle-ci  est  entendue  de  peu  de  personnes  ! 
Celui-là  est  maintenant  chaste,  peut-être  sera-t-il  bientôt  impudique  : 
celui-là,  lassé  de  ses  crimes,  les  va  expier  par  la  pénitence,  il  écoute 
parler  Jésus-Christ  :  mais,  ô  voix  sacrée  !  ô  parole  de  persévérance  I  il 
ne  l'entend  pas;  la  tentation  s'élève,  il  succombe;  l'occasion  se  pré- 
sente, il  s'y  laisse  aller.  0  parole  de  persévérance!  Une  t'entend  pas; 
néanmoins  c'est  le  sceau  de  l'obéissance.  Scoutez-la,  ô  enfants  de 
Dieu,  et  ne  perdez  pas  votre  couronne.  La  tentation  vous  presse;  ah! 
«  persévérez  jusques  à  la  fin,  parce  que  la  tentation  ne  durera  pas 
jusques  à  la  fin  :  »  «  Persévéra  usque  in  finem,  quia  tentatio  non  per- 
te severat  usque  in  finem  *.  »  Mais  cet  homme  m'opprime  par  ses  vio- 
lences :  c  Et  adhuc  pusillum,  et  non  erit  peccator  *  :  »  a  Encore  quelque 
peu  de  temps ,  et  le  pécheur  ne  sera  plus.  »  Mais  que  ce  délai  est  en- 
nuyeux I  «  C'est  l'infirmité  qui  vous  fait  parottre  long  ce  qui  est  si 
court  :  »  c  Infirmitas  facit  diu  videri  quod  cito  est  *.  »  «  Il  nous  semble 
long  quand  il  se  passe;  mais  lorsqu'il  sera  achevé,  c'est  alors  que 
TOUS  sentirez  combien  il  étoit  de  peu  de  durée  :  »  «  Hoc  modicum  Ion- 
c  gum  nobis  videtur,  quoniam  adhuc  agitur  :  cum  finitum  fuerit,  tune 
«  sentiemus  quam  modicum  fuerit  '.  » 

Que  si  les  promesses  ne  tous  touchent  pas,  écoutez  la  parole  de  ses 
menaces  :  je  n'en  ai  point  parlé,  parce  que  l'intention  de  Notre-Sei- 
gneur  n'est  pas  de  nous  montrer  aujourd'hui  rien  qui  soit  terrible.  Il 
n'est  Tenu  apporter  que  le  salut  :  <  Non  enim  veni  ut  judicem  mun- 
«  dum  *  :  »  «  car  je  ne  suis  pas  venu  pour  juger  le  monde.  »  Mais  enfin^ 
contraint  par  nos  crimes,  U  nous  fait  avertir  de  fuir  devant  la  colère 

1.  Pt,  cxvn,  15.  —  2.  Joan.  x,  27. 

8.  In  Joan,,  traot.  zlt,  n.  il,  tom.  m,  part.  U,  col.  600.  —  4.  Ibid. 

5.  Pa.  xxxvx,  10. 

6.  S.  Aug,^  in  Ps,  xxzvi,  S$nn.  i,  n.  lo,  tom.  ly,  col.  263. 

7.  In  J00n.^  tract.  G,  n.  6,  tom.  m,  part,  n,  col.  78S.  —  6.  Joan.  zu,  4s. 


DUE  A  LA  PAROLE   DE   JÉSUS-CHRIST.  297 

qui  nous  poursuit  :  «  Fugere  a  ventura  ira\  »  «  Car  déjà  la  cognée 
est  mise  à  la  racine  des  arbres  :  »  «  Jam  enim  securis  ad  radicem  ar- 
«  borum  posita  est'.  »  «  Qu'on  jette,  s'écrie-t-il,  ce  serviteur  inutile 
dans  les  ténèbres  extérieures  :  »  «  Inutilem  servum  ejicite  in  tenebras 
«e  exteriores*.  »  0  paroles  terribles  I  «Irritam  quis  faciens  legem  Moysi, 
«  sine  ulla  miseratione  duobus  yel  tribus  testibus  moritur  :  quanto 
«  magis  putatis  détériora  mereri  supplicia,  qui  Filium  Dei  conculca- 
«  yerit,  et  sanguinem  testament!  pollutum  duzerit  in  quo  sanctificatus 
«  est,  et  Spiritul  gratias  contumeliam  fecerit^  :  »  «  Celui  qui  a  violô 
la  loi  de  Moïse  est  condamné  à  mort  sans  miséricorde,  sur  la  déposi- 
tion de  deux  ou  trois  témoins  :  combien  donc  croyez-vous  que  celui-là 
sera  jugé  digne  d'un  plus  grand  supplice,  qui  aura  foulé  aux  pieds  le 
Fils  de  Dieu,  qui  aura  tenu  pour  une  chose  vile  et  profane  le  sang  de 
l'alliance  par  lequel  il  avoit  été  sanctifié,  et  qui  aura  fait  outrage  à 
l'Esprit  de  grâce?»  Pour  éviter  toutes  ces  menaces,  mes  Frères,  écou- 
tons le  Sauveur  Jésus,  croyons  humblement  ce  qu'il  enseigne,  sui- 
vons fidèlement  ce  qu'il  commande ,  et  nous  aurons  infailliblement  ce 
qu'il  promet,  la  félicité  éternelle.  Amen, 


SERMON  POUR  LE  MARDI  DE  LA^^^SM^INE 
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Omnia  opéra  sua  faciunt  ut  videantur ab  hoi^jAijJus*         -  .\  ^\ï^*'  -'^ 

Ht  font  toutet  leurs  œuvres  dans  le  dessein  d'être  mu  (Jte4  bommer'' 
(Matth. ,  xxin,  5.) 

Je  me  suis  souvent  étonné  comment  les  hommes,  qui  présument  tant 
de  la  bonté  de  leurs  jugements,  se  rendent  si  forts  dépendants  de  l'opi- 
nion des  autres,  qu'ils  s'y  laissent  souvent  emporter  contre  leurs  pro- 
pres pensées.  Nous  sommes  tellement  jaloux  de  l'avantage  de  bien  ju- 
ger,  que  nous  ne  le  voulons  céder  à  personne  ;  et  cependant,  Chrétiens, 
nous  donnons  tant  à  l'opinion ,  et  nous  avons  tant  d'égards  à  ce  que 
pensent  les  autres,  qu'il  semble  quelquefois  que  nous  ayons  honte  de 
suivre  notre  jugement ,  auquel  nous  avons  néanmoins  tant  de  con- 
fiance. C'est  la  tyrannie  de  l'honneur  qui  nous  cause  cette  servitude. 
L'honneur  nous  fait  les  captifs  de  ceux  dont  nous  voulons  être  hono- 
rés. C'est  pourquoi  nous  sommes  contraints  de  céder  beaucoup  de 
choses  à  leurs  opinions;  et  souvent  de  grands  politiques  et  des  capi- 

1.  Matthl  m,  7.  —  2.  Matth.  m,  lo.  —  3.  Ibid.,  xxv,  SO. 

4.  J7f6.  X,  28,  29. 

s.  Sermon  pour  le  mardi  de  la  8*  semaine  4e  Carême,  prêché  aevtnt  It  roi 
sur  l'honnenr. 
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taines  expérimentéa,  touchée  de  ce  faux  honneur  et  du  désir  d'éviter 
un  blâme  qu'ils  n'avoient  point  mérité,  ont  ruiné  malheureusement, 
par  les  sentiments  d'autrui,  des  affaires  qu'ils  airoient  sauvées  en  sui- 
vant les  leurs.  Que  s'il  est  si  dangereux  de  se  laisser  trop  emporter  aux 
considérations  de  l'honneur,  même  dans  les  affaires  du  monde  aux- 
quelles il  a  tant  de  part,  quel  obstacle  ne  mettra-t-il  pas  aux  affaires 
du  salut?  et  combien  est- il  nécessaire  que  nous  sachions  prendre  ici 
de  véritables  mesures  1  C'est  pour  cela,  Chrétiens,  que,  méditant  l'é- 
vangile où  Jésus-Christ  nous  représente  les  pharisiens  comme  de  mi- 
sérables captifs  de  l'honneur  du  monde ,  f  ai  pris  la  résolution  de  le 
combattre  aujourd'hui;  et  pour  cela  j'appelle  âi  n^on  aide  la  plus  hum- 
ble des  créatures,  en  lui  disant  avec  l'ange  :  «  Ave^  Maria.  » 

L'honneur  fait  tous  les  jours  et  tant  de  bien  et  tant  de  mal  dsms  le 
monde ,  qu'il  est  assez  malaisé  de  définir  quelle  estime  on  en  doit  f^ire, 
et  quel  usage  on  doit  lui  laisser  dans  la  vie  humaine.  S'il  nous  ezcitç} 
à  la  vertu,  il  nous  oblige  aussi  trop  souvent  à  donner  phis  qu'il  ne 
faut  à  l'opinion;  et  quand  je  considère  attentivement  tes  divers  évé- 
nements des  choses  humaines,  il  me  paroît,  Chrétiens,  que  la  crainte  d'être 
blâmé  n'étouffe  guère  moins  de  bons  sentiments,  qu'elle  n'en  réprime 
de  mauvais.  Plus  j'enfonce  dans  cette  matière ,  moins  j'y  trouve  de 
fondement  assuré;  et  je  découvre  an  contraire  tani  d»  bien  et  tant  de 
mal,  et  pour  dire  tout  en  un  mot,  tant  de  bizarres  inégalités  dans  les 
opinions  établies  sur  le  sujet  de  l'honneur,  que^Jene  sais  plqs  à  quoi 
m'arrôter. 

En  effet,  entrant  au  détail  de  ce  sujet  important,  j^ai  remarqué, 
Chrétiens,  que  nous  mettons  de  l'honneur  dans  des  choses  vaines,  que 
nous  en  mettons  souvent  dans  des  choses  qui  sont  mauvaises,  et  que 
nous  en  mettons  aussi  dans  des  choses  bonnes.  Nous  mettons  beaucoup 
d'honneur  dans  des  choses  vaines,  dans  la  pompe,  dans  la  parure, 
dans  cet  appareil  extérieur.  Nous  en  mettons  dans  de%  choses  mau'vai- 
ses;  il  y  a  des  vices  que  nous  honorons;  il  y  a  de  fausses  vaillances  qui 
ont  leur  couronne,  et  de  fausses  libéralités  que  le  monde  ne  laisse  pas 
d'admirer.  Enfin  nous  mettons  de  l'honneur  dans  des  choses  bonnes; 
autrement  la  vertu  ne  seroit  pas  honorée;  par  exemple,  dans  la  vertu^ 
dans  la  force,  et  dans  l'adresse  d'esprit  et  de  corpâ.  Voilà,  Messieurs, 
l'honneur  attaché  à  toute  sorte  de  choses.  Qui  ne  seroit  surpris  de  cette 
bizarrerie  ?  Mais  si  nous  savons  entendra  le  naturel  de  l'esprit  humain» 
nous  demeurerons  CQAvaincusqu'U  ne  pouvoit  pas  eni  arriver  d'une  autre 
9K)rte.  Car  comme  l'honneur  esl,  un  jugement  que  les  hommes  portent 
sur  le  prix  et  sur  la  valeur  de  certaines  choses,  paxoe  que  notre  juge- 
ment est  foible,  il  ne  faut  pas  trouver  étrange  s'il  est  ébloui  par  des 
choses  vaines;  parce  que  notre  jugement  est  dépravé,  U  étoit  absolu<r 
ment  impossible  qu'il  ne  s'égarât  jusqu'à  en  approuver  beaucoup  de 
mauvaises;  et  parce  qu'il  n'est  ni  tout  â  fait.foible,  ni  tout  à  fait  dé- 
pravé, il  falloit  bien  nécessairement  qu'il  en  estimât  beaucoup  de  très- 
bonnes.  Toutefois,  encore  y  art-il  ce  vice  dans  l'estime  que  nous  avqns 
pour  les  bonnes  choses,  que  cette  môme  dépravation  et  cette  mèine 
foihlMBe  de  notre  jvgement  hh  ^foenoos  ne  enifnoiis  pas  ée  neufren 
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attribuer  tout  rhonneuç,  au  lieu  de  le  donner  tout  entier  à  Dieu,  qui 
est  l'auteur  de  tout  bien,  ^insi,  pour  rendre  à  Thonneur  son  usage  Tê- 
ritable,  nous  devons  apprendre,  Messieurs^  à  chercher  dans  les  choses 
que  nous  estimons  :  premièrement  du  prix  et  de  la  valeur;  et  par  là  les 
choses  vaines  seront  décriées  :  secondement  la  conformité  avec  la  rai- 
son ;  et  par  là  les  vices  perdront  leur  crédit  :  troisièmement  Tordre  né- 
cessaire, et  par  là  les  biens  véritables  seront  tellement  honorés,  que  la 
gloire  en  sera  toute  rapportée  à  Dieu,  qui  en  est  le  premier  principe. 
C'est  le  partage  de  ce  discours ^  et  le  sujet  de  vos  attentions. 

PREMIER  FOINT« 

Fapôtre  nous  avertit  que  nous  devons  être  enfants  en  malice^; 
mais  il  ajoute,  Messieurs,  qu&  nous  ne  devons  pas  l'ôtre  dans  les  saa- 
timents;  c'est-à-dire,  qu'il  y  a  en  nbus  des  fèibtosses  et  des  pensées 
puériles  que  nous  devons  corriger,  afin  de  demeurer  seulement  enfants 
en  simplicité  et  en  innoeenoe.  11  eensidéroit.  Chrétiens ^  qu'encore  que 
la  nature-,  en  nous  faisant  croître  par  certains  progrès,  nous  fasse  es^ 
pérer  enfin  la  perfection^  et  qu'elle  semble  n'ajouter  tant  de  traits  nou- 
veaux à  l'ouvrage  qu'elle  a  commencé,  que  pour  y  mettre  en  son  temps 
la  dernière  main  ;  néanmoins  nous  ne  sommes  jamais  tout  à  fait  formés, 
fi  y  a  toujtmrs  quelque  chose  en  nous  que  Tàge  ne  mûrit  pcÂnt  -,  et  c'est 
pourquoi-  les  foiblesses  et  les  sentiments  de  l'enlknce  s'étendent  tou- 
jours bien  avant,  si  l'on  n^y  prend  garde,  dans  toute  la  suite  de  la  vîe« 

Or,  parmi  ces  vices  puérils,  il  n'y  a  personne  qui  ne  voie  que  la  plus 
puéril  de  tous  c'est  l'honneur  que  nous  mettens  dans  les  choses  vainee^ 
et  cette  facilité  de  nous  y  laisser  éblouir.  D'où  naît  dana  les  hommes 
une  telle  erreur,  qu*ils  aiment  mieux  se  distinguer  par  la  pompe  exté- 
rieure que  par  Ifr  vie,  et  par  les  ornements  de  la  vanité  que  pas  la 
beauté  des  mœurs.  D'où  vient  que  celui  qui  se  ravilit  par  ses  vices  ao^ 
dessous  des  derniers  esclaves,  croit  asses  o<niserver  son  rang  et  soa«> 
tenir  sa  dignité  par  un  équipage  magnifique,  et  que  pendant  qu'il  se 
néglige  lui-môme  jusqu'au  point  de  ne  se  parer  d'aucune  vertu»  îl  pense 
être  assez  orné,  quand  il  assemble  pour  ainsi  dire  autour  de  lui  ce  quft 
la  nature  a  de  plus  rare  :  «  Gomme  si  c^étoit  là,  dit  saint  Augustin  % 
le  souverain  bien  et  la  richesse  de  l'homme,  que  tout  ce  qu'il  a  aoik 
riche  et  précieux,  excepté  lui-même  :  »  «  Quasi  hoo  sit  summum  hoc 
«  minis  bonum  haberë  omnia  bona,  prater  se  ipsum.  » 

L'éloquent  et  judicieux  saint  Jean  Chrysostome  en  rend  cette  raison 
excellente,  dans  la  quatrième  Homélie  sur  l'évangile  de  saint  Matthieie, 
où  il  dit  à  peu  près  ces  mêmes  paroles.  Je  ne  puis,  dit-il*,  comprendre 
la  cause  de  ce  prodigieux  aveuglement  qui  est  dans  les  hommes,  de 
croire  se  rendre  illustres  par  cet  éclat  extérieur  qui  les  eBvir(mne,ai 
ce  n'est  qu'ayant  perdu  leur  bien  véritable,  i}s  ramassent  tout  ce  qu'ils 
peuvent  autour  d'eux,  et  vont  mendiant  de  tous  côtés  la  gloire  quHis. 
ne  trouvent  plus  dans  leur  consolenee. 

i.  /  Cor»  XIV,  20.—  2.  De  Civ,  Deiy  lib.  m,  oap.  i,  tom.  VU,  col.  i9* 
3.  Bqm.  ;v»  m4fo«</yi  tom.  Vll^pag.  65,  «ç.  .    ^ 
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Cette  parole  de  saint  Chrysostome  me  jette  dans  une  plus  profonde 
considération,  et  m'oblige  de  reprendre  les  choses  d'un  plus  haut  prin- 
cipe. Tous  les  hommes  sont  nés  pour  la  grandeur,  parce  que  tous  sont 
nés  pour  posséder  Dieu.  Car  comme  Dieu  est  grand ,  parce  quMl  n^a 
besoin  que  de  lui-même,  Thomme  aussi  est  grand,  Chrétiens,  lorsqu'il 
est  assez  droit  pour  n'avoir  besoin  que  de  Dieu.  C'étoit  la  yéritable 
grandeur  de  la  nature  raisonnable,  lorsque,  sans  avoir  besoin  des  cho- 
ses extérieures,  qu'elle  possédoit  noblement  sans  en  être  en  aucune  sorte 
possédée,  elle  faisoit  sa  félicité  par  la  seule  innocence  de  ses  désirs, 
et  se  trouvcit  tout  ensemble  et  grande  et  heureuse,  en  s'attachant  à 
Dieu  par  un  saint  amour.  En  effet ,  cette  seule  attache  qui  la  rendoit 
tempérante,  juste,  sage,  vertueuse,  la  rendoit  aussi  par  conséquent 
libre,  tranquille ,  assurée.  La  paix  de  la  conscience  répandoit  jusque 
sur  les  sens  une  joie  divine.  L'homme  avoit  en  lui-même  toute  sa  gran« 
deur,  et  tous  les  biens  externes  dont  il  jouissoit  lui  étoient  accordés 
libéralement,  non  comme  un  fondement  de  son  bonheur,  mais  comme 
une  marque  de  son  abondance.  Telle  étoit  la  première  institution  de  la 
créature  raisonnable. 

Mais  de  même  qu'en  possédant  Dieu  elle  avoit  la  plénitude,  ainsi  en 
le  perdant  par  son  péché,  elle  demeure  épuisée.  Elle  est  réduite  à  son 
propre  fond,  c'est-à-dire,  à  son  premier  néant:  elle  ne  possède  plus 
rien,  puisque ,  devenue  dépendante  des  biens  qu'elle  semble  posséder, 
elle  en  est  plutôt  la  captive  qu'elle  n'en  est  la  propriétaire  et  la  sou- 
Teraine.  Toutefois,  malgré  la  bassesse  et  la  pauvreté  où  le  péché  nous 
réduit,  le  cœur  de  l'homme  étant  destiné  pour  posséder  un  bien  im- 
mense, quoique  la  liaison  qui  l'y  tenoit  attaché  soit  rompue,  il  en  reste 
toujours  en  lui  quelque  impression  qui  fait  qu'il  cherche  sans  cesse 
quelque  ombre  d'infinité.  L'homme,  pauvre  et  indigent  au  dedans  » 
Àche  de  s'enrichir  et  de  s'agrandir  comme  il  peut;  et  comme  il  ne  lui 
est  pas  possible  de  rien  ajouter  à  sa  taille  et  à  sa  grandeur  naturelle , 
il  s'applique  ce  qu'il  peut  par  le  dehors.  Il  pense  qu'il  s'incorpore,  si 
TOUS  me  permettez  de  parler  ainsi,  tout  ce  qu'il  amasse,  tout  ce  qu'il 
acquiert,  tout  ce  qu'il  gagne.  11  s'imagine  croître  lui-môme  avec  son 
train  qu'il  augmente ,  avec  ses  appartements  qu'il  rehausse,  avec  son 
domaine  qu'il  étend.  Aussi ,  à  voir  comme  il  marche,  vous  diriez  que 
la  terre  ne  le  contient  plus;  et  sa  fortune  enfermant  en  soi  tant  de  for- 
tunes particulières,  il  ne  peut  plus  se  compter  pour  un  seul  homme. 

Et  en  effet,  pensez- vous.  Messieurs,  que  cette  femme  vaine  et  am- 
bitieuse puisse  se  renfermer  en  elle-même,  elle  qui  a  non-seulement 
en  sa  puissance,  mais  qui  traîne  sur  elle  en  ses  ornements,  la  subsis- 
tance d'une  infinité  de  familles;  qui  porte,  dit  Tertullien,  en  un  petit 
fil  autour  de  son  cou ,  des  patrimoines  entiers  :  «  Saltus  et  insulas  te- 
cnera  cervix  circumfert*;  »  et  qui  tAche  d'épuiser  au  service  d*un  seul 
corps  toutes  les  inventions  de  l'art  et  toutes  les  richesses  de  la  nature  ? 
Ainsi  l'homme  petit  en  soi,  et  honteux  de  sa  petitesse,  travaille  à  s'ac- 
crottre  et  se  multiplier  dans  ses  titres,  dans  ses  possessions,  dans  ses 

f  ffom.  lY,  ifi  MaUh.,  tom.  vn,  pag.  «5,  M.  —  2.  i>#  euU.  fmn,,  Ub.  I,n.  t. 
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tanités  :  tant  de  f<ns  comte,  tant  de  fois  aeigneur,  possesseur  de  tant 
de  richesses,  maître  de  tant  de  personnes,  ministre  de  tant  de  con- 
seils, et  ainsi  du  reste  :  toutefois,  qu'il  se  multiplie  tant  qu'il  lui  plaira, 
il  ne  faut  toujours  pour  l'abattre  qu'une  seule  mort.  Mais,  mes  Frôres, 
il  n'y  pense  pas  ;  et  dans  cet  accroissement  infini  que  notre  vanité 
s'imagine,  il  ne  s'avise  jamais  de  se  mesurer  à  son  cercueil,  qui  seul 
néanmoins  le  mesure  au  juste. 

C'est,  Messieurs,  en  cette  manière  que  l'homme  croit  se  rendre  ad- 
mirable. En  effet,  il  est  admiré,  et  devient  un  magnifique  spectacle  à 
d'autres  hommes  aussi  vains  et  autant  trompés  que  lui.  Mais  ce  qui  le 
relève,  c'est  ce  qui  l'abaisse.  Car  ne  voit-il  pas,  Chrétiens,  dans  toute 
eette  pompe  qui  l'environne,  et  au  milieu  de  tous  ces  regards  qu'il  at- 
tire, que  ce  qu'on  regarde  le  moins ,  ce  qu'on  admire  le  moins,  c'est 
lui-môme?  tant  l'homme  est  pauvre  et  nécessiteux,  qui  n'est  pas  capa< 
ble  de  soutenir  par  ses  qualités  personnelles  les  honneurs  dont  il  s« 
repatt  1 

C'est  ce  que  nous  montre  l'ficriture  sainte  dans  cet  orgueilleux  roi 
de  Bahylone ,  le  modèle  des  ftmes  vaines ,  ou  plutôt  la  vanité  même. 
Comme  «  l'orgueil  monte  toujours,  »  dit  le  Roi-prophète,  et  ne  cesse 
jamais  d'enchérir  sur  ce  qu'il  est  :  «  Superbia  eorum...  ascendit  sem- 
«  per*;  »  Nabuchodonosor  ne  se  contente  pas  des  honneurs  de  la 
royauté,  il  veut  des  honneurs  divins.  Mais  comme  sa  personne  ne  peut 
soutenir  un  éclat  si  haut,  qui  est  démenti  trop  visiblement  par  notre 
misérable  mortalité,  il  érige  sa  magnifique  statue,  il  éblouit  les  yeux 
par  sa  richesse,  il  étonne  l'imagination  par  sa  hauteur^  il  étourdit  tous 
les  sens  par  le  bruit  de  sa  symphonie,  et  par  celui  des  acclamations 
qu'on  fait  autour  d'elle  :  et  ainsi  l'idole  de  ce  prince,  plus  privilégiée 
que  lui-même,  reçoit  des  adorations  que  sa  personne  n'ose  demander. 
Homme  de  vanité  et  d'ostentation,  voilà  ta  figure  :  c'est  en  vain  que 
tu  te  repais  des  honneurs  qui  semblent  te  suivre;  ce  n'est  pas  toi  qu'on 
admire ,  ce  n'est  pas  toi  qu'on  regarde ,  c'est  cet  éclat  étranger  qui 
fascine  les  yeux  du  monde;  et  on  adore  non  point  ta  personne,  mais 
l'idole  de  ta  fortune,  qui  paroîtdans  ce  superbe  appareil  par  lequel  .tu 
éblouis  le  vulgaire. 

c  Jusques  à  quand,  ô  enfants  des  hommes  I  jusques  à  quand  aime- 
rez-vous  la  vanité,  et  vous  plairez-vous  dans  le  mensonge^? »  L'homme 
n'est  rien,  et  il  ne  poursuit  que  des  riens  pompeux  :  «  In  imagine 
<  pertransit  homo,  sed  et  frustra  conturbatur*  :  »  a  II  passe  comme 
un  songe,  et  il  ne  court  aussi  qu'après  des  fantômes.»  Que  s'il  est 
vrai,  ce  que  nous  dit  saint  Jean  Ghrysostome^,  que  la  vanité  au  dehors 
est  la  marque  la  plus  évidente  de  la  pauvreté  au  dedans,  que  dirons- 
nous,  Chrétiens,  et  que  pensera  la  postérité  du  siècle  où  nous  sommes? 
Car  quel  siècle  a-t-on  vu,  où  la  vanité  ait  été  plus  désordonnée? 
Quand  est-ce  qu'on  a  étalé  plus  de  titres,  plus  de  couronnes,  plus  de 
tMlustres,  plus  de  vaines  magnificences  ?  Quelle  condition  n'a  pas  ou- 

t«  Ps,  Lxxm,  23.  —  2.  Pi.  IV,  3.  —  3.  Ps,  xzxvm,  7. 
4*  ffom.  I.  in  ep.  n,  ad  ThenaL,  tom.  xi,  p«g.  514» 
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bliê  ^s  DonmsT  Qui  n'a  pu  avoir  la  gsfan^eufp,  a^ula  néanmoms  la 
contrefaire.  On  ne  peut  phxs  faire  de  discernement,  en  par  nn  juste 
retour  cette  fausse  image  de  grandeur  s'est  tellement  étendue,  qu'elle 
fl'est  enfin  ravilie. 

Mais  encore  si  les  -vanités  n'étoient  simplement  que  Tanités,  elles 
ne  nous  contraindroient  pas,  Chrétiens,  de  faire  aujourd'hui  de  si 
fortes  plaintes.  Ce  qu'il  y  a  de  plus  déplorable,  c'est  qu'elles  arrêtent 
le  C0UI9  des  charités,  c'est  qu'elles  mettent  tout  à  fait  à  sec  la  ^urce 
des  aumônes,  et  avec  la  source  des  aumdnes  celle  de  toutes  les  grâces 
du  christianieme.  Que  dis-je  ici  des  aumônes?  les  vanités  ne  permettent 
pas  même  de  payer  ses  dettes.  On  ruine  et  les  siens  et  les  étrangers, 
pour  satisfaire  i  son  ambition  :  encore  n'est-ce  pas  le  seul  désordre. 
Ce  ne  sont  pas  -seulement  la  charité  et  la  justice  qui  se  plaignent  de 
la  vanité;  la  pudeur  s'en  plaint  aussi,  et  la  vanité  y  cause  d'étranger 
ruines.  Simple  et  innocente  beauté,  qui  commences  à  venir  au  monde, 
vous  avez  de  l'honnêteté;  mais  enfin  vous  voulez  paroître,  et  vous  re- 
gardez avec  jalousie  celles  que  vous  voyez  plus  richement  ornées. 
-Sachez  que  cette  vanité,  qui  vous  paroît  innocente,  machine  de  loin 
tontre  votre  honneur;  elle  vo^s  tend  des  lacets;  elle  vous  découvre  à 
la  tentation  ;  elle  donne  prise  k  l'ennemi.  Prenez  garde  à  ce  dange- 
reux appât;  et  mettez  de  bonne  heure  votre  honnêteté  sous  la  protec- 
tion de  la  modestie. 

Mais  ne  parlons  pas  toujours  de  ces  vanités  qui  regardent  les  biens 
de  la  fortune  et  les  ornements  du  corps,  l'homme  est  vain  de  plus 
d'une  sorte.  Ceux-là  pensent  être  les  plus  raisonnables  qui  sont  vains 
des  dons  de  l'intelligence,  les  savants,  les  gens  de  littérature,  les 
beaux  esprits.  A  la  vérité,  Chrétiens,  ils  sont  dignes  d'être  distingués 
des  autres,  et  ils  font  un  des  plus  beaux  nrnements  du  monde.  Mais 
qui  les  pourroît  supporter,  lorsqu'aussitôt  qu'ils  se  sentent  un  peu  de 
talent,  ils  fatiguent  toutes  les  oreilles  de  leurs  faits  et  de  leurs  dits  ? 
et  parce  qu'ils  savent  arranger  des  mots,  mesurer  un  vers,  on  arron- 
dir une  période,  ils  pensent  avoir  droit  de  se  faire  écouter  sans  fin,  et 
de  décider  de  tout  souverainement.  0  justesse  dans  la  vie,  6  égalité 
dans  les  mœurs,  6  mesure  dans  les  passions,  riches  et  véritables  or- 
nements de  la  nature  rai^d^nable,  quiand  est-ce  que  nous  apj^iiendrons 
à  vous  estimer?  Mais  laissons  les  beaux  esprits  dans  leuTS  disputes 
de  mots,  dans  leur  commerce  de  louanges  quMls  se  vendent  les  unr 
aux  autres  à  pareil  prix,  et  dans  leurs  cabales  tyranniques,  qui  veulent 
usurper  l'empire  de  la  réputation  et  des  lettres.  Je  voudrôte  n^atoir 
que  ces  plaintes,  je  ne  les  porterois  pas  dans  cette  chaire.  Mais  dois-je 
dissimuler  leurs  délicatesses  et  leurs  jalousies  ?  Leurs  ouvrages  leur 
semblent  sacrés  :  y  reprendre  seulement  un  mot,  c'est  leur  faire  une 
blessure  mortelle.  C'est  là  que  la  vanité,  qui  semble  naturelle lïient 
n'être  qu'enjouée,  devient  cruelle  et  impitoyable.  La  satire  sort  bientôt 
des  premières  bornes ,  et  d'une  guerre  de  mots  elte  passe  à  des  libelles 
diffamatoires ,  à  des  accusations  outrageuses  contre  les  mœurs  et  les 
personnes.  Là  on  ne  regarde  plus  combien  les  traits  sont  envenimés, 
pourvu  qu'ils  soient  lancés  avec  art,  ni  combien  les  plaies  stffit  mor- 
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telies  à  rhozmeur,  pourvu  ^e  les  morsures  soient  ingénieiKes  :  tant 
â  est  vrai)  Ghrdtiens,  que  la  vasité  corrompt  toat,  jusqu'aux  ezer- 
dees  les  plus  inooeents  de  Tesprît,  et  ne  laisse  rien  d'entier  dans  la 
yie  humaime.  fille  Be  se  contente  pas  de  doâner aux  crimesdelB  ou- 
▼ertuTes  fayoraMies,  elle  les  autorise  publiquement,  et  ehlareprend  de 
les  mettre  en  inmieur  par  des  maximes  ruineuses  à  la  ^«reté  des 
moMirs. 

DEUXIÈME  POINT. 

Il  me  semèle  que  yo«5  «voes  élerez  ici  oontre  moi,  et  que  vous  me 
dites  ^ue  jamais  il  ne  BWfa  véritid»iB  que  les  crimes  soient  en  hon- 
neur; pwsi|iie  nous  les  voyons  au  Contraire  et  détestés  et  proscrits 
par  ufi8  «ommune  t^entenee  du  genre  liumain.  £t  eer«es  les  choses 
humaines  ne  «sont  pas  «noore  si  déses^rées,  que  les  vices  qui  ne  sont 
que  Tices,  qui  montrent  iKyute  leur  laidsior  sans  aucune  teinture  d'hon- 
nêteté, soient  honorés  dans  le  monde.  Les  vices  que  le  monde  cou- 
ronne sont  des  vices  ispéeieni,  qui  t)nt  quelque  mélange  de  la  vertu. 
L'honneur,  ^i  est  destiné  pour  la  suivre  et  pour  la  servir,  sait  de 
quelle  sorte  elle  «'habille,  et  lui  dérobe  quelques-uns  de  «es  orne- 
a3«nts,  pour  en  parer  le  vice  qdll  veut  établir  et  mettre  en  crédit 
dans  le  monde.  Pourquoi  introduit-on  ce  mélange?  pourquoi  tâc^- 
t-on  de  donner  au  vice  cette  couleur  empruntée  ?  De  quelle  sorte  cela 
se  fait,  quoique  la  chose  ^it  aissez  connue  par  expérience,  je  veux  le 
rechercher  jusiqu'à  l-origine,  et  développer  tout  au  long  ce  mystère 
d'iniquité. 

Pour  cela,  il  est  •nécesàaire  de  poitosoph^r  en  peu  de  mots  de  la 
nature  du  mal.  Mais  Je  m'abuse  d'abord;  et  il  est  vrai  que  le  mal  n'a 
point  de  nature  ni  de  sti^srstance.  Car  qui  ne  sait  qu'il  n*est  autre 
ichose  qu'une  îffmple  privation,  tm  élorgnement  de  là  loi,  une  perte 
de  la  raison  et  de  la  droit^^e?  Ce  n'est  donc  pas  une  nature,  mais 
plutôt  la  maladie,  la  cortu^tibn ,  la  ruine  de  la  nature.  De  cette  vérité, 
qui  est  si  conmre,  le  docte  saiht  Jean  €hryaostome  en  a  tiré  cette 
conséquence.  Coihme  le  matl,  dit  te  grand  évèque»,  n'a  point  de  na- 
ture ni  de  subsistance  en  lui-même ,  il  tà'ensuit  qu'il  ne  peut  pas  sub- 
sister tout  «eul;  de  sorte  "que  s'il  ï'est  soutenu  par  quelque  mélange 
de  bien,  îl  àe  détruira  lui-înôme  par  son  propre  excès.  Qu'un  homme 
veuille  Itromper  tout  le  uïonde,  il  ne  trompera  personne.  Qu'un  voleur 
tue  ses  compagnon^  aussi  bien  que  les  passants,  tous  le  fuiront  éfgale- 
ment  comme  uhe  bété  ftirouché.  De  tels  vicieux  liront  poifet  de  crédit  : 
îl  faut  Un  peu  de  mélange.  Ceut  que  le  monde  considère  ne  sont  pas 
de  ces  vicieux  abandonnés  à  toutes  sortes  d'infamies.  Un  Ach-ab,  une 
Jézabel  dans  l'histoire  sainte;  un  Néron,  un  Domitîen  dans  le»  his- 
toires profanes  :  leur  attirer  de  la  gloire,  VëconcilieT  l'honneur  "avec 
eux,  c'est  une  entreprise  impossible.  Mais  aussi,  si  peu  qu'on  pionne 
soin  de  mêler  avec  le  vice  quelque  teinture  de  vertu,  il  pourra,  sans 
trop  se  cacher  et  presque  sans  se  contraindre,  paroître  avec  honneur 

1.  Hom,  ir«  in  Act.,  tom.  ix,  pag.  22. 
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daB6  le  monde.  Par  exemple  est-il  rien  de  plus  injuste  que  dô  yeVser 
le  sang  humain  pour  des  injures  particulières,  et  d'ôter  par  un  même 
attentat  un  citoyen  à  sa  patrie,  un  serviteur  à  son  roi,  un  enfant  à 
i'Sglise,  et  une  âme  à  Dieu  qu'il  a  rachetée' de  son  sang?  Et  toutefois 
depuis  que  les  hommes  ont  mêlé  quelque  couleur  de  vertu  à  ces  ac- 
tions sanguinaires,  l'honneur  s'y  est  attaché  d'une  manière  si  opiniâ- 
tre, que  ni  les  anathèmes  de  l'Sglise,  ni  les  lois  sévères  du  prince,  ni 
sa  fermeté  invincible ,  ni  la  justice  rigoureuse  d'un  Dieu  vengeur, 
n*ont  point  assez  de  force  pour  venir  à  bout  de  l'en  arracher. 

Il  n'est  rien  de  plus  odieux  que  les  concussions  et  les  rapines  :  et 
toutefois  ceux  qui  ont  su  s'en  servir  pour  faire  une  belle  dépense,  qui 
parott  libéralité  et  qui  est  une  damnable  injustice,  ont  presque  enGTacé 
Soute  cette  honte  dans  le  sentiment  du  vulgaire.  Est-il  rien  de  plus 
haïssable  que  la  médisance,  qui  déchire  impitoyablement  la  réputa- 
Vion  du  prochain  ?  Mais  si  peu  qu'on  l'appelle  franchise  de  naturel  et 
£berté  qui  dit  ce  qu'elle  pense;  ou,  sans  faire  tant  de  façon,  pour  peu 
^a'on  la  débite  avec  esprit,  en  sorte  qu^elle  divertisse,  car  c'est  une 
grande  vertu  dans  le  monde  que  de  savoir  divertir,  on  ne  regarde 
plus  combien  les  traits  sont  envenimés,  il  suffit  qu'ils  soient  lancés 
avec  art,  ni  combien  les  plaies  sont  mortelles,  pourvu  que  les  mor- 
sures soient  ingénieuses. 

L'impudicité  môme,  c'est-à-dire  la  honte  même,  que  l'on  appelle 
brutalité  quand  elle  court  ouvertement  à  la  débauche,  si  peu  qu'elle 
s^étudie  à  se  couvrir  de  belles  couleurs  de  fidélité,  de  discrétion,  de 
douceur,  de  persévérance,  ne  va-t-elle  pas  la  tête  levée,  ne  semble - 
t-elle  pas  digne  des  héros?  Ne  perd-elle  pas  son  nom  d'impudieité, 
pour  prendre  celui  de  galanterie;  et  n'ayons-nous  pas  vu  le  monde 
poli  traiter  de  sauvages  et  de  rustiques  ceux  qui  n'avoient  point  de 
telles  attaches?  Il  est  donc  vrai.  Chrétiens,  que  le  moindre  mélange 
de  vertu  trompeuse  concilie  de  l'honneur  au  vice.  Et  il  ne  faut  pas 
pour  cela  beaucoup  d'industrie;  le  moindre  mélange  suffit,  la  plus  lé- 
gère teinture  d'une  vertu  trompeuse  et  falsifiée  impose  aux  yeux  de 
tout  le  monde.  Ceux  qui  ne  se  connoissent  pas  en  pierreries  sont  dupés 
et  trompés  par  le  moindre  éclat,  et  le  monde  se  connoît  si  peu  en 
vertu  solide,  que  souvent  la  moindre  apparence  éblouit  sa  vue.  C'est 
pourquoi  il  ne  s'agit  presque  plus  parmi  les  honunes  d'éviter  les  vices; 
il  s'agit  seulement  de  trouver  des  noms  spécieux  et  des  prétextes  hon- 
nêtes. Ainsi  le  nom  et  la  dignité  d'homme  de  bien  se  soutient  plus  par 
esprit  et  par  industrie  que  par  probité  et  par  vertu;  et  l'on  est  en 
effet  assez  vertueux  et  assez  réglé  pour  le  monde,  quand  on  a  l'adresse 
de  se  ménager  et  l'invention  de  se  couvrir. 

Mais  Dieu  protecteur  de  la  vertu  ne  souffrira  pas  longtemps  que  le 
vice  se  fasse  honorer  sous  cette  apparence.  Bientôt  il  découvrira  toute 
sa  laideur  et  ne  lui  laissera  que  sa  seule  honte.  C'est  de  quoi  lui-même 
se  glorifie  par  la  bouche  de  son  prophète  :  «  Discoopenii  Esau,  rêve* 
«  lavi  abscondita  ejus,  et  celari  no;a  poterit  *    »  «  J'ai  découvert  SsaO, 

1.  Jirem.  zlix,  lo. 


SERMON  SUR  L'HONNEUR.  305 

j'ai  dépouillé  cet  homme  du  monde  de  ces  Tains  prMextes  dans  les- 
quels il  s'enyeloppoit;  j'ai  manifesté  toute  sa  honte,  et  il  ne  peut  plue 
'  se  cacher.  »  Car  dans  ce  règne  de  la  yérité  et  de  la  justice  on  ne  se 
payera  point  de  prétextes,  on  ne  prendra  point  le  nom  pour  la  chosi^ 
ni  la  couleur  pour  la  vérité.  Tous  les  tours,  toutes  les  souplesses, 
toutes  les  habiletés  de  Tesprit,  ne  seront  plus  capables  de  rien  dimi« 
nuer  de  la  honte  d'une  mauvaise  action;  et  tout  Vhonneur,  que  votiG 
adresse  vous  aura  sauvé  parmi  les  ténèbres  de  ce  monde,  vous  tour* 
nera  en  ignominie.  Éveillez-vous  donc,  Chrétiens ,  le  monde  vous  a 
assez  abusés,  assez  éblouis  par  son  faux  honneur.  Ouvrez  les  yeux. 
Toyez  la  vertu  qui  va  vous  montrer  Thonneur  véritable;  et  vous  ap- 
prendrez tout  ensemble  à  le  rendre  à  Dieu.  Je  suis  sorti,  comme  vous 
le  voyez,  des  deux  premières  parties,  et  il  ne  me  reste  plus  qu'à  con« 
elure  par  la  dernière. 

TROISlfiMB  POINT. 

Jusques  ici,  Chrétiens,  j'ai  pris  facilement  mon  parti,  et  rien  n'é- 
toit  plus  aisé  que  de  mépriser  l'honneur  qui  relève  les  choses  vaines, 
et  de  condamner  celui  qui  couronne  les  mauvaises.  Mais  devant  main- 
tenant parler  de  l'honneur  qui  accompagne  les  actions  vertueuses, 
d'un  cdté  je  voudrois  bien  pouvoir  le  priser  pour  l'amour  de  la  vertu 
dont  il  rejaillit;  et  d'autre  part  la  crainte  de  la  vanité  fait  que  j'appré'- 
hende  de  lui  donner  trop  d'avantage.  Et  certes  il  est  véritable  que  si 
nous  combattons  avec  tant  de  force  l'amour  des.  louanges,  nous  Ôte- 
rons,  sans  y  penser,  un  grand  secours  à  la  vertu,  du  moins  à  celle  qui 
commence  ;  et  nous  tomberons  dans  cet  autre  excès,  qu'un  habile  cour- 
tisan d'un  grand  empereur,  homme  d'esprit  de  l'antiquité,  a  remarqué 
en  son  temps,  et  que  nous  ne  voyons  déjà  que  trop  fréquent  dans  le 
nôtre  :  que  la  plupart  des  hommes  trouvent  ridicule  d'être  loués ,  à 
cause  qu'ils  ont  cessé  de  faire  des  actions  dignes  de  louanges  :  «  Post- 
«  quam  desiimus  facere  laudanda,  laudari  quoque  ineptum  putamus'.» 
Au  contraire  saint  Augustin  a  sagement  prononcé  que  «  vouloir  faire 
le  bien  et  ne  vouloir  pas  qu'on  nous  en  loue,  c'est  vouloir  que  l'erreur 
prévale,  c'est  se  déclarer  ennemi  de  la  justice  publique,  et  s'opposer 
au  bien  général  des  choses  humaines ,  qui  ne  sont  jamais  établies  dans 
un  meilleur  ordre,  que  lorsque  la  vertu  reconnue  reçoit  l'honneur 
qu'elle  mérite  \  »  D'ailleurs  on  ne  peut  douter  qu'il  ne  soit  digne  d'un 
homme  de  bien,  et  d'édifier  le  prochain  par  l'exemple  de  sa  vertu,  et 
d'être  non-seulement  confirmé  mais  encore  encouragé  par  le  témoi- 
gnage des  autres.  Mais  surtout  ceux  que  Dieu  a  mis  dans  les  grandes 
places,  comme  leur  dignité  n'a  rien  de  plus  relevé  que  cette  glorieuse 

bligation  d'être  l'exemple  du  monde ,  doivent  souvent  considérer  ce 
que  pense  l'univers ,  dont  ils  sont  le  plus  beau  spectacle ,  et  ce  qur 


1.  PZtfi.  £pM(.,  lib.  m,  epist.  xxi. 

2.  De  Serm.  Dom.,  lib.  II.  n.  3,  tom.  III,  part,  n,  col.  90l. 
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pesstti»  u  fMtérité  qui  ne  las  flattera  plus  quapd  la  mort  ^  aura 
égalés  au  re$to  dpg  liommes;  et  comme  la  gloire  véritable  oe  peut  ja- 
mais être  forcée  «  ils  doivent  eu  poser  les  foodemeuts  sur  une  vertu 
•olide,  qui  s'attaehe  à,  ne  ^  dénei^tiE  jamai»,  et  k  marcl^er  ponstap)- 
ment  par  les  voiea  diroites. 

Hais  eiioore  qu'os  puisse  permettre  h  la  vçrtp  de  se  laisser  fizcitçr 
an  bian  pair  les  louanges  des  àeiSrmss,  e'est  raviiir  sa  dignité  et  offen- 
ser sa  pudour  que  de  Ten  vendre  oaptive.  Car  o*est,  mes  Frères,  une 
cbese  assez  remarquable  que  la  pudeur  et  la  mQdestis  ne  s'opposent 
pas  seulement  aux  actions  désboonétes,  mais  encore  à  la  vaino  gloire 
et  à  rameur  désord&nné  des  louanges.  Une;  personne  bonnête  et  bien 
élevée  rougit  if  une  parole  immodeste;  un  bomme  sage  ot  modéré 
rougU  de  sas  papopres  louanges,  £n  i'une  et  l'autre  renoontro  la  mo- 
destie fait  baisser  les  yeux  et  monter  la  rougeur  ad  front,  psjr  un  eer* 
tain  sentiment  que  la  raison  nous  inspire  ;  que  comme  le  corps  a  sa 
chasteté ,  que  l'impudicité  porfpiDpt,  U  y  a  une  certaine  intégrité  de 
l'âme  et  de  la  vertu,  qui  appréhende  d'être  violée  par  les  louanges  : 
d'où,  viçnt  à  uno  à,îm  bi^n  née  cette  honte  des  louantes  patijirelle  à  la 
vertu;  ji$  dis  à  la  yortu  cbrétiçpnç,  car  on  n'en  ponnptt  point  d'aut]:e 
en  ce^to  chaire.  11  e^t  donc  de  U  nature  de  (a  ve;rtu  d'appréheqder  les 
louanges;  et  si  vous  pfsejs  attontivement  avec  quelle  précaution  |e  Fils 
de  Dieu  l'oblige  de  ^cacher  :  «  Attendite  ne  justitlam  vestram  facia^s 
«  Goram  bominibus  ^  ut  videan^ini  ah  ois  ' ,  »  «  Prenez  garde  de  ne 
faire  pas  vos  bonnes  œuvres  devant  les  bomipes  pour  en  être  regardés  ;  « 
Youlez-yous  priçr  dans  lo  cabinet,  fermez  la  porte,  «  Ûrationem  ti^ain 
«cfas  es$o.  mysteri^IA^  i^  Çt  ainsi  4es  autres;  voyez  donc  comme  il 
él^ve  la  vertu  :  i)  I4  retire  dg;  monde,  il  la  tient  dai^s  le  cabipet  et  sous 
la  clef,  il  ia  pacho  non-seulemept  anz  autres,  mais  à  elle-même*,  «  il 
ne  veut  pas  quo  la  gauche  sache  l'aumône  que  fait  la  droite';»  en^n 
il  la  réserve  pour  li^s  yeux  du  père. 

C'est  pourquoi  saint  Jean  Chrysostome  compare  la  vertu  chrétienne  à 
une  fîUç  honnête  et  pudique ,  élevée  dans  la  maison  paterneUe  avec 
nne  merveilleuse  retenue.  Qn  ne  la  mène  pas,  dit-iH,  au  théâtre;  pn 
ne  la  prçduit  pas  d^ns  les  assemblées;  elle  n'écoiite  point  les  discours 
des  hoinmes,  ni  leurs  dangereuses  flatteries;  eUe  aime  la  retraite  et  la 
solitude,  ot  se  plaît  à  se  pocher  sQus  les  yeux  de  Pieu,  sous  ^'ombre 
de  ses  ailes  et  sopB  le  soQret  de  sa  face;  elle  aime,  d|.s-je,  ^  se  cachet, 
non  par  honte,  mais  par  modestie.  Car,  mes  Frères,  c<^  n'eist  pas  un 
moindre  excès  de  cacber  )a  yertu  par  bonté,  que  de  la  produire  p^,r 
ostentation*  Les  hypocrites  sont  dignes  et  de  blâme  et  de  mépris  tQÎit 
ensemble^  qui  Tétaient  avec  ar$  et  pompeuseinent.  Les  lâches  ne  le  sont 
pas  moins  qui  rougissent  de  la  professer,  et  lui  donnent  moins  de  li- 
berté de  paroître  ^u  jour,  que  le  vice  même  ne  s'en  attribue.  Ainsi  la 
véritable  vertu  ne  fuit  pas  toujours  de  se  faire  voir,  mais  jamais  ella 

1.  Matth.  VI,  1, 6. 

2.  S.  Chryaoit,^  ffom,  xp[,  in  MqJ,th.f  n,  3,  tom.  VU,  pag.  34S. 
a.  matth.  vi,  s.  —  4.  in  Biatth.,  flom.  lxxi,  tom.  yil,  pag.  698. 
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ne  m  montra  qu'avec  sa  simple  paroro.  Bien  loin  de  vouloir  surprendra 
les  yeux  par  des  ornements  empruntés,  elle  cacbe  même  une  partie  de 
sa  beauté  naturelle  :  et  le  peu  qu'elle  en  découvre  avec  retenue  est 
tellement  éloigné  de  tout  artifice  i  qu'on  voit  bien  qu'elle  n'a  pas  des- 
sin d'être  regardée;  mais  plutôt  d'inviter  les  hommes  par  sa  modestie 
à  g^rifier  le  Père  céleste  :  «  ut  videant  opéra  vestra  lôna,  et  glorifi- 
«  cent  Patram  vestrum  qui  in  c<bUs  est  K  » 

Voîlà  Fidée  véritable  de  la  vertu  ebrétianne  :  y  Srt-U  rien  de  plus 
sage  ni  de  plus  modeste?  C'est  ainsi  qu'elle  étoit  faite,  lorsqu'elle  sor* 
toit  toute  récente  d'entre  les  mains  des  apdtres,  formée  sur  les  e;(em- 
ples  de  Jésus*Cbnst  môme.  Alors  la  piété  étoit  véritable,  parce  qu'elle 
n'étoit  pli» encore  devenue  «n  art;  elle  n'airoit  pas  encore  appris  à  s'ac- 
eommoder  au  monde,  ni  k  servir  au  négoce  des  ténèbres  :  simple  et 
innocente  qu'elle  étoit»  elie  ne  regardoit  que  le  ciel  auquel  elle  prou- 
veit  sa  fidélité  par  l'humilité  et  la.  patience.  La  vaine  gloire,  dit  saint 
€hrysostome',  vient  gâter  cette  iMÛane  4^Wi^^on\  eU@  entreprend  de 
corrompra  la  pudeur  de  la  vertu*  Au  lien  qu'elle  n'étoit  faite  que  pour 
Dieu,  elle  la  pousse  à  rechercher  les  yeux  des  hommes.  Ainsi  cette 
vierge  si  sage  et  si  retirée  est  sollicitée  par  cette  impudente  jt  des 
amours  déshonaétes  :  «  Sic  à  lenâ  corruptissimA  ad  turpes  hominum 
oc  amores  impeliitur.  »  Fuyons,  Messieurs,  cet  excès;  et  puisque  tout 
le  bien  vient  de  Dieu ,  apprenons  À  lui  rendre  aussi  toute  la  gloire. 
Car,  comme  dit  excellemment  le  grand  saint  Fulgence,  «  encore  que 
ce  soit  un  orgueil  damnable  que  de  mépriser  ce  que  Dieu  commande, 
n'est  une  audace  bien  plus  criminelle  de  s'attribuer  à  soi-même  ce  que 
Dieu  donne  :  »  «  Detestabiiis  est  cordis  humani  superbia ,  qu&  facit 
a  homo  quod  Deus  in  hominibus  damnât;  sed  illa  detestabilior,  quft 
a  sibi  tribttit  homo  quod  Deus  hominibus  donat*.  n  Et  si  par  te  pre- 
mier de  ces  attentats  nous  tâchons  de  npus  soustraira  â  son  empire,  il 
semble  que  noi|s  entreprenions  par  la  second  de  nous  égaler  à  lui. 

C'est ,  Messieurs ,.  ce  que  Dieu  lui-*même  reproche  aux  hommes  or- 
gueilleux en  la  personne  du  roi  dç  Tyr,  lorsqu'il  lui  adresse  ces  parod- 
ies par  la  bouche  de  son  prophète  Ëzéchiel  :  «  Voici  ce  qu'a  dit  le  Sei- 
gneur Dieu  :  Ton  cœur  s'est  élevé  démesurément;  et  tu  as  dit,  Je  suis 
un  Dieu;  et  quoique  tu  ne  sois  qu'un  homme  mortel,  tu  t'es  fait  un 
cœur  de  Dieu  »  par  ton  auds^ee  insensée  :  «c  Dixisti,  Deus  ego  sum;... 
«  cum  sis  homo  et  non  Deus ,  et  dedisti  cor  tuum  quasi  cor  Dei  *,  » 
Peut-être  auraz<vous  peine  h  comprendre  que  l'esprit  humain  soit  ca- 
pable d'un  si  prodigieux  égarement. 

Mais,  mes  Frères,  ce  n'est  pas  en  vain  que  le  Saint-Esprit  parle  ec 
ces  termes;  et  il  n'est  que  trop  véritable  que  celui  qui  se  glorifie  eia 
hii-môme,  se  fait  en  effet  le  cœur  d'un  Dieu.  Car  ia  théologie  nous  en« 
feigne  que  comme  Dieu  est  la  source  du  bien  et  le  centre  de  toutef 
choses,  comme  il  est  le  seul  sage  et  le  seul  puiss  nt,  il  lui  appartienl. 
Chrétiens,  de  s'occuper  de  lui- môme,  de  rapporter  tout  à  lui-même, 

1.  Matth.  V,  iê»  ~  2.  Loco  mox  citato,  —  3r  £p.  vi,  ad  Theodor.i  pag.  iMii 
4.  Ezech,  xzvin,  2. 


308  SERMON  SUR  l'honneur. 

de  se  glorifier  en  ses  conseils,  et  de  se  confier  en  son  bras  yictorieuz 
et  en  sa  force  invincible.  Quand  donc  une  créature  s'admire  dans  sa 
vertu  y  s'aveugle  dans  sa  puissance,  se  plaît  dans  son  industrie,  s'oc- 
cupe enfin  toute  entière  de  ses  propres  perfections,  elle  agit  à  la  ma- 
nière de  Dieu;  et  malgré  sa  misère  et  son  indigence,  elle  imite  la  plé- 
nitude de  ce  premier  Être.  En  efiet ,  cet  homme  capable  qui  règne 
dans  un  conseil  et  ramène  tous  les  esprits  par  la  force  de  ses  discours, 
lorsqu'il  croit  que  son  raisonnement  et  son  éloquence  et  non  la  main 
de  Dieu  a  tourné  les  cœurs,  ne  dit-il  pas  tacitement  :  «  Labia  nostra 
c  à  nobis  sunt  >  :  »  <c  Nos  lèvres  sont  de  nous-mêmes;  »  et  c'est  nous 
qui  avons  trouvé  ces  belles  paroles  qui  ont  touché  tout  le  monde?  Et 
celui  qui  se  persuade  que  c'est  par  son  industrie  qu'il  s'est  établi,  et 
ne  fait  pas  de  réflexion  sur  la  Providence  divine  qui  l'a  conduit  par  la 
main,  ie  dit-il  pas  avec  Pharaon  :  <  Meus  est  fluvius,  et  ego  feci  me- 
«  metipsum*;»  «  Tout  ce  grand  domaine  est  à  moi,  je  suis  l'ouvrier 
de  ma  fortune,  et  je  me  suis  fait  moi-même?  »  Quiconque  enfin  s'ima- 
j;îne  qu'il  peut  achever  ses  afiUres  par  sa  tête  ou  par  son  bras,  sans 
jtemonter  au  principe  d'où  viennent  tous  les  bons  succès,  se  fait  lui- 
même  un  Dieu  dans  son  cœur,  et  il  dit  avec  ces  superbes  :  «  C'est 
notre  main  vigoureuse  qui  a  fait  hautement  ces  choses  :  »  «  tfanus 
c  nostra  excelsa  K  » 

Malheur  à  la  créature  qui,  faisant  le  dénombrement  de  ce  qui  est 
nécessaire  pour  ses  entreprises,  ne  compte  pas  avant  toutes  choses  le 
secours  de  Dieu,  et  ne  lui  rapporte  pas  toute  la  gloire!  Dieu  se  rit  de 
ses  vains  conseils,  et  il  les  dissipe  :  car  c'est  lui  dont  il  est  écrit  qu'il 
réprouve  les  desseins  des  peuples,  qu'il  confond  quand  il  lui  platt  les 
entreprises  des  grands^,  et  qu'il  est  terrible  en  conseils  par  dessus  les 
enfants  des  hommes  K  C'est  lui  qui  élève ,  c'est  lui  qui  abaisse  ;  c'est 
lui  qui  donne  la  gloire,  c'est  lui  qui  la  change  en  ignominie;  c'est  lui 
qui  prend  Gyrus  par  la  main,  dit  le  prophète  Isale*,  qui  fait  marcher 
la  terreur  devant  sa  face  et  la  victoire  à  sa  suite,  qui  le  mène  triom- 
phant par  toute  la  terre,  et  qui  abaisse  à  ses  pieds  toutes  les  puissances 
du  monde.  C'est  lui-même  qui,  au  moment  ordonné,  arrête  toutes  ses 
conquêtes  et  le  précipite  du  haut  de  cette  superbe  grandeur  par  une 
sanglante  défaite.  C'est  lui  qui  fait  frapper  par  son  ange  un  Hérode 
pour  n'avoir  pas  donné  la  gloire  à  Dieu  ',  qui  renverse  un  Nicanor  par 
une  poignée  de  gens  «qu'il  regardoit  comme  rien,  »  «  quos  nuUos 
«  ezistimaverat,  »  comme  dit  le  texte  sacré*;  qui  confond  un  Ântio- 
chus  avec  son  armée  par  laquelle  il  croyoit  pouvoir  dominer  aux  flots 
4e  la  mer  :  «  qui  sibi  videbatur  etiam  fluctibus  maris  imperare  *.  »  Et 
fuand  aurois-je  fini,  si  j'entreprenois  de  vous  raconter  toutes  les  vic- 
toires de  ce  triomphateur  en  Israël  et  de  ce  Monarque  du  monde! 
•  Tremblons  donc  sous  sa  main  suprême,  et  mettons  en  lui  seul  toute 
notre  gloire.  La  gloire  que  les  hommes  donnent  n'a  ni  fondement  ni 

i.  Ps,  XI,  s.  —  2.  Ezech,  XXIX,  3.  —  3.  Deut,  xxxii,  27. 
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lonsistance.  Qu'y  a-t-il  de  plus  yariable,  puisqu'elle  s'attache  aux  éyé- 
nements  et  change  avec  la  fortune?  C'est  pourquoi  je  souhaite  à  notre 
grand  roi  quelque  chose  de  plus  solide.  Sire ,  je  désire  d'une  ardeur 
immense  de  voir  croître  par  tout  l'univers  cette  haute  réputation  de 
vos  armes  et  de  vos  conseils;  et  si  ma  voix  se  peut  faire  entendre  parmi 
ces  glorieuses  acclamations,  j'en  augmenterai  le  hruit  avec  joie.  Mais 
méditant  en  moi-même  la  vanité  des  choses  humaines,  qu'il  est  si  di- 
gne de  votre  grande  ftme  d'avoir  toujours  devant  les  yeux,  je  souhaite 
à  Votre  Majesté  un  éclat  plus  digne  d'un  roi  chrétien  que  celui  de  la 
renommée,  une  immortalité  plus  assurée  que  celle  que  promet  l'his- 
toire à  votre  sage  conduite  ;  enfin  une  gloire  mieux  établie  que  celle 
que  le  monde  admire  :  c'est  celle  de  Tétemité  avec  le  Père,  le  Fils,  et 
le  Saint-Esprit.  Amen. 


SERMON  POUR  LE  JEUDI  DE  LA  IL'  SEMAINE 

DE  CARÊME  *. 


:i 


Fili,  reoordare  quia  recepisti  booa  in  vita  tua,  Lazarus  similiter 
mala;  nunc  autem  hic  consolatur,  tuvero  cruciaris. 

Mon  Fils,  touvenex-votis  que  vous  avez  reçu  vos  biens  dans  votre 
viej  et  que  JLatare  n*y  a  eu  que  des  maiix;  t^est  pourquoi  it  est  main^ 
tenant  dans  la  consolation,  et  vous  dans  les  tourments.  (Luc,  xvi, 
26.) 

Nous  lisons  dans  l'Histoire  sainte  ^  que  le  roi  de  Samarie  ayant  voulu 
bAtir  une  place  forte,  qui  tenoit  en  crainte  et  en  alarmes  toutes  les 
places  du  roi  de  Judée,  ce  prince  assembla  son  peuple  et  fît  un  tel 
effort  contre  l'ennemi,  que  non-seulement  il  ruina  cette  forteresse, 
mais  qu'il  en  fit  servir  les  matériaux  pour  construire  deux  grands 
châteaux  par  lesquels  il  fortifia  sa  frontière. 

Je  médite  aujourd'hui.  Messieurs,  de  faire  quelque  chose  de  sem- 
blable; et  dans  cet  exercice  pacifique,  je  me  propose  l'exemple  de  cette 
entreprise  militaire.  Les  libertins  déclarent  la  guerre  à  la  Providence 
divine;  et  ils  ne  trouvent  rien  de  plus  fort  contre  elle  que  la  distribu- 
tion des  biens  et  des  maux,  qui  parolt  injuste,  irrégulière,  sans  au- 
cune distinction  entre  les  bons  et  les  méchants.  C'est  là  que  les  impies 
se  retranchent  comme  dans  leur  forteresse  imprenable,  c'est  de  U 
qu'ils  jettent  hardiment  des  traits  contre  la  sagesse  qui  régit  le  monde, 

1.  Premier  Sermon  pour  le  jeudi  de  la  2«  semaine  de  Carême,  prêché  A  a 
conr,  sur  la  Providence. 

2.  ///  Reg,  XV,  17,  22. 
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se  persuadant  faussexâent  que  le  désordre  apparent  des  cboses  hu> 
maines  rend  témoignage  contre  elle.  ÀssembloQS>-noa9y  Chrétiens, 
pour  combattre  les  ennemis  du  Dieu  fivant  ;  renversons  les  remparts 
superbes  de  ces  nouveaux  Samaritains.  Non  contents  de  leur  faire  voir 
que  cette  inégale  dispensation  des  biens  et  des  maux  du  monde  ne 
nuit  en  rien  à  la  Providence,  montrons  au  contraire  qu'elle  rétablit 
Prouvons,  par  le  désordre  méa^e,  qu'il  y  a  nn  ordre  supérieur  qui 
rappelle  tout  à  soi  par  une  loi  immuabie;  et  bâtissons  les  forteresses 
de  ïuda  des  débris  et  des  mines  de  e^e  de  Samarie.  C'est  le  dessein 
de  ce  discours  que  j'expliquerai  plus  è  tond  après  que  nous  aurons 
imploré,  etc. 

Le  théologien  d'Orient,  saint  Orégofre  deNazianze*,  contemplant 
la  beauté  du  monde ,  dans  la  structure  duquel  Diea  è'est  montré  si 
sage  et  si  magnifique,  rappelle  élégamment  en  sa  langue,  le  plaisir 
et  les  délices  de  son  Créateur.  Il  avoit  appris  de  Moïse  que  ce  divin 
architecte,  à  mesure  qu'il  bâtissait  ce  grand  édifice,  en  admiroit  lui* 
même  toutes  les  parties  :  «  Yidit  Deus  lucem  quod  esset  bona  ^  ;  »  «Dieu 
vit  que  la  lumière  étoit  bonne  :  »  qu'en  ayant  composé  le  tout,  il  avoit 
encore  enchéri,  ]et  l'avoit  trouvé  «  parfaitement  beau  :  9  «  Et  erant 
«  valde  bona  3;  9  enfin  qu'il  avoit  paru  tout  saisi  de  joie  dans  le  spec- 
tacle de  son  propre  ouvrage.  Où  il  ne  faut  pas  s'imaginer  que  Dieu 
ressemble  aux  ouvriers  mortels,  lesquels,  comme  ils  peinent  beaucoup 
dans  kurs  entreprises,  et  craignent  toujours  pour  l'événement,  sont 
ravis  que  l'exécution  les  décharge  du  travail  et  les  assure  du  succès. 
Mais  Moïse  regardant  les  choses  dans  une  pensée  plus  sublime,  et 
prévoyant  en  esprit  qu'un  jour  les  hommes  ingrats  nieroîent  la  Provi- 
dence qui  régit  le  monde,  il  nous  montre  dès  Torigine  combien  Dien 
est  satisfait  de  ce  chef-d'œuvre  de  ses  mains;  afin  que,  le  plaisir  de 
le  former  nous  étant  un  gage  certain  du  soin  qu'il  devoit  prendre  à  lé 
conduire,  il  ne  fût  jamais  permis  de  douter  qu'il  n'aimât  à  gouverner 
ce  qu'il  avoit  tant  aimé  à  faire,  et  ce  qu'il  avoit  hd-même  jugé  si 
digne  de  sa  sagesse. 

Ainsi  ÎLOus  devons  entendre  que  cet  ntivers  et  partîctdîèrement  le 
genre  humain  est  le  royaume  de  Dieu,  que  lui-même  règle  et  gou- 
verne selon  des  lois  immuables;  et  nous  nous  appliquerons  aujour- 
d'hui à  méditer  les  secrets  de  cette  céleste  politique  qui  régit  toute  k 
nature,  et  qui,  enfermant  dans  son  ordre  l'instabilité  des  Choses  hu- 
maines, ne  dispose  pad  avec  moins  d'égards  les  accidents  inégaux  qui 
mêlent  la  vie  des  particuliers,  que  Ces  grands  et  mémorables  événe- 
ments qui  décident  de  la  fortune  des  empires. 

Grand  et  admirable  sujet^  et  digne  de  rattenfiàh  de  là  cour  la  plus 
auguste  du  monde  t  Prêtez  l'oreille,  Ô  mortels,  et  apprenez  de  votre 
Dieu  même  lés  secrets  par  lesquels  il  vous  gouverne.  Car  c'est  lui  qui 
vous  enseignera  dans  cette  chaire;  et  je  n'entreprends  aujourd'hui 
d'expliquer  ses  conseils  profonds,  qu'autant  que  je  serai  éclairé  par 
ses  eraeles  infailMhles. 

1.  Ora$.  XXXIV,  tom.  I,  pag.557.  —2.  Qmes»  i,  4.  <^  S;  Ibid.,  M 
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Mftis  il  noUà  ittipoHe  itetl ,  Chrétietiiî,  d^  totiMÎtt&pct  tftéSSb  sâ^ësde 
flotis  soxlimes  tégis,  si  tt6itô  ri'appli^tlôns  aussi  k  flous  eonfofrmer  à 
l'ordre  de  ses  conseils.  S'il  y  a  de  Tait  à  bien  gottterner,  il  y  en  a 
aussi  à  bien  obéir.  Dieu  donne  son  esprit  de  sagesse  aux  princes  *  pour 
savoir  conduire  les  peuples ,  ef  il  donne  aux  peuples  ^intelligence  pour 
être  capables  d'être  dirigés  par  ordre;  c'est-à-dire  qu^otffre  la  science 
maltresse  par  laquelle  le  prinde  commande,  il  y  a  une  autre  science 
subalterne  qui  enseigne  aussi  aux  sujets  à  se  fendra  dignes  instru- 
ments de  la  conduite  supérieure,  et  c'est  le  rapport  de  ces  deux  scien- 
ces qui  entretient  1q  corps  d'un  État  par  la  correspondance  du  chef 
et  des  membres. 

Pour  rétablir  ce  rapport  dans  rem()ire  de  notre  Dieu,  tâchons  de 
faire  aujourd'hui  deux  choses.  Premièremett ,  Chrétiens,  queïqae 
étrange  confusion,  quelque  désordre  même  oU  pudique  injUstibé  qui 
paroisse  dans  les  affaires  humaines,  quoique  tout  y  semble  emporté 
par  l'aveugle  rapidité  de  la  fortune,  mettons  bien  avant  dans  notre 
esprit  que  tout  s'y  conduit  par  ordre»  que  tout  s'y  gouverùë  par  maxi- 
mes, et  qu'un  conseil  éternel  et  immuable  se  cache  parmi  tous  ces 
événements  que  le  temps  semble  déployer  avec  une  si  prodigieuse  in- 
certitude. Secondement,  venons  à  nous-mêmes,  et  après  avoir  bien 
compris  quelle  puissance  nous  meut  et  quelle  sagesse  noUs  gouverne, 
voyons  quels  sont  les  sentiments  qui  nous  rendent  dignes  d'une  con- 
duite si  relevée.  Ainsi  nous  découvrirons,  suivant  la  médiocrité  de 
l'esprit  humain,  en  premier  lieu  les  ressorts  et  les  dloutements,  et 
ensuite  Tiisage  et  Tapplication  de  cette  sûb^me  politique  qui  régit  le 
monde  :  et  c'est  tout  le  sujet  de  ce  discours. 

PREMIER  POINT. 

Quand' je  considère  en  moi-même  la  disposition  des  ôhoses  humaines, 
confuse,  inégale,  irrégulière,  je  la  compare  souvent  à  certains  ta- 
bleaux que  Ton  montre  assez  ordinairement  dans  les  bibliothèques  des 
curieux  comme  un  jeu  de  la  perspective.  La  première  vue  ne  vous 
montre  que  des  traits  informes  et  un  mélange  confUs  de  couleurs,  qui 
semble  être,  ou  l'essai  de  quelque  apprenti,  ou  le  jeu  de  quelque  en- 
fant, plutôt  que  l'ouvrage  d^une  main  savante.  Hais  aussitôt  que  celui 
qui  sait  le  secret  vous  les  fait  regarder  par  un  certain  endroit,  ans- 
sitôt  toutes  les  lignes  inégales  venant  à.  se  ramasser  d'une  certaine  fa- 
•çon  dans  notre  vue,  toute  la  confusion  se  démêle,  et  vous  voyez  pa- 
roltre  un  visage  avec  ses  linéaments  et  ses  propoirtions,  où  il  n'y  avoit 
auparavant  aucune  apparence  de  forme  humaine.  C'est,  ce  nie  semble, 
Messieurs,  une  image  assez  naturelle  du  monde,  de  sa  confusion  ap- 
parente et  de  sa  justesse  cachée,  que  nous  ne  pouvons  jamais  remar- 
quer qu'en  le  regardant  par,  un  certain  poiitt  que  la  foi  en  Jésus-Christ 
nous  découvre. 

J'ai  vu,  dit  l'Ecclésiaste,  un  désordre  étrange  lous  le  loleil  :  <  J'ai 

I.  Dmu.  izxiv,  e. 
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TU  que  l'on  se  commet  pas  ordinairement,  ni  la  course  aux  plus  vîtes, 
ni  les  afiaires  aux  plus  sages,  ni  la  guerre  aux  plus  courageux;  mais 
que  c'est  le  hasard  et  Poccasion  qui  donne  tous  les  emplois,  qui  règle 
tous  les  prétendants  :  »  «  Nec  velocium  esse  cursum ,  nec  îcttvm 
bellum;...  sed  tempus  casumque  in  omnibus ^  9  J'ai  tu,  dit  le  même 
Ecciôsiaste,  que  «  toutes  choses  arriTont  également  à  l'homme  de. 
bien  et  au  méchant,  à  celui  qui  sacrifie  et  à  celui  qui  blasphème  :  » 
«  Quod  universa  «que  OTeniant  justo  et  impio,...  immolant!  Tictimas 
etsacrificia  contemnenti....  eadem  cunctis  eTeniunt'.  »  Presque  tous 
les  siècles  se  sont  plaints  d'avoir  tu  l'iniquité  triomphante  et  l'inno- 
cence affligée;  mais  de  peur  qu'il  n'y  ait  rien  d'assuré,  quelquefois 
on  Toit  au  contraire  l'innocence  dans  le  trône  et  ,riniquité  dans  le 
supplice.  Quelle  est  la  confusion  de  ce  tableau,  et  ne  semble  t-il  pas 
que  ces  couleurs  aient  été  jetées  au  hasard,  seulement  pour  brouiller 
la  toile  ou  le  papier,  si  je  puis  parler  de  la  sorte  ? 

Le  libertin  inconsidéré  s'écrie  aussitôt  qu'il  n'y  a  point  d'ordre  : 
«  il  dit  en  son  cœur  :  Il  n'y  a  point  de  Dieu,  »  ou  ce  Dieu  abandonne 
la  Tie  humaine  aux  caprices  de  la  fortune  :  «  Dixit  insipiens  in  corde 
«  suo  :  Non  est  Deus  '.  »  Mais  arrêtez ,  malheureux ,  et  ne  précipitez 
pas  votre  jugement  dans  une  affaire  si  importante.  Peut-être  que  tous 
trouverez  que  ce  qui  semble  confusion  est  un  art  caché;  et  si  vous 
saTez  rencontrer  le  point  par  où  il  faut  regarder  les  choses,  toutes  les 
inégalités  se  rectifieront,  et  tous  ne  Terrez  que  sagesse  où  tous  n'ima- 
ginez que  désordre. 

Oui,  oui^  ce  tableau  a  son  point,  n'en  doutez  pas;  et  le  même  Ec- 
clésiaste,  qui  nous  a  découTert  la  confusion,  nous  mènera  aussi  à 
l'endroit  par  où  nous  contemplerons  l'ordre  du  monde.  «  J'ai  tu  ,  dit-il, 
sous  le  soleil  l'impiété  en  la  place  du  jugement,  et  l'iniquité  dans  le 
rang  que  de  voit  tenir  la  justice  :  »  «  Yidi  sub  sole  in  loco  judicii  im- 
«  pietatem,  et  in  loco  justitiae  iniquitatem  ^.  »  C'est-à-dire,  si  nous 
l'entendons,  l'iniquité  sur  le  tribunal,  ou  même  l'iniquité  dans  le 
trône  où  la  seule  justice  doit  être  placée.  Elle  ne  pouToit  pas  monter 
plus  haut  ni  occuper  une  place  qui  lui  fût  moins  due.  Que  pouvoit 
penser  Salomon  en  considérant  un  si  grand  désordre?  Quoi,  que  Dieu 
abandonnoit  les  choses  humaines  sans  conduite  et  sans  jugement  ?  Àa 
contraire,  dit  ce  sage  prince,  en  voyant  ce  reuTersement,  «aussitôt 
j'ai  dit  en  mon  cœur  :  Dieu  jugera  le  juste  et  l'impie,  et  alors  ce  sera 
le  temps  de  toutes  choses.  »  «  Et  dixi  in  corde  meo  :  Justum  in  im- 
«  pium  judicabit  Deus,  et  tempus  omnis  rei  tune  erit^  » 

Voici,  Messieurs,  un  raisonnement  dig^e  du  plus  sage  des  hommes  : 
il  découTre  dans  le  genre  humain  une  extrême  confusion,  11  Toit  dans 
le  reste  du  monde  un  ordre  qui  le  raTit  :  il  Toit  bien  qu'il  n'est  pas 
possible  que  notre  nature ,  qui  est  la  seule  que  Dieu  a  faite  à  sa  res- 
semblance, soit  la  seule  qu'il  abandonne  au  hasard;  ainsi,  convaincu 
par  raison  qu'il  doit  y  avoir  de  l'ordre  parmi  les  hommes,  et  Toyant 

1,  EccUt,  IX,  11.  ^  2.  Ibid.,  2,  S.  ^  3.  Ps,  Ui,  1.  —  %•  Secles^  xn,  16. 
5.  Ibid.,  17. 
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pftr  expérience  qu'il  n'est  pas  encore  établi,  il  conclut  nécessairement 
querhomme  a  quelque  chose  à  attendre.  Et  c>st  ici,  Chrétiens,  tout 
le  mystère  du  conseil  de  Dieu;  c'est  la  grande  maxime  d'Ëtat  de  la 
politique  du  Ciei.  Dieu  veut  que  nous  TÎTions  au  milieu  du  temps 
dans  une  attente  perpétuelle  de  Pétemité  ;  il  nous  introduit  dans  le 
monde,  où  il  nous  &it  parottre  un  ordre  admirable  pour  montrer 
que  son  ouvrage  est  conduit  avec  sagesse;  où  il  laisse  de  dessein 
formé  quelque  désordre  apparent  pour  montrer  qu'il  n*y  a  pas  mis  en- 
core la  dernière  main.  Pourquoi?  pour  nous  tenir  toujours  en  attente 
du  grand  jour  de  Tétemité,  où .  toutes  choses  seront  démêlées  par 
une  décision  dernière  et  irrévocable;  où  Dieu,  séparant  encore  une 
fois  la  lumière  d'avec  les  ténèbres,  mettra  par  un  dernier  jugement  la 
justice  et  Timpiété  dans  les  places  qui  leur  sont  dues,  «  et  alors,  dit 
Salomon,  ce  sera  le  temps  de  chaque  chose,  •  «  et  tempus  omnis  rei 
tune  erit.  9 

Ouvrez  donc  les  yeux»  ô  mortels;  c'est  Jésus -Christ  qui  vous  y 
exhorte  dans  cet  admirable  discours  qu'il  a  fait  en  saint  Matthieu, 
chapitre  sixième,  et  en  saint  Luc,  chapitre  douzième,  dont  je  vais 
vous  donner  une  paraphrase.  Contemplez  le  ciel  et  la  terre ,  et  la 
sage  économie  de  cet  univers.  Est-il  rien  de  mieux  entendu  que  cet 
édifice  ?  est-il  rien  de  mieux  pourvu  que  cette  famille  ?  est-il  rien  de 
mieux  gouverné  que  cet  empire  î  Cette  puissance  suprême  qui  a  con- 
struit le  monde  et  qui  n'y  a  rien  fait  qui  ne  soit  très-bon ,  a  fait  néan- 
moins des  créatures  meilleures  les  unes  que  les  autres.  Elle  a  fait  les 
corps  célestes  qui  sont  immortels,  elle  a  fait  les  terrestres  qui  sont  pé- 
rissables; elle  a  fait  des  animaux  admirables  par  leur  grandeur,  elle  a 
fait  les  insectes  et  les  oiseaux  qui  semblent  méprisables  par  leur  peti- 
tesse ;  elle  a  fait  ces  grands  arbres  des  forêts  qui  subsistent  des  siècles 
entiers,  elle  a  fait  les  fleurs  des  champs  qui  se  passent  du  matin  au 
soir.  Il  y  a  de  l'inégalité  dans  ses  créatures,  parce  que  cette  même 
bonté  qui  a  donné  l'être  aux  plus  nobles,  ne  l'a  pas  voulu  envier  aux 
moindres.  Hais  depuis  les  plus  grandes  jusqu'aux  plus  petites,  sa  pro- 
Tidence  se  répand  partout  Elle  nourrit  les  petits  oiseaux  qui  l'invo- 
quent dès  le  matin  par  la  mélodie  de  leurs  chants;  et  ces  fleurs  dont  la 
beauté  est  si  tôt  flétrie,  elle  les  habille  si  superbement  durant  ce  petit 
moment  de  leur  être ,  que  Salomon  dans  toute  sa  gloire  n'a  rien  de  | 

comparable  à  cet  ornement.  Vous,  hommes  qu'il  a  faits  à  son  image, 
qu'il  a  éclairés  de  sa  connoissance,  qu'il  a  appelés  à  son  royaume^  pou- 
vez-vous  croire  qu'il  vous  oublie ,  et  que  vous  soyez  les  seules  de  ses 
créatures  sur  lesquelles  les  yeux  toujours  vigilants  de  sa  Prçvidence 
paternelle  ne  soient  pas  ouverts?  «  Nonne  vos  magis  pluris  estis  illis*?» 
N'êtes-vous  pas  beaucoup  plus  qu'eux?  »  Que  s'il  vous  parott  quelque 
désordre,  s'il  vous  semble  que  la  récompense  coure  trop  lentement  à 
la  vertu,  et  que  la  peine  ne  poursuive  pas  d'assez  près  le  vice,  songez 
à  l'éternité  de  ce  premier  Être  :  ses  desseins,  formés  et  conçus  dans  le 
sein  immense  de  cette  immuable  éternité,  ne  dépendent  ni  des  années 

i.  Matth.  VI,  30. 
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ni  des  siècles  qu'il  ^éH  pBsaèt  detant  lui  codu^a  des  moments;  et  â 
fatit  la  durée  entiém  du  monde  pour  développer  tout  à  fait  les  oi'dre» 
d'une  sagesse  si  profonde.  Et  nous  j  mortels  misérables ,  nous  you- 
drions,  en  nos  jours  qui  passent  si  vite,  voir  toutes  les  œuvres  de  Dieu 
accomplies!  Parce  que  nous  et  nos  conseils  sommes  limités  dans  un 
temps  si  court,  nous  voudrions  que  rinflni  se  renfermât  aussi  dans  les 
mômes  bornes,  et  qu'il  déployftt  en  si  peu  d'espace  tout  ce  que  sa  mi^ 
séricorde  prépare  aux  bons,  et  tout  ce  que  sa  justice  destine  aux  mé- 
chants  :  <  Attendis  dies  tuos  paueos,  et  diebus  tuis  paucis  vis  impleri 
omnia,  ut  damneofur  omnes  impii,  et  coronentur  omnes  boni^ai 
II  ne  seroit  pas  raisonnable  :  laissons  agir  TÉternel  suivant  les  lois  de 
son  éternité;  et  bien  loin  de  la  réduire  à  notre  mesure,  tâchons  d'en- 
trer plutôt  dans  son  éteiidM  i  <  Jungere  stemitati  Dei ,  et  cum  Mlo 
aetemus  îsto  \  ■» 

Si  nous  entrons,  Chrétiens,  dans  cette  bienheureuse  liberté ^esprit^ 
sV  ncitie  mesurons  les  conseils  de  Dieu  selon  la  règle  de  l^étemité,  nous 
re^rdérons  sans  impatience  ce  mélange  confus  des  choses  humaines. 
II  est  vrai,  t)ieu  ne  fait  pas  encore  de  discernemeht  entre  les  bons  et 
les  méchants;  mais  c'est  qu^  a  choisi  son  jour  arrêté,  où  il  fera  pa- 
rottre  tout  entier  â  la  face  de  tout  l'univers,  quand  le  nombre  des  «ms 
et  des  autres  sera  coUipIet.  C'est  ce  qui  &  Ait  dire  â  TertoUSen  béii 
excellentes  paroles  !  «  Dieu,  dit-il,  ayant  remis  le  jugement  à  la  fia 
des  siècles,  il  ne  précipite  pas  le  discernement  qui  en  est  une  eondi- 
|ion  nécessaire  :  *  <  Qui  enim  semel  aetemumf  judicium  destinavit 
post  sœculi  finem ,  non  praecipitat  discretionem.  »  «  Il  se  montra 
presque  égal  sur  toute  la  nature  humaine;  et  les  biens  et  tes  ihaux 
qu'il  envolé  en  attendant,  sur  la  terre,  sont  communs  à  ses  ennemis  et 
à  ses  enfants  :  9  à  ^qualis  est  intérim  super  omne  homjnum  genus; 
et  indulgens,  et  increpans,  communia  voluit  esse  et  commoda  pro- 
fanis,  et  incommoda  suis^  »  Oui,  c'est  la  vérité  elle-même  qui  h» 
a  dicté  cette  pensée.  Car  n'ave2-vous  pas  remarqué  cette  parole  admi« 
rable  :  Dieu  ne  précipite  pas  le  discernement?  Précipiter  les  affaires/ 
c'est  le  propre  de  la  foiblesse,  qui  est  contrainte  de  s'empresser  dans 
Texécution  de  ses  desseins,  parce  qu'elle  dépend  des  occasions,  et  qa» 
ces  occasions  sont  eertadns  moments  dont  la  fuite  soudaine  cause  une 
nécessaire  précipitation  à  ceux  qui  sont  obligés  de  s'y  attacher.  Mais 
Dieu  qui  est  l'arbitre  de  tous  les  temps,  qui  du  centre  de  son  éternité 
développe  tout  Tordre  des  siècles,  qui  oonUott  sa  toute-puissanee,  et 
qui  sait  que  rien  ne  peut  échapper  ses  mains  souveraines ^  ahl  il  ne 
précipite  pas  ses  conseils.  Il  sait  que  là  sagesse  ne  consiste  pas  à  faire 
toujours  les  choses  promptement,  mais  à  les  fah*e  dans  le  temps  qu'il 
faut.  Il  laisse  censurer  ses  desseins  aux  Ibus  et  aux  téméraires,  mais  il 
ihe  trouve  pas  à  propos  d'en  avancer  Texéctitîdn  pour  les  murmures  des 
hommes.  Ce  lui  est  assez.  Chrétiens,  que  ses  amis  et  seS  serviteurs 
regardent  de  loin  venir  son  Jour  avec  humilité  et  tremUiement  :  pour 

i.  s.  Ang.,  In  Pi.  za,  n.  s,  tom.  IV,  ool.  966.  —  3.  Ibid. 
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les  aatrM,  il  sait  «è  il  les  attend;  et  le  jour  est  marqué  pour  les  pu^ 
nir  :  Une  s^éifieut  pjui  de  lears  reprookes^  «  qooBiam  prospicit  quod 
yeiiiet  dtes  ejusS  »  «  parte  qu'il  yoit  que  son  )&nr  doit  venir  bientôt.  » 

Mais  eependant,  direr-vous,  IHeii  fait  souTent  du  bien  aux  mé- 
c&ants,  il  laisse  souffirir  de  grands  maux  aux  juste»  :  et  quand  un  tel 
désordre  ne  darerdit  qu'un  moment ,  o^est  toujours  quelque  chose 
contre  la  justiee.  Désabusonsrnousv  Chrétiens,  et  entendons  aujour- 
d'hui la  différeltee  des  biens  et  des  maux  :  il  y  en  a  d«  d«ux  sortes; 
il  7  a  les  biens  et  les  maux  mêlés ^  qui  dépendent  de  l'usage  que  nous 
en  faisons.  Par  exemple  y  la  maladie  est  un  mal;  mais  qu'elle  sera  un 
grand  bien,  si  tous  la  sanctifies  par  la  patiesee  F  la  santé  est  un  bien, 
mais  qu'efie  deviendm  un  mal  dangereux  en  latorisant  la  débauche  I 
Voilà  les  biens  et  les  ofranx  mêlés,  qui  patticipent  de  la  aature  et  du 
mal,  et  qui  touchent  à  l'un  ou  à  l'autre,  sUÎYa&t  l'usage  où  on  les  ap- 
pl^ue. 

Mais  estefodez,  Ghrétiens,  qu*an  Difimi  toul-^puissent  a  da&s  les  tré- 
sors de  sa  bonté  un  souTerain  bien  qui  ne  peut  jamais  être  mai,  c'est 
la  félicité  éteruelle;  et  qu'il  a  dans  les  trésors  de  sa  justice  certains 
maux  extrêmes  qui  ne  peuvent  touroAr  en  bie«i  à  ceu^x  qui  les  ^Uf- 
frent,  tels  que  sont  le»  supplices  des  réprautés.  La  règle  de  sa  justie» 
ne  permet  pas  que  les  méchants  goûtent  jaosais  ce  biea»  souyeraia,  ni 
que  les  bons  soient  tourmentés  par  ces  tisaix  extrêmes;  c'est  pourquoi' 
il  fera  tm  jour  le  discernement  :  mais  pour  ce  qui  regarde  les  biens  e( 
les  maux  mêlés,  il  les  donne  indiffé^emn^nt  aux  uns  et  aux  autres. 

Gstte  distinction  étant  supposée,  il  est  bien  aisé  de  comprendre  que- 
ces  biens  et  ces  maux  svprémes  appartiennent  au  temps  du  discerne- 
ment général^  où  les  boi»  seront  séparés  pour  jamais  de  la  société  des 
impies,  et  que  ces  biens  et  ces  maux  mêlés  sont  distribués  avec  équité 
dans  le  mélange  où  nous  sommes.  Car  il  falloit  certainement,  dit  saint 
Augu^n^,  qoê  Ift  justioe  divine  prédestinât  certains  biens  aux  justes, 
auxquels  les  méchûits  n'eussent  point  départ^  et  de  même  qu'elle  pré- 
pat&t  ava  méchants  des  peines  dont  les  bons  ne  lusse^Lt  jamais  tour- 
mcsatés  :  o'est  c»  qui  fera  dans  le  dernier  jour  un  discernement  éternel. 
Mais,  en  atteikdant  ce  temps  limité,  dans  ce  siècle  de  confusion  où 
lesboufl  et  les  méchants  sent  mêlés  ensemble,  il  falloit  que  les  biens 
et  leamatox  fussent  cammunsaux  uns  et  aux  autres,  afin  que  le  dé- 
sordre même  tint  les  hommes  toujours  suspendus  dans  l'attente  de  la 
décittoft  dernière  fet  irréyocable. 

Que  le  saint  eC  divin  Psalmistea  célébré  diyinement.  cette  belle  dis- 
tinction de  biens,  et  de  nuiuxl  J'ai  vu  ,  dit- il,  dans  la  main  de  Dieu 
une  Soupe  remplie  de  trois  liqueurs-:  «  GaJix  in  manu  Domini  vim 
meri  pleaus  mixto.  >  H  y  a  ppemièremenit  le  vin  pux.  «  yixii  meri;.  » 
il  y  a  secondement  le  vin  mêié>  <  plenus  mixta;  »  ettfin  il  y  a  la  lie, 
c  verumtamen  fœx  ejus  non  est,  exinaaita  *.  »  Que  signifie  ce  vin  pur  ? 
l&joie  de  l'étemité,  joie  qui  it'est  altérée  par  aucun  mal,  mêlée  d'au- 

i.  ^xsxyi^ts.  —  2.  InB8.  lar,  n*  la,  toau  h  sel.  52S. 
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cune  amertume.  Qoe  signifie  cette  lie,  sinon  le  supplice  des  réproa* 
vés,  supplice  qui  n^est  tempéré  d*aucune  douceur?  Et  que  représents 
ce  Tin  mêlé,  sinon  ces  biens  et  ces  maux,  que  l'usage  peut  faire  chan- 
ger de  nature,  tels  que  nous  les  éprouvons  dans  la  vie  présente?  0  la 
belle  distinction  des  biens  et  des  maux  que  le  prophète  a  chantée! 
mais  la  sage  dispensation  que  la  Providence  en  a  faite  1  Voici  les  temps 
du  mélange,  voici  les  temps  de  mérite,  où  il  faut  exercer  les  bons 
pour  les  éprouver,  et  supporter  les  pécheurs  pour  les  attendre  :  qu'on 
répande  dans  ce  mélange  ces  biens  et  ces  maux  mêlés  dont  les  sages 
savent  profiter,  pendant  que  les  insensés  en  abusent,  mais  ces  temps 
de  mélange  finiront.  Venez ,  esprits  purs ,  esprits  innocents ,  venez 
Doire  le  vin  pur  de  Dieu,  sa  félicité  sans  mélange.  Et  vous,  6  mé- 
chants endurcis,  méchants  éternellement  séparés  des  justes,  il  n'y  a 
plus  pour  vous  de  félicité,  plus  de  danses,  plus  de  banquets,  plus  de 
jeux;  venez  boire  toute  Tamertume  de  la  vengeance  divine  :  «  Bibent 
omnes  peccatores  terrœ^  »  Voilà,  Messieurs,  ce  discernement  qui 
démêlera  toutes  choses  par  une  sentence  dernière  et  irrévocable. 

«  0  que  vos  œuvres  sont  grandes,  que  vos  voies  sont  justes  et  véri- 
tables, ê  Seigneur,  Dieu  tout-puissant I  Qui  ne  vous  loueroit,  qui  ne 
TOUS  béniroit,  ô  Roi  des  siècles  ^  I  v  qui  n'admireroit  votre  providence» 
qui  ne  craindroit  vos  jugements?  Ah!  vraiment!  «  Thomme  insensé 
n'entend  pas  ces  choses,  et  le  fou  ne  les  connolt  pas  :  «  Vir  insipiens 
non  cognoscet,  et  stultus  non  intelliget  hsec*.  »  «  Il  ne  regarde  que 
ce  qu'il  voit,  et  il  se  trompe  :  »  «  Haec  cogitaverunt,  et  erraverunt^  » 
Car  il  vous  a  plu,  6  grand  architecte,  qu'on  ne  vit  la  beauté  de  votre 
édifice  qu'après  que  vous  y  aurez  mis  la  dernière  main  ;  et  votre  pro- 
phète a  prédit  que  «  ce  seroit  seulement  au  dernier  jour  qu'on  enten- 
droit  le  mystère  de  votre  conseil  :  »  «  In  novissimis  diebus  intelligetis 
consilium  ejus  K  » 

Mais  alors  il  sera  bien  tard  pour  profiter  d'une  connoissance  si  né- 
cessaire :  prévenons ,  Messieurs,  l'heure  destinée;  assistons  en  esprit 
au  dernier  jour;  et  du  marchepied  de  ce  tribunal  devant  lequel  nous 
comparottrons,  contemplons  les  choses  humaines.  Dans  cette  crainte, 
dans  cette  épouvante,  dans  ce  silence  universel  de  toute  la  nature, 
avec  quelle  dérision  sera  entendu  le  raisonnement  des  impies,  qui  s'af- 
fermissoient  dans  le  crime  en  voyant  d'autres  crimes  impunis  I  Eux- 
mêmes  au  contraire  s'étonneront  comment  ils  ne  voyoient  pas  que 
cette  publique  impunité  les  avertissoit  hautement  de  l'extrême  rigueur 
de  ce  dernier  jour.  Oui ,  j'atteste  le  Dieu  vivant  qui  donne  dans  tous 
les  siècles  des  marques  de  sa  vengeance;  les  ch&timents  exemplaires 
qu'il  exerce  sur  quelques-uns  ne  me  semblent  pas  si  terribles  que  l'im- 
punité de  tous  les  autres.  S'il  punissoit  ici  tous  les  criminels.  Je  croi- 
rois  toute  sa  justice  épuisée;  et  je  ne  vivrois  pas  en  attente  d'un  dis- 
cernement plus  redoutable.  Maintenant  sa  douceur  même  et  sa  pa- 
tience ne  me  permettent  pas  de  douter  qu'il  ne  faille  attendre  un  gran4 

1.  Pi,  LXXIV,  9.  —2.  ApoC.  XV,  S,  4,  —  3.  Pê.  XCI,  6—4-  Sop,  n,  2i, 
5.  Jtr9m.  xxm,  20. 
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changement.  Non,  les  choses  ne  sont  pas  encore  en  leur  pl&ce  fixe, 
^es  n'ont  pas  eneore  leur  temps  arrêté.  Lazare  souffre  encore,  quoique 
innocent;  le  mauvais  riche,  quoique  coupable,  jouit  encore  de  quel- 
que repos  :  ainsi  ni  la  peine  ni  le  repos  ne  sont  pas  encore  où  ils  doi- 
vent être,  cet  état  est  violent, '^et  ne  peut  pas  durer  toujours.  Ne  tous  ^ 
fiez  pas,  à  homme  du  monde;  il  faut  que  les  choses  changent.  Et  en  ef 
fet  admirez  la  suite  :  «  Hon  fils,  tu  as  reçu  des  biens  en  ta  vie,  et  La* 
zare  aussi  a  reçu  des  maux.  »  Ce  désordre  se  pouvoit  souffrir  durant 
les  temps  de  mélange,  où  Dieu  préparoit  un  plus  grand  ouvrage;  mais 
sous  un  Dieu  bon  et  sous  un  Dieu  juste  une  telle  confusion  ne  pouvoit 
pas  être  éternelle.  C'est  pourquoi,  poursuit  Abraham,  maintenant  que 
vous  êtes  arrivés  tous  deux  au  lieu  de  votre  éternité;  «  nunc  autem,  » 
une  autre  disposition  se  va  commencer,  chaque  chose  sera  en  sa  place, 
la  peine  ne  sera  plus  séparée  du  coupable  à  qui  elle  est  due,  ni  la 
ocmsolation  refusée  au  juste  qui  l'a  espérée  :  «  Nunc  autem  hic  coi^- 
<  solatur ,  tu  vero  cruciaris.  »  Voilà ,  Messieurs ,  le  conseil  de  Dieu 
exposé  fidèlement  par  son  Écriture  :  voyons  maintenant  en  peu  de  pa- 
roles quel  usage  nous  en  devons  faire  ;  c'est  par  où  je  m'en  Vais  con- 
clure. 

SECOND  POINT. 

Quiconque  est  persuadé  qu'une  sagesse  divine  le  gouverne,  et  qu'un 
conseil  immuable  le  conduit  à  une  fin  étemelle,  rien  ne  lui  parott 
ni  grand  ni  terrible  que  ce  qui  a  relation  à  l'éternité  :  c^est  pourquoi 
les  deux  sentiments  que  lui  inspire  la  foi  de  la  Providence,  c'est  pre- 
mièrement de  n'admirer  rien,  et  ensuite  de  ne  rien  craindre  de  tout 
ce  qui  se  termine  en  la  vie  préisente. 

Il  ne  doit  rien  admirer,  et  en  voici  la  raison.  Cette  sage  et  étemelle 
Providence  qui  a  fait,  comme  nous  avons  dit,  deux  sortes  de  biens, 
qui  dispense  des  biens  mêlés  dans. la  vie  présente,  qui  réserve  les 
biens  tout  purs  à  la  vie  future ,  a  établi  cette  loi  :  qu'aucun  n'auroit 
de  part  aux  biens  suprêmes,  qui  auroit  trop  admiré  les  biens  médio- 
cres. Car  Dieu  veut,  dit  saint  Augustin,  que  nous  sachions  distinguer 
entre  les  biens  qu'il  répand  dans  la  vie  présente,  pour  servir  de  con- 
solation aux  captifs,  et  ceux  qu'il  réserve  aux  siècles  à  venir,  pour 
faire  la  félicité  de  ses  enfants  :  «  Aliud  est  solatium  captivorum, 
«  aliud  gaudium  liberorum  ^  »  La  sage  et  véritable  libéralité  veut 
qu^on  sache  distinguer  ses  dons;  ou  pour  dire  quelque  chose  de  plus 
fort.  Dieu  veut  que  nous  sachions  distinguer  entre  les  biens  vraiment 
méprisables  qu'il  donne  si  souvent  à  ses  ennemis,  et  ceux  qu'il  garde 
précieusement  pour  ne  les  communiquer  qu'à  ses  serviteurs  :  <c  H»c 
«  omnia  tribuit  etiam  mails,  ne  magni  pendantur  a  bonis,  »  dit  saint 
Augustin  '. 

Et  certainement.  Chrétiens,  quand,  rappelant  en  mon  esprit  la  mé* 

1.  s.  Aug..  in  Pt.  GXXXYi,  n.  s,  tom.  IV,  col.  1516. 

2.  In  P8am,  un,  n.  14,  col.  613. 
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moire  de  tou$  les  siàclM,  je  vois  si  souvent  les  grandenrf  du 
entre  les  loains  des  impies;  quand  je  vois  les  enfants  d'Abniham  et  la 
seul  peuple  qui  adore  Dieu  relégué  en  la  Palestine,  en  un  petit  ooin 
de  l'Asie,  environné  des  superbes  monarchies  des  Orientaux  infidèles; 
et  pour  dire  quelque  ehose  qui  nous  touche  de  plus  près,  quand  je 
vois  cet  ennemi  déclaré  du  nom  chrétiea  soutenir  avec  tant  d'années 
les  blasphèmes  de  Mahomet  contre  l'Évangile,  abattre  sous  sob  oroi»* 
\6ant  la  croix  de  Jésus-Christ  noUa  Sauveur,  diminue?  tous  les  jours 
!  )a  chrétienté  par  des  armes  si  fortunées;  et  que  je  conskidre  d^iidlieurt 
•  que  tout  déclaré  qu'il  est  contre  Jésus-Christ,  ce  sage  distributeur  dm 
couronnes  le  voit  do  plus  haut  des  cieuz  assis  sur  le  trftne  du  granit 
Constantin,  et  ne  craint  pas  de  lui  abandonner  un  si  grand  empire, 
comme  un  présent  de  peu  d'importance  :  ah  1  qu'il  m'est  aisé  de  com* 
prendre  qu'il  fait  peu  d'état  de  telles  faveurs,  et  de  tous  les'  biens 
qu'il  donne  pour  la  vie  présente  I  Et  toi,  ô  vanité  et  grandeur  hu^ 
maine,  triomphe  d'un  jour,  superbe  néant,  que  tu  parois  peu  à  ma 
vue,  quand  je  te  regarde  par  cet  endroit  i 

Mais  peut-être qne  je  m'oublie,  et  que  je  ne  songe  pas  où  je  parle, 
quand  j'appelle  les  empires  et  les  monarchies  un  présent  de  peu  d'im* 
portance  :  non,  non,  Messieurs,  je  ne  m'oublie  pas;  non,  non,  je 
nMgnore  pas  combien  grand  et  coznbien  auguste  est  le  monarque  qui 
nous  honore  de  son  audience  ;  et  je  sais  assez  remarquer  combien  Dieu 
est  bienfaisant  en  cet  endroit,  de  confier  à  sa  conduite  une  si  grande 
et  si  nqble  partie  du  genre  humain,  pour  la  protéger  par  sa  puissance. 
Mais  je  sais  aussi,  Chrétiens,  que  les  souverains  pieux,  quoique  dans 
l'ordre  des  choses  humaines  ils  ne  voient  rien  de  plus  grand  que  leur 
sceptre,  rien  de  plus  sacré  que  leur  personne^  Hen  de  plus  invioIaUe 
que  leur  majesté,  doivent  néanmoins  mépriser  le  royaume  qu'ils  pos- 
sèdent seuls,  au  prix  d'un  royaume  dans  lequel  ils  ne  craignent  point 
d'avoir  des  égaux,  et  quMls  désirent  même,  s'ils  sont  chrétiens,  de 
partager  un  jour  aitee  leurs  sujets,  que  la  grâce  de  Jésus-Christ  et  la 
vision  bienheureuse  aura  rendus  leurs  compagnons  :  «  Plus  amant 
«  illud  regnum  in  quo  non  timent  habere  oonsortes*.  »  Ainsi  la  foi  de 
la  Providence,  en  mettant  toujours  en  vue  aux  enfknts  de  Dieu  la 
dernière  décision,  leur  ôte  l'admiration  de  toute  autre  chose  :  mais 
elle  f^it  encore  un  plus  grand  effet;  c'^t  de  les  délivrer  de  la  crainte. 
Que  craiqdroient-ils,  Chrétiens?  rien  ae  les  choque,  rien  ne  les  of- 
fense, rien  ne  leur  répugne. 

Il  y  a  cette  différence  remarquable  entre  les  choses  particulières  et 
la  cause  universelle  du  monde,  que  les  causes  particulières  se  choquent 
les  unes  les  autres;  le  froid  combat  le  chaud ,  et  le  chaud  attaque  le 
froid.  Mais  la  cause  première  et  universelle,  qui  enferme  dans  un 
môme  ordre  et  les  parties  et  le  tout,  ne  trouve  rien  qui  la  combatte, 
parce  que  si  les  parties  se  choquent  entre  elles,  c'est  sans  préjudice 
du  tout;  elles  s'accordent  avec  le  tout,  dont  elles  font  l'assemblage  par 
leur  discordance  et  leur  contrariété.  Il  seroit  long ,  Chrétiens ,  de  dé- 

1.  S.  Anptst,  de  CwU,  DH,  lid.  Y,  cap.  xxiv,  tom.  VIi;  esL  I4I. 
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mAler  ce  rAisoiioezq«nt.  U^^,  pour  en  faire  rapplioation,  quloonqu^  a 
des  desseins  particuliers,  quiconque  s'attache  aux  causas  particulières; 
disons  encore  plus  clairement,  qui  veut  obtenir  ce  bienfait  du  prince, 
ou  qui  veut  faire  sa  fortune  par  la  Toie  détournée,  il  trouve  d'autres 
prétendants  qui  le  cpntrarient,  des  rencontres  inopinées  qui  le  tra- 
■  versent  :  un  ressort  ne  jô^e  pas  ^  temps,  et  la  machjne  s'arrête;  Tin- 
trigue  n'a  pas  son  efifet,  ses  espérances  s'en  vont  en  fumée.  Mais  celui 
qui  s'attache  immuablement  au  tout  et  non  aux  parties,  non  aux  causes 
prochaines,  aux  puissances,  h  la  faveur,  àTintrigue,  mais  à  la  cause 
première  et  fondamentale,  à  Dieu,  à  sfi  voiontét  à  sa  providence,  il 
ne  trouve  rien  qui  s'oppose  h  lui  ni  qui  trouble  ses  desseins  :  au  con- 
traire tout  concourt  et  tout  coopère  à  l'exécutiop  de  ses  desseins; 
parce  que  tout  concourt  et  tout  coopère,  dit  le  saint  Apôtre',  à  l'ac- 
complissement de  son  salut  :  et  son  salut  est  la  grande  affaire;  c'est 
là  que  se  réduisent  Routes  ses  pensées  ;  «  Diligentibus  Deum  omnia 
«  cooperantur  il)  bpnppi?.  9 

S'appliquant  de  cette  sorte  h  la  Providence  si  vast^,  si  étendue,  qui 
enferme  dans  ses  desseins  toutes  les  causes  et  tous  les  effets,  il  s'étend 
et  se  dilate  lui-même,  et  jl  apprend  à  s'appliquer  en  bien  toutes 
choses.  Si  Dieu  lui  envoiç  des  prospérités,  il  reçoit  le. présent  du  ciel 
avec  soumission;  et  il  bonore  la  miséricorde  qui  lui  fait  du  bien,  en 
le  répandant  sur  les  misérables.  S'il  est  dans  l'adversité,  il  songe  que 
«  l'épreuve  produit  l'espérance  ^  »  qi|e  la  guerre  se  fait  pour  la  paix; 
et  que  si  sa  vertu  combat,  elle  sera  un  jour  couronnée.  Jamais  jl  ne 
désespère,  parce  qu'il  n'est  jamais  sans  ressource.  Il  croit  fpujoyr^ 
entendre  le  Saqveur  Jésus  qui  lui  grave  dans  le  fond  4u  cœur  ce§ 
belles  paroles  :  «  He  craignez  point,  petit  troupeau,  parce  qu'il  a  pli; 
à  votre  Père  de  vous  donner  un  royaume  *,  »  Ainsi,  à  quelque  extré- 
mité qu'il  soit  réduit,  Jamais  on  n'eqtendra  de  sa  bouche  ces  paroles 
infidèles,  qu'il  a  perdu  tout  son  bien;  car  peut-il  désespérer  de  sa 
fortune,  lui  à  qui  il  reste  encore  un  royaume  entier,  un  royaume  qui 
n*est  autre  que  celui  de  Dieu  ?  Quelle  force  le  peut  abattre,  étant  tou- 
jours soutenu  par  une  si  belle  espérance  ? 

Voilà  quel  il  est  en  lui-môme.  Il  ne  sait  pas  moins  proftter  oe  ce  qui 
se  passe  dans  les  autres.  Tout  le  confond  et  tout  l'édifie;  tout  l'étonné 
et  tout  l'encourage.  Tout  le  fait  rentrer  en  lui-même,  autant  les  coups 
de  grâce  que  les  coups  de  rigueur  et  de  justice;  autant  la  chute  des 
uns  que  la  persévérance  des  autres;  autant  les  exemples  de  foibiesse 
que  les  exemples  de  force  ;  autant  la  patience  de  Dieu  que  sa  jus- 
tice exemplaire.  Car  s'il  lance  son  tonnerre  sur  les  criminels,  le  juste, 
dit  saint  Augustin  *,  vient  laver  ses  mains  dans  leur  sang;  c'est-à"* 
dire  qu'il  se  purifie  par  la  crainte  d'un  pareil  supplice.  S'ils  prospèrent 
nsiblement ,  et  que  leur  bonne  fortune  semble  faire  rougir  sur  la  terre 
l'espérance  d'un  homme  de  bien,  il  regarde  le  revers  de  la  main  de 
Dieu,  et  il  entend  avec  foi  comme  une  voix  céleste  qui  dit  aux  mé- 

1.  Luc*  xn,  32.  —  2.  Hom.  vni,  28.  —  3.  Ibid.,  v,  4 —  4.  Luc.  xn  sa. 
s.  In  Ps.  Lvn,  n.  21,  tom.  IV,  col.  (56. 
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chants  fortunés  qui  méprisent  ie  juste  opprimé  :  0  hert>e  terrestre ,  ô 
herbe  rampante,  oses-tu  bien  te  comparer  à  l'arbre  fruitier  pendant 
la  rigueur  de  Phiver,  sous  prétexte  qu'il  a  perdu  sa  Terdure  et  que  ti' 
conserves  la  tienne  durant  cette  froide  saison  1  Viendra  le  temps  de 
Fêté,  viendra  l'ardeur  du  grand  jugement ,  qui  te  desséchera  jusqu't 
la  racine,  et  fera  germer  les  fruits  immortels  des  arbres  que  la  pa» 
tience  aura  cultivés.  Telles  sont  les  saintes  pensées  qu'inspire  la  foi  d^ 
la  Providence. 

Chrétiens,  méditons  ces  choses  :  et  certes  elles  méritent  d'être  m^ 
ditées.  Ne  nous  arrêtons  pas  à  la  fortune  ni  à  ses  pompes  trompeuses. 
Cet  état  que  nous  voyons  aura  son  retour,  tout  cet  ordre  que  nous 
admirons  sera  renversé.  Que  servira,  Chrétiens,  d'avoir  vécu  dans 
l'autorité,  dans  les  délices,  dans  l'abondance,  si  cependant  Abraham 
nous  dit  :  Mon  fils,  tu  as  reçu  du  bien  en  ta  vie,  maintenant  les  choses 
vont  être  changées.  Nulles  marques  de  cette  grandeur,  nul  reste  de 
cette  puissance.  Je  me  trompe,  j'en  vois  de  grands  restes  et  des  ves- 
tiges sensibles;  et  quels  ?  C'est  le  Saint-Esprit  qui  le  dit  :  «  Les  puis- 
sants, dit  l'oracle  de  la  sagesse,  seront  tourmentés  puissamment  :  » 
«  Potentes  potenter  tormenta  patientur  ^  »  Cest-à-dire  qu'ils  conserve- 
ront, s'ils  n*y  prennent  garde,  une  malheureuse  primauté  de  peine  à 
laquelle  ils  seront  précipités  par  la  primauté  de  leur  gloire.  Ah  1  en- 
core que  je  parle  ainsi,  «  j'espère  de  vous  de  meilleures  choses  :  » 
«  Confidimus  autem  de  vobis  meliora  *.  »  n  y  a  des  puissances  saintes  : 
Abraham  qui  condamne  le  mauvais  riche,  a  lui-même  été  riche  et 
puissant;  mus  il  a  sanctifié  sa  puissance  en  la  rendant  humble,  mo- 
dérée, soumise  à  Dieu,  secourable  aux  pauvres  :  si  tous  profitez  da 
cet  exemple,  vous  éviterez  le  supplice  du  riche  cruel,  dont  nous  parle 
l'Evangile,  et  vous  irez  avec  le  pauvre  Lazare  vous  reposer  dans  le  sein 
du  riche  Abraham,  et  posséder  avec  lui  les  richesses  étemelles. 


SERMON  POUR  LE  JE0DI  DE  LA  !!•  SEMAINE 

DE  CARÊME  *. 

c  Mortuus  est  autem  et  dives.  » 
Le  riche  mounU  atisn,  Luc.  xvi,  22. 

Je  laisse  Jésus-Christ  sur  le  Thabor  dans  les  splendeurs  de  sa  gloire, 
pour  arrêter  ma  vue  sur  un  autre  objet  moins  agréable,  à  la  vérité, 
mais  qui  nous  presse  plus  fortement  à  la  pénitence.  C'est  le  mauvais 

i.  Sap.  <«,  7.  —  2.  E$b,  VI,  s. 

S.  Deoxt&ne  Sermon  pour  le  jeudi  de  la  2«  semaine  de  Carême,  prêché  de- 
vant le  roi,  sor  rimpénitenoe  finale. 
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riche  mourant,  et  mourant  comme  il  a  vécu,  dans  l'attache  à  ses  pas* 
siens,  dans  l'engagement  au  péché,  dans  Tobligation  à  la  peine. 

Dans  le  dessein  que  j'ai  pris  de  faire  tout  l'entretien  de  cette  se- 
maine sur  la  triste  aventure  de  ce  misérable,  je  m'étois  d'abord  proposé 
de  donner  comcbe  deux  tableaux,  dont  l'un  représenteroit  sa  mauvaise 
▼ie,  et  l'autre  sa  fin  malheureuse;  mais  j'ai  cru  que  les  pécheurs, 
toujours  favorables  à  ce  qui  éloigne  leur  conversion ,  si  je  faisois  ce 
partage,  se  persuaderoient  trop  facilement  qu'ils  pourroient  aussi  dé« 
tacher  ces  choses,  qui  ne  sont  pour  notre  malheur  que  trop  enchaî- 
nées, et  qu'une  espérance  présomptueuse  de  corriger  à  la  mort  ce 
qui  manqueroit  à  la  vie,  nourriroit  leur  impénitence.  Je  me  suis  donc 
résolu  de  leur  faire  considérer,  dans  ce  discours,  comme  par  une 
chute  insensible  on  tombe  d'une  vie  licencieuse  à  une  mort  désespé- 
rée; afin  que  contemplant  d'une  môme  vue  ce  qu'ils  font  et  ce  qu'ils 
s'attirent,  où  ils  sont  et  où  ils  s'engagent,  ils  quittent  la  voie  en  la- 
quelle ils  marchent,  par  la  crainte  de  l'abtme  où  elle  conduit.  Vous 
donc,  Ô  divin  Esprit,  sans  lequel  toutes  nos  pensées  sont  sans  force 
et  toutes  nos  paroleç  sans  poids,  donnez  efficace  à  ce  discours,  touché 
des  saintes  prières  de  la  bienheureuse  Marie,  à  laquelle  nous  allons 
dire  :  «  Ave,  Haria.  i> 

C'est  trop  se  laisser  surprendre  aux  vaines  descriptions  des  peintres 
et  des  poètes,  que  de  croire  la  vie  et  la  mort  autant  dissemblables  que. 
les  uns  et  les  autres  nous  les  figurent.  Pour  les  peindre  au  naturel, 
pour  les  représenter  chrétiennement,  il  leur  faut  donner  les  mômes 
traits.  Cest  pourquoi  les  hommes  se  trompent,  lorsque,  trouvant  leur 
conversion  si  pénible  pendant  la  vie,  ils  s^imaginent  que  la  mort  apla- 
nira ces  difficultés;  se  persuadent  peut-Ôtre  qu'il  leur  sera  plus  aisé  de 
se  changer,  lorsque  la  nature  altérée  touchera  de  près  à  son  change- 
ment dernier  et  irrémédiable  :  car  ils  devroient  penser  au  contraire 
que  la  mort  n'a  pas  un  ôtre  distinct  qui  la  sépare  de  la  vie,  mais 
qu'elle  n'est  autre  chose,  sinon  une  vie  qui  s'achève.  Or  qui  ne  sait, 
Chrétiens,  qu'à  la  conclusion  de  la  pièce  on  n'introduit  pas  d'autres 
personnages  que  ceux  qui  ont  paru  dans  les  autres  scènes,  et  que  les 
eaux  d'un  torrent,  lorsqu'elles  se  perdent,  ne  sont  pas  d  une  autre  na- 
ture que  lorsqu'elles  coulent?  C'est  donc  cet  enchaînement  qu'il  nous 
faut  aujourd'hui  comprendre  :  et  afin  de  concevoir  plus  distinctement 
comme  ce  qui  se  passe  en  la  vie  porte  coup  au  point  de  la  mort,  tra- 
çons ici  en  un  mot  la  vie  d'un  homme  du  monde. 

Ses  plaisirs  et  ses  affaires  partagent  ses  soins  :  par  l'attache  à  ses 
plaisirs,  il  n'est  pas  à  Dieu;  par  l'empressement  de  ses  afTaires,  il 
n'est  pas  à  soi;  et  ces  deux  chose  ensemble  le  rendent  insensible  aux 
malheurs  d'autrui.  Ainsi  notre  mauvais  riche ,  homme  de  plaisirs  et 
de  bonne  chère,  ajoutez,  si  vous  le  Toulez,  honime  d'affaires  et  d'in- 
trigues, étant  enchanté  par  les  uns  et  occupé  par  les  autres,  ne  s'é- 
toit  jamais  arrêté  pour  regarder  en  passant  le  pauvre  Lazare  qui  moti« 
ioit  de  faim  à  sa  porte. 

Telle  est  la  vie  d'un  homme  du  monde;  et  presque  tous  ceux  qui 
ffl'écoutent  se  trouveront  tantôt ,  s'ils  y  prennent  garde,  dans  quelque 
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partie  de  la  parabole.  Mais  yûyons  enfin,  Chrétiens,  quelle  sera  la  fin 
de  cette  aventure.  La  mort,  qui  s'avançoît  pas  à  pas,  arrÎTe,  impréYue 
et  inopinée.  On  dit  à  ce  mondain  délicat,  à  ce  mondain  empressé,  à 
te  mondain  insensible  et  impitoyable,  que  son  heure  dernière  est  tb- 
nue  :  il  se  réveille  en  sursaut,  comme  d*un  profond  assoupissement;  il 
lOommence  à  se  repentir  de  s'être  si  fort  attaché  au  monde,  qu'il  est 
•afin  contraint  de  quitter  :  il  veut  rompre  en  im  moment  ses  liens,  et 
il  sent,  si  toutefois  il  sent  quelque  chose,  qu'il  n'est  pas  possible,  du 
moins  tout  à  coup^  de  faire  une  rupture  si  violente  :  il  demande  du 
temps  en  pleurant,  pour  accomplir  un  si  grand  ouvrage,  et  il  voit  que 
tout  le  temps  lui  est  échappé.  Âhl  dans  une  occasion  si  pressante,  où 
les  grftces  communes  ne  suffisent  pad,  il  implore  un  secours  extraor^ 
dinaire;  mais  comme  il  n'a  lui-même  jamais  eu  pitié  de  personne, 
aussi  tout  est  sourd  h  l'entQur  de  lui  au  jour  de  son  affliction  :  telle- 
ment que  par  ses  plaisirs,  par  ses  empressements,  par  sa  dureté,  il 
arrive  enfin,  le  malheureux,  à  la  plus  grande  séparation,  sans  déta- 
chement :  premier  point;  4  la  plus  grande  affaire,  sans  loisir  :  second 
point;  à  û  plus  grande  misère,  sans  assistance  :  troisième  point* 
0  Seigneur,  Seigneur  tout-puissant,  donnez  efficace  ^  mes  paroles, 
pour  graver  dans  les  cœurs  4e  ceux  qui  m^^coutent  des  Vérités  si  im- 
portantes 1  Commençons  à  parler  de  l'attache  au  monde. 

l'abondance,  la  bonne  fortune,  U  vie  d^c^te  et  voluptueuse  sont 
comparées  souvent  dans  les  saintes  Lettres  à  des  fleuves  impétueux , 
qui  passent  sans  s'arrêter,  et  tombent  sans  pouvoir  soutenir  leur  pro- 
pre poids.  Mais  si  la  félicité  du  mon^e  imite  un  fleuve  dans  soti  in- 
•fionstajice,  elle  lui  re;$semUe  aussi  dans  sa  force,  parce  qa'en  tombant 
elle  nous  pousse,  et  ou'en  coulant  elle  nous  tire  ;  «  attendis  quia  la- 
ie bitur,  cave  quia  trahit,  »  dit  saint  Augustin  '. 

Il  faut  aujourd'hui,  Messieurs,  vous  représenter  cet  attrait  puissant. 
Venez  9t  ouvrez  les  yeux,  et  voyez  les  liens  cachés  dans  lesquels  vo- 
tre coror  e^t  pris  :  mais  pour  comprendre  tous  les  degrés  de  cette 
déplorable  aervitude  où.  nous  jettent  les  biens  du  mond^,  contemplez 
Q%  que  fait  en  nious  ^attache  d'un  cœur  qui  les  possède  ^  rattache 
d'un  cœur  qui  en  use,  l'attache  d'un  çjgeur  qui  s'y  abandonne.  Q  quelles 
chaînes  I  6  quel  esclavage  1  Majs  disons  les  ehpses  par  ordre.  . 

Premièrement,  Chrétiens»  c'est  une  lau^e  imagination  de^  ftmes 
«impies  et  ignorante,  qui  n'ont  pas  e;q;>érlmenté  la  fortune,  que  la 
poiiMiian  des  bi#ns  de  la  terre  ren4  Ttoe  plus  libre  et  plus  dégagée. 
Par  «comple,  on  sa  persuada  qu9  l'avarice  «eroit  tout  k  fait  éteinte, 
que  l'on  a'auroit  plus  d'attache  aui  richesses,  si  Ton  en  avçît  ce  qu'il 
tet  Ahl  c'est  alorf,  disons^nons,  que  le  cour,  qui  se  resserre  o&us 
Finquiétude  du  besoin,  reprendra  sa  liberté  toute  entière  daAf  U  cpm- 
iftoditô  et  dans  l'aisanoe.  Confessons  la  v^ité  devant  piev  :  t0U9  let 
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Jôun  nous  noua  flattons  de  cotte  pensée;  maïs  eertes  nous  nous  aim- 
ions^ notf«  erreur  est  extrôme.  C'est  une  (blie  de  s'imagtner  que  les 
tiehesses  guérissent  ravarice,  ni  que  cette  eau  puisse  étancher  cette 
9)îf.  Nous  voyons  par  expérience  que  le  riche ,  à  qui  tout  abonde,  n'est 
fas  moins  impatient  dans  ses  pertes  que  le  pauvre  à  qui  tout  manque; 
it  je  ne  m'en  étonne  pas  :  car  11  faut  entendre/Messietïrs,  que  nous  n'a- 
lons  pas  seulement  pour  tout  notre  bien  une  affection  générale,  mais 
que  chaque  petite  partie  attire  une  affection  particulière;  ce  qui  fait 
que  nous  voyons  ordinairement  que  Fâme  n^a  p$s,moins  d'attache,  que 
la  perte  n'est  pas  moins  sensible  dâns^aben^mce  que^'di&iis  la  disette, 
n  en'  e$i(  comme. des  cheveux,  qui  font  toujours  sentir  la  même  dou- 
leur, soit  qu'on  les  airache  d'une  tôte  chauve,  soit  qu'on  les  tire  d'une 
idte  qui  en  est  couverte  :  on  sent  toujours  la  môme  douleur,  à  cause 
que  chaque  cheveu  ayant  sa  racine  propre ,  la  violence  est  toujours 
égale.  Ainsi ,  chaque  petfte  parcelle  du  bien  que  nous  possédons  tenant 
dans  le  fond  du  cœur  par  sa  racine  particulière,  U  s^ensuit  manifeste- 
ment que  l'opulence  n'a  pas  moins  d'attache  que  la  disette;  au  con- 
traire, qu'elle  est,  du  moins  en  ceci,  et  plus  captive  et  plus  engagée, 
qu'elle  a  plus  de  liens  qui  Tenchalnent,  et  un  plus  grand  poids  qui 
Taccable.  Te  voilà  donc,  ô  hohime  du  -monde,  attaché  à  ton  propre 
Iden  avec  un  amour  immense.  Mais  il  se  croiroit  pauvre  dans  son  abon- 
dance (de  même  de  toutes  les  autres  passions),  s'il  n'assoit  de  sa  bonne 
fortune.  Voyons  quel  est  cet  usage;  et  pour  procéder  toujours  avec  or- 
dre^ laissons  ceux  qui  s'emportent  d'abord  aux  excès;  et  considérons 
un  moment  les  autres  qui  s'imaginent  être  modérés,  quand  ils  se  don- 
nent de  tout  leur  cœur  aux  choses  permises. 

I^e  mauvais  riche  de  la  parabole  les  doit  fSaire  trembler  jusqu'au 
fond  de  rame.  Qùî  n^a  oui  remarquer  cent  fois  que  le  Fils  de  Dieu 
ne  nous  parle  ni  de  ses  adultères,  ni  de  ses  rapines,  ni  de  ses  yiolen- 
ces?  Sa  délicatesse  et  sa  bonne  chère  font  une  partie  si  considérable 
de  son  crime,  que  c'est  presque  le  seul  désordre  qui  nous  est  rapporté 
dans  notre  Évangile.  «  C'est  un  homme,  dit  saint  Grégoire,  qui  s'est 
damoé  dans  les  choses  permises,  parce  qu'il  s'y  est  dooné  tout  entier, 
parce  qu'il  s'y  est  laissé  aller  sans  retenue  :  9  tant  il  est  vrai,  Chré- 
tiens, que  ce  n'est  ps  toujours  l'objet  défendu,  mais  que  c'est  fort 
souvent  l'attache  qui  fait  des  crimes  damnables  :  9  Divitem  ultrix  ge- 
c  henna  suscepit,  non  quia  aliquid  iUicitum  gessît,  so^  quia  inunode- 
<  rato  usu  totum  se  lîcitis  tradidit*.  »  0  pieul  qui  ne  seroit  étonné, 
qui  ne  s'écrieroi^  avec  le  Sauveur  :  «  Àhl  que  la  voie  est  étroite  qi4 
nous  conduit  au  royaume'  1  »  Sommes-nous  donc  ^  malheureux,  qu^ijl 
y,  ait  quelque  chose  qui  soit  défendu,  même  dans  l'usage  de  ce  qi^i 
est  permis?  N'en  doutons  pas,  Chxétiens  :  quiconque  a  les  yeux  ou* 
verts  pour  entendre  la  force  de  cet  oracle  pronoofié  par  le  yils  de  Dieu  : 
«  Kul  ne  peut  servir  deiu  naaîtcçs*;  v  il  pourra  aisément.  cQS^prendre 
qu'i  quelque  bien  que  le  cœur  s'attache,  soit  qu'il  soit  défendu,  soi^ 

1.  Pcuty  part,  m,  cap.  xxi  ;  tom.  H,  eoL  67.  -r  9.  BCaikth*  vn,  14. 
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ia*U  soit  pennis,  sMl  s^  donne  tout  entier,  il  n'est  plus  à  Dieu;  et 
ainsi  qu'il  peut  y  avoir  des  attachements  daionables  à  des  choses  qui 
de  leur  nature  seroient  innocentes.  S'il  est  ainsi,  Chrétiens,  et  qui 
peut  douter  qu'il  ne  soit  ainsi,  après  que  la  vérité  nous  en  assure ?,ô 
grands!  ô  riches  du  siècle I  que  votre  condition  me  fait  peur,  et  que 
j^appréhende  pour  vous  ces  crimes  cachés  et  délicats,  qui  ne  se  dis- 
tinguent point  par  les  objets,  qui  ne  dépendent  que  du  secret  mouve- 
ment du  cœur,  et  d'un  attachement  presque  imperceptible  !  Mais  tout 
le  monde  n'entend  pas  cette  parole;  passons  outre,  Chrétiens;  et 
puisque  les  hommes  du  monde  ne  comprennent  pas  cette  vérité ,  tâ- 
chons de  leur  faire  voir  le  triste  état  de  leur  .&me  par  une  chute  plu9 
apparente. 

Et  certes  il  est  impossible  qu'en  prenant  si  peu  de  soin  de  se  retenix 
dans  les  choses  qui  sont  permises,  ils  ne  s'emportent  bientôt  jusqu'il 
ne  craindre  plus  de  poursuivre  celles  qui  sont  ouvertement  défendues. 
Car,  Chrétiens,  qui  ne  le  sait  pas?  qui  ne  le  sent  par  expérience?  no* 
tre  esprit  n'est  pas  fait  de  sorte  qu'il  puisse  facilement  se  donner  des 
bornes.  Job  l'avoit  bien  connu  par  expérience  :  «  Pepigi  fœdus  cum 
s  oculis  meis  ■  :  »  «  J'ai  fait  un  pacte  avec  mes  yeux  >  de  ne  penser  à 
aucune  beauté  mortelle.  »  Voyez  qu'il  règle  la  vue  pour  arrêter  la  pen- 
sée. Il  réprime  des  regards  qui  pourroient  être  innocents,  pour  arrêter 
ées  pensées  qui  apparemment  seroient  criminelles  :  ce  qui  n'est  peut- 
être  pas  si  clairement  défendu  par  la  loi  de  Dieu,  il  y  oblige  ses  yeux 
par  traité  exprès.  Pourquoi  ?  parce  qu'il  sait  que,  par  cet  abandon  aux 
ehoses  licites,  il  se  fait  dans  tout  notre  cœur  un  certain  épanchemeut 
d'une  joie  mondaine;  si  bien  que  l'ftme,  se  laissant  aller  à  tout  ce  qui 
lui  est  permis,  commence  à  s'irriter  de  ce  que  quelque  chose  lui  est 
défendu.  Ah  !  quel  état  1  quel  penchant  I  quelle  étrange  disposition  I  Je 
Vous  laisse  à  penser  si  une  liberté  précipitée  jusqu'au  voisinage  du 
lice  ne  s'emportera  pas  bientôt  jusqu'à  la  licence;  si  elle  ne  passera 
pas  bientôt  les  limites,  quand  il  ne  lui  restera  plus  qu'une  si  légère 
démarche.  Sans  doute,  ayant  pris  sa  course  avec  tant  d'ardeur  dans 
cette  vaste  carrière  des  choses  permises,  elle  ne  pourra  plus  retenir 
ses  pas;  et  il  lui  arrivera  infailliblement  ce  que  dit  de  soi-même  le 
grand  saint  Paulin  :  «  Je  m'emporte  au  delà  de  ce  que  je  dois,  pendant 
que  je  ne  prends  aucun  soin  de  me  modérer  en  ce  que  je  puis  :  » 
«  Quod  non  expediebat  admisi,  dum  non  tempero  quod  licebat^  v 

Après  cela.  Chrétiens,  si  Dieu  ne  fait  un  miracle,  la  licence  des 
grandes  fortunes  n'a  plus  de  limites  :  «  Prodiit  quasi  ex  adipe  iniqui« 
«tas  eorum*  :  »  «  Dans  leur  graisse,  dit  le  Saint-Esprit,  dans  leur 
abondance,  il  se  fait  un  fond  d'Iniquité  qui  ne  s'épuise  jamais.  »  C'est 
de  là  que  naissent  ces  péchés  régnants,  qui  ne  se  contentent  pas  qu'on 
les  souffre  ni  même  qu'on  les  excuse  «  mais  qui  veulent  eneore  qu'on 
leur  applaudisse.  Car  il  y  a,  dit  saint  Augustin  <,  deux  espèces  de  pé» 
chés  '•  les  uns  viennent  de  la  disette;  les  autres  naissent  de  l'excès, 

1.  Job,  zxxi,  1.  —2.  Bpiat.  xxx.  ad  Sever,.  n.  S.  —  S-  Pt.  Lxxn.  6. 
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Ceux  qui  naissent  du  besoin  ot  de  la  misère,  ce  sont  des  péchés  ser- 
Tiies  et  timides  :  quand  un  pauvre  yde,  il  se  eache;  quand  il  est  dé- 
couvert, il  tremble;  il  n*oseroit  soutenir  son  crime ,  trop  heureux  s'il 
le  peut  couvrir  et  envelopper  dans  les  ténèbres.  Mais  ces  péchés  d'à 
ix)nclance,  ils  sont  superbes  et  audacieux,  ils  veulent  régner;  vous 
diriez  qu'ils  sentent  la  grandeur  de  leur  extraction  :  «  Ils  veulent 
jouir,  dit  TertuUien,  de  toute  la  lumière  du  joiir  et  de  toute  la  con-' 
3cienee  du  ciel  :  »  «  Delicta  vestra  et  loco  omni,  et  luce  omni,  et  uni- 
f  versa  cœli  conacientia  fruuntur  *.  » 

Combien  en  avons-nous  vu  qui  se  plaisent  de  faire  les  grands  par  la 
licence  du  crime,  qui  s'imaginent  s'élever  bien  haut  au-dessus  des 
choses  humaines  par  le  mépris  de  toutes  les  lois,  à  qui  la  pudeur 
même  semble  indigne  d'eux,  parce  que  c'est  une  espèce  de  crainte  1 
Ah  I  si  je  pouvois  vous  ouvrir  ici  le  cœur  d'un  Nabuchodonosor  ou 
d'un  Balthasar  dans  l'Histoire  sainte,  d'un  Néron,  d'un  Domitien  dans 
les  histoires  profanes,  vous  verriez  avec  horreur  et  tremblement  es 
que  fait  dans  les  grandes  places  l'oubli  de  Dieu,  et  cette  terrible  peu** 
sée  de  n'avoir  rien  sur  sa  tête.  C'est  là  que  la  convoitise  va  tous  les 
jours  se  subtilisant,  et  renviant  sur  soi-même.  De  là  naissenjt  des  vices 
inconnus,  des  monstres  d'avarice,  des  raffinements  de  volupté,  des 
délicatesses  d'orgueil,  qui  n'ont  point  de  nom  :  et  tout  cela  se  sou- 
tient à  la  face  du  genre  humain.  Pendant  que  tout  le  monde  applau- 
dit, on  se  résout  facilement  à  se  faire  grâce  :  et  dans  cette  licence 
infinie,  on  compte  parmi  ses  vertus  tous  les  péchés  qu'on  ne  commet 
pas,  tous  les  crimes  dont  on  s'abstient.  Et  quelle  est  la  cause  de  tous 
ces  désordres?  la  grande  puissance  féconde  en  crimes,  la  licence,  mère 
de  tous  les  excès.  «  Vous  avez  dit  :  Je  régnerai  éternellement.  Vous 
n'avez  point  fait  de  réflexion  sur  tout  ceci,  et  vous  ne  vous  êtes  point 
représenté  ce  qui  devoit  vous  arriver  un  jour  :  »  a  Dlxisti  :  In  sempi- 
«  ternum  ero  domina.  Non  posuisti  h»c  super  cor  tuum ,  neque  recor» 
«  data  es  novissimi  tui  '.  »  c  Ces  pécheurs  hardis  et  superbes  ne  se 
contentent  plus  de  penser  le  mal,  ils  s'en  vantent,  ils  s'en  glorifient  :  » 
«  Cogita verunt  et  locuti  sunt  nequitiam,  iniquitatem  in  ezceiso  locnti 
K  sunt*.  »  Remarquez  ces  paroles  :  «  in  excelso;  »  à  découvert,  en 
public,  devant  tout  le  monde.  Parce  qu'ils  ont.  oublié  Dieu,  ils  croient 
que  Dieu  les  oublie,  et  qu'il  dort  aussi  bien  qu'eux  :  «  Dixit  enim  in 
«corde  suo  :  Oblitus  est  Deus^  »  L'impunité  leur  fait  tout  oser,  ils 
ne  pensent  ni  au  jugement,  ni  à  la  mort  même,  jusqu'à  ce  qu'elle 
vienne,  toujours  imprévue,  finir  l'enchaînement  des  crimes,  pour 
commencer  celui  des  supplices. 

Car  de  croire  que  sans  miracle  l'on  puisse  en  ce  seul  moment  briser 
des  liens  si  forts,  changer  des  inclinations  si  profondes,  enfiq  abattra 
d'un  même  coup  tout  l'ouvrage  de  tant  d'années,  c'est  une  folie  ma« 
nifeste.  A  la  vérité,  Chrétiens,  pendant  que  la  maladie  arrête  pour  un 
peu  de  temps  les  atteintes  les  plus  vives  de  la  convoitise,  je  confesse 
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qu'il  enl  làdla  de  Jouer  pw  oniiite  le  penomiage  4'hii  pénitent.  Le 
cœuB  a  dee  noaTemeiito  ftrtiMek'^se  kmt  et  se  défont  en  un  mo- 
menl  :  mais  se»  mouTamenIs  TéritaUes  no  ee  produisent  pas  de. la  sorte. 
Non,  noA)  ai  un  nouvel  henuie  ne  se  fonne  pas  ai  on  instant)  ni  ces 
afiectiona  noieusea  si  iotiinement  attaekées  no  s^arrachent  pas  par  «^ 
seul  effort;  car  quelle  puissanee  a  la  mort,  quelle  grâoe  extraetdinaiTiei 
pour  opérer  tout  à  ooiip  un  ohan^ement  si  mificuleuxt  Peut-être  qne 
TOUS  peniereK  que  la  mort  nous  eniève  tout,  et  qu^on  se  résout  aisé* 
ment  de  se  détacher  de  ce  qu'en  va  perdre.  Ne  '?eus  trompes  pas^ 
Chrétiens;  plutôt  û  finit  eraindre  un  elht  oontraire;  ont  ^est  lé  natu- 
rel du  eoBur  humain  de  redoubler  ses  «ffoits  pour  retei^  le  bien  qa'on 
lui  ôte.  Oonsidérea  ee  roi  d'Amaleo^  tendre  et  déltcat,  qui,  se  Toyant 
proche  de  la  mort^  s'éerie  arec  tuit  de  larmes  :  «fiieelne  séparât  nnara 
mors  ^  f  »  a  EslHse  ain^  que  la  mort  amère  sépare  tes  diosest  »  Ô 
pensolt  et  à  sa  gloire  et  à  ses  plaisirs;  et  tous  toyen  eomme  à  la  vue 
de  la  mort,  qui  lui  enlére  son  bien,  toutes  ses  passions  émues  et  s'ir« 
litent  ot  se  réTcillent.  Ainsi  la  séparation  augmente  l'attache  d^tme 
manière  plus  obsoute  et  plus  conlùse,  mais  aussi  plus  profbnde  et  plus 
intime;  et  oe  regret  amer  d'abandonner  tout,  s'il  avoit  la  liberté  de 
s'expliquer,  on  Tortoit  quil  confirme  par  un  dernier  acte  tout  ce  qui: 
s  est  passé  dans  ia  fie,  bien  loin  de  le  rétraeter.  d'est,  Keftieur^,  ce 
qui  me  fait  orainilre  qtte  oes  belles  tOnrersIons  des  mourants  ne  soient 
que  sur  la  beudie  Ou  sur  le  TiHige»  Ou  dans  la  fliâtifcfBie  alarmée,  et  non 
dans  la  eonsoienoe. 

Par  oonséquent,  Chrétiens,  nounous  laiesons  pohit  ebtnert  ses  belles 
contorsions  des  mourants  )  qtti  pvignant  et  sur  les  yeux  et  i^r  le  vi- 
sage, et  mêmO)  pour  mkos  tremper,  dans  Ih  fantaisie  alarmée,  l'i- 
mago d'un  pénitent,  font  croire  que  Ui  oœur  est  changé  :  car  une 
telle  pénitence,  bien  loin  d'entrer  asses  avant  potir  ffi^chef  Pàmour 
du  Bkonde,  souvent,  jo  ne  orains  pas  de  le  dire,  ^te  est  fkite  par  l'a- 
mour d«i  monde.  La  erainto  de  mourir  Ikit  qu'à  tâche  d'âpailer  Dieu 
par  la  seule  espérance  do  vivre;  et  comme  il  n^gnore  pas  que  la  justice 
divine  so  platt  d'ôttr  aux  péohe«ni  ce  qu'ils  aiment  désoldonnément, 
il  feint  do  s»  détacher,  il  ne  méprise  le  monde  ^e  dan^  l'appréhen- 
sion do  'le  perdre  t  ainsi,  par  une  iUUsion  terriMé  de  son  amou^ttro- 
pro,  tt  «0  totté  hii-ttéme  à  Ibrmer  dans  l'eàprit,  et  non  daus  le  cœur, 
des  actes' de  détachement  que  ton  attache  lui  diète.  0  pénitence  impé- 
nitente t  t  pénitence  toute  éHmin^e  et  toute  iniéotée  de  l'amour  du 
monde!  avec  cette  étrange  pénitence,  cette  ftme  malheureuse  sort  de 
son  corps,  toute  noyée  et  toute  abîmée  dans  les  affections  sensuelles. 
Ah  I  démons,  ne  eheitsheK  point  d'autres  chaînes  pour  la  traîner  dans 
Tablme;  ses  ehatnes  sont  ses  passiomi  me  cherchez  poiïit  dïins  cette 
âme  ee  qui  )peut  servir  d'ellment  au  téu  étemel;  èUe  est  toute  coipo- 
relle,  toute  pétrio,  pour  ainsi  dire,  de  chair  et  de  sang  :  pouhiuoif 
parce  ^'ayant  commencé  si  tard  l'ouvrage  de  don  détachement,  3e 
temps  lui  a  manqué  pour  l'accomplir. 
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L'un  dfifl  plus  gT'Uaâê  naUieurs  de  la  vio  moadame,  c'est  qu'elle  est 
toigowa  empressée.  J'entende  dire  tous  les  jours  aux  hommes  du 
monde  qu'Ut  ne  peuvent  trouver  de  loisir;  toutes  les  heures  s'écoulent 
trop  vite  4  toid»8  les  journées  finissent  trop  tôt;  et  dans  ce  mouvement 
étemel)  la  grande  affaire  du  salut,  qui  est  toujours  c^e  qu'on  remet, 
se  miQ<tue  jamais,  de  .tomJber  toute  esttîère  au  temps  de  ]a  mort»  aveo 
tout  ce  qu^eUe  a  de  plus  épineux. 

le  trouve  deux  eauses  de  cet  embarras  :  premièrement  nos  préten- 
tions) sec(riidemMkt  notée  inquiétude.  Les  prétentions  nous  engagent 
et  BOUS  amusent  jusqu'au  deruier  jour  :  cependant  notre  inquiétude,, 
o'esl-i^ife  l'imptlleace  d'une  humeur  active  et  remuaate,  est  si  fé-^ 
oonde  en  oe6upati<ift§,  que  la  mort  noue  trouve  enoore  empressés  dana 
une  infinités  de  sMû»  superfliia. 

%we  ces  priao^Si»  ft<  tonoaes  du  monde,  venei^  que  je  voua  raconta 
yott^  destinée*  Quoique  eharge  cpie  l'ou  vous  dosAe,  quelque  établis^ 
senent  que  l'on  voue  aaswure,  jamais  vque  ne  cesserez  de  prétendre  ;. 
œ  que  vouicretw  1a  &^  de.  votre  ooufse».  quand  v^oua  y  senez  amvés, 
vous  ouvrira  inepiaéotènt  un*^  nouveUe  casriéfe*.  La  raison  ^  Messieurs, 
le  voîei  :  4'est^6  votre  humepr  est  toujours  la  méme>  et  q^e,  la  faci-* 
lité  se  trouve  plus  gcande^Cmmenoer,  e'e^  le  grand  tmvaU  h  me-t 
s«re«[ue  vemaavànoeB^  vou5a,¥ez  pIuade-mAyena  de  vous  avancer  :  et 
si  tous  oouriM  <aveo  tant  d'ardeuir  lonfu'it  faUoit  grimper  par  de» 
prétoipice»,  il  edt  hots  de  la  voeisemUaaee  que  v^ua  ^ua  arrêtiez  tout; 
à  eou)}  quead  tous  aurei  reniOMiIré.  la  piLaioe.  làiusi  (Due  lea  présent» 
de  la  fe^tuee  TOUseereut  uu'e&gagementpour  voue  Bba^doimer  tout 
à  ftît  à  de»  préten^oûs  infinies» 

Bieu  phie^  quaod  «m  eesseta  de  voua  donner,  voua  ne  eesserez  paa 
de  préteiidre*  Le  monde,  paufve  en  «ffitsv  est  toujours  magnifique  etii 
protnewws^  et  comme  kt  aeuroe'  dea  hiena  se  tarit  bientôt,  il  seroit  tout 
à  lait  à  see,  s'il  &e  savoit  (Datriboer  dea  e^^aooesk  £t  est^^il  homme, 
Messieurs,  qui  soit  plus  aisé  à  mener  bien  loin,  qu'un  qui  espère ,« 
parce  qu'il  aide  lui^^néme  à  ae  tcaaarpef?X<em[Oi]idce  Jour  dissipe  toutes 
ses  tôDèbrei^  et  le  oooaole  de  tous  sea  ennuis  :  et  qtiand  même  U  n'y 
a  plu»  aucune  espécasce,  la  longue  habitude  d'attendre  toi^jours^  que 
l'on  a  coiHBaotée  à  la  oofur,  fait  que  Vaù.  vit  toofoum  eu  attenta,  et  quei 

il'on  ne  peut  se  défaire  du  titf»  de  poursuivant^  sana  lequel  ou  crcupoii 
n'être  plus  du  mondé..  Ainsi  nous  allons  toujours  titant  après  noua 

^cette  lougue  chatne  traînante  de- notre  espérance;  et  avec  cette  espé- 
raneC)  quelle  invcdution  d'aflïiires  J^iueueea;  et  à  tvavéra  de  ces,  af- 
ftdres  et  de  oea  épines^  que  de  péchés,  que  d'ii^uetices,  qm  de  trom- 
peries,  ifue  ^tAi(|uitéB  eidaoées  :  <c  Ves^  qui  trahltii  iniquiitatem  in 
of  funioulia  vaiiitsiis<  !  %  «  Malheur  à  vous»  dit  le  prophète,  qui  trat- 
nez  tant  (inM^uttéa-dMia  ies  oerdM  de  le  ymsM  \  »  e^est^ire,  ai  je 
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ae  me  trompe,  taot  d'affaires  iniques  dans  oet  enchaînement  infini  d 
fos  espérances  trompeuses. 

Que  dirai-je  maintenant,  Messieurs,  de  cette  humeur  inquiète,  eu* 
rieuse  de  nouveautés,  ennemie  du  loisir,  et  impatiente  du  repos Td'oA 
Tient  qu'elle  ne  cesse  de  nous  agiter  et  de  nous  ôter  notre  meilleut 
^ien,en  nous  engageant  d'affaire  en  affaire,  avec  un  empressement 
qui  ne  finit  pas?  Une  maxime  très-véritable,  mais  mal  appliquée, 
nous  jette  dans  cet  embarras  :  la  nature  même  nous  enseigne  que  la 
vie  est  dans  Taction.  Comme  donc  les  mondains,  toujours  dissipés,  no 
connoissent  pas  l'efficace  de  cette  action  paisible  et  intérieure  qui  oc* 
cupe  l'âme  en  elle-même,  ils  ne  croient  pas  s'exercer  s'ils  ne  s^agitent, 
ni  se  mouvoir  s'ils  ne  font  du  bruit;  de  sorte  qu'ils  mettent  la  vie  dans 
cette  action  empressée  et  tumultueuse;  ils  s'abtment  dans  un  com- 
merce éternel  d'intrigues  et  de  visites,  qui  ne  leur  laisse  pas  un  mo- 
ment à  eux.  Ils  se  sentent  eux-mêmes  quelquefois  pressés,  et  se 
plaignent  de  cette  contrainte  :  mais.  Chrétiens,  ne  les  croyez  pas  :  ils 
se  moquent,  ils  ne  savent  ce  qu'ils  veulent  Celui-là  qui  se  plaint  qu'il 
travaille  trop,  s'il  étoit  délivré  de  cet  embarras,  ne  pourroit  souffrir 
son  repos  :  maintenant  les  journées  lui  semblent  trop  courtes,  et  alors 
son  grand  loisir  lui  seroit  à  charge  :  il  aime  sa  servitude  ;  et  ce  qui  lui 
pèse  lui  plaît;  et  ce  mouvement  perpétuel,  qui  l'engage  en  mille  con- 
traintes, ne  laisse  pas  de  le  satisfaire,  par  l'image  d'une  liberté  er- 
)rante.  Comme  un  arbre,'  dit  saint  Augustin,  que  le  vent  semble  ca- 
resser en  se  jouant  avec  ses  feuilles  et  avec  ses  branches,  bien  que  ce 
▼ent  ne  le  flatte  qu'en  l'agitant,  et  le  jette  tantôt  d'un  côté,  tantôt  d'un 
autre  avec  une  grande  inconstance;  vous  diriez  toutefois  que  l'arbre 
s'égaye  par  la  liberté  de  son  mouvement  :  ainsi,  dit  ce  grand  évoque, 
encore  que  les  hommes  du  monde  n'aient  pas  de  liberté  véritable , 
étant  presque  toujours  contraints  de  céder  aux  divers  emplois  qui  les 
poussent  comme  un  vent;  toutefois  ils  s'imaginent  jouir  d'un  certain 
tir  de  liberté  et  de  paix,  en  promenant  deçà  et  delà  leurs  désirs  va- 
gues et  incertains  :  «  Tanquam  oliv»  pendentes  in  arbore,  ducentibus 
«  ventis,  quasi  quadam  libertate  aur»  perfruuntur  vago  quodam  desi- 
«  derio  suo  ^.  » 

Voilà,  si  je  ne  me  trompe,  une  peinture  assez  naturelle  de  la  vie  du 
monde  et  de  la  vie  dé  la  cour.  Que  faites-vous  cependant,  grand 
homme  d'affaires,  homme  qui  êtes  de  tous  les  secrets,  et  sans  lequel 
bette  grande  comédie  du  monde  manqueroit  d'un  personnage  néces* 
saire;  que  faites-vous  pour  la  grande  affaire,  pour  l'affaire  de  l'éter- 
nité ?  C*e8t  à  l'affaire  de  l'éternité  que  doivent  céder  tous  les  emplois; 
c'est  à  l'affaire  de  l'éternité  que  doivent  servir  tous  les  temps.  Dites- 
moi,  en  quel  état  est  donc  cette  affaire?  Ah  1  pensons-y,  direz-vous? 
Vous  êtes  donc  averti  que  vous  êtes  malade  dangereusement,  puisque 
^ous  songez  enfin  à  votre  salut.  Mais,  hélas  1  que  le  temps  est  court 
pour  démêler  une  affaire  si  enveloppée,  que  celle  de  vos  comptes  et 
de  votre  viel  Je  ne  parla  point  en  ce  lien,  ni  de  TOtre  dmille  qui 
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rouâ  distrait,  ni  de  la  maladie  qui  tous  accable,  ni  de  la  crainte  qui 
yous  étonne,  ni  des  vapeurs  qui  tous  offusquent,  ni  des  douleurs  qui 
vous  pressent  :  je  ne  regarde  que  Tempressement.  Écoutez  de  quelle 
force  on  frappe  à  la  porte;  on  la  rompra  bientôt,  si  Ton  n'ouvre. 
Sentence  sur  sentence,  ajournement  sur  ajournement,  pour  vous  ap- 
peler devant  Dieu  et  devant  sa  chambre  de  justice.  Ecoutez  avec  quelle 
presse  il  vous  parle  par  son  prophète.  «  La  fin  est  venue,  la  fin  est  ve« 
nue;  maintenant  la  fin  est  sur  toi  :  »  «  Finis  venit,  venit  finis;  nunc 
«  finis  super  te;  »  «  et  j'enverrai  ma  fureur  contre  toi,  et  je  te  jugerai 
selon  tes  voies;  et  tu  sauras  que  je  suis  le  Seigneur  :  »  «  Et  immittam 
«furorem  meum  in  te,  et  scietis  quia  ego  Dominus^  »  0  Seigneur, 
que  vous  me  pressez  I  encore  une  nouvelle  recharge  :  «  La  fin  est 
Tenue,  la  fin  est  venue;  la  justice,  que  tu  croyois  endormie,  s'est 
éveillée  contre  toi;  la  voilà  qu'elle  est  à  la  porte  :  »  «  Finis  venit, 
«  venit  finis;  evigilavit  adversum  te  :  ecce  venit*.  »  «  Le  jour  de 
la  vengeance  est  proche.  »  Toutes  les  terreurs  te  sembloient  vaines,  et 
toutes  les  menaces  trop  éloignées;  et  «  maintenant,  dit  le  Seigneur, 
je  te  frapperai  de  près,  et  je  mettrai  tous  tes  crimes  sur  ta  tête,  et  tu 
sauras  que  je  suis  le  Seigneur  qui  frappe  :  >  «  Venit  tempbs;  prope 
K  est  dies  occisionis  :  nunc  de  propinquo  effundam  iram  meam  super 
«  te  :  et  imponam  tibi  omnia  scelera  tua,  et  scietis  quia  ego  sum  Do- 
«minus  percutiens*.  »  Tels  sont,  Messieurs,  les  ajournements  par 
lesquels  Dieu  nous  appelle  à  son  tribunal  et  à  sa  chambre  de  justice. 
Hais  enfin  voici  le  jour  qu'il  faut  comparoltre  :  «  Ecce  dies ,  ecce  ve« 
c  nit,  egressa  est  contritio  *,  »  L'ange  qui  préside  à  la  mort  recule  d'un 
moment  à  l'autre,  pour  étendre  le  temps  de  la  pénitence;  mais  enfin 
il  vient  un  ordre  d'en  haut  :  «  Fac  condusionem^  :  »  Pressez,  con- 
cluez; l'audience  est  ouverte,  le  Juge  est  assis  :  criminel,  venez  plai- 
der votre  cause.  Mais  que  vous  avez  peu  de  temps  pour  vous  préparer  I 
0  Dieu,  que  le  temps  est  court,  pour  démêler  une  afl'aire  si  enveloppée 
que  celle  de  vos  comptes  et  de  votre  vie  I  Ah  !  que  vous  jetterez  de  cris 
superflus  1  ahl  que  vous  soupirerez  amèrement  après  tant  d'années 
perdues I  Vainement,  inutilement,  il  n'y  a  plus  de  temps  pour  vous; 
vous  entrez  au  séjour  de  l'éternité.  Voyez  qu'il  n'y  a  plus  de  soleil  vi- 
sible qui  commence  et  qui  finisse  les  jours,  les  saisons,  les  années. 
Rien  ne  finit  en  cette  contrée  ;  c'est  le  Seigneur  lui-même  qui  va  com- 
mencer de  mesurer  toutes  choses  par  sa  propre  infinité.  Je  vous  vois 
étonné  et  éperdu  en  présence  de  votre  Juge  :  mais  regardez  encore 
vos  accusateurs;  ce  sont  les  pauvres  qui  vont  s'élever  contre  votre  du- 
reté inexorable. 

TROXSIÈlfE  POINT. 

J'ai  remarqué.  Chrétiens,  que  le  grand  apôtre  saint  Paul,  parlantl 
de  ceux  qui  s'aiment  eux-mêmes  et  leurs  plaisirs,  les  appelle  «  des 
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Jtomioes  eruàkf  sans  affectioa,  sans  miséricorde  :  »  «  siiie  affestiose, 
t(  InunlteSy  sioe  besoi^tate,  wiliiptatam.  amatores  ^  ;  »  et  je  me  sois  son- 
vent  étonné  d'une  si  étrange  centexture.  En  effet,  cette  aTeugle  attaf- 
ebe  ans  plaisirs  semble  d'abord  n'être  que  flatteuse,  et  ne  paroît  ni 
craeUe  ni  malfaigante;  mais  il  est  aisé  de  se  détrompa,  et  de  voir  dans 
cette  doneenr  apparmiie  une  Honee  maligne  et  pemicieiise.  Samt  Au- 
gustin nous  Toi^ique  par  cette  comparaison  :  Yoyes,  dit-il',  les  buis- 
sons béiissés  d'épûàse',  qui  font  horreur  à  la  vue,  U  radne  en  est 
doaeey  et  ne  pique  pas;  mais  o'e^  elle  qû  pousse  ces  pointes  perlan- 
tes qui  piquent,  qui  déchirent  les  mains,  et  qui  les  ensanglanjtent  û 
Tîolemment  :  ainsi  Tamour  des  pl^ô^s.  Quand  j'écoute  parler  les 
«(duptueux  d^ns  le  livze  de  la  fiepience,.  je  ne  Vois  ciea  de  plus  agcév 
ble  ni  de  pk». fiant  c  ils  ne  parlent  que  de  fleurs,  que  de  festins,  que 
de  dansée )  que  de  passe-tempsk  «  Goronemus  nos  rosis*  :  »  % Ckmron* 
ttons  ans  têtes,  de  fleurs^  avant  qu'elles  soient  flétries.  »  II»  in?itent 
tout  le  monde  à  kw  benne  obère,  et  île  Toulent  leur  iaire  part  de  leuQi 
I^aisîiv  ^«  Nemo  nosMoa  eaors  sit  luxuria»  nostx».^  »  Que  leurs  par 
rôles  sont  douoe&i  92e  leur  humeur  est  enjouée!  que  leur  comp^nia 
est  dé»rablel  Ifaûi  si  voue  laisses  poii^sser  oetts  racine,  les  épineë 
sortiront  bientôt  :  ear  éeon^  la  suite  de  leur  discours  :  «  Opi^iimons, 
ajoutent-ilsy  le  juft»et  le  pauvre  ;  »  «  Opprimamuspauperem  jnstum*.» 
«  Ne  paiidonnone  point  ni  4  la  veuve^  ni  4  l'orphelin.  »  Quel  est,  Ues- 
aieuis^  ee  obangswent,  et  qui  auroît  jamais  attendu  d'une  douceur  si 
plaisante  me  craautè  si  impitoyable  t  Cest  le  génie  de  la  TOlupté; 
eUe  se  pleit  à  exprimée  le  juste  ^  le  pauvre,  le  juste  qui  lui  est  con- 
tmiie,  le  pau^je  qui  doit  être  sa  proie  \  c'est-à-dire,,  on  la  eontredity 
eUe  sfeffMNNiche:  :<  ctte  s'épuise  eUe^mémOf  il  faut  bien  qu'elle  se  9eni«> 
plisse  par  dea  pittatie^;  et  yoiUi  cette  volupté,  si  commode^  si  aisée  et 
n  iedulgente,  devenue  eruelle  et  inauppQrtahle. 
,  Yeuft  dises  sans  4oute,  UesBieum»  que  vous  êtes  bi^a  éloignés  de  eee 
eioè»;  et  je  croie  faeilemant  qn^en  cette  assemblée^,  et  4  la  vue  d'un^ 
loi  si  juste,  de  telles,  inhumanités  n'oseifoient  parottre  :  mais  saches 
que  Poppressien  dsa  foihles  et  des  innocents  n'est  pas  tout  le  crime  de 
la  cmairiék  Le  mauvais  riche  noua  fait  bien  eiinnoltre  qu'outoe  cette  ar- 
deur foriettse  qui  étend  le»  main»  aux  violences,  eUe  a  sa  eneoie  dureté 
qui  ferme  les  oreiUes  aux  plaintes,  les  entraïUes  à  la  compassion,  et 
tes  mains  au  seootiné  G'est ,  Messieurs^  eaCte  dureté  qui  fait  des  voteurs 
sans  dérober,  et  de»  memrtners  sans  verset  de  sang»  Tous  las  sainte 
Pères  disent  d'un  eommvn  atoord  que  ce  nohe  inhumain  de  notre 
évangile  a  dépouillé  le  pauvre  Lazare,  parce  qu'il  ne  Tapa» revêtu; 
qu'il  Ta  égorgé  cruellement,  parce  qu'il  ne  l'a  pas  nourri  :  «  Quia  non 
«  pavistl,  occidisti*.  »  Et  cette  dufeté  meurtrière  est  née  de  son 
abondance  et  de  ses  délices.  0  Dieu  clément  et  juste  t  ce  n'est  pas 
pour  cette  raison  que  vous  avea  oonmnmiqaé  anx  grands  de  la  terre 

1.  //  Tim.  m,  8.  t.  —  3.  7n  Pê.  ctttit,  n.  4,  tom.  IV,  ooL  iSM. 
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UQ  rayon  de  TOtre  puissance;  vous  les  ayez  faits  grands  pour  servir  de 
pères  à  vos  pauvres  :  votre  providence  a  pris  soin  de  dôUmmer  les 
maux  de  dessus  leur  tôte,  afin  qu'ils  pensassent  à  ceux  du  prochain  ; 
vous  les  avez  mis  à  leur  aise  et  en  liberté,  afin  qu'ils  fissent  leur  9Î* 
faire  du  soulagement  de  vos  enfants  :  et  leur  grandeur  au  contraire 
les  rend  dédaigneux,  leur  altondance  secs,  leur  fi&licité  insensibles; 
encore  qu^Is  voient  tous  les  lours  non  tant  des  pauvres  et  des  misera^ 
blés  y  que  la  misère  ella«-même  et  la  panvreté  en  personne,  pleurante 
et  gémissante  à  leur  porte.  D'où  vient  une  diueté  si  étcmaante  t 

Je  ne  m'en  étokme.pas,  Chrétiens;  d'autres  pauvres  plus  pressants 
et  plus  ââamés  ont  gagné  les  avenues  les  plus  proches,  et  épuisé  les 
Ubéralités  à  un  passage  plus  secret  Expliquons-nous  nettement  :  je 
parle  de  ces  jAiivres  intérieurs  qel  ne  cessent  de  murmurer,  quelque 
soin  qu'on  prenne  de  les  saûsCaixe,  toujours  avides ,  toujours  afiamée 
dans  la  proftuioa  et  dans  rexcèe  même  ;  je  veux  dire  vos  passions  et 
vos  convoitises.  C'est  en  vaia,  ô  pauvre  Laurel  que  tu  gémis  Si  la 
jporte,  ceux-d  sent  déjà  avi  cœur;  ils  ne  «l'y  présraitant  paa,  mais  ils 
rassiiêgent;.  ils  ne  demandent  pas^  mais  ils  arrachent.  0  Dieu  1  quelle 
violence  1  représentaz^vous,  Chrétiens,  dans  une  sédition,  une  popo- 
lace  fiirîeuse,  qui  demande  arrogamment,  tonte  prête  à  arrêter  si  oa 
la  refuse;  ainsi  dans  l'âme  de  ce  mauvais  riche;  et  ne  l'aUons  pae 
chercher  dans  la  parabole,  plusieurs  le  trouveront  dans  leur  oon-« 
science.  Donc  d||Aa.mme4«  ee  mauvais  riche,  et  de  ses  cruels  imita- 
teurs où  la  raison  a  perdu  l'empire  i  où  les  lois  n'ont  plus  de  vigueur^ 
rambition,  l'avarice,  la  délicatesse >  toutes  les  autres  passions»  troupe 
mutine  et  emportée i  font  retentir  de  toutes  parte  un  cri  séditieux»  où 
l'on  n'enteBvdque  ces  mots  :  •  Apporte,  apporte  :  *  «  Dîcentes  :  A£for. 
«  affer  <  »  apporte  toujours  de  l'aliment  k  l'avarice,  du  bois  à  cette  flamme 
dévorante!  apporte  une  somptuosité  plue  raUnée  à  ce  luxe  curieux  et 
délicat;  apporte  des  plaisirs  plus  exquie  à  cet  appétit  dégoûté  par  son 
abonduoce*  Parmi  les  cris  lUrieux  de  ees  pauvres  impudents  et  insa- 
tiables, se  peuit41  faire  que  vous  entendiei  la  v<mx  languissante  des 
pauvres,  qui  tremblait  devant  vous,  qui,  accoutumés  à  surmonter 
leur  pauvreté  par  leur  travail  et  par  leurs  sueurs^  se  laissent  mourir 
de.  làim  plutôt  que-  de  découvrir  leur  misère  7  Ceat  pourquoi  ils  meurent 
de  faim;  oui,  Messieurs»  ils. meurent  de  faim  dans  vos  terres,  dansvoe 
(^teauXf  d«Bs  les  villes,  dans  les  campagnes,  à  la  porte  et  aux  en* 
virons  de  vos  bétels;  wû  ne  court  è  leur  aide  :  hdaal  ils  ne  voue 
demandent  que  le  auDerflu^  quelques  miettes  de  votre  table,  quelques 
restes  de  votre  grande  ebèr&  Mais  ces  pauvres  que  voua  nourrisses 
trop  bien  au  dedans  épuisent  tout  votre  fonds.  La  profusion,  c'est 
leur  besoin;  non-seulement  le  superflu,  mais  l'excès  même,  leur  est 
nécessaire;  et  il  n'y  a  plus  aucune  espérance  pour  les  psuvree  de  Jésus- 
Christ,  si  voie  n'apaisez  ce  tunmlte  et  cette  sédition  intérieure  :  et  ce^ 
pendwl  île  subsisteroieDit,  si  voua  leur  donniez  quelque  cbese  de  ce 
qi»  Totie  prodigalité  répand,  ou  de  ce  que  votre  avi^rioe  méMgeb 
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Hais  sans  être  possédé  de  toutes  ces  passions  Tiolentes,  la  félicité 
tonte  seule,  et  je  prie  que  l'on  entende  cette  vérité,  oui,  la  félicité 
toute  seule  est  capable  d'endurcir  le  cœur  de  Thomme.  L  aise,  la  joie, 
Tabondance,  remplissent  l'ftme  de  telle  sorte,  qu'elles  en  éloignent 
tout  le  sentiment  de  la  misère  des  autres,  et  mettent  à  sec,  si  l'on  n'y 
prend  garde,  la  source  delà  compassion.  C'est  ici  la  malédiction  des 
grandes  fortunes;  c'est  ici  que  l'esprit  du  monde  parott  le  plus  opposé 
à  l'esprit  du  christianisme  :  car  qu'est-ce  que  Pesprit  du  christianisme? 
esprit  de  fraternité,  esprit  de  tendresse  et  de  compassion,  qui  nous 
fait  sentir  les  maux  de  nos  frères,  entrer  dans  leurs  intérêts,  souffrir 
de  tous  leurs  besoins.  Au  contraire,  l'esprit  du  monde,  c'est-à-dire 
l'esprit  de  grandeur,  c'est  un  excès  d'amour-propre,  qui,  bien  loin 
de  penser  aux  autres,  s'imagine  qu'il  n'y  a  que  lui.  écoutez  son  lan-^ 
gage  dans  le  prophète  Isaïe.  «  Tu  as  dit  en  ton  cœur  :  Je  suis,  et  il 
n'y  a  que  moi  sur  la  terre  :  »  «  Dixisti  in  corde  tuo  :  Ego  sum,  et 
«  praeter  me  non  est  alter  ^  »  Je  suis,  il  se  fait  un  Dieu,  et  il  semble 
Touloir  imiter  celui  qui  a  dit  :  «  Je  suis  celui  qui  est*.  »  Je  suis;  il 
n'y  a  que  moi  :  toute  cette  multitude,  ce  sont  des  têtes  de  nul  prix, 
et,  comme  on  parle,  des  gens  de  néant.  Ainsi  chacun  ne  compte  que 
soi,  et  tenant  tout  le  reste  dans  l'indifférence,  on  tâche  de  vivre  à  son 
aise,  dans  une  souveraine  tranquillité  des  fléaux  qui  affligent  le  genre 
humain. 

Ah  I  Dieu  est  juste  et  équitable.  Tous  y  viendrez  vous-même,  riche 
impitoyable,  aux  jours  de  besoin  et  d'angoisse.  Ne  croyez  pas  que  je 
Yous  menace  du  changement  de  votre  fortune  :  l'événement  en  est  ca- 
suel;  mais  ce  que  je  veux  dire  n'est  pas  douteux.  Elle  viendra  au  jour 
destiné,  cette  dernière  maladie,  où,  parmi  un  nombre  infini  d'amis, 
de  médecins  et  de  serviteurs,  vous  demeurerez  sans  secours,  plus  dé- 
laissé, plus  abandonné  que  ce  pauvre  qui  meurt  sur  la  paille,  et  qui 
n'a  pas  un  drap  pour  sa  sépulture  :  car  en  cette  fatale  maladie ,  que 
serviront  ces  amis,  qu'à  vous  affliger  par  leur  présence;  ces  méde- 
cins, qu'à  vous  tourmenter;  ces  serviteurs,  qu'à  courir  deçà  et  delà 
dans  votre  maison  aVec  un  empressement  inutile  f  11  vous  faut  d'autres 
amis,  d'autres  serviteurs  :  ces  pauvres  que  vous  avez  méprisés  sont 
les  seuls  qui  seroient  capables  de  vous  secourir.  Que  n'avez-vous  pensé 
de  bonne  heure  à  vous  faire  de  tels  amis,  qui  maintenant  vous  ten- 
droient  les  bras,  afin  de  vous  recevoir  dans  les  tabernacles  éternels? 
Ah  1  si  vous  aviez  soulagé  leurs  maux,  si  vous  aviez  eu  pitié  de  leur 
désespoir,  si  vous  aviez  seulement  écouté  leurs  plaintes,  vos  miséri- 
cordes prieroient  Dieu  pour  vous  :  les  bénédictions  qu'ils  auroient 
données,  lorsque  vous  les  auriez  consolés  dans  leur  amertume,  feroient 
maintenant  distiller  sur  vous  une  rosée  rafraîchissante  ;  leurs  cétés  re- 
vêtus, dit  le  saint  prophète,  leurs  entrailles  rafraîchies,  leur  faim  ras- 
sasiée vous  auroient  béni;  leurs  saints  anges  veiUeroient  autour  do 
votre  lit  eomme  des  amis  officieux;  et  ces  médecins  spirituels  oonsul* 
teroient  entre  eux  nuit  et  jour  pour  toos  troufer  des  remèdts.  Hait 

f .  U.  ZLvn,  10.  —  %  Esod,  m.  14. 


SBBMON  SUR  l'ihPBNITENCE  BlMALE.  33d 

vous  ayei  aliéné  leur  Mprit^  et  le  prophète  Jérémie  me  les  représente 
▼oos  condamnant  eux  mêmes  sans  miséricorde. 

Voici,  Messieurs,  un  grand  spectacle  :  venez  considérer  les  saint? 
anges  dans  la  chambre  d'un  mauvais  riche  mourant.  Oui,  pendant 
que  les  médecins  consultent  Tétat  de  sa  maladie,  et  que  sa  lamille 
tremblante  attend  le  résultat  de  la  conférence,  ces  médecins  invisibles 
consultent  d'un  mal  bien  plus  dangereux  :  «  Cura vi  mus  Babylonem, 
«  et  non  est  saoata^  :  »  «  Nous  avons  soigné  cette  Babylone,  et  elle 
ne  s'est  point  guérie.  »  Nous  avons  traité  dilijremment  ce  riche  cruel; 
que  d'huiles  ramollissantes,  que  de  douces  fomentations  nous  avons 
mises  sur  ce  cœur  I  et  il  ne  s'est  pas  amolli,  et  sa  dureté  ne  s'est  pas 
fléchie;  tout  a  réussi  contre  nos  pensées,  et  le  malade  s'est  empiré 
parmi  nos  remèdes.  «  Laissons-je  là,  disent-ils;  retournons  à  notre 
patrie ,  d'où  nous  étions  descendus  pour  son  secours  :  »  «  Derelinqua- 
«  mus  eum,  et  eamus  unusquisque  in  terram  suam  K  »  Ne  voyez-vous 
pas  sur  son  ftont  le  caract&re  d'un  réprouvé  ?  La  dureté  de  son  cœur 
a  endurci  contre  lui  le  cœur  de  Dieu  :  les  pauvres  l'ont  déféré  à  son 
tribunal;  son  procès  lui  est  fait  au  ciel;  et  quoiqu'il  ait  fait  largesse 
en  mourant  des  biens  quMl  ne  pou  voit  plus  retenir,  le  ciel  est  de  fer  à 
ses  prières,  et  il  n'y  a  plus  pour  lui  de  miséricorde  :  «  Pervenit  judi- 
«  cium  ejus  usque  ad  cœlos*.  »  Considérez,  Chrétiens,  si  vous  voulez 
mourir  dans  cet  abandon;  et  si  cet  état  vous  fait  horreur,  pour  éviter 
les  cris  de  reproche  que  feront  contre  vous  les  pauvres,  écoutez  les 
cris  de  la  misère. 

Ah  I  le  ciel  n'est  pas  encore  fléchi  sur  nos  crimes.  Dieu  sembloit 
s'être  apaisé  en  donnant  la  paix  à  son  peuple;  mais  nos  péchés  conti- 
nuels ont  rallumé  sa  juste  fureur  :  il  nous  a  donné  la  paix,  et  lui- 
même  nous  fait  la  guerre  :  il  a  envoyé  contre  nous,  pour  punir  notre 
ingratitude,  la  maladie,  la  mortalité,  la  disette  extrême,  une  intem- 
périe étonnante,  je  ne  sais  quoi  de  déréglé  dans  toute  la  nature  qui 
semble  nous  menacer  de  quelques  suites  funestes,  si  nous  n'apaisons 
sa  colère.  Et  dans  les  provinces  éloignées,  et  même  dans  cette  ville, 
au  milieu  de  tant  de  plaisirs  et  de  tant  d'excès,  une  infinité  de  fa- 
milles meurent  de  faim  et  de  désespoir  :  vérité  constante,  publique^,» 
assurée.  0  calamité  de  nos  jours  I  quelle  joie  pouvons-nous  avoir?  faut-il 
que  nous  voyions  de  si  grands  malheurs  ?  et  ne  nous  semble-t-îl  pas 
qu'à  chaque  moment  tant  de  cruelles  extrémités  que  nous  savons,  que 
nous  entendons  de  toutes  parts,  nous  reprochent  devant  Dieu  et  de- 
vant les  hommes  ce  que  nous  donnons  à  nos  sens,  à  notre  curiosité, 
à  notre  luxeT  Qu'on  ne  demande  plus  maintenant  jusqu'où  va  l'obli- 
gation d'assister  les  pauvres  :  la  faim  a  tranché  le  doute,  le  désespoir 
a  terminé  la  question  ;  et  n^us  sommes  réduits  à  ces  cas  extrêmes  où 
tous  les  Pères  et  tous  les  théologiens  nous  enseignent,  d'un  commun 
accord,  que  si  Ton  n'aide  le  prochain  selon  son  pouvoir,  on  est  cou* 
pable  de  sa  mort,  on  rendra  compte  à  Dieu  de  son  sang,  de  son  ftme, 
de  tous  les  excès  où  la  fureur  de  la  faim  et  du  désespoir  le  précipite. 
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Qid  nooB  donnera  que  nous  entnidioiis  le  i&îftir  de  donner  la  tie  I 
qui  nous  donnera,  Chrfttiens,  que  nosçorars  soient  comblés  de  Tac- 
tion  du  Saint-Esprit,  pour  goûter  ce  plaisir  sablime  de  soulager  les 
misérables,  de  consoler  Jésus-Christ  qui  souflTre  en  eui,  de  faire  re- 
poser, dit  le  saint  Apôtre,  les  entrailles  affamées?  «Yiscera  sancto- 
«  mm  requiererunt  per  te,  firater*.  »  Ahl  que  ce  plaisir  est  saint! 
ah  t  que  c'est  un  plaisir  vraiment  royal  t 

Sire,  Votre  Majesté  aime  ce  plaisir;  elle  en  a  donné  des  marques 
sensibles ,  qui  seront  suivies  de  plus  grands  effets.  C'est  aux  sujets  à 
attendre,  et  c'est  aux  rois  à  agir;  eux-mêmes  ne  peuvent  pas  tout  ce 
qu'ils  veulent,  mais  ils  rendront  compte  à  Dieu  de  ce  qu'ils  peuvent. 
Sire,  c'est  tout  ce  qu'un  sujet  pe^t  dhe  à  Votre  Ifajesté.  11  faut  dire  le 
reste  à  Dieu,  et  le  prier  humblement  de  découvrir  à  un  si  grand  roi 
les  moyens  de  contenter  bientôt  l'amour  qu'il  a  pour  ses  peuples,  de 
satisfaire  à  l'obligation  de  sa  conscience,^  de  mettre  le  comble  à  sa 
gloire,  et  de  poser  l'appui  le  plue  nécessaire  de  son  salut  éternel, 
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«  Homo  quidam  habuit  duoe  filkw,  et  diiitAdatesoeiitior  ex  ilfiat  pa- 
■  tri  s  Pater,  da  mihi  portionem  snbstanti»  qute  me  contingit.  » 

Un  homme  avoU  deux  fiUjetle  pliu  jeune  des  deux  dit  à  son  père  : 
Mon  père,  donnet-moi  mon  partage  du  hienq^ui  me  touéh^,  Luc.  zv,  tl. 

La  parabole  de  l'Enfant  prodigue  nous  fot  hier  propoiiée  par  la  sainte 
Sglise  dans  la  célébration  des  mystères,  et  je  me  sens  invité  à  rame- 
ner aujourd'hui  un  si  beau  et  si  utile  spectacle.  ït  certainement  » 
Chrétiens,  toute  l'histoire  de  ce  prodigue,  sa  malheureuse  sortie  delà 
maison  de  son  père,  ses  voyages  ou  plutôt  ses  égarements  dans  un 
pays  ébigné,  son  avidité  pour  avoir  son  bien,  et  sa  prodigieuse  faci- 
Ûté  à  le  dissiper,  ses  libertés  et  sa  servitude,  ses  douleurs  après  ses 
plaisirs,  et  la  misère  extrême  où  il  est  réduit  pour  avoir  tout  donné  à 
son  plaisir  :  enfin  la  variété  infinie  et  le  mélange  de  ses  aventures, 
sont  un  tableau  si  naturel  de  la  vie  humaine  ;  et  son  retour  h  son  père, 
où  il  retrouve  avec  abondance  tous  les  biens  qu'il  avoit  perdus,  une 
image  si  accomplie  des  grâces  de  la  pénitence,  que  je  croirois  man- 
quer tout  à  fait  au  saint  ministère  dont  je  suis  chargé,  si  jenégligeois 
les  instructions  que  Jésus-Christ  a  renfermées  dans  cet  évangile.  Ainsi 
mon  esprit  ne  travaille  plus  qu'à  trouver  à  quoi  se  réduire  dans  une 

i.  Phikmon.  7. 
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matière  si  laste.  Tout  me  parolt  important,  et  je  ne  pois  tout  traiter 
sans  entrepienâre  aujourd'hui  un  discours  immense.  Grand  Dieu,  ar- 
rêtez mon  choix  sur  ce  qui  sera  le  plus  profitable  à  cet  illustre  audi- 
toire, et  donnez- moi  les  lumières  de  votre  Esprit  saint,  par  les  pieuses 
intercessions  de  la  bienheureus»  Vierge,  que  je  salue  ayec  l*ange,  en 
disant,  oc  Ave,  s  etc. 

Depuis  notre  ancienne  désobéissance,  tl  semble  que  Dieu  ait  voulu 
retirer  du  monde  tout  ce  qu'il  y  avoit  répandu  de  joie  véritable  pen- 
dant l'innocence  des  commencements;  si  bien  que  ce  qui  flatte  main- 
tenant nos  sens  n'est  plus  qu'un  amusement  dangereux,  et  une  illu- 
sion de  peu  de  durée,  le  sage  l'a  bien  compris,  lorsqu'il  a  dit  ces 
paroles  ;  «  Risu^  dolqre  mîscebitur,  et  extrema  gaudiiluctus  occupât^.» 
«  le  ris  sera  mêlé  de  douleur,  et  les  joies  se  termineront  en  regrets.  ? 
Cest  connoStre  le  moade  que  de  parler  ainsi  de  ses  plaisirs  ;  et  ce  grand 
l^mme  a  bien  remarqué  dans  le§  paroles  que  j'ai  rapportées,  premiô- 
xemeiit  qu'ils  ue  sont  pas  purs,  puisqu'ils  sont  mêlés  de  douleurs,  et 
aBCOndemejit  qu'ils  passent  bien  vite,  puisque  la  tristesse  les  suit  de  si 
j^rès.  .^n  eiïttf  il  ost  véritable  que  nous  ne  goûtons  point  ici  de  joie 
iaos  mélange.  La  félicité  des  hommes  du  monde  est  composée  de  tant 
de  pièces,  qu'il  y  en  a  toujours  quel^u'iuie  qui  manque;  et  la  douleur 
9,  trop  d'empire  dans  U  vie  hu;naiA9i  pour  nous  laisser  jouir  longtemps 
de  quelque  repos*  C'est  ce  qu9  nous  pouvons  entendre  par  la  parabote 
de  rSnfant  prodigue*  Four  dpoQer  yi^^  cçurs  plus  libre  a  ses  passions, 
il  renouce  aj^x  commodité^  çt  à  ù  douceur  de  sa  maison  paternelle ,  et 
il  achète  à  ce  prix  cette  liberté  malheureuse.  Le  plaisir  de  jouir  de  ses 
biens  est  suivi  de  Uur  eutlère  dissipation.  Ses  excès,  ses  profusions, 
cette  vie  voluptueuse  qu'il  a  embrassée,  le  réduisent  à  la  servitude,  & 
la  faim,  et  au  désespoir*  Ainsi  vous  voyez,  Messieurs,  que  ses  joies 
86  tournent  bientôt  en  une  amertuuie  finie  :  «  Extrema  gaudii  luctus 
«  occupât  9  Mais  voioi  un  autre  çhaugement,  qui  n'est  pas  moins  re- 
marquable ;  la  longue  suite  de  ses  maJUbieurs  l'ayant  f^it  rentrer  en  lui- 
même,  il  retourufi  enfin  à  son  père,  repeutant  et  affligé  de  tous  ses 
désordres;  et  reçu  dans  ses  bounes  gr&ces,  il  recouvre  par  ses  larmes 
et  par  ses  regrets  ce  que  S9S  joies  dissolues  lui  avoient  fait  perdre. 
Etranges  vicissitudes  I  ?lougé  ^91  ses  plaisirs  déréglés  dans  un  abtme 
de  douleurs,  il  rentre  pav  ^i  doij&ur  même  dans  la  tranquille  posses- 
mu  d'une  joie  parfaite,  T^  est  le  miracle  de  la  pénitence;  et  c'est  ce 
%m  me  donne  UeUi  Chrétiens»  de  vçius  fiûre  voir  aujourd'hui,  dans 
l'égarement  et  dans  le  retour  de  ce  prodigue^  ces, deux  vérités  impor- 
tautes  :  les  plaisirs»  sources  de  douleurs;  et  les  douleurs,  sources  f^ 
condes  de  nouveaux  plftj^irs  Cest  le  partage  do  ce  disoburs,  ft  le 
sujet  de  vos  a^t«^tious4 

• 
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PREBOER  POINT. 

L'apôtre  saint  Paul  a  prononcé  que  «  tous  ceux  qui  veulent  vivrd 
pieusement  en  Jésuis-Christ  souffriront  persécution  :  »  «  Omnes  qui  pie 
«  Tolunt  vivere  in  Ghristo  Jesu,  persecutionem  patientur  *.  »  L'Ëglise 
étoit  encore  dans  son  enfance,  et  déjà  toutes  les  puissances  du  monde 
s'armoient  contre  elle.  Mais  ne  tous  persuadez  pas  qu'elle  ne  fut  per- 
sécutée que  par  les  tyrans  ennemis  déclarés  du  christianisme.  Chacun 
de  ses  enfants  étoit  soi-même  son  persécuteur.  Pendant  qu'on  affichoit 
à  tous  les  poteaux  et  dans  toutes  les  places  publiques  des  sentences  et 
des  proscriptions  contre  les  fidèles,  eux-mêmes  se  condamnoient  d'une 
autre  sorte.  Si  les  empereurs  les  exiloient  de  leur  patrie,  tout  le  monde 
leur  étoit  un  exil;  ils  s'ordonnoient  à  eux-mêmes  de  ne  s'attacher  nulle 
part,  et  de  n'établir  leur  domicile  en  aucun  pays  de  la  terre.  Si  on 
leur  ôtoit  la  vie  par  violence,  eux-mêmes  s'ôtoient  les  plaisirs  volon- 
tairement. Et  Tertullien  a  raison  de  dire  que  cette  sainte  et  innocente 
persécution  aliénoit  encore  plus  les  esprits  que  l'autre  :  «  Plures  inve- 
«  nias,  quos  magis  periculum  voluptatis  quam  vit»  avocetab  hacsecta, 
«  cum  sdia  non  sit  et  stulto  et  sapienti  vit»  gratta,  nisi  volupus'.  » 
C'est-à-dire,  qu'on  s'éloignolt  du  christianisme  plus  par  la  crainte  de 
perdre  les  plaisirs,  que  par  celle  de  perdre  la  vie,  qu'on  n'aimoit  au- 
tant n'avoir  pas,  que  de  l'avoir  sans  goût  et  sans  agrément  :  c'est-à- 
dire,  que  si  l'on  craignoit  les  rigueurs  des  empereurs  contre  l'Ëglise, 
on  craignoit  encore  davantage  la  sévérité  de  sa  discipline  contre  elle- 
même;  et  que  plusieurs  se  seroient  exposés  plus  facilement  à  se  voir 
ÔXer  la  vie,  qu'à  se  voir  arracher  les  plaisirs,  sans  lesquels  la  vie  leur 
est  ennuyeuse. 

Ce  martyre.  Messieurs,  ne  finira  point;  et  cette  sainte  persécution 
par  laquelle  nous  combattons  en  nous-mêmes  les  attraits  des  sens, 
doit  durer  autant  que  l'Église.  La  haine  aveugle  et  injuste  qu'avoient 
les  grands  du  monde  contre  l'fivangile  a  eu  son  cours  limité,  et  le 
temps  l'a  enfin  tout  à  fait  éteinte;  mais  la  haine  des  chrétiens  contre 
eux-mêmes  et  contre  leur  propre  corruption  doit  être  immortelle,  et 
c'est  elle  qui  fera  durer  jusques  à  la  fin  des  siècles  ce  martyre  vrai- 
ment merveilleux,  où  chacun  s'immole  soi-même,  où  le  persécuteur 
et  le  patient  sont  également  agréables,  où  Dieu  d'une  même  main 
soutient  celui  qui  souffre,  et  couronne  celui  qui  persécute.  C'est  ce 
qu'il  est  aisé  de  prouver  par  l'fivangile;  car  il  nous  dit  que  pour  sui- 
vre Jésus-Christ  il  faut  se  renoncer  soi-même,  et  porter  sa  croix  tous 
les  jours  :  «  Tollat  crucem  sua  m  quotidie  *;  »  non  quelques  heures, 
quelques  jours,  quelques  mois,  quelques  années,  mais  tous  les  jours. 
Et  ce  n'est  pas  seulement  aux  religieux  et  aux  solitaires  que  Jésus- 
Christ  parle  ainsi;  mais  son  discours  s'adresse  à  tous  les  chrétiens  sans 
distinction  :  «  Dicebat  autem  ad  omnes  *  :  »  «  Il  dit  à  tous  d'entrer 
par  la  porte  étroite,  parce  que  la  porte  de  la  perdition  est  large,  que 
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le  chemin  qui  y  mène  est  spacieux,  et  qu'il  y  en  a  beaucoup  qui  y 
entrent  :  »  «  Intrate  per  angustàm  portam,  quia  lata  porta  et  spatiosa 
m.  Tia  est  qu»  dùcit  ad,  perditiooem,  et  multi  sunt  qui  intrant  per 
«  eam  *.  »  Aussi  s'écrie-t'il  avec  étonnement  :  «  Que  la  porte  de  la  vie 
est  petiie,  que  la  Toie  qui  y  mène  est  étroite,  et  qu'il  y  en  a  peu  qui 
la  trouvent  I  »  «  Quam  angusta  porta  et  arcta  via  est  qu»  ducit  ad  tI- 
•  tam;  et  pauci  sunt  qui  inveniunt  eam*l  »  Bt  remarquez  qu'il  ne  dit 
pas  que  la  toie  qui  mène  à  la  perfection  est  étroite ,  mais  que  la  voie 
qai  mène  à  la  vie  est  étroite.  Et  encore  avertit-il  les  fidèles  «  de  faire 
effort  pour  entrer  par  la  porte  étroite;  car  je  vous  assure,  leur  dit-il, 
que  plusieurs  oherclieront  à  y  entrer,  et  ne  le  pourront  :  »  «  Gonten- 
«  dite  intrare  per  angustam  portam,  quia  multi,  dioo  toMs,  quarent 
<  intrare,  et  non  poterunt*.  » 

Je  n'ignore  pas.  Chrétiens,  que  plusieurs  murmurent  ici  contre  la 
sévérité  de  J'Bvangile.  Ils  veulent  bien  que  Dieu  nous  défende  ce  qui 
fait  tort  au  prochain;  mais  ils  ne  peuyent  comprendre  que  l'on  metts 
de  la  vertu  à  se  priver  des  plaisirs;  et  les  bornes  qu'on  nous  prescrit 
de  ce  côtè-U  leur  semblent  insupportables.  Mais  s'il  n'étolt  mieux  séant 
à  la  dignité  de  cette  chaire  de  supposer  comme  indubitables  les  maxi- 
mes de  l'Bvangile  que  de  les  prouver  par  raisonnement,  avec  quelle 
facilité  pourrois-je  vous  faire  voir  qu'il  étoit  absolument  nécessaire  que 
Dieu  réglât  par  ses  saintes  et  douces  lois  toutes  les  parties  de  notre 
conduite (  que  lui,  qui  nous  a  prescrit  l'usage  que  nous  devons  faire 
de  nos  biens,  ne  devoit  pas  négliger  de  nous  enseigner  celui  que  nous 
devons  faire  de  nos  sens;  que  si,  ayant  égard  à  la  foiblesse  des  sens, 
il  leur  a  donné  quelques  plaisirs,  aussi,  pour  honorer  la  raison,  il 
iàlloit  y  mettre  des  bornes,  et  ne  livrer  pas  au  corpe  l'homme  tout  en- 
tier, à  la  honte  de  l'esprit. 

Et  certainement.  Chrétiens,  il  ne  faut  pas  s'étonner  que. Jésus- 
Christ  nous  commande  de  persécuter  en  nous-mêmes  l'amour  des  plai- 
sirs, puisque,  sous  prétexte  d'être  nos  amis,  ils  nous  causent  de  si 
grands  maux.  Les  pires  des  ennemis,  disoit  sagement  cet  ancien^,  ce 
sont  les  flatteurs;  et  j'ajoute  avec  assurance,  que  les  pires  de  tous  les 
flatteurs,  ce  sont  les  plaisirs.  Ces  dangereux  conseillers,  où  ne  nous 
mènentrils  pas  par  leurs  flatteries?  Quelle  honte,  quelle  infamie^ 
quelle  ruine  dans  les  fortunes,  quels  dérèglements  dans  les  esprits^ 
quelles  infirmités  même  dans  les  corps  n'ont  pas  été  introduites  par 
l'amour  désordonné'  des  plaisirs?  Ne  voyons-nous  pas  tous  les  jours 
plus  de  maisons  ruinées  par  la  sensu ilité  que  par  les  disgrâces,  plus 
de  familles  divisées  et  troublées  dans  leur  repos  yar  les  plaisirs  que 
par  les  ennemis  les  plus  artificieux,  plus  d'hommes  immolés  avant  le 
temps  à  la  mort  par  les  plaisirs  que  par  les  violences  et  par  les  com- 
bats? Les  tyrans,  dont  nous  parlions  tout  à  l'heure,  ont-ils  jamais  in- 
venté des  tortures  plus  insupportables  que  celles  que  les  plaisirs  font 
souffrir  â  ceux  qui  s'y  abandonnent  ?  Ils  ont  amené  dana  le  monde  des 
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J'UA  çomqciuA  Mwrd,  q^«  om  (cuMOla»  oonfOioatioiui  de  sympttoM 
it  de  m«Udi9f ,  gnl  d^iQOQfertenl  Uw  «rt,  eanfondeat  kurs  «ipérien- 
ces,  dém«Qt«iiti  8)  foafeat  Iwuw  aacien»  aphorwmM,  oeI  leurs  sonices 
dans  le^  p)4i9iv9.  QvA  A%  ^o\%  donc  «laivemeii^  cembian  il  ét(»t  juste  de 
nouii  ol4ig9f  d'ea  4&»  lat  penéeut^un,  puiaqu'ilu  sont  Mix-mèmes, 
mi  tiaxt  de  ll^iM»  ks  plus  emtb  p«néouteun  de  U  lie  hamainet 

Hais  laisaoïis  lu  maux  quHla  font  à  nés  oorps  et  à  nos  fortunes  : 
parlons  da  eewi  qw'ili  font  à  nas  âmea,  dont  le  oaura  est  inéTÎtable.  La 
source  dm  tQQi  les  asaui,  «^  qu'ils  noua  éloignent  de  Dieu,  pour 
lequel,  ai  nQtia  eonv  n«  naua  dit  pas  q^e  nous  sommes  fûts,,  il  n'y  a 
point  dQ  pareloa  .qpi  puissent  guérir  notre  aieuglepient.  Or-,  mes 
Frères,  Dieu  est  esprit,  et  ce  n'est  que  par  Te^iit  qu'on  le  peut 
atteindfet  Qui  ne  foàdonnqna  plua  nov»  marchons  dans  la  région  des 
aena»  plus  noua  noua  éloiga<^ui  de  notrn  demeure  nfttale,  et  plus  nous 
nous  égarona  dans  ni^e  terre  étfaqgàre?) 

I«e  pradigua  nous  îa  fait  bien  yoir;  et  oe  n'eat  pas  sans  raison  qui! 
est  écrit  dans  netre  évangile,  qn^  sortant  de  la  malaon  dé  son  père, 
4  il  alla  dans  une  région  bien  éloignée  s  »  «  Peregre  profsctus  est  in 
«  regicmem  longinquam  (.  »  Ûa  filsdénfitafé,  etae  serviteur  fagitif»  qui 
quitte  peut  ses  plaiaira  le  service  de  ion  mettre,  fait  deux  étranges 
wyagas  :  il  élpigne  aon  cœur  de  Dieu,  et  ensuite  il  en  éloigne  môme 
aa  pensée.  Rien  n*^oigne  tant  netfe  oœuv  de  Dieu,  que  rattache 
aveugle  aux  joies  aensueilea^  et  si  las  -autres  passions  peuvent  Tem^ 
porter,  s'est  eelle-ei  qui  Pangaga«  et  le  livre  tout  à  fiait  Dieu  n'est 
plus  dans  ton  emur,.  hommeeensuel)  Hdoleque  tu  encenses,  oPest  le 
Dieu  que  tu  adores,  Ifaia  tu  fsras  hientêt  une  seconde  démarohe.  Si 
Dieu  n'est  plus  dans  ton  cœur,  bientôt  il  ne  sera  plus  dans  ton  esprit. 
Ta  mémoire,  trop  complaisante  à  ce  eosur  ingrat,  l^flhoera  bientôt 
d-aUe-même  de  ton  souvenir.  En  eflét,  ne  voyons-nous  pas  que  les  plai- 
aira occupent  tellement  Pesprit,  que  les  saintes  vérités  de  Dieu  et  ses 
justes  jugements  n*y  ont  jdus  de  place  T  «  Auferuntur  Judida  tua  à 
•  faoie  ejus^.  Dieu  éloigné  de  notre  oosur,  Dieu  éloigné  de  notre  pen- 
sée; ô  le  malheureux  élolipaament!  6  lelùneste  voyage!  OA  ètes-vous, 
0  prodigue  f  combien  (éloigné  de  votre  patrie;  et  en  quelle  basse  région 
Itvaxsvous  choisi  votre  demeure  I 

David  s'étoit  autrefbis  perdu  dans  cette  terre  étrangère;  il  en  est 
revenu  bientôt)  mais  pendant  quUl  y  a  passé,  écoutez  ce  qu'il  nous 
dit  de  ses  erreura  t  n  Cor  meum  dereliquit  me  :  »  Mon  cœur,  dit-il, 
m'a  abandonné;  il  s^eat  allé  engager  dans  une  misérable  servitude. 
Mais  pendant  que  aen  cœur  lui  éehappoit,  où  avoit-il  son  esprit  t 
fiooutai  ce  qu'il  dit  encore  t  «  Gomprehenderunt  me  iniquitates  meœ, 
«  et  non  potui  ut  viderem*  »  t  Les  pensées  de  mon  péché  m'occupoient 
tout,  et  je  ne  pouvois  plus  voir  autre  chose.  C'est  encore  en  cet  état 
que  «  la  lumière  de  ses  yeux  n'est  plus  avec  lui^.  »  La  connoissance 
de  Dieu  étoit  obscurcie,  la  foi  comme  éteinte  et  oubliée  :  Chrétiens, 

i.  Luc.  XV,  IS.  —  a.  Pi,  n,  27.  —  s.  Pi,  xxxn,  13.  ^  4.  Ps,  xxxvn,  feu 


m^mm  smi  L'^imm  dd»  pu^^bh^  339 

^uéi  égaçemoiti  Vais  las  p4c)leurit  vont  plus  kin  encore.  Les  t'entes 
de  Dieu  nous  échappent;  nous  per(lons,  en  nous  éloignant ,  le  del  de 
vue;  on  ne  sait  gu'en  croire;  U  n^  a  plus  que  les  sens  qui  nous  tou« 
cheni  et  qai  nous  occupent 

De  vous  dire  mainteni^t,  Ife^sienif,  jusqu'où  ira  cet  égarement,  ni 
îusqnM  jaoa  einposk^ront  les  joies  sensueUee,  c'est  o»  que  je  nWtre« 
prends  paa;  car  qui  sait  les  soiauTUs  conseils  que  tous  donneront  ces 
flatteurs  ?  Tout  ce  que  je  sais,  Chrétiens ,  c-est  que  la  raison  une  foi* 
livrée  1^  Tettrait  des  sens,  et  prise  de  ee  vin  funieux,  ne  peut  plus  se 
répondre  d'eUe-méme,  ni  savoiv  oà  Remportera  son  ivresse;  Mais  que 
sert  de  renouTeler  aujourd'hui  ce  que  j'ai  déjà  dit  dans  cette  chaire  de 
l^chatnement  des  pée|iés7-Qae  sert  de  vous  faire  voir  qu^iis  s^attirent 
les  uns  les  autres,  puisqït^il  n'en  faut  qu'Hun  pour  nous  perdre;  et  que^^ 
sans  que  nous  fiônons  jamais  d'autres  injuÎBtice^,  c^n  est  une  asset 
criminelle  que  d^  relùsee  notre  cœur  à  Bleu,  qui  le  demande  à  ai 
juste  titre. 

Cest  ik  cette  énorme  Injustice  que  nous  engage  tous  les  Jours  l^moup 
des  plaisirs.  Il  fait  beaucoup  davantage  :  non  content  de  nous  avoir 
une  fois  arrachés  à  Dieu,  il' nous  empêche  d'y  retourner  par  une  con- 
version véritable;  et  en  voiei  lés  raisons. 

Pour  se  convertir,  Chrétiens,  il  faut  premièrement  se  résoudre, 
fixer  son  esprit  à  quelque  chose,  {«rendre  une  forme  de  vie  :  or,  est-il 
que  rattache  aux  attraits  sensibles  nous  met  dans  une  contraire  dispo- 
sition. Car,  trop  pauvres  pour  nous  pouvoir  arrêter  longtemps,  nous 
Toyons  par  expérience  que  tout  l'agrément  des  sens  est  dans  la  variété; 
et  c'est  pourquoi  rÉcriture  dit  que  «  la  concupiscence  est  inconstante;  a^ 
«  Inconstantia  concupiscenti»';  *  parce  que /dans  toute  Pétendue  des 
choses  sensibles,  il  n'y  a  point  de  si  agréaUe  situation  que  le  temps 
ne  rende  ennuyeuse  et  insupportable;  Quiconque  donc  s'attache  au 
sensible,  il  faut  qu'il  erre  nécessairement  d'objets  en  objets,  et  se 
trompe,  pour  ainsi  dire,  en  changeant  de  place;  ainsi  k  concupis- 
cence, c'est-à-dire  Pamour  des  plaisirs,  est  toujours  changeant,  parce 
que  toute  son  ardeur  languit  et  meurt  dans  la  continuité,  et  que 
o'est  le  changement  qui  le  fait  revivre.  Aussi  ^'est-ce  autre  chose  que 
la  vie  des  sens,  qu'un  mouvement  alternatif  de  l'appétit  au  dégoût,  et 
du  dégoût  à  1-appétit,  l'ftme  flottant  toujours  incertaine  entre  l'ardeur 
qui  se  raleiiftit  et  l'aitieur  qui  se  renouvelle  T  «  inconstantia  concupis- 
«  centise.  »  Voilà  ce  que  c'est  que  la  vie  des  sens.  Cependant,  dans  ce 
mouvement  perpétuel,  on  ne  laisse  pas  de  se  divertir  "par  l'image  d'une 
liberté  errante  :  «  Quasi  quadam  libertate  aulr»  perfruuntur  vago 
«  quodam  desiderio  sue*.  » 

Pour  se  convertir,  il  faut  un  certain  sérieux.  Ceux  qui  vivent 
dans  les  plaisirs,  qui  «  s'imaginent  que  notre  vie  n'est  qu'un  jeu,  » 
«  lusum  esse  vitam  nostram',  >  sont  accoutumés  à  rire  de  tout,  et  ne 
prennent  rien  sérieusement;  mais  quand  il  faut  arrêter  ses  résolutions, 


i. 
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€etta.lme^  accoatumée  dès  longtemps  à  oourir  deçà  et  delà  partout  où 
elle  voit  la  campagne  découTerte,  à  suivre  ses  humeurs  et  ses  fiui- 
taisies,  et  à  se  laisser  tirer  sans  résistance  par  les  objets  plaisants,  ne 
peut  plus  du  tout  se  fixer.  Cette  constance,  cette  égalité,  cette  séTère 
régularité  de  la  vertu  lui  fait  peur,  parce  qu'elle  n'y^  voit  plus  ces 
délices,  ces  doux  changements,  cette  variété  qui  égale  les  sens,  ces 
égarements  agréables  où  ils  semblent  se  promener  avec  liberté.  Cest 
pourquoi  cent  fois  on  tente  et  cent  fois  on  quitte,  on  rompt  et  on 
renoue  bientôt  avec  les  plaisirs.  De  là  ces  remises  de  jour  en  jour,  ce 
demain  qui  ne  vient  jamais,  cette  occasion  qui  manque  toujours,  cette, 
affaire  qui  ne  finit  point,  et  dont  on  attend  toujours  la  conclusion.  | 
0  âme  inconstante  et  irrésolue  1  ou  plutôt  trop  constante  et  trop  ré-[ 
solue,  pour  ne  pouvoir  te  résoudre ,  iras-tu  toujours  errant  d'ob- 
jets en  objets,  sans  jamais  f arrêter  au  bien  véritable?  Qu'as^tu  ac- 
quis de  certain  par  ce  mouvement  étemel,  et  que  te  reste-t«il  de 
tous  ces  plaisirs,  sinon  que  tu  en  reviens  avec  un  dégoût  du  bien,  une 
attache  au  mal,  le  corps  làligué  et  l'esprit  vide  T  Sst-ilrtende  plus 
pitoyable  T 

C'est  ici  qu'il  nous  faut  entendre  quelle  est  la  captivité  où  jettent 
les  joies  sensuelles;  car  le  prodigue  de  la  parabole  ne  s^égare  pas  seu- 
lement, mais  encore  il  s'engage  et  se  rend  esclave;  et  voici  en  quoi 
consiste  notre  servitude.  C'est  qu'encore  que  nous  passions  d'un  objet 
à  l'autre,  ainsi  que  je  viens  de  dire,  avec  une  variété  infinie,  nous 
demeurons  arrêtés  dans  l'étendue  des  choses  sensibles.  Et  qu'est-ce 
qui  nous  tient  ainsi  captifs  de  nos  sens,  sinon  la  malheureuse  alliance 
du  plaisir  avec  l'habitude  ?  Car  si  l'habitude  seule  a  tant  de  force  pour 
nous  captiver,  le  plaisir  et  l'habitude  étant  joints  ensemble ,  quelles 
chaînes  ne  feront-ils  pas  T  *  Venundatus  sub  peccato  '  :  »  c  Je  suis 
vendu  pour  être  assujetti  au  péché  :  »  Le  péché  nous  achète  par  le 
plaisir  qu'il  nous  donne.  Entrex  avec  moi.  Messieurs,  dans  cette  con- 
sidération. Encore  que  la  nature  ne  nous  porte  pas  à  mentir,  et  qu'on 
ne  puisse  comprendre  le  plaisir  que  plusieurs  y  trouvent,  néanmoins 
celui  qui  s'est  engagé  dans  cette  foiblesse  honteuse  ne  trouve  plus 
d'ornements  qui  soient  dignes  de  ses  discours,  que  la  hardiesse  de  ses 
inventions;  bien  plus,  il  jure  et  ment  tout  ensemble  avec  une  pareille 
facilité;  et,  par  une  horrible  profanation,  il  s'accoutume  à  mêler 
ensemble  la  première  vérité  avec  son  contraire.  Et  quoique,  repris  par 
ses  amis  et  confondu  par  lui-même,  il  ait  honte  de  sa  conduite  qui 
lui  ûte  toute  créance,  son  habitude  l'emporte  par-dessus  ses  résolutions. 
Que  si  une  coutume  de  cette  sorte ,  qui  répugne  à  la  nature  non  moins 
qu'à  la  raison  même,  est  néanmoins  si  puissante  et  si  tyrannique, 
qu'y  aura-t-il  de  plus  invincible  que  la  nature  avec  Thabitude,  que  la 
force  de  Tinclination  et  du  plaisir  jointe  à  celle  de  l'accoutumance?  Si 
le  plaisir  rend  le  vice  aimable,  l'habitude  le  rendra  comme  nécessaire* 
Si  le  plaisir  nous  jette  dans  une  prison,  l'habitude,  dit  saint  Augustin, 
fermera  cent  portes  sur  nous,  et  ne  nous  laissera  aucune  sortie  r 
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«  Inolusom  se  sentit  diffîcultate  Titîorum,  et  quasi  muro  impossibili- 
«  tatis  erecto  portisque  clausis,  qua  évadât  non  invenit*.  » 

En  cet  état,  Chrétiens ,  sMl  nous  reste  quelque  connoissance  de  ce 
que  nous  sommes,  quelle  pitié  deyons-nous  avoir  de  notre  misère?  Car 
encore,  si  nous  pouvibns  arrêter  cette  course  rapide  des  plaisirs,  et 
les  attacher,  pour  ainsi  parier,  autant  à  nous  que  nous  nous  atta» 
chons  à  eux,  peut-être  que  notre  aveuglement  auroit  quelque  excuse* 
Mais  n'est-ce  (pas  la  chose  du  monde  la  plus  déplorable,  que  nous 
aimicms  si  puissamment  ces  amis  trompeurs  qui  nous  abandonnent  si 
Ttte;  qu'ils  aient  une  telle  force  pour  nous  entraîner,  et  nous  aucune 
pour  les  retenir;  enfin,  que  notre  attache  soit  si  violente,  que  nous 
soyons  si  fidèles  à  ces  trompeurs,  et  leur  fuite  cependant  si  précipitée? 
Pleurez,  pleurez,  6  prodigue  !  car  qu'y  a-t-il  de  plus  misérable  que 
de  se  sentir  comme  forcé  par  ses  habitudes  vicieuses  d'aimer  les  plai» 
sirs,  et  de  se  voir  sitôt  après  forcé,  par  une  nécessité  fatale,  de  les 
perdre  sans  retour  et  sans  espérance  ? 

Que  si,  parmi  tant  de  sujets  de  nous  affliger,  nous  vivons  toutefois 
heureux  et  contents;  c'est  alors,  c'est  alors,  mes  Frères^  qu'au  défaut 
de  notre  misère,  notre  propre  repos  nous  doit  faire  horreur.  Car  ce 
n'est  pas  en  vain  qu'il  est  écrit  :  «  Illuminez  mes  yeux,  6  Seigneur, 
de  peur  que  je  ne  m'endorme  dans  la  mort'  »  Ce  n'est  pas  en  vain 
qu'il  est  écrit  :  «  Us  passent  leurs  jours  en  paix,  et  descendent  en  un 
moment  dans  les  enfers*.  »  Ce  n'est  pas  en  vain  qu'il  est  écrit,  et  que 
le  Sauveur  a  prononcé  dans  son  Evangile  :  <  Malheur  à  vous  qui  riez 
car  vous  ple«rerez^  1  >  En  effet,  si  ceux  qui  rient  parmi  leurs  péchés 
peuvent  toujours  conserver  leur  joie  et  en  ce  monde  et  en  l'autre,  ils 
l'emportent  contre  Dieu  et  bravent  sa  toute-puissance.  Mais  comme 
Dieu  est  le  maître,  il  faut  nécessairement  que  leurs  ris  se  changent  en 
gémissements  étemels;  et  ils  sont  d'autant  plus  assurés  de  pleurer  un 
jour,  qu'ils  pleurent  moins  maintenant  Ouvrez  donc  les  yeux,  6  pé- 
cheurs 1  voyez  sur  le  bord  de  quel  précipice  vous  vous  êtes  endormis , 
parmi  quels  flots  et  quelles  tempêtes  vous  croyez  être  en  sûreté,  enfin 
parmi  quels  malheurs  et  dans  quelle  servitude  vous  viviez  contents  I 
0  qu'il  vous  serait  peut-être  utile  que  Dieu  vous  éveillât  d'un  coup  de 
sa  main,  et  vous  instruisit  par  quelque  arfliction!  Hais,  mes  Frères, 
je  ne  veux  point  faire  de  pareils  souhaits,  et  je  vous  conjure  au  con- 
traire de  n'obliger  pas  le  Tout-Puissant  à  vous  faire  ouvrir  les  yeux  par 
quelque  revers;  prévenez  de  vous-mêmes  sa  juste  fureur;  craignez  le 
retour  du  siècle  à  venir,  et  le  funeste  changement  dont  Jésus-Christ 
vous  menace;  et,  de  peur  que  votre  joie  ne  se  change  en  pleurs,  cher- 
chez dans  la  pénitence,  avec  le  prodigue,  une  tristesse  qui  se  change 
en  joie  :  c'est  par  où  je  m'en  vais  conclure. 

I.  In  Pi,  ovi,  n.  6,  tom.  IV,  ooU  13M.  —  2.  Pi,  zn,  4.  —  3.  Job,  zzi,  IS. 
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Nous  \ïS6iù»  dans  l'ffistoire  Bainfd^  b'èst  aa  {nremier  tiire  d^dnu») 
que  lorsque  CB  grand  prophète  e&i  Tebftti  le  temple  de  Jérosaiem)  qa» 
rarmée  assyrienne  avoit  détruit,  le  peuple  mêlant  «nsemble  le  triste 
souvenir  de  to  ruine  et  là  joie  d*un  si  heureux  ^k^taUissement',  uito 
partie  pôussblt  en  l'air  des  accents  lugubres^  rantm  feisoit  VetentSt 
Jusqu'au  ciel  des  chants  de  rôjoûissahce;  en  telte  wUrn,  dit  l'auteur 
sacré,  c  qu'où  ne  poàVbit  distinguer  les  géiÀisëements  d%y^à  tes  tsm 
d'allégresse  :  »  «c  Nec  potèr&t  qui^uam  agnoscerë  vocmn  etamofts  In* 
«  tantium ,  et  vodem  fietûë  populi  K  »  Ce  mâange  mfstérïeikx  d»  doa* 
leur  et  de  joiô  est  une  image  •assernatui'^le  de^  qui  s^aceotnpiit  dattfi 
la  pénitence.  L'ftme  déchue  de  là  ^iftee  voit  le  iemple  de  Dieu  reU" 
versé  en  elle. 

Ce  ne  sont  point  les  Assyriens  qui  ont  fait  cet  «fAroyable  TavagB( 
c'est  elle-même  qui  la  détruit  et  honteusement  profané  ce  temple  sacré 
de  son  cœur,  pour  en  faire  un  temple  d'idoles.  Bile  pleure,  ^e  g6mil\ 
elle  ne  veut  point  recevoir  de  consolation  ;  mais  Au  miliefu  die  ses  dau< 
leurs,  et  pendant  qu'elle  foit  couler  \in  tdn^nt  de  larmes,  elle' voit 
que  le  Saint-Esprit,  touché  de  ses  pleurs  et  è»  «e»  i«grets-,  oonimencfe 
à  redresser  cette  tnaison  sainte,  qu'il  relève  Taniiél  abattu,  «t  rend 
enfin  le  premier  hofinéur  à'sa  eohs^ence,  où  il  veut  ftiire  «ft  demeure; 
en  sorte  qu'elle  trouvera 'dans  Te  noéveau  sanctuaire  une  retraite  iai«> 
surée,  dans  laquelle  elle  pourtà  vivre  helureifse  et  ITftnqtille',  setisià 
paisible  protection  de  Dieu  qui  y  fera  sa  demeure.  Qâe  fage£s*votâ^ 
Chrétiens,  de  cette  sainte  tristesse?  tMe  ââie^  %  qui  ses  ddtâefun  ^pf(h 
eurent  une  telle  grâce ,  n'àlméra-Vtelfe  pas  mîenx  s'ftfAfgèr  dé  «es  fi- 
chés, que  de  vivre  avec  le  moiide  ^  et  ne  faut-il  pas  s*Ôcr«6r  ici  «vee^ 
grand  saint  Augustin  :  VtiQtfé  oèI\li-&  e^  heut^eux,  qtfi  est  xnalÉMurettt 
de  cette  sorte  )  »  «  Quam  fleiix  é^ ,  ^i  sh)  lÀîser  est  M  « 

C'est  ici  que  je  voùdrois  poûvoîr  ramasser  tout  ue  qull  y  ft  dé 
plus  efficace  dans  les  !Bct*itures  divines,  pour  Vous  f^pi^âieviter  *df^ 
gnement  ces  délices  intéyie\^tes,  'c^e  fleùVe  de  ^t  dont  parte  Isale  ^, 
cette  paix  du  Sain^-Sspri't ,  eUSb.  ce  càlmè  admirsASe  d'une  bonhè 
conscience.  H  est  tàalaisé,  mes  Prêrès,  de  laife  'entendre  ces  véri- 
tés et  goftter  ces  chastes  plàisirk  i^ux  hommék  du  monde;  mais  tcùvik 
tâcherons  toutefois  OofiMnè  nouis  ^toMUs  de  lètir'èn  ddnn'èr  qttelque 
idée. 

Dans  cette  incOàstai^cedëil  éHbhêk  MjUtSàéàj  et  parihi  =tant  de  diffé- 
rentes agitations  q^  notis  troublent  m  qui  nous  ihèittàdeift,  oeM-te 
me  semble  heureux  qui  peut  aVôir 'tm  Miigè.  Ï2t  sans  «Ma,  Chrétiens, 
nous  sommes  trop  découverts  aux  attaques  de  la  fortune  pour  pouvoir 
trouver  du  repos.  Laissons  ^o\tr  quelque  tenips  la  chalei^r  Ordinaire  du 
discours,  et  pesons  les  choses  froidement.  Vous  vivez  ici  dans  la  cour, 

I.  /  Etdr,  m, tS.  —  s.  InP^vasm,  n.  a, tooL  lY,  ool.  294. 

3.  h.  LXVI,  13. 


«HHQR  soR  itiÊÊmm  m  nàotËê.  t43 


•IMM  iBlNr  fihM  ftiFtat  dnfe  l^Mtt  de  ^rat  iflUns^  |(i  ynttt  mAtè  que 
voli»4lat«fltraBqfii]l89aHiitToais>initpa8«l  fftft  ottitliô  l«ft  tete- 
^lli  dmt  €«tto  mer  est  ri  wirnit  «gitèii,  qi0  nm  itmÊ  ti«i  tout  à 
Ail  è  oettt  bonaM  t  «t  <^m  j^iqvol  j«  nt  toil  ^fit  d'Itoiâme  Mttsé» 
qai.  M  M  destine  wt  lieu  de  retraite  ^'û  regarde  de  loili,  bornée  un 
poTt  dans  lequel  il  ae  jeHem,  qputd  il  eeA  poiueé  par  Ittë  tenta  6011- 
traiiee.  Maie  eet  asUe,  4ue  fous  voas  pré|iâreK  eôkttté  te  rotttine,  «tt 
eMOfie  de  son  resiert;  et  ei  loin  que  tôW  pultfete  étefidM  tOtre  pté- 
voyanoe^  jamais  mea  n^ég^leret  iti  InzarMriea  %  vùvtê  pénsèreK  tùtta 
être  munie  d'iui  cdté,  la  diagrâce  tiendra  de  l'anttd;  tûM  aurez  tout 
aseué  aux  eattrona,  l'édifiée  maaqtten  par  le  foAddnvàtit  Si  le  fon- 
dement eateoiHlef  «a  coup  de  foudre  vieadfa  4^  Uàiit,  ^ui  rsnver- 
•era  teut  de  fond  en  comble  :  Je  v«ui  dire  aimi^meilt  et  sans  figure 
que  les  malheurs  nous  assaillent  et  nous  pénètrent  par  tMp^d^iMlroits 
.pour  poufoir  être  prén»  et  aritléede  toutes  parts.  H  n*^  a  Hèû  sur  la 
tenre  «à  noua  mettioas  noire  appui)  qui  lïon^eeulement  ne  pmsae 
fflànqueii,  maia  eneore  Mus^étfè  touHié  on  une  amertume  infinie.  St 
iMoa  aerion»  Hop  nofieea  dana  lliiaioiye  dé  la  tie  humaine,  ai  noua 
«fiotae  beamn  ^è  l\Mi  noua  pnmttt  œtlè  téHté. 

'  Poaona  done  q«e  œ  q\A  peut  arriter,  oe  que  tOds  aTéz  vu  mâle  foia 
enirer  «uz  «utree,  voua  arrive  auiai  à  vOus-ittéÊaOa.  Car,  mes  IPrèiea, 
vous  n'avez  peint  de  aatôvégafdiB  de  la  forMfie;  tous  n'avez  ni  exemp- 
tion pi  privilège  eottti^  loa  Mblessèa  coinmunea.  Quil  arrive  que  votre 
fortune  aott  rentetfée  par  quelque  disgrâce,  tolM  famille  détoléo  par 
quek|«e  mort  déseatreuse»  votre  santé  ruinée  par  quelque  longue  et 
tteheuae  maladie)  ai  voua  n'avez  quelle  lieu  où  vous  voua  mettiez  à 
ftibri,  voua  essuierez  tout  du  lottg  toute  là  Ikreur  d6s  Vents  et  de  la 
tempête  :  mais  OA  aéra  oet  abri?  Promeneis^Vous  à  la  catmpagne,  le 
grand  air  ne  ^sripe  point  votre  inquiétude;  rentrez  dans  votre  mai» 
son,  elie  voua  poursuit;  datte  impottime  s'attache  à  voua  jusque  dana 
votre  ofld^îBet,  et  dana  votre  lit,  où  ëlï%  voua  fliit  fkirè  cent  tours  et  re- 
totin,  eana  que  jamais  votB  trouviez  une  plaoë  qui  voua  soit  com- 
mode. Poussé  et  persécuté  de  tous  côtés,  je  ne  vols  plua  que  Vous- 
même  et  votre  propre  conscience  6û  Votts  puîaifioz  tous  rôfligier.  Uaia 
ai  eetle  consciffiioo  eet  fltal  avoc  DieU)  ou  éUe  n'est  pas  en  paix,  ou  sa 
paix  est  pire  et  plus  ruineuse  ^ue  tona  les  ttt»uMea.  Cest  la  faute  que 
nous  f)idaona  i  notre  oonsdenoa,  notre  intérieur,  le  fond  de  notre  âme 
«tt  la  plus  haïAe  patrie  d^dle-ittéme,  est  hors  de  prise  :  nous  l'enga- 
geons avec  les  choaes  rat  quoi  la  fortune  peut  frapper.  Imprudents  t 
Quand  le  corps  est  découvert,  lia  tâohant  de  caoher  la  tôte  :  noua  pro- 
ddiaona  tout  au  décris.  Ov»  nt«£-voaa,  mâlheiireuxt  Le  dehors  voua 
étant  contraire,  vouè  voudrte  voua  KttfoYtaer  au  dodanst  le  dedans, 
ipA  cet  tout  en  trouliey  toua  i^atCë  ttolettmont  au  dehora.  Le  mondé 
le  déclare  contre  vOds  phr  Vbtn  infoirtaho;  la  câd  vous  est  formé  par 
vos  péchés  :  ainsi,  ne  treuvant  tniOè  cottidâtanoe,  quelle  misère  sera 
égalai  la  vé«Mt'Qutt  ai  totKWâttttrétt droit  avic Dieu,  là ^re  votre 
aâb  et  votre  refuge  :  là  voua  aurez  Dieu  an  miUeo  de  voua;  car  Oim 
aa  quitte  iamais  un  ^omUKèdfi  Udn  !  «  Daiif  1b  Kllèdfo  ^,  non 
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«  xnoTtHtur,  »  dit  le  Pstlmifte  K  Dieu  donc  habitant  «n  yém  sovfféii- 
4ra  votre  oœur  abattu,  en  l'unissant  saintement  à  un  Jèeos  désdé,  et 
au  mystère  de  sa  croix  et  de  ses  souffrances.  Là  il  vous  montrera  les 
afflictions,  sources  fécondes  de  biens  infinie;  et  entretenant  votre  ftme 
affligée  dans  une  bonne  espérance,  il  vous  donnera  des  consirfations 
que  le  monde  ne  peut  entendre.  Mais  pour  avoir  en  vous-même  ce 
consolateur  invisible,  o*est-à-dire  le  Saint-Esprit  à  qui  le  Sauveur  a 
donné  ce  nom ,  et  pour  goûter  avec  lui  la  paix  d'une  bonne  conscience» 
il  faut  que  cette  conscience  soit  purifiée;  et  nulle  eau  ne  le  peut  iàire 
que  celle  des  larmes.  Coulez  donc,  larmes  de  la  pénitence;  coulea 
comme  un  torrent,  ondes  bienheureuses;  nettoyez  cette  conscience 
souillée;  lavez  ce  cœur  profané,  et  «  rendez-moi  cette  joie  divine  » 
qui  est  le  fruit  de  la  justice  et  de  Tinnocence  :  «  Redde  mihi  Itttitiam 
«  salutaris  tui  '.  » 

Et  certes  ce  seroit  une  erreur  étrange  et  trop  indigne  d'un  homme, 
que  de  croire  que  nous  vivions  sans  plaisir,  pour  le  vouloir  transporter 
du  corps  à  Tesprit,  de  la  partie  terrestre  et  mortelle  à  la  partie  divine 
et  incorruptible.  Ce  n*est  pas  en  vain,  Chrétiens,  que  Jésus-Christ  est 
venu  à  nous  de  ce  paradis  de  délices,  où  abondent  les  joies  vérita^ 
bies.  Il  nous  a  apporté  de  ce  lieu  de  paix  et  de  bonheur  étemel  un 
commencement  de  gloire  dans  le  bienfait  de  la  grâce ,  un  essai  de  la 
Tue  de  Dieu  dans  la  foi,  un  gage  et  une  partie  de  la  félicité  dans 
Tespérance;  enfin  une  volupté  toute  chaste  et  toute  céleste  qui  se 
forme,  dit  Tertuliien  ',  du  mépris  des  voluptés  sensuelles.  Qui  nous 
donnera.  Chrétiens,  que  nous  sachions  goûter  ce  plaisir  sublime, 
plaisir  toujours  égal,  toujours  uniforme,  qui  naît  non  du  trouble  d* 
r&me,  mais  de  sa  paix;  non  de  sa  maladie,  mais  de  sa  santé;  non  de 
ses  passions,  mais  de  son  devoir;  non  de  la  ferveur  inquiète  et  tou* 
jours  changeante  de  ses  désirs,  mais  de  la  droiture  immuable  de  sa 
conscience;  plaisir  par  conséquent  véritable,  qui  n'agite  pas  la  vo- 
lonté, mais  qui  la  calme;  qui  ne  surprend  pas  la  raison,  mais  qui 
réclaire;  qui  ne  chatouille  pas  les  sens  dans  la  surface,  mais  qui  tire 
le  cœur  à  Dieu  par  son  centre? 

11  n'y  a  que  la  pénitence  qui  puisse  ouvrir  le  cœur  à  ces  joies  di- 
vines. Nul  n'est  digne  d'être  reçu  à  goûter  ces  chastes  et  véritables 
plaisirs,  qu'il  n'ait  auparavant  déploré  le  temps  qu'il  a  donné  aux  plai- 
sirs trompeurs;  et  notre  prodigue  ne  goûteroit  pas  les  ravissantes  dou- 
ceurs de  la  bonté  de  son  père,  ni  l'abondance  de  sa  maison,  ni  les 
délices  de  sa  table,  s'il  n'avoit  pleuré  avec  amertume  ses  débauches, 
ses  égarements,  ses  joies  dissolues.  Regrettons  donc  nos  erreurs  pas- 
sées :  car  qu'avons-nous  à  regretter  davantage  que  les  fautes  que  nous 
avons  faites?  Examinons  attentivement  pourquoi  Dieu  et  la  natura 
ont  mis  dans  nos  cœurs  cette  source  amére  de  regret  et  de  déplaisir  : 
c'est  sans  doute  pour  nous  affliger,  non  tant  de  nos  malheurs  que  de 
nos  fautes.  Les  maux  qui  nous  arrivent  par  nécessité  portent  toujours 
avec  eux  quelque  espèce  de  consolation.  C'est  une  nécessité,  il  fiût  la 
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réiOudM;  nuls  il  n'y  a  rien  qui  aigrisse  tant  les  regrets  d'un  homme 
que  lorsque  son  midheur  lui  vient  par  sa  faute.  Jamais  il  ne  faudroit 
se  consoler  des  fautes  que  l'on  a  commises,  n'étoit  qu'en  les  déplorant 
on  les  répare  et  on  les  efface.  Vous  avez  perdu  une  personne  chère, 
pleures  jusqu'à  la  fin  du  monde;  tous  ne  la  ferez  pas  sortir  du  tom- 
lieau,  et  vos  douleurs  ne  ranimeront  pas  ces  cendres  éteintes. 

Par  conséquent,  Chrétiens,  abandonnons  notre  coiur  à  cette  dou- 
leur salutaire,  et  si  nous  nous  sentons  tant  soit  peu  touchés  et  attristés  de 
nos  désordres,  réjouis8ons-no;us  de  ces  regrets,  en  disant  avec  le  Psal« 
miste  :  «  Tribulstionem  et  dolorem  inveni,  et  nomen  Domini  invo- 
«eavi'  :  »  «  J*ai  trouvé  la  douleur  et  l'affliction,  et  j'ai  invoqué  le 
nom  de  Dieu.  >  Remarque^  cette  façon  de  parler  :  j'ai  trouvé  Taffliction 
et  la  douleur;  enfin  je  l'ai  trouvée  cette  affliction  fructueuse,  cette 
douleur  médicinale  de  la  pénitence.  Le  même  Psalmiste  a  dit  en  un 
autre  psaume,  que  «les  peines  et  les  angoisses  l'ont  bien  su  trouver  :  » 
«Tribulatio  et  angustia  in«enerunt  me'.  »  En  effet,  mille  douleurs, 
mille  afflictions  nous  persécutent  sans  cesse;  et  comme  dit  le  même 
Psalmiste ,  les  angoisses  nous  trouvent  toujours  trop  facilement  :  «  Ad- 
«  jutor  in  tribulationibus  quse  invenerunt  nos  nimis*.  »  Mais  mainte- 
nant, dit  ce  saint  prophète,  j'ai  enfin  trouvé  une  douleur,  qui  méritoit 
bien  que  je  la  cherchasse;  c'est  la  douleur  d'un  cœur  contrit  et  d'une 
ime  affligée  de  ses  péchés;  je  l'ai  trouvée,  cette  douleur,  et  j'ai  in- 
voqué le  nom  de  Dieu.  Je  me  suis  affligé  de  mes  crimes,  et  je  me  suis 
converti  à  celui  qui  les  efface;  mes  regrets  ont  fait  mon  bonheur,  et 
les  remords  de  ma  conscience  m'ont  donné  la  paix  :  «  Tribulationem 
«  et  dolorem  inveni,  et  nomen  Domini  invocavi.  » 

Mais  le  temps  où  l'homme  de  bien  goûtera  plus  utilement  les  fruits 
de  cette  douleur  salutaire,  ce  sera  celui  de  la  mort;  et  il  faut  qu'en 
finissant  ce  discours,  je  tâche  d'imprimer  cette  vérité  dans  vos  cœurs. 
Pour  cela,  considérons  un  moment  les  dispositions  d'un  homme  qui 
meurt  après  avoir  vécu  parmi  les  plaisirs.  Alors  s'il  lui  reste  quelque 
sentiment,  il  ne  peut  éviter  des  regrets  extrêmes;  car  ou  il  regrettera 
de  s'y  être  abandonné,  ou  il  déplorera  la  nécessité  de  les  perdre  et  de 
les  quitter  pour  totjjours.  0  douleur  et  douleur  I  l'une  est  le  fondement 
de  la  pénitence,  et  l'autre  est  le  renouvellement  de  tous  les  crimes. 
On  ne  peut  éviter,  mes  Frères,  l'une  ou  l'autre  de  ces  deux  douleurs  : 
laquelle  l'emportera  dans  ce  dernier  juur  ?  c'est  ce  que  l'on  ne  peut 
savoir;  et  pour  vous  dire  mon  sentiment,  ce  sera  plutôt  la  seconde. 

Vous  pensez  peut-être,  mes  Frères,  que  pendant  que  la  mort  nous 
enlève  tout,  on  se  résout  assez  aisément  à  tout  quitter,  et  qu'il  n'est 
pas  difficile  de  se  détacher  de  ce  qu'on  va  perdre.  Mais  si  vous  entrez 
dans  le  fond  des  cœurs,  vous  verrez  qu'il  faut  craindre  un  effet  con- 
traire. En  effet,  il  est  naturel  à  l'homme  de  redoubler  ses  efforts  pour 
retenir  le  bien  qu'on  lui  ôte.  Oui,  mes  Frères,  quand  on  nous  arrache 
ce  que  nous  aimons,  on  ressent  tous  les  jours  que  cette  violence  irrite 
nos  désirs;  et  l'Ame  faisant  alors  un  dernier  effort  pour  courir  après 
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son  bien  qu'bn  loi  ravit,  produit  en  ^e->mème  eette  {«MHm  que  notts 
appelons  le  regret  et  le  déplaieir.  G^st  ce  qui  fut  qtt'Agag,  ee  lOi 
d'Amàlee ,  <^  noue  est  Topràmn^  dans  lee  SoHitiires  oomn»  un 
homme  de  plaisir  et  de  bonnis  ohdre^  <c  AfagpingtttosimttS)  »  an  mo- 
ment de  perdre  ta  vie  <^u'il  «voit  trontée  si  détfàieilse\  pôossê  oette 
plainte  du  fond  de  son  eœur  t  «  SItctne  se|»anit  mut  iddrs*î  n 
«  Est-K»  aiiâl  qm  la  xftort  imère  éépat«  de  tout  î  é  Yet»  ^yeî  ^c()ttÀie 
à  la  vtte  de  la  mort,  qui  lui  a^frecbe  de  vi^  Ibroe  ise  ^-M  fiâluèj  tbttsi 
ses  dêtirs  se  réveillent  paa^  i9ds  fegrett  mêmes^  et  \|Ulifn9i^<MpftHttt6tt 
effeûtiv«  Augmente  dans  ee  memeiit  i%lkôlle  de  ii^tdoM^.  ' 

Ont  ne  crtindfa  dûM^  titirétleOftj  qtà  ûbtté  ftMe  fugitive  ûe'06  fé» 
tourne  tout  à  eoup  en  ce  defâier  fùût  à  ce  (}âi  lui  A^f^  ^d^^  te  lâonde 
dôsordonnément^  tçué  éètre  dernier  neUpir  ne  sdh  tin  giMii^iâenf 
iecret  de  perdire  taut  de  pialsirè;  «i  qtte  lyi  tégm  «iiMèif  d'afibnddikiieif 
tout)  ne  èottfirme,  poér  lâusî  dire,  ^r  «h  dénàieir  «etéy  lodt  ce  i^ 
s'est  passé  denîs  ia  v^  ?  O  regfet  fto^^sté  «t  dé^ioiMiMe-,  qui  tëneuvMld 
eu  un  moment  t(ms  tes  ^mes,  qui  effàiee  tous  les  rëgfrèts  de  la  pM" 
tèuce,  et  qui  ^rt^  no&é  Ataiu  ttalkeutiéuse  -et  cftplive  à  Mm  suife^tet-^ 
nelle  de  regirets  fiirieux  «t  déseispérants,  ^  m  reeétrout  jasttaiii  d'a- 
douoi88em«it  bi  de  vemède  f  AU  ooîàfmîte,  Un  &ûmme  debf^eby  t^ué  les 
douleurs  de  la  pénitence  ont  détachédô  bonne  foi  des  J^ies  «éUsueliei», 
n'aura  rien  A  perdre  «a  te  jont  ;  le  détaèbemidUt  de§  pfiji^il^  le  d^sac- 
eoutume  du  oorps;  et  Assoit  dei^uis  ffdrrt  loflgtem)^,  du  déndué,  bu 
rompu  ces  fiene  délicati^  qui  tiouè  y  è^Cbent,  il  autA  f^eu  de  ^éMë  à 
s'en  sêp^^rer.  \Jû  tel  faomtaie  déga^  du  siècle,  4uî  a  mils  toute  aàû  es- 
pérance eu  la  vie  future-,  voyant  iapp^ucbei*  la  i&oit;  Ae  la  WMiè  hf 
ôruëûe  n^  ine«6iral)le;  au  contM&e,  tl  lUf  tMML  fé^  bi^,  11  Haï  lâduitre 
hii-^nôme  Tendréit  OÙ  elle  doit  ftïippier  «oU-  dè?mief  coup,  y)  tarart,  lui 
éit^l  d'un  visage  fertne,  tuneïnè  fèttts  kaàm  mal,  tune  tn^Ot^àstien 
de  ce  qui  tti'est  ther.  Tu  me  s^i^aà  Hé  ce  totph  lotûrtèl;  6  mort,  je 
f  «Aa  remercie  :  j*ai  tra^lllé  toute  iftà  t«A  à  m^sU  'détaéhef .  J'ai  tftCbé 
dt^nt  tout  *sàù.  Cours  de  ïUoktifiet'  lUes  appétits  sèUsuélé  ;  ton  Recours, 
ô  mort,  ttt'étoit  nécessai^  para  %&  arracher  Jùsqfei^  ht  tadné  :  ainsi, 
bieh  loiU  dlntenriMnpto  le  ecUM  de  fl»»s  deèéelUS,  !EU  né  Ms  qfà:e  Uiét- 
tre  la  ^einièré  tuain  à  IVrovragé  (jaé  J'ai  commencé.  Tù  ne  détî^uil^  pas 
oe  que  Je  préténâi»;  mais  ilài'aehète».  Achève  donc,  6  mcit  fàitofsble^ 
dt  tandà-iitoi  bfiintOt  &  celui  que  flitttét 
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SÉBMÔN  POm  Lfi  «ARM  fiE  Li  m«  SEMAIMÏ 

DE  GAÏ<£ME«. 

«  Ubi  sunt  duo  Tel  très  congregati  in  nomine  meo,  ibi  sum  in  modl^j 
«  eoram.  » 

Ott  tl  y  a  âensù  bU  froU  ptfsdmes  'àigmJiMei  «Hmdii  nùm^  fB  se¥ai 
au  milîeU  dTèlkt,  Hatth.  iVtit ,  2é. 

Ce  ^e  dit  i^aint  Augustin  est  Mè-vè'rt^î>lè .  ijii'il  tl^J  *  tM  Ifte  si 
paisible  ûi  de  s!  fàrducA^é  que  l^ôtnitfe:  riiàti  de  plnà  so^able  p^t  M 
nature,  ni  rien  de  pins  discordant  et  de  pltra  ôoûtredisânt  par  ioû  'vice  : 
*  Nihil  est  enîm  qiiàtii  ioc  gëtiXid  Ûm  'dîéfèdMÏbsrtmi  Vittô,  tSi^m  isocîaié 
natura*.  »  L'homme  étoît  fait  pour  là  paix,'  e?tïî  né  res'plrè  qttè  ïà  giiewe. 
11  s'est  mêlé  dâhs  le  genre  bumarn  un  èspi^t  dé  di^sefasîon  'et  d^bôstî- 
lîtô  cfûî  bannît  pour  toujours  lé  rejfiék  (ïù  ïnôndé.  îjïî  lés  ïoîs,  Uî  !à  irâl- 
Bon,  ni  l'autorité  ne  sont  pais  'ca^i^abïéS  d'éttipôdièlf  Iquè  TôA  ne  voie 
toujours  parmi  nous  h  eiôuoknce  tremblante  et  les  aïàitiéi^  incertaines, 
pendant  épie  les  âoujf^çohs  sont  extrêmes,  les  falèusies  furieuses,  lés 
médisances  chielles,  lés  iElatterî^s  malïgnes,  iés  Inimitiés  Implacables. 

Ïésus-Ghrist  s'oppose  dans  ïïotiré.  £vaiigiie  au  dôurs  et  aU  déborde- 
ment de  tant  de  tnatik;  et  il  jf'êfàbllt  là  concordé  et  k  socii^é  entre 
les  hommes  par  trois  préceptes  Àdnil^les,  gui  côîcàçrenïiént  les  de- 
voirs les  plus  essentiels  dé  ^ôtf«  teutuelle  correspondance.  Pi^mière- 
ment  il  ordonne  gué  l'on  S'unisse  en  soti  noni,  et  se  déclare  lepirotèctèur 
d'une  telle  société  :  c  tJbi  fuerint  duo  vel  très  congregati  iù  nomfne 
c  meo,  ibi  sum  in  nïedlo  eôrum  t  »  «  ÔÛ  ièfotà  deUt  ou  trois persoùnés 
assemblées  en  mon  nom,  là  ]é  Voirai  au  milieu  d^eUes.  »  fin  second 
lieu  il  nous  enseigne  de  nous  corriger  mutuellement  par  dés  avis  cha« 
rhables  :  «  Gorripe  éum  intér  te  et  tpsum  solum^  :  »  «  KéprôUez, 
dit-H,  votre  frère  entré  vous  et  lui.  »  Enfin  A  commande  expressément 
de  pardonner  les  Injures,  et  il  ne  donne  aucunes  bornes  à  cette  indul* 
gence  :  «  Pardonnez,  di't^À,  les  oÏÏénseS,  je  ne  dis  pas  jusqu'à  sept 
fois,  mais  Jusqu'à  septante  fols  sept  fois;  »  c'est-à-dire,. Jusqu'à  l^nfini 
et  sans  aucunes  limites  :  «  usqùe  septùaigié^  sepitiës  *.  i»  jé  trouve  dans 
ces  trois  préceptes  tout  ce  qu'il  y  a  Àé  pLuS  Important  dÀïià  là  cbarité 
fraternelle  :  car  trois  choses  étant  nëcéssàireà,  (Ten  établir  le  ptindpèL 
d'en  ordonner  l'exercice,  d'en  surmonter  les  ôbstàcleè,  Ïésùs-Ghrist 
établit  le  principe  de  l'amffié  chrétienne  danà  Vàùtorît^  de  ^on  ùoid, 
«  in  nomine  meo.  i»^l  en  prescrit  lé  pîus  ndblè  et  le  j^us  utâè  eiièrcîc'ô 

I.  Sermon  pottr  le  mardi  Hé  ïêlH*  ééoÉ^t  dé'tUfrttné,  ^hé à  tk ^â<^,  «Me* 
la  oharité  fraternelle. 
t.  Ds  dv.  Dei^  lib.  Œ,  cap^jxvn.  ton.  VU.  ooL  SSS. 
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dans  les  avertissements  mutuels  :  c  Gorripe  eum.  »  Enfin  il  en  sur- 
monte le  plus  grand  obstacle  par  le  pardon  des  injures  :  «  Non  dioo 
c  tibi  usque  septies,  sed  usque  septuagîes  septies.  »  C'est  le  sujet  de 
ce  discours.  Entrons  d'abord  en  matière;  et  montrons  avant  toutes 
choses  dans  le  premier  point,  que  Dieu  seul  est  le  fondement  de  toute 
amitié  véritable. 

PRBIOBR  ponvT. 

Quoique  l'esprit  de  division  se  soit  mêlé  bien  avant  dans  le  genre 
humain,  il  ne  laisse  pas  de  se  conserver  au  fond  de  nos  cœurs  un  prin- 
dpe  de  correspondance  et  de  société  mutuelle  qui  nous  rend  ordinai- 
rement assez  tendres,  je  ne  dis  pas  seulement  à  la  première  sensibilité 
de  la  compassion,  mais  encore  aux  premières  impressions  de  l'amitié. 
De  là  natt  ce  plaisir  si  doux  de  la  conversation,  qui  nous  fait  entrer 
comme  pas  à  pas  dans  l'âme  les  uns  des  autres.  Le  cœur  s'échauffe , 
se  dilate;  on  dit  souvent  plus  qu'on  ne  veut,  si  l'on  ne  se  retient  avec 
soin,  et  c'est  peut-être  pour  «ette  raison  que  le  Sage  dit  quelque  part, 
s!  je  ne  me  trompe,  que  la  conversation  enivre,  parce  qu'elle  pousse 
au  dehors  le  secret  de  l'&me  par  une  certaine  chaleur  et  presque  sans 
qu'on  y  pense.  Par  là  nous  pouvons  comprendre  que  cette  puissance 
âvine,  qui  a  comme  partagé  la  nature  humaine  entre  tant  de  parti« 
entiers,  ne  nous  a  pas  tellement  détachés  les  uns  des  autres,  qu'il  ne 
reste  toujours  dans  nos  cœurs  un  lien  secret  et  un  certain  esprit  de  re- 
tour pour  nous  rejoindre.  C'est  pourquoi  nous  avons  presque  tous  cela 
de  commun,  que  non-seulement  la  douleur,  qui  étant  foible  et  im- 
puissante demande  naturellement  du  soutien,  mais  la  joie,  qui  abon- 
dante en  ses  propres  biens  semble  se  contenter  d'elle-même,  cherche 
le  sein  d'un  ami  pour  s'y  répandre,  sans  quoi  elle  est  imparfaite  et 
assez  souvent  insipide  :  tant  il  est  vrai,  dit  saint  Augustin,  que  rien 
n'est  plaisant  à  l'homme  s'il  ne  le  goûte  avec  quelque  autre  homme 
dont  la  société  lui  plaise  :  «  Nihil  est  homini  amicum  sine  homine 
«  amico  ^  j» 

Mais  comme  ce  désir  naturel  de  société  n'a  pas  assez  d'étendue  » 
puisqu'il  se  restreint  ordinairement  à  ceux  qui  nous  plaisent  par  quel- 
que conformité  de  leur  humeur  avec  la  nôtre;  ni  assez  de  cordialité, 
puisqu'il  est  le  plus  souvent  cimenté  fpar  quelque  intérêt,  fpible  et 
ruineux  fondement  de  l'amitié  mutuelle;  ni  enfin  assez  de  forcé,  puis- 
que nos  humeurs  et  nos  intérêts  sont  des  choses  trop  changeantes 
pour  être  l'appui  principal  d'une  concorde  solide  :  Dieu  a  voulu, 
Chrétiens,  que  notre  société  et  notre  mutuelle  confédération  dépendit 
d'une  origine  plus  haute;  et  voici  l'ordre  qu'il  a  établi.  Il  ordonne  que 
l'amour  et  la  charité  s'attachent  premièrement  à  lui  comme  au  prin- 
dpe  de  toutes  choses,  que  de  là  elle  se  répande  par  un  épanchement 
général  sur  tous  les  hommes  qui  sont  nos  semblables ,  et  que  lorsque 
nous  entrerons  dans  des  liaisions  et  des  amitiés  particulières,  nous 

1.  Ad  Prob.,  ejpist.  caox,  n.  4,  ton.  n.  ooL  M4. 
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les  fassions  dériver  de  oe  principe  commun,  c'est-à-dire  de  lui-mdmd; 
sans  quoi  je  ne  crains  point  de  tous  assurer  que  jamais  vous  ne  trou« 
verez  d*amitié  solide,  constante,  sincère. 

Cet  ordre  de  la  charité  est  établi,  Chrétiens,  dans  ces  deux  com- 
mandements, qui  sont,  dit  le  Fils  de  Dieu,  le  mystérieux  «  abrégé  de 
la  loi  et  des  prophètes  :  Tu  aimeras  le  Seigneur  ton  Dieu  de  tout  ton 
cœur,  et  tu  aimeras  ton  prochain  comme  toi-même  '•  »  Et  afin  que 
vous  entendiez  avec  combien  de  sagesse  Jésus-Christ  a  renfermé  dans 
ces  deux  préceptes  toute  la  justice  chrétienne,  vous  remarquerez,  s'il 
vous  plaît,  que  pour  garder  la  justice  nous  n*avons  que  deux  choses  à 
considérer,  premièrement  sous  qui  nous  avons  à  vivre,  et  ensuite 
avec  qui  nous  avons  à  vivre.  Nous  vivons  sous  l'empire  souverain  de 
Dieu  et  nous  sommes  faits  pour  lui  seul  ;  c'est  pourquoi  le  devoir  es- 
sentiel de  la  nature  raisonniû)le,  c'est  de  s'unir  saintement  à  Dieu  par 
une  fidèle  dépendance  :  mais  comme  en  vivant  ensemble  sous  son 
empire  suprême,  nous  avons  aussi  à  vivre  avec  nos  semblables  en  paix 
et  en  équité,  il  s'ensuit  que  l'accessoire  est  le  second  bien,  que  nous 
ne  devons  chérir  que  pour  Dieu  ;  mais  aussi  qui  nous  doit  être  après 
Dieu  le  plus  estimable,  c'est  notre  société  mutuelle.  Par  où  vous  voyez 
manifestement  qu'en  effet  toute  la  justice  consiste  dans  l'observance 
de  ces  deux  préceptes,  conformément  à  cette  parole  de  notre  Sau- 
veur :  c  Toute  la  loi  et  les  prophètes  dépendent  de  ces  deux  comman- 
dements :  »  «  In  his  duobus  mandatis  universa  lex  pendet  et  pro- 
«  phets  *.  9 

Cette  doctrine  étant  supposée,  il  est  aisé  de  comprendre  que  le 
premier  de  ces  préceptes,  c'est-à-dire  celui  de  l'amour  de  Dieu,  est 
le  fondement  nécessaire  de  l'autre,  qui  regarde  l'amour  du  prochain. 
Car  qui  ne  voit  clairement  que  pour  aimer  le  prochain  comme  nous- 
mômes  il  faut  être  capable  de  lui  désirer  et  même  de  lui  procurer  le 
même  bien  que  nous  désirons?  et  pour  pouvoir  s'élever  à  une  si  haute 
et  si  pure  disposition,  ne  faut-il  pas  avoir  détaché  son  cœur  des  biens  par- 
ticuliers ,  où  nous  pouvons  être  divisés  par  la  partialité  et  la  concurrence, 
pour  retourner  par  un  amour  chaste  au  bien  commun  et  général  de  la 
créature  raisonnable,  c'est-à-dire  Dieu,  qui  seul  suffit  à  tous  par  son 
abondance  ,  et  que  nous  possédons  d'autant  plus  que  nous  travaillons 
davantage  à  en  Taire  part  aux  autres  7  Celui  donc  qui  aime  Dieu  d'un 
cœur  véritable,  comme  parle  l'ficriture  sainte',  est  capable  d'aimer 
cordialement,  non-seulement  quelques  hommes,  mais  tous  les  hom- 
mes, et  de  vouloir  du  bien  à  tous  avec  une  charité  parfaite.  Mais  celui 
au  contraire  qui  n*aime  pas  Dieu,  quoi  qu'il  dise  et  quoi  qu'il  pro- 
mette, il  n'aimera  que  lui-même;  et  ainsi  tout  ce  qu'il  aura  d'amour 
pour  les  autres  ne  peut  jamais  être  ni  pur  ni  sincère,  ni  enfin  assez 
cordial  pour  mériter  qu'on  s'y  fie. 

En  effet,  cette  attache  intime  que  nous  avons  à  nous-mêmes,  c'est 
la  ligne  de  séparation,  c'est  la  paroi  mitoyenne  entre  tous  cœurs,  c'est 
ce  qui  fait  que  chacun  de  nous  se  renferme  tout  entier  dans  ses  inté- 
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rèlB  et  je  cantonne  en  luî-mtae,  toigonn  prôt  à  dico  avec  Gain . 
«  Qn'ai*je  affiura  de  mon  ficèret  »  «filnm  coitoa  fratïia  mei  fon  e^o  *  ?» 
C'est  pourquoi  Tapôtre  saint  Paul  parluit  de  aeux  qui  s'aiment  ew(-jn6- 
mes,  dit  «  œ  sont  des  hommes  sans  affection,  et  ennemis  de  la  paix  :  » 
«  Bnmt  homines  sAipsos  amantes,  «ne  affectione,  sine  pi^a'.  »  Car 
il  est  vrai  que  notre  amoar-propre  nous  empêche  d'aimer  le  pirocbain 
comme  la  loi  le  prescrit.  La  loi  veut  que  noua  Taimions  comme  nous- 
m^mea,  >  sieut  teipanm;  «  parée  qne  selon  la  nature  et  sdon  la  grAce 
il  est  notr^  pioohiûn  et  notre  leablahla,  et  non  paa  n^tre  pf^eur  ' 
mais  l'amott^propra  bien  mieux  Ma  fait  que  nous  l'aimons  pour  noua- 
mtaes,  et  non  pas  comme  noua-m^meaj  non  pas  dans  un  esprit  d^ 
société  poW!  iFiyre  a^we  lui  en  concorde,  mais  dans  un  esprit  de  domi- 
nation pour  le  fkire  servir  à  nos  desseins.  C'est  ainsi  que  le  monde 
aime,  ¥ous  le  satex;  et  e^est  pourquoi  il  est  Yérital>le  que  le  monde 
&*aime  rien,  et  quV>n  n'y  trouve  point  d'amitié  solide  :  «  sine^ffectiQnçb 
«  sine  pace.  »  Non  ;  jamais  l'homme  ne  sera  capable  d'aimer  son  pro- 
chain comme  soi-même  et  dans  un  esprit  de  société,  jusqu'^  ce  qu'il 
ait  triomphé  de  son  amom^propre  en  aimant  Dieu  plus  que  soi-même. 
Car  pour  faire  ce  grand  effort,  de  nous  détacher  de  nous-mêpioS}  il 
fiiut  aToir  quelque  objet  qui  soit  dans  une  si  haute  élévation ,  que  nous 
croyions  ne  rien  per^  en  renonçant  à  nous-mêmes  pour  nous  aban- 
donner à  lui  sans  réserve.  Qr  est-il  que  Dieu  est  le  seul  à  qui  cette 
haute  supériorité  et  cet  avantage  appartient;  et  les  créatures  qui  ^oiis 
environnent,  bien  loin  d'être  naturellement  au-dessus  de  noMS,6oqt 
au  contraire  rangées  avec  nona  dans  le  même  degré  de  bassesse  sous 
l'empire  souyorain  de  ce  premier  £tre. 

Par  conséquent.  Chrétiens,  jt^squ^  oa  que  noua  aimions  celui  qui 
peut  seul  par  sa  dignité  noua  arracher  à  poua-mêmes»  nous  n'aimerons 
que  nous-mêmes.  La  source  de  notre  amitié  pourra  bien  en  quelque 
sorte  couler  sur  les  autrea,  mais  elle  aura  toujours  son  reflux  sur 
nous,  et  toute  notre  générosité  ne  sera  qu'un  art  un  peu  plus  honnête 
de  se  faire  des  créatures,  ou  de  contenter  une  gloife  intérieure.  A-iusl 
le  véritable  amour  du  prochain  a  son  principe  nécesst^re  dana  l'amour 
de  Dieu,  il  marche  avec  lui  d'un  paa  égal;  et  quoiqu^on  trouve  quel- 
quefois des  naturds  no))les  qui  semblent  s'élever  bef^upoup  au-dessus 
de  toutes  les  foiblesses  communes,  je  soutiens  qu'il  n'y  a  que  l'amoi^ 
de  Dieu  qui  puisse  changer  dans  noa  coeurs  cette  pente  de  la  nature, 
de  ne  s'attacher  qu^à  soi-même.  Gomme  donc  Dieu  est  peu  aimé,  \\  ne 
faut  pas  s'étonner  si  le  prophète  s'écrie  qu'il  ne  sait  plus  à  qui  se  âe^. 
Nous  habitons,  dit>il,  au  milieu  des  fraudes  et  des  tromperies,  chacun  > 
se  défie  et  chacun  trompe;  il  n'y  a  plus  de  droiture,  il  n'y  a  plus  de' 
sûreté,  il  n*y  a  plus  de  foi  parmi  lea  hommes  :  «  Upnsquisque  se  a 
<  proximo  suc  custodiat,  et  in  omni  fratre  suo  non  habei^t  fidnciam; 
«  et  omnis  amieus  fraudulenter  inoedet,  et  yir  fratrem  suum  deri- 
«  débit...  Habitatio  tua  in  medio  doli*.  o  «  On  ne  trouve  plus  de  saint 
sur  la  terre;  il  n'y  a  personne  qui  ait  le  cœur  droit  ;  toua  tendent 
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âef  piéfes  pDuv  venwD  le  aagv  ^  ^oim  dierehe  1%  «d^ct  de  son 
frôt^....  N»  Touftfien  panut à  Totie  ami..-  ûar  l^henune  ê  pom^  enneinig 
«eux  de  sa  propre  inaUnn  ;  »  «  F^ih  laatftuv  de  terra,  et  ^eoti^  in 
m  komhiibus  boa  evt  t  oomes  ia  smssiimt  âisidiantur,  yU  fratrem 
«  suttar  ad  môitem  ^enator....  lioAita  credeve  aakM)»..  SI  iimioi  hçtr 
«  nriniSi  domestici  efueK 

Xe  poàrroiB  bien,  lEhvétieBf,  ftiife  ja^jouid'hui  les  mtaea  pl^iote^; 
et  enoom  «fu'ea  ne  ^t  jsimais  j^ua  de  carasaea,  plua  d!cHB(ilMEa«isei»eAt»> 
plue  de  parolea  choisies,  peu» témoif^er  une  parfaite  oordi^t^,  ahl 
si  nous  poUTFloas  peseèr  danfie  lond  des  Qasara,  $\  me  Iwnière  d!^ia9 
yenoit  découvrir  tout-à-coup  ce  que  la  bifoséause,  c%  que  Vii\tôr$ii  c^ 
que  la  crainte  tient  si  bien  caché;  ô  quel  étrange  spectacle!  et  que 
nous  serions  étonnés  de  nou^^fi^  }ii0  W^^lf  s  autres  avec  nos  soupçons, 
et  nos  jalousies,  et  nos  répugnances  secrètes  les  uns  pour  les  autres! 
Nouj  Fomitié  n^est  qaHin  notai  en  Ito,  de»!  lesi  bçif^eii  a'iUEnusent 
mutuellement  et  auquel  aussi  As  ne  se  fient  guère.  Que  si  ce  nom  est 
de  quelque  usage,  il  signlfie-seulement  un  eommerce  de  politique  et  de 
bienséance;  On' se  ménage  par  diserétion  les  uns  les  autres;  on  oblige 
par  honneur  et  on  sert  par  intérêt,  mais  en  n'aime  pas  Téritablement. 
la  fortune  finit  les  «mlsy  la  ftwtiine  les  Change  bientôt  :  comme  chacun 
aime  par  rapport  à  soi,  oet  ami  de  toutes  les  heures  est  m  hasard  à 
chaque  moment  de  se  voir  sacrifié  à  un  intérêt  plus  cher;  et  tout  ce 
qui  lui  restera  de  cette  longue  familiarité  et  de  oette  intime  aorvespon- 
dance,  c'est  qne  Von  gardera  on  oertain  dehors,  afin  de  soutenir  pour 
la  fonne  quelque  simulaere  d'amitié  et  quelque  dignité  d-un  nom  si 
■saint.  €*est  ainsi  que  savent  aimer  les  hommes  du  monde.  Démentez- 
moi,  Messieurs,  si  je  ne  dis  pas  la  véiâté  )  et  certes  si  je  parlais  en  un 
autre  lieu,  ]*alléguerois  peut-être  la  eour  pour  exemple ^  mais  puisque 
c'est  à  elle  que  je  |Rirle,  qu'elle  se  cennoissa  ^lletméme  et  qu'elle 
-serre  de  preuve  à  la  védté  que  je  prêche; 

Concluons  done,  Ghrétiena,  que  la  eharité  envers  Dieu  est  le  fonder 

ment  nécessaire  de  la  société  envers  les  hommes;  c^est  de  oette  haute 

origine  que  la  eharité  deit  s^épanehe»  généreusement  sur  tous  nos 

semblables  par"  ime  inclination  générale  de  leur  bien  fiaire  dans  toute 

rétendue  du  pouvoir  que  Dieu  nous  en  donne.  G'est  de  ce  même  prin- 

l  cipe  que  doivent  na!tre  nés  amitifés  particulières,  qui  ne  seront  jamais 

j  plus  inviolables  ni  plus  baCFées  que  lorsque  Dieu  en  sera  le  médiateur. 

I  Jonathâs  et  David  éioient  unis  en  cette  sorte,  et  c'est  pourquoi  le  der- 

]  nier  appelle  leur  amitié  mutuelle  «  l'aUiance  du  Seigneur,  »  «  fœdus 

/  ix  Domini*,  »  parce  qu'elle  avôit  été^  contractée  sous  les  yeux  de  Dieu, 

et  qu'U  devoit  en  être  le  protecteur,  comme  il  en  étoit  le  témoin.  Aussi 

le  monde  n'en  a  jàtnals  vu  ni  de  plus  tendre,  ni  de  plus  fidèle,  ni  de 

plus  désintéressée.  Un  trône  à  disputer  entre  ces  deux  parfiaits  amis 

n'a  pas  été  capable  de  les  diviser,  et  le  nom  de  Dieu  a  prévalu  à  un  si 

grand  intérêt.  Heureux  celui,  Chrétiens,  qui  pourroit  trouver  un 

pareil  trésor!  Il  pourroit  bien  mépriser  à  ce  prix  toutes  les  richesses 
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du  monde;  car  une  telle  amitié  contractée  au  nom  de  Dieu  et  Jurée, 
pour  ainsi  dire,  entre  ses  mains,  ne  craint  pas  les  dissimulations  ni 
les  tromperies.  Tout  s'y  fait  aux  yeux  de  celui  qui  voit  dans  le  fond 
des  cœurs;  et  sa  vérité  éternelle,  fidèle  caution  de  la  foi  donnée,  ga** 
rantit  cette  amitié  sainte  des  changements  infinis  dont  le  temps  et  les 
intérêts  menacent  toutes  les  autres.  Un  ami  de  cette  sorte  fidèle  à  Dieu 
et  aux  hommes  est  un  trésor  inestimable;  et  il  nous  doit  être  sans 
comparaison  plus  cher  que  nos  yeux,  parce  que  souvent  nous  voyons 
mieux  par  ses  yeux  que  par  les  nôtres,  et  qu'il  est  capable  de  nous 
éclairer  quand  notre  intérêt  nous  aveugle  :  c'est  ce  qu'il  faut  vous 
expliquer  dans  la  deuxième  partie. 

nBUXZftlfB  KlOfT. 

La  science  la  plus  nécessaire  à  la  vie  humaine,  c'est  de  se  connottre 
soi-même  ;  et  saint  Augustin  a  raison  de  dire  *  qu'il  vaut  mieux  savoir 
ses  défauts  que  de  pénétrer  tous  les  secrets  des  États  et  des  empires, 
et  de  savoir  démêler  toutes  les  énigmes  de  la  nature.  Cette  science  est 
d'autant  plus  belle  qu'elle  n'est  pas  seulement  la  plus  nécessaire,  mais 
encore  la  plus  rare  de  toutes.  Nous  jetons  nos  regards  bien  loin,  et 
pendant  que  nous  nous  perdons  dans  des  pensées  infinies,  nous  nous 
échappons  à  nous-mêmes  :  tout  le  monde  connott  nos  défauts,  nous 
seuls  ne  les  savons  pas;  et  deux  choses  nous  en  empêchent. 

Premièrement,  Chrétiens,  nous  nous  voyons  de  trop  près;  l'œil  se 
confond  avec  l'objet,  et  nous  ne  sommes  pas  assez  détachés  de  nous 
pour  r\ous  regarder  d'un  regard  distinct  et  nous  voir  d'une  pleine  vue. 
Secondement,  et  c'est  le  plus  grand  désordre,  nous  ne  voulons  pas 
nous  connottre,  si  ce  n'est  par  les  beaux  endroits.  Nous  nous  plaignons 
du  peintre,  qui  n'a  pas  su  couvrir  nos  défauts;  et  nous  aimons  mieux 
ne  voir  que  notre  ombre  et  notre  figure  si  peu  qu'elle  semble  belle, 
que  notre  propre  personne  si  peu  qu'il  y  paroisse  d'imperfection*  Le 
roi  Achab,  violent,  imbécile  et  foible,  ne  pouvoit  endurer  Itichée,  qui 
lui  disoit  de  la  part  de  Dieu  la  vérité  de  ses  fautes  et  de  ses  affaires, 
qu'il  n'avoit  pas  la  force  de  vouloir  apprendre;  et  il  vouloit  qu'il  lui 
contftt  avec  ses  flatteurs  des  triomphes  imaginaires.  C'est  ainsi  que  sont 
faits  les  hommes;  et  c'est  pourquoi  le  divin  Psabniste  a  raison  de 
s'écrier  :  «  Delicta  quis  intelligif  T  »  <  Qui  estHse  qui  connott  ses  dé- 
fauts? c  Où  est  l'homme  qui  sait  acquérir  cette  science  si  nécessaire? 
Combien  sommes- nous  ardents  et  vainement  curieux  I  Dans  quel  abtme 
des  cœurs,  dans  quels  mystères  secrets  de  la  politique,  dans  quelle 
obscurité  de  la  nature  n'entreprenons-nous  pas  de  pénétrer?  Malgré  cet 
espace  immense  qui  nous  sépare  d'avec  le  soleil,  nous  avons  su  découvrir 
ses  taches  ;  c'est-à-dire  remarquer  des  ombres  dans  le  sein  même  de  la 
lumière.  Cependant  nos  propres  taches  nous  sont  inconnues,  nous 
seuls  voulons  être  sans  ombre;  et  nos  défauts,  qui  sont  la  fable  du 
peuple,  nous  sont  cachés  à  nous-mêmes  :  «  Delicta  quit  intelligit?  » 

t.  Di  IWfi.,  Ub.  I?»  B.  1,  tom.  vui,  ool.  S09.  —  s.  i's.  xvnx,  12. 
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Pour  acquérir,  Chrétiens,  une  science  si  nécessaire,  il  ne  faut  point 
d'autre  docteur  ^u'un  ami  fidèle.  Venez  donc,  ami  véritable,  sMl  y  en  a 
quelqu'un  sur  la  teirre,  venez  me  montrer  mes  défauts  que  je  ne  vois 
pas.  Montrez-moi  les  défauts  de  mes  mœurs,  ne  me  cachez  pas  même 
ceux  de  mon  esprit.  Ceux  que  je  pourrai  réformer,  je  les  corrigerai 
par  votre  assistance;' et  s'il  y  eu  a  qui  soient  sans  remède,  ils  serviront 
à  confondre  ma  présomption.  Venez  donc,  encore  une  fois,  ô  ami 
fidèle,  ne  me  laissez  pas  manquer  en  ce  que  je  puis,  ni  entreprendre 
plus  que  je  ne  puis,  afin  qu'en  toutes  rencontres  je  mesure  ma  vie  à  la 
raison,  et  mes  entreprises  à  mes  forces. 

Cette  obligation,  Chrétiens,  entre  les  personnes  amies,  est  de  droit 
étroit  et  indispensable.  Car  le  précepte  de  la  correction  étant  donné 
pour  toute  l'église  dans  l'évangile  que  nous  traitons,  il  seroit  sans 
doute  à  désirer  que  nous  fussions  tous  si  bien  disposés  que  nous  pus- 
sions profiter  des  avis  de  tous  nos  frères.  Mais  comme  l'expérience 
nous  fait  voir  que  cela  ne  réussit  pas,  et  qu'il  importe  que  nous  regar- 
dions à  qui  nos  conseils  peuvent  être  utiles,  ce  précepte  de  nous 
avertir  mutuellement  se  réduit  pour  l'ordinaire  envers  ceux  dont  nous 
professons  d'être  amis. 

Je  suis  bien  aise.  Messieurs,  de  vous  dire  aujourd'hui  ces  choses, 
parce  que  nous  tombons  souvent  dans  de  grands  péchés  pour  ne  pas 
assez  connottre  les  sacrés  devoirs  de  l'amitié  chrétienne.  La  charité, 
dit  saint  Augustin*,  voudrait  profiter  à  tous;  mais  comme  elle  ne  peut 
s^étendre  autant  dans  l'exercice,  qu'elle  fait  dans  son  intention,  elle 
nous  attache  principalement  à  ceux  qui  par  le  sang,  ou  par  l'amitié, 
ou  par  quelqu'autre  disposition  des  choses  humaines,  nous  sont  en 
quelque  sorte  échus  en  partage.  Regardons  nos  amb  en  cette  manière  : 
pensons  qu'un  sort  bienheureux  nous  les  a  donnés  pour  exercer  envers 
eux  ce  que  nous  devrions  à  tous,  si  tous  en  étoient  capables.  C'est  une 
parole  digne  de  Caîn,  que  de  dire  :  Ce  n'est  pas  à  moi  à  garder  mon 
frère;  croyons.  Messieurs,  au  contraire,  que  nos  amis  sont  à  notre 
garde,  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  cruel  que  la  complaisance  que  nous 
avons  pour  leurs  vices,  que  nous  taire  en  ces  rencontres  c'est  les 
trahir;  et  que  ce  n'est  pas  le  trait  d'un  ami,  mais  l'action  d'un  bar- 
bare, que  de  les  laisser  tomber  dans  un  précipice  faute  de  lumière, 
pendant  que  nous  avons  en  main  un  flambeau  que  nous  pourrions  leur 
mettre  devant  les  yeux;  «  Vir  iniquus  lactat  amicum  suum,  et  ducit 
&  eum  per  viam  non  bonam  '  :  »  ce  L'homme  injuste  séduit  son  ami,  et 
il  le  conduit  par  une  voie  qui  n'est  pas  bonne.  » 

Après  avoir  établi  l'obligation  de  ces  avis  charitables,  montrez-en 
les  conditions  dans  les  paroles  précises  de  notre  Evangile.  Première- 
ment, Chrétiens,  il  y  faut  de  la  fermeté  et  de  la  vigueur;  car,  re- 
marquez, le  Sauveur  n'a  pas  dit  :  Avertissez  votre  frère,  mais  «  Re- 
prenez votre  frère  K  »  Usez  de  la  liberté  que  le  nom  d'amitié  voua 
donne,  ne  cédez  pas,  ne  vous  rendez  pas,  soutenez  vos  justes  senti- 

1.  De  ver.  reL,  n.  91,  tom.  I.  col.  7S0.  *    2.  Prov,  xvt,  29. 
3.  Matth.  xvm,  15. 
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ments,  parles  à  votre  ami  en  ami  :  jetes-lui  quelquefois  au  fnmt  des 
yôrités  toutes  sèches  qui  le  fassent  rentrer  en  lui-m6me;  ne  crai- 
gnez point  de  lui  faire  honte,  afin  qu'il  se  sente  pressé  de  se  corri- 
ger, et  que,  confondu  par  vos  reproches ,  il  se  rende  enfin  digne  de 
louanges. 

Mais,  avec  cette  fermeté  et  cette  Tigueur ,  gardez-FOus  bien  de  sortir 
des  bornes  de  la  discrétion  :  je  hais  ceux  qui  se  glorifient  des  avis 
qu'ils  donnent;  qui  veulent  s'en  faire  honneur  piut()t  que  d'en  tirer 
de  l'utilité,  et  triompher  de  leilr  ami  plutôt  que  de  le  servir.  Pourquoi 
le  reprenez-vous  ou  pourquoi  vous  9Xl  vantez-vous  devant  tout  le 
monde?  G'étoit  une  charitable  correction,  et  non  une  insulte  outra- 
geuse  que  vous  aviez  à  lui  faire.  Le  Maître  avoit  commandé;  éeoutez 
le  Sauveur  des  âmes  :  <k  Reprenez,  dit-il  S  entre  vous  et  lui  ;  »  parlez 
en  secret,  parlez  à  l'oreiUe.  N'épargnez  pas  le  vice,  mais  épargnez  la 
pudeur,  et  que  votre  discrétioa  fasse  sentir  au  coupable  que  c'est  un 
ami  qui  parle* 

Mais  surtout  venez  animé  d'une  charité  véritable;  pesez  cette  parole 
du  Sauveur  des  ftmes  »  «  S*il  vous  ^ule,  dit-il  %  vous  aurez  gagné 
votre  frère,  v  Quoiqu'il  se  fâche,  quoiqu'U  s'irrite,  ne  vous  emportez 
jamais.  Faites  comme  les  médecins;  pendant  qu'un  malade  troublé 
leur  dit  des  ii^ures,  ils  lui  appliquent  des  remèdes  :  «  Audiunt  c(mvi- 
«  tium,  praebent  medicamentum,  »  dit  saint  Augustin',  Suivez  l'exem- 
ple de  saint  Gyprien,  dont  le  môme  saint  Augustin  a  dit  ce  beau  inot  : 
qu'il  reprenoit  les  pécheurs  avec  une  C^ce  invincible,  et  aussi  qu'il 
les  supportoit  avec  une  patience  infatigable  :  «  St  veritatîs  libertate 
c  redargult,  et  charitatis  virtinte  siiistinuit  *.  » 

Mais  pendant  que  le  Fils  dç  Dieu  nous  prépare  avec  tant  de  soin  des 
avertissements  autant  charitables  que  fermes  et  vigoureux,  songeons 
à  les  bien  recevoir»  Apprenons  de  lui  à  connoltve  nos  véritwles  amis, 
et  à  les  distinguer  d'avec  les  flatteurs.  Que  dirai-je  ici.  Chrétiens,  et 
quel  remède  pourrai-je  trouver  contre  un  poison  si  subtil  T  II  ne  sufdt 
pas  d'avertir  les  homme»  de  se  tenir  sur  leurs  gardes;  car  qui  ne  se 
tient  pas  pour  tout  averti  ?  Où  sont  ceux  qui  ne  craignent  pas  les  em- 
bûches de  la  flatterie?  mais  en  les  craignant  on  y  tombe;  et  le  flat- 
teur nous  tourne  en  tant  de  façons  qu'il  est  malaisé  de  lui  échappa. 
De  dire,  avec  cet  ancien  ^f  qu'on  le  connoltra  par  une  certaine  affecta- 
tion de  plaire  en  toute  reneontre^  ce  n'est  paa  aller  à  la  source;  c'est 
parler  de  l'artifice  le  plus  vulgaire  et  du  ferd  le  plus  grossier  de  la  flat- 
terie. Celle  de  la  cour  est  bien  plus  subtile  ;  elle  sait  non«seutement 
avoir  de  la  complaisance  i  mais  encore  résister  et  contredise»  pour 
céder  phis  agréablement  or  d'autres  rencontres.  Elle  imite  non-seu- 
lement la  dottoaur  de  l'ami,  vm»  encore  jusqu'à  aa  Arancbise  et  sa  li- 
berté; et  nous  voyons  tous  lee  jours  (fue  pendant  que  nous  triomphons 
d'ètrè  sortis  des  mains  d'un  flatteur,  un  autre  nous  engage  inseusi- 

1.  Matth.  xvm,  IS.  —  2.  Ibid.  —  s.  Serm.  cccLvn,  n.  4,  tom.  Y,  ool.  1801. 
4.  D$  haptit.  cont.  ilofiot.»  Ub.  Y,  oap.  xvn,  o.  23,  tom*  IX,  col.  15t. 
s   cieer.  De  omtciCv.  a.  is. 
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blement,  que  nous  ne  croycms  plus  flattear,  parce  qu'il  Hckte  dMntt 

autre  manière  :  tant  Pappftt  est  délicat  et  imperceptible,  tant  la  se-  j 

duction  est  puissante  1 

Donc,  pour  arracher  la  racine,  cessons  de  nous  prendre  aux  antres 
d'un  mal  qui  vient  de  nous-mêntes.  Ne  parlons  plus  des  flatteurs  qui 
nous  environnent  parle  dehors,  parlons  d'un  flatteur  qui  est  au  de- 
dans, par  lequel  tous  les  autres  sont  autorisés.  Toutes  nos  passions 
sont  des  flatteuses,  nos  plaisirs  sont  des  flatteurs  :  surtout  notre 
amour-propre  est  un  grand  flatteur  qui  ne  cesse  de  nous  applaudir  au 
dedans;  et  tant  que  nous  écouterons  ce  flatteur,  jamais  nous  ne  man- 
querons d'écouter  les  autres.  Car  les  flatteurs  du  dehors,  &mes  vénales 
et  prostituées,  savent  bien  connoltre  la  force  de  cette  flatterie  inté- 
rieure. C'est  pourquoi  ils  s'accordent  avec  elle,  ils  agissent  de  concert 
et  d'intelligence.  Ils  s'insinuent  si  adroitement  dans  ce  commerce  de 
nos  passions,  dans  cette  secrète  intrigue  de  notre  oeBur,  dans  cette 
complaisance  de  notre  amour- propre,  qu'ils  nous  font  demeurer  d'ac- 
cord de  tout  ce  qu'ils  disent.  Ib  rassurent  dans  ses  propres  vices  notre 
conscience  tremblante,  «  et  mettent,  dit  saint  Pan^,  le  comble  à 
nos  péchés  par  le  poids  d'une  louange  injuste  et  artifidéuse  :  «  Sarci- 
c  nam  peccatorum  pondère  indebitœ  laudis  accumulât  K  »  Que  si  nous 
voulons  les  déconcerter,  et  rompre  cette  intelligence,  voici  l'unique 
remède;  un  amour  généreux  de  la  vérité,  un  désir  de  nous  connoltre 
nous-mêmes  :  Oui,  je  veux  résdument  savoir  mes  ééfouts  :  je  vou- 
drois  bàien  ne  les  avoir  pas;  mais  puisque  je  les  au,  je  les  veux  con- 
noltre, quand  même  je  ne  voudron  pas  encore  les  corriger  :  car  quand 
mon  mal  me  plairoit  encore,  je  ne  prétends  pas  pour  cela  le  rendra 
incuraMe;  et  si  je  ne  presse  pas  ma  guérison,  du  moins  ne  veux-je 
pas  rendre  ma  mort  assurée. 

Apprenons  donc  nos  défoutsavec  joie  et  reeonnoissancede  la  bouche  . 
de  nos  amis  ;  et  si  peut-être  nous  n*en  avons  pas  qui  nous  soient  assez 
fidèles  pour  nous  rendre  ce  bon  office ,  apprenons-les  du  moins  de  la 
bouche  des  prédicateurs.  Gara  qui  ne  parle*t-on  pas  dans  cette  chaire, 
sans  vouloir  parler  à  personne?  à  qui  la  lumière  de  TËvangile  ne 
montre-t-elle  pas  ses  péchés?  La  1^  de  Dieu,  Chrétiens,  que  nous 
vous  mettons  devant  les  yeux,  n'est-ce  pas  un  miroir  fidèle,  oft  cha- 
cun, et  les  rois  et  les  sujets,  se  peut  reconmottre?  mais  penonae  ne 
s'applique  rien.  On  est  bien  aise  d*entendre  parler  contre  les  vices  des 
hommes,  et  l'esprit  se  divertit  &  écouter  reprendre  les  manvaisee 
mœurs.  Tonnez  tant  qu*il  vous  plaira,  6  prédicateur;  mm  l'on  ne 
s'émeut  non  plus  que  si  l'on  nlavoit  aucune  pati  à  cette  juste  ^nsure. 
Ce  n'est  pas  ainsi,  Chrétiens,  qu'il  faut  écouter  nSvangile,  mais  plutôt 
il  faut  pratiquer  ce  que  dit  si  sagement  l'Bcdésiastique  :  «  Verbum 
«sapiens  quodeumque  audierit  scius  laudal»it,  et  ad  se  adjiciet'  :  » 
«  L'homme  sage  qui  entend,  dit-il,  quelque  parole  sensée,  la  loue  et 
se  l'applique  à  lui-même.  »  Voyez  qu'il  ne  se  contente  pas  de  la  trou- 
▼er  belle  et  de  la  louer;  il  ne  fiât  pas  comme  plusieiirSi  qui  regardent 

1.  Eplst.  xxrv,  ad  Seter,.,  n.  1.  ^  2«  Eevii,  xxi,  II. 
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à  droite  et  à  gauche  à  qui  elle  est  propre,  et  h  qui  elle  pourroit  con- 
venir Il  ne  s'amuse  pas  à  deviner  la  pensée  de  celui  qui  parle,  et  à. 
lui  fa:re  dire  des  choses  à  quoi  il  ne  songe  pas.  Il  rentre  profondément 
en  sa  conscience  et  s'applique  tout  ce  qui  se  dit  :  <  ad  se  adjiciet.  » 
C'est  là  tout  le  fruit  des  discours  sacrés  :  pendant  que  l'Evangile  parle 
à  tous,  chacun  se  doit  parler  en  particulier,  confesser  humblement  ses 
fautes,  reconnottre  la  honte  de  ses  actions,  trembler  dans  la  vue  de 
ses  périls.  Ouvrez  donc  les  yeux  sur  vous-mêmes,  et  n'appréhendez 
jamais  de  connoitre  vos  péchés.  Vous  avez  un  moyen  facUe  d'en  ob- 
tenir le  pardon  :  «  Remettez,  dit  le  Fils  de  Dieu  *,  et  il  vous  sera  re- 
mis; »  pardonnez,  et  il  vous  sera  pardonné. 

TROISIÈME  POINT. 

G^est  à  quoi  je  vous  exhorte,  mes  Frères,  sur  la  fin  de  ce  discours. 
Car  après  vous  avoir  montré  la  nécessité  de  reconnottre  vos  fautes,  il 
est  juste  de  vous  donner  aussi  les  remèdes  ;  et  le  pardon  des  injures  en 
est  un  des  plus  efficaces.  A  la  vérité.  Chrétiens,  il  y  a  si^get  de  s'éton- 
ner que  les  hommes  pèchent  si  hardiment  à  la  vue  du  ciel  et  de  la 
terre,  et  qu'ils  craignent  si  peu  un  Dieu  si  juste.  Mais  je  m'étonne 
beaucoup  davantage  que  pendant  que  nous  multiplions  nos  iniquités 
par-dessus  les  sablons  de  la  mer,  et  que  nous  avons  tant  de  besoin  que 
Dieu  soit  bon  et  indulgent,  nous  soyons  nous-mêmes  si  inexorables  et 
si  rigoureux  à  nos  frères.  Quelle  indignité  et  quelle  injustice  !  nous 
voulons  que  Dieu  souffre  tout  de  nous',  et  nous  ne  pouvons  rien  souf- 
frir de  personne.  Nous  exagérons  sans  mesure  les  fautes  qu'on  fait 
contre  nous;  et  l'homme,  ver  de  terre,  croit  que  le  presser  tant  soit 
peu  du  pied  c'est  un  attentat  énorme,  pendant  qu'il  compte  pour  rien 
ce  qu'il  entreprend  hautement  contre  la  souveraine  majesté  de  Dieu 
et  contre  les  droits  de  son  empire  l  Mortels  aveugles  et  misérables, 
serons-Dous  toujours  si  sensibles  et  si  délicats?  jamais  n'ouvrîrons- 
nous  les  yeux  à  la  vérité  ?  jamais  ne  comprendrons-nous  que  celui  qui 
nous  fait  injure  est  toujours  beaucoup  plus  à  plaindre  que  nous  qui  la 
recevons?  que  lui-même,  dit  saint  Augustin^,  se  perce  le  cœur  pour 
nous  effleurer  la  peau;  et  qu'enfin  nos  ennemis  sont  des  furieux,  qui 
voulant  nous  faire  boire,  pour  ainsi  dire,  tout  le  venin  de  leur  haine, 
en  font  eux-mêmes  un  essai  funeste,  et  avalent  les  premiers  le  poison 
qu'ils  nous  préparent  ?  Que  si  ceux  qui  nous  font  du  mal  sont  des  ma- 
lades emportés,  pourquoi  les  aigrissons- nous  par  nos  vengeances 
cruelles?  et  que  ne  t&chons-nous  plutôt  de  les  ramener  à  leur  bon 
sens  par  la  patience  et  par  la  douceur? 

Mais  nous  sommes  bien  éloignés  de  ces  charitables  dispositions.  Bien 
loin  de  faite  effort  sur  nous-mêmes  pour  endurer  une  injure,  nous 
croirions  nous  dégrader  et  penser  trop  bassement  de  nous-mêmes,  si 
nous  ne  nous  piquions  d'être  délicats  dans  les  choses  qui  nous  tou- 
chent, et  nous  pensons  nous  faire  grands  par  cette  extrême  sensibilité. 

i.  Lac  VI,  37.  -  2.  Serm.  lanoOf  n.  S,  tom.  V,  coL  441. 
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Aussi  poussons-nous  sans  bornes  nos  ressentiments  :  nous  exerçons 
sur  ceux  qui  nous  fâchent  des  vengeances  Impitoyables,  ou  bien  nous 
nous  plaisons  de  les  accabler  par  une  vaine  ostentation  d'une  patience 
et  d'une  piété  outrageuse  qui  ne  se  remue  que  par  dédain,  et  qui  feint 
d'être  tranquille  pour  insulter  davantage  :  tant  nous  sommes  cruels 
ennemis  et  implacables  vengeurs,  qui  faisons  des  armes  offensives,  et 
des  instruments  de  la  colère,  de  la  patience  même  et  de  la  pétié  !  Mais 
encore  ne  sont-ce  pas  là  nos  plus  grands  excès  :  nous  n'attendons  pas 
toujours,  pour  nous  irriter,  des  injures  effectives;  nos  ombrages,  nos 
jalousies,  nos  défiances  secrètes  suffisent  pour  nous  armer  l'un  contre 
Vautre;  et  souvent  nous  nous  haïssons,  seulement  parce  que  nous 
croyons  nous  haïr.  L'inquiétude  nous  prend ,  nous  frappons  de  peur 
d'être  prévenus;  et  trompés  par  nos  soupçons,  nous  vengeons  une 
injure  qui  n'est  pas  encore.  Jalousies,  soupçons,  défiances,  cruels 
bourreaux  des  hommes  du  monde,  et  source  de  mille  injustices,  à 
quels  excès  les  engagez-vous?  Que  méditez-vous,  malheureux;  et  que 
TOUS  Yois-je  rouler  dans  votre  esprit  ?  Quoi  !  vous  les  allez  porter,  vos 
soupçons,  jusqu'aux  oreilles  importantes?  vous  méditez  même  de  les 
porter  jusqu'aux  oreilles  du  prince  l  Ah  !  songez  qu'elles  sont  sacrées ,  et 
que  c'est  les  profaner  trop  indignement  que  d'y  vouloir  porter,  comme 
vous  faites,  ou  les  injustes  préventions  d'une  haine  aveugle,  ou  les 
malicieuses  inventions  d'une  jalousie  cachée,  ou  les  pernicieux  raffi- 
nements d'un  zèle  affecté. 

Arrêtons-nous  donc,  Chrétiens;  prenons  garde  comme  nous  parlons 
du  prochain  :  surtout  à  la  cour,  où  tout  est  si  important  et  si  délicat. 
Ce  demi-mot  que  vous  dites,  ce  trait  que  vous  lancez  en  passant,  cette 
parole  malicieuse  qui  donne  tant  à  penser  par  son  obscurité  affectée, 
tout  cela,  dit  le  Sage,  ne  tombera  pas  à  terre  :  «  A  detractione  parcite 
c  lingutB,  quoniam  sermo  obscurus  in  vacuum  non  ibit^  »  A  la  cour 
on  recueille  tout,  et  ensuite  chacun  commente  et  tire  ses  conséquen- 
ces à  sa  mode.  Prenez  donc  garde  encore  une  fois  à  ce  que  vous  dites, 
retenez  votre  colère  maligne  et  votre  langue  trop  impétueuse.  Car  il  y 
a  un  Dieu  au  ciel  qui  nous  ayant  déclaré  qu'il  nous  demandera  compte 
à  son  jugement  des  paroles  inutiles*,  quelle  justice  ne  fera-t-il  pas  de 
celles  qui  sont  outrageantes  et  malicieuses?  Par  conséquent,  Chré« 
tiens,  révérons  ses  yeux  et  sa  présence;  songeons  qu'il  nous  sera  fait 
dans  son  jugement,  comme  nous  aurons  fait  à  notre  prochain  :  si  nous 
pardonnons,  il  nous  pardonnera;  si  nous  vengeons  nos  injures,  <  il 
nous  gardera  nos  péchés,  »  comme  dit  l'Ecclésiastique  :  «  Peccata 
«  illius  servans  servabit*  :  »  sa  vengeance  nous  poursuivra  à  la  vie  et 
à  la  mort;  et  ni  en  ce  monde  ni  en  l'autre,  jamais  elle  ne  nous  Lais- 
sera aucun  repos.  Aiùsi  n'attendons  pas  Theure  de  la  mort  pour  par- 
donner à  nos  ennemis;  mais  plutôt  pratiquons  ce  que  dit  l'apdtre  : 
<  Que  le  soleil  ne  se  couche  pas  sur  votre  colère  :  »  «  Sol  non  occidat 
c  super  iracundiam  vestram^.  »  Ce  cœur  tendre,  ce  cteur  paternel  ne 
peut  comprendre  qu'un  chrétien,  enfant  de  paix,  puisse  dormir  d'un 

I.  8ap.i,  11.  -«.s.  UmUQu xn,  se.  —  s.  EccU*  xxvm,  1.  —4.  Ephes,  nr.  ss. 
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aiHBmml  tranquille,  ayant  le  cœur  ulcéré  et  aigri  contre  son  frère,  ai 
qu^il  poisse  goûter  an  repos,  Twulant  du  mal  à  son  prochain,  dont 
Dieu  prend  en  main  la  querelle  et  les  intérêts.  Mes  Frères,  le  jour  dé- 
cline, le  toleil  est  sur  son  penchant;  l'apôtre  ne  vous  donne  guère  de 
loisir,  et  Teus  n'afez  plus  guère  de  temps  pour  lui  obéir.  Ne  différons 
pas  datantage  une  OMiyre  si  nécessaire  :  hàtons-nous  de  donner  k 
Dieu  no»  reasentimeats.  Le  jour  de  sa.  mort.  Messieurs,  sur  lequel  on 
rejette  toutes  les  affaires  du  salut,  n'en  aura  que  trop  de  pressées  : 
eemmengons  de  bonne  heure  à  nous  préparer  les  gr&ces  qui  nous  se- 
ront nécessaires  en  ee  dernier  jour;  et  on  pardonnant  sans  délai  assu* 
rofis-notts  dès  aujourd'hui  TétemeUe  miséricorde  du  Père,  du  Fils,  et 
du  Saint-Esprit»  Ainffl  soiMU 


SERMON  POUR  UB  IV  DIMANCHE  DE  CAIUÈME*. 


«  lesus  ergo  cum  cognovisset  quia  venturi  essent  ut  râpèrent  eum 
«  et  facerent  eum  regem,  subiît  iterum  in  montem  ipse  sohis.  » 

Jésus  ayant  connu  que  tout  le  peuple  vienébroit  pour  Venkveit  et  le 
faire  rot,  ^enfuit  à  la  montagne  «ml  eeuL  Joan.  vi,  15. 

Je  reoonnoîs  Jésu^-Ghrist  à  oette  fuite  généreuse,  qui  hû  fait  eh»- 
cher  dans  le  désert  un  asile  contre  les  honneurs  qu'on  lai  prépare. 
Celui  qui  venoit  se  charger  d'opprobres,  devoit  éviter  les  grandeurs 
humaines.  Mon  Sauveur  ne  connott  sur  la  terre  aucune  sorte  d'eialta^ 
tion  que  celle  qui  Télève  à  sa  croix  ;  et  eomme  il  s'est  aranoé  quand  on 
eut  résolu  son  suppliée,  il  étoit  de  son  e^rit  de  prendre  ia  fuite  peiH 
dant  qu'on  lui  destinoit  on  tr6ne. 

Cette  fuite  soudaine  et  précipitée  de  Jé»is-Ghxist  dans  une  montagne 
déserte,  oà  il  veut  si  peu  être  découvert,  que  Tévasgélisle  remarque 
qu'il  ne  souffre  personne  en  sa  compagnie,  «  ipee  solus,  »  nous  Aiit 
voir  qu'il  se  sent  pressé  de  qui^M  danger  extraordinaire;  et  comme 
il  est  tout-puissant  et  ne  peut  rien  craindre  pour  lui-iaéme,  nous  de* 
vous  conclure  très-oertainement,  Messieurs,  que  c'est  pour  nous  qu'il 
appréhende. 

En  effet,  Chrétiens,  lorsqu'il  firémit,  dit  saint  Augostin',  «'est  qu'il 
est  indigné  contre  nos  péchés;  lorsqu'U  est  troublé,  dit  le  même  Père, 
c'est  qu^  est  ému  de  nos  maux  :  ainsi  lorsqu'il  craint  et  qu'il  prend      > 
la  fuite,  c'est  qu'il  appréhende  pour  nos  périls.  Jésus-Christ  voit  dans  ^ 
sa  prescience  en  comlHen  de  périls  extrêmes  nous  engage  Pamêvr  des 

1.  Deuxième  Sermon  ponr  le  4«  dimanche  de  Carême,  prêché  à  la  cour,  sur 
''ambition. 
3.  In  Joan^  traet  zux,  a.  to,  tom.  m»  part*  ll^  eoL  Wf>  ' 
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granddiffs;  c'e&t  pourquoi  il  fuit  devant  elle»,  poiv  uou«  exiger  à  la» 
craindre  ;  et  nous  montrant  par  cette  fu|{e  les  terribles  teatations  qui 
menacent  les  grandes  fortunes,  il  nous  apprend  tout  ensomUe  que  le 

/devoir  essentiel  du  chrétien  est  de  réprimer  soa  ambition.  Ce  n'est  pas 
une  entreprise  médiocre  de  prêcber  cette  vérité  à  la  co«r;  et  nous  de- 
vons plus  que  jamais  demander  la  gr&ce  du  Saînt-Bspril  par  l'iatep* 
cession  de  Marie.  «  Aveu  » 

(Test  vouloir  en  quelque  sorte  déserter  la  cour,  qu9  de  eambatte« 
l'ambition,  qui  est  r&me  4e  eeui  qui  la  suivent}  et  il  pouifoit  mém« 
sembler  que  c'est  ravaler  quelque  chose  de  la  majesté  des  princes  ^ 
que  de  décrier  les  présents  de  la  fortune,  dont  ils  sont  les  dispensa-» 
teurs«  Kais  les  souverains  pieux  veulent  bien  que  toute  leur  gloire 
s'efface  en  présence  de  ealle  de  Dieu;  et»  bien  loin  de  s'offenser  qu» 
Pon  diminue  leur  puîssuico  dans  cette  vue,  ils  savent  qu'on  ne  ^ 
honore  jamais  plus  intimement  que  quand  on  les  rabaisse  de  la  sorte.  Ne 
craignons  donc  pas,  Chrétimis,  de  publier  hautemuit  dani^unecomr 
si  auguste,  qu'elle  ne  peut  rien  faire  pour  des  chrétiens  qui  soit  digne 
de  leur  estime.  DétnMnpons,  sll  se  peut,  les  hommes  de  cette  attachée 
profonde  à  ce  qui  s'appelle  fortune;  et  pour  c^  faisons  deux  cbosesi 
Faisons  parler  l'fivangUe  contre  la  fortune;  faisons  parler  la  fortune 
contre  eUe-môme  :  que  TËvangiie  nous  découvre  ses  lUnsioas,  qu'elle- 
même  nous  fosse  v(ràr  ses  légèretés;  que  î'fivangile  nous  apprenne 
combien  ^e  est  trompeuse  dans  ses  faveurs,  eUe-méme  nous  con- 
vaincra combien  elle  est  accablante  dans  ses  revers  :  ou  plutôt  voyons 
l'un  et  l'autre  dans  Thistoire  du  VikR.  de  Dieu«  Pendant  que  tous  les 
peuples  courent  à  lui,  et  que  leurs  açclamaticms  ne  lui  promettent  r>ea 
moins  qu'un  trône,  cependant  U  méprise  tellement  toute  cette  vaine 
grandeur,  qu'il  déshonore  et  flétrit  son  prière  triomphe  per  s<m  triste 
et  misérable  équipage.  Kais  ayant  foulê  aux  pieds  la  grandeur  dans . 
son  éclat,  la  fortune  dans  ses  faveurs,  U  veut  être  lui-même  l'exemple  { 
de  l'inscontanee  des  choses  humaines;  et  dans  l'espace  de  trois  jatxn 
on  a  vu  la  laine  publique  attacher  à  une  croix  e^ui  que  la  faveur  pu- 
blique avoit  jugé  ^gae  du  trône»  Par  où  nous  d^onsi^prendre  que  la 

i  fortune  n'est  rien;  et  que  non-seulement  quand  elle  ôte,  mais  môme 
quand  elle  donne,  nonnseulement  quand  elle  eheage»  maie  môme 
quand  elle  demeure,  elle  est  toujours  méprisable  s  e'est  tout  h  «jet 
de  ce  discours. 

J'ai  donc  à  faire  yoir  dans  ce  premier  point  que  la  fortune  aous  joue 
lors  môme  qu'elle  nous  est  libérale^  Je  pourrois  mettre  ses  tromperies 
dans  un  grand  jour,  en  prouvant,  comme  il  est  aisé,  qu'elle  ne  tient 
jamais  ce  qu'elle  promet;  mais  c'est  quelque  chose  de  plus  fort  de* 
montrer  qu'elle  ne  donne  pas,  quand  même  elle  fait  s^nblant  de  don-  : 
ner.  Son  présent  le  plus  cher,  le  plus  précieux,  celui  qui  se  prodigue 
le  moins,  c'est  celui  qu'elle  nomme  puissance,  c'est  celui-là  qui  en- 
chante les  ambitieux,  c'est  celui-là  d^t  Us  a<^  j^.plus  Ja|oux,  si  petite 


360  SERMON  SUR  L'aMBITION. 

que  soit  la  part  qu'elle  en  fait.  Voyons  donc  si  elle  le  donne  véritable- 
ment, ou  si  ce  n'est  point  peut-être  un  grand  nom  par  lequel  elle 
éblouit  nos  yeux  malades. 

Pour  cela  il  faut  rechercber  quelle  puissance  nous  pouvons  avoir, 
et  de  quelle  puissance  nous  avons  besoin  durant  cette  vie.  Mais  comme 
l'esprit  de  Phomme  s'est  fort  égaré  dans  cet  examen,  t&chons  de  le 
ramener  à  la  droite  voie  par  une  excellente  doctrine  de  saint  Augus- 
tin, au  livre  treizième  de  la  Trinité  :  là  ce  grand  homme  pose  pour 
principe  une  vérité  importante;  que  la  félicité  demande  deux  choses, 
pouvoir  ce  qu'on  veut,  vouloir  ce  qu'il  faut  :  «  Posse  quod  velit,  velle 
«  quod  oportet  *.  »  Le  dernier  est  aussi  nécessaire  que  le  premier.  Que 
le  concours  de  ces  deux  choses  soit  absolument  nécessaire  pour  nous 
rendre  heureux,  il  parott  évidemment  par  cette  raison  :  car  comme  si 
vous  ne  pouvez  pas  ce  que  vous  voulez,  votre  volonté  n'est  pas  satis- 
faite; de  même  si  vous  ne  voulez  pas  ce  qu'il  faut,  votre  volonté  n'est 
pas  réglée,  et  l'un  et  l'autre  l'empêche  d'être  bienheureuse,  parce  que 
si  la  volonté  qui  n'est  pas  contente  est  pauvre,  aussi  la  volonté  qui 
n'est  pas  réglée  est  malade;  ce  qui  exclut  nécessairement  la  félicité, 
qui  n'est  pas  moins  la  santé  parfaite  de  la  nature  que  l'affluence  uni- 
verselle du  bien.  Donc  il  est  également  nécessaire  de  désirer  ce  qu'il 
faut,  que  de  pouvoir  exécuter  ce  qu'on  veut. 

Ajoutons,  si  vous  le  voulez,  qu'il  est  encore  sans  difficulté  plus  es- 
sentiel de  désirer  ce  qu'il  faut  que  de  pouvoir  ce  que  l'on  désire;  car 
l'un  vous  trouble  dans  l'exécution,  l'autre  porte  le  mai  jusques  au 
principe.  Lorsque  vous  ne  pouvez  pas  ce  que  vous  voulez,  c'est  que 
vous  en  avez  été  empêché  par  une  cause  étrangère  ;  et  lorsque  vous 
ne  voulez  pas  ce  qu'il  faut,  le  défaut  en  arrive  toujours  infaillible- 
ment par  votre  propre  dépravation  :  si  bien  que  le  premier  n'est  tout 
au  plus  qu'un  pur  malheur,  et  le  second  toujours  une  faute;  et  en 
cela  même  que  c'est  une  faute,  qui  ne  voit,  s'il  a  des  yeux,  que  c'est 
sans  comparaison  un  plus  grand  malheur  ?  Ainsi  l'on  ne  peut  nier, 
sans  perdre  le  sens,  qu'il  ne  soit  bien  plus  nécessaire  à  la  félicité  vé- 
ritable d'avoir  une  volonté  bien  réglée,  que  d'avoir  une  puissance 
bien  entendue  ? 

Et  c'est  ici,  Chrétiens,  que  je  ne  puis  assez  m'étonner  des  dérègle- 
ments de  nos  affections  et  de  la  corruption  de  nos  jugements.  Nous 
laissons  la  règle,  dit  saint  Augustin  ',  et  nous  soupirons  après  la  puis- 
sance. Aveugles,  qu'entreprenons-nous?  La  félicité  a  deux  parties,  et 
nous  croyons' la  posséder  toute  entière,  pendant  que  nous  faisons  une 
distraction  violente  de  ses  deux  parties.  Encore  rejetons-nous  la  plus 
nécessaire;  et  celle  que  nous  choisissons  étant  séparée  de  sa  compa- 
gne, bien  loin  de  nous  rendre  heureux,  ne  fait  qu'augmenter  le  poids 
de  notre  misère.  Car  que  peut  servir  la  puissance  à  une  volonté  déré- 
glée, sinon  qu'étant  misérable  en  voulant  le  mal,  elle  le  devient  en- 
core plus  en  l'exécutant  ?  Ne  disions-nous  pas  dimanche  dernier  que 
le  grand  crédit  des  pécheurs  est  un  fléau  que  Dieu  leur  envoie?  pour- 

f .  Gap.  zm,  B.  17,  tom.  vm,  coL  9S0.  —  %  Loco  mox  oitato,  ool.  SS8. 
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quoi,  sinon.  Chrétiens,  qu'en  joignant  rezêcation  au  mauvais  désir, 
c'est  donner  le  moyen  h  un  malade  de  jeter  du  poison  sur  une  plaie 
déjà  mortelle  :  c'est  ajouter  le  comble  ?  N'est-K^e  pas  mettre  le  feu  à 
l'humeur  maligne,  dont  le  yenin  nous  dévore  déjà  les  entrailles?  Le 
Fils  de  Dieu  reconnoît  que  Pilate  a  reçu  d'en  haut  une  grande  puis- 
sance sur  sa  divine  personne.  Si  la  volonté  de  cet  homme  eût  été  ré- 
glée, il  eût  pu  s'estimer  heureux  en  faisant  servir  ce  pouvoir,  sinon  à 
punir  l'injustice  et  la  calomnie,  du  moins  à  délivrer  l'innocence.  Mais 
parce  que  sa  volonté  étoit  corrompue  par  une  lâcheté  honteuse  à  son 
rang,  cette  puissance  ne  lui  a  servi  qu'à  rengager  contre  sa  pensée 
dans  le  crime  du  déicide.  C'est  donc  le  dernier  des  aveuglements,  avant 
que  notre  volonté  soit  bien  ordonnée,  de  désirer  une  puissance  qui  se 
tournera  contre  nous-mêmes  et  sera  fatale  à  notre  bonheur,  parce 
qu'elle  sera  funeste  à  notre  vertu. 

Notre  grand  Dieu,  Messieurs,  nous  donne  une  autre  conduite,  parce 
qu'il  veut  nous  mener  par  des  voies  unies,  et  non  pas  par  des  précî-  . 
pices.  C'est  pourquoi  il  enseigne  à  ses  serviteurs,  non  à  désirer  de 
pouvoir  beaucoup,  mais  à  s'exercer  à  vouloir  le  bien,  à  régler  leurs^..-^ 
désirs  avant  de  songer  i  les  satisfaire;  à  commencer  leur  félicité  par 
une  volonté  bien  ordonnée,  avant  que  de  la  consommer  par  une  puis- 
sance absolue  Ou  je  ne  puis  assez  admirer  l'ordre  merveilleux  de  sa 
sagesse,  en  ce  que  la  félicité  étant  composée  de  deux  choses,  la  bonne 
volonté  et  la  puiasaxice,  il  les  donne  Tune  et  l'autre  à  ses  serviteurs, 
mais  il  les  donne  chacune  en  son  temps.  Si  nous  voulons  ce  qu'il  faut  ; 
dans  la  vie  présente,  nous  pourrons  tout  ce  que  nous  voudrons  dans: 
Ja  vie  future.  Le  premier  est  notre  exercice,  l'autre  sera  notre  récom- 
pense. Que  désirons-nous  davantage?  Dieu  ne  nous  envie  pas  la  puis- 
sance, mais  il  a  voulu  garder  l'ordre,  qui  demande  que  la   justice 
marche  la  première  :  <  Non  quod  potentia  quasi  mali  aliquid  fugienda 
«  sit,  sed  ordo  servandus  est,  quo  prior  est  justitia  \  »  Réglons  donc 
notre  volonté  par  l'amour  de  la  justice,  et  il  nous  couronnera  en  son 
temps  par  lâ^  communication  de  son  pouvoir.  Si  nous  donnons  ce  mo- 
ment de  la  vie  présente  à  composer  nos  mœurs ,  il  donnera  l'éternité 
toute  entière  à  contenter  nos  désirs. 

Mais  il  est  temps,  Chrétiens,  que  nous  fassions  une  application  plus 
particulière  de  cette  belle  doctrine  de  saint  Augustin.  Que  demandez- 
vous,  ô  mortels  ?  quoi?  que  Dieu  vous  donne  beaucoup  de  puissance? 
Et  moi  je  réponds  avec  le  Sauveur  que  «  vous  ne  savez  ce  que  vous 
demandez'.  »  Considérez  bien  où  vous  êtes,  voyez  la  mortalité  qui 
vous  accable ,  regardez  cette  «  figure  du  monde  qui  passe  *.  »  Parmi 
tant  de  fragilité,  sur  quoi  pensez-vous  soutenir  cette  grande  idée  de 
puissance?  Certainement  un  si  grand  nom  doit  être  appuyé  sur  quelque 
chose  :  et  que  trouverez-vous  sur  la  terre  qui  ait  assez  de  force  et  de 
dignité  pour  soutenir  le  nom  de  puissance?  Ouvrez  les  yeux,  péné- 
trez l'écorce.  La  plus  grande  puissance  du  monde  ne  peut  s'étendre 
plus  loin  que  d'ôter  la  vie  à  un  homme;  est-ce  donc  un  si  grand  effort 
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que  de  ftûr»  mourir  un  mortel,  que  de  h&ter  de  quelques  moment»  lo 
cours  d'une  vie  qui  se  prédpite  d'elle-môme  ?  Ne  croyez  dono  pae. 
Chrétiens,  qu'on  puisso  jamaie  trouver  du  pouvoir  où  règne  la  morte* 
lité  :  «  Nam  quanta  potantia  potast  eue  mortatium?»  Ceel  une  sage 
providence  *.  et  aînfli,  dit  laint  Augustia  ',  le  partage  4aa  hommes  mor- 
tels est  d'obs^ver  la  Justice;  la  puissance  leur  aora  donnée  an  séjour 
dlmmortaUté  :  «  Tenaaat  mortales  justUUm,  potentU  immortaiitma 
«dabîtur.» 

Aspirona,  Messieurs»  à  cette  puissanea.  SI  sous  sentons  d'vmo  fm 
vive  que  nous  sommes  étrangers  sur  la  tene^  noua  ne  désirerons  paa 
aveso  andNtîon  de  gouverner  où  noua  n'avons  qu'un  lieu  de  passage, 
d'être  les  maStres  où  nous  aa  devona  paa  même  ètraciteyena.  Swigeona 
en  quelle  cité  nos  aoms  sontéontSy  songeons  qui  est  celui  ù  qm  noua 
demandons  tous  les  jours  que  son  règne  advienne.  Si  «'est  celui  que 
nous  appelons  notre  Père>  ne  prétendons  paa  être  tout^uissants  avant 
que  le  règne  de  notre  Père  soit  arrivé;  ce  seroit  un  eentre^omps  tn^ 
déraisonnable.  Ainsi,  pour  aspârer  à  la  puissance,  attandoea  patiem- 
ment que  son  règne  advienne,  et  eontantons-nous,  en  attMtdant,  de 
lui  demanda  que  sa  volonté  soit  faite.  Si  nous  faiscms  aa  volentéf  m 
nous  laissant  diriger  par  sa  juatioe»  le  règne  arrivera  eu  noua  parli« 
oiperotta  à  sa  puissance. 

Je  crois  que  vons  voyei  maintenant,  Messieurs,  quelle  sorte  de 
puissanoe  nous  devoas  désirer  durant  cette  vie  :  puissance  pour  régler 
nos  mœurs,  pour  modérer  noa  passions,  pour  nous  compoeer  sakm 
Dieu,  puissance,  anr  nous-mêmes,  pmssanoe  contre  nous-mêmee;  oa 
plutêt,  dit  saint  Augustin',  paissance  pour  nous-mêmes  centre  noas- 
mêmes  :  «  Velit  homo  pradena  esse,  valit  fortis,  velit  temperans;,., 
<  atque  ut  httc  veraeîter  posait,  potentiam  plane  optet,  atque  appetal 
«  ut  potens  sit  in  se  ipso»  et  mira  modo  adversus  se  ipsum  pro  ae 
«  ipso.  »  0  puissance  peu  enviée  I  et  toutefois  c'est  la  véritable.  Car 
on  combat  notre  puissance  en  deux  sortes,  ou  bien  en  nous  em- 
pêchant dans  rexécntion  de  noa  wtraprisea,  ou  bien  en  nous  tro»* 
blant  dans  le  droit  que  nous  avons  de  noua  rteoudre)  on  attaque  dans 
ce  dernier  l'autorité  même  du  commandement,  et  c'est  la  véritable 
servitude.  Toyona  l'eiemple  de  l'un  et  de  l'antre  dans  une  même 
maison. 

Joseph  étdt  esclave  chei  Pntiphar,  et  la  femme  de  ce  aeigneor 
d'Egypte  7  est  la  mattrease.  Celui-là  dans  le  joug  de  la  servitnde  n'eat 
pas  nîattra  de  ses  actiona,  et  celle-ci  tyrannisée  pas  sa  passion  n'aal 
pas  même  maltresse  de  ses  vdlontéa.  Voyea  où  Va  portée  un  amonr 
inf&me.  Ah  t  sana  doute,  à  moins  que  d'avoir  un  ftont  d'airain,  alla 
avoit  honte  en  son  ocaur  de  cette  bassesse;  mais  sa  paasion  Airieuse 
lui  commandoit  an-dedans  comme  à  une  esclave  :  appelle  ce  jeune 
hoomie,  eonfease  ton  foible,  abaisse-toi  devant  lui,  rends-toi  rîdi* 
cule.  Que  lui  pouvoit  conseiller  de  pis  son  plus  omd  ennemi  f  c'est  ce 
que  sa  passion  lui  commande.  Qui  ne  voit  qœ  dans  oette  feoune  la 
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piûsafAce  est  liée  him.  p\mfoTt»mmA  qa'«Ua  nâ  Test  dans  son  propre 
esclaye? 

Cent  tyraos  de  cette  sorte  çi^iveat  nos  vc^ontés,  et  nous  ne  sou- 
pirons pas*  Nous  gémissons  quand  on  lie  nos  nains,  et  nous  portons 
sans  peina  ces  fers  innsibles  dans  lesquels  bas  cœurs  sont  encJiaSnéS' 
Nous  croyons  qu'on  nous  victoate  quand  on  enchaîne  les  ministres, 
les  membres  qui  exécutent;  et  nous  ne  soupirons  pas  quand  on  met 
dans  les  fers  la  maîtresse  mtoe,  la  raison  et  la  volonté  qui  commande. 
£yeille-toi,  pauvre  esclave,  qui  songes  à  sauver  quelques  soldats,  et 
laisse  prendre  le  roi  prisonnier;  et  reconnois  enfin  cette  vérité,  que 
si  c'est  une  grande  puissance  de  pouvoir  exécuter  ses  desseins,  U 
grande  et  la  véritable  c^est  de  régner  sur  ses  volontés.    """""'^ 

Quiconque  aura  su  goûter  la  douceur  de  c^  empke,  se  souciera 
peu,  Ghràiens,  du  crédit  et  de  la  puissance  que  peut  donner  la  for* 
tune;  et  en  voie!  la  raison  ;  c'est  qu'il  n'y  a  point  de  plus  grand  ob» 
stade  à  se  commander  soi«môme  que  d'avoir  autorité  sur  les  autres. 
Car  conndérez  quelle  est  la  condition  des  grands  de  la  terre.  Qu'est-ce 
qui  grosnt  leur  cour,  et  qui  fait  la  foule  autour  d'eux?  N'ôcoutoas 
pas  ce  qu'ils  disent,  voyons  ee  qu'ils  p(Hrtent  au  dedans  du  cœur. 
Cbaeun  a  ses  intérêts  et  ses  passions,  l'un  sa  vengeance»  Vautre  son 
ambitioa,  son  avarice;  et  pour  exécuter  leurs  desseins,  ils  tâchent  de 
ménager  les  puissances.  Celui  qui  est  obligé,  pour  se  faire  des  créa^ 
tures,  de  satisfaiie  les  passions  d'autrui,  quand  prendra-t-il  la  pensée 
de  donner  des  bornes  aux  siennes  T  «  Qui  compescere  debuisti  cupi« 
<  ditates  tuas,  explore  eegeris  aliénas  ^  » 

Mais  entrons  plus  avant  encore  dans  ces  ressOTts  secrets  et  imper*- 
oeptiUes  qui  font  remuer  le  cœur  humain,  afin,  s'il  se  peut,  de  vous 
faire  vofr  comment  les  viœs  croissent  avec  la  puissance.  Bn  efiet,  il  y 
a  en  nous  une  certaine  malignité  qui  a  gâté  notre  nature  jusqu'à  la 
racme,  qui  a  répandu  dans  nos  cœurs  le  principe  de  tous  les  vices.  Us 
sont  cachés  et  enveloppés. en  cent  replis  tortueux,  et  ils  ne  demandent 
qu'à  montrer  la  tÔte«  Le  meilleur  moyen  de  les  f  primer,  c'est  de  leur 
Mer  le  pouvoir;  c'est  ce  qui  foit  dire  à  saint  Augustin,  qui  l'avait  bien 
comprisi  en  l'une  de  ses  épltres  à  Macédonius,  si  je  ne  me  trompe, 
que  pour  «  guérir  la  vdonté  il  faut  réprimer  la  puissance  s  »  «  Fr»-  *'»^ 
«natur  fioultas.,,  ut  sanetur  voluntas'.*ir^h-'q^â(jrdonc!  des  vices 
cachés  en  sont-ils  moins  vices?  est-ce  l'accomplissement  qui  en  fait  la 
corruptlim?  Comment  donc,  est-ce  guérir  la  volonté  que  de  laisser  le 
venin  dans  la  fond  du  cœur?  Voici  le  secret  :  on  se  lasse  de  vouloir 
toujours  l'impossible,  de  faire  toujours  des  desseins  à  faux,  de  n'avoir 
que  la  malice  du  crime.  C'est  pourquoi  une  malice  INstrée  com- 
mence à  déplaire,  on  se  remet,  on  revient  à  soi  à  la  faveur  de  son 
impuissance,  on  prend  aisément  le  parti  de  modérer  ses  désirs.  On  le 
fait  premièrement  par  nécessité;  mais  enfin,  comme  la  contrainte  est 
importun»!  on  y  travaille  sérieusement  et  de  benne  foi,  et  on  bénit 
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son  peu  de  puissance,  le  premier  appareil  qui  a  doimé  le  eommenee- 
ment  à  la  guérison. 

Par  une  raison  contraire,  qui  ne  voit  que  plus  on  sort  de  la  dépen- 
dance, plus  on  rend  ses  passions  iDdomptid)Ies  ?  Nous  sommes  des 
enfaDts  qui  avons  besoin  d'un  tuteur  sévère,  la  difficulté  ou  la  craintCr 
Si  on  lève  ces  empêchements,  nos  inclinations  corrompues  commencent 
à  se  remuer  et  à  se  produire,  et  oppriment  notre  liberté  sous  le  joug 
de  leur  licence  effrénée  ;  comme  des  voleurs  dispersés  par  la  crainte  de 
ceux  qui  les  poursui voient,  troupe  sanguinaire  qui  va  désoler  toute  la 
province.  Ah!  nous  ne  le  voyons  que  trop  tous  les  jours.  Ainsi  vous 
▼oyez.  Chrétiens,  combien  la  fortune  est  trompeuse,  puisque,  bien 
loin  de  nous  donner  la  puissance,  elle  ne  nous  laisse  pas  môme  la 
liberté.  Que  si  je  pouvois  vous  découvrir  aujourd'hui  le  cœur  d'un 
Nabuchodonosor  dans  l'Histoire  sainte,  d'un  Néron  ou  de  quelque 
autre  monstre  dans  les  histoires  profanes,  vous  verriez  ce  que  peut 
faire  dans  le  cœur  humain  cette  terrible  pensée  de  ne  rien  voir  sur  sa 
tète,  et  à  proportion  ce  qui  en  approche.  G^est  là  que  la  convoitise  va 
tous  les  jours  se  subtiliser,  et  se  renviant  pour  ainsi  dire  sur  elle-même. 
De  là  naissent  des  vices  inconnus,  des  monstres  d'avarice,  des  raffine- 
ments de  volupté,  des  délicatesses  d'orgueil  qui  n'ont  point  de  nom. 
Et  qui  les  produit,  Chrétiens?  la  grande  puissance,  féconde  en  crimes, 
la  licence,  mère  de  tous  les  excès. 

Ce  n'est  pas  sans  raison.  Messieurs,  que  le  Fils  de  Dieu  nous  instruit 
à  craindre  les  grands  emplois  ;  c'est  qu'il  sait  que  la  puissance  est  le 
principe  le  plus  ordinaire  de  l'égarement;  qu'en  l'exerçant  sur  les 
autres,  on  la  perd  souvent  sur  soi-même;  enfin  qù'eUe  est  semblable 
à  un  Tin  fumeux  qui  fait  sentir  sa  force  aux  plus  sobres.  Celui-là  seul 
est  mattre  de  ses  volontés,  qui  saura  modérer  son  ambition,  qui  se 
croira  assez  puissant,  pourvu  qu'il  puisse  régler  ses  désirs,  et  être 
assez  désabusé  des  choses  humaines,  pour  ne  point  mesurer  sa  félicité 
à  l'élévation  de  sa  fortune. 

Mais  écoutons.  Chrétiens,  ce  que  nous  opposent  les  ambitieux.  H 
fout,  disent- ils,  se  distinguer;  c'est  une  marque  de  foiblesse  de 
demeurer  dans  le  commun  :  les  génies  extraordinaires  se  démêlent 
toujours  de  la  troupe  et  forcent  les  destinées.  Les  exemples  de  ceux  qui 
s'avancent  semblent  reprocher  aux  autres  leur  peu  de  mérite  ;  et  c'est 
sans  doute  ce  dessein  de  se  distinguer  qui  pousse  l'ambition  aux  der- 
niers excès.  Je  pourrois  combattre  par  plusieurs  raisons  cette  pensée 
de  se  discerner.  Je  pourrois  vous  représenter  que  c'est  ici  un  siècle 
de  confusion,  où  toutes  choses  sont  mêlées;  qu'il  y  a  un  jour  arrêté  à 
la  fin  des  siècles  pour  séparer  les  bons  d'avec  les  mauvais,  et  que  c'e4 
à  ce  grand  et  étemel  discernement  que  doit  aspirer  de  toute  sa  force 
une  ambition  chrétienne.  Je  pourrois  ajouter  encore  que  c'est  en  vain 
qu'on  s'efforce  de  se  distinguer  sur  la  terre  où  la  mort  nous  vient  bien- 
tôt arracher  de  ces  places  éminentes,  pour  nous  abtmer  avec  tous  les 
autres  dans  le  néamt  commua  de  la  nature  ;  de  sorte  que  les  plus 
foibles,  se  riant  de  votre  pompe  d'un  jour  et  de  votre  discernement 
imaginaire,  fous  dinmt  avec  le  prophète  :  0  homme  pmesaiit  et  sa- 
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|>erbe,  qui  pensiez  par  votre  grandeur  vous  être  tiré  du  pair,  «  vous 
voilà  blessé  comme  nous,  et  vous  êtes  fait  semblable  à  nous  :  a>  «  Et  tu 
a  vulneratus  es  sicut  et  nos,  nostri  similis  effectus  es*.  » 

Mais,  sans  m'arrèter  à  ces  raisons,  je  demanderai  seulement  \  ces 
âmes  ambitieuses  par  quelles  voies  elles  prétendent  se  distinguer. 
«  Faisons  tomber,  disent  les  impies,  le  juste  dans  nos  pièges,  parce 
qu'il  nous  est  incommode  :  »  «  Circumveniamus  justum,  quoniam 
«  inutilis  est  nobis^  »  L'injuste  peut  entrer  dans  tous  les  desseins, 
trouver  tous  les  expédients,  entrer  dans  tous  les  intérêts  :  à.  quel  usage 
peut-on  mettre  cet  homme  si  droit,  qui  ne  parle  que  de  son  devoir?  Il 
n'y  a  rien  de  si  sec,  ni  de  moins  flexible;  et  il  y  a  tant  de  choses  qu'il 
ne  peut  pas  faire,  qu'à  la  fin  il  est  regardé  comme  un  homme  qui  n'est 
bon  à  rien,  entièrement  inutile.  Ainsi,  étant  inutile,  on  se  résout 
facilement  à  le  mépriser,  ensuite  à  le  sacrifier  à  l'intérêt  du  plus  fort, 
et  aux  pressantes  sollicitations  de  cet  homme  de  grand  secours  qui 
n'épargne  ni  le  saint  ni  le  profane  pour  entrer  dans  nos  desseins,  qui 
.  .  sait  remuer  les  intérêts  et  les  passions,  ces  deux  grands  ressorts  de  la 
^ ,  '  vie  humaine.  <x  Gonfortati  sunt  in  terra ,  quia  de  malo  ad  malum  egressi 
«  sunt>  :  »  a  Ils  ont  cherché  à  se  fortifier  sur  la  terre,  parce  qu'ils  ne 
font  que  .passer  d'un  crime  à  un  autre.  »  Le  vice  sait  couvrir  une 
médisance  secrètement  semée  par  une  calomnie  encore  plus  ingé- 
nieuse; une  première  injustice,  par  une  corruption  :  il  enveloppe  la 
vérité  dans  des  embarras  infinis,  il  a  l'art  de  faire  taire  et  parler  les 
hommes,  parce  qu'il  sait  les  flatter,  les  intimider,  les  intéresser  par 
toutes  sortes  de  voies. 

Que  fera  ici  la  vertu  avec  sa  froide  et  impuissante  médiocrité  ?  à 
peine  peut-elle  se  remuer,  tant  elle  s'est  renfermée  dans  des  limites 
étroites.  Elle  se  retranche  tout  d'un  coup  plus  de  la  moitié  des  moyens; 
j'entends  ceux  qui  sont  mauvais  ou  suspects,  et  c'est-à-dire  assez  sou- 
vent les  plus  efficaces.  La  voie  du  vice  est  honteuse  :  celle  de  la  veiiu. 
est  bien  longue,  La  ver\u  ordinairement  n'est  pas  assez  souple  pour 
ménager  la  faveur  des  hommes;  et  le  vice,  qui  met  tout  en  œuvre,  est 
plus  actif,  plus  pressant,  plus  prompt,  et  ensuite  il  réussit  mieux  que 
la  vertu,  qui  ne  sort  point  de  ses  règles,  qui  ne  marche  qu'à  pas 
comptés,  qui  ne  s'avance  que  par  mesure.  Ainsi,  vous  vous  ennuierez 
d'une  si  grande  lenteur;  peu  à  peu  votre  vertu  se  relâchera,  et  après 
elle  abandonnera  sa  première  régularité  pour  s'accommoder  à  l'hu- 
meur du  monde.  Ah!  que  vous  feriez  bien  plus  sagement  de  renoncer 
tout  à  coup  à  l'ambition  !  peut-être  qu'elle  vous  donnera  de  temps  en 
temps  quelques  légères  inquiétudes,  mais  toujours  en  aurez- vous  bien 
meilleur  marché;  et  il  vous  sera  bien  plus  aisé  de  la  retenir,  que 
lorsque  vous  lui  aurez  laissé  prendre  goût  aux  honneurs  et  aux  dignités. 
Vivez  donc  content  de  ce  que  vous  êtes,  et  surtout  que  le  désir  de  faire 
du  bien  ne  vous  fasse  pas  désirer  une  condition  plus  relevée.  C'est 
l'appât  ordinaire  des  ambitieux  :  ils  plaignent  toujours  le  public,  ils 
s'érigent  en  réformateurs  des  abus^  ils  deviennent  sévères  censeurs  de 
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tous  ceux  qu'ils  voient  dans  les  grandes  places.  Pour  eux  que  de  beaux 
desseins  ils  méditent!  que  de  sages  conseils  pour  l'fitat  I  que  de  grands 
sentiments  pour  TËglise  !  que  de  saints  règlements  pour  un  diocèse  ! 
Au  milieu  de  ces  desseins  charitables  et  de  ces  pensées  chrétiennes , 
ils  s'engagent  dans  l'amour  du  monde,  ils  prennent  insensiblement 
l'esprit  du  siècle,  et  puis,  quand  ils  sont  arrivés  au  but ,  il  flaut  attendre 
les  occasions,  qui  ne  marchent  qu'à  pas  de  plomb,  pour  ainsi  parler, 
et  qui  enfin  n'arrivent  jamais.  Ainsi  périssent  tous  ces  beaux  desseins, 

I  et  s'évanouissent  comme  un  songe  toutes  ces  grandes  pensées. 

\  Par  conséquent.  Chrétiens,  sans  soupirer  ardemment  après  une  plus 
grande  puissance ,  songeons  à  rendre  bon  compte  de  tout  le  pouvoir 
que  Dieu  nous  confie.  Un  fleuve  pour  faire  du  bien  n'a  que  faire  de 
passer  ses  bords  ni  d'inonder  la  campagne  :  en  coulant  paisiblement 
dans  son  lit,  il  ne  laisse  pas  d'arroser  la  terre  et  de  présenter  ses  eaux 
aux  peuples  pour  la  commodité  publique.  Ainsi,  sans  nous  mettre  en 
peine  de  nous  déborder  par  des  pensées  ambitieuses,  tâchons  de  nous 
étendre  bien  loin  par  des  sentiments  de  bonté  ;  et  dans  des  emplois 
bornés»  ayons  une  charité  infinie.  Telle  doit  être  l'ambition  du  chré- 
tien, qui,  méprisant  la  fortune,  se  rit  de  ses  vaines  promesses  et  n'ap- 
préhende pas  ses  revers,  desquels  il  me  reste  à  vous  dire  un  mot  dans 
ma  dernière  partie, 

pEiJziËiCB  ponrr. 

La  fortune,  trompeuse  en  toute  autre  chose,  est  du  moins  sincère 
en  ceci,  qu'elle  ne  nous  cache  pas  ses  tromperies  ;  au  contraire  elle  les 
étale  dans  le  plus  grand  jour,  et  outre  ses  légèretés  ordinaires,  elle  se 
plaît  de  temps  en  temps  d'étonner  le  monde  par  des  coups  (l'une  sur- 
prise terrible,  comme  pour  rappeler  toute  sa  force  en  la  mémoire  des 
hommes,  et  de  peur  qu'ils  n'oublient  jamais  ses  inconstances,  samali- 
lignitô,  ses  bizarreries.  C'est  ce  qui  m'a  fait  souvent  penser  que  toutes 
les  complaisances  de  la  fortune  ne  sont  pas  des  faveurs,  mais  des  tra- 
hisons, qu'elle  ne  nous  donne  que  pour  avoir  prise  sur  nous,  et  que  les 
biens  que  nous  recevons  de  sa  main  ne  sont  pas  tant  des  présents 
qu'elle  nous  fait  que  des  gages  que  nous  lui  donnons  pour  être  éternel- 
lement aes  captif  assujettis  aux  retours  fâcheux  de  sa  dure  et  mali- 
^euse  puissance. 

Cette  vérité,  établie  sur  tant  d*expériences  convaincantes,  devroit 
détromper  les  ambitieux  de  tous  les  biens  de  la  terre  ;  et  c'est  au  con- 
traire ce  qui  les  engage.  Car  au  lieu  d'aller  â  un  bien  solide  et  étemel 
•ur  lequel  le  hasard  ne  domine  pas,  et  de  mépriser  par  cette  vue  la 
fortune  toujours  changeante,  la  persuasion  de  son  inconstance  fait 
qu'on  se  donne  tout  â  fait  à  elle,  pour  trouver  des  appuis  contre  elle- 
même.  Car  écoutez  parler  ce  politique  habile  et  entendu  :  la  fortune  l'a 
élevé  bien  haut,  et  dans  cette  élévation  il  se  moque  des  petits  esprits 
qui  donnent  tout  au  debors,  et  qui  se  repaissent  de  titres  et  d'une  belle 
montre  de  grandeur;  il  se  croiroit  peut-être  assez  grand,  s'il  ne  vouloir 
chercher  des  appuis  à  sa  grandeur.  Pour  lui  il  appuie  sa  famille  sur 
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des  fond«nents  plus  certains,  sur  des  charges  considérables,  sur  des 
richesses  immenses  qui  soutiendront  ôtemellement  la  fortune  de  sa 
maiscm.  Il  pense  s^ôtre  affermi  contre  toutes  sortes  d'attaques  ;  aveugle 
et  malavisé  1  oonune  si  ces  soutiens  magnifiques  qu'il  cherche  contre 
la  puissance  de  la  fortune  n'étoient  pas  encore  de  son  ressort  et  de  sa 
dépendance,  et  pour  le  moins  aussi  fragiles  que  Tédifioe  même  qu'il 
croit  chancelant. 

C'est  trop  parler  de  la  fortune  dans  la  chaire  de  vérité.  Ecoute  , 
homme  sage,  homme  prévoyant,  qui  étends  si  loin  aux  siècles  futurs 
les  précautions  de  ta  prudence  ;  c^est  Dieu  même  qui  te  va  parler,  et 
qui  va  confondre  tes  vaines  pensées  par  la  bouche  de  son  prophète 
Széchiel  :  «  Pulcher  ramis,  et  frontibus  atmof osus ,  exoeisusqua  alti- 
«  tndino,  et  inter  condensas  fh)ndes  elevatum  est  eacumen  ejus  *  :  9 
Âssur,  dit  ce  saint  prophète ,  s'est  élevé  comme  un  grand  arbre  , 
comme  les  cèdres  du  Liban  ;  le  ciel  l'a  nourri  de  sa  rosée,  la  terre  l'a 
engraiasé  de  sa  substance  ;  les  puissances  l'ont  comblé  de  leurs  bien- 
faits, «t  il  sttçoit  de  son  cOté  le  sang  du  peuple.  G^st  pourquoi  il  s'est 
élevé,  superbe  en  sa  hauteur,  bMu  en  sa  verdure,  étendu  en  ses 
branches,  fsrtile  en  ses  njeteas  :  les  oiseaux  faisoient  leurs  nids  sur 
ses  branches  ;  les  ihmilles  de  ses  domestiques,  les  peuples  se  mettoient 
à  couvert  sous  son  ombre  ;  un  grand  nombre  de  créatures,  et  les 
grands  et  les  petits,  étoient  attai^és  à  sa  fortune  :  ni  les  cèdres  ni  les 
pins,  e'esl-lHiire  We  grands  de  la  oeur,  ne  Tégaloient  pas  :  «  Abietes 
«  non  adiequaverunt  snmmitatem  ejus  ;...  aemulata  sunt  eum  omnia 

<  ligna  vohiptatie  qu»  erant  in  paradiso  Dei  K  »  Autant  que  ce  graad 
arbre  s'était  poussé  en  haut,  autant  s«nbloit-il  avoir  jeté  en  bas  de 
fortes  et  pre^ndes  vaeines. 

Voilà  une  grande  fortune,  un  ^ècle  n'en  voit  pas  beaucoup  de  sem- 
blables ;  mais  voyei  sa  mine  et  sa  décadence.  <  Parce  qu'il  s'est  élevé 
superbement,  et  qu'il  a  port&  son  faite  jusqu'aux  nues,  et  que  son  cœur 
s'est  enflé  dans  sa  hauteur  :  peur  cela,  dit  le  Seigneur,  je  le  couperai 
parla  racine  ;  jo  Pabattrai  dNn  grand  coup  et  le  porterai  par  terre  :  il 
vîMidra  use  disgrâce  et  il  ne  pourra  plus  se  soutenir  ;  il  tombera  d'une 
grande  chute.  Tous  ceux  qui  se  reposoient  sous  son  ombre  se  retire- 
ront de  lui,  de  peur  d'être  accablés  sous  sa  ruine  :  »  «  Aecedent  de 

<  umbracttio  ejus  omnes  popnli  terra,  et  relinquent  eum.  s  Cependant 
on  le  verra  conehé  tout  de  son  long  sur  la  montagne,  iardeàu  inutile 
de  la  terre  :  »  «  Projici«ftt  eum  sufpec  monlts  *,  ou,  s'il  se  soutieuit  du- 
rant sa  vie,  il  mourra  au  milieu  de  see  gnmda  desseins,  et  kianra  à 
des  mineurs  des  affaires  embrouillées  qui  ruineront  sa  f^oaiUe;  ou  Dieu 
frappera  son  fils  unique,  et  le  fruit  de  son  travail  passera  en  des  mains 
étrangères  ;  où  Dieu  lui  fera  succéder  un  diseipaleuf  qui,  se  trouvant 
tout  d'un  tovep  dans  de  si  grands  biens  dont  l'>amasne  lui  n  coûtéaucunes 
peines,  se  jouera  des  sueurs  d'un  homme  insensé  qui  se  sera  perdu 
pour  le  laisser  riche  :  et  devant  la  troisième  génération,  Im  mauvais  mé- 
nage et  les  dettes  auront  consumé  tous  see  héritages.  «  Les  branches 

i.  Egeeh,  vai,  3.  —  2.  lUd.,  8,  S.  --  S.  Ibid.»  !<. 
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de  ce  grand  arbre  se  yerront  rompues  dans  toutes  les  Tallées  :  »  «  in 
«  cunctis  convallibus  corruent  rami  ejus  *,  »  je  Taux  dire,  ces  terres  et 
ces  seigneuries  qu'il  avoit  ramassées  comme  une  province,  avec  tant 
de  soin  et  de  trayail,  se  partageront  en  plusieurs  mains,  et  tous  ceux 
qui  verront  ce  grand  changement  diront  en  levant  les  épaules,  et  re- 
gardant avec  étonnement  les  restes  de  cette  fortune  ruinée  :  Est-ce  là  que 
devoit  aboutir  toute  cette  grandeur  formidable  au  monde?  est-ce  là  ce 
grand  arbre  dont  Tombre  couvrait  toute  la  terre?  il  n'en  reste  plus 
qu'un  tronc  inutile  :  est-ce  là  ce  fleuve  impétueux  qui  sembloit  devoir 
inonder  toute  la  terre  ?  je  n'aperçois  plus  qu'un  peu  d'écume.  G  homme, 
qae  penses- tu  faire?  et  pourquoi  te  travailles-tu  vainement? 

Mais  je  saurai  bien  m'affermir,  et  profiter  de  l'exemple  des  autres  ; 
j'étudierai  le  défaut  de  leur  politique  et  le  foible  de  leur  conduite,  et 
c'est  là  que  j'apporterai  le  remède.  Folle  précaution  ;  car  ceux-là  ont- 
ils  profité  de  l'exemple  de  ceux  qui  les  précèdent  ?  0  homme ,  ne  te 
trompe  pas,  l'avenir  a  des  événements  trop  bizarres  ;  et  les  pertes  et 
les  ruines  entrent  par  trop  d'endroits  dans  la  fortune  des  hommes,  pour 
pouvoir  être  arrêtées  de  toutes  parts.  Tu  arrêtes  cette  eau  d'un  côté, 
elle  pénètre  de  l'autre  ;  elle  bouillonne  môme  par-dessous  la  terre. 
Vous  croyez  être  bien  muni  aux  environs,  le  fondement  manque  par 
en  bas,  un  coup  de  foudre  frappe  par  en  haut.  Mais  je  jouirai  de 
mon  travail.  Eh  quoi,  pour  dix  ans  de  vie  l  Mais  je  regarde  ma  posté- 
rité et  mon  nom.  Mais  peut-être  que  ta  postérité  n'en  jouira  pas.  Mais 
peut-être  aussi  qu'elle  en  jouira.  Et  tant  de  sueurs,  et  tant  de  travaux, 
et  tant  de  crimes,  et  tant  d'injustices,  sans  pouvoir  arracher  de  la  for- 
tune, à  laquelle  tu  te  dévoues,  qu'un  misérable  peut-être I  Regarde 
qu'il  n'y  a  rien  d'assuré  pour  toi  ;  non  pas  même  un  tombeau  pour 
graver  dessus  tes  titres  superbes,  seuls  restes  de  ta  grandeur  abattue. 
L'avarice  ou  la  négligence  de  tes  héritiers  le  refuseront  peut-être  à  ta 
mémoire  ;  tant  on  pensera  peu  à  toi  quelques  années  après  ta  mort.  Ce 
qu'il  y  a  d'assuré,  c'est  la  peine  de  tes  rapines,  la  vengeance  étemelle 
de  tes  concussions  et  de  ton  ambition  infinie.  0  les  dignes  restes  de  ta 
grandeur!  ôles  belles  suites  de  ta  fortune!  ô folie,  ô  illusion,  ô étrange 
aveuglement  des  enfants  des  hommes  ! 

Chrétiens,  méditez  ces  choses;  Chrétiens,  qui  que  vous  soyex,  qui 
croyez  vous  affermir  sur  la  terre,  servez-vous  de  cette  pensée  pour 
chercher  le  solide  et  la  consistance.  Oui,  l'homme  doit  s'affermir  ;  il 
ne  doit  pas  borner  ses  desseins  dans  des  limites  si  resserrées  que  celles 
de  cette  vie  :  qu'il  pense  hardiment  à  l'éternité.  En  effet,  il  tâche, 
autant  qu'il  peut,  que  le  fruit  de  son  travail  n'ait  point  de  fin  ;  il  ne  peut 
pas  toujours  vivre,  mais  il  souhaite  que  son  ouvrage  subsiste  toujours . 
ton  ouvrage,  c'est  sa  fortune  qu'il  tâche,  autant  qu'il  lui  est  possible, 
de  faire  voir  aux  siècles  futurs  telle  qu'il  Ta  faite.  Il  y  a  dans  l'esprit 
de  l'homme  un  désir  avide  de  réternité  ;  si  on  le  sait  appliquer,  c'est 
notre  salut.  Mais  voici  l'erreur,  c'est  que  l'homme  l'attache  à  ce  qu'il 
aime  :  s'il  aime  les  biens  périssables,  il  y  médite  quelque  chose  d'é- 

1.  Egêch,  zzzi,  la. 
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i;  iTMlpottrqwM  U  «MfûlM  de  low  eMt  ém  «wtiMi  à  Mt  ééi- 
iat  atioe,  aoutieM  toaif  eadne  qm  Pédiiot  mèiM  qvi  ki  ptrtti 
cinaoalaot  0  Jmmdim,  désaboM-toi  :  ri  to  aimts  l'éternité,  eharab*- 
li  éoM  tD  «Ite-BéflM,  et  Dteroit  pu  pouvoir  appliquer  sa  contistenot 
iBébranlable  à  ottte  oaa  qui  paiat  «t  à  eo  lablo  mouvanu  0  éternité. 
ta  n'as  qu'an  IMan,  maia  plutét,  é  éternité,  tu  at  Diau  mèoM;  d'as!  m 
qna  Ja  faoi  aharohar  mon  appui,  mon  éubliaiamanl,  ma  fortona^ 
man  npm  aaMré  an  aatte  via  al  an  Tautra.  Aman. 


< 
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DamiMi  fani,  al  fida. 

iti§Êmwr,  «fMf  m  aoyai.  Joaa.,  n,  34. 

■a  aara-t-O  parmia  ai^oordlini  d'ouvrir  vn  tombaan  daiant  la  aonr, 
at  daa  yaui  si  délicats  na  saront-ils  point  offansés  par  un  oijal  û  te* 
nèbraî  Ja  ne  pansa  pas,  Massiaurs,  qua  das  eàrétians  doitant  ralùaar 
d'aasistar  à  aa  spactaala  avac*  Jeans-Christ  Caal  à  lui  qua  fan  dit  dana 
■atra  évanfila  :  Saifnanr,  ?anai,  at  voyai  où  l'on  a  déposé  te  aarpa 
dn  Liiara;  efaal  lui  qui  ofdonoa  qu'on  teta  U  pterra,  at  qui  samUa 
Mna  dira  à  son  tour  :  Tanas,  at  voxas  vous-mêmas.  Jésus  oa  raAiaa 
faa  da  voir  aa  aorpa  mort,  aomma  un  ol^at  da  pitié  at  un  anjat  da 
aliacte;  mais  efast  nons,  mortels  misérablas,  qui  rafuaons  da  voir  oa 
Mate  spactaate,  aornasa  la  aonvielion  da  nos  arranrs.  Allona  at  vnyona 
«vue  Jéana-Chriat,  at  désabusons-nous  élamaUanMnt  da  tons  laa  btena 
qna  In  mort  anlèva. 

Caal  noa  étianfa  foiblaïaa  da  l'asprit  bnnuiin  qna  Jamais  la  mort 
M  Ini  aolt  préaante,  qooiqu'aUa  sa  matte  an  vna  da  loua  aétés,  at  an 
mOla  faroMa  (ttvarsaa.  On  n'antand  dana  ka  funéimiUas  qua  daa  pn- 
folaa  d'étonnamant,  da  oa  qna  oa  asortel  ast  mort.  Cbaeun  mppain 
an  son  sonvanir  dapuia  qnal  temps  il  lui  a  parlé,  at  da  quoi  te  défuat 
rk  oatraianu;  at  tant  d'un  ooup  il  ast  mort  :  Voilà,  dit-on,  aa  qnn 
aPéat  qna  llwflamat  at  aalui  qui  la  dit,  e'ast  un  bomoM;  ot  oat  bomam 
M  irappliqua  à  rian,  onbiteui  da  sa  daatinéa  :  ou  s'il  passa  dana  son 
aaprit  qualqua  désir  vola«a  da  ^  préparar,  U  diaripa  bienlél  oaa 
■oina  idéaa;  at  Ja  puis  dira,  Maaaianrs,  qua  laa  mortala  n'ont  paa 
moina  da  tain  d*anaavalir  ka  panséaa  ria  k  BMrt  qua  d'antarrar  laa 

morta  mimas.  Mate  pant-étia  qna  caa  pansém  taon!  plus  d'aflbt  dana 

« 
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iM»  eàsnHf  si  nooi  Ht  mêâMtê  av«e  Itet-Chrift  lor  It  Inalmi  dt 
Lanre;  mais  d«aiaiidoiii-liii  qull  noai  Iti  Imprima  ptr  la  gfiaa  ââ 
fon  SaiaUBqirit,  al  tialioiiada  la  mèritar  par  l'antnmifa  da  la  Minla     * 
Tiarga.  À9$. 

Mntn  tontai  1«  panloBB  da  VmpHt  hvmain,  Tona  daa  plaa tiolantai 
è'ait  la  désir  da  lafoir;  at  eatta  eorioaité  da  eonnottra  lUt  qaH  épuisa 
sas  foress  pour  trooTar  ou  qualqna  saarat  inouï  dans  Tordra  da  la  aa- 
tnrs,  ou  qudqua  adrssM  inaooiuia  dans  las  oaTragas  da  Tari,  oa 
qiaàqo»  rafllnament  inusité  dans  la  eonduita  das  allaires.  Mais,  parmi 
cas  fastaa  désirs  d'anrichir  noira  antandamant  par  das  oonnoissanoas 
Boafallas,  la  mêma  chosa  nous  arrite  qu'à  canz  qui,  jalant  bian  loin 
lanrs  refards,  aa  raourquant  pas  las  akjaU  qvi  las  aaTînmaant  :  Ja 
vau  dire  que  notra  aspîii  s'étandant  par  da  grands  qflbrts  sur  das 
ahosas  fort  éloignéas,  at  pareaurant,  pour  ainsi  dire,  la  dal  at  la 
tarre,  psssa  cependant  si  légèrement  sur  ce  qui  sa  présente  à  lui  da 
I^us  près,  que  nous  consumons  toute  notre  via  toujours  ignorants  da 
ce  qui  nous  touche;  et  non-eeulement  de  ce  qui  nous  touche,  mais 
encore  de  ce  que  nous  sommes. 

n  n*est  rien  de  plus  nécessaire  que  de  raouaiHir  en  nousHoiêmes 
toutes  ces  pansées  qui  s'égarent;  et  c^ast  pour  cela.  Chrétiens,  que  je 
TOUS  iniite  aigourd'hui  d'accompagner  la  Sanvaur  jusquas  an  tombeau 
du  taaara  :  «  feni,  et  Tide,  »  «  Yenai  et  foyai.  »  0  mortels,  Tunea 
contempler  le  spectacle  des  choses  mortelles  :  0  homme,  Tenea  ap- 
prendre ce  que  c'eet  que  l'homme.  Vous  seres  peut-4tre  étonnés  qua 
Je  fous  adreaM  à  la  mort,  pour  être  instruits  de  ce  que  tous  êtes;  et 
TOUS  croiras  qua  ce  n'eet  pas  bien  représenter  l'homme,  que  de  le 
montrer  où  il  n'eet  plus.  Mais  si  tous  pranes  soin  de  Touloir  entendra 
ce  qui  se  présenta  à  noua  dans  la  tombeau,  tous  accorderei  aisément 
qu'il  n'est  point  da  plus  féritabla  interpréta  ni  de  plua  fidèle  miroir 
des  choees  humainea. 

La  nature  d'un  composé  ne  se  remarqua  Jamais  plus  distinctement 
qne  dans  la  dissolution  de  ses  parties.  Gomme  Jles  s'altèrent  mu- 
tuellement par  le  mélange ,  il  fkut  les  séparer  pour  les  bien  connottre. 
In  effet,  la  société  de  Tâme  et  du  corps  fiût  que  le  corps  nous  parolt 
quelque  chose  de  plus  qu'il  n'est,  et  Time  quelque  chose  de  moins  ; 
mais  lorsque.  Tenant  à  se  séparer,  la  corps  retourne  à  la  terre,  at 
qua  Pâma  aussi  est  mise  en  état  de  retourner  au  ciel  d*oa  ella  est 
tirée,  nous  foyons  Fun  et  l'autre  dans  sa  pureté.  Ainsi  nous  n'avons 
qu*à  considérer  ce  que  U  mort  nous  revit ,  et  ce  qu'elle  laisse  en  son 
entier;  quelle  partie  de  notre  être  tombe  sous  ses  coups,  et  quélla 
autre  se  conserte  dans  cette  ruine  :  alon  nous  aurans  compris  ce  qua 
c'est  que  l'homme;  de  sorte  que  je  ne  crains  point  d'assurer  qua  c'est 
du  sein  de  la  mort  et  da  ses  ombres  épaisses  que  sort  une  lumière 
ImnuMTtelle  pour  éclairer  nos  esprits  touchant  l'éclat  da  notre  nature. 
Acoourei  dona,  6  mortels,  et  foyes  dans  le  tombeau  du  Lazare  ce  que 
c^est  que  l'humanité  :  renés  voir  dans  un  même  objet  la  fin  de  voe 
daesalns,  et  le  commancament  da 
imble  U 
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TOir  l9  triomphe  d«  la  vi«  dan»  la  Tioioire  àê  la  mort  :  «  Tant,  at 
oc  vid«.  * 

(TmoTif  noaï  td  rendons  grfttias  daâ  luttiftrea  qtid.  tu  répands  sur 
notre  ignorance  Toi  MUla  noua  oonftbkoa  da  notre  bassossey  toi 
settle  noQd  fais  connottra  notre  dignités  Stt  rborame  s'estime  trop, 
ttt  sais  déprifflev  son  orgueil;  ai  Vhaaaù»  se  méprise  trop,  tu  sus 
releter  son  oourage;  et,  pour  rédmre  toutes  ses  pensées  à  un  juste 
tempérament,  tu  lui  apprends  ees  deux  Tentés^  qui  lui  oayrent  les 
yeux  pour  se  bien  eonnottre  t  qall  est  i&finimentjDâpEiaabLa,  en  tant 
qu'il  finit  dans  le  temps;  et  intoimyt  estimable,  en  tant  qu'U  paase 
à  Pétemf*#.  Cm  deux  importanteâ  dâSdSnSôiis  feront  le  siqet  de  m 

diSOMH^ 


G*eBl  use  entreprise  hardie^ue  d'àtter  dire  aux  hommes  qu'ils  sont 
peu  de  chose.  Ghaoïmest  jalous  de  ce  qu'il  est;  et  on  aime  mieux  être 
ayeugle  que  de  cennoître  son  foifale  :  aurtoot  la»  grandm  %tunee  _  v 
yeulent  être  traitées  délicatement,  elles  ne  prennent  pas  plaisir  qu'on 
remarque  leur  défaut;  elles  Toolent  que^  si  on  le  voit,  du  moins  on 
le  cache  :  et  toutefois,  grftce  à  la  mort,  nous  en  pouTons  parler  ayee 
liberté.  H  n'est  rien  de  si  grand  duis  le  monde^  qui  ne  reconnoisee 
en  soi-même  beaucoup  de  bassesse;  qui  ne  confesse  facilement  qu'il 
n'est  rien,  à  le  considérer  par  cet  endroit<*là.  Mais  c'est  encore  trop  de 
yanité  de  distinguer  en  nous  la  partie  foible)  comme  ai  nous  ayions 
quelque  chose  de  considérable^  Yiye  rfitemell  à  grandeur  bunudne, 
de  quelque  odté  que  je  t'enyisage,  sinon  en  tant  que  tu  yiens  de  Dieu, 
et  que  tu  dois  être  rapportée  à  Dieu,  car  en  cette  sorte  je  découvre 
en  toi  un  raydn  de  la  Diyinité  qui  attire  justement  mes  respects;  mais 
en  tant  que  tu  es  purement  humaine,  je  le  dis  encore  une  fois,  de 
quelque  c^Hé  que  je  fenyisage,  je  ne  yois  rien  en  toi  que  je  oonsi^ 
dère  :  parce  que,  de  quelque  endroit  que  je  te  tourne,  je  trouye  tou« 
jours  la  mort  en  face,  qui  répand  tant  d'ombres  de  toutes  parts  sur 
ce  que  l'éclat  du  monde  youloit  colorer^  que  je  ne  sais  plus  sur  quoi 
appuyer  oe  nom  auguste  de  grandeur^ni  à  quoi  je  puis  appliquer  un  si 
beau  titre^ 

Gonyainquons-noua,  Chrétiens,  de  cette  importante  yérité  par  un  , 
raisonnement  inyincible.  L'accident  ne  ;peut  pas  être  {dus  noble  que  la     >. 
substance,  ni  r.aficesi|piTe  plus  considérable  que  le  principal,  ni  le  b&-    ^^ 
timent  plus  solide  que  le  fonds  sur  lequel  il  est  éleyé,'^  enfin  ce  qui         <; 
est  attaché  à  notre  être  plus  grand  ni  plus  important  que  notre  être 
même.  Maintenant',  qu'est-ce  que  notre  être?  Pensons-y  bien,  Chré-^ 
tiens,  qu'est-ce  que  notre  être?  Dites4e-noUs,  ô  mort;  car  les  hommes 
trpjL superbes  ne  m'en  croiroient  pas.  Mais,  ô  mort,  yous  êtes  muette, 
et  yous  ne  parlez  qu'aux  yeux.  Un  grand  roi  ya  yous  prêter  sa  yoix, 
afin  que  yous  yous  fassiez  entendre  aux  oreilles,  et  que  vous  portiei 
dans  les  cœurs  des  yérités  plus  articulées. 

Voici  la  belle  méditation  dont  Dayid  s'entretenoit  sur  le  trône,  $4 
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milieu  de  sa  cour  :  Sire,  elle  est  digne  de  votre  ludienoe  :  «Ecce 
«  mensurabiles  poeaisti  dies  meos,  et  substantii  mea  tanquam  nihilum 
«  ante  te  *  :  »  0  éternel  Roi  des  siècles,  vous  êtes  toujours  à  tous- 
môme,  toujours  en  Tous-mèmo;  Totre  être  étemellemeot  immuable^ 
ni  ne  s'écoule,  ni  ne  se  change,  ni  ne  se  mesure  :  «  et  voici  que  vous 
avez  fait  mes  jours  mesurables,  et  ma  substance  n'est  rien  devant 
vous;  »  Non,  ma  substance  n'est  rien  devant  vous,  et  tout  être  qui  se 
mesure  n'est  rien,  parce  que  ce  qui  se  mesure  a  son  terme,  et  lors- 
qu'on est  venu  à  ce  terme,  un  dernier  point  détruit  tout,  comme  si 
jamais  il  n'avoit  été.  Qu'est-ce  que  cent  ans  ?  qu'est-ce  que  mille  ans, 
puisqu'un  seul  moment  les  efface?  Multipliez  vos  jours,  comme  les 
cerfs  que  la  fable  ou  l'histoire  de  la  nature  fait  vivre  durant  tant  de 
•i^Cles:fiimei.  autant  que  ces  grands  chônes  sous  lesquels  nos  ancê- 
tres se  sont  reposés,  et  qui  donneront  encore  de  l'ombre  à  notre  pos- 
térité; entassez  dans  cet  espace,  qui  parott  immense,  honneurs,  ri- 
chesses, plaisirs;  que  vous  profitera  cet  amas,  puisque  le  dernier 
souffle  de  la  mort,  tout  foible,  tout  languissant,  abattra  tout  à  coup 
cette  vaine  pompe  avec  la  même  facilité  qu'un  château  de  cartes,  vain 
amusement  des  enfants  ?  et  que  vous  servira  d'avoir  tant  écrit  dans  ce 
livre,  d'en  avoir  rempli  toutes  les  pages  de  beaux  caractères,  puis- 
qu'enfin  une  seule  rature  doit  tout  effacer?  Encore  une  rature  laisse- 
roit-elle  quelques  traces,  du  moins,  d'elle-même;  au  lieu'  que  ce  der- 
nier moment  qui  effacera  d'un  seul  trait  tonte  notre  vie,  s'ira  perdre 
lui-môme  avec  tout  le  reste  dans  ce  gouffre  du  néant  :  il  n'y  aura  plus 
sur  la  terre  aucuns  vestiges  de  ce  que  nous  sommes.  La  chair  chan- 
gera de  nature;  le  corps  prendra  un  autre  nom;  «  même  celui  de 
cadavre  ne  lui  demeurera  pas.longtemps  ;  il  deviendra,  dit  TertulUen, 
un  je  ne  sais  quoi  qui  n'a  plus  de  nom  dans  aucune  langue  :  »  tant  û 
est  vrai  que  tout  meurt  en  lui,  jusqu'à  ces  termes  funèbres  par  les- 
quels on  ezprimoit  ses  malheureux  restes  :  «  Post  totum  ignobilitatis 
«  elogium,  caducœ  in  originem  terram,  et  cadaveria  nomen;  et  de 
«  isto  quoque  nomine  periturse  in  nullum  inde  jam  nomen,  in  omnis 
m  vocabuli  mortem  ^  * 

u'est-ce  donc  que  ma  substance,  A  grand  Dieu  !  J'entre  dans  la  vie 
pour  en  sortir  bientôt;  je  viens  me  montrer  comme  les  autres;  après, 
il  faudra  disparoître.  Tout  nous  appelle  à  la  mort  :  lanaluce,  comme 
n  elle  étoit  presque  envieuse  du  bien  qu'elle  nous  a  1^,  nous  déclare 
souvent  et  nous  fait  signifier  qu'elle  ne  peut  pas  nous  laisser  longtemps 
ce  peu  de  matière  qu'elle  nous  prête,  qui  ne  doit  pas  demeurer  dans 
les  mêmes  mains,  et  qui  doit  être  éternellement  dans  le  commerce  : 
elle  en  a  besoin  pour  d'autres  formes,  elle  la  redemande  pour  d'autres 
ouvrages. 

Cette  recrue  continuelle  du  genre  humain,  je  veux  dire  les  enfants 
qui  naissent,  à  mesure  qu'ils  croissent  et  qu'ils  s'avancent,  semblent 
nous  pousser  de  l'épaule,  et  nous  dire  :  Retirez-vous,  c'est  maintenant      / 
notre  tour.  Ainsi  comme  nous  en  voyons  passer  d'autres  devant  &ÛUS|  ""/ 

i.  Pê.  zzzvm,  6.  —  a.  Dt  rstur.  cam,^  n.  4» 
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d'autres  nous  Terront  passer,  qui  doiTent  à  leurs  successeurs  le  môme 
«pectacle.  0  Dieu  !  encore  une  fois,  qu*est>ce  que  de  nous  T  Si  je  jette 
la  Yue  devant  moi,  quel  espace  infini  où  je  ne  suis  pas  1  si  je  la  retourne 
en  arrière,  quelle  suite  effroyable  où  je  ne  suis  plusl  e^  gua  j^nccnpfti     ^ 
pgti  de  place  dans  cet  abîme  immense. du  temps!  Je  ne  suis  rien;  un/  '  (\, 
si  petit  intervalle  n'est  pas  capable  de  me  distinguer  du  néant  :  on  ne   •   "  c^ 
m'a  envoyé  que   pour  faire  nombre;  encore  n*avoit-on  que  faire  de 
moi,  et  la  pièce  n'en  aurMî^iHULitâjnpins  jouée,  quand  je  serois  de- 
meuré derrière  le  thé&tre.  

Encore,  si  nous  voulons  discuter  les  choses  dans  une  considération 
plus  subtile,  ce  n'est  pas  toute  l'étendue  de  notre  vie  qui  nous  distingue 
du  néant;  et  vous  savez,  ^Gbsétien^^.  qu'il  n'y  a  jamais  qu'un  momesikjl 
<îui  nous  en  séparç.  Maintenant  nous  en  tenons  un,  maintenant  ill  |  '^i 
pSntTet  avec  lui  nous  péririons  tous,  si  promptement  et  sans  perdre 
temps  nous  n'en  saisissions  un  autre  semblable,  jusqu'à  ce  qu'enfin  il 
en  viendra  un  auquel  nous  ne  pourrons  arriver,  quelque  effort  que 
nous  fassions  pour  nous  y  étendre;  et  alors  noiis  tomberons  tout  à 
coup,  manque  de  soutien^  fragile  appui  de  notre  être  1  ô  fondement 
ruineux  de  notre  substmce  1  «  lu  liuagiiitt  pertransil  hocno'.  »  Ah! 
l'homme  passe  vraiment  de  même  qu'une  ombre,  ou  de  même  qu'une 
image  en  figure;  et  comme  lui-même  n'est  rien  de  solide,  il  ne  pour- 
suit aussi  que  des  choses  vaines ,  l'inmgftiliLblêi^»  et  non  le  bien  même  : 
aussi  est-il  «  in  imagine,  sed  et  frustra  conturbatur.  • 

Que  la  place  est  petite  que  nous  occupons  en  ce  monde  1  si  petite 
certainement  et  si  peu  considérable,  que  je  doute  quelquefois,  avec 
Amobe,  si  je  dors  ou  si  je  veille  ;  «  Yigiiemus  aliquando,  an  ipsum 
«  vigilare,  quod  dicitur,  somni  sit  perpetui  portio  *.  »  Je  ne  sais  si  ce 
que  j'appelle  veiller  n'est  peut-être  pas  une  partie  un  peu  plus  exci- 
tée d'un  sommeil  profend  ;  et  si  je  vois  des  choses  réelles,  ou  si  je  suis 
seulement  troublé  par  des  fantaisies  et  par  de  vains  simulacres. 

«  Praeterit  figura  hujus  mundi  *  :  »  «  La  figure  de  ce  monde  passe, 
et jna substance  n'est  rien  dejaiil.J)ieu  :  •  «et  substantia  mea  tan- 
«  quam  nihilum  ànte  te  *.  »  Je  suis  emporté  si  rapidement,  qu'il  me 
semble  que  tout  me  fuit  et  que  tout  m'échappe.  Tout  fuit  en  effet. 
Messieurs;  et  pendant  que  nous  sommes  ici  assemblés,  et  que  nous 
croyons  être  immobiles,  chacun  avance  son  chemin,  chacun  s'éloigne 
sans  y  penser  de  son  plus  proche  voisin,  puisque  chacun  marche  in- 
sensiblement à  la  dernière  séparation  :  «  Ecce  mensurabiles  posuisti 
«  dies  meos.  » 

SECOND  POINT. 

N*en doutons  pas.  Chrétiens,  quoique  nous  soyons  relégués  dans  cette 
dernière  partie  de  l'univers,  qui  est  le  théâtre  des  changements  et 
l'empire  de  la  mort;  bien  plus,  quoiqu'elle  nous  soit  inhérente,  et  que 

1.  Pa.  xxxvni,  7.  —  2.  Ai/ows,  Gm%.^  lib.  n,  sob.  hiit.  —  S.  /  Cw*  vn.  11. 
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nous  la  poFtfoBi  dans  notra  sein;  tontefoU,  aa  milieu  de  cette  mtb» 
tiftra,  et  à  tEaven  l'obeouritô  de  nos  ooDuoiaianoea  qui  tient  des  pré- 
jugée de  DOS  sens,  si  nous  savons  rentrer  en  nous-mdmes,  nous  f 
tromorons  quelque  chose  qui  montre  bien  par  une  certaine  tiguenr  I 

^^^jma  origine  eâUste,  et  qui  n'appiéhinde  pts  la  corruption.  * 

viV^^le  ne  suis  pas  de  ceux  qui  fontgrand.âUHLàfit.fionnoissanqes  hu- 
^  ^mainesj  et  ]e  confesse  néanmoins  que  je  he  puis  contempler  sans  ad« 
mirafTon  ces  merfeiUeuses  découvertes  qu*a  fiiites  la  science  pour  pé- 
nétrer la  nature,  ni  tant  de  belles  inventions  que  l'art  a  trouvées  pour 
y  l^aecommoder  à  notre  usage.  L'homme  a  presque  changé  la  face  du 
mssde  :  il  a  su  dompter  par  l'esprit  les  animaui  qui  le  sunnontoient 
par  la  fbrce;  il  a  su  discipliner  leur  humeur  brutale,  et  contraindre 
leur  liberté  indocile.  Il  a  même  fléchi  par  admsse  les  oréatures  inani* 
mées  :  la  terre  n'a-t-elle  pas  été  forcée  par  son  industrie  à  lui  donner 
des  aliments  plus  convenables,  les  plantes  à  c<Nrriger  en  sa  fkveur  leur 

^  aigreur  sauvege,  les  venins  même  k  se  toumar  «n  remèdes  pour  l'a* 
—  ^Aour  de  lui  I  II  seroit  superflu  de  vous  raconter  comme  il  sait  ménager 
lès  éléments,  après  tant  de  sortes  de  miracles  qu'il  fait  fsire  tous  les 
jours  aux  plus  intraitables,  je  veux  dire  au  feu  et  à  Teau,  ces  deux 
grands  ennemis,  qui  s'aooordent  néanmoins  à  nous  servir  dans  des 
opérations  si  utiles  et  ai  nécessaires.  Quoi  plus  T  il  est  monté  jusqu'aux 
oieux  :  pour  marcher  plus  sûrement,  il  a  appnw  aux  astna Ji  le  guider 
dans  ses  jojages  :  pour  mesurer  plus  égaliment  sa  vie,  il  a  obligé  le 
soleill  rendre  compte,  pour  ainsi  dire,  de  tous  ses  pas.  Mais  laissons 
à  la  rhétorique  cette  longue  et  scrupoleuse  éniunénition,  et  oonten- 
tons-nous  de  remarquer,  en  théologiaoBy  que  Dieu  ayant  formé  l'homme, 
dit  l'oracle  de  l'ficriture,  pour  ètie  le  chef  de  l'univers,  d'une  si  noble 
•  ^  institution,  quoique  changée  par  aen  crime,  il  lui  a  laiflsâ-uo-eertain 
.,  instinct  de  chercher  ce  qui  lui  manque  dans  tonte  rétendue  de  la  na* 
ture.  C'est  pourquoi,  si  je  l'ose  dire,  il  fouille  partout  hardiment, 
comme  dans  son  bien,  et  il  n'y  a  aucune  partie  de  l'univars  où  il  n'ait 
signalé  son  industriex^ 

Pensez  maintenant,  Meesieurs,  comment  «oroit  pu  prendre  un  tel 
ascendant  une  créature  si  foiUe  et  si  exposée,  selon  le  oorps,  aux  in- 
sultes de  toutes  les  autres^  si  elle  A*avoiton  aon  «s|Mii«nafiM6a.aupé'  ) 
rieure  à  toute  la  nature  visible,  iin  souffle  immortel  de  TEspiit  de  ' 
Dieu,  un  rayon  de  sa  face,  un  tmit  de  sa  ressemblance  :  non,'  non,  il 
lie  se  peut  autrement.  8i  un  exoeUent  ouvrier  a  fait  quelque  rare  ma- 
chine, aucun  ne  peut  s'en  servir  que  par  les  lumières  qu'il  donne. 
Dieu  a  fabriqué  le  monde  comme  une  grande  machine  que  sa  seule 
sagesse  pouvoit  inventer,  que  sa  seule  puissance  pouvoit  construire. 
0  homme  1  il  t'a  établi  pour  t'en  servir;  il  a  mis,  pour  ainsi  dire,  en 
tes  maim  loole  la  natuie,  pour  l'appliquer  à  tes  usages;  U  fa  même 
permis  de  borner  et  de  l'embellir  par  ton  oit  e  car  qu'est-ce  autre 
ihose  que  l'art,  sinon  l'emhdliseement  de  la  nature?  Ta,  peux  ijouter 
quelques  couleurs  ppur  orner  cet  admirable  taUean;  mais  comment 
pQurroif-tn  foire  remuer  tant  soit  peu  une  machine  4  forte  «t  si  déli- 
cate; ou  de  quelle  sorte  pourrois-tu  foire  seulement  un  trait  «ODve- 
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(    niiblB  dans  ube  peinture  ci  riehe,  s'il  n'y  tvoit  «a  toinotiAme,  «t  dans 
\    quelque  partie  de  ton  dtre»  quelque  art  d^rÎTé  d»  ce  premier  art,  quel- 
V  ques  fëeondea  idées  tirées  de  ees  idées  originales,  ^  un  mot  quelque 
/ressemblance,  quelque  écoulement,  quelque  portion  de  cet  esprit  ou- 
(  vrier  qui  a  fait  le  monde?  Que  s*il  eit  ainsi,  Chrétiens,  qui  ne  voit 
^^  toute  la  nature  conjurée  ensemble  n'est  pas  capable  d'éteindre  un 
si  beau  rayon,  cette  partie  de  n«us» mêmes,  de  notre  être  qui  porte 
un  caractère  si  noUe  de  la  puissanee  dirtne  qui  la  soutieiit;  et  qu'ainsi 
notre  ftme,  supérieure  au  monde  et  à  toutes  les  vertus  qui  le  compo- 
sent, n'a  rien  à  craindre  que  de  son  auteur? 
Mais  continuons,  Chrétiens,  une  méditation  si  utile  de  l'image  de 
•    Dieu  en  nous;  et  voyons  de  quelle  manière  cette  créature  chérie,  des- 
tinée à  se  servir  de  toutes  les  autres^  se  prescrit  à  eHe-même  ce  qu'elle 
/  doit  faire.  Dans  la  corruption  oCl  nous  sommes,  je  confesse  que  c'est 
/    ici  notre  foible;  et  toutefois  je  ne  puia  considérer  sans  admiration  ces 
'    règles  immuables  des  mœurs,  que  la  raison  a  posées.  Quoi  I  cette  âme  < 
plongée  dans  le  corps,  qui  eU  épouse  toutes  les  passions  avec  tant 
d'attache,  qui  languit,  qui  se  désespère,  qui  n'est  plus  ielle-môme 
quand  il  souffre,  dans  quelle  lumière  ert-elle  vu  qu'elle  eût  néanmoins 
ea  félicité  à  part?  qu'elle  dût  dire  quelquefois  hardiment,  tous  les 
sens,  toutes  les  passions,  et  presque  toute  la  nature  criant  à  rencon- 
tre :  «  Ce  m'est  un  gain  de  mourir  >;  »  et  quelquefois  :  nJ&mt  réjouis 
dans  les  afflictions >?  »  Ne  fànt-il  pas,  Chrétiens,  qu'elle  ait  décou- 
vert intérieurement  une  beauté  bien  exquise  dans  ce  qVr^  s^appelle  de^ 
"^^  j?oir,  pour  oser  assurer  positivement  qu'elle  doit  s'exposer  sans  crainte, 
qu'il  faut  s'exposer  môme  avec  joie  à  des  fatigues  immenses,  à  des 
douleurs  incroyaUes,  à  une  mort  assurée  pour  les  amisy  pour  la  pa- 
trie, pour  le  prince,  pour  les  autels?  et  n'est^e  pas  une  espèce  de 
miracle  que  ces  maximes  constantes  de  «ourage,  de  probité,  de  jus- 
tice, &è  pouvant  jamais  être  abolies,  je  ne  dis  pas  par  le  temps,  mais 
j^ar  un  usage  contraire,  il  y  ait,  pour  le  bonheur  du  genre  humain, 
beaucoup  moins  de  personnes  qui  les  décrient  tout  à  feit,  qu'il  y  en  a 
qui  les  pratiquent  parfiiitement  ?  . 

^     Sims  doute  il  y  a  au  dedans  de  nous  im|^di:|@jDfi  j^rté  :  «  Un  rayon 
'  ide  votre  face,  à  Seigneur,  s'est  imprimeen  noe  âmes  :  s  «  Signatum 
|«  est  super  nos  lumen  vuitus  tui.  Domine'.  »  C'est  là  que  nous  dé- 
>uvrons,  comme  dcuis  un  globe  de  lumière,  un  agrément  immortel 
ins  l'bûnnÉUté  et  Jia..vffl^  :  e^est  la  prcnnière  raison  qui  se  montre 
!à  nous  par  son  image;  c'est  la  vérité  «lie-même  qui  nous  parle,  et 
qui  doit  bien  nous  foire  entendre  qu'il  y  a  quali{Q!QLfib0ce  en  nous  qui 
ne  meurt  pas,  puisque  Dieu  nous  a  foits  capables  de  trouvelT  du  bon- 
heur, mêmie  dans  la  mort. 

Tout  cela  n'est  rien,  Chrétiens;  et  voici  la  trait  le  plus  admirable 
de  «ette  divine  ressemblance.  Dieu  se  connctt  et  se  contemple  :  sa  vie, 
c'est  de  se  connMUe;  et  parce  que  l'homme  est  eon  image,  il  veut 
aussi  qu'il  H  c<mnois8a.  Être  étemat,  lamaDaei  inMi  exemple 

1.  i*Miip.i,»t.     t.aQlose.i,9è.--t. ^.nr,?. 
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A         toute  matière,  libre  de  toutes  limites,  dégagé  de  toute  impeifeetioii} 

kJ       /  Chrétiens,  quel  est  ce  miracle  T  pous  qui  ne  sentons  rien  que  de 

•^i    j  hofnéj  qui  ne  voyons  rien  que  de  muable,  où  avons-nous  pu  corn- 

^>  ^prendre  cette  éternité?  où  avons-nousjgjgii^CfittaJftfini^^    Crjitisr» 

K»  tiité  1  d  ipfinité I  dit  saint  AugùsCufr  que  nos  sens  ne  soupçonnent 

1  jÉeuiement  pas,  par  où  donc  es-tu  entrée  dans  nos  âmes?  Mais  si  nouR 

'   sommes   tout  corps  et  tpnte  in^^i^re,  RnmTriftnt  pj^von^not^  '^y^Tf!! 

•voir  un  esprit  pur?  et  comment  avons-nous  pu  seulement  inventer 
ce  noni  ?  "*~'"— — '  " 

Je  sais  ce  que  Ton  peut  dire  en  ce  lieu,  et  avec  raison,  que,  lorsque 
nous  parlons  de  ces  esprits,  nous  n'entendons  pas  trop  ce  que  nous  di- 
sons :  notre  foible  imagination,  ne  pouvant  soutenir  une  idée  si  pure, 
lui  présente  toujours  quelque  petit  corps  pour  la  revêtir.  Mais  après 
qu'elle  a  fait  son  dernier  effort  pour  les  rendre  bien  subtils  et  bien  dé- 
liés;/ne  sentez-vous  pas  en  même  temps  qu'il  sort  du  fond  de  notre 

-âme  We  lumière  céleste  qui  dissipe  tous  ces  fantômes,  si  minces  et  si 
délicats  que  nous  ayons  pu  les  figurer?  Si  vous  la  pressez  davantage, 
et  que  vous  lui  demandiez  ce  que  c'est,  une  voix  s'éîëvera  du  centre  de 
r&me  :  Je  ne  sais  pas  ce  que  c'est;  mais  néanmoins  ce  n'est  pas  cela. 
Quelle  force,  quelle  énergie,   quelle  secrète  vertu  sent  en  elle-même 

j  cette  ftme,  pour  se  corriger,  se  démentir  elle-même,  et  pour  oser  re« 

;,  jeter  tout  ce  qu'elle  pense?  QijuLne  voit  qu'il  y  a  en  elle  un  ressort  ca- 
ché qui  n'agit  pas  encore  de  toute  sa  force,  et  lequel,  quoiqu'il  soit 
contraint,  quoiqu'il  n'ait  pas  son  mouvement  libre,  fait  bien  voir  par 
une  certaine  vigueur  qu'il  ne  tient  pas  tout  entier  à  la  matière,  et  qu'il 
est  comme  attaché  par  sa  pointe  à  quelque  principe  plus  haut? 

Il  est  vrai,  Chrétiens,  je  le  confesse,  nous  ne  soutenons  pas  long- 
temps cette  noble  ardeur  ;  ces  belles  idées  s'épaississent  bientôt,  et 
l'âme  se  replonge  bientôt  dans  sa  matière.  Elle  a  ses  faiblesses,  elle  a 

«ses  langueurs,  et  permettez-moi  de  le  dire,  car  je  ne  sais  plus  com- 
ment m'ezprimer,  elle  a  des  grossièretés  incompréhensibles,  qui,  si 
elle  n'est  éclairée  d'ailleurs,  la  forcent  presque  elle-même  de  douter 
de  "ce  qu'elle  est.  "  Cést  "  pourquoi  les  sages  du  monde  voyant 
l'homme,  d'un  côté  si  grand,  de  l'autre  si  méprisabje^ja^^t  su  ni  que^ 
ift  diffl  d'ilpe  si  étrange  composition/Tîémandez  aux  philo- 
•ophes  profanes  ce  que  c'est  que  l'homme  :  les  uns  en  feront  un  Dieu, 
les  autres  en  feront  un  rien,  les  uns  diront  que  la  nature  le  chérit 
comme  une  mère,  et  qu'elle  en  fait  ses  délices;  les  autres  qu'elle  l'ex- 
pose comme  une  marâtre,  et  qu'elle  en  fait  son  rebut;  et  un  troisième 
parti  f  ne  sachant  plus  que  deviner  touchant  la  cause  de  ce  grand  mé- 
lange, répondra  qu'elle  s'est  jouée  en  unissant  deux  pièces  qui  n'ont 
nul  rapport,  et  ainsi  que  par  une  espèce  de  caprice  elle  a  formé  ce 

A  prodige  qu'on  appelle  l'homme. 

^foMs  jugez  bien,  Messieurs,  que  niles  uns  ni  les  autres  n'ontdonné 

/  au  but,  et  qu'il  n'y  a  plus  que  la  foi  qui  puisse  expliquer  une  si 

L..4PcaAdfiL.énigmeJyou8  vous  trompez,  ô  sages  du  siècle  :  l'homme  n'est 

pas  les  délices  de  la  nature,  puisqu'elle  l'outrage  en  tant  de  manières: 

l'homme  ne  peut  non  plue  être  son  rebut,  puisqu'il  a  quelque  chose 
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•n  lui  qui  vaut  mieux  que  la  sature  elle-même;  ]e  parle  de  la  nature 
sensible.  D'où  vient  donc  une  si  étrange  disproportion?  faut-il,  Chré- 
tiens, que  je  vous  le  dise?  et  ces  masures  mal  assorties,  avec  ses  fon- 
dements si  magnifiques 'ne  crient-eUes  pas  assez  haut  que  Touvrage 
n'est  pas  en  son  entier?  Contemplez  cet  édifice,  vous  y  verrez  des 
marques  d'une  main  divine;  mais  l'inégalité  de  l'ouvrage  vous  fera 
bientôt  remarquer  c^  gi^e  le  pé^fté  a  maié  du  sien.  0  I>ieul  quel  est 
ce  mélange  ?  J'ai  peine  à  me  reconnoîTre'l '  peU'ISVn  faut  que  je  ne 
m^écrie  avec  le  prophète:  «  Hseccine  est  urbs  perfecti  decoris,  gau- 
«  dium  universœ  terr»  *  ?  *  «  Est-ce  là  cette  Jérusalem  ?  Est-ce  là  cette 
•fille?  est-ce  là  ce  temple,  l'honneur  et  la  joie  de  toute  la  terre?  »  Et 
moi  je  dis  :  Est-ce  là  cet  homme  fait  à  l'image  de  Dieu,  le  miracle  de 
sa  sagesse ,  et  le  chef-d'œuvre  de  ses  mains  ? 

Cest  lui-même,  n*en  doutez  pas.  D'où  vient  donc  cette  discordance?  \ 
et  pourquoi  vois-je  ces  parties  si  mal  rapportées  ?  C'est  que  l'homme  à 
voulu  bfttir  à  sa  mode  sur  l'ouvrage  de  son  Créateur,  et  il  s'est  éloigné 
du  plan  :  ainsi,  contre  la  régularité  du  premier  dessein,  l'immortel  et 
le  corruptible,  le  spirituel  et  le  charnel ,  l'ange  et  la  bête,  en  un  mot,  se 
sont  trouvés  tout  à  coup  unis.  Voilà  le  mot  de  l'énigme,  voilà  le  déga- 
gement de  tout  l'embarras  :  la  foi  nous  a  rendus  à  nous-mêmes,  et  nos 
foiblesses  honteuses  ne  peuvent  plus  nous  cacher  notre  dignité  naturelle. 

Mais;^  helasf  que  nous  profite  cette  dignité  ?  Quoique  nos  ruines  res- 
pirent encore  quelque  air  de  grandeur,  nous  n'en  sommes  pas  moins 
accablés  dessous;  notre  ancienne  immortalité  ne  sert  qu'à  nous  Ten- 
dre plus  insupportable  la  tyrannie  de  la  mort  ;  et  quoique  nns  ftmes  lui 
échappent,  si  cependant  le  péché  les  rend  misérables,  elles  n'ont  pas 
de  quoi  se  vanter  d'une  éternité  si  onéreuse.  Que  dirons-nous.  Chré- 
tiens? que  répondrons-nous  à  une  plainte  si  pressante?  Jesus-Christ  y 
répondra  dans  notre  évangile.  Il  vient  voir  le  Lazare  décédé,  il  vient 
visiter  la  nature  humaine  qui  gémit  sous  l'empire  de  la  mort  :  ah  ! 
cette  visite  n'est  pas  sans  cause  :  c'est  l'ouvrier  même  qui  vient  en  per- 
sonne pour  reconnottre  ce  qui  manque  à  son  édifice  ;  c'est  qu'il  a 
dessein  de  le  réformer  suivant  son  premier  modèle  :  «  secundûm  ima- 
«ginem  ejus  qui  creavit  ilium  >  :  »  «  selon  l'image  do  celui  qui  l'a 
créé.  » 

0  àme  remplie  de  crimes,  tu  crains  avec  raison  l'immortalité  qui 
rendroit  ta  mort  éternelle  !  Mais  voici  en  la  personne  de  Jésus-Christ  la 
résurrection  et  la  vie  *  :  qui  croit  en  lui,  ne  meurt  pas;  qui  croit  en 
lui,  est  déjà  vivant  d'une  vie  spirituelle  et  intérieure ,  vivant  par  la  vie 
de  la  grâce  qui  attire  après  elle  la  vie  de  la  gloire  :  mais  le  corps  est 
cependant  toujours  sujet  à  la  mort.  0  âme,  console-toi  :  si  ce  divin^AT- 
chitectev  qui  a  entrepris  de  te  réparer^  laissejtomher  pièce  ^.piàca-£e 
'sieui:  bâtiment  de  ton  corps ^  c'est  qu'il  veut  te  le  rendre  QamfiiUeor 
état,  c'est  qu'il  veut  le  rebâtir  dans  un  meilleur  ordre^  il  entrera  pour 
un  peu  de  temps  dans  l'empire  de  la  mort,  mais  il  ne  laissera  rien  en*  / 
tre  ses  mains,  si  ce  n'est  la  mortalité.  .-^ 

i.  thnn,  n,  15.  —  3.  Cohu,  m,  10.  ~  I.  loao.  n,  ss,  aê. 
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Ne  TOUS  pemudes  pu  qw  nous  denms  regarder  la  corruption ,  selon 
les  raisonnementB  da  Ja  médectof,  comme  une  suite  naturelle  de  la 
compôftitîoii  et  du  m^aage»  H  fout  ôlever  plus  haut  nos  esprits,  et 
croire,  selon  les  prinsipes  du  dbiristiantsme,  queeequi  engage  la  chair 
à  la  nécessité  d'ôtre  corrompue,  e^esl  qu'^  est  un  attrait  au  mal^ 
une  source  da  mauTais  désirs,  enfin  une  fc  chair  de  péché  *,  »  comme 
parle  le  saint  apôtre.  Une  teUe  chair  doit  être  détruite,  je  dis  même 
dans  les  élus;  parce  qi^en  cet  état^ggj2haîf.ilA4iifilî6,  eUe  ne  mérite 
pas  d'être  réunia.4'«tfr  éae4MenfiiuxiMse  y  ni  d'entrer  dans  le  royaume 
de  Dieu  :  *  La  chair  et  le  sang  ne  peuvent  posséder  le  royaume  de 
Dieu  »  «  Garo  et  sanguis  regnum  Dei  possidere  non  poseunt  K  II  faut 
donc  qu'elle  change  sa  première  forme  afin  d'être  renouvelée,  et 
qu'elle  perde  tout  son  premier  être,  pour  en  recevoir  un  second  de  la 
main  de  Dieu  J  Gomme  un  vieux  bâtiment  irrégulier  qu'on  néglige  de 
réparer,  afin  oe  le  dresser  de  nouveau  dans  un  plus  hel  ordre  d'archi» 
tecture;  ainsi  cette  chair  toute  déréglée  par  le^j^ghàâLbkconvoitise, 
Dieu  la  laisse  tomber  en  ruine,  afin  de  La  refaire  à  sa  modeîret*sélon 
le  premier  plan  de  sa  création  :  elle  doit  être  réduite  en  poodre,  parce 
qu'elle  a  servi  au  péché. 

Ne  vois-tu  pas  le  divin  Jésus  qui  fait  ouvrir  le  tombeau?  c'est  le 
prince  qui  fait  ouvrir  la  prisen  aux  misérables  captiCs.  Les  coi^  morts 
qui  sont  enfermés  dedans,  «étendront  un  jour  saparoie,  et  ils  ressus- 
citeront comme  le  Lazare  :  ils  ressusciteront  mieux  que  le  Laxare, 
parce  qu'ils  ressusciteront  pour  ne  mourir  plus,  et  que  la  mort,  dit  le 
Saint-Esprit,  sera  noyée  dans  l'abyme,  pour  ne  paraître  jamais  :  «c  Bt 
*  mors  ultra  non  erit  '.  » 

Que  crains- tu  donc,  ftme  chrétienne,  dans  les  apprudies  delà  mort? 
Peut-être  qu'en  voyant  tomber  ta  maison  tu  appréhendes  d'être  sans 
retraite?  Mais  écoute  le  divin  apôtre.  «  Nous  savons,  »  nous  savons, 
dit-il,  nous  ne  sommes  pas  induits  à  le  croire  par  des  conjectures  dou- 
teuses, mais  nous  le  savons  très-assurément  et  avec  une  entière  certi- 
tude, c  que  si  cette  maison  de  terre  et  de  boue,  dans  laquelle  nous  ha« 
bitons,  est  détruite,  nous  avons  une  autre  maison  qui  nous  est  pré- 
parée au  ciel  ^.  s  0  conduite  miséricordieuse  de  celui  qui  pourvoit  à 
Bos  besoins  1  II  a  dessein,  dit  excellemment  saint  Jean  Ghrysostême  *, 
âe  réparer  la  maison  qu*il  nous  a  donnée  :  pendant  qu'il  la  détruit  et 
qu'il  la  renverse  pour  la  refaire  toute  neuve,  il  est  nécessaire  que  nous 
délogions;  car  que  fisrions-nous  dans  cette  poudre,  dans  ce  tumulte, 
dans  cet  embarras?  Et  lui-même  nous  offre  son  palais;  il  nous  donne 
UQ  appartement,  pour  nous  faire  attendre  en  repos  l'entière  réparation 
de  notre  ancien  édifice. 

1.  Rom,  vm.  3.  —  2. 1  Cor,  xv,  50.  —  S.  Âpoif,  xxi,  4.  —  4.  H  Cor,  v,  i. 
S.  Hom.  in  dkt.  Apost.  De  dormiéntilm;  etc.,  tom.  I,  p.  V04. 
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SBRMON  POUR  LE  DIMANCHE  DE  U  PASSION*. 
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Si  veritatam  dico  yobU,  qaai9  non  «redltûf  mÙû  T 

On  a  dit,  il  y  a  longtemps,  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  fort  que  la  Tè« 
rite;  eteela  se  doit  entendre  particulièrement  de  laTérité  de  l'Ëvan« 
gile.  Cette  Téritô,  Chrétiens,  que  la  foi  nous  propose  en  énigme, 
comme  parle  PapOtre  saint  Paul,  parott  dans  le  ciel  à  découvert,  ré- 
vérée de  toi^s  les  esprits  bienheureux  :  e&e  étend  son  empire  jusqu'aux 
enfers;  et  quoiqu'elle  n'y  trouve  que  ses  ennemis  ,  elle  les  force  néan- 
moins de  la  reconnoltre.  «  liOs  dànons  la  croient,  dit  saint  Jacques  *-, 
et  non-seulement  ils  croient,  mai9  ils  tremblent.  »  Ainsi  la  vérité  est 
respectée  dans  le  ciel  comme  dans  les  enfers.  La  terre  est  au  milieu , 
et  c'est-là  seulement  qu'elle  est  méprisée.  Les  anges  la  voient,  et  ils 
l'adorent;  les  démons  la  halsseat,  mais  ils  ne  la  méprisent  pas^  puis- 
qu'ils tremblent  sous  sa  puissance.  C'est  nous  seuls,  ô  mortels,  qui  la 
méprisons,  lorsque  nous  l'êcootons  froidement,  et  comme  une  chose 
indifférente  que  nous  voulons  bien  avoir  dans  l'esprit,  mais  à  laquelle 
il  ne  nous  platt  pas  de  donner  aucune  place  dans  notre  vie.  Et  ce  qui 
rend  notre  audace  plus  inexcusable,  c'est  que  cette  vérité  étemelle  n'a 
pas  fait  cçmme  le  soleil,  qui,  demeurant  toujours  dans  sasph&re,  se 
contenté  d'envoyer  ses  rayons  aux  hommes  :  elle  dont  le  ciel  est  le  lieu 
natal,  a  vDulu  aussi  naître  sur  la  terre:  «  Veritas  de  terr&  orta  est  >.  p 
EU  n'a  pas  envoyé  de  loin  ses  lumières,  elle-même  est  venue  nous  les 
apporter,  et  les  hommes  toujours  obstinés  ont  fermé  les  yeux;  ils  ont 
ha!  sa  clarté  à  cause  que  leurs  œuvres  étoient  mauvaises,  et  ont  con- 
traint le  Fils  de  Dieu  oo  leur  faire  aujourd'hui  ce  juste  reproche  :  «  Si 
a  veritatem  dicp  vobis,  quare  non  creditis  mihit  9  «  Si  je  vous  dis  la 
vérité^  pourquoi  refusez-vous  de  me  croire?  »  Puisqu'il  nous  ordonne. 
Messieurs,  de  vous  faire  aujourd'hui  ses  plaintes  touchant  cette  haine 
de  la  vérité,  qu'il  nous  accorde  aussi  9on  secours  pour  plaider  forte« 
ment  sa  cause  la  plus  juste  qui  fut  jamais,  (?est  ce  que  nous  lui  de* 
mandons  par  les  prières  4e  la  sainte  Vierge,  Âve,  etc. 

La  vérité  est  une  reine  qui  a  dans  le  ciel  son  trône  étemel,  et  le 
^iége  de  9on  smpire  dans  le  sein  de  Dieu;  il  n'y  rien  de  plus  noble  que 
son  domaine,  puisque  tout  ce  qui  est  capable  d'entendre  en  relève,  et 
qu'elle  doit  régner  sur  la  raison  même,  qui  a  été  destinée  pour  régir 
et  gouverner  toutes  choses.  Il  pourroit  sembler,  Chrétiens,  qu'une 
reine  si  adorable  ne  pourroit  perdre  son  autorité  que  par  l'ignorance  : 
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mais  comme  le  Fils  de  Dieu  nous  le  reproche,  que  la  malice  des  hom- 
mes lui  refuse  son  obéissance,  lors  même  qu'elle  leur  est  le  mieux  an- 
noncée; c'est  véritablement  ce  qui  m'étonne,  et  je  prétends  aujourd'hui 
rechercher  la  cause  d'un  dérèglement  si  étrange,  lljsst  bien  aisé  de 
comprendre  que  c'est  une  haine  secrète  que  nous  avons  pour  la  vé- 
rité, qui  nous  fait  secouer  le  joug  d^me  puissance  si  légitime.  Mais 
d'où  nous  vient  cette  haine,  et  quels  en  sont  les  motifs?  c'est  ce  qui  mé- 
rite une  grande  considération ,  et  ce  que  je  t&cherai  de  vous  expliquer 
par  les  principes,  suivant  la  doctrine  de  saint  Thomas,  qui  traite  ex^ 
pressément  cette  question  ^ 

Pour  cela  il  faut  entendre  avant  toutes  choses  que  le  principe  de  la 
haine,  c'est  la  contrariété  et  la  répugnance  ;  et  en  ce  regard,  Chrétiens, 
il  ne  tombe  pas  sous  le  sens  qu'on  puisse  haïr  la  vérité  prise  en  elle- 
même  et  dans  cette  idée  générale;  «  parce  que,  dit  très-bien  le  grand 
saint  Thomas,  ce  qui  est  vague  de  cette  sorte  et  universel  ne  répugne 
jamais  à  personne,  et  ne  peut  être  par  conséquent  un  objet  de  haine.  » 
Ainsi  les  hommes  ne  sont  pas  capables  d'avoir  de  l'aversion  pour  la 
vérité  :  sinon  autant  qu'ils  la  considèrent  dans  quelque  sujet  particulier 
où  elle  combat  leurs  inclinations,  où  elle  contredit  leurs  sentiments: 
et  en  cette  vue.  Chrétiens,  il  me  sera  facile  de  vous  convaincre  que 
nous  pouvons  haïr  la  vérité  en  trois  sortes,  par  rapport  à  trois  sujets 
où  elle  se  trouve,  et  dans  lesquels  elle  contrarie  nos  mauvais  désirs. 
Car  nous  la  pouvons  regarder,  ou  en  tant  qu'elle  réside  en  Dieu,  ou  en 
tant  qu'elle  nous  parott  dans  les  autres  hommes,  ou  en  tant  que  nous 
la  sentons  en  nous-mêmes  :  et  il  est  certain  qu'en  ces  trois  états  tou- 
jours elle  contrarie  les  mauvais  désirs,  et  toujours  elle  donne  aussi  un 
sujet  de  haine  aux  hommes  déréglés  et  mal  vivants. 

Et  en  effet,  toes  saintes,  ces  lois  immuables  de  la  vérité,  sur  les- 
quelles notre  Conduite  doit  être  réglée,  soit  que  nous  les  regardions  en 
leur  source,  c'est-à-dire  en  Dieu,  soit  qu'elles  nous  soient  montrées 
dans  les  autres  hommes,  soit  que  nous  les  écoutions  parler  en  nous- 
mêmes,  crient  toujours  contre  les  pécheurs,  quoiqu'en  des  manières 
différentes.  En  Dieu  qui  est  le  juge  suprême,* elles  les  condamnent; 
dans  les  hommes  qui  sont  des  témoins  présents,  elles  les  reprennent 
et  les  convainquent;  en  eux-mêmes  et  dans  le  secret  de  leur  con- 
science, elles  les  troublent  et  les  inquiètent  :  et  c'est  pourquoi  partout 
elles  leur  déplaisent.  Car  ni  l'orgueil  de  l'esprit  humain  ne  peut  per- 
mettre qu'on  le  condamne,  ni  l'opini&treté  des  pécheurs  ne  peut  souf- 
frir qu'on  la  convainque;  et  l'amour  aveugle  qu'ils  ont  pour  leurs  vices 
peut  encore  moins  consentir  qu'on  l'inquiète.  C'est  pourquoi  ils  haïs- 
sent la  vérité;  d'où  vous  pouvez  comprendre  combien  ils  sont  éloignés 
de  lui  obéir.  Mais  si  vous  ne  l'avez  pas  encore  entendu,  la  conduite  des 
Juifs  envers  Jésus-Christ  vous  le  fera  aisément  connoltre.  Il  leur  prêche 
les  vérités  qu'il  dit  avoir  vues  dans  le  sein  du  Père  ;  ces  vérités  les 
condamnent;  et  ils  haïssent  son  père,  où  elles  résident  :  «  Oderunt  et 
«  me,  et  patrem  meum  K  » 
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Il  les  repreDd  en  yérité  de  leurs  Tices  ;  et  pendant  qae  aes  discours 
les  convainquent,  la  haine  de  la  yérité  leur  fait  haïr  celui  qui  Tan- 
nonce  ;  ils  s'irritent  contre  lui- même ,  ils  l'appellent  Samaritain  et  dé- 
Dioniaqme;  ils  courent  aux  pierres  pour  le  lapider,  comme  il  se  voit 
dans  notre  évangile.  Il  les  presse  encore  de  plus  près,  il  leur  porte 
Jusqu'au  fond  du  cœur  la  lumière  de  la  vérité,  conformément  à  cette 
parole  :  «  La  lumière  est  en  vous  pour  un  peu  de  temps,  »  «  adhuc  modi-< 
cum  lumen  in  vobis  est*  ;  et  ils  la  haïssent  si  fort  cette  vérité  adorable, 
qu'ils  en  éteignent  encore  ce foible  rayon,  parce  qu'ils  cherchent  la  nuit 
tntière  pour  couvrir  leurs  mauvaises  œuvres.  Dans  cette  aversion  furieuse 
invétérée  et  opiniâtre  qu'ils  témoignent  à  la  vérité,  et  parmi  tant  d'ou- 
trages qu'il  lui  font  souffrir,  n'a-t-il  pas  raison,  Chrétiens,  de  leur  faire 
aujourd'hui  ce  juste  reproche  :  Si  je  vous  dis  la  vérité,  pourquoi  re- 
fusez-vous de  la  croire  ?  pourquoi  une  haine  aveugle  vous  empêche- 
t-elle  de  lui  obéir  T 

Mais  il  ne  parle  pas  seulement  aux  Juifs,  ses  ennemis  déclarés;  son 
dessein  principal  est  d'apprendre  à  ses  serviteurs  à  aimer  et  respecter 
sa  vérité  sainte ,  en  quelque  endroit  qu'elle  leur  paroisse.  Quand  il  la 
regardent  en  leur  Juge,  qu'ils  permettent  qu'elle  les  règle  :  quand 
elle  les  reprend  par  les  autres  hommes,  qu'ils  souffrent  qu'elle  les  cor- 
rige :  quand  elle  leur  parle  dans  leurs  consciences,  qu'ils  consentent 
non-seulement  qu'elle  les  éclaire ,  mais  encore  (qu'elle  les  change  et 
les  convertisse  :  trois  parties  de  ce  discours. 

FBBMIER  POINT. 

Comme  ces  lois  primitives  et  invariables  de  vérité  et  de  justice,  qui 
sont  dans  l'intelligence  divine,  condamnent  directement  la  vie  des  pé- 
cheurs, il  est  très-certain  qu'ils  les  haïssent  et  qu'ils  voudroient  par 
conséquent  les  pouvoir  détruire.  La  raison  solide,  c'est  le  naturel  de 
la  haine  de  vouloir  détruire  son  objet,  comme  de  l'amour  de  le  con- 
server. Sans  que  vous  donniez  la  mort  à  votre  ennemi,  vous  le  tuez 
déjà  par  votre  haine,  qui  porte  toujours  dans  l'ftme  une  disposition 
d'homicide.  C'est  pourquoi  l'apôtre  dit  :  c  Omnis  qui  odit  fratrem  suum 
homicida  est  K  »  Il  les  compare  à  Gain  :  il  ne  dit. pas,  celui  qui  trempe 
les  mains  dans  son  sang,  ou  qui  enfonce  un  couteau  dans  son  sein; 
mais  celui  qui  le  hait  est  homicide^  C'est  que  le  Saint-Esprit  qui  le 
guide  n'arrête  pas  sa  pensée  à  ce  qui  se  fait  au  dehors  :  il  va  approfon- 
dissant les  causes  cachées,  et  c'est  ce  qui  lui  fait  toujours  trouver  dans 
la  haine  une  secrète  intention  de  meurtre.  Car  si  vous  savez  observer 
toutes  les  démarches  de  la  haine,  vous  verrez  qu'elle  voudroit  détruire 
partout  ce  qu'elle  a  déjà  détruit  dans  nos  cœurs;  et  les  effets  le  font 
bien  connoltre.  Si  vous  haïssez  quelqu'un ,  aussitôt  sa  présence  blesse 
votre  vue;  tout  ce  qui  vient  de  sa  part  vous  fait  soulever  le  cœur  :  se 
trouver  avec  lui  dans  le  même  lieu  vous  paroit  une  rencontre  funeste. 
Au  milieu  de  ces  mouvements  si  vous  ne  réprimez  votre  cœur,  il  vous 
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iitti,  ChtétiM»,  que  eê  quil  a's  pu  souffrir  en  so^môma,  il  no  peut 
mn  pltiâ  le  souffiif  nulle  part,  quMl  n'y  a  rien  qu*U  ne  lui  dtftt  apite  liû 
avoir  ôté  lion  affection*  qu*il  yotidroit  êiredôfaitsans  réserve  aucune  de 
«et  objet  ôdietit  :  e'ett  rintentioa  seorète  de  la  haioet  C'est  pouiquo 
fapdtre  saint  Jean  t  raison  de  dire  qu'elle  est  totijonra  homiâdet 

Mais  appliquons  Odtii  ftaintenaiH  à  la  conduite  des  péetaeinSé  0; 
haïssent  la  loi  de  Dieu  ért  sa  Térité  ;  qui  doute  qu'ils  ne  1a  luâssènt^ 
puisqu41s  nd  lui  veulent  donner  aucune  place  dans  leuis  mosursT  Mais 
rayant  amsi  détruite  ëtt  «Nlt^ùiêmeS;  ils  roudroient  la  pouvoir  détroiiu 
jusque  dati^  sa  source  :  «t  Bum  éëse  voluut  luali)  nolsnt  esse  veritatem 
<  qua  damuantur  aialt  ^i%é  Oomtue  ils  ne  veulent  point  dtre  justes/ 
ils  toudroièllt  que  la  fëtifé  Hé  fUt  pas,  parce  qu'elle  coUdauue  les  in* 
justes.  »  Et  ensuite  on  ue  peut  douter  qulié  ne  veulUeot,  autant  qu^ilt 
peuvent,  abolir  la  loi  dont  l'autoritâ  les  menacé,  et  dont  là  vérité  laê 
condamne. 

C*est  ce  que  Moïse  nous  Ht  eounoitrè  par  ttn«  eicellente  figure, 
lorsqu'il  descendoit  delà  montagne  où  Dieu  lui  atoit  parlé  face  à  taoe» 
H  avoit  eu  Ses  mâins  les  tables  sacrées,  où  la  loi  de  Dieu  étoit  gravée^ 
tables  vraiment  vénérables,  et  sur  lesquelles  la  maJn  de  Dieu  et  leé 
caractères  de  son  doigt  tout  puissant  se  voyoient  iout  récents  encore^ 
Toutefois  entendant  les  cris  et  voyant  les  danses  des  Israélites  qai  qovl* 
roient  apr^s  le  veau  d'or,  il  les  jette  à  terre  et  les  brise  s  «Vidit  vitu^ 
c  lum  et  choros,  iratusque  valde,  projecit  de  manu  tabulas,  et  con^ 
«  fregit  eas  '  :  »  une  sainte  indignation  lui  fait  jeter  et  rompre  les 
tables.  Que  veut  dire  ce  grand  législateur 7  Je  ne  m'étonne  pas,  Chré- 
tiens, que  sa  juste  colère  se  soit  élevée  contre  ce  peuple  idolâtre  pour 
lé  faire  périr  par  le  glaive:  mais  qu'àtoient  mérité  ées  tables  au- 
gustes, gravées  de  la  main  de  Dieu,  ^ur  obliger  Mdse  à  les  mettra 
en  pièces?  Tout  ceci  se  fait  éU  figure,  et  s'accomplit  pour  notre  iu^i 
struction,  Il  a  voulu  uous  représenter  ce  que  cé  peupk  faisoit  alors  : 
il  brise  les  tables  de  la  loi  de  DieU^  pour  montrer  que  dans  l'intention 
des  pécheurs  la.  loi  est  détruifb  et  anéantie.  Quoique  le  peuple  ne 
pèche  que  contre  un  chef  de  la  loi,  qui  défeUdoit  d'adorer  les  idoles, 
il  casse  ensemble  toutes  les  deux  tables*  parce  qu«  nous  apprenons  de 
l'aracle  que  «quiconque  pèche  eu  tin  seul  article,  violé  l'autorité  de 
tous  les  autres  ^  »  et  abolit  autant  quil  pëul  la  loi  toute  entière  :  il 
ôû  est  dé  mémo  de  rSvàugile,  de  l'unité  du  corps  de  JésuinChrist  et 
de  toute  sa  doctrine. 

Mais  l'auda6e  du  pécheur  n'éutreprehd  pas  Séttlemeut  de  détruire 
les  tables  inanimées,  qui  i^oni  comme  des  ettraits  de  la  loi  divine;  il 
en  veut  à  Poriginal,  je  véUkdire  à  cette  équité  et  à  Oetto  Vérité  primi^ 
tive  qui  réside  dans  le  selu  de  Dieu,  et  qui  est  la  règle  immuable  et 
étemelle  de  tout  ce  qui  se  meut  dans  le  tèmpft  i  C'ést-à^re  qu'il  efl 
veut  &  Dieu,  qui  est  lui-môme  sa  vérité  et  sa  justice.  «  L'insensé  a  dit 
dans  son  cœur  :  Il  n'y  a  point  de  Diéu^  »  Il  l'a  dit  ett  sOn  co9nr,  dil 
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h  i^lït  pn^hèté;  il  4  dit  fiifli  M  qiill  peiuw,  mais  oe  i|q'U  délire;  il 
n'a  pas  démeàtl  sa  eonnoissancé,  mais  il  a  ednfessé  ion  erima,  acm 
attentat.  11  tondfdt  qu'il  n'y  eût  point  de  Dieu,  parce  qu'il  toudroit 
qu'il  n'y  edt  point  de  loi  ni  de  irérité«  Bt  afin  que  nom  eomprenioni 
que  tel  est  sôtt  ^édrèt  désir,  Dieu  a  pennif  qu'il  se  soit  enfin  déôouvèrt 
sur  la  personne  de  son  HIs.  Les  méchants  l'ont  orueîfié;  es  ai  Votis 
Toulez  sayoir  pour  quelle  raison,  qu'il  tous  le  dise  lui^-ihêmé  :  «  Yoiu 
Toulez  me  tuer,  dit^il ,  paroe  que  mon  discourt  ne  prend  point  en 
TOUS  <,  »  (^est^à-dire ,  si  nous  l'entendons  ^  paroe  que  tdus  haïsses  ma 
yérité  ^nte^  partie  que  la  réjetant  de  vos  morors,  partout  où  elle 
TOUS  paroît  eue  tous  choqué  i  et  partout  où  elle  tous  choque,  votu 
voudriez  pouvoir  la  détruite. 

Pensons -nous  bien,  ô  pécheurs,  sur  qui  nous  mettoùs  la  main 
lorsque  nous  chassons  de  notre  ftme  et  que  nous  bannissons  de  notre 
Tie  la  règle  de  la  vérité  t  Nous  crucifions  Jésus-Ghrist  encore  une  fois| 
il  nous  dit  aussi  bien  qu'auï  Juifs  :  «  Quisritis  me  interficera,  quk 
t  sermo  meus  non  capit  in  vobis  !  »  «  Yous  voulez  me  tuer,  parce 
que  mon  discours  ne  prend  point  en  vous;  »  car  quiconque  hait  la  vé^ 
rite  et  les  lois  immusubles  qu'elle  nous  donne,  il  tue  spirituellement  la 
justice  et  la  sagesse  étemelle  qui  est  Téflue  nous  les  apprendre  :  et 
ainsi  se  revêtant  d'un  esprit  de  Juif,  il  doit  penser  avec  tremblement 
que  soU  cœur  n'est  pas  éloigné  de  se  laisser  aller  à  la  cabale  sacrilège 
qui  l'a  mis  en  croii.  Folle  et  téméraire  entreprise  du  péeheur,  qui 
entreprend  sur  Tétre  de  son  auteur  même,  par  l'aversion  qu'il  a  pour 
la  vérité  1  «  Gladius  eorum  intret  in  corda  ipsorum,  et  arcus  eorum 
M  confringatur  *  :  »  «  Que  son  glaive  lui  perce  le  ccsur,  et  que  son  are 
soit  brisé.  9  Deux  sortes  d'armes  dans  les  mains  du  pécheur  :  un  are 
pour  tirer  de  loin,  un  glaiye  pour  frapper  de  prés.  La  première  arme 
se  rompt,  et  eât  inutile;  la  seconde  a  son  effet,  mais  contre  lui-même. 
Il  tire  de  loin,  Chrétiens,  il  tire  contre  Dieu;  et  non-seulement  les 
coups  n'y  arrivent  pas,  mais  encore  l'arc  se  rompt  au  premier  elfort. 
Mais  ce  n'est  pas  assez  que  son  arc  se  brise,  que  son  entreprise  do»- 
meure  inutile;  il  faut  que  son  glaiye  lui  perce  le  cœur,  et  que,  pour 
avoir  tiré  de  loin  contre  Dieu,  il  se  donne  lui-même  un  coup  sans 
remède.  Ainsi  son  entreprise  retombe  sur  lui,  il  met  son  Ame  en  pièces 
par  l'effort  téméraire  qu'il  fait  contre  Dieu;  et  pendant  qu'il  pense  dé- 
truire la  loi,  il  se  trouve  qu'il  n'a  de  force  que  contre  son  ftme.  Mais 
revenons  &  notre  sujet,  et  continuons  de  suivre  la  piste  de  l'aVersion 
que  nous  avons  pour  la  vérité  et  pour  ses  régies  invariables. 

Vous  avez  vu.  Chrétiens,  que  le  pécheur  les  détruit,  tout  autaut 
qu'il  peut;  non-seulement  dans  la  loi  et  dans  l'fivangile  qui  en  sont, 
vous  avons-nous  dit,  de  fidèles  copies,  mais  encore  dans  le  sein  de 
Dieu  où  elles  sont  écrites  en  original.  Il  voit  qu'il  est  impossible  :  <  Je 
suis  Dieu,  dit  le  Seigneur,  et  iie  change  poiUt  *  t  »  quoi  que  l'homme 
puisse  attenter,  ce  qu'a  prononcé  sa  diyine  bouche  est  fixe  et  inva-i 
riable;  ni  le  temps  ni  la  coutume  ne  prescrivent  point  contre  l'Svan" 
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gile  :  «  Jésus  Christus  heri  et  hodie,  ipse  et  in  smmla  ^  :  •  «  Jésns-Ghriiit 
étoithier,  il  est  aujourd'hui,  et.il  sera  le  môme  dans  tous  les  sièoles:» 
Il  ne  faut  donc  pas  espérer  que  la  loi  de  Dieu  se  puisse  détruire.  Que 
feront  ici  les  pécheurs  toujours  poussés  secrètement  de  cette  haine  se- 
crète de  la  vérité  qui  les  condamne?  Ce  qu'ils  ne  peuvent  corrompre, 
Ils  l'altèrent;  ce  qu'ils  ne  peuvent  abolir,  ils  le  détournent,  ils  le  m^ 
ient,  ils  le  falsifient,  ils  t&chent  de  l'éluder  par  de~ vaines  subtilités. 
fit  de  quelle  sorte,  Messieurs?  en  formant  des  doutes  et  des  incidents, 
en  réduisant  l'£vangile  à  des  questions  artificieuses  qui  ne  servent 
qu'à  faire  perdre,  parmi  des  détours  infinis,  la  trace  toute  droite  de  la 
vérité.  Car  ces  pécheurs  subtils  et  ingénieux,  qui  tournent  de  tous 
;  cdtés  rSvangile,  qui  trouvent  des  raisons  de  douter  sur  l'exécution  de 
'  tousses  préceptes,  qui  fatiguent  les  casuistes  par  leurs  consultations 
infinies,  ne  travaillent  qu'à  envelopper  la  règle  des  mœurs.  Ce  sont 
des  hommes,  dit  saint  Augustin,  «  qui  se  tourmentent  beaucoup  pour 
ne  trouver  pas  ce  qu'ils  cherchent  :  »  «  nihil  laborant  nisi  non  inve- 
«  nire  quod  quaerunt  '  :  »  ou  plutôt  ce  sont  ceux  dont  parle  l'Apôtre, 
qui  n'ont  jamais  de  maximes  fixes  ni  de  conduite  certaine,  «  qui 
apprennent  toujours,  et  qui  n'arrivent  jamais  à  la  science  de  la  vé- 
rité, '  «  semper  discentes,  et  nunquam  ad  scientiam  veritatis  perve- 
c  nientes  *.  * 

Ce  n'est  pas  ainsi,  Chrétiens,  que  doivent  être  les  enfants  de  Dieu. 
A  Dieu  ne  plaise  que  nous  croyions  que  la  doctrine  chrétienne  soit 
toute  en  doutes  et  en  questions  I  L'Svangile  nous  a  donné  quelques 
principes,  Jésus-Christ  nous  a,  appris  quelque  chose  :  qu'il  puisse  se 
rencontrer  quelquefois  des  difficultés  extraordinaires ,  je  ne  m'y  veux 
pas  opposer;  mais  je  ne  crains  point  d'assurer  que,  pour  bien  régler 
notre  conscience  sur  la  plupart  des  devoirs  du  christianisme,  la  sim- 
plicité et  la  bonne  foi  sont  de  grands  docteurs  :  ils  laissent  peu  de 
choses  indécises.  Par  la  grâce  de  Dieu,  Messieurs,  la  vie  pieuse  et 
chrétienne  ne  dépend  pas  des  subtilités,  ni  des  belles  inventions  de 
l'esprit  humain  :  pour  savoir  vivre  selon  Dieu  en  simplicité ,  le  chré- 
tien n'a  pas  besoin  d'une  grande  étude,  ni  d'un  grand  appareil  de  lit- 
térature :  «  Peu  de  choses  lui  suffisent,  dit  TertuUien,  pour  connottre 
de  la  vérité  autant  qu'il  lui  en  faut  pour  se  conduire  :  »  «  Christiano 
c  paucis  ad  scientiam  veritatis  opus  est  *,  » 

Qui  nous  a  donc  produit  tant  de  doutes,  tant  de  fausses  subtilités, 
tant  de  dangereux  adoucissements  sur  la  doctrine  des  mœurs,  si  ce 
n'est  que  nous  voulons  tromper  ou  être  trompés?  Ces  deux  excellents 
docteurs  auxquels  je  vous  renvois ,  la  simplicité  et  la  bonne  foi, 
donnent  des  décisions  trop  formelles  pour  notre  conduite.  Ainsi  nous 
pouvons  dire  avec  certitude  que  la  vérité  est  en  nous;  mais  si  nous  ne 
l'avons  pas  épargnée  en  Dieu  qui  en  est  l'original,  il  ne  faut  pas  s'é- 
tonner que  nous  la  violions  en  nos  cœurs,  ni  que  nous  tâchions  d'efià- 
cer  les  extraits  que  Dieu  même  a  imprimés  au  fond  de  nos  consciences. 

1,  Heb,  xm,  8.  —  2.  De  Gen.  cont.  Manich,y  lih*  II,  cap.  n,  1. 1,  col*  665. 
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Or  il  fout  ici  remarquer  qu'il  y  a  cette  différence  entre  ces  deux  at- 
tentats :  que  dans  Teffort  que  nous  faisons  contre  Dieu  et  contre  sa 
vérité  considérée  en  eUe-môme,  nous  nous  perdons  tout  seuls;  et  que 
cette  vérité  primitive  et  originale  demeure  toujours  ce  qu'elle  est, 
toujours  entière  et  inviolable.  Mais  il  n'en  est  pas  de  la  sorte  de  la 
vérité  qui  est  inhérente  en  nous;  laquelle  étant  à  notre  portée,  et  pour 
ainsi  dire  sous  nos  mains,  nous  pouvons  aussi  pour  notre  malheur  la 
corrompre  et  l'obscurcir,  et  même  l'éteindre  tout  à  fait.  Alors  qui 
pourroit  penser  dans  quelles  ténèbres  et  dans  quelle  horreur  nous  vi- 
vons 1  Non,  le  soleil  éteint  tout  à  coup  ne  jetteroit  pas  la  nature  éton- 
née dans  un  état  plus  horrible  qu'est  celui  d'une  malheureuse  &me  où 
la  vérité  est  éteinte.  Mais,  mes  Frères,  il  nous  faut  entendre  par  quels 
degrés  nous  tombons  danii  cet  abîme,  et  quel  est  le  progrès  d'un  si 
grand  mal. 

DBtnaàias  point. 

La  première  atteinte  que  nous  donnons  à  la  vérité  résidante  en  nous^ 
o'est  que  nous  ne  rentrons  point  en  nous-mêmes  pour  faire  réflexion 
sur  la  donnoissance  qu'elle  nous  inspire;  d'où  li'ensuit  ce  malheur 
extrême,  qu'elle  n'éclaire  non  plus  notre  esprit  que  si  nous  l'ignorions 
tout  à  fait  :  «  Et  non  rogavimus  faciem  tuam,  Domine  Deus  noster, 
«  ut  reverteremur  ab  iuiquitatibus  nostris  et  cogitaremus  veritatem 
«  tuam  t  :  »  «  £t  nous  ne  nous  sommes  point  présentés  devant  votre 
face  pour  vous  prier,  ô  Seigneur  notre  Dieu,  nous  retirant  de  nos 
iniquités  et  nous  appliquant  à  la  connaissance  de  votre  vérité.  »  Nous 
plaignons,  et  avec  raison,  tant  de  peuples  infidèles  qui  ne  connoissent 
pas  la  vérité  ;  mais  je  ne  crains  point  de  vous  soutenir  que  nous  n'en 
sommes  pas  plus  [avancés],  pour  en  avoir  la  connoissance  :  car  il  est 
très-indubitable  que  notre  âme  n'est  illuminée  que  par  la  réflexion  ; 
nous  l'éprouvons  tous  les  jours.  Ce  n'est  pas  assez  de  savoir  les  choses 
et  de  les  avoir  cachées  dans  la  mémoire  ;  si  elles  ne  sont  pas  présentes 
à  l'esprit,  nous,  n'en  demeurons  pas  moins  dans  les  ténèbres,  et  cette 
connoissance  ne  les  dissipe  point.  Si  les  vérités  de  pratique  ne  sont 
souvent  remuées,  souvent  amenées  à  notre  vue,  elles  perdent  l'habi- 
tude de  se  présenter,  et  cessent  par  conséquent  d'éclairer  :  nous  mar- 
chons également  dans  l'obscurité,  soit  que  la  lumière  disparoisse, 
soit  que  nous  fermions  les  yeux.  Ainsi  comme  enchantés  par  nos  plai- 
sirs, ou  détournés  par  nos  affaires,  nous  négligeons  de  rappeler  en 
en  notre  mémoire  les  vérités  du  salut,  et  la  foi  est  en  nous  inutilement; 
toutes  ses  lumières  se  perdent,  parce  qu'elles  ne  trouvent  pas  les  yeux 
ouverts  ni  les  esprits  attentifs  :  «  Nescierunt  neque  intellexerunt  ; 
«  obliti  sunt  ne  videant  oculi  eorum ,  et  ne  intelligant  corde  suo  :  non 
«c  recogitant  in  mente  suà,  neque  cognoscunt,  neque  sentiunt  '  :  » 
«  Ils  ne  connoissent  rien ,  ils  ne  comprennent  rien  ;  ils  sont  tellement 
couverts  de  boue,  que  leurs  yeux  ne  voient  point  et  que  leur  cœur  n'en- 
tend point  :  nul  d*entre  eux  ne  rentre  en  soi-même,  nul  n'a  ni  oon* 
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noissanee  ni  intelligence.  »  «  Luinen  oculorum  meoram,  «t  ipsum  non 
est  mecum  '  :  »  «  La  lumière  môme  de  mes  yeux  n'est  plus  avec  moi 
[dit  David];  »  ce  n'est  pas  une  lumière  étrangère,  c'est  la  lumière  de 
ses  yeux  qui  Pa  tout  à  fait  at}andonné)  parce  qu'il  n'y  faisoitpas  de 
réflexion,  parce  qu*il  ne  sait  pas  même  ce  qu'il  doit  penser,  parce  que, 
faute  de  penser  à  ce  qu'il  sait,  il  est  dans  le  même  état  que  s'il  ne  le 
savoit  pas.  Le  prophète  Jérémie  a  raison  de  dire  que  «  toute  la  terre  est 
désolée  à  cause  qu'il  n'y  a  personne  qai  pense  ni  qui  réfléchisse.  »  «  De- 
solatione  desolata  est  omnis  terra,  quia  nullus  est  qui  recogitet  corde  *.  » 

En  effet,  Chrétiens,  que  peu^on  jamais  penser  de  plus  funeste!  Les 
gentils,  qui  ne  connoissent  pas  Dieu,  périssent  dans  leur  ignorance; 
les  chrétiens,  qui  le  connoissent,  périssent  faute  d'y  penser  :  les  uns 
n'ont  pas  ialomldre;  ceux  qui  l'ont,  détournent  les  yeux,  et  se  per- 
dent d'autant  plus  misérablement,  qu'ils  s'enveloppent  eux-mêmes  dans 
des  ténèbres  volontaires.  Mais  de  lï  U  arrive  un  second  malheur  :  que 
pendant  que  nous  tournons  le  dos  à  la  vérité,  et  que  nous  t&chons, 
dit  saint  Augustin  *,  de  nous  cacher  dans  notre  ombre  en  éloignant  de 
notre  tue  les  maximes  de  la  fei,  peu  à  peu  nous  nous  accoutumons  II 
ks  méeonnoUre.  Ces  saintes  vérités  du  '  ciel  sont  trop  graves  et  trop 
sérieuses  pour  ceux  «  qui  estiment,  comme  dit  le  Sage ^  que  toute 
notre  vie  n'est  qu'un  jeu  :  »  «  .£stimaverunt  Insum  esse  vitam  no»< 
tram  *\  »  elles  se  présentent  importunément  et  mal  à  propos  parmi  nos 
plaisire,  elles  sont  trop  incompatibles,  et  condamnent  trop  sévèrement 
ee  que  nous  aimons  :  c'est  pourquoi  nous  en  éloignons  la  triste  et 
importune  pensée.  Hais  comme,  quelque  effort  que  nous  fassions  pour 
détourner  nos  visages  de  peur  que  la  vérité  ne  nous  éclaire  de  Iront^ 
elle  nous  environne  par  trop  d'endroits  pour  nous  permettre  d'éviter 
tous  ces  rayons  incommodes  qui  nous  troublent,  à  moins  que  nous  ne 
réteignions  entièrement,  nous  en  venons  ordinairement,  par  nos  pas-» 
sions  insensées,  à  l'un  de  ces  deux  excès,  ou  de  supprimer  tout  à  fait 
en  nous  les  vérités  de  la  foi,  ou  bien  de  les  falsifier  et  de  les  oorrom-» 
pre  par  des  maximes  erronées. 

Je  n'entreprends  pas,  Chrétiens,  de  réfuter  en  ce  lieu  ceux  qui  dé^ 
truisent  la  fol  dans  leurs  cœurs  t  et  je  leur  dirai  seulement  que  si  leur 
esprit  emporté  refuse  de  céder  humblement  à  l'autorité  de  lésus^hrist 
et  de  son  Eglise,  ils  doivent  ci^indre  enfin  la  dernière  preuve  que 
Dieti  réserve  aux  incrédules.  Ceux  qui  ne  veulent  pas  déférer  à  Jésus- 
Cbrlst  et  &  son  Eglise,  qui  sont  les  mattres  des  sages,  par  un  juste 
jugement  de  Dien  sont  envoyée  à  l'eipêrience  qui  est  appelée  si  élé* 
gamment  par  saint  Grégoire  de  Nâîiatlze  *  «t  la  màttresse  des  téméraires 
et  des  insensés  :  »  c'est  le  dernier  argument  sur  lequel  Dien  les  con- 
vaincra. Car  écoutez  comme  Dieu  parle  à  ceux  qui  ne  vouloient  pas  se 
persuader  de  la  rigueur  de  ses  jugements,  ni  de  la  vérité  dé  ses  mena- 
ces. <  Et  moi,  répond  le  Seignen^,  j'épancherai  sur  toud  tua  colère,  et 
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je  n^aurai  point  de  pitié,  »  et  vous  sentirez  ma  maiil  de  près  ;  «  et  alors 
vous  saurez,  »  dit-il,  vous  qui  n'avez  pas  voulu  le  crmre,  vous  saurez 
par  expérience,  et  Vous  aurez  tout  loisir  d'apprendre  dans  Pétemité  de 
votre  supplice ,  «  que  je  suis  le  Seigneur  qui  frappe ,  »  c  et  sciètis  quia 
ego  sum  DOminus  percutiens  ^  i>  Ainsi  seront  iustruits,  car  ils  en  sont 
dignes,  ceux  qui  ne  veulent  pas  se  laisser  instruire  par  Jésus-Ghrist 
et  par  rÉvaogile. 

Mais  plusieurs,  qui  né  méprisent  pas  Si  ouvertement  une  autorité  si 
vénérable.,  ne  laissent  pas  toutefois  de  corrompre  la  vérité  dans  leurs  < 
consciences  par  des  maximes  trompeuses.  L'intérêt  et  lès  passions  , 
nous  ont  fait  un  évangile  nouveau  que  Jésus-Christ  ne  connolt  plus.  \, 
Nul  ne  pardonne  une  injure  de  bonne  foi  ;  et  nous  trouvons  toujours  de  ' 
bonnes  raisons  pour  iie  voir  jamais  un  ennemi ,  si  ce  n*est  que  la  mort 
nous  presse.  Mais  ni  à  la  vie,  ni  à  la  mort  nous  ne  songeons  à  resti" 
tuer  le  bien  d'autrui  que  nous  avons  usurpé  :  où  s'imagine  qu'on  se 
le  rend  propre  par  l'habitude  d^en  user;  et  on  cherche  de  tous  côtés 
non  point  un  fond  pour  le  rendre ,  mais  quelque  détour  de  conscience 
pour  le  retenir.  Oniatigue  les  caâuistes  par  des  consultations  infinies; 
et  h  quoi  est-ce ,  dit  saint  Augustin ,  qu'on  travaille  par  tant  d'enquê- 
tes, sinon  à  ne  trouver  pas  ce  qu'on  cherche?  a  Hi  homines  nihil 
«  laborant  nisi  non  Invenire  quod  quserunt.  »  C'est  pourquoi  nous 
éprouvons  tous  les  jours  qu'on  nous  embarrasse  la  règle  des  mœurs  par 
tant  de  questions  et  tant  de  chicanes,  qu'il  n'y  en  a  pas  davantage 
dans  les  procës  les  plus  embrouillés  :  et  si  Dieu  n'arrête  le  cours  des 
pernicieuses  subtilités  que  l'intérêt  nous  suggère ,  les  lois  de  la  bonne' 
foi  et  de  l'équité  ne  feront  bientôt  qu'un  problème.  La  chair  qui  est 
condamnée  cherche  des  détours  et  des  embarras  :  de  là  tant  de  ques- 
tions et  tant  de  chicanes.  C'est  pourquoi  saint  Augustin  a  raison  de 
dire  que  ceux  qui  les  forment  «  soufflent  sur  de  la  poussière,  et  jet- 
tent de  la  terre  dans  leurs  yeux,  »  a  sufûantes  in  pulverém,  et  exci- 
<t  tantes  terram  in  oculos  sucs  \  »  Ils  étoient  dans  le  grand  chemin, 
et  la  voie  de  la  justice  chrétienne  leur  paroissoit  toute  droite;  ils 
ont  soufflé  sur  là  terre  :  des  vaines  contentions,  des  questions  de  néant 
qu'ils  ont  excitées,  ont  troublé  leur  vue  comme  une  poussière  impor* 
tune ,  et  ils  ne  peuvent  plus  se  conduire.  Sans  faire  ici  la  guerre  à  per- 
sonne, si  ce  n'est  à  nous-mêmes  et  à  nos  vices,  nous  pouvons  dire 
hautement  que  notre  attachement  à  la  terré,  et  l'affoiblissement  de  la 
discipline,  ont  fait  naître  plus  que  jamais  en  nos  jours  ces  vaines  et 
pernicieuses  subtilités. 

Règle  pour  s'examiner.  Les  uns  cherchent  Jésus-Christ  comme  les 
Mages,  pour  adorer  sa  vérité;  les  autres  le  cherchent  dans  l'esprit  dHé- 
rode,  pour  faire  outrage  à  sa  vérité.  Quiconque  cherche  est  inquiet,  et 
veut  se  mettre  en  repos  :  <*■  Ubi  est  qui  natus  est  Kex  Judœorum  *?  9  «  Où 
est  le  Roi  des  Juifs  qui  est  nouveûement  né?  9  Voyez  Hérode,  quelle 
est  cette  inquiétude  et  de  quelle  veine  elle  vient  :  par  là  vous  pouvez 
oonnôître  votre  disposition  véritable.  Mais  si  vous  voulez  ûe  vous 
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tromper  pas  à  oonnoltra  quelle  est  cette  inquiétude  et  de  quelle  veine 
elle  vient,  examinez  attentivement  ce  que  vous  craignez.  Ou  vous 
craignez  de  mal  faire ,  ou  vous  craignez  qu'on  vous  dise  que  vous  faites 
mal;  Pune  est  la  crainte  des  enfants  de  Dieu,  l'autre  est  la  crainte  des 
enfants  du  siècle.  Si  vous  craignez  de  mal  faire,  vous  cherchez  Jésus-  • 
Christ  dans  l'esprit  des  Mages  pour  reQdre  honneur  à  sa  vérité;  sinon 
vous  cherchez  Jésus -Christ  dans  l'esprit  d'Hérode  ,  pour  lui  faire 
outrage.  Je  ne  rougirai  pas,  Chrétiens,  de  vous  rapporter  en  ce  lieu 
les  paroles  d'un  auteur  profane,  et  de  confondre  par  la  droiture  de  ses 
sentiments  nos  détours  et  nos  artifices  :  c  Quand  nous  doutons,  disoit 
Torateur  romain,  de  la  justice  de  nos  entreprises,  c'est  une  bonne 
maxime  de  s'en  désister  tout  à  fait;  car  l'équité,  poursuit-il,  reluit 
assez  d^elle-même,  et  le  doute  semble  envelopper  dans  son  obscurité 
quelque  dessein  d'injustice  :  »  «  Benè  praecipiunt  qui  vêtant  quidquam 
«  agere,  quod  dubites  aequum  sit  an  iniquum  :  sequitas  enim  lucet 
c  ipsa  per  se;  dubitatio  cogitationem  significat  injurise  *.  » 

Et  en  effet,  Chrétiens,  nous  trouvons  ordinairement  que  ce  qui  a 
tant  besoin  de  consultation,  a  quelque  chose  d'inique;  le  chemin  de 
la  justice  n'est  pas  de  ces  chemins  tortueux,  qui  ressemblent  à  des 
labyrinthes,  où  on  craint  toujours  de  se  perdre  :  «  C'est  une  route  toute 
droite,  dit  le  prophète  Isale;  c'est  un  sentier  étroit  à  la  vérité,  mais 
qui  n'a  point  de  détours  :  »  «  Semita  justi  recta  est,  rectus  callis  justi  ad 
«  ambulandum  '.  Voulez-vous  savoir,  Chrétiens,  le  chemin  de  la  jus^ 
lUce,  marchez  dans  le  pays  découvert,  allez  où  vous  conduit  votre  vue  : 
ia  justice  ne  se  cache  pas,  et  sa  propre  lumière  nous  la  manifeste.  Si 
vous  trouvez  à  côté  quelque  passage  obscur  et  embarrassé,  c'est  là  que 
la  fraude  se  réfugie,  c'est  là  que  l'injustice  se  met  à  couvert,  c'est  là 
que  Tintérôt  dresse  ses  embûches.  Toutefois  je  ne  veux  pas  dire  qu'il 
ne  se  rencontre  quelquefois  des  obscurités  même  dans  les  voies  de  la 
justice.  La  variété  des  faits,  les  changements  de  la  discipline,  le  mé- 
lange des  lois  positives  font  naître  assez  souvent  des  difficultés,  qui 
obligent  de  consulter  ceux  à  qui  Dieu  a  confié  le  dépôt  de  la  science. 
Hais  il  ne  laisse  pas  d'être  véritable,  et  nous  le  voyons  tous  les  jours 
par  expérience,  que  les  consultations  empressées  nous  cachent  ordi- 
nairement quelque  tromperie;  et  je  ne  crains  point  de  vous  assurer 
que  pour  régler  notre  conscience  sur  la  plupart  des  devoirs  de  la 
justice  chrétienne ,  la  bonne  foi  est  un  grand  docteur  qui  laisse  peu 
d'embarras  et  de  questions  Indécises. 

Mais  notre  corruption  ne  nous  permet  pas  de  marcher  par  des  voies 
si  droites,  nous  formons  notre  conscience  au  gré  de  nos  passions;  et 
nous  croyons  avoir  tout  gagné,  pourvu  que  nous  puissions  nous  trom- 
per nous-mêmes.  Cette  sainte  violence,  ces  maximes  vigoureuses  du 
christianisme,  qui  nous  apprennent  à  combattre  en  nous  la  nature 
trop  dépravée,  sont  abolies  parmi  nous.  Nous  faisons  régner  en  leur 
place  un  mélange  monstrueux  de  Jésus-Christ  et  du  monde  ;  ûes  maximes 
moitié  saintes  et  moitié  .profanes,  moitié  chrétiennes  et  moitié  .mon- 
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daines,  ou  plutôt  toutes  mondaines,  toutes  profanes,  parce  qu'elles  ne 
sont  qu'à  demi  chrétiennes  et  à  demi  saintes.  C'est  pourquoi  nous  ne 
voyons  presque  plus  de  piété  réritable  :  tout  est  corrompu  et  falsifié  : 
et  si  Jésus-Christ  reyenoit  au  monde,  il  ne  connottroit  plus  ses  disci- 
ples ,  et  ne  verroit  rien  dans  leurs  mœurs  qui  ne  démenttt  hautement 
la  sainteté  de  sa  doctrine  :  <  Attendi,  etauscultavi,  nemo  quod  bbnum 
«  est  loquitur;  nuUus  est  qui  agat  pœnitentiam  super  peccato  suo, 
cdicens:Quid  feci?  Omnes  conversi  sunt  ad  cursum  suum,  quasi 
c  equus  impetu  vadens  ad  prslium  *  :  »  «  Je  les  ai  considérés ,  je  les 
ai  observés  :  ils  ne  parlent  point  selon  la  justice;  il  n'y  en  a  pas  un  qui 
fasse  pénitence  de  son  péché,  en  disant  :  Qu'ai-je  fait?  Ils  courent  tous 
où  leur  passion  les  emporte»  comme  un  cheval  qui  court  avec  impé- 
tuosité au  combat  » 

TROISIÀMB  POINT. 

Parmi  ces  désordres  infinis,  et  pendant  que  nos  passions  et  nos  in- 
térêts nous  séduisent  de  telle  sorte  que  nous  éteignons  dans  nos  con- 
sciences les  lumières  de  la  vérité,  nous  aurions  besoin.  Chrétiens,  que 
de  puissants  avertissements  pénétrassent  vivement  notre  conscience, 
et  la  rappelassent  à  elle-même,  comme  disoit  ce  prophète:  «  Redite, 
«  pr2evaricatores,  ad  cor'  :  »  c  Rentrez  dans  votre  cœur,  violateurs  de 
la  loi.  »  Mais,  6  malheur  des  malheurs!  au  lieu  de  ces  charitables  aver- 
tissements, la  flatterie  nous  obsède  et  nous  environne;  je  dis  les  grands 
et  les  petits  :  caries  hommes  sont  si  foibles,  qu'ils  ont  une  condescen- 
dance presque  universelle ,  et  qu'ils  répandent  les  flatteries  sur  toutes 
les  têtes.  Nous  achevons  de  nous  perdre  parmi  les  complaisances  que 
l'on  a  pour  nous,  les  flatteurs  nous  donnent  le  dernier  coup;  et,  comme 
dit  saint  Paulin  :  «  Ils  mettent  le  comble  à  l'iniquité  par  leurs  louanges 
injustes  et  artificieuses  :  »  «  Sarcinam  peccatorum  pondère  indebitas 
a  laudis  accumulant*.  » 

Que  dirai -je  ici.  Chrétiens,  et  quel  remède  poùrrai-je  trouver  à  un 
poison  si  subtil  et  si  dangereux  ?  Il  ne  suffit  pas  d'avertir  les  hommes 
de  se  tenir  sur  leurs  gardes  :  car  qui  ne  se  tient  pas  pour  tout  averti? 
où  sont  ceux  qui  ne  craignent  pas  les  embûches  de  la  flatterie?  Mais 
celle  de  la  cour  est  si  délicate,  qu'on  ne  peut  presque  éviter  ses  pièges  : 
elle  imite  tout  de  l'ami ,  jusqu'à  sa  franchise  et  sa  liberté  ;  elle  sait  non- 
seulement  applaudir,  mais  encore  résister  et  contredire  pour  céder  plus 
agréablement  en  d'autres  rencontres,  et  nous  voyons  tous  les  jours  que 
pendant  que  nous  triomphons  d'être  sortis  des  mains  d'un  flatteur,  un 
autre  nous  engage  insensiblement  que  nous  ne  croyons  plus  flatteur, 
parce  qu'il  flatte  d'une  autre  manière  :  tant  la  séduction  est  puissante, 
tant  l'appât  est  délicat  et  imperceptible. 

Donc  pour  arracher  la  racine  d'un  mal  si  pernicieux,  allons,  mes- 
sieurs, au  principe.  Ne  parlons  plus  des  flatteurs  qui  nous  environnent 
au  dehors;  parlons  d'un  flatteur  qui  est  au  dedans,  par  lequel  tous  les 
autres  sont  autorisés.  Toutes  nos  passions  sont  des  flatteuses,  nos  pUi- 
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sirs  sont  des  flatteofs,  surtofit  notre  amoar-propre  est  an  grand  flat- 
tear  qni  ne  eesse  de  nous  applandir  ;  et  tant  que  noos  écouterons  ce 
flatteur  caché,  jamais  nous  ne  manquerons  d'écouter  les  autres  :  car  les 
flatteurs  du  dehors,  âmes  vénales  et  prostituées,  savant  bien  connoître 
la  forée  de  cette  flatterie  intérieure.  C'est  pourquoi  ils  s'accordent  avec 
die,  ils  agissent  de  concert  et  d'intelligence;  ils  s'insinuent  si  adroite- 
ment dans  ce  conuneroe  de  nos  passions,  dans  cette  complaisance  de 
notre  amouF-pcepre,  dans  cette  secrète  intrigue  de  notre  cœur,  que 
BOUS  ne  pouYDtts  nous  tirer  de  leurs  mains  ni  reconnoltre  leur  trom" 
perie.  Que  si  nous  ▼oulons  les  déeonoerter  et  rompre  cette  intelli- 
gence, Toiei  i'nniqne  remède  :  nn  amour  généreux  de  la  vérité,  un 
désir  de  nous  connaître  nous-mêmes  tels  que  nous  sommes  à  quelque 
prix  que  ce  soit.  Quelle  honte  et  quelle  foihlesse  que  nous  voulions 
tout  connoître  excepté  nous-mêmes;  que  les  autres  sachent  nos  défauts, 
qu'ils  soient  la  fable  du  monde,  et  que  nous  seuls  ne  les  sachions  pas  ! 
Nous  ne  lisons  pas  sans  pitié  cette  réponse  d'Âchab,  roi  de  Samane, 
à  qui  Josaphat,  roi  de  Judée,  ayant  demandé  s'il  n'y  avoit  point  dans 
sa  Tille  et  dans  son  royaume  quelque  prophète  du  Seigneur  :  «  n  y  en 
a  un,  répondit  Achab,  qu'on  nomme  Michée;  mais  je  ne  le  puis  souf- 
frir, parce  qu'il  ne  me  prédit  que  des  malheurs  :  »  «  Remansit  vir  unus, 

<  per  quem  possumus  interrogare  Dominum;  sed  ego  odi  eum,  quia 

<  non  prophetat  mihi  bonum,  sed  malum,  Michsas  filius  Jenda^  » 
Cétoit  un  homme  de  bien,  qui  lui  représentoit  nalToment  de  la  part 
de  Dieu  ses  fautes  et  le  mauvais  état  de  ses  affaires,  que  ce  prince 
n'avoit  pas  la  foroe  de  vouloir  apprendre  ;  et  il  vouloit  que  Michée, 
c'est  ainsi  que  s'appeloit  ce  prophète,  lui  oontit  avec  ses  flatteurs  des 
triomphes  imaginaires. 

Loin  de  nous,  loin  de  nous.  Messieurs,  cette  honteuse  loiblesse.  <  Il 
vaut  mieux,  dit  saint  Augustin*,  savoir  nos  défiants  que  de  pénétrer 
tous  les  secrets  de  la  nature  et  tous  ceux  des  Ëtats  et  des  empires  :  » 
cette  connoissanee  est  si  nécessaire,  que  sans  elle  notre  santé  est  déses- 
pérée. Ouvrez  done  les  yeux.  Chrétiens,  et  envisages  vos  défauts: 
aimez  ceux  qui  vous  les  découvrent;  et  croyez  avec  saint  Grégoire  que 
«  ceux-là  sont  véritables  amis  par  le  secours  desquels  vous  pouvez  effa- 
cer les  taches  de  votre  conscience  :  »  «  Hune  solum  mihi  amicum 
}  c  œstimo,  per  cujos  linguam  ante  apparitionem  districti  judicis  me» 
1  c  maculas  mentis  tergo*.  »  Il  importe  de  bien  connoître  ses  fautes, 
quand  même  vous  ne  voudriez  pas  encore  vous  en  corriger  :  car  quand 
vos  maux  vous  plairoient  encore,  il  ne  faudroit  pas  pour  cela  les  rendre 
incurables;  et  si  le  malade  ne  presse  pas  sa  guérison,  du  moins  ne 
doit-il  pas  assurer  sa  perte.  Du  moins  apprenons  à  connoître  nos  dé- 
fauts, de  la  bouche  des  prédicateurs  :  car  Jésus-Christ  n'est-il  pas  dans 
cette  chaire,  et  ne  rend-il  pas  encore  témoignage  au  monde  que  ses 
œuvres  sont  mauvaises  ? 
Et  s'il  faut  des  avertissements  plus  particuliers,  voici  les  jours  salu* 
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taires  où  PË^lûe  nous  invite  à  la  pénitesoe.  Il  n'«st  rira  de  plus  maU 
heureux  que  de  vouloir  ôtre  flatté  où  nous-mêmes  nous  nous  rendons 
nos  accusateurs.  Loin  de  sous  {...Choisissons  un  homme  d^une  vigueur 
apostolique,  qui  nous  fasse  rentrer  en  nous-mêmes. 
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fttans  retFO  ■ecw  pedes  cjus,  lacrymis  cœpit  rifare  pedes  ejus. 

Magdèléinfi  ief^iimt  aux  pieds  de  Jésus,  ûominença  à  les  laver  dé 
ses  larmes.  Luc. ,  vil  8S. 

Est-ce  une  chose  croyahle  que  Pesprit  de  séduetion  soit  si  puissant 
dans  les  hommes,  que  non -seulement  ils  Se  plaisent  à  tromper  les 
autres,  mais  qu'ils  se  trompent  eux-mêmes,  que  leurs  propres  pensées 
les  déçoivent,  que  leur  propre  imagination  leur  impose t  II  est  ainsi, 
Chrétiens,  et  cette  erreur  parott  principalement  dans  l'affaire  de  la 
pénitence. 

Il  7  a  de  certains  pécheun  que  leurs  plaisirs  engagent,  et  cepen- 
dant que  leur  conscience  inquiète;  qui  ne  peuvent  ni  approuver  ni 
changer  leur  vie;  qui  n'ont  nulle  complaisance  pour  la  loi  de  Dieu, 
mais  que  ses  menaces  étonnent  souvent,  et  les  Jettent  dans  un  trouble 
inévitable  qui  les  incommode.  Ce  sont  cjBux-là ,  Chrétiens  ^  qui  se  oou^ 
fessent  sans  utilité,  qui  font  par  coutume  un  amusement  s&crilége  du 
sacrement  de  la  pénitence  ;  semUableâ  à  ces  malades  foibles  d'esprit  et 
de  corps,  qui,  ne  pouvant  jatpais  se  résoudre  ni  à  quitter  les  remèdes 
ni  à  les  prendre  de  bonne  foi,  se  jettent  daâs  les  pratiques  d'une  mé- 
decine qui  les  tue.  C'est  une  semblable  illusion  qui  nous  féii  voir  tous 
les  jours  tant  de  fausses  conversions,  tant  de  pénitences  trompeuses, 
qui,  bien  loin  de  délier  les  pécheurs,  les  chargent  de  nouvelles 
chaînes.  Mais  j'espère  que  Hagdeleine,  ce  modèle  de  la  pénitence,  dis- 
sipera aujourd'hui  ces  fantômes  de  pénitents,  et  amènera  au  Sauveur 
des  pénitents  véritables.  Implorons  pour  cela  le  secours  d'en  haut  par 
les  prières  de  la  sainte  Vierge. 

Le  cœur  de  Magdeleine  est  brisé,  son  visage  tout  couvert  de  h^te, 
son  esprit  profondément  attentif  dans  utie  vue  intime  de  son  étit  et 
dans  une  forte  réflexion  sur  ses  périls.  La  douleur  immense  qui  la 
presse,  fait  qu'elle  court  au  médecin  avec  sincérité;  la  honte  qui  l'ac- 
compagne, fait  qu'elle  se  jette  à  ses  pieds  avec  soumission;  la  eon- 
nolssance  de  ses  dangers  fait  qu'elle  sort  d'entre  ses  mains  avec  crainte, 

1.  Troisième  Sermon  pour  le  jeudi  de  la  semaine  de  la  Passion,  prtehé  à  la 
cour,  sur  l'intégrité  de  la  pénitence. 
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et  qu'elle  n'est  pas  moins  occupée  des  moyens  de  ne  tomber  plus,  que 
de  la  joie  d'avoir  été  si  heureusement  et  si  miséricordieusement  relevée. 

De  là,  Messieurs,  nous  pouvons  apprendre  trois  dispositions  excel- 
lentes, sans  lesquelles  la  pénitence  est  infructueuse.  Avant  que  de  con- 
fesser DOS  péchés,  Dous  devons  être  affligés  de  nos  désordres;  en  con- 
fessant nos  péchés,  nous  devons  être  honteux  de  nos  foiblesses;  après 
avoir  confessé  nos  péchés,  nous  devons  être  encore  étonnés  de  nos  pé- 
rils et  de  toutes  les  tentations  qui  nous  menacent. 

Ames  captives  du  péché,  mais  que  les  reproches  de  vos  consciences 
pressent  de  recourir  au  remède,  Jésus  a  soif  de  votre  salut: il  vous 
attend  avec  patience  dans  ces  tribunaux  de  miséricorde^  que  vous  voyez 
érigés  de  toutes  parts  à  Tentour  de  ses  saints  autels  ;  mais  il  faut  en 
approcher  avec  un  cœur  droit.  Plusieurs  ont  une  douleur  qui  ne  les 
change  pas,  mais  qui  les  trompe;  plusieurs  ont  une  honte  qui  veut 
qu'on  la  flatte,  et  non  pas  qu'on  l'humilie;  plusieurs  cherchent  dans 
la  pénitence  d'être  déchai:gés  du  passé,  et  non  pas  d'être  fortifiés  pour 
l'avenir  :  ce  sont  les  trois  caractères  de  fausses  conversions.  La  véri- 
table pénitence  a  trois  sentiments  opposés  :  devant  la  confession,  sa 
douleur  lui  fait  prendre  toutes  les  résolutions  nécessaires,  et  dans  la 
confession,  sa  honte  lui  fait  subir  toutes  les  humiliations  qui  lui  sont 
lues;  et  après  la  confession,  sa  prévoyance  lui  fait  embrasser  toutes 
jes  précaution?  qui  lui  sont  utiles  :  et  c'est  le  sujet  de  ce  discours. 

PREMIER  POIHT. 

Plusieurs  frappent  leur  poitrine,  plusieurs  disent  de  bouche  et  pen- 
sent quelquefois  dire  de  cœur  ce  Pepcavi  tant  vanté,  que  les  pécheurs 
trouvent  si  facile.  Judas  l'a  dit  devant  les  pontifes  ;  Saûl  l'a  dit  devant 
Samuel  ;  David  l'a  dit  devant  Nathan  :  mais  des  trois  il  n'y  en  a  qu'un 
qui  l'ait  dit  d'un  cœur  véritable.  Il  y  a  de  feintes  douleurs  par  les- 
quelles le  pécheur  trompe  les  autres,  il  y  des  douleurs  imparfaites  par 
lesquelles  le  pécheur  s'impose  à  lui-même;  et  je  pense  qu'il  n'y  a 
aucun  tribumû  devant  lequel  il  se  dise  plus  de  faussetés  que  devant 
celui  de  la  pénitence. 

Le  roi  Saûl,  repris  hautement  par  Samuel  le  prophète  d'avoir  déso- 
béi à  la  loi  de  Dieu,  confesse  qu'il  a  péché  :  «  J'ai  péché,  dit-il,  grand 
prophète,  en  méprisant  vos  paroles  et  les  paroles  du  Seigneur;  mais 
Lonorez-moi  devant  les  grands  et  devant  mon  peuple,  et  venez  adorer 
Dieu  avec  moi  :  «  Peccavi,  sed  nu  ne  honora  me  coram  senioribus  po- 
«  puli  mel  et  coram  Israël*.  »  Honorez-moi  devant  le  peuple,  c'est-à- 
dire,  ne  me  traitez  pas  comme  un  réprouvé,  de  peur  que  la  majesté  ne 
soit  ravilie.  C'est  en  vain  qu'il  dit  :  J'ai  péché;  sa  douleur,  comme 
vous  voyez,  n'étoit  qu'une  feinte  et  une  adresse  de  sa  politique.  Ah! 
que  la  politique  est  dangereuse,  et  que  les  grands  doivent  craindre 
qu'elle  ne  se  mêle  toujours  trop  avant  dans  le  culte  qu'ils  rendent  à 
Dieu!  elle  est  de  telle  importance,  que  lès  esprits  sont  tentés  d'en  faire 
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leur  capital  et  leur  tout.  Il  faut  de  la  religion  pour  attirer  le  respect  des 
peuples  :  prenez  garde,  ô  grands  de  la  terre,  que  cette  pensée  n'ait 
trop  de  part  aux  actes  de  piété  et  de  pénitence  que  vous  pratiquez.  Il 
est  de  votre  devoir  d'édifier  les  peuples;  mais  Dieu  ne  doit  pas  être 
frustré  de  son  sacrifice,  qui  est  un  cœur  contrit  véritablement  et  affligé 
de  ses  crimes. 

Mais  je  vous  ai  dit,  Chrétiens,  qu'il  y  a  encore  une  tromperie  plus 
fine  et  plus  délicate,  par  laquelle  le  pécheur  se  trompe  lui-même.  G 
Dieul  est-il  bien  possible  que  l'esprit  de  séduction  soit  si  puissant 
dans  les  hommes,  que  non-seulement  ils  trompent  les  autres,  mais 
que  leurs  propres  pensées  les  déçoivent?  Il  n'est  que  trop  véritable. 
Non-seulement,  dit  TertuUien,  nous  imposons  à  la  vue  des  autres, 
«  mais  même  nous  jouons  notre  conscience ,  ■  «  nostram  quoque  con- 
«scientiam  ludimus  >.  »  Oui,  Messieurs,  il  y  a  deux  hommes  dans 
l'homme ,  aussi  inconnus  l'un  à  l'autre  que  seroient  deux  hommes  dif- 
férents :  il  y  a  deux  cœurs  dans  le  cœur  humain,  l'un  ne  sait  pas  les 
pensées  de  l'autre;  et  souvent,  pendant  que  l'un  se  platt  au  péché, 
l'autre  contrefait  si  bien  le  pénitent,  que  l'homme  lui-même  ne  se 
connoîtpas,  >  qu'il  ment,  dit  saint  Grégoire,  à  son  propre  esprit  et  à 
sa  propre  conscience  :  »  «  Snpe  sibi  de  se  mens  ipsa  mentitur  *,  » 
Mais  il  faut  expliquer  ceci,  et  exposer  à  vos  yeux  ce  mystère  d'iniquité. 

Le  grand  pape  saint  Grégoire  nous  en  donnera  l'ouverture  par  une 
excellente  doctrine,  dans  la  troisième  partie  de  son  Pastoral.  Il  re- 
marque judicieusement,  à  son  ordinaire,  que  comme  Dieu,  dans  la 
profondeur  de  ses  miséricordes,  laisse  quelquefois  dans  ses  serviteurs 
des  désirs  imparfaits  du  mal,  pour  les  enraciner  dans  l'humilité ,  aussi 
l'ennemi  de  notre  salut,  dans  la  profondeur  de  ses  malices,  laisse  naî- 
tre souvent  dans  les  pécheurs  un  amour  imparfait  de  la  justice,  qui  ne 
sert  qu'à  nourrir  leur  présomption.  Voici  quelque  chose  de  bien 
étrange,  et  qui  nous  doit  faire  admirer  les  terribles  jugements  de 
Dieu.  Ce  grand  Dieu,  par  une  conduite  impénétrable,  permet  que 
ses  élus  soient  tentés,  qu'ils  soient  attirés  au  mal ,  qu'ils  chancèlent 
même  dans  la  droite  voie  :  ils  croient  assez  souvent  que  leur  volonté 
leur  est  échappée,  et  il  les  affermit  par  leur  foi  blesse^  et  quelquefois  il 
permet  aussi  que  les  pécheurs  se  sentent  attirés  au  bien,  qu'ils  sem-> 
blent  même  y  donner  les  mains,  qu'ils  vivent  tranquilles  et  assurés; 
et,  par  un  juste  jugement,  c'est  leur  propre  assurance  qui  les  préci- 
pite. Qui  ne  trembleroit  devant  Dieu?  qui  ne  redouteroit  ses  conseils? 
Par  un  conseil  de  sa  miséricorde,  le  juste  se  croit  pécheur,  et  il  s'hu 
mille;  et  par  un  conseil  de  sa  justice,  le  pécheur  se  croit  juste,  et  il 
s'enfle  et  il  marche  sans  crainte,  et  il  périt  sans  ressource.  Ainsi  le 
malheureux  Balaam,  admirant  les  tabernacles  des  justes,  s'écrie 
comme  touché  de  l'esprit  de  Dieu  :  «  Que  mon  &me  meurt  de  la  mort 
des  justes  *  \  »  Est-il  rien  de  plus  pieux  que  ce  sentiment  ?  Mais  après 
avoir  prononcé  leur  mort  bienheureuse,  il  donne  aussitôt  après  des 
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conseils  penicieiu  contre  leur  Tie  :  ce  sont  les  prafendeurs  de  Satan;  » 
a  altitudines  Satan»  <,  »  comme  les  appelle  saint  Jesm  dans  TApoca- 
lypse.  Trembles  donc,  toemblez,  A  pécheurs ,  qu'une  douleur  impar- 
faite n'impose  à  vos  consciences;  et  que  «  comme  il  arrive  soutent  que 
les  bons  ressentent  innooemment  l'attrait  du  péché,  auquel  ils  crai- 
gnent d'avoir  consenti,  ainsi  vous  ne  ressentiez  en  vous-mêmes  vm 
amour  infructueux  de  la  pénitence,  auquel  vous  crojw  faussement 
vous  êtes  rendus  :  »  «  Ita  plerumque  vnali  inutiiiter  ccmpanguntiir 
<  ad  justiciam,  siout  plerumque  boni  innoxiè  tentanlur  ad  eulpam,  » 
dit  exeeliemment  saint  Grégoire  *. 

Que  veut  dire  ceci,  Gtirétiensf  quelle  est  la  eause  profonde  d*u&e 
séduction  si  subtile?  Il  faut  tâcher  de  la  pénétrer  peur  appliquer  le  re- 
mède, et  attaquer  le  mal  dans  sa  sourôe.  Pour  l'entendre,  Û  fkut  re- 
marquer que  les  saintes  vérités  de  Dieu  et  la  crainte  de  ses  jugements 
font  deui  effets  dans  les  âmes;  elles  les  chargent  d'un  poids  accablant, 
elles  les  remplissent  de  pensées  importunes  :  voici.  Messieurs  »  la 
pierre  de  touche.  Ceux  qui  veulent  se  décharger  de  oe  fardeau  ont  la 
douleur  véritable;  ceux  qui  ne  songent  qu'à  se  défaire  de  ces  pensées 
ont  une  douleur  trompeuse.  Ah  I  je  commence  à  voir  dair  dans  l'abtme 
du  cœur  hnmain  :  ne  craignons  pas  d'entrer  jusqu^au  fond  à  la  faveur 
de  cette  lumière. 

Par  exemple,  U  y  a  de  certaines  ftmes  4  qui  Tenfer  ftit  horreur  au 
milieu  de  leurs  attaches  oriminelles,  et  qui  ne  peuvent  supporter  la 
vue  de  la  main  de  Dieu  armée  de  ses  foudres  contre  les  pécheurs  im- 
pénitents. Ce  sentiment  est  salutaire;  et  pourvu  qu'on  le  pousse  où  il 
doit  aller,  fl  dispose  puissamment  les  cœurs  à  la  grâce  de  la  pénitence. 
Mais  voici  la  séduction  :  l'âme  troublée  et  malade,  mais  qui  ne  sent 
sa  maladie  que  par  son  trouble,  songe  au  trouble  qui  l'incommode, 
plutôt  qu'au  mal  qui  la  presse;  cet  aveuglement  est  étrange;  mais  si 
vous  avez  jamais  rencontré  de  ces  malades  fâcheux  qui  s'emportent 
contre  un  médecin  qui  veut  arracher  la  racine  du  mal,  et  qui  ne  lui 
demandent  autre  chose  einon  qu'il  apaise  la  douleur  ^  vous  avez  vu 
quelque  image  des  malheureux  dont  je  parle.  La  fête  avertit  tous  les  chré^ 
tiens  d'approcher  des  saints  sacrements;  s'en  éloigner  dans  un  temps  si 
saint,  c'est  se  condamner  trop  visiblement.  St  en  effet,  Chrétiens,  cet 
éloignement  est  horrible;  la  conscience  en  est  Inquiète,  et  en  fait  hau- 
tement ses  plaintes  :  plusieurs  ne  sont  pas  assez  endurcis  pour  mépriser 
ces  reproches,  ni  assez  forts  pour  oser  rompre  leurs  liens  trop  doux 
et  leurs  engagements  trop  aimables;  ils  songent  au  mal  sensible,  et  ils 
négligent  le  mal  effectif  :  ils  pensent  à  se  confesser  pour  apaiser  les 
murmures  et  non  pour  guérir  les  plaies  de  leur  conscience;  et  moins 
pour  se  décharger  du  fardeau  qui  les  accable,  que  pour  se 'délivrer 
promptement  des  pensées  qui  les  importunent  :  c'est  ainsi  qu'ils  se  dis- 
posent à  la  pénitence. 

On  a  dit  à  ces  pécheurs,  on  leur  a  prêché  qu'il  faut  regretter  leurs 
crimes,  et  ils  cherchent  leurs  regrets  dans  leurs  livres;  ils  y  prennent 
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leur  acte  de  oontritioai  ils  tirait  de  lear  mémoire  les  paroles  quiFex- 
priment,  ott  l'image  des  sentiments  qui  le  forment,  et  ils  les  appli- 
quent, pour  ainsi  dire,  sur  leur  yolonté,  et  ils  pensent  être  contrits 
de  leurs  crimes  :  ils  se  jouent  de  leur  conscience  pour  se  rendre  agréa- 
bles à  Dieu.  Il  ne  suffit  pas,  Chrétiens,  de  tirer  da  son  esprit,  comme 
par  machine,  des  actes  de  Tortu  forcés,  ni  des  directions  artificielles. 
La  douleur  de  la  pénitence  doit  naître  dans  le  fond  du  eœur,  et  non 
pas  être  empruntée  de  l'esprit  ni  de  la  mémoire:  elle  ne  ressemble  pas 
à  ces  eaux  que  l'on  fait  jouer  par  machines  et  par  artifice;  c*est  un 
fleuve  qui  coule  de  source,  qui  se  déborde,  qui  arrache,  qui  déracine, 
qui  noie  tout  ce  qu'il  trouve  :  elle  fait  un  saint  ravage  qui  détruit  le 
ravage  qu'a  fait  le  péché;  aucun  crime  ne  lui  échappe  ;  elle  ne  fait 
pas  comme  Saftl,  qui,  massacrant  les  Amalécites,  épargne  ceux  qui 
lui  plaisent. 

n  y  a  souvent  dans  le  cœur  des  péchés  que  l'on  sacrifie ,  mais  il  y  a 
le  péché  chéri;  quand  il  le  faut  égorger,  le  cœur  soupire  en  secret,  et 
ne  peut  plus  se  résoudre  :  la  douleur  de  la  pénitence  le  perce  et  l'ex- 
termine sans  miséricorde*  Bile  entre  dans  l'âme  comme  un  Josué  dans 
la  terre  des  Philistins;  il  détruit,  il  renverse  tout  :  ainsi  la  contrition 
véritable.  Et  pourquoi  cette  sanglante  exécution?  c'est  qu'elle  craint 
la  componction  d'un  Judas,  la  componction  d'un  Anthiocus,  la  com^» 
ponction  d'un  Balaam,  componctions  fausses  et  hypocrites,  qui  trom«- 
peut  la  conscience  par  l'image  d'une  douleur  superficielle.  La  douleur 
de  la  pénitence  a  entrepris  de  changer  Dieu;  mais  il  faut  auparavant 
changer  l'homme,  et  Dieu  ne  se  change  jamais  que  par  l'effort  de  ce 
eontre-coup.  Vous  craignez  la  main  de  Dieu  et  ses  jugements,  c'est 
une  sainte  disposition;  le  saint  concile  de  Trente  veut  aussi  que  cette 
crainte  vous  porte  à  détester  tous  vos  orimaa  * ,  à  vous  affliger  de  tous 
vos  excès  ,  à  haïr  de  tout  votre  oœur  votre  vie  passée  :  il  faut  que  vous 
gémissiez  de  vous  voir  dans  un  état  si  contraire  à  la  justice,  à  la  sain- 
teté, à  Timmense,  éharité  de  Dieu,  à  la  grâce  du  christianisme,  à  la 
foi  donnée,  à  la  foi  reçue,  au  traité  de  paix  solennel  que  vous  avez 
fait  avec  Dieu  par  Jésus-Qhrist;  il  faut  que  vous  renonciez  simplement 
et  de  bonne  foi  à  tous  les  autres  engagements,  à  toutes  les  autres  al- 
liances, à  toutes  les  paroles  données  contre  vos  premières  obligations. 
Le  faisons-nous,  Chrétiens?  nous  le  disons  â  nos  confesseurs;  mais  nos 
œuvres  diront  bientôt  le  contraire. 

«  Ahl  que  ceux-là  sont  heureux,  dit  le  saint  Psalmiste  *,  dmit  les 
péchés  sont  couvert»!  »  C'est,  Hessieurs,  la  douleur  de  la  pénitence, 
qui  couvre  à  Dieu  nos  péchés.  Maie  que  j'appréhende  que  nous  ne 
soyons  de  ces  pénitents  dont  IsaSe  a  dit  ces  mots  :  «  Us  n'ont  tissu,  dit 
ce  saint  prophète,  que  des  toiles  d'araignée  :  s  «  Telas  araneœ  texue- 
«  runt;....  tela  eorum  non  erunt  in  vestimentum,  neque  operientnr 
«  operibus  suis  :  opéra  eorum  opéra  inutilia,....  cogitationes  eorum 
c  cogitationes  inutiles  ';  »  leurs  toiles  ne  leur  serviront  pas  de  vètê- 
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i6  sanTer  arec  ses  Tioes,  et  se  eontertlr  sans  changer  ion  oœur  x  c  H 
dit,  remarque  Isale,  à  eeui  qui  regardent  :  Ne  regardez  pas;  et  à  ceux 
qni  sont  proposés  pour  voir  :  Ne  voyez  pas  pour  nous  ce  qui  est  droit  ; 
dites-nous  des  choses  qui  bous  plaisent^  trompez-nous  par  des  erreurs 
agréables  :  »  «  Qui  dicunt  videntibus  :  Nolite  videre;  et  aspieientibus: 
«  Nolite  aspicere  nobis  ea  qnse  recta  sunt  ;  loquimini  nobis  placentia^ 
«  videte  nobis  errores  *.  »  c  Otez-^moi  cette  voie ,  elle  est  trop  droite;  ôtez- 
moi  ce  sentier,  il  est  trop  étroit  :  «  «Âuferte  a  me  viam,  declinate  a 
a  me  semitam*.  »  Ainsi,  par  une  étrange  illusion,  au  lien  que  la  con- 
version véritable  est  que  le  méchant  devienne  bon ,  et  que  le  pécheur 
devienne  juste,  il  imagine  une  autre  espèce  de  conversion,  où  le  mal 
se  change  en  bien,  où  le  crime  devienne  honnête,  où  la  rapine  de- 
tienne  justice;  et  si  la  conscience  ose  murmurer  contre  ces  valBes 
taisons,  il  la  bride,  il  la  tient  captive,  il  lui  impose  silence.  «  Efgo  et 
c  tu  confundere  :  »  <  Viens  te  confondre,  0  pécheur  :  «  viens,  viens 
au  tribunal  de  la  pénitence,  pour  y  porter  ton  ignominie;  non-seule- 
ment celle  que  mérite  Phorreur  de  tes  crimes,  mais  celle  qu'y  doit 
ajouter  la  hardiesse  insensée  de  tes  eicuses.  Car  est-il  rien  de  plus 
honteux  que  de  manquer  de  fidélité  à  son  Créateur,  à  son  Roi,  à  son 
Rédempteur;  et  pour  comble  d'impudence,  oser  encore  excuser  de  si 
grands  excès  et  une  si  noire  ingratitude? 

[Cest  cependant  ce  que  les  pécheurs  ne  cessent  de  pratiquer  au 
milieu  de  leurs  désordres  :  s'ils  se  sentent  pressés  par  les  remords  de 
leur  conscience,  ile  se  retirent  comme]  Adam  dans  le  plas  épais  de  la 
lorêt;  s'ils  ne  peuvent  se  cacher  non  plus  que  lui,  [ils  tâchent]  de 
s'excuser  à  son  exemple  :  [ils  rejettent  leurs  fautes  sur]  Eve,  sur  la 
fragilité,  la  complaisance,  la  compagnie,  la  tyrannie  de  l'habitude, 
la  violence  de  la  passion.  Ainsi,  on  n'a  pas  besoin  de  se  tourmenter  à 
chercher  bien  loin  des  excuses;  le  péché  s'en  sert  à  lui-même,  et  pré- 
tend se  justifier  par  son  propre  excès.  Quelquefois  convaincus  en  leur 
Conscience  dé  Tinjustice  de  leurs  actions,  ils  veulent  seulement  amuser 
le  monde;  puis  se  laissant  emporter  etix-mômes  à  leurs  belles  inven* 
tions,  ils  se  les  impriment  en  les  débitant,  et  adorent  le  vain  fantôme 
qu'ils  ont  supposé  en  la  place  de  la  vérité  :  «  tant  l'homme  se  joue 
soi-même  et  sa  propre  conscience  :  »  «  Adeo  nostram  quoque  con- 
«  scientiam  ludimus'.  » 

Dieu  est  lumière;  Dieu  est  vérité;  Dieu  est  justice.  Sous  rempiré  de 
Dieu  ce  ne  sera  jamais  par  de  faux  prétextes,  mais  par  une  humble 
reconnoisssance  de  ses  péchés,  qu'on  évitera  la  honte  étemelle  qui  en 
est  le  juste  salaire.  Un  rayon  très-clair  de  lumière  et  de  vérité  sortira 
du  trône,  dans  lequel  les  pécheurs  verront  qu'il  n'y  a  point  d'excuse 
valable  qui  puisse  colorer  leur  rébellion;  mais  au  contraire  que  le  com- 
ble du  crime  c'est  l'audace  de  l'excuser  et  la  présomption  de  le  dé- 
fendra :  «  Discooperui  Esau,  revelavi  abscondita  ejus,  et  celari  non 
c  poterit^  :  »  «  J'ai  dépouillé  le  pécheur,  j'ai  dissipé  les  fausses  couleurs 
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par  lesqmllos  ïk  aToit  voulu  pallier  ses  Grimw»  j'ai  manifesté  ses  maa* 
Tais  dasseins  si  subtilemant  déguisés,  et  il  ne  peut  plus  se  eouTiir  par 
auoun  prétexte  :  *  Dieu  ne  lui  laisse  plus  que  son  péché  et  sa  honte. 

Il  veut  que  la  oensuresoit  eiercée,  et  que  les  pécheurs  soient  repris; 
«  paroe  que^  dit  saint  Augustin  S  s'il  y  a  quelque  espérance  de  salul 
|)our  eux,  o^est  par  là  que  doit  commencer  leur  guérison;  et  s'ils  sont 
endurcis  et  incorrigibles,  ^st  par  là  que  doit  oommeneer  leur  sup- 
plice. » 

Gherehea  dc»e  des  àni!s,  et  non  des  flatteurs;  des  juges  et  non  des 
complices;  des  médeelns,  et  non  des  empoisonneurs  :  ne  cherchez  ni 
complaisance,  ni  adouci semnent,  ni  condescendance  :  venet,  Tenez 
rougir,  tandis  qtie  la  honte  est  salutaire;  yedez  vous  voir  tels  que 
tous  êtes;  afin  que  vous  ayez  horreur  de  vous-mêmes,  et  que,  con- 
fondus par  les  reproches,  vous  vous  rendiez  enfin  digne  de  louanges. 

Bt  toi,  pauvre  conscience  captive,  dont  on  a  depuis  si  longtemps 
étouffé  la  voix,  parie,  parle  devant  ton  Dieu;  parle,  il  est  temps,  ou 
jamais,  de  rompre  ce  silence  violent  que  l'on  t'impose,  fu  n'es  point 
dans  les  bals,  dans  les  assemblées,  dans  les  divertissements,  dans  les 
jeux  du  monde  :  tu  es  dans  le  tribunal  de  la  pénitence;  c'est  Jésus^ 
Christ  Im^môme  qui  te  rend  la  liberté  et  la  voix,  il  fest  permis  de 
parler  devant  ses  autels.  Raconte  à  cette  impudique  toutes  ses  disso» 
iutions  :  à  ce  traître  toutes  ses  paroles  infidèles,  ses  promesses  violées; 
à  ce  voleur  publie  toutes  ses  rapines;  à  cet  hypocrite,  qui  trompe  le 
monde,  les  détours  de  son  ambition  cachée;  à  ce  vieux  pécheur  en^ 
durci,  qui  avale  l'iniquité  comme  l'eau,  la  longue  suite  de  ses  crimes; 
fais  rougit  ce  front  d'airain,  montre-lui  tout  à  coup  d'une  même  vue 
les  commandements,  les  rébellions,  les  avertissements,  les  mépris,  les 
grftces,  les  méeonnoissanoes ,  les  outrages  redoublés  parmi  les  bienfaits, 
Faveuglement  accru  par  les  lumières  ;  enfin  toute  la  beauté  de  la  vertu, 
toute  l'équité  du  précepte,  avec  toute  l'infamie  de  ses  transgressions^ 
de  ses  infidélités,  de  ses  oripikes.  Tel  doit  être  l'état  du  pécheur  quand 
il  confesse  ses  péichés.  Qu'il  cherche  à  se  confondre  lui-même  :  s'il  ren- 
contre un  tiOTifesSeur  dont  les  paroles  efficaces  le  poussent  en  l'abîme 
de  son  néant,  qu'il  s'y  enfonce  jusqu'au  centre;  il  est  bien  juste  :  s'il 
lui  parle  avec  tendresse,  qu'il  songe  que  ce  n'est  que  sa  dureté  qui  lui 
attire  cette  indulgence;  et  qu'il  se  confonde  davantage  encore,  de 
trottver  un  si  gfand  eicki  de  miséricorde  dans  un  si  grand  excès  d'in- 
gratitude* Pécheurs,  Voilà  l'état  où  vous  veut  Jésus;  humiliés,  con- 
fondus, et  par  les  bontés  et  par  les  rigueurs,  et  par  les  grftces  et  par 
les  vengeances,  et  par  l'espérance  et  par  la  crainte. 

Hais  ceux  qui  doivent  entrer  plus  profondément  dans  cet  état  de 
confusion,  ce  sont,  Messieurs,  ces  pêcheurs  superbes  qui,  non  con- 
tents d'excuser,  osent  encore  soutenir  leurs  crimes.  «  Noos  les  i oyons 
tous  les  jours  qui  les  prêchent,  dit  l'écriture,  et  s'en  glorifient  comme 
Sodome  :  »  «  Peecatnm  suum  sicut  Sodoma  priedicaverunt  >.  »  Us  ne 
trouveroient  pas  assez  d'agrément  dans  leur  intempérance,  s'ils  ne 

1.  De  corrupt,  et  grat.^  cap.  xiv,  n.  41$,  tott.  X,  od.  7t4.  -^  1.  /#.  tB,  •• 
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s'en  Tantoient  publiquement;  «  s'ils  ne  la  foisoient  jouir,  dit  Tértul- 
lien,  de  toute  la  iumière  du  jour,  et  de  tout  le  témoignagps  du  ciel  :  » 
«  At  enim  delicta  vestra,  et  luce  omni,  et  nocte  omni,  et  tota  coeli 
c  conscientia  fruuntur  *.  »  Les  voyez- vous,  ces  superbes  qui  se  plaisent 
à  faire  les  grands  par  leur  licence;  qui  s'imaginent  8*élever  bien  haut 
au-dessus  des  choses  humaines  par  le  mépris  de  toutes  les  lois;  à  qui 
la  pudeur  même  semble  indigne  d'eux,  parce  que  c'est  une  espèce  de 
crainte  :  si  bien  qu'ils  ne  méprisent  pas  seulement,  mais  qu'ils  font 
une  insulte  publique  à  toute  l'Sglise ,  à  tout  l'Ëvangile,  à  toute  la 
conscience  des  hommes  ?  «  Ergo  et  ta  confundere  :  »  c'est  toi,  pécheur 
audacieux,  c'est  toi  principalement  qui  dois  te  confondre.  Car  consi- 
dérez, Chrétiens,  s'il  y  a  quelque  chose  de  plus  indigne  que  de  Yoir 
usurper  au  vice  cette  noble  confiance  de  la  vertu.  Mais  je  m'explique 
trop  foiblement  :  la  vertu  jdans  son  innocence  n'a  qu'une  assurance 
modeste;  ceux-ci  dans  leurs  crimes  vont  jusqu'à  l'audace,  et  contrai- 
gnent même  la  vertu  de  trembler  sous  l'autorité  que  le  vice  se  donne 
par  son  insolence. 

Chrétiens,  que  leur  dirons-nous?  les  paroles  sont  peu  efficaces  pour 
confondre  une  telle  arrogance.  Qu'ils  contemplent  leur  Rédempteur, 
qu'ils  jettent  les  yeux  sur  cet  innocent,  juste  et  pur  jusqu'à  l'infini; 
il  n'est  chargé  que  de  nos  crimes.  Écoutez  toutefois  comme  il  parle  à 
Dieu  :  «  Vous  voyez,  dit-il,  mes  opprobres,  vous  voyez  ma  confusion , 
TOUS  voyez  ma  honte  :  >  «  Tu  sois  improperium  meum,  et  confusio- 
«  nem  meam,  et  reverentiam  meam  '.  s  Ah  !  vous  voyez  les  opprobres 
que  je  reçois  du  dehors;  vous  voyez  U  confusion  qui  me  pénètre  jus» 
qu'au  fond  de  l'âme;  vous  voyez  la  honte  qui  se  répand  jusque  sur 
ma  face.  Tel  est  l'état  du  pécheur,  et  c'est  ainsi  qu'il  est  porté  par  un 
innocent;  et  nous,  pécheurs  véritables,  nous  osons  marcher  encore 
la  tête  levée  !  Que  ce  ne  soit  pas  pour  le  moins  dans  le  sacrement  de 
pénitence,  ni  aux  pieds  de  notre  juge.  Considérons  Jésus-Christ  en  la 
présence  du  sien  et  devant  le  tribunal  de  Ponce-Pilate  :  il  écoute  ses 
accusations,  et  il  se  condamne  lui-même  par  son  silence;  il  se  tait 
par  constance,  je  le  sais  bien;  mais  il  se  tait  aussi  par  humiUté;  il  se 
tait  par  modestie;  il  se  tait  par  honte. 

£st-ce  trop  demander  à  des  chrétiens  que  de  les  prier  au  nom  de 
Dieu  de  vouloir  comparottre  devant  Jésus-Christ,  comme  Jésui-Christ 
a  comparu  devant  le  tribunal  de  Pilatet  L'innocent  ne  s'est  pas  défen- 
du; et  nous,  criminels,  nous  défendrons-nous?  il  a  été  patient  et 
humble  dans  un  jugement  de  rigueur;  garderons-nous  notre  orgueil 
dans  un  jugement  de  miséricorde,  où  nous  ne  confessons  que  besoin? 
Ah  1  il  a  volontiers  accepté  sa  croix  si  dure,  si  accablante  ;  refuserons- 
nous  la  nêtre  légère  et  facile,  ces  justes  reproches  qu'on  nous  fait» 
ces  peines  médiocres  qu'on  nous  impose,  ces  sages  précautions  qu'on 
nous  ordonne?  Cependant  les  pécheurs  n'en  veulent  pas  :  les  écouter, 
les  absoudre,  leur  donner  pour  la  forme  quelque  pénitence,  c'est  tout 
ce  qu'ils  peuvent  porter.  Quelle  est.  Messieurs,  cette  pensée?  Si  la 

t.  M  Nation.t  1. 1,  n.  16.  -^  2.  P$,  Lxvm,  30. 
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pénitence  est  un  jugement ,  faut-il  y  aller  pour  faire  la  loi,  et  pour 
n'y  chercher  que  de  la  doucear?  Où  sera  donc  la  justice?  quelle  forme 
de  jugement  en  lequel  on  ne  veut  trouver  que  de  la  pitié,  que  de  la 
foiblesse,  que  de  la  facihté,  que  de  l'indulgence?  quelle  forme  de 
judicature  en  laquelle  on  ne  laissse  au  juge  que  la  patience  de  nous 
écouter,  et  la  puissance  de  nous  absoudre;  en  retranchant  de  son 
ministère  le  droit  de  discerner  les  mauvaises  mœurs,  l'autorité  e  les 
punir,  la  force  de  les  réprimer  par  une  discipline  salutaire?  0  sainte 
confusion,  venez  couvrir  la  face  des  pécheurs!  0  Jésus,  vous  avez  été 
soumis  et  modeste,  même  devant  un  juge  inique;  et  vos  fidèles  seront 
superbes  et  dédaigneux,  même  à  votre  propre  tribunal  1  Éloignez  de 
nos  esprits  une  disposition  si  funeste  :  donnez-nous  l'humilité  prête  à 
subir  toutes  les  peines;  donnez-nous  la  docilité  résolue  à  pratiquer 
tous  les  remèdes.  C'est  ma  dernière  partie  que  je  continue  sans  inter- 
ruption, parce  que  je  la  veux  traiter  en  un  mot  pour  ne  perdre  aucune 
partie  du  temps  qui  me  reste. 

TROISIÈME  POINT. 

n  en  faudroit  davantage  pour  expliquer  bien  à  fond  toutes  les  véri- 
tés que  j'ai  à  vous  (tire.  Trouvez  bon  que  pour  abréger,  sans  m'enga- 
ger  à  de  longues  preuves,  je  vous  donne  quelques  avis  que  j'ai  tirés 
des  saints  Pères  et  des  Écritures  divines,  pour  conserver  saintement  la 
grftce  de  la  pénitence.  Premièrement  craignez,  craignez,  je  le  dis 
encore  une  fois,  si  vous  voulez  conserver  la  grftce.  Plusieurs  s'appro- 
chent de  la  pénitence  pour  se  décharger  de  la  crainte  qui  les  inquiète; 
et,  après  leur  confession,  leur  folle  sécurité  les  rejette  dans  de  nou- 
veaux crimes.  J'ai  appris  de  Tertullien  que  «  la  crainte  est  l'instru- 
ment de  la  pénitence  :  »  «  Instrumente  pœnitentise  *,  id  est  metu 
«  caruit.  »  C'est  par  la  crainte  qu'elle  entre,  c'est  par  la  crainte  qu'elle 
se  conserve.  Grand  Dieu  t  c'est  la  crainte  de  vos  jugements  qui  ébranle 
une  conscience  pour  se  rendre  à  vous.  Grand  Dieu!  c'est  la  crainte  de 
vos  jugements  qui  affermit  une  conscience  pour  s'établir  fortement  en 
TOUS.  Vivez  donc  toujours  dans  la  crainte,  et  vous  vivrez  toujours  dans 
la  sûreté  :  «  La  crainte,  dit  saint  Gyprien,  est  la  gardienne  de  l'inno* 
eence  :  »  «  Timor  innocenti»  oustos  \  » 

Mais  encore  que  craindrez-vous  ?  Craignez  les  occasions  dans  les^ 
quelles  votre  innocence  a  fait  tant  de  fois  naufrage  :  craignez  les 
occasions  prochaines;  car  qui  aime  son  péril,  il  aime  sa  mort  :  crai- 
gnez même  les  occasions  éloignées;  parce  que,  lors  même  que  l'objet 
est  loin ,  la  foiblesse  de  notre  cœur  n'est  toujours  que  trop  proche  et 
trop  inhérente,  et  que  les  moindres  approches  [peuvent  renouveler 
toutes  ses  premières  impressions].  Un  homme,  dit  Tertullien  *,  qui  a 
vu  dans  une  tempête  le  ciel  mêlé  avec  la  terre,  à  qui  mille  objets  ter- 
ribles ont  rendu  en  tant  de  façons  la  mort  présente,  souvent  renonce 


1.  Tertoll.,  De  panit,,  n.  6.  —  2.  Epist.,  ad  Donat.,  pag.  4. 
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pour  jamais  à  la  navigation  et  à  la  m«r.  0  met  y  je  ne  te  Yerraî  plus, 
ni  tes  flots,  ni  tes  abîmes,  ni  tes  écueils,  oontre  lesquels  j*ai  été  si 
près  d'éehouer  ;  je  ne  te  Terrai  plus  que  sur  le  port,  encore  ce  ne  sera 
pas  sans  frayeur  :  tant  l'image  de  mon  péril  demeure  présente  à  ma 
pensée.  C'est,  mes  Frères,  oe  qu'il  nous  faut  flaire  :  retirés  saintement 
en  Dieu,  et  dans  l'asile  de  sa  Térlté,  comme  dans  un  port,  regardcns 
de  loin  nos  périls,  et  les  tempêtes  qui  noua  ont  battus,  et  les  Tenta 
gui  nous  ont  emportée;  mais  de  nous  y  engager  témérairement,  ô  Dieu, 
ne  le  faisons  pas.  Hélas  1  à  vaisseau  fragile  et  entr'ouvert  de  toutes 
parts,  misérable  jouet  des  flots  et  des  vents  irrités,  tu  te  jettes  encore 
sur  cette  mer,  dont  les  eaux  sont  si  souvent  entrées  au  fond  de  ton 
âme  :  tu  sais  bien  ce  que  je  veux  dire;  tu  te  rengages  dans  cette  intri* 
gue  qui  t'a  emporté  si  loin  hors  du  port,  tu  renoues  ce  commerce  qui 
a  soulevé  en  ton  cœur  toutes  lea  tempêtes,  et  tu  ne  te  défiée  pas 
d'une  foiblesse  trop  et  trop  souvent  expérimentée.  Aht  tu  ne  dois  plus 
lien  attendre  qu'un  dernier  naufrage  qui  te  précipitera  au  fond  de 
l'abîme. 

Jusquesici,  Chrétiens,  j'ai  parlé  à  tous  jndifféremment;  mais  notre 
sainte  pénitente  semble  m'avertir  de  donner  en  particulier  quelque 
avis  à  son  sexe  :  plutôt,  qu'elle  leur  parle  elle-même ^  et  qu'elle  les 
instruise  par  ses  saints  exemples.  Dans  cette  délicatesse  presque  effé* 
minée  que  notre  siècle  semble  affecter,  il  ne  sera  pas  inutile  aux 
hommes  [d'écouter  les  leçons  que  Magdeleine  donne  aux  personnes  de 
son  sexe  en  particulier].  Bile  lépand  ses  parfums,  elle  jette  ses  vains 
ornements,  elle  néglige  ses  cheveux.  Mesdames,  imitez  sa  conversion, 
et  honorez  la  pratique  de  la  pénitence.  Une  des  précautions  les  pins 
nécessaire»  pour  conserver  la  grâce  de  la  pénitence,  c'est  le  retranche* 
chôment  de  vos  vanités  :  car  n'est-ce  pas  s'accoutumer  insensiblement 
â  un  grand  mépris  de  son  âme,  que  d'avoir  tant  d'attaohe  à  parer  son 
corps?  La  nécessité  et  la  pudeur  ont  fait  les  premiers  habits;  la  bien* 
séance  s'en  étant  mêlée,  elle  y  a  ajouté  quelques  ornements;  la  néces<- 
site  les  avoit  faits  simples,  la  pudeur  lesfaisoit  modestes;  la  bienséance 
se  contentoit  de  les  faire  propres  :  la  curiosité  s'y  étant  jointe,  la 
profusion  n'a  plus  de  bornes;  et  pour  orner  oe  corps  mortel  et  cette 
boue  colorée,  presque  toute  la  nature  travaille,  presque  tous  les  rné* 
tiers  suent,  presque  tout  le  temps  se  consume,  et  toutes  les  richesses 
s'épuisent. 

Ces  excès  sont  criminels  en  tout  temps,  parce  qu'ils  sont  toujours 
opposés  à  la  sainteté  chrétienne,  à  la  modestie  chrétienne,  à  là  péni- 
tence chrétienne;  mais  les  peut  ^  on  maintenant  souffrir  dans  ces 
extrêmes  misères  où,  le  ciel  et  la  terre  fermant  leurs  trésors,  ceux  qui 
subsistoient  par  leur  travail  sont  réduits  à  la  honte  de  mendier  leur 
vie;  où,  ne  trouvant  plus  de  secours  dans  les  aumônes  particulières, 
ils  cherchent  un  vain  refuge  dans  les  asiles  public^  de  la  pauvreté,  je 
veux  dire  les  hôpitaux,  où  par  la  dureté  de  nos  cœurs  ils  trooveni 
encore  la  faim  et  le  désespoir?  Dans  ces  états  déplorables,  peut-on 
songer  à  orner  son  corps;  et  ne  tremble-t-on  pas  de  porter  sur  soi  la 
subsistance,  la  vie,  le  patrimome  des  pauvres?  c  0  amhitloD    dit 
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Tertullien,  que  tu  es  terto,  de  pouvoir  porter  sur  toi  seule  ce  qui 
pourroit  f&ire  subsister  tant  d'hommes  mourants  1  »  «  Hœ  sunt  Tires 
9  ambitionis  tantanim  usurarum  substantiam  uno  et  muliebri  corpus- 

culo  tiajulare  K  » 

Que  TOUS  dirai-je  maintenant,  Mesdames  »  du  tempe  infini  qui  se 
perd  dans  de  Tains  ajustements?  La  grâce  de  la  pénitence  porte  une 
sainte  précaution  pour  conserrer  saintement  le  temps  et  le  ménager 
pourPétemité  t  elle  tous  doit  apprendre  à  le  conserrer;  et  cependant 
on  s'en  joue^  on  le  prodigue  sans  mesure  jusqu'aux  ohoTeux  :  c'est-à^ 
dire,  la  chose  la  plus  nécessaire  à  la  chose  la  plus  inutile.  La  nature, 
qui  ménape  tout,  jette  les  choTeux  sur  la  tête  aTCo  négligence,  comme 
un  excrément  superflu.  Ce  que  la  nature  a  prodigué  comme  superflu, 
la  curiosité  en  fait  un  attache  ;  elle  doTient  inTentive  et  ingénieuse 
pour  se  faire  une  étude  d^une  bagatelle,  et  un  emploi  d'un  amusement 
Est-ce  ainsi  que  tous  Toulex  réparer  le  temps  et  le  ménager  pour 
l'éternité?  Magdeleine  ne  le  fait  pas;  elle  méprise  cet  soins  superflus, 
et  se  rend  digne  d'entendre  <  qu'il  n'y  a  plus  qu'une  chose  qui  soit 
nécessaire  ' .  »  Ah  I  que  dans  ces  soins  superflus  les  pensées  si  nécee» 
saires  [trouTent  peu  d'entrée  dans  l'esprit,  et  moins  encore  dans  le 
cœur,  ou  sont  bientôt  oubliées  et  délaissées]  1 

Itfais,  6  Dieu,  pour  qui  tous  parez-TOUs  tant  1  à  Dieu,  encore  une 
fois,  songez- vous  bien  à  qui  tous  préparez  cette  idole?  Si  vous  tous 
êtes  données  à  Dieu  par  Ut  pénitence,  pensez-TOus  lui  pouToir  conser- 
Ter  longtemps  sa  conquête  :  pendant  que  tous  laisserez  encore  flatter 
Totre  vanité  à  ces  malheureuses  conquêtes,  qui  lui  arrachent  les  âmes 
qu'il  a  rachetées?  «  Tu  colis,  qui  facis  ut  coli  possint  >  :  »  «  Tu  fais 
plus  que  les  adorer,  parce  que  tu  lui  donnes  des  adorateurs.  » 

Quittez  donc  ces  Tainç  ornements  à  l'exemple  de  Magdeleine,  et 
revêtez-TOUs  de  la  modestie;  non-seulement  de  la  modestie,  mais  de 
la  gravité  chrétienne,  qui  doit  être  comnie  le  partage  de  votre  sexe. 
Tertuliien,  qui  a  dit  sagement  que  la  crainte  étoit  l'instrument  de  la 
pénitence,  a  dit  avec  le  même  bon  sens  que  la  gravité  étoit  la  com- 
pagne et  l'instrument  nécessaire  pour  conserver  la  pudeur  :  «  Quo 
«  pacto  pudicitiam  sine  instrumente  suo,  id  est  sine  graTitate  trac- 
oc  tabimus  ^  ?  »  Je  ne  le  remarque  pas  sans  raison  :  je  ne  sais  quelle 
fausse  liberté  s'est  introduite  en  nos  mœurs,  qui  laisse  perdre  le  res- 
pect; qui,  sous  prétexte  de  simplicité,  nourrit  une  entière  licence;  qui 
étouffe  toute  retenue,  par  un  enjouement  inconsidéré.  Ahl  je  n'ose 
penser  aux  suites  funestes  de  cette  simplicité  malheureuse. 

Il  faut  de  la  graTité  et  du  sérieux  pour  conserTer  la  pudeur  entière, 
et  faire  durer  longtemps  la  grâce  de  la  pénitence.  Chrétiens,  que  cette 
grâce  est  délicate,  et  qu'elle  Teut  être  conserTée  précieusement!  Si 
vous  Toulez  la  garder,  laissez-la  agir  dans  toute  sa  force  :  quittez  le 
péché  et  toutes  ses  suites,  arrachez  l'arbre  et  tous  ses  rejetons;  gué- 
rissez la  maladie  aTec  tous  ses  symptômes  dangereux.  Ne  menez  paa 

1.  De  euliu  fœmin^f  lib.  I,  n.  8.  --  2.  Luc.  x,  42. 
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une  vie  moitié  sainte,  et  moitié  profane,  moitié  chrétienne  et  moitié 
mondaine,  ou  plutôt  toute  mondaine  et  toute  profane,  parce  qu'elle 
n'est  qu'à  demi  chrétienne  et  à  demi  sainte.  Que  je  vois  dans  le  monde 
de  ces  vies  mêlées  I  on  fait  profession  de  piété ,  et  on  aime  encore  les 
pompes  du  monde;  on  offre  des  œuvres  de  charité,  et  on  abandonne 
son  cœur  à  Tambition.  «  La  loi  est  déchirée,  dit  le  saint  prophète,  et 
le  jugement  n'est  pas  venu  à  sa  perfection  :  »  «  Lacerata  est  lez ,  et 
c  non  parvenit  usque  ad  finem  judicium  <.  »  La  loi  est  déchirée; 
TËvangile,  le  christianisme  n'est  en  nos  mœurs  qu'à  demi;  nous  cou- 
sons à  cette  pourpre  royale  un  vieux  lambeau  de  mondanité;  Jésa»- 
Ghrist  ne  se  connoît  plus  dans  un  tel  mélange  :  nous  réformons  quel- 
que chose  après  la  grâce  de  la  pénitence;  nous  condamnons  le  monde 
en  quelque  partie  de  sa  cause,  et  il  devoit  la  perdre  en  tout  point  : 
parce  qu'il  n'y  en  a  jamais  eu  de  plus  déplorée  ;  et  ce  peu  que  nous 
lui  laissons,  qui  marque  la  pente  du  cœur,  lui  fera  reprendre  bientôt 
sa  première  autorité. 

Par  conséquent,  Chrétiens,  sortons  de  la  pénitence  avec  une  sainte 
résolution  de  ne  donner  rien  au  péché  qui  puisse  le  faire  revivre;  il 
faut  le  condamner  en  tout  et  partout,  et  se  donner  sans  réserve  à 
celui  qui  se  donne  à  nous  tout  entier,  premièrement  dans  le  temps, 
par  les  bienfaits  de  sa  grâce,  et  ensuite  dans  Téteruité,  par  le  présent 
de  sa  gloire.  Amen. 


SERMON  POUR  LE  VENDREDI  DE  LA  SEMAINE 

DE  LA  PASSION  K 


Dicit  Jésus  Matri  suae  :  Mulier,  ecce  Filius  tuus.  Deinde  dicit  disci- 
pulo  :  Ecce  mater  tua. 

Jéms  dit  à  sa  Mère  :  Femme  ^  voilà  voire  Fils,  Après  il  dit  à  son 
disciple  :  Voilà  votre  mère,  Joan.,  zix.  26.* 

Si  jamais  l'amour  est  ingénieux,  si  jamais  il  produit  de  grands  et 
de  nobles  effets,  il  faut  avouer  que  c'est  particulièrement  à  l'extrémité 
de  la  vie  qu'il  fait  paroUre  ses  plus  belles  inventions  et  ses  plus  géné- 
reux transports.  Comme  l'amitié  semble  ne  vivre  que  dans  la  compa- 
gnie de  l'objet  aimé  ;  quand  elle  se  voit  menacée  d'une  séparation 
étemelle,  autant  qu'une  loi  fatale  l'éloigné  de  sa  présence,  autant  elle 
tâche  de  durer  dans  le  souvenir.  C'est  pourquoi  les  amis  mêlent  ordi- 
nairement des  actions  et  des  paroles  si  remarquables  parmi  les  dou- 
leurs et  les  larmes  du  dernier  adieu,  que  lorsque  Thistoire  en  peut 

1.  Babac.  i,  4. 

*2.  Deuxième  sermon  pour  le  vendredi  de  la  semaine  de  la  Passion,  sur  la 
compassion  ,de  la  sainte  vierge. 
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dôcouTiir  quelque  chose,  elle  a  accoutumé  d'en  faire  ses  observations 
les  plus  curieuses. 

L'histoire  sainte,  Chrétiens,  ne  les  oublie  pas,  et  vous  en  voyez  une 
belle  preuve  dans  le  texte  que  j*ai  allégué.  Saint  Jean,  le  bien-aimé 
du  Sauveur,  que  nous  pouvons  appeler  l'Evangéliste  d'amour,  a  été 
soigneux  de  nous  recueillir  les  dernières  paroles  dont  il  a  plu  à  son 
cher  mattre  d'honorer  en  mourant  et  sa  sainte  Mère  et  son  bon  ami, 
c'est-à-dire  les  deux  personnes  du  monde  qu'il  aimoit  le  plus.  0  Dieu! 
que  ces  paroles  sont  dignes  d'être  méditées,  et  qu'elles  peuvent  servir 
de  matière  à  de  belles  réflexions!  Car  je  vous  demande,  y  a-t-il  chose 
plus  agréable  que  de  voir  le  Sauveur  Jésus  être  libéral,  même  dans 
son  extrême  indigence  ?  Hélas  !  il  a  dit  plusieurs  fois  que  son  bien 
n'étoit  pas  sur  la  terre  ;  il  n'y  a  pas  eu  seulement  de  quoi  reposer  sa 
tête  :  et  pendant  qu'il  est  à  la  croix,  je  vois  l'avare  soldat  qui  partage 
ses  vêtements,  et  joue  à  trois  dés  sa  tunique  mystérieuse  ;  tellement 
qu'il  semble  que  la  rage  de  ses  bourreaux  ne  lui  laisse  pas  la  moindre 
chose  dont  il  puisse  disposer  en  faveur  des  siens.  Et  cependant,  Chré* 
tiens,  ne  croyez  pas  qu'il  sorte  de  ce  monde  sans  leur  laisser  quelque 
précieux  gage  de  son  amitié. 

L'antiquité  a  fort  remarqué  *  l'action  d'un  certain  philosophe'  qui, 
ne  laissant  pas  en  mourant  de  quoi  entretenir  sa  famille,  s'avisa  de 
léguer  à  ses  amis  sa  mère  et  ses  enfants  par  son  testament.  Ce  que  la 
nécessité  suggéra  à  ce  philosophe,  l'amour  le  fait  faire  à  mon  Maître 
d'une  manière  bien  plus  admirable.  Il  ne  donne  pas  seulement  sa  Mère 
à  son  ami,  il  donne  encore  son  ami  à  sa  sainte  Mère  :  il  leur  donne  à 
tous  deux,  et  il  les  donne  tous  deux  ;  et  l'un  et  l'autre  leur  est  égale- 
ment profitable  :  «  Ëcce  filius  tuus,  ecce  mater  tua.  »  0  bienheureuse 
Marie,  ces  paroles  ayant  été  prononcées  et  par  votre  Fils  et  par  notre 
Maître,  nous  ne  doutons  pas  qu'il  ne  les  ait  dites  et  pour  vous  con- 
soler St  pour  nous  instruire.  Nous  en  espérons  l'intelligence  par  vos 
prières;  et  afin  que  vous  nous  fassiez  entendre  les  paroles  par  les- 
quelles vous  êtes  devenue  mère  de  saint  de  Jean,  nous  vous  allons 
adresser  une  autre  parole  qui  vous  a  rendue  mère  du  Sauveur  :  toutes 
deux  vous  ont  été  portées  de  la  part  de  Dieu  ;  mais  vous  reçûtes  l'une 
de  la  propre  bouche  de  son  Fils  unique,  et  l'autre  vous  fut  adressée 
par  le  ministère  d'un  ange  qui  tous  salua  en  ces  termes  :  «  Ave, 
oc  gratià  plena.  » 

Parmi  tant  d'objets  admirables  que  la  croix  du  Sauveur  Jésus  pré- 
sente à  nos  yeux,  ce  que  nous  fait  remarquer  saint  Jean  Ghrysostome 
traitant  l'Evangile  que  nous  avons  lu  ce  matin,  est  digne,  à  mon 
avis,  d'une  considération  très  -  particulière.  Ce  grand  personnage, 
contemplant  le  Fils  de  Dieu  prêt  à  rendre  l'&me,  ne  se  lasse  point 
d'admirer  comme  il  se  possède  dans  son  agonie,  et  comme  il  parott 
absolument  maître  de  ces  actions.  La  veille  de  sa  mort ,  dit  ce  saint 
évêque  *,  il  sue,  il  tremble,  il  frémit,  tant  l'image  de  son  supplice  lui 

1.  Lacian.,  Dialog.  Toxar,  Mti  Amicit.  —  2.  Eudamidaa  de  Gorinthe. 
3.  In  Jocm,^  hom.  Lxxxv,  tom.  VIU.  n.  2,  pag.  505   506. 
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paroi t  terrible  ;  et  dans  le  fort  des  douleurs,  tous  diriez  que  oe  soit  un 
autre  homme,  à  qui  les  tourments  ne  font  plus  rien.  Il  s'entretient 
avec  ce  bienheureux  larron,  d'un  sens  rassis  et  sans  s*émouyoir  :  il 
considère  et  reconnoit  distinctement  ceux  des  siens  qui  sont  au  pied 
de  sa  croix,  il  leur  parle,  il  les  console;  enfin  ayant  remarqué  que 
tout  ce  qu'il  avoit  à  faire  étoit  accompli ,  qu'il  avait  exécuté  de  point 
en  point  la  volonté  de  son  Père,  il  lui  rend  son  âme  avec  une  action  ai 
paisible,  si  libre,  si  préméditée,  qu'il  est  aisé  à  juger  que  s  personne 
ne  la  lui  ravit,  mais  qu'il  la  donne  loi-même  de  son  plein  gré,  » 
ainsi  qu'il  l'assure  :  «r  Nemo  toUit  eam  à  me,  sed  ego  pono  eam  à 
«  meipso  ^  »  Qu'est-ee  à  dire  ceci,  demande  saint  Jean  Chrysostome? 
comment  est-ce  que  l'appréhension  du  mal  l'afflige  si  fort,  puisqu'il 
semble  que  le  mal  môme  ne  le  touche  pas?  est-ce  point  que  l'économie 
de  notre  salut  devoit  être  tout  ensemble  un  ouvrage  de  force  et 
d'infirmité  ?  Il  vouloit  montrer  par  sa  crainte  quMl  était  comme  nous 
sensible  aux  douleurs,  et  faire  voir  par  sa  constance  qu'il  savait  bien 
maîtriser  ses  inclinations,  et  les  faire  céder  à  la  volonté  de  son  Père. 
Telle  est  la  raison  que  nous  pouvons  tirer  de  saint  Jean  Chrysostome; 
et  je  vous  avoue.  Chrétiens ,  que  je  n'aurais  pas  la  hardiesse  d'y  ajouter 
mes  pensées,  si  le  sujet  que  je  traite  ne  m'y  obligeoit* 

Je  considère  donc  le  Sauveur  pendu  à  la  croix,  non-seulement 
comme  une  victime  irnocente  qui  se  dévoue  volontairement  pour  notre 
salut,  mais  encore  comme  un  père  de  famille  qui,  sentant  approcher 
son  heure  dernière,  dispose  de  ses  biens  par  son  testament;  et,  sur 
une  vérité  si  connue,  je  fonde  cette  réflexion  que  je  fais.  Un  homme  est 
malade  en  son  lit  ;  on  le  vient  avertir  de  donner  ordre  à  ses  afi'aires 
au  plus  tôt,  parce  que  sa  santé  est  désespérée  par  les  médecins  :  en 
même  temps,  si  abattu  qu'il  soit  par  la  violence  du  mal,  il  fait  un 
dernier  effort  pour  ramasser  ses  esprits ,  afin  de  déclarer  sa  dernière 
volonté  d'un  jugement  sain  et  entier.  11  me  semble  que  mon  Sauvenr 
a  fait  quelque  chose  de  semblable  sur  le  lit.  sanglant  de  la  croix.  Ce 
n'est  pas  que  je  veuille  dire  que  la  douleur  ou  l'appréhension  de  la 
mort  aient  jamais  pu  troubler  tellement  son  esprit,  qu^elles  lui  empê- 
chassent aucune  de  ses  fonctions  :  plutôt  ma  langue  demeure  à  jamais 
immobile,  que  de  prononcer  une  parole  si  téméraire!  Mais  comme 
il  vouloit  témoigner  à  tout  le  monde  qu'il  ne  fiUsoit  rien  en  cette 
rencontre  qui  ne  partit  d'une  mûre  délibération,  il  jugea  à  propos  de 
se  comporter  de  telle  sorte  qu'on  ne  pût  pas  remarquer  la  moindre 
émotion  en  son  âme,  afin  que  son  testament  ne  fût  stqet  à  aucun 
reproche.  C'est  pourquoi  il  s'adresse  à  sa  Mère  et  à  son  disciple  avec 
une  contenance  si  assurée,  parce  que  oe  qu'il  avait  à  leiur  dire 
devoit  faire  une  des  principales  clauses  de  son  testament  :  et  en  voici 
le  secret. 

Le  Fils  de  Diean'avoit  rien  qui  fût  plus  à  lui  que  sa  Mère  ni  que 
ses  disciples,  puisqu'il  se  les  achetoit  au  prix  de  son  sang  :  c'est  une 
chose  très-assurée,  et  il  en  peut  disposer  comme  d'un  héritage  trèt- 

i.  Jean,  x,  18. 
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bien  acquis.  Or,  dans  cette  dernière  disgrâce,  tous  ses  autres  disciples 
Tont  abandonné  ;  il  n'y  a  que  Jean  son  bien-aimé  qui  lui  reste  :  telle- 
ment que  je  le  considère  aujourd'hui  comme  un  homme  qui  repré- 
sente tous  les  fidèles ,  et  partant  nous  devons  être  disposés  à  nous 
appliquer  tout  ce  qui  regardera  sa  personne.  Je  vois,  ô  mon  Sauveur! 
que  vous  lui  donnez  votre  Mère ,  et  «  incontinent  il  en  prend  possession 
comme  de  son  bien  :  »  <  St  ex  illà  horà  accepit  eam  discipulus  in 
«  sua^  »  Entendons  ceci,  Chrétiens.  Sans  doute  nous  avons  boone 
part  dans  ce  legs  pieux  :  c'est  à  nous  que  le  Fils  de  Dieu  donne  la 
bienheureuse  Marie  ^  en  môme  temps  qu'il  la  donne  à  son  cher  dis- 
ciple. Voilà  ce  mystérieux  article  du  testament  de  mon  Maître,  que 
j'ai  jugé  nécessaire  de  vous  réciter,  pour  en  faire  ensuite  le  sujet  de 
notre  entretien. 

N'attendec  pas,  d  Fidèles,  que  j'examine  en  détail  toutes  les  condi- 
tions d'un  testament,  afin  d'en  faire  un  rapport  exact  aux  paroles  de 
mon  évangile  :  ne  vaut- il  pas  bien  mieux  que,  laissant  à  part  cette 
subtilité  de  comparaisons,  nous  employions  tous  nos  soins  à  considérer 
attentivement  le  bien  qu'on  nous  fait?  Jésus  regarde  sa  mère,  dit 
l'auteur  sacré':  ses  mains  étant  clouées,  il  ne  peut  la  montrer  du 
doigt,  il  la  désigne  des  yeux;  et  par  toutes  ses  actions  il  se  met  en 
état  de  nous  la  donner.  Celle  qu'il  nous  donne,  c'est  sa  propre  mère; 
par  conséquent  sa  protection  est  puissante,  et  elle  a  beaucoup  de 
crédit  pour  nous  assister*  Mais  il  nous  la  donne  afin  qu'elle  soit  notre 
mère;  par  conséquent  sa  tendresse  pour  nous  est  extrême,  et  elle  a 
une  grande  inclination  de  nous  bien  faire  :  ce  sont  les  deux  points  qui 
composeront  ce  discours.  Afin  que  nous  puissions  espérer  quelque 
assistance  d'une  personne  près  de  la  majesté  divine,  il  est  nécessaire 
et  que  sa  grandeur  l'approche  de  Dieu,  et  que  sa  bonté  l'approche  de 
nous.  Marie  étant  mère  de. notre  Sauveur,  sa  qualité  Vélôve  bien  haut 
auprès  du  Père  éternel  :  Marie  étant  notre  mère,  son  affection  la 
rabaisse  jusqu'à  compatir  à  notre  foiblesse  :  en  un  mot,  elle  veut  nous 
soulager,  à  cause  qu'elle  est  mère  de  Dieu  :  elle  veut  nous  soulager, 
à  cause  qu'elle  est  notre  mère.  C'est  dans  la  déduction  de  ces  deux 
raisonnements  que  je  prétends  établir  une  dévotion  raisonnable  à  la 
sainte  Vierge,  sur  une  doctrine  solide  et  évangéllque;  et  je  demande. 
Fidèles,  que  vous  vous  y  rendiez  attentifs. 

Premier  poiKt. 

L'une  des  plus  belles  qualités  que  la  sainte  fioriture  donne  au  Fils  de 
Dieu,  c'est  celle  de  Médiateur  entre  Dieu  et  les  hommes  :  c'est  celui. qui 
réconcilie  toutes  choses  en  sa  personne,  il  est  le  nœud  des  affections 
du  ciel  et  de  la  terre;  et  la  sainte  alliance  qu'il  a  contractée  avec  nous, 
nous  rendant  son  Père  propice,  nous  donne  un  accès  favorable  au  trône 
de  sa  miséricorde.  C'est  sur  cette  vérité  qu'681  appuyée  toute  l'espé- 
r&nce  des  enfants  de  Dieu.  Cela  étant  ainsi,  voici  comme  Je  raisonne. 

1   Joan.  XIX,  27.-2. 
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L'union  que  nous  ayons  avec  le  Sauveur ^  nous  fait  approcher  de  ht 
majesté  divine  avec  confiance: or,  quand  il  a  choisi  Marie  pour  sa 
mère,  il  a  fait,  pour  ainsi  dire,  avec  elle  un  traité  tout  particulier;  il 
a  contracté  une  alliance  très-étroite ,  dont  les  hommes  ni  les  anges  ne 
peuvent  concevoir  Tezcellence;  et  par  conséquent  l'union  qu'elle  a 
avec  Dieu,  le  crédit  et  la  faveur  qu'elle  a  auprès  du  Père,  n'est  pas  une 
chose  que  nous  puissions  jamais  concevoir.  Je  n'ai  point  d'autre  rai- 
sonnement à  vous  proposer  dans  cette  première  partie  :  mais  afin  que 
nous  en  puissions  pénétrer  le  fond,  je  tâcherai  de  déduire  par  ordre 
quelques  vérités,  qui  nous  feront  reconnoître  la  sainte  société  qui  est 
entre  Jésus  et  Marie  ;  d'où  nous  concluons  qu'il  n'y  a  rien  dans  l'ordre 
des  créatures  qui  soit  plus  uni  à  la  majesté  divine,  que  la  sainte 
Vierge. 

Je  dis  donc,  avant  toutes  choses,  qu'il  n'y  eut  jamais  mère  qui  chérît 
son  fils  avec  une  telle  tendresse  que  faisoit  Marie  ;  je  dis  qu'il  n'y  eut  jamais 
fils  qui  chértt  sa  mère  avec  une  affection  si  puissante  que  faisoit  Jésus  : 
j'en  tire  la  preuve  des  choses  les  plus  connues.  Interrogez  une  mère  : 
d'où  vient  que  souvent  en  la  présence  de  son  fils  elle  fait  parottre  une 
émotion  si  visible  :  elle  vous  répondra  que  le  sang  ne  se  peut  démentir;  , 
que  son  fils  c'est  sa  chair  et  son  sang,  que  c'est  là  ce  qui  émeut  ses 
entrailles  et  cause  ces  tendres  mouvements  à  son  cœur  ;  l'apôtfe  même 
ayant  dit  que  «  personne  ne  peut  haïr  sa  chair  :  »  a  Nemo  enim  unquam 
«  camem  suam  odio  habuit  ^  »  Que  si  ce  que  je  viens  de  dire  est  véri- 
table des  autres  mères,  il  l'est  encore  beaucoup  plus  de  la  sainte 
Vierge;  parce  qu'ayant  conçu  de  la  vertu  du  Très-Haut,  elle  seule  a 
fourni  toute  la  matière  dont  la  sainte  chair  du  Sauveur  a  été  formée  : 
et  de  là  je  tire  une  autre  considération.' 

Ne  vous  semble-t-il  pas.  Chrétiens,  que  la  nature  a  distribué  avec 
quelque  sorte  d'égalité  l'amour  des  enfants  entre  le  père  et  la  mère  ? 
c'est  pourquoi  elle  donne  ordinairement  au  père  une  affection  plus 
forte,  et  imprime  dans  le  cœur  de  la  mère  je  ne  sais  quelle  inclination 
plus  sensible.  Et  ne  seroit-ce  point  peut-être  pour  cette  raison  que 
quand  l'un  des  deux  a  été  enlevé  par  la  mort,  l'autre  se  sent  obligé, 
par  un  sentiment  naturel,  à  redoubler  ses  affections  et  ses  soins?  cela^ 
ce  me  semble,  est  dans  l'usage  commun  de  la  vie  humaine.  Si  bien 
que  la  très- pure  Marie  n'ayant  à  partager  avec  aucun  homme  ce  tendre 
et  violent  amour  qu'elle  avoit  pour  son  fils  Jésus,  vous  ne  sauriez 
assez  vous  imaginer  jusqu'à  quel  point  elle  en  étoit  transportée,  et  com- 
bien elle  y  ressentoit  de  douceurs.  Ceci  toutefois  n'est  encore  qu'un 
commencenient  de  ce  que  j'ai  à  vous  dire. 

Certes  il  est  véritable  que  l'amour  des  enfants  est  si  naturel,  qu'il 
faut  avoir  dépouillé  tout  sentiment  d'humanité  pour  ne  l'avoir  pas. 
Vous  m'avouerez  néanmoins  qu'il  s'y  mêle  quelquefois  certaines  circon- 
stances qui  portent  l'affection  des  parents  à  l'extrémité.  Par  exemple, 
notre  père  Abraham  n'avoit  jamais  cru  avoir  des  enfants  de  Sara;  elle 
étoit  stérile;  ils  étoient  tous  deux  dans  un  âge  décrépit  et  caduc  :  Dieu 

1.  Ephêt.  Vf  29. 
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ne  laisse  pas  de  les  visiter,  et  leur  donne  un  fils.  Sans  doute  cette  ren- 
contre fit  qu'Abraham  le  tenoit  plus  cher  sans  comparaison  :  il  le  con- 
sidéroit,  non  tant  comme  son  fils  que  comme  le  «fils  de  la  promesse» 
divine,  a  promissionis  filius\  9  que  sa  foi  lui  avoit  obtenu  du  ciel 
lorsq^i'il  y  pensoit  le  moins.  Aussi  voyons-nous  qu*on  rappelle  Isaac,  c'est- 
à-dire  itû';  parce  que,  venant  en  un  temps  où  ses  parents  ne  Tespé- 
roient  plus,  il  devoit  être  après  cela  toutes  leurs  délices.  Et  qui  ne 
sait  que  Joseph  et  Benjamin  étoient  les  bien-aimés  et  toute  la  joie  de 
Jacob,  à  cause  qu'il  les  avoit  eus  dans  son  extrême  vieillesse  d'une 
femme  que  la  main  de  Dieu  avoit  rendue  féconde  sur  le  déclin  de  sa 
vie?  Par  où  il  paroît  que  la  manière  dont  on  a  les  enfants,  quand  elle 
est  surprenante  ou  miraculeuse,  les  rend  de  beaucoup  plus  aimables. 
Ici,  Chrétiens,  quels  discours  assez  ardents  pourroient  vous  dépeindre 
les  saintes  affections  de  Marie  ?  Toutes  les  fois  qu'elle  regardoit  ce  cher 
Fils,  ô  Dieul  disoit-elle,  mon  Fils,  conmient  est-ce  que  vous  êtes 
mon  Fils?  qui  rauroit  jamais  pu  croire,  que  je  dusse  demeurer  vierge, 
et  avoir  un  Fib  si  aimable?  quelle  main  vous  a  formé  dans  mes  en- 
trailles? comment  y  êtes-vous  entré,  comment  en  êtes-vous  sorti,  sans 
laisser  de  façon  ni  d'autre  aucun  vestige  de  votre  passage  ?  Je  vous 
laisse  à  considérer  jusqu'à  quel  point  elle  s'estimolt  bienheureuse,  et 
quels  dévoient  être  ses  transports  dans  ces  ravissantes  pensées  :  car 
vous  remarquerez,  s'il  vous  platt,  qu'il  n'y  eut  jamais  vierge  qui  aimât 
sa  virginité  avec  un  sentiment  si  délicat.  Vous  verrez  tout  à  l'heure  où 
va  cette  réflexion. 

C'est  peu  vous  dire  qu'elle  étoit  à  l'épreuve  de  toutes  les  promesses 
des  hommes;  j'ose  encore  avancer  qu'elle  étoit  à  l'épreuve  même  des 
promesses  de  Dieu.  Cela  vous  parott  étrange  sans  doute  ;  mais  il  n'y  a 
qu'à  regarder  l'histoire  de  l'Évangile.  Gabriel  aborde  Marie,  et  lui 
annonce  qu'elle  concevra  dans  ses  entrailles  le  Fils  du  Très-Haut  ',  le 
Roi  et  le  restaurateur  d'IsraSl  :  voilà  d'admirables  promesses.  Qui  pour- 
roit  s'imaginer  qu'une  femme  dût  être  troublée  d'une  si  heureuse  nou- 
velle, et  quelle  vierge  n'oublieroit  pas  le  soin  de  sa  pureté,  dans  une 
si  belle  espérance?  Il  n'en  est  pas  ainsi  de  Marie;  au  contraire,  elle  y 
forme  des  difficultés.  «  Comment  se  peut-  il  faire ,  dit-elle  * ,  que  je 
conçoive  ce  Fils  dont  vous  me  parlez,  moi  qui  ai  résolu  de  ne  con- 
nottre  aucun  homme?  n  comme  si  elle  eût  dit  :  Ce  m'est  beaucoup 
d'honneur,  à  la  vérité,  d'être  mère  du  Messie;  mais  si  je  la  suis,  que 
deviendra  ma  virginité?  Apprenez,  apprenez.  Chrétiens,  à  l'exemple 
de  la  sainte  Vierge,  l'estime  que  vous  devez  faire  de  la  pureté.  Hélas  I 
que  nous  faisons  ordinairement  peu  de  cas  d'un  si  beau  trésor  1  le  plus 
souvent  parmi  nous  on  l'abandonne  au  premier  venu,  et  qui  le  de- 
mande, l'emporte.  Et  voici  que  l'on  fait  à  Marie  les  plus  magnifiques 
promesses  qui  puissent  jamais  être  faites  à  une  créature;  et  c'est  un 
ange  qui  les  lui  fait  de  la  part  de  Dieu;  remarquez  toutes  ces  circon- 
stances :  elle  craint  toutefois ,  elle  hésite  ;  elle  est  prête  à  dire  que  la 
chose  ne  se  peut  faire,  parce  qu'il  lui  semble  que  sa  virginité  est  inté- 

1.  Rom,  tx,  9.  —  2.  Gên$t,  ixu  d«  —  S.  Loo.  I»  Si,  12.  —  4.  Ibid.    M. 
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rewéo  dans  oette  proposition  :  tant  sa  pureté  lui  est  pr6eieiia«!  Ousnd 
donc  elle  yit  le  miracle  de  son  enfantement,  Ô  mon  Saayeurl  quelles 
étoient  ses  joies»  et  quelles  ses  affections  I  Ce  fût  alois  qu'elle  s'estima 
Téritablement  bénite  entre  toutes  les  femmes,  parce  qu'elle  seule  avoit 
évité  toutes  les  malédictions  de  son  sexe  :  elle  avoit  évité  la  malédic* 
tion  des  stérilBs  par  sa  fécondité  bienheureuse  :  elle  avoit  évité  la  ma- 
lédiction des  mères,  parce  qu'elle  avoit  enfanté  sans  douleur,  comme 
elle  avoit  conçu  sans  corruption.  Avec  quel  ravissement  embrassoit-eUe 
son  Fils,  le  plus  aimable  des  fils;  et  en  cela  plus  aimable,  qu'elle  la 
reconnoissoit  pour  son  Fils,  sans  que  son  intégrité  en  fftt  offensée  I 

Les  saints  Pères  ont  assuré  *  qu'un  cœur  virginal  est  la  matière  la 
plus  propre  à  être  embrasée  de  l'amour  de  notre  Sauveur  :  cela  est  cer- 
tain, Chrétiens,  et  ils  l'ont  tiré  de  saint  Paul.  Quel  devoit  donc  être 
l'amour  de  la  sainte  Vierge?  Elle  savoit  bien  que  o'étoit  particulière* 
ment  à  cause  de  sa  pureté  que  Dieu  l'avoit  destinée  à  son  Fils  unique  ^ 
cela  même,  n'en  doutez  pas,  cela  même  lui  faisoit  aimer  sa  virginité 
beaucoup  davantage;  et  d'autre  part  l'amour  qu'elle  avoit  pçur  sa  sainte 
virginité,  lui  faisoit  trouver  mille  douoeurs  dans  les  embrassements  de 
son  Fils,  qui  la  lui  avoit  si  soignausetaent  conservée.  EUe  considéroit 
Jésus-Christ  comme  une  fleur  que  son  intégrité  avoit  poussée;  et  dans 
ce  sentiment,  elle  lui  donnoit  des  baisers  plus  que  d'une  mèroi  parce 
que  c'étoient  des  baisers  d'une  mère  vierge.  Voulez-vous  quelque  chose 
de  plus,  pour  comprendre  l'excès  de  son  saint  amour î  voici  une  der- 
nière considération  que  je  vous  propose ,  tirée  des  mêmes  principes. 

L'antiquité  nous  rapporte  '  qu'une  reine  des  Amazones  souhaita  pas- 
sionnément d'avoir  un  fils  de  la  race  d'Alexandre  :  mais  laissons  ces 
histoires  profanes,  et  cherchons  plutôt  des  exemples  dans  l'histoire 
sainte.  Nous  disions  tout  à  l'heure  que  le  patriarche  Jacob  préféroit 
Joseph  à  tous  ses  autres  enfants  :  outre  la  raison  que  nous  en  avons 
apportée,  il  y  en  a  encore  une  autre  qui  le  touchoit  fort  :  c'est  qu'il 
l'avoit  eu  de  Raehel,  qui  étoit  sa  bien^^aimée  i  cela  le  touchoit  au  vif. 
Et  saint  Jean  Ghrysostome  nous  rapportant,  dans  le  premier  livre  di; 
Sacerdoce,  les  paroles  caressantes  et  affectueuses  dont  sa  mère  l'entre- 
tenoit,  remarque  ce  discours  entre  beaucoup  d'autres.  «  Je  ne  pouvois^ 
disoit-elle,  ô  mon  fils,  me  lasser  de  vous  regarder,  parce  qu'il  me 
sembloit  voir  sur  votre  visage  une  image  vivante  de  feu  mon  mari  K  a 
Que  veux-je  dire  par  tous  ces  exemples?  Je  prétends  faire  voir  qu'une 
des  choses  qui  augmente  autant  l'affection  envers  les  enfants,  c'est 
quand  on  considère  la  personne  dont  oa  les  a  eus  ;  et  cela  est  bien  na- 
turel. Demandez  maintenant  à  Marie  de  qui  elle  a  eu  ce  cher  Fils  : 
vient-il  d'une  race  mortelle?  a-t-il  pas  fallu  qu'elle  fût  couverte  de  la 
vertu  du  Très-Haut?  est-ce  pas  le  Saint-Esprit  qui  l'a  remplie  d'un 
germe  céleste  parmi  les  délices  de  ses  chastes  embrassements,  et  qui, 
se  coulant  sur  son  corps  très- pur  d'une  manière  ineffable,  y  a  formé 
celui  qui  devoit  être  la  consolation  d'israél  et  l'attente  des  nations? 

1.  s.  Bernard.,  aerm.  xxix,  in  Cemtic.f  n.  8,  tom.  I,  col.  1374. 

3.  Quint.  Curt.,  lib.  yj,.  —  9.  Pe  9aewd.y  Ub.  I,  n.  |,  tom.  L  Pc  )6V 
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Cèst  pourquoi  l'admirable  aaint  Orégoire  dépeint  en  oes  termes  la  oon- 
oeption  du  Sauveur.  Lorsque  le  doigt  de  Dieu  composoit  la  chair  de 
■on  Fils  du  sang  le  plus  pur  de  Marie,  «  la  ooncupisoenoe,  dit-il,  n*o- 
eant  approcher,  regardoit  de  loin  ayeo  ôtonnement  un  spectacle  si  nou- 
▼eaUf  et  la  nature  s^arrôta  toute  surprise  de  voir  son  Seigneur  et  son 
Mettre,  dont  la  seule  vertu  agissoit  sur  cette  chair  virginale  :  »  <  Stetit 
«  nature  contra,  et  ooncupisoentia  longe,  cum  stupore  Dominum  na- 
«  turœ  intuentes  in  corpore  mirabiliter  operantem  K  » 

Et  n'est-ce  pas  oe  que  la  Vierge  elle<même  chante  avec  une  telle 
allégresse  dans  ces  paroles  de  son  cantique  :  «  Fecit  mibi  magna  qui 
«  potens  est  '.  »  «  Le  Tout-Puissant  m'a  fait  de  grandes  choses?  *  Et 
que  vous  a-t-il  fait ,  6  Marie  T  Certes  elle  ne  peut  noua  le  dire  ;  .seule- 
ment elle  s'écrie,  toute  transportée,  qu'il  lui  a  fait  de  grandes  choses  : 
«  Fecit  mihi  magna  qui  potens  est.  »  C'est  qu'elle  se  sentoit  enceinte 
du  Saint-Esprit  :  elle  voyoit  qu'elle  avoit  un  Fila  qui  étoit  d'une  race 
divine;  elle  ne  savoit  comment  faire ,  ni  pour  célébrer  la  munificence 
divine,  ni  pour  témoigner  asseï  son  ravissement,  d'avoir  conçu  un  Fils 
qui  n'eût  point  d'autr*  Père  que  Dieu.  Que  si  elle  ne  peut  elle-même 
nous  exprimer  ses  transports,  qui  suis- je,  Chrétiens,  pour  vous  dé- 
crire ici  la  tendresse  extrême  et  l'impétuosité  de  son  amour  maternel, 
qui  étoit  enflammé  perdes  considérations  si  pressantes?  Que  les  autres 
mères  mettent  si  haut  qu'il  leur  plaira  cette  inclination  si  naturelle 
qu'elles  ressentent  pour  leurs  enfants  ;  je  crois  que  tout  ce  qu'elles  en 
disent  est  très-véritable,  et  nous  en  voyons  des  effets  qui  passent  de 
bien  loin  tout  ce  que  l'on  pourroit  s'en  imaginer  :  mais  je  soutiens,  et 
je  vous  prie  de  considérer  cette  vérité,  que  l'affection  d'une  bonne. 
mère  n'a  pas  tant  d'avantage  par-dessus  les  amitiés  ordinaires,  que 
l'amour  de  Marie  surpasse  celui  de  toutes  les  autres  mères.  Pour  quelle 
raison?  o'est  parce  qu'étant  mère  d'une  façon  tonte  miraculeuse,  et 
aveo  des  circonstances  tout  à  fait  eitraordinaires,  son  amour  doit  être 
d'un  rang  tout  particulitr.  Et  oomme  l'on  dit,  et  je  pense  qu'il  est  véri- 
table, qu'il  fandroit  avoir  le  cœur  d'une  mère  pour  bien  concevoir 
quelle  est  l'affection  d'une  mère,  je  dis  tout  de  même  qu'il  faudroit 
avoir  le  cCèur  de  la  sainte  Vierge  pour  bien  concevoir  l'amour  de  la 
la  sainte  Vierge. 

Et  que  dirai 'je  maintenant  de  celui  de  notre  Sauveur?  Certes,  je 
l'avoue.  Chrétiens,  je  me  trouve  bien  plus  empêché  &  dépeindre  l'ac- 
fection  du  Fils,  que  je  ne  l'ai  été  à  vous  représenter  celle  de  la  mère  : 
car  je  suis  certain  qu'autant  que  Notre-Seigneur  surpasse  la  sainte 
Vierge  en  toute  autre  chose,  d'autant  est-il  meilleur  Fils  qu'elle  n'étoit 
bonne  mère.  Il  n'y  a  rien  qui  me  touche  plus,  dans  Fhistoire  de  VÈ- 
glise,  que  de  voir  jusqu'à  quel  excès  le  SauTOur  Jésus  a  aimé  la  na- 
ture humaine  :  il  n'a  rien  dédaigné  de  tout  oe  qui  étoit  de  l'homme  : 
%  a  tout  pria,  «leepté  le  péché;  tout  jusqu'aux  moindres  choses.,  tout 

i.  Sétm.  n  if»  ÀmÊmo.  3,  Y.  M.,  toter  Op.  s.  <»reg  Thaun.,  édit.  1621, 
pag.so. 
s.  Lue.  1, 4». 
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jusqu'aux  plus  grandes  infirmités.  Que  j'aille  au  jardin  des  Olives^  je 
le  vois  dans  la  crainte ,  dans  la  tristesse,  dans  une  telle  consternation, 
qu'il  siie  sang  et  eau,  dans  la  seule  considération  de  son  supplice.  Je 
n'ai  jamais  ouï  dire  que  cet  accident  fût  arrivé  à  autre  personne  qu'à 
lui  :  ce  qui  m'oblige  de  croire  que  jamais  homme  n'a  eu  les  passions 
ni  si  délicates  ni  ^i  fortes  que  mon  Sauveur.  Quoi  donc!  6  mon  Maître, 
vous  vous  êtes  revêtu  si  franchement  de  ces  sentiments  de  foiblesse, 
qui  sembloient  même  être  indignes  de  votre  personne  :  vous  les  avez 
prîs  si  purs,  si  entiers,  si  sincères:  que  sera-ce  après  cela  de  l'amour 
envers  les  parents;  étant  certain  qu'il  n'y  a  rien  dans  la  nature  de  plus 
naturel,  de  plus  équitable,  de  plus  nécessaire;  vu  particulièrement 
qu'elle  est  votre  mère,  non  par  un  événement  fortuit,  mais  que  l'on 
vous    l'a  prédestinée  dès  l'éternité,   préparée  et  sanctifiée  dans  le 
temps,  promise  par  tant  d'oracles  divins,  que  vous-même  vous  l'avez 
choisie  comme  celle  qui  vous  plaisoit  le  plus  parmi  toutes  les  créatures. 
Et  à  ce  propos,  j'ose  assurer  une  chose,  qui  n'est  pas  moins  véri- 
table   qu'elle   vous    parottra   peut-être  extraordinaire.   Je  sais  bien 
que  toute  la  gloire  de  la  sainte  Vierge  vient  de   ce  qu'elle   est  mère 
du  Sauveur;  et  je  dis  de  plus  qu'il  y  a  beaucoup  de  gloire  au  Sauveur 
d'être  le  Fils  de  la  Vierge.  N'appréhendez  pas.  Chrétiens,  que  je  veuille 
déroger  à  la  grandeur  de  mon  Maître  par  cette  proposition.  Mais  quand 
je  vois  les   saints  Pères,  parlant  de  Notre  Seigneur,  prendre  plaisir 
à  l'appeler  par  honneur  le  Fils  d'une  vierge,  je  ne  puis  plus  douter 
qu'ils  n'aient  estimé  que  ce  titre  lui  plaisoit  fort,  et  qu'il  lui  étoit  ex- 
trêmement honorable.  Sur  quoi  j'apprends  une  chose  de  saint  Augus- 
tin ',  qui  donne,  à  mon  avis,  un  grand  poids  à  cette  pensée.  La  con- 
cupiscence, dit-il,  qui  se  mêle,  comme  vous  savez,  dans  les  généra- 
tions communes,  corrompt  tellement  la  matière  qui  se  ramasse  pour 
former  nos  corps ,  que  la  chair  qui  en  est  composée  en  contracte  une 
corruption  nécessaire.  Je  ne  m'étends  point  à  éclaircir  cette  vérité  :  je 
me  contente  de  dire  que  vous  la  trouverez  dans  mille  beaux  endroits 
de  saint  Augustin.  Que  si  ce  commerce  ordinaire,  ayant  quelque  chose 
d'impur,  fait  passer  en  nos  corps  un  mélange  d'impureté ,  je  puis  as- 
surer au  contraire  que  le  fruit  d'une  chair  virginale  tirera  d'une  racine 
si  pure  une  pureté  sans  égaie.  Cette  conséquence  est  certaine,  et  suit 
évidemment  des  principes  de  saint  Augustin.  Et  comme  le  corps  da 
Sauveur  devoit  être  plus  pur  que  les  rayons  du  soleil,  de  là  vient,  dit 
ce  grand  éveque,  c  qu'il  s'est  choisi  dès  l'éternité  une  mère  vierge  :  » 
«  Ideo  virginem  matrem,....  piâ  fide  sanctum  germen  in  se  fieri  prO- 
«  merentem,....  de  qu&  crearetur  elegit'.  »  Car  il  étoit  bienséant  que 
la  sainte  chair  du  Sauveur  fût,  pour  ainsi  dire,  embellie  de  toute  la 
pureté  d'un  sang  virginal,  afin  qu'elle  fût  digne  d'être  unie  au  Verbe 
divin,  et  d'être  présentée  au  Père  étemel,  comme  une  victime  vivante 
pour  l'expiation  de  nos  fautes  :  tellement  que  la  pureté  qui  est  dans  la 

1.  De  pêce,  TneHt.,  lib.  n,  n.  59,  tom.  X,  col.  70  ;  cont.  Julian,,  lib.  V,  n.  17* 
Ibid.,  col.  637. 
St.  De  peccat.  merit.  et  remise.,  lib.  II,  cap.  xxnr,  n.  38,  tom.  Z,  col.  êU 
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chair  de  Jestts,  est  dérivée  en  partie  de  cette  pareté  angélique  que  le 
Saint-Esprit  coula  dans  le  corps  de  la  Vierge,  lorsque,  charmé  de  son 
ântégrité  inviolable,  il  la  sanctifia  par  sa  présence,  et  la  consacra 
^mme  un  temple  vivant  au  Fils  du  Dieu  vivant. 

Faites  maintenant  avec  moi  cette  réflexion,  Chrétiens.  Mon  Sauveur, 
£'est  Tamant  et  le  chaste  époux  des  vierges  :  il  se  glorifie  d'être  appelé 
le  Fils  d^une  vierge;  il  veut  absolument  qu'on  lui  amène  les  vierges;  il 
les  a  toujours  en  sa  compagnie,  elles  suivent  cet  Agneau  sans  tache 
partout  où  il  va  :  que  s'il  aime  si  passionnément  les  vierges,  dont  il 
a  purifié  la  chair  par  son  sang,  quelle  sera  sa  tendresse  pour  cette 
vierge  incomparable  qu'il  a  élue  dès  l'éternité,  pour  en  tirer  la  pureté 
de  sa  chair  et  de  son  sang?  Concluons  donc  de  tout  ce  discours  que 
Tamitié  du  Fils  et  de  la  Mère  est  inconcevable,  et  que  nous  pouvons 
bien  avoir  quelque  idée  grossière  de  cette  liaison  merveilleuse  ;  mais 
de  comprendre  quelle  est  l'ardeur  et  quelle  est  la  véhémence  de  ces 
torrents  de  flammes  qui  de  Jésus  vont  déborder  sur  Marie,  et  de  Marie 
retournent  continuellement  à  Jésus,  croyez-moi,  les  séraphins,  tout 
brûlants  qu'ils  sont,  ne  le  sauroient  faire.  Mais  (l'autant  que  quelques- 
uns  pourroient  se  persuader  que  cette  sainte  société  n'a  point  d'au- 
tres liens  que  la  chair,  il  me  sera  aisé  de  vous  faire  voir,  selon  que  je 
Tai  promis,  et  par  les  vérités  que  j'ai  déjà  établies,  avec  quels  avan- 
tages la  .sainte  Vierge  est  entrée  dans  Talliance  de  Dieu  par  sa  mater- 
nité glorieuse;  et  de  là  je  vous  laisserai  à  conclure  quel  est  son  crédit 
auprès  du  Père  étemel. 

Pour  cela,  je  vous  prie  de  considérer  que  cet  amour  de  la  Vierge, 
dont  je  vous  parlois  tout  à  l'heure,  ne  s'arrôtoit  pas  à  la  seule  huma- 
nité de  son  Fils  :  non,  certes;  il  alloit  plus  avant;  et  par  l'humanité, 
comme  par  un  moyen  d'union,  il  passoit  à  la  nature  divine ,  qui  en  est 
inséparable.  Et  pour  vous  expliquer  ma  pensée,  j'ai  à  vous  proposer 
une  doctrine  sur  laquelle  il  est  nécessaire  d'aller  pas  à  pas,  de  peur  de 
tomber  dans  Terreur;  et  plût  à  Dieu  que  je  pusse  la  déduire  aussi  net- 
tement comme  elle  me  semble  solide  I  Voici  donc  comme  je  raisonne  : 
Une  bonne  mère  aime  tout  ce  qui  touche  la  personne  de  son  fils  :  je 
sais  bien  qu'elle  va  quelquefois  plus  avant,  qu'elle  porte  son  amitié  jus- 
qu'à ses  amis  ;  et  généralement  à  toutes  les  choses  qui  lui  appartien- 
nent; mais  particulièrement  pour  ce  qui  regarde  la  propre  personne 
de  son  fils,  vous  savez  qu'elle  y  est  sensible  au  dernier  point.  Je  vous 
demande  maintenant  :  Qu'étoit  la  divinité  au  Fils  de  Marie  7  comment 
touchoit-elle  à  sa  personne  ?  lui  étoit-elle  étrangère  ?  Je  ne  veux  point 
ioi  vous  faire  des  questions  extraordinaires;  j'interpelle  seulement  votre 
foi  :  qu'elle  me  réponde.  Vous  dites  tous  les  jours,  en  récitant  le  Sym- 
bole, que  vous  croyez  en  Jésus-Christ,  Fils  de  Dieu,  qui  est  né  de  la 
vierge  Marie  :  celui  que  vous  reconnoissez  pour  le  Fils  de  Dieu  tout- 
puissant,  et  celui  qui  est  né  de  la  Vierge,  sont-ce  deux  personnes? 
Sans  doute  ce  n'est  pas  ainsi  que  vous  l'entendez.  C'est  le  même  qui 
étant  Dieu  et  homme,  selon  la  nature  divine  est  le  Fils  de  Dieu,  et  se- 
lon l'humanité  le  FUs  de  Marie.  C'est  pourquoi  les  saints  Pères  ont  en- 
seigné que  la  Vierge  est  mère  de  Dieu.  C'est  cette  foi«  Chrétiens,  qui 
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a  triomphé  des  blasphôtnes  de  Nestorius,  et  qui  jusqu'à  1a  consomma» 
tîon  des  siècles  fera  trembler  les  démons.  Si  ]o  dis  après  cela  que  la 
bienheureuse  Marie  aime  son  Fils  tout  entier,  quelqu'un  de  la  compa- 
gnie pourra-t-il  désayoaer  une  vérité  si  plausible?  Par  conséquent  ce 
Fils  qu'elle  chérissoittant,  elle  le  chérissoit  comme  un  homme-Dieu  :  et 
d'autant  que  ce  mystère  n*a  rien  de  semblable  sur  la  terre,  je  suis  con- 
traint d'éleyer  bien  haut  mon  esprit,  pour  avoir  recours  à  un  grand 
I  exemple  :  Je  yeux  dire  à  l'exemple  du  Père  éternel. 

Depuis  que  l'humanité  a  été  unie  à  la  personne  du  Verbe,  elle  eet 
devenue  l'objet  nécessaire  des  complaisances  du  Père.  Ces  vérités  sont 
hautes,  je  l'avoue;  mais  comme  ce  sont  des  maximes  fondamentales 
du  christianisme,  il  est  important  qu'elles  soient  entendues  de  tous  les 
fidèles;  et  je  ne  veux  rien  avancer,  que  je  n'en  allègue  la  preuve  par 
les  Écritures.  Dites-moi,  s'il  vous  platt,  Chrétiens,  quand  cette  voix 
miraculeuse  éclata  sur  le  Thabor,  de  la  part  de  Dieu,  «  Gélai>«i  est 
mon  Fils  bien  aimé,  dans  lequel  je  me  suis  plu  *,  »  de  qui  pensei- 
vous  que  parlât  le  Père  éternel?  n'étoit-ce  pas  de  ce  Dieu  revôtu  de 
chair,  qui  paroissolt  tout  resplendissant  aux  yeux  des  apôtres?  Gela 
étant  ain^i,  vous  voyez  bien,  par  une  déclaration  si  authentique,  qu'il 
étend  son  amour  paternel  jusqu'à  l'humanité  dans  son  Fils;  et  qu'ayant 
uni  si  étroitement  la  nature  humaine  avec  la  divine,  il  ne  les  veut  plus 
séparer  de  son  affection.  Aussi  est-ce  là,  si  nous  l'entendons  bien,  tout 
le  fondement  de  notre  espérance,  quand  nous  considérons  que  Jésus, 
qui  est  homme  tout  ainsi  que  nous,  est  reconnu  et  aimé  de  Dieu 
comme  son  Fils  propre. 

Ne  vous  offensez  pas,  si  je  dis  qu'il  y  a  quelque  chose  de  pareil  dans 
l'affection  de  la  sainte  Vierge,  et  que  son  amour  embrasse  tout  ensem* 
ble  la  divinité  et  l'humanité  de  son  Fils,  que  la  main  puissante  de  Dieu 
a  si  bien  unies  :  car  Dieu,  par  un  conseil  admirable,  ayant  jugé  à 
propos  que  la  Vierge  engendrât  dans  le  temps  celui  qu'il  engendre  con- 
tinuellement dans  l'éternité,  il  l'a  par  ce  moyen  associée  en  quelque 
façon  à  sa  génération  étemelle.  Fidèles,  entendez  ce  mystère.  C'est 
l'associer  à  sa  génération,  que  de  la  faire  mère  d'un  môme  Fils  avco 
lui.  Partant,  puisqu'il  l'a  comme  associée  à  sa  génération  éternelle, 
il  étoit  convenable  qu'il  coulât  en  môme  temps  dans  son  sein  quelque 
étincelle  de  cet  amour  infini  qu'il  a  pour  son  Fils  :  cela  est  bien  digne 
de  sa  sagesse.  Comme  sa  providence  dispose  toutes  choses  avec  une 
justesse  admirable,  il  falloit  qu'il  imprimât  dans  le  cœur  de  la  sainte 
Vierge  une  affection  qui  passât  de  bien  loin  la  nature,  et  qui  allât  jus- 
qu'au dernier  degré  de  la  grâce ,  afin  qu'elle  eût  pour  son  Fils  des  sen» 
^ents  dignes  d'une  mère  de  Dieu,  et  dignes  d'un  homme-Dieu. 

Après  cela,  ô  Marie,  quand  j'aurois  l'esprit  d'un  ange,  et  de  la  plus 
sublime  hiérarchie,  mes  conceptions  seroient  trop  ravalées  pour 
comprendre  l'union  [très-parfaite  du  Père  étemel  avec  vous,  c  Dieu 
à  tant  aimé  le  monde,  dit  notre  Sauveur,  qu'il  lui  a  donné  son  Fils 
unique^.  »  Et  en  effet,  comme  remarque  l'apôtre*,  nous  donnant  son 

1.  Matih.  xvn,  s.  — .  2.  jknhdu  m,  lê*  -«  S/  ilom.  w  <^ 
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Fils,  ne  nous  a-t-11  pas  donné  tonte  sorte  de  biens  atee  lalT  qoé  M 
nous  a  fait  paroi  tre  une  affection  si  sincère,  parce  qu'il  noua  l'a  donnC 
comme  maître  et  comme  Sauveur,  l'amour  ineffable  qu'il  avolt  pouf 
vous  lui  a  fait  concevoir  bien  d'autres  desseins  en  votre  faveur.  Il  t. 
ordonné  qu'il  fût  à  vous  en  la  môme  qualité  qu'il  lui  appartient;  €t 
pour  établir  avec  vous  une  société  étemelle ,  il  a  voulu  que  vous  fu8.« 
siez  la  mère  de  son  Fils  unique  y  et  être  le  père  du  vôtre.  0  prodige  I 
6  abîme  de  charité  I  quel  esprit  ne  se  perdrolt  pas  dans  la  considération 
de  ces  complaisances  incomprébensibles  qu'il  a  eues  pour  vous,  depuis 
que  vous  lui  touchez  de  si  près  par  ce  commun  Fils,  le  nœud  InviolA'^ 
ble  de  votre  sainte  alliance,  le  gage  de  vos  affections  mutuelles,  que 
vous  vous  êtes  donné  amoureusement  l'un  à  l'autre  :  lui  plein  d'une 
divinité  impassible;  vous,  revêtue,  pour  lui  obéir,  d'une  chair  mor- 
telle T  Intercédez  pour  nous,  ô  bienheureuse  Marie;  vous  avez  en 
vos  mains,  si  je  l'ose  dire,  la  clef  des  bénédictions  divines.  C'est  votre 
Fils  qui  est  cette  clef  mystérieuse  par  laquelle  sont  ouverts  les  coffres 
du  Père  étemel  :  il  ferme,  et  personne  n'ouvre;  il  ouvre,  et  personne 
ne  ferme  :  c'est  son  sang  innocent  qui  fait  inonder  sur  nous  les  tré- 
sors des  grâces  célestes.  Et  à  quelle  autre  donnera-t-il  plus  de  droit 
sur  ce  sang,  qu'à  celle  dont  il  a  tiré  tout  son  sang?  Sa  chair  est  votre 
chair,  ô  Marie,  son  sang  est  votre  sang;  et  il  me  semble  que  ce 
sang  précieux  prenolt  plaisir  de  ruisseler  pour  vous  à  gros  bouillons 
sur  la  croix,  sentant  bien  que  vous  étiez  la  source  dont  il  découloît.  Au 
reste,  vous  vivez  avec  lui  dans  une  amitié  si  parfaite,  qu'il  est 
impossible  que  vous  n'en  soyez  pas  exaucée.  C'est  pourquoi  votre  dé- 
vot saint  Bernard  a  fort  bonne  grâce,  lorsqu'il  vous  prie  de  parler  au 
cœur  de  Notre-Seigneur  Jésus-Christ  :  «  Loquaturad  cor  Domininostri 
Jesu  Ghristi\  » 

Quelle  est  sa  pensée.  Chrétiens?  qu'est-ce  à  dire,  parler  au  cœur? 
C'est  qu'il  la  considère  a  dans  ce  midi  éternel,  je  veux  dire  dans  les 
secrets  embrassements  de  son  Fils,  »  parmi  les  ardeurs  d'une  charité 
consommée  :  <  In  meridie  sempiterno,  in  secretissimis  amplexîbus 
«  amantissimi  Filii.  »  Il  voit  qu'elle  aime  et  qu'elle  est  aimée;  que  les 
autres  passions  peuvent  bien  parler  aux  oreilles,  mais  que  l'amour 
seul  adroit  de  parler  au  cœur.  Dans  cette  pensée,  n'a-t-il  pas  raison 
de  demander  à  la  Vierge  qu'elle  parle  au  cœur  de  son  Fils  :  «  Loqua^ 
«  tur  ad  cor  Domini  nostri  Jesu  Christ! ?  » 

Combien  de  fois,  ô  Fidèles,  cette  bonne  mère  a-t-elle  parlé  au  cœur 
de  son  bien-aimô?  Elle  parla  véritablement  à  son  cœur,  lorsque,  tou- 
chée de  la  confusion  de  ces  pauvres  gens  de  Cana  qui  manquoient  de 
vin  dans  un  festin  nuptial,  elle  le  sollicita  de  soulager  leur  nécessité. 
Le  Fils  de  Dieu,  en  cette  rencontre,  semble  la  rebuter  de  cette  parole, 
bien  qu'il  eût  résolu  de  la  favoriser  en  effet.  «  Femme,  lui  dit-U,  que 
nous  importe  à  vous  et  à  moi?  mon  heure  n'est  pas  encore  venue*.  » 

i.  Ad  Btat.  Virg.  sêrm,  panegyr,,  d.  7,  int«  Oper  S.  Bernard.,  tom.  il, 
col.  690. 
2.  Joan.  n,  4. 
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Ce  ditean  paroit  bien  rode,  et  tout  autre  que  Karie  aurait  pris  cela 
pour  un  refus  :  je  vois  néanmoins  que,  sans  s'étonner,  elle  donne  ordre 
aux  serviteurs  de  faire  ce  que  le  Sauveur  leur  commandera  :  «  Faites 
tout  ce  qu'il  vous  ordonnera*,  »  leur  dit-elle,  comme  étant  assurée 
qu'il  lui  a  accordé  sa  requête.  D'où  lui  vient,  à  votre  avis,  cette  con- 
fiance,  après  une  réponse  si  peu  favorable?  Chrétiens,  elle  savoit  bien 
que  c'étoit  au  cœur  qu'elle  avoit  parlé;  et  c'est  pour  cette  raison 
qu'elle  ne  prit  pas  garde  à  ce  que  la  bouche  avoit  répondu.  En  effet, 
elle  ne  fut  point  trompée  dans  son  espérance;  et  le  Fils  de  Dieu,  selon 
la  belle  réflexion  de  saint  Jean  Ghrysostome',  jugea  à  propos  d^avan- 
cer  le  temps  de  son  premier  miracle,  à  la  considération  de  sa  sainte 
Mère. 

Prions  donc,  ô  fidèles,  qu'elle  parle  pour  nous  de  la  bonne  sorte 
au  cœur  de  son  Fils  :  elle  y  a  une  fidèle  correspondance  ;  c'est  l'amour 
filial  qui  s'avancera  pour  recevoir  l'amour  maternel,  et  qui  préviendra 
ses  désirs.  Ne  vous  apercevez-vous  pas  que  le  vin  nous  manque  ;  je 
veux  dire  la  charité,  ce  vin  nouveau  de  la  loi  nouvelle,  qui  réjouit  le 
cœur  de  l'homme,  dont  Tâmedes  fidèles  doit  être  enivrée?  De  là  vient 
que  nos  festins  sont  tristes,  que  nous  prenons  avec  si  peu  de  goût  la 
nourriture  céleste  de  la  sainte  parole  de  Dieu  :  de  là  vient  que  nous 
nous  voyons  de  tous  côtés  déchirés  par  tant  de  factions  différentes. 
Dieu,  par  une  juste  vengeance,  voyant  que  nous  refusons  de  nous 
unir  à  sa  souveraine  bonté  par  une  affection  cordiale ,  nous  fait  res- 
sentir les  malheurs  de  m.  Ile  divisions  intestines.  Sainte  Vierge,  impé- 
trez-nous  la  charité,  qui  est  mère  de  la  paix,  qui  adoucit,  tempère  et 
réconcilie  les  esprits.  Nous  avons  une  grande  confiance  en  votre 
faveur;  parce  qu'étant  Mère  de  Dieu,  nous  sommes  persuadés  que 
vous  avez  beaucoup  de  pouvoir;  et  comme  vous  êtes  la  nôtre,  nous 
ne  serons  point  trompés,  si  nous  attendons  quelque  grand  effet  de 
votre  tendresse  :  c'est  ce  qui  me  reste  à  traiter  dans  cette  seconde 
partie. 

SECOND  POINT, 

C'est  avec  beaucoup  de  sujet  que  nous  réclamons  dans  nos  oraisons 
la  très-heureuse  Marie,  comme  étant  la  mère  commune  de  tons  les 
fidèles.  Nous  avons  reçu  cette  tradition  de  nos  pères  :  ils  nous  ont 
appris  que  le  genre  humain  ayant  été  précipité  dans  une  mort  éter- 
nelle par  un  homme  et  par  une  femme.  Dieu  avoit  prédestiné  une 
nouvelle  £t9:  aussi  bien  qu'un  nouvel  Adam,  afin  de  nous  faire  re- 
naître :  et  de  Cf'tte  doctrine,  que  tous  les  anciens  ont  enseignée  d'un 
consentement  unanime,  il  me  seroit  aisé  de  conclure  que,  comme  la 
première  Eve  est  ]a  mère  de  tous  les  mortels,  ainsi  la  seconde,  qui 
est  la  très-sainte  Vierge,  doit  être  estimée  la  mère  de  tous  les  fidèles. 
Ce  que  je  pourrois  confirmer  par  une  belle  pensée  de  saint  Epiptiane^ 

1*  Joan.  5.  —  2.  In  Joan,,  homil.  xxn,  tom.  VUI,  p.  127. 
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qui  assure  «  que  eette  première  Eve  est  appelée  dans  la  Genèse,  Hèrt 
des  vivants,  en  énigme;  c*est-à-dire,  ainsi  qu'il  Texpose  lui-même,  ea 
figure,  et  comme  étant  la  représentation  de  Marie.  »  A  quoi  j*aurois 
encore  à  ajouter  un  passage  célèbre  de  saint  Augustin ,  dans  le  livre  dt 
la  sainte  Virginité,  où  ce  grand  docteur  nous  enseigne  que  la  Vierge^ 
«  selon  le  corps,  est  mèVe  du  Sauveur  qui  est  notre  chef;  et  selot 
l'esprit ,  des  fidèles  qui  sont  ses  membres  :  »  «  Came  mater  capitic 
c  nostri,  spiritu  mater  membrorum  ejus* .  »  Hais  d'autant  que  je  me 
sens  obligé  de  réduire  en  peu  de  mots  ce  que  je  me  suis  proposé  de 
TOUS  dire,  afin  de  laisser  le  temps  qui  est  nécessaire  pour  le  reste  du 
•ervice  divin,  je  passe  beaucoup  de  choses  que  je  pourrois  tirer  des 
saints  Pères  sur  ce  sujet;  et  sans  examiner  tous  les  titres  par  lesquels 
la  sainte  Vierge  est  appelée  à  bon  droit  la  Mère  des  chrétiens,  je  tâ- 
cherai seulement  de  vpus  faire  voir  (et  c'est  à  mon  avis  ce  qui  vous  doit 
toucher  davantage)  qu'elle  est  mère  par  le  sentiment;  je  veux  dire 
qu'elle  a  pour  nous  une  tendresse  véritablement  maternelle*  Pour  le 
comprendre,  vous  n'avez,  s'il  vous  plaît,  qu'à  suivre  ce  raisonnement. 

Ayant  présupposé,  et  sur  la  foi  de  l'Eglise ,  et  sur  la  doctrine  des  Pères, 
encore  que  je  l'aie  seulement  touché  en  passant;  ayant,  dis-je,  pré- 
supposé que  Marie  est  véritablement  notre  mère,  si  je  vous  demandois. 
Chrétiens,  quand  elle  a  commencé  à  avoir  cette  qualité,  tous  me  ré- 
pondriez sans  doute  que  Notre-Seigneur  vraisemblablement  la  fit  notre 
mère,  lorsqu'il  lui  donna  saint  Jean  pour  son  fils.  En  efiiet,  nous  y 
trouvons  toutes  les  convenances  imaginables  :  car  je  vous  ai  avertis 
dès  l'entrée  de  ce  discours,  et  il  n'est  pas  hors  de  propos  de  vous  en 
faire  ressouvenir,  que  saint  Jean  ayant  été  conduit  par  la  main  de 
Dieu  au  pied  de  la  croix,  y  avoit  tenu  la  personne  de  tous  les  fidèles; 
et  j'en  ai  touché  une  raison  qui  me  semble  fort  apparente  :  c'est ,  s'il 
vous  en  souvient,  que  tous  les  autres  disciples  de  Notre-Seigneur  ayant 
été  dispersés,  la  Providence  n'a  voit  retenu  près  de  lui  que  le  bien- 
aimô  de  son  cœur,  afin  qu'il  y  pût  représenter  tous  les  autres,  et  re- 
cevoir en  leur  nom  les  dernières  volontés  de  leur  Maître.  Sur  quoi 
considérant  qu'il  y  a  peu  d'apparence  que  le  Fils  de  Dieu,  dont  toutes 
les  paroles  et  les  actions  sont  mystérieuses,  en  une  occasion  si  impor- 
tante ne  l'ait  considéré  que  comme  un  homme  particulier,  nous  avons 
inféré  y  ce  me  semble  avec  beaucoup  de  raison,  qu'il  s  reçu  la  parole 
qui  s'adresaoit  à  nous  tous,  que  c'est  en  notre  nom  qu'il  s'est  mis  in- 
continent en  possession  de  Marie,  et  par  conséquent  c'est  là  proprement 
qu'elle  est  devenue  notre  mère. 

Cela  étant  ainsi  résolu,  J'a*  une  autre  proposition  n  vous  faire.  D'où 
▼lent,  à  votre  avis,  que  Notie- Seigneur  attend  cette  heure  dernière, 
pour  nous  donner  à  Marie  comme  ses  enfants  T  Vous  me  direz  peut- 
être  qu'il  a  pitié  d'une  mère  désolée  qui  perd  le  meilleur  fils  du  monde, 
et  que,  pour  la  consoler,  il  lui  donne  une  postérité  éternelle.  Cette 
raison  est  bonne  et  solide;  mais  j'en  ai  une  autre  à  vous  dire,  que 
peut-être  vous  ne  désapprouverez  pas.  Je  pense  que  le  dessein  du  Fils 

i.  De  mmeL  vifgiMi,,  n.  6,  tom.  VI,  ooL.  343. 
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de  Dieu  «it  de  Ini  inspirer  pour  nous  dans  cette  rencontre  une  tendrene 
de  mère.  Gomment  cela,  direz-yonsî  nous  ne  Toyons  pas  bien  cette 
conséquence.  Il  me  semble  pourtant,  Chrétiens,  qu'elle  n'est  pas  ex- 
trêmement éloignée.  Marie  étoit  au  pied  de  la  croix,  elle  Toyoit  ce  cher 
Fils  tout  couvert  de  plaies,  étendant  ses  bras  à  un  peuple  incrédule 
et  impitoyable,  son  sang  qui  débordoit  de  tous  cMés  par  ses  yeines 
déchirées  :  qui  pourroit  vous  dire  qu'elle  étoit  l'émotion  du  sang 
maternel?  Non,  il  est  certain,  elle  ne  sentit  jamais  mieux  qu'elle 
ëtoit  mère;  toutes  les  souffrances  de  son  Fils  le  lui  faisoienl  sentir  au 
vit. 

Que  fera  ici  le  Sauveur?  Vous  allez  voir,  Chrétiens,  qu'il  sait  parfai- 
tement le  secret  d^émouvoir  les  afTections.  Quand  T&me  est  une  fois 
prévenue  de  quelque  passion  violente  touchant  quelque  objet,  elle  re- 
çoit aisément  les  mêmes  impressions  pour  tous  les  autres  qui  se  pré- 
sentent. Par  exemple ,  vous  êtes  possédés  d'un  mouvement  de  colère  ; 
il  sera  difficile  que  tous  ceux  qui  approcheront  de  tous,  si  innocents 
qu'ils  puissent  être ,  n'en  ressentent  quelques  effets  :  et  de  là  vient  que, 
dans  les  séditions  populaires,  un  homme  adroit,  qui  saura  mam«r  et 
ménager  avec  art  les  esprits  de  la  populace,  lui  fera  qnelquefbb 
tburiier  sa  fureur  contre  ceux  auxquels  on  pensoît  le  mofiis;  ce  qoi 
rend  ces  sortes  de  mutineries  extrêmement  dangereuses.  Il  en  est  de 
même  de  toutes  les  autres  passions,  parce  que,  T&me  étant  déjà  exd- 
tée,  il  ne  reste  plus  qu*à  l'appliquer  sur  d'autres  objets  :  à  quoi  son 
propre  mouvement  la  rend  extrêmement  disposée. 

C'est  pourquoi  le  Fils  de  Dieu,  qui  avoit  résolu  de  nous  donner  la 
sainte  Yierge  pour  mère,  afin  d'être  notre  frère  en  toute  façon  (ad- 
mirez son  amour.  Chrétiens),  voyant  du  haut  de  sa  croix  combien 
r&me  de  sa  Mère  était  attendrie,  et  que  son  cœur  ébranlé  faisait 
inonder  par  ses  yeux  un  torrent  de  larmes  ambres,  comme  si  cTeût 
été  là  qu'il  feflt  attendue,  il  prit  son  temps  de  lui  dire,  lin  montrant 
saint  Jean  :  «  Femme,  voilà  ton  fils  :  »  «  Ecce  filins  tuus.  »  Fidèles, 
ce  sont  ses  mots;  et  voici  json  sens,  û  nous  le  savons  bien  pénétrer  : 
0  femme,  hii  dit- il,  affligée,  à  qui  un  amour  infortuné  fait  éprouver 
à  présent  jusqu'où  peut  aBer  la  compassion  d'une  mère ,  cette  même 
tendresse  dont  tous  êtes  à  présent  touchée  si  vivement  pour  moi, 
ayez-la  pour  Jean  mon  disciple  et  mon  bien-aimé,  ayez-la  pour  tous 
mes  fidèles,  que  je  tous  recommande  en  sa  personne,  parce  qu'ils 
sont  tous  mes  disciples  et  mes  Men-aimés  :  «  Ecce  fiKus  tuus.  »  De  tous 
dire  combien  ces  paroles,  poussées  du  coeur  du  Fils,  descendirent 
profondément  au  cœur  ée  la  Mère,  et  l'impression  qu'elles  y  firent, 
c'est  une  chose  que  je  n'oserois  pas  entreprendre.  Songez  seulement 
que  celui  qui  parle,  opère  toutes  .choses  par  sa  parole  toute-puis^ 
saute,  qu'elle  doit  aToir  un  effet  merveilleux ,  surtout  sur  sa  sainte 
Mère;  et  que,  pour  lui  donner  plus  de  force,  11  l'a  animée  de  son 
sang,  et  l'a  proférée  d'une  Toix  mourante,  presque  arec  les  derniers 
soupirs  :  tout  cela  joint  ensemble ,  il  n'est  pas  croyable  ce  qu'elle 
étoit  capable  de  faire  d|uas  l'àme  de  la  sainte  Vierge.  Il  n'a  pas  plutôt 
lâché  le  mot  à  saint  Jean  pour  ttd  dire  -qtie  Marie  t^  sa  mêrei  quin- 
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continent  ce  disciple  se  sent  ^possMé  de  toutes  les  affections  d^un  bon 
fils,  et  depuis  cette  heure-là  il  la  prit  chez  lui  :  <c  Et  ex  illâ  horâ 
c  accepit  eam  discipulus  in  sua<.  i>  A  plus  forte  raison,  sa  parole  doit- 
eUe  avoir  agi  sur  l'âme  de  sa  sainte  Ifère ,  et  y  avoir  fait  entrer  bien 
avant  un  amour  extrême  pour  nous ,  comme  pour  ses  véritables 
enfants. 

Il  me  souvient  à  ce  propos  de  ces  mères  misérables  à  qui  on  dé* 
chire  les  entrailles  par  le  fer,  pour  en  tirer  leurs  enfants  au  monde 
par  violence.  Il  vous  est  arrivé  quelque  chose  de  semblable ,  6  bien- 
heureuse Marie  :  c'est  par  le  cœur  que  vous  nous  avez  enfantés,  parce 
que  vous  nous  avez  enfantés  par  la  charité  :  «  Gooperata  est  charitate, 
«  ut  filii  Dei  in  Ecclesiâ  nascerentur,  »  dit  saint  Augustin  *.  Et  j*ose  dire 
que  ces  paroles  de  votre  Fils,  qui  étoient  son  dernier  adieu,  entrërenf 
en  votre  cœur  ainsi  quW  glaive  tranchant,  et  y  portèrent  jusqu'au 
fond,  avec  une  douleur  excessive,  une  inclination  de  mère  pour  tous 
}es  fidèles.  Ainsi  vous  nous  avez,  pour  ainsi  dire,  enfantés  d'un  cœur 
déchiré  parmi  la  véhémence  d'une  affliction  infinie  :  et  toutes  les 
fois  que  les  chrétiens  paroîssent  devant  vos  yeux,  vous  vous  souvenez 
de  cette  dernière  parole,  et  vos  entrailles  s'émeuvent  sur  nous  comme 
sur  les  enfants  de  votre  douleur  et  de  votre  amour  ;  d'autant  plus  que 
vous  ne  sauriez  jeter  sur  nous  vos  regards,  que  nous  ne  représentions 
à  votre  cœur  ce  Pils  que  vous  aimez  tant ,  dont  le  Saint-Esprit 
prend  plaisir  de  graver  la  ressemblance  dans  l'esprit  de  tous  les 
fidèles;  [d'autant  plus]  que  vous  nous  voyez  tout  autant  que  noys 
sommes  de  chrétiens,  tout  couverts  du  sang  du  Sauveur  dont  noua 
sommes  teints  et  blanchis,  et  que  vous  remarquerez  en  nous  ces  mêmes 
linéaments. 

C'est  une  doctrine  que  Je  tiens  des  Ecritures  divines,  et  qui  est 
bien  puissante  pour  nous  exciter  à  la  vertu,  outre  qu'elle  fait  beau- 
coup à  éclaircir  la  vérité  que  je  traite  ;  c'est  pourquoi  il  est  à  propos 
de  vous  la  déduire  :  car  j'apprends  de  l'apôtre  saint  Paul  (et  cette 
doctrine,  ô  Fidèles,  est  bien  digne  de  votre  audience)  que  tous  les 
chrétiens,  dont  la  vie  répond  à  la  profession  qu'ils  ont  faite,  portent 
imprimés  en  leur  âme  les  traits  naturels  et  la  véritable  image  de 
Notre-Seigneur.  Gomment  cela  se  fait-il  ?  certainement  la  manière  en 
est  admirable.  Vivre  chrétiennement,  c'est  se  conformer  à  la  doctrine 
du  Fils  de  Dieu.  Or  je  dis  que  la  doctrine  du  Fils  de  Dieu  est  un  ta-J 
bleau  qui  est  tiré  sur  sa  sainte  vie  :  la  doctrine  est  la  copie,  et  lui-^ 
même  est  l'original  ;  en  quoi  il  diffère  beaucoup  des  autres  docteurs 
qui  se  mêlent  d'enseigner  à  bien  vivre  ;  car  ceux-ci  ne  seront  jamais 
assez  téméraires  pour  former  sur  leurs  actions  les  règles  de  la  bonne 
vie;  mais  ils  ont  accoutumé  de  se  figurer  de  belles  idées,  ils  établis- , 
sent  certaines  règles,  sur  lesquelles  ils  tâchent  eux-mêmes  de  se  com- 
poser. Tout  au  contraire,  le  Fils  de  Dieu  étant  envoyé  au  monde  pour 
y  être  un  exemplaire  achevé  de  la  plus  haute  perfection ,  ses  ensei- 
gnements étoient  dérivés  de  ses  mœurs  :  il  enseignoit  les  choseS| 
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parce  qoll  les  prttiqaoH  ;  fa  parole  n'étoit  qu'une  image  de  sa  oon* 
duite.  Oae  fait  donc  le  Saint-Esprit  dans  l'âme  d'an  bon  chrétien  7  il 
foit  que  rSTangile  est  son  conseil  dans  tous  ses  desseins,  et  l'unique 
fègle  qu'il  regarde  dans  ses  actions.  Insensiblement  la  doctrine  du 
y\\s  de  Dieu  passe  dans  ses  mœurs  :  il  dcTient,  pour  ainsi  dire,  un 
Evangile  TÎTant  :  tout  y  sent  le  Maître  dont  il  a  reçu  les  leçons ,  il  en 
prend  tout  l'esprit;  et  si  vous  pénétriez  dans  l'intérieur  de  sa  con- 
science, TOUS  y  Terriez  les  mêmes  linéaments,  les  mêmes  affections, 
les  mômes  fiiçons  de  faire  qu'en  notre  Sauveur. 

Et  c'est  ce  qui  touche  sensiblement  la  bienheureuse  Marie,  comme 
il  m'est  aisé  de  Péclaircir  par  un  exemple  familier.  Vous  verrez  quel- 
quefois une  mère  qui  caressera  eztraordinairement  un  enfant,  sans 
en  avoir  d'autre  raison,  sinon  que  c'est,  à  son  avis,  la  vraie  peinture 
du  sien.  C'est  ainsi,  dira-t-elle,  qu'il  pose  ses  mains;  c'est  ainsi  qu'il 
porte  ses  yeux;  telle  est  son  action  et  sa  contenance  :  les  mères 
sont  ingénieuses  à  observer  jusqu'aux  moindres  choses.  Et  qu'est-ce 
que  cela,  sinon  comme  une  course,  si  on  [peut]  parier  de  la  sorte ^ 
que  fait  l'affection  d'une  mère,  qui  ne  se  contentant  pas  d'aimer 
son  fils  en  sa  propre  personne,  le  va  chercher  partout  où  elle  peut 
en  découvrir  quelque  chose.  Que  si  elles  sont  si  fort  émues  de 
quelque  ressemblance  ébauchée,  que  dirons -nous  de  Marie,  lors- 
qu'elle voit  dans  l'Ame  des  chrétiens  des  traits  immortels  de  la  parfaite 
beauté  de  son  Fils,  que  le  doigt  de  Dieu  a  si  bien  formés  dans  leur 
âme. 

Mais  il  y  a  plot  :  nous  ne  sommes  pa^  seulement  les  images  vivantes 
du  Fik  de  Dieu,  nous  sommes  encore  ses  membres,  et  nous  compo- 
sons avec  lui  un  corps  dont  il  est  le  chef  ;  nous  sommes  son  corps  et 
sa  plénitude,  comme  enseigne  l'apôtre  :  qualité  qui  nous  unit  de  telle 
sorte  avec  lui,  que  quiconque  aime  le  Sauveur,  il  faut  par  nécessité 
que,  par  le  même  mouvement  d'amour,  il  aime  tous  les  fidèles.  [C'est] 
ce  qui  attire  si  puissamment  sur  nous  les  affections  de  la  sainte  Vierge, 
qu'il  n'y  a  point  de  mère  qui  puisse  aller  à  l'égal;  ce  qui  me  seroit 
aisé  de  vous  faire  voir  par  des  raisonnements  invincibles,  si  je  n'étois 
pressé  de  finir  bientôt  ce  discours  :  et  pour  vous  convaincre,  je  ne 
yeux  seulement  que  vous  en  proposer  en  abrégé  les  principes,  après 
avoir  repassé  légèrement  sur  quelques  vérités  que  J'ai  tâché  d'établii 
dans  ma  première  partie,  dont  il  est  nécessaire  que  vous  ayez  mémoire 
pour  l'intelligence  de  ce  qui  me  reste  â  vous  dire. 

Je  vous  ai  dit,  Chrétiens,  que  la  maternité  de  la  Vierge  n'ayant  point 
d'exemple  sur  la  terre,  il  en  est  de  même  de  Taffection  qu'eUe  a  pour 
son  Fils  :  et  comme  elle  a  cet  honneur  d'être  la  mère  d'un  Fils  qui  n'a 
point  d'autre  père  que  Dieu  ;  de  là  vient  que,  laissant  bien  bin  au- 
dessous  de  nous  toute  la  nature,  nous  lui  avons  été  chercher  la  règle 
de  son  amour  dans  le  sein  du  Père  étemel.  Car  de  même  que  Dieu  la 
Père,  voyant  que  la  nature  humaine  touche  de  si  près  â  son  Fils  uni- 
que, étend  son  amour  paternel  à  l'humanité  du  Sauveur,  et  fait  de  cet 
nonuie-Dieu  l'unique  objet  de  ses  complaisances,  comme  nous  l'avons 
prouvé  par  le  témoignage  des  Ecritures;  ainsi  avons-nous  dit  que  la 
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bienheureuse  Marie  ne  séparoH  plus  la  diTînitô  d'avec  rhumanitô  de 
son  Fils ,  mais  qu'elle  les  embrassoit  en  quelque  façon  toutes  deux  par 
un  même  amour.  Ce  sont  les  vérités  sur  lesquelles  nous  avons  établi 
Funion  de  Marie  avec  Dieu  :  en  voici  «luelQues  autres  qui  vous  feront 
bien  voir  sa  charité  envers  nous. 

Les  mômes  Scritures  qui  m'apprennent  que  Dieu  aime  en  quelque 
façon  par  un  même  amour  la  divinité  et  l'humanité  de  son  Fils,  à 
cause  de  leur  société  inséparable  en  la  penwf  Be  adorable  de  Notre- , 
Seigneur  Jésus-Christ,  m'enseignent  aussi  qu'il  nous  aime  par  le  même  ^ 
amour  qu'il  a  pour  son  Fils  unique  et  bien-aimé,  à  cause  que  nous 
lui  sommes  unis  comme  les  membres  de  son  corps  ;  et  c'est  de  toutes 
les  maximes  du  christianisme  celle  qui  doit  porter  le  plus  haut  nos 
courages  et  nos  espérances.  En  voulez-vous  un  beau  témoignage  dans 
la  bouche  même  de  Notre-Seigneurî  écoutez  ces  belles  paroles  qu'il 
adresse  à  son  Père,  le  priant  pour  nous  :  «  Dilectio,  quft  diiezisti  me, 
in  ipsis  sit,  et  ego  in  eis  '  :  »  «  Mon  Père,  dit-il,  je  suis  en  eux,  parce 
qu'ils  sont  mes  membres;  je  vous  prie  que  l'affection  par  laqueUe  vous 
m'aimez  soit  en  eux.»  Voyez,  voyez,  Chrétiens,  et  réjouissez- vous, 
Notre-Seigneur  craint  que  l'amour  de  son  Père  ne  fasse  quelque  diffé- 
rence entre  le  chef  et  les  membres;  et  connoissez  par  là  combien 
nous  sommes  unis  avee  le  Sauveur,  puisque  Dieu  même,  qui  a 
distingué  tous  les  êtres  par  une  si  aimable  variété,  ne  nous  distingue 
plus  d'avec  lui  et  répand  Tolontiers  sur  nous  toutes  les  douceurs  de 
son  affection  paternelle.  Que  s'il  est  vrai  que  Marie  ne  règle  son  amour 
que  sur  celui  du  Père  éternel,  allez,  6  Fidèles,  allez  à  la  bonne  heure 
à  cette  mère  incomparable;  croyez  qu'elle  ne  vous  discernera  plut 
d'avec  son  cher  Fils  :  elle  vous  considérera  comme  «  la  chair  de  sa 
chair,  et  comme  les  os  de  ses  os,  »  ainsi  que  parle  l'apôtre  *,  comme 
des  personnes  sur  lesquelles  et  dans  lesquelles  son  sang  a  coulé  ;  et 
pour  dire  quelque  chose  de  plus,  elle  vous  regardera  comme  autant 
de  Jésus-Christs  sur  la  terre  :  l'amour  qu'elle  a  pour  son  Fils  sera  la 
mesure  de  celui  qu'elle  aura  pour  vous,  et  partant  ne  craignez  point 
de  l'appeler  votre  mère  ;  elle  a  au  souverain  degré  toute  la  tendresse 
que  cette  qualité  demande. 

C'est,  si  je  ne  me  trompe,  ce  que  je  m'étois  proposé  de  prouver 
dans  cette  seconde  partie  ;  et  je  loue  Dieu  de  ce  qu'il  nous  a  fait  la 
gr&ce  d'établir  une  dévotion  sincère  à  la  sainte  Vierge  ,  sur  des 
maximes  qui  me  semblent  si  chrétiennes.  Mais  prenez  garde  que  ces 
mêmes  raisonnements,  qui  doivent  nous  donner  une  grande  confiance 
sur  l'intercession  de  la  Vierge,  ruinent  en  même  temps  une  confiance 
téméraire  à  laqueUe  quelques  esprits  inconsidérés  se  laissent  aveuglé- 
ment  emporter;  car  vous  devez  avoir  reconnu,  par  tout  ce  discours, 
que  la  dévotion  de  la  Vierge  ne  se  peut  jamais  rencontrer  que  dans 
une  vie  chrétienne.  Et  combien  y  en  a-t-il  qui,  abusés  d'une  créance 
superstitieuse,  se  croient  dévots  à  la  Vierge  quand  ils  s'acquittent  de 
certaines  petites  pratiques,  sans  se  mettre  en  neine  de  corriger  la  U« 
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cence  ni  le  débordement  de  leurs  moBursî  Que  s'il  y  aTOit  quelqu'un 

dans  la  eoxnpagnie  qui  fût  imbu  d  une  si  folle  persuasion,  qu'il  sache, 
qu'il  sache  .que  puisque  son  cœur  est  éloigné  de  Jésus,  Marie  a  en 
exécration  toutes  ses  prières  :  en  vain  tftchei-TOus  de  la  oontenter  de 
quelques  grimaces,  en  Tain  Pappelex-Tous  votre  Mère  par  une  pitié 
simulée.  Quoil  auriez- vous  bien  Tinsolence  de  croire  que  ce  lait  virgi- 
nal dût  couler  sur  des  lèvres  souillées  de  tant  de  péchés?  qu'elle 
voulût  embrasser  l'ennemi  de  son  bieofraiiné  de  ces  mêmes  Ivas  dont 
elle  le  portoit  dans  sa  tendre  enfance?  qu'étant  si  contraire  au  Sauveur, 
elle  voulût  vous  donner  pour  frère  au  buveur?  Plutôt,  plutôt  sachez 
que  son  cœur  se  soulève ,  que  sa  face  se  couvre  de  confusion,  lorsque 
vous  l'appelez  votre  Mère. 

Car  ne  pensez  pas,  Chrétiens,  qu'elle  admette  tout  le  monde  indif- 
féremment au  nombre  de  ses  enfants  :  il  faut  passer  par  une  épreuve 
bien  difficile,  avant  que  de  mériter  cette  qualitéb  Savet^vous  ce  que 
fait  la  bienheureuse  Marie,  lorsque  qoelqu'  un  des  ôdàies  l'appelle  sa 
Mère?  Elle  l'amène  en  présence  de  notre  Sauveur  :  Ça,  dit-eUe,  n 
vous  êtes  mon  fils,  il  faut  que  vous  ressembliez  à  Jésus  mon  bien^ 
aimé.  Les  enfants,  même  parmi  les  hommes,  portent  souvent  impri- 
més sur  leurs  corps  les  objets  qui  ont  possédé  l'imagination  de  leurs 
mères  :  la  bienheureuse  Marie  est  entièrement  possédée  du  Sauveur' 
Jésus  :  c'est  lui  seul  qui  domine  en  son  cœur,  lui  seul  règne  su?  tôui» 
ses  désirs,  lui  seul  occupe  et  entretient  toutes  ses  pensées  :  eDe  ne 
pourra  jamais  croire  que  vous  soyez  ses  enfants,  si  vous  n'avez  en 
votre  ftme  quelques  linéaments  de  son  Fils.  Que  si,  après  vous  avoir 
considérés  attentivement,  elle  ne  trouve  sur  vous  aucun  trait  qui  ait 
rapport  à  son  Fils,  ô  Dieul  quelle  sera  votre  confusion,  lorsque  vous 
vous  verrez  hoftteusemeat  rebutés  devant  sa  faoe^  et  (fu'eUe  vousdéd»*' 
rera  que  n'ayant  rien  de  son  Fils,  et  ce  qui  est  pHus  horrible^  étant 
opposés  à  son  Fils,  vous  lui  êtes  insupportaMss  ! 

Au  contraire,  elle  verra  une  personne  (descendons  daua  quelque 
exemple  particulier)  qui  pendant  les  calamités  publiques,  telles  que 
sont  celles  où  nous  nous  voyons  à  présent,  considérant  tant  de  patvres 
gens  réduits  à  d'étranges  extrémités,  en  ressent  son  &nw  atteltdrie, 
et  ouvrant  son  cœur  sur  la  misère  du  pauvre  p«f  une  compassion  véri- 
table, élargit  en  même  temps  ses  mains  pour  le  soulager  :  0,  dit-elle 
incontinent  en  soi-même,  il  a  pris  cela  de  mon  Fils,  qui  ne  vit  jamais 
de  misérable  y  qu'il  n'en  eût  pitié,  c  J'ai  compassion  de  cette  troupe,  » 
disoit-il  <;|et  en  même  temps  il  leur  faisoit  donner  tout  ce  que  ses 
apôtres  lui  avoient  gardé  pour  sa  subsistance,  qu'il  multiplie  même 
par  un  miracle,  afin  de  les  assister  plus  abondamment.  Elle  verra  un 
jeune  homme  qui  aura  la  modestie  peinte  sur  le  visage;  quand  il  est 
devant  Dieu,  c'est  avec  une  action  toute  recueiliie;  lui  parle-t-on  de 
quelque  chose  qui  regarde  la  gloire  de  Dieu,  il  ne  cherche  point  de 
vaines  défaites,  il  s'y  porte  inoontinent  avec  cœur.  0  qu'il  est  aimable I 
dit  la  bienheureuse  Mario;  ainsi  ét^  mim  Fito  Jitrsqu'il  étoit  €A  sott 

1.  Marc  vm^  2. 
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âge,  toujours  recueilli  devant  Dieu  ;  dè^  l'âga  da  douse  ana^  il  quil- 
toit  ses  parents  et  amis,  pour  aller  vaquer,  disoit-ii,  aux  affaires  de 
don  Père  *.  Surtout  elle  en  verra  quelque  autre  dont  le  soin  principal 
sera  de  conserver  son  corps  et  son  &me  dans  une  pureté  très-entière  ; 
il  n'a  que  de  chastes  plaisirs,  il  n'a  que  des  amoura  innocents;  Jésus 
possède  son  cœur,  il  en  fait  toutes  les  délices.  Parlez-lui  d'uae  parole 
d'impureté,  c'est  Un  coup  de  poignard  à  son  âme  ;  vous  verrez  incon- 
tinent qu'il  s'arme  de  pudeur  et  de  modestie  contre  de  telles  proposi- 
tions. Voilà,  Chrétiens,  voilà  un  enfant  de  la  Vierge  :  comme  elle  s'en 
réjouit  I  comme  elle  s'en  glorifie  l  comme  elle  en  triomphe  t  avec 
queHe  poie]  elle  le  présente  à  sont  hien-almé,  qui  est  par-dessus  toutes 
choses  passionné  pour  les  âmes  pures  I 

C'est  pourquoi  excitez-vous,  Chrétiens»  à  l'amour  de  la  pureté;  vous 
particulièrement  qu'une  sainte  affection  poux  Marie  a  attirés  dans 
une  société  qui  s'assemble  sous  son  nom,  pour  se  peifeetionner  dans 
la  vie  chrétienne.  C'est  votre  zèle  qui  a  aujourd'hui  orné  ce  tempto 
sacré,  dans  lequel  nous  célébrons  les  grandeurs  de  la  majesté  divine^ 
Mais  considérez  que  vous  avez  un  autre  temple  à  parer,  dans  lequel 
Jésus  habite,  sur  lequel  le  Saint-Esprit  se  repose^  Ce  sont  vos  corps, 
mes  chers  Frères,  que  le  Seigneur  a  sanctifiés,  a&i  que  vous  eussiez 
du  respect  pour  eux  ;  sur  lesquels  il  a  versé  son  sang,  afin  que  vous 
les  tinssiez  nets  de  toute  souillure  ;  qu'il  a  consacrés,  pour  en  faire  les 
temples  vivants  de  son  Saint-Esprit,  afin  que  les  ayant  ornés  en  ce 
monde  d'innocence  et  d'intégrité,  il  les  omàt  en  l'autre  d'immortalité 
et  de  glofre. 


SBRMON  POUR  LE  DIMANCHE  DBS  RAMEàDX  ». 


Per  patientîam  curâmes  ad  propositum  nobis  eertamen,  aspicientes 
in  aii6tor«n  fidei  Dostiw  et  oofusummal&rêm  Jesum. 

Courons  par  la  patience  au  combat  qui  noua  P9i  propeatf,  jetant 
Ui  yeux  sur  Jésus ,  V  auteur  et  h  consommateur  de  notre  foi. 
Hebr.  xu.  12. 

Voici  les  jours  salutaires  où.  Ton  érigera  le  Calvaire  dana  tous  nos 
lemples,  ofl  nous  verrons  couler  les  ruisseaux  de  sang  de  toutes  lea 
plaies  du  Fils  de  Dieu,  où  l'Église  représentera  si  vivemwt,  par  ses 
shants,  par  ses  paroles  et  par  ses  mystères,  celui  de  sa  passion  dou* 
loureuse,  qu'il  n'y  aura  aucun  de  ses  enfants  à  qui  noua  ne  puissions 

i.  Luc.  n,  49.  ■"         *. 

2.  Deuxième  Sermon  pour  le  dimsnche  des  Rameaux,  sur  la  nécessité  dei 
Boufinranoet.  \    '      '     . 
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dire  oe  que  l'apôtre  diaoit  aux  Galates*  :  que  Jésus-Cbrist  à  été  oru- 
eifié  devant  ses  yeux.  Elle  commence  aujourd'hui  à  lire  dans  Taction 
de  son  sacrifice  l'histoire  de  la  passion  de  son  Rédempteur  :  commen- 
çons aussi  dés  ce  premier  jour  à  nous  en  remplir  tellement  Pesprity 
que  nous  n*en  perdions  jamais  la  pensée  pendant  ces  solennités  pleines 
d'une  douleur  qui  console,  et  d'une  tristesse  si  douce,  que,  pour  peu 
qu'on  s'y  abandonne,  elle  guérit  toutes  les  autres. 

Parmi  ces  spectacles  de  mort  et  de  croix  qui  s'offrent  à  notre  vue , 
le  chrétien  sera  bien  dur,  s'il  ne  suspend,  du  moins  durant  quelques 
jours,  ce  tendre  amour  des  plaisirs,  pour  se  rendre  capable  d'enten- 
dre combien  les  peines  de  Jésus-Christ  lui  rendent  nécessaire  l'amour 
des  souffrances.  C'est  pourquoi  j'ai  différé  jusqu'à  ces  saints  jours  à 
vous  proposer  dans  cette  chair  cette  maxime  fondamentale  de  la  piété 
chrétienne.  Il  m'a  semblé.  Chrétiens,  que  pour  vous  entretenir  a^ec 
efficace  d'une  doctrine  si  dure,  si  contraire  aux  sens,  si  considérable 
à  la  foi ,  et  si  peu  gofitée  dans  le  siècle  où  l'on  n'étudie  rien  avec  plus 
de  soin  que  l'art  de  vivre  avec  volupté,  il  falloit  attendre  le  temps  dans 
lequel  Jésus-Christ  lui-même  nous  prêche  à  la  croix;  et  j'ai  cru  que  je 
parlerois  foiblement,  si  ma  voix  n'étoit  soutenue  par  celle  de  Jésus 
mourant,  ou  plutôt  par  le  cri  de  son  sang,  «  qui  parle  mieux,  dit  saint 
PauP,  et  plus  fortement  que  celui  d'Âbel.  » 

Servons-nous  donc.  Chrétiens,  de  cette  occasion  favorable,  et  tâ- 
chons d'imprimer  dans  les  cœurs  la  loi  de  la  patience,  qui  est  le  fon- 
dement du  christianisme.  Mais  ne  soyons  pas  assez  téméraires  pour 
entreprendre  un  si  grand  ouvrage ,  sans  avoir  imploré  le  secours  du 
ciel  par  l'intercession  de  Marie  :  «  Âve ,  Maria.  » 

Dans  les  paroles  que  j'ai  rapportées  pour  servir  de  sujet  à  ce  dis- 
cours, vous  aurez  remarqué,  îlessieurs,  que  saint  Paul  nous  propose 
un  combat  auquel  nous  devons  courir  par  la  patience;  et  en  même 
temps  il  nous  avertit  de  jeter  les  yeux  sur  Jésus,  l'auteur  et  le  con- 
sommateur de  notre  foi;  c'est-i-dire,  qui  Tinspire  et  qui  la  couronne, 
qui  la  commence  et  qui  la  consomme,  qui  en  pose  le  fondement  et  qui 
lui  donne  sa  perfection.  Ce  combat,  dont  parle  l'apôtre,  est  celui  que 
nous  devons  soutenir  contre  les  afflictions  que  Dieu  nous  envoie  :  et 
pour  apprendre  l'ordre  d'un  combat  où  se  décide  la  cause  de  notre 
fralut,  l'apôtre  nous  exhorte,  de  la  part  de  Dieu,  à  regarder  Jésus^ 
Christ,  mais  Jésus-Christ  attaché  en  croix  :  car  c'est  là  qu'il  veut  ar- 
rêter nos  yeux,  et  il  s'en  explique  lui-même  par  ces  paroles  :  «  Jetez, 
dit-iP,  les  yeux  sur  Jésus,  qui,  s'étant  proposé  la  joie,  a  soutenu  la 
mort  de  la  croix,  après  avoir  méprisé  la  confusion  :  »  «  Qui  proposito 
«si M  gaudio  sustinuit  crucem,  confusione  contemptà.  » 

De  là  nous  devons  conclure,  que  pour  apprendre  l'ordre,  la  con- 
duite, les  lois,  en  un  mot,  de  ce  combat  de  la  patience,  l'école  c'est 
le  Calvaire,  le  mattre  c'est  Jésus-Christ  crucifié  :  c'est  là  que  nous 
renvoie  le  divin  apôtre.  Suivons  son  conseil;  allons  au  Calvaire;  ooa- 
sidérons  attentivement  ce  qui  s'y  passe. 

^^  1.  Ool.  m,  t. — 8.  fitb.  xn,  sà.  «- 1.  nid.,  S. 
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Le  grand  objet ,  Chrétiens,  qui  s'y  présente  d'abord  à  la  vue,  c'est 
le  supplice  de  trois  hommes.  Voici  un  mystère  admirable  :  «  Nous 
▼oyons,  dit  saint  Au^stin*,  trois  hommes  attachés  à  la  croix;  un  qui 
donne  le  salut,  un  qui  le  reçoit,  un  qui  le  perd  :  »  «  Très  erant  in 
«  cruce  :  unus  salvator,  alius  salvandus,  alius  damnandus.  »  Au  milieu 
Tauteur  de  la  gr&ce  :  d'un  côté  un  qui  en  profite,  de  l'autre  côté  un 
qui  la  rejette.  Au  milieu  le  modèle  et  l'original  :  d'un  côté  un  imitateur 
fidèle,  et  de  l'autre  un  rebelle  et  un  adversaire  sacrilège.  D'un  côté 
un  qui  endure  avec  soumission,  de  l'autre  un  qui  se  révolte  jusque 
sous  la:  verge.  Un  juste,  un  pécheur  pénitent,  et  un  pécheur  endurci  : 
un  juste  souffre  volontairement,  et  il  mérite  par  ses  souffrances  le 
salut  de  tous  les  coupables;  un  pécheur  souffre  avec  soumission  et  se 
convertit,  et  il  reçoit  sur  û  croix  l'assurance  du  paradis;  un  pécheur 
souffre  comme  un  rebelle,  et  il  commence  son  enfer  dès  cette  vie. 
Discernement  terrible  et  diversité  surprenante  !  Tous  deux  sont  en  la 
croix  avec  Jésus-Christ,  tous  deux  compagnons  de  son  supplice;  mais, 
hélas  !  il  n'y  en  a  qu'un  qui  soit  compagnon  de  sa  gloire.  Voilà  le 
spectacle  qui  nous  doit  instruire.  Jetons  ici  les  yeux  sur  Jésus,  l'auteur 
et  le  consommateur  de  notre  foi,  nous  le  verrons,  Chrétiens,  dans 
trois  fonctions  remarquables.  Il  souffre  lui-môme  avec  patience,  il 
couronne  celui  qui  souffre  selon  son  esprit,  il  condamne  celui  qui 
souffre  dans  l'esprit  contraire.  Il  établit  la  loi  de  souffrir,  il  en  cou* 
ronne  le  droit  usage ,  il  en  condamne  l'abus.  C'est  ce  qu'il  nous  faut 
méditer;  parce  que  si  nous  savons  entendre  ces  choses,  nous  n'avons 
plus  rien  à  désirer  touchant  les  souffrances. 

En  effet,  nous  pouvons  réduire  à  trois  chefs  ce  que  nous  devons 
savoir  dans  cette  matière  importante  :  quelle  est  la  loi  de  souffrir,  de 
quelle  sorte  Jésus-Christ  embrasse  ceux  qui  s'unissent  à  lui  parmi  les 
souffrances,  quelle  vengeance  il  exerce  sur  ceux  qui  ne  s'abaissent  pas 
sous  sa  main  puissante,  quand  il  les  frappe  et  qu'il  les  corrige;  et  le 
Fils  de  Dieu  crucifié  nous  instruit  pleinement  touchant  ces  trois  points. 
Il  nous  apprend  le  premier  en  sa  divine  personne,  le  second  dans  la 
fin  heureuse  du  larron  si  saintement  converti,  le  troisième  dans  la 
mort  funeste  de  son  compagnon  infidèle.  Je  veux  dire  que  comme  il 
est  notre  original,  il  nous  enseigne,  en  souffrant  lui-même,  qu'il  y  a 
nécessité  de  souffrir  :  il  fait  voir,  dans  le  bon  larron,  de  quelle  bonté 
paternelle  il  use  envers  ceux  qui  souffrent  comme  ses  enfants  :  enfin 
il  nous  montre,  dans  le  mauvais,  quels  jugements  redoutables  il 
exerce  sur  ceux  qui  souffrent  comme  des  rebellles.  Apprenons  aujour- 
d'hui, Messieurs,  apprenons  de  ces  trois  patients,  dont  la  cause  est  si 
différente,  trois  vérités  capitales.  Contemplons,  dans  le  patient  qui 
souffre  étant  juste ,  la  nécessité  de  souffrir  imposée  à  tous  les  coupables  ; 
apprenons  du  patient  qui  se  convertit,  l'utilité  des  souffrances  portées 
avec  soumission  ;  voyons  dans  le  patient  endurci  la  marque  certaine  de 
réprobation  dans  ceux  qui  souffrent  en  opiniâtres  :  et  comme  ces  trois 
vérités  enferment,  si  je  ne  me  trompe,  toute  la  doctrine  chrétienne 

1.  In  p«.  xxxiv,  sorm  n  n.  U  tom.  IV,  ooL  28S« 
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tOB^aot  Jet  nuAnoDOis,  j'«b  ferai  aussi  1»  partage  et  tant  la  M^et  de 
6e  discours. 


PfffiKISR  FOIHT. 

G*ëtoH  II  Tolonté  du  Pare  céleste  que  jes  «ois  des  chr4tieii8  fussent 
tentée  prenrièrement  en  Jésus^hriat.  Noue  devons  être  formés  sel^tt 
PSvaugile  ;  mais  rSvaafile  a  été  formé  sar  hii-méma.  c  II  a  fait,  dit 
PËcriture',  avant  que  de  parler  :  »  il  à  pratiqué  premièremeDt  ce  qu'il 
a  prescrit;  si  bien  que  sa  panHe  est  bien  notre  loi;  mais  la  loi  primi- 
tive, c'est  sa  sainte  i^ie.  à  est  notre  maitre  et  notre  docteur,  mais  il 
e^t  premièrement  notre  modèle^ 

Pour  entendre  solideiDent  cette  Térité  fondamentale,  il  faut  remar- 
quer, arant  toutes  choses^  que  le  grand  mystère  du  ehnstiauisme, 
c'est  qu'un  Dieu  a  Touhi  reesembler  aux  hommes,  afin  d'inpoeer  aua 
bommes  la  loi  de  lui  ressembler,  il  a  voulu  noue  imiter  dans  la  vérité 
de  notre  nature,  afin  que  nous  Fimitaseicns  dans  la  sainteté  de  ses 
mœurs  :  il  a  pris  notre  cbair,  afin  que  nous  prissions  son  esprit  :  en- 
fin nous  avons  été  son  modèle  dana  le  mystère  de  l'ineamation,  afin 
qu'il  fût  le  nôtre  dans  toute  la  soite  de  sa  vie,  «  Soyone,  dit  saint 
Grégoire  de  Nazianze',  semblables  à  Jésus-Christ,  paroe  qu'il  a  voulu 
être  semblable  à  nous  :  devenons  des  dieui  pour  l'amovr  de  l»i,  parce 
qu'il  a  voulu  devenir  bomme  pour  l'amaur  de  nous  :  »  «  Simue  ut 
c  Gbristus,  quoniam  Gbristas  quoque  sicut  nos  :  efficiamurdii  propter 
«  ipsum,  quoniam  ipse  quoque  propter  nos  boano.  »  Voilà  on  grand 
jour  qui  se  découvre  pour  établir  la  vérité  que  je  prècbe,  qui  est  la 
nécessité  des  souffrances  :  mais  il  nous  importe,  Meeineur»,  qu'elle 
soit  étaMie  sur  des  fondements  fsébranlables;  et  jamais  liane  serait 
tels,  si  nous  ne  les  oberchons  dans  les  Écritures. 

Que  dans  le  mystère  de  Tincarnation  le  Fils  de  Dieu  nous  ait  re- 
gardés comme  son  modèle,  je  l'ai  appris  de  saint  Paul  dans  la  divine 
fipître  aux  Hébreux.  «  Il  a  dû,  dit  cet  apètre  des  Gentils*,  se  rendre 
en  tout  semblable  &  see  frères  :  *  «  Debuit  per  omnia  fratribus,  ^nti- 
c  tari  ;  3»  et  encore  en  termes  plus  clairs  :  «  Parce  que  les  hommes, 
dit-il <,  étoient  composés  de  cbair  et  de  sang,  lui  aussi  sembiablement, 
<c  similiter,  »  a  voulu  participer  fc  Tun  et  à  l'autre  :  *  «  Quia  ergo 
c  pueri  communicaverunt  carni  et  sangufni,  et  fpse  similiter  partici- 
«  pavit  eisdem.  » 

Tous  voyez  donc  manife^ment  que  le  F!ls  de  Dieu,  en  venant  tu 
monde,  a  voulu  nous  regarder  comme  son  modèle  dans  sa  bienheu- 
reuse incarnation.  Mais  pounqtioi  cela.  Chrétiens,  si  ce  n'est  pour 
être  à  son  tour  notre  original  et  notre  exemplaire?  Car  comme  il  est 
natarel  aux  hommes  de  recevoir  quelque  impression  de  ce  qu'ils  voient, 
ayant  trouvé  parmi  nous  un  Dieu  qui  à  vouFu  nous  être  semblable, 
nous  devons  désormais  être  convaincus  que  nous  n'avons  plus  à  choisir 

1.  Act.  I,  1.  —  a.  Orat  xu,  n.  a,  tem.  i,  pag.  «74.  —  8.  Heb,  n,  i7. 
4.  Ibid..  t4. 
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an  an^  modèls.  «  Il  n'a  pas  pris  les  anges  ^  mais  il  a  pris  la  postérité 
d^Uirahami,  »  pour  plusieurs  raisons,  je  le  sais;  mais  celle-ci  n'est 
pas  la  moins  importante  :  <  11  n*a  pas  pris  les  anges ,  »  parce  qu'il  n'a 
pas  voulu  donner  un  modèle  aux  anges  :  «  il  a  pris  la  postérité  d'A- 
braham^ »  parce  qu'il  a  voulu  servir  d'exemplaire  à  la  race  de  ce  pa- 
triarclie;  «  non  à  sa  race  selon  la  chair,  jnais  à  la  race  spirituelle  qui 
devoit  suivre  les  vestiges  de  sa  foi,  *  comme  dit  le  même  apôtre  en 
un  autre  lieu';,  e'est-à^dira,.  si  novs  l'entendons^  aux  enfants  de  ia 
nouveUe  alliance. 

Par  ecrnséquent^  Chrétiens,  nojos  avons  en  Jésus-Christ  une  loi  vi-- 
vante,  et  une  règle  animée>  Celui- ISi  ne  veut  pas  être  chrétien,  qui  ne 
veut  pas  vivre  comme  J^sns-Christ,  C'est  pourquoi  toute  l'Ëcriture  nous 
prêche  que  sa  vie  et  ses  actions  sont  notre  exemple  :  jusque-là  qu'il  ne 
nous  est  penni»  d'imiter  les  saints  qu'autant  qu'ils  Odat  imité  Jésus- 
Christ;  et  jamais  saint  Paul  n'auroit  osé  dire  avec  cette  liberté  apos- 
tolique :  «  So^  mes  imitateurs^  »  s'il  n'avoit  en  même  temps  ajouté, 
«  cemme  jeie  suis  de  Jésus-Chr^t  :  »  «  Imitatores  mei  estote,  sicut 
«  et  ego  Christi^^  »  £t  aux  Thessaleniciens  :  «  Vous  êtes  devenus  nos 
imitateurs  :  »  «  Imitatores  nostri  facti  estis,  »  «  et  aussi,  ajoute-t-Uy 
de  Notre-Seigneur,  »  «  et  Domini^  :r  afin  de  nous  faire  entendre  que^ 
quelque  giand  exemplaire. ftue  se  propose  la  vie  chrétienne,  elle  n'est 
pa»  ^oore.  digi^  de  ce  nom)  jusqu'à  ce  qu'elle  âe  forme  sur  Jésus^ 
Christ  même.     . 

.£t  ne  voua  petsuadez  pa»  que  je  vous  propose  en  ce  lieu  une  entre* 
prise  impossible  ;  car  dans  en  original  de  peinture  on  considère  deux 
choses  1  Àa  perfe«IÂen>  et  lee  traits.  La  copie,  pour  être  fidèle ,  doit  imi* 
tel  toQs  les  .tmils  ;  mai^  il  ne  faut  pas  espéror  qu'elle  en  .égale  la.  per- 
fection Ainsi  je  ne  vous  dis  pas  que;  vous  puissiez  atteindre  jamais  à 
laperfectien  de  Jésus  ;r  il  y  a  un  degré  seprême,  qui  eet  toujours 
viibné  à  la  dignité  d'exemplai?e  :  meM^  je^  dis  que  vous  le  devez  copier 
dwa  les  mtokee  traite^  q^^  vous  devez  pratiquer  les  mémee choses;  et 
en  voici  ift  raisen  dans  la  coffséqueihce  des  mèmea  principes  :  c'est 
que  nous:  devons  suivre^  autant  quiL  se  peut,  en  ressemblant  au  Sao- 
veuf ,  k  règle  qu'il  a  suivie  en  novie  ressemblant.  Il  s'est  rendu  en  tout 
semblable  à^ses  frètes;  ses  frère»  doivent  en  tout  lui  être  semblables. 
«A  rei:$eiKioB4upé<^é,  il  a  pris,  ditVap<^reS  toutes  nosfoiblesses;» 
nous  devens  {«endre  par  conséquent  taules  ses  vertus  :  il  s^est  revêtu 
en  vérité  derintégrité  de  notns  chair;  et  nou»  devene  nous  revêtir  en 
v^té,  autant  qu'il  est  permis,  à  âes.hoaimee,  de  la  plénitude  de  son 
esprit  j  «  parce  que,  comme  dit  l'apôtre*^  celui  qui  n'a  pas  l'esprit  de 
Jésus-Christ^  il  n'e^pas  des  siens:  «  «  Sirquis  autem  spiritum  Christi 
•  non  habet^  hic  non  est  ejus.  ». 

Il  reste  maintenant  que  nous  méditions  quel  est  eet  esprit  de  Jésus: 
mai»  si  peOf  que  nous  consultions  rficriture  sainte^  nous  temarquerons 
«isèmeat  que  l'esprit  du  Sauveur  Jésus  est  un  esprit  vigeUieux^  qui 
.  '  '  ■  ■  •  -  ■        .     ■ 
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M  Dotirht  de  douleurs,  et  qui  fait  ms  délioes  des  afflictions.  C'est 
pourquoi  il  est  appelé  par  le  saint  prophète  :  «  Homme  de  douleurs, 
et  qui  sait  ce  que  c'est  que  l'infirmité  :  »  «  Virum  dolorum,  et  seien- 
«  tem  infirmitatem*.  »Ne  diriez-vouspas,  Chrétiens,  que  cette  sagesse 
éternelle  s'est  réduite,  en  Tenant  au  monde,  à  ne  savoir  plus  que  les 
afflictions?  H  parle,  si  je  ne  me  trompe,  de  cette  science  que  l'école 
ippelle  expérimentale;  et  il  veut  dire,  si  nous  Tentendons,  que 
^armi  tant  d'objets  divers,  qui  s'offrent  de  toutes  parts  à  nos  sens, 
Jésus- Christ  n'a  rien  goûté  de  ce  qui  est  doux;  il  n'a  voulu  savoir  par 
fxpérieoce  que  ce  qui  étoit  amer  et  ficheux,  les  douleurs  et  les  peines  : 
«  Virum  dolorum  et  scientem  infirmitatem;  »  et  c'est  pour  cette  raison 
qu'il  n'y  a  aucune  partie  de  lui-même  qui  n'ait  éprouvé  la  rig[ueur  de 
quelque  supplice  exquis,  parce  qu'il  vouloit  profiter  dans  cette  terrible 
science  qu'il  étoit  venu  apprendre  en  ce  monde,  je  veux  dire  la 
science  des  infirmités  :  <  Virum  dolorum  et  scientem  infirmitatem.  » 

Kt  certainement,  âmes  saintes,  il  est  tellement  véritable  qu'il  n'est 
né  que  pour  endurer,  et  que  c'est  là  tout  son  emploi,  tout  son  exercice, 
qu'aussitôt  qu'il  voit  arriver  la  fin  de  ses  maux,  il  ne  veut  plus  après 
cela  prolonger  sa  vie.  Je  n'avance  pas  ceci  sans  raison,  et  il  est  aisé 
de  nous  en  convaincre  par  une  circonstance  considérable ,  que  saint 
Jean  a  remarquée  dans  sa  mort,  comme  témoin  oculaire.  Oet  Homme 
de  souffrances  étant  h  la  croix  tout  épuisé,  tout  mourant,  considère 
qu'il  a  enduré  tout  ce  qui  étoit  prédit  par  les  prophéties,  à  la  réserve 
du  breuvage  amer  qui  lui  étoit  promis  dans  sa  soif  :  il  le  demande 
avec  un  grand  cri,  ne  voulant  pas  laisser  perdre  une  seule  goutte  du 
calice  de  sa  passion.  «  Jésus  voyant  que  tout  étoit  accompli,  afin  qu'une 
parole  de  TScriture  ffit  encore  accomplie,  dit  :  J'ai  soif  :  s  «  Sdens 
c  Jésus  quia  consummata  sunt,  ut  consummaretur  Scriptura,  dixit: 
«  Sitlo*.  »  Et  après  cette  aigreur  et  cette  amertume,  dont  ce  Juif  im- 
pitoyable arrosa  sa  langue;  après  ce  dernier  outrage,  dont  la  haine 
insatiable  de  ses  ennemis  voulut  encore  le  persécuter  dans  son  agonie; 
voyant  dans  les  décrets  étemels  qu'il  n'y  a  plus  rien  à  souffrir  :  C'en 
est  fait,  dit-il,  «  tout  est  consommé,  »  «  Consummatum  est*  :  »  je  n'ai 
plus  rien  à  faire  en  ce  monde.  Allez,  homme  de  douleurs,  et  qui  êtes 
venu  apprendre  nos  infirmités;  il  n'y  a  plus  de  souffrances  dont  vous 
ayez  désormais  à  faire  l'épreuve;  votre  science  est  consommée,  vous 
avez  rempli  jusqu'au  comble  toute  la  mesure,  vous  avez  fourni  toute 
la  carrière  des  peines;  mourez  maintenant  quand  il  vous  plaira,  il  est 
temps  de  terminer  votre  vie.  Et  en  effet,  aussitôt,  «  baissant  la  tête, 
il^ndit  son  âme  :  »  «  Et  indinato  caplte  tradidit  spiritum^;  »  mesu- 
rant la  durée  de  sa  vie  mortelle  k  celle  de  ses  souffrances. 

Vous  êtes  attendris.  Messieurs;  mais  ajoutons  encore  oomme  un 
dernier  trait ,  pour  vous  fkire  connottre  toute  l'étendue  de  l'ardeur 
qu'il  a  de  souffrir,  c'est  qu'il  a  voulu  endurer  beaucoup  plus  que  ne 
demàndoit  la  rédemption  de  notre  nature;  et  en  voici  la  raison.  S'il 
s^étoit  réduit  à  souffrir  ce  que  la  nécessité  d'expier  nos  crimes  exigeoit 
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de  sa  patience  y  il  ne  nous  auroit  pas  donné  l'idée  toute  entière  de  Tes- 
time  qu'il  fait  des  afflictions  ;  et  nous  aurions  pu  soupçonner  qu'il  lef 
auroit  regardées  plutôt  comme  un  mal  nécessaire  que  comme  un  biei 
désirable.  Cest  pourquoi  il  ne  lui  sufftt  pas  de  mourir  pour  nous,  eC 
de  payera  son  Père,  par  ce  sacrifice,  ce  qu'exigeoit  sa  juste  ven^i 
geance  de  la  victime  publique  de  tous  les  pécheurs;  non  content  d'ac 
quitter  ses  dettes,  il  songe  aussi  à  ses  délices,  qui  sont  les  soufiTrancesf 
et,  comme  dit  admirablement  ce  célèbre  prêtre  de  Garthage,  c  il  toiC 
se  rassasier,  avant  que  de  mourir,  par  le  plaisir  d'endurer  :  »  «  Sagi- 
«  nari  voluptate  patientias  discessurus  volebat^  »  Ne  diriez-TOUs  pas. 
Chrétiens,  que,  selon  le  sentiment  de  ce  grand  homme,  toute  la  vie 
du  Sauveur  étoit  un  festin,  dont  tous  les  mets  étoient  des  tourments, 
festin  étrange  selon  le  siècle,  mais  que  Jésus  a  trouvé  digne  de  son 
goût.  Sa  mort  suffisoit  pour  notre  salut;  mais  sa  mort  ne  suffisoit  pas 
à  cette  avidité  de  douleurs,  à  cet  appétit  de  souffrances  :  il  a  fallu  y 
joindre  les  fouets,  et  cette  sanglante  couronne  qui  perce  sa  tète,  et  ce 
cruel  appareil  de  supplices  presque  inconnus,  peines  nouvelles  et 
inouïes;  afin,  dit  TertuUien,  qu'il  mourût  rassasié  pleinement  de  lavo-  ' 
lupté  de  souffrir:  «Saginari  voluptate  patientis  discessurus  Tolebat  > 
Et  bien!  Messieurs,  la  loi  des  souffrances  vous  semble-t-eUe  écrite 
sur  notre  modèle  en  des  caractères  assez  visibles?  Jetea,  jetez  les 
yeux  sur  Jésus,  l'auteur  et  le  Consommateur  de  notre  foi,  durant  ces 
jours  salutaires  consacrés  à  la  mémoire  de  sa  passion;  regardec-Ie 
parmi  ses  souffrances.  Chrétiens,  c'est  de  ses  blessures  que  tous  êtes 
nés  :  il  tous  a  enfantés  à  la  vie  nouvelle  parmi  ses  douleurs  immenses; 
et  la  grâce  qui  vous  sanctifie,  et  l'esprit  qui  vous  régénère,  est  coulé 
sur  TOUS  avec  son  sang  de  ses  veines  cruellement  déchirées.  Enfants 
de  sang,  enfants  de  douleur,  quoil  vous  pensez  vous  sauver  parmi  les 
délices  I  On  se  fait  un  certain  art  de  délicatesse  ;  on  en  affecte  même 
plus  qu'on  n'en  ressent.  Cest  un  air  de  qualité  de  se  distinguer  da 
vulgaire,  par  un  soin  scrupuleux  d'éviter  la  moindre  incommodité, 
cela  marque  qu'on  est  nourri  dans  un  esprit  de  grandeur.  0  corruption 
des  mœurs  chrétiennes  1  quoi  !  est-ce  que  vous  prétendez  au  salut, 
sans  porter  imprimé  sur  vous  le  caractère  du  Sauveur?  N'entendes- 
vous  pas  l'apôtre  saint  Pierre,  qui  vous  dit  qu'il  «  a  tant  souffert  afin 
que  vous  suiviez  son  exemple,  et  que  vous  marchiez  sur  ses  pas'  T  > 
ITentendez-vous  pas  saint  Paul,  qui  vous  prêche  qu'il  «  faut  être  con- 
figuré à  sa  mort,  afin  de  participer  à  sa  résurrection  glorieuse  :  » 
«e  Conflguratus  morti  ejus,  si  quomodo  occurram  ad  resurrectionem 
c  qusB  est  ex  mortuis*?  »  Hais  n'entendez-voos  pas  Jésus-Christ  lui- 
même  qui  vous  dit  que,  pour  marcher  sous  ses  étendards,  il  faut  se 
résoudre  à  porter  sa  croix  *,  comme  lui-même  a  porté  la  sienne  T  Et  en 
voici  la  raison,  qui  nous  doit  convaincre  si  nous  sommes  entrés  oomme 
il  fout  en  société  avec  Jésus-Christ.  Ne  voyez- vous  pas.  Chrétiens,  que 
l'ardeur  qu'il  a  de  souffrir  n'est  pas  satisfaite,  sll  ne  souffre  dans  tout 
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son  corps  et  dans  tous  ses  meml>res7  Or  ô'est  nous  qui  aommM  son 
corps  et  ses  membres  :  «  Nous  sommes  la  chair  de  sa  chair,  et  les  os 
de  ses  os,  »  comme  dît  l'apdtre^  Et  c'est  pourquoi  le  même  saint 
Paul  ne  craint  point  de  dire*  qu'il  mangue  quelque  chose  de  consi* 
dérable  à  la  passion  de  Jésus-Christ,  s'il  ne  souffre  dans  tous  les 
membres  de  son  corps  mystique,  comme  il  a  voulu  endurer  dans  toutes 
les  parties  du  corps  naturel. 

Entendons,  Messieurs,  un  si  grand  mystère  :  entrons  profondément 
dans  cette  pensée.  Jésus-Christ  souffrant  nous  porte  en  lui-même  : 
nous  sommes,  si  je  l'ose  dire,  plus  son  corps  que  son  propre  corps, 
plus  ses  membres  que  ses  propres  membres.  Quiconque  a  l'esprit  de 
la  charité  et  de  la  communication  chrétienne  entend  bien  ce  que  je 
yeux  dire.  Ce  qui  se  fait  en  son  divin  cOrps,  c'est  la  figure  réelle  de 
ce  qui  se  doit  accomplir  en  nous.  Ahl  regardez  le  corps  de  Jésus; 
a  depuis  la  plante  des  pieds  jusqu'à  la  fête,  il  n*y  a  rien  en  lui  de 
sain,  ni  d'entier  ^  •  >  tout  est  meurtri,  tout  est  déchiré,  tout  est 
couvert  de  marques  sanglantes.  Hais  avant  même  que  les  bourreaux 
aient  mis  sur  lui  leurs  mains  sacrilèges,  voyez  dans  le  jardin  des 
Olives  le  sang  qui  se  déborde  par  tous  ses  pores,  et  coule  à  terre  à 
grosses  gouttes  :  toutes  les  parties  de  son  corps  son  teintes  de  cette 
sueur  mystérieuse.  Et  cela  veut  dire,  |(essieurs,  que  TËgliçe  qui  est 
son  oorps,  que  les  fidèles  qui  sont  ses  membres,  doivent  de  toutes 
parts  dégoutter  de  sang^  et  porter  imprimé  sur  eux  le  caractère  de 
sa  croix  et  de  ses  souffrances. 

Eh  quoi  donc,  pour  donner  du  sang  à  Jésus,  faudra-t-il  ressusciter 
les  Néron,  les  Domitien,  et  les  autres  persécuteurs  du  nom  chrétien? 
faudra-t-il  renouveler  ces  édits  cruels  par  lesquels  les  chrétiens 
étoient  immolés  innocents  à  la  vengeance  publique?  Non,  mes  Prères^ 
à  Dieu  ne  plaise,  mes  Frères,  que  le  monde  soit  si  ennemi  de  la  vérité, 
que  de  la  persécuter  par  tant  de  supplices  I  Lorsque  nous  souffrons 
humblement  les  afflictions  que  Dieu  nous  envoie,  c'est  du  sang  que 
nous  donnons  au  Sauveur;  et  notre  résignation  tient  lieu  de  mar)tjre. 
Ainsi,  sans  ramener  les  rouée  et  les  chevalets  sur  lesquels  on  étendolt 
nos  ancêtres,  il  ne  faut  pas  craindre,  Messieurs,  que  la  matière 
manque  jamais  à  la  patience;  la  nature  a  assez  d'Infirmités.  Lorsque 
Dieu  nous  exerce  par  6g3  nsaladies,  ou  par  quelque  affliction  d'une 
autre  nature,  notre  patience  tient  lieu  de  martyre  :  s'il  met  la  main 
sur  notre  famille,  en  nous  Ôtant  nos  parents,  nos  proches,  enfin  ce 
qui  nous  est  cher  par  quelque  autre  titre  de  piété  ;  si  nous  lui  offrons 
avec  soumission  un  cœur  blessé  et  ensanglanté  par  la  pçrte  qu'il  a 
faite  de  ce  qu'il  aimait  justement,  c'est  du  sang  que  nou3  donnons  au 
Sauveur.  Et  puisque  nous  voyons^  dans  les  saintes  Lettres,  q.vie  l'amour 
des  biens  corruptibles  est  appelé  tant  de  fois  la  chair  et  le  sang; 
lorsque  nous  retranchons  cet  amour,  qui  ne  peut  être  arraché  que  de 
vive  force,  c'est  du  sang  que  nous  lui  donnons. 
1^8  médecins  disent,  si  je  ne  me  trompe,  que  les  larmes  et  les 
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sueurs  naissent  de  la  même  matière  dont  le  sang  se  fmne.  Je  ne  re- 
cherche pas  curieusement  si  cette  opinion  est  yéritable  ;  mais  je  sais 
que  devant  le  Seigneur  Jésus/  et  les  larmes  et  les  sueurs  tiennent  lieu 
de  sang,  ^entends  par  les  sueurs,  Chrétiens,  les  trayauz  que  nous 
subissons  pour  Pamour  de  lui;  non  avec  une  nonchalance  molle  et 
paresseuse,  mais  avec  un  courage  ferme  et  une  noble  contention. 
Travaillons  donc  pour  sa  gloire  :  s'il  faut  faire  quelque  établissement 
pour  le  bien  des  pauvres ,  s'il  se  présente  quelque  occasion  d'avancer 
son  œuvre  ;  travaillons  avec  un  grand  zèle ,  et  tenons  pour  chose 
assurée  que  les  sueurs  que  répandra  un  si  beau  travail ,  c'est  du 
sang  que  nous  lui  donnons.  Mais,  sans  sortir  de  nous-mêmes,  que! 
sang  est  plus  agréable  au  Sauveur  Jésus  que  celui  de  la  pénitencet  ce 
sang  que  le  regret  de  nos  crimes  tire  du  cœur  par  les  yeux  ;  je  veux 
dire  le  sang  des  larmes  amères,  qui  est  nommé  si  élégamment  par 
saint  Augustin  *  «  le  sang  de  nos  âmes.  »  Lorsque  nous  le  versons  de- 
vant Dieu,  en  pleurant  sincèrement  nos  ingratitudes,  n'est-ce  pas  du 
sang  que  nous  lui  donnons?  Mais  pourquoi  vous  marquer  avec  tant  de 
soin  les  occasions  de  souffrir,  qui  viennent  assez  d'elles-mêmes T  Non, 
mes  Frères,  sans  ressusciter  les  tyrans,  la  matière  ne  manquera  jamais 
à  la  patience  :  la  nature  a  assez  d*infirmités,  les  affaires  assez  d'em- 
barras, le  mocde  assez  d'injustices,  la  faveur  assez  d'inconstances;  il 
y  a  assez  de  bizarreries  dans  le  jugement  des  hommes,  et  assez  d'iné- 
galité dans  leur  humeur  contrariante  :  si  bien  que  ce  n'est  pas  seule- 
ment l'Évangile,  mais  encore  le  monde  et  la  nature,  qui  nous  imposent 
la'  loi  des  soufftances  :  il  n'y  a  plus  qu'à  nous  appliquer  à  en  tirer  tout 
le  fruit  qui  se  doit  attendre  d'un  chrétien;  et  c'est  ce  qu'il  faut  vous 
montrer  dans  la  seconde  partie. 

SEGOHD  nOUT. 

Lorsque  neus  verrons,  Chrétiens,  Jésus-Christ  sortir  du  tombeau, 
couronné  d'honneur  et  de  gloire ,  la  lumière  d'immortalité  qui  rejaillira 
de  ses  plaies,  et  de  là  se  répandra  sur  soa  divin  corps,  nous  fera 
sensiblement  reconnoître  les  merveilleux  avantages  que  produit  le  bon 
usage  des  afflictions.  Toutefois  Jésus  ne  veut  point  attendre'  ce  jour 
pour  nous  apprendre  cette  vérité  par  expérience;  et  sans  sortir  de  sa 
croix,  il  entreprend  de  nous  montrer,  par  un  grand  exemple,  quelles 
sont  les  consolations  de  ceux  qui  souffrent  avec  patience.  Mais  conune 
cet  exemple  de  consolation  ne  peut  nous  être  donné  en  sa  personne 
sacrée,  qui  doit  être  au  contraire  jusqu'à  la  mort  l'exemple  d'un  entier 
abandonnement,  oe  que  Tordre  de  ses  mystères  ne  lui  permet  pas  de 
nous  montrer  encore  en  lui-même,  il  nous  le  découvre,  Messieurs, 
dans  ce  voleur  pénitent  auquel  il  inspire  parmi  les  souffrances  des 
sentiments  d'une  piété  toute  chrétienne,  qu'il  couronne  aussitôt  de  sa 
propre  bouche^  par  la  promesse  d'une  récompense  éternelle  :  «  Bodie 
c  mecom  eris'  :  »  «  Vous  serez  aujourd'hui  avec  moi.  » 

1.  Senn.  cxsou,  n.  7,  tom.  Y,  ool.  1S56.  —  2.  Lac.  xxm,  4S. 
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.  Je  ne  m'étendrai  pas,  Chrétiens,  à  tous  prouTer,  par  un  long  dis- 
cours, que  Dieu  aime  d'un  amour  particulier  les  ftmes  soufiFirantes. 
Pour  ignorer  cette  yérité,  il  faudroit  n'avoir  aucune  teinture  des  prin- 
cipes du  christianisme  :  mais  afin  (ju'elle  vous  profite  en  yos  consciences, 
je  tâcherai  cb  tous  faire  entendre  par  les  fioritures  divines  les  causes 
de  cet  amour;  et  la  première  qui  se  présente  à  ma  vue,  c'est  la  con- 
trition d'un  cœur  pénitent. 

U  est  certain,  âmes  saintes,  qu'un  cœur  contrit  et  humilié,  dans  le 
souvenir  de  ses  fautes,  est  un  grand  sacrifice  à  Dieu,  et  une  oblation 
de  bonne  odeur,  plus  douce  que  tous  les  parfums.  Mais  ce  sacrifice 
d'humiliation  ne  s'offre  jamais  mieux  que  dans  les  souffrances  '•  car 
nous  voyons  par  expérience  qu'une  âme  dure  et  impénitente,  qui  du- 
rant ses  prospérités  n'a  peut-être  jamais  pensé  à  ses  crimes,  commence 
ordinairement  à  se  réveiller,  à  les  confesser  au  milieu  des  afflictions; 
et  la  raison  en  est  évidente  :  c'est  qu'il  y  a  dans  le  fond  de  nos  con- 
sciences un  certain  sentiment  secret  de  la  justice  divine,  qui  nous  fait 
connottre  manifestement,  dans  une  lumière  intérieure  qui  nous  éclaire, 
que  sous  un  Dieu  si  bon  que  le  nôtre  l'innocence  n'a  rien  à  craindre  ; 
et  qu'il  lui  est  si  naturel  d'être  bienfaisant  à  ses  créatures,  qu'il  ne 
ferait  jamais  de  mal  à  personne,  s'il  n'y  étoit  forcé  par  les  crimes  :  de 
sorte  que  le  pécheur  obstiné,  lequel,  ébloui  des  faveurs  du  monde,  ne 
pense  plus  à  ses  crimes,  et  parce  qu'il  n'y  pense  plus,  s'imagine 
aussi  que  Dieu  les  oublie  :  «  Oblitus  est  Deus*;  »  en  même  temps 
qu'il  se  sent  frappé,  il  réveille  en  sa  conscience  ce  sentiment  endormi 
de  la  justice  divine:  et,  touché  de  la  crainte  de  ses  jugements,  il  con« 
fesse  avec  amertume  les  désordres  de  sa  vie  passée. 

Cest  ce  que  fait  à  la  croix  notre  voleur  converti  :  il  entend  aoa 
compagnon  qui  blasphème,  et  il  s'étonne  avec  raison  que  la  vengeance 
présente  ne  Tait  pas  encore  abaissé  sous  la  justice  divine,  c  Quoil  dit* 
il,  étant  condamné,  la  rigueur  du  tourment  ne  t'a  pas  encore  apprit 
à  craindre  Dieul  »  «  Neque  tu  times  Deum,  quod  in  eâdem  damna- 
«  tione  es*  I  »  Voyez  comme  son  supplice  ramène  à  son  esprit  la 
Crainte  de  Dieu  et  la  vue  de  ses  jugementa  :  c'est  ce  qui  lui  fait  hum- 
blement confesser  ses  crimes,  c  Pour  nous,  continue  ce  saint  patient, 
si  nous  sommes  punis  rigoureusement,  nos  crimes  l'ont  bien  mérité  :  > 
«  St  nos  quidem  digna  factis  recipimus*.  »  Voyez  comme  il  s'humilie, 
somme  il  baise  la  main  qui  frappe,  comme  il  reconnolt  et  comme  il 
adore  la  justice  qui  le  châtie.  (7est  là  l'unique  moyen  de  la  changer 
en  miséricorde  :  car  notre  Dieu,  Chrétiens,  qui  ne  se  réjouit  pas  de  la 
perdition  des  vivants,  mais  qui  repasse  sans  cesse  en  son  cœur  les 
moyens  de  les  convertir  et  de  les  réduire,  ne  nous  frappe  durant  cette 
vie,  qu'afln  de  nous  abaisser  sous  sa  main  puissante  par  l'humi- 
liation de  la  pénitence  ;  et  il  est  bien  aise  de  voir  que  le  respect  que 
nous  lui  rendons,  sous  les  premiers  coups,  l'empêche  d'étendre  son 
bras  à  la  dernière  vengeance.  Eveillons-nous  donc,  mes  chers  Frères, 
dds  les  premières  atteintes  de  la  justice  divine  :  prostembns-nous  de>  • 

1.  Pi,  a,  84.  —  9.  Luc  xxm,  4o.  —  s.  Ibid.,  41 
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?ftnt  Dieu  y  et  crions  de  tout  notre  cœur  :  «  Si  nous  sommes  punis  ri« 
goureusement,  nos  crimes  l'ont  bien  mérité  :  »  c  Et  nos  quidem  digna 
«  factis  recipimus.  »  0  Dieu,  nous  le  méritons,  et  tous  nous  frappez 
justement  :  c  Justus  es,  Domina*.  Mais  nous  passons  encore  plus  loin: 
jetons  les  yeux  sur  Jésus,  Tautcur  et  le  consommateur  de  notre  foi; 
imitons  notre  heureux  Toleur,  qui  s'étant  considéré  comme  criminel, 
tourne  ensuite  un  pieux  regard  sur  l'innocent  qui  souffre  ayec  lut  : 
«  Et  celui-ci ,  dit-il,  qu'a-t-il  fait?  »  «  Hic  vero  nilûl  mali  gessit'.» Cette 
pensée  adoucit  ses  maux  :  car  pendant  que  le  juste  endure,  le  coupa- 
ble se  doit-il  plaindre?  C'est,  mes  Frères,  de  ces  deux  objets  que  nous 
devons  nous  occuper  parmi  les  douleurs  :  j'entends  Jésus-Christ  et  nous- 
mêmes  ;  notre  crime  et  son  innocence.  Il  a  souffert  comme  nous  souf- 
frons: mais  il  s'est  soumis  à  souffrir  par  un  sentiment  de  miséricorde, 
au  lieu  que  nous  y  sommes  obligés  par  une  loi  indispensable  de  la 
justice.  Pécheurs,  souffrons  pour  l'amour  du  juste,  pour  l'amour  de  la 
miséricorde  infinie  qui  nous  sauve,  qui  expose  son  innocence  à  tant 
de  rigueurs  ;  souffrons  les  corrections  salutaires  de  la  justice  qui  nous 
châtie,  qui  nous  ménage,  et  qui  nous  épargne.  0 le  sacrifice  agréable  ! 
Ô  l'hostie  de  bonne  senteur  1  ces  sentiments  forceront  le  ciel,  et  les 
portes  du  paradis  nous  seront  ouvertes  :  «  Hodie  mecum  eris  in  para- 
it diso.  * 

Mais,  mes  Frères,  les  afflictions  ne  nous  servent  pas  seulement  pour 
nous  faire  connoître  nos  crimes;  elles  sont  un  feu  spirituel  où  la  vertu 
chrétienne  est  mise  à  l'épreuve,  où.  elle  est  rendue  digne  des  yeux 
de  Dieu  même  et  de  la  perfection  du  siècle  futur.  Que  la  vertu  doive 
être  éprouvée  comme  l'or  dans  la  fournaise,  c'est  une  vérité  connue, 
et  très-souvent  répétée  dans  les  saintes  Lettres  ;  mais  afin  d'en  enten- 
dre toute  l'étendue,  il  faut  ici  observer  que  le  feu  opère  deux  choses  à 
l'égard  de  Tor  :  il  l'éprouve  et  le  fait  connoStre;  s'il  est  véritable,  il  le 
purifie  et  le  i;affine;  et  c'est  ce  que  font  bien  mieux  les  afflictions  à 
l'égard  de  la  vertu  chrétienne.  Je  ne  craindrai  point  de  le  dire  :  jus*> 
qu'à  ce  que  la  vertu  se  soit  éprouvée  dans  l'exercice  des  afflictions, 
elle  n'est  jamais  assurée  :  car  comme  on  ne  connott  point  un  soldat 
jusqu'à  ce  qu'il  ait  été  dans  le  combat,  ainsi  la  vertu  chrétienne 
n'étant  pas  pour  la  montre  ni  pour  l'apparence ,  mais  pour  l'usage  et 
pour  le  combat,  tant  qu'elle  n'a  pas  combattu  elle  ne  se  connott  pas 
elle-même.  C'est  pourquoi  l'apôtre  saint  Paul  ne  lui  permet  pas  d'es- 
pérer, jusqu'à  ce  qu'elle  ait  passé  par  l'épreuve  :  c  La  patience  produit 
l'épreuve,  et  l'épreuve,  dit-il  *,  produit  l'espérance;  >  et  voici  la  raisoa^ 
solide  de  cette  sentence  apostolique^  C'est  que  la  vertu  véritable  attend? 
tout  de  Dieu;  mais  elle  ne  peut  rien  attendre  de  Dieu,  jusqu'à  ce 
qu'elle  soit  telle  qu'il  la  juge  digne  de  lui  :  or  elle  ne  peut  jamais' 
reconnottre  si  elle  est  digne  de  Dieu,  si  ce  n'est  par  l'épreuve  que  Dieu 
nous  propose  ;  cette  épreuve  ce  sont  les  souffrances  :  par  conséquent, 
Chrétiens,  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  éprouvée  par  l'affliction,  son  espé- 
rance est  toujours  douteuse;  et  son  fondement  le  plus  ferme,  aussi 

I.  Pê.  cxvm,  18V.  —  2  XiQO  xzni,4l.  -^  s.  Bom.  ▼,  4. 
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bien  que  son  espérance  la  plus  assurée,  c'est  l'exercice  des  aiflictioiis. 
Que  peut  espérer  un  soldat  que  son  capitaine  ne  daigne  éprouTerf 
Hais  au  contraire,  quand  11  l'exerce  dans  des  entreprises  laborieuses, 
il  lui  donne  sujet  de  prétendre.  0  piété  délicate,  qui  n'a  jamais  goûté 
les  afflictions,  piété  nourrie  à  l'ombre  et  dans  le  repos!  je  f entends 
discourir  de  la  vie  future;  ta  prétends  k  la  couronne  d'immortalité, 
mais  tu  ne  dois  pas  renverser  l'ordre  de  TapAtre  :  «  La  patience  pro- 
duit l'épreuve ,  et  l'épreuve  produit  l'espérance,  s  Si  donc  tu  espères  la 
gloire  de  Dieu ,  viens  que  je  te  mette  à  l'épreuve  que  Dieu  a  proposée 
à  ses  serviteurs.  Toici  une  tempête  qui  s*élève,  voici  une  perte  de 
biens,  une  insulte,  une  contrariété,  une  maladie  :  quoi,  tu  te  laisses 
aller  au  murmure,  pauvre  piété  déconcertée!  tu  ne  peux  plus  te  sou- 
tenir, piété  sans  force  et  sans  fondement!  va,  tu  n'as  jamais  mérité  le 
nom  d'une  piété  chrétienne;  tu  n'en  étois  qu'un  tain  simulacre;  tu 
n'étois  qu'un  faux  or,  qui  brille  au  soleil,  mais  qui  ne  dure  pas  dans 
le  feu,  mais  qui  s'évanouit  dans  le  creuset  :  tu  n^es  propre  qu'à  trom- 
per les  hommes  par  nne  vaine  apparence;  mais  tu  n'es  pas  digne  de 
Dieu,  ni  de  la  pureté  du  siècle  futur. 

La  véritable  vertu  chrétienne  non-seulement  se  conserve,  mais  encore 
se  raffine  et  se  purifie  dans  le  feu  des  afflictions;  et  id  nous  nous 
savons  connoitre  nous-mêmes,  nous  comprendrons  aisément  combien 
elle  a  besoin  d'y  être  épurée.  Nous  nous  plaignons  ordinairement 
pourquoi  on  nous  ôte  cet  ami  intime,  pourquoi  ce  fils,  pourquoi  cet 
époux,  qui  faisoit  toute  la  douceur  de  notre  vie  :  quel  mal  éiisions- 
HOtts  en  les  aimant,  puisque  cette  amitié  est  si  légitime?  Je  ne  veux 
point  entendre  ces  plaintes  dans  la  bouche  d'un  chrétien  :  parce  qu'un 
chrétien  ne  peut  ignorer  combien  la  chair  et  le  sang  se  mêlent  dans 
les  affections  les  plus  légitimes ,  combien  les  intérêts  temporels,  com^ 
iHen  d'inclinations  différentes  qui  naissent  en  nous  de  Tamour  du 
monde  :  et  toutes  ces  inclinations  corrompent  la  pureté  de  notre  or, 
je  veux  dire  la  perfection  de  notre  vertu,  par  un  indigne  mélange.  Si 
tu  savois,  ô  cœur  humain,  combien  le  monde  te  prend  aisément, 
avec  quelle  facilité  tu  t'y  engages,  que  tu  louerois  la  main  charitable 
qui  vient  rompre  violemment  tes  liens,  en  te  troublant  dans  rusajB;e 
deslHens  de  la  terre!  Il  se  fait  en  nous,  en  les  possédant,  certains 
nœuds  secrets,  certains  lacets  invisibles ,  qui  engagent  même  un  cœur 
vertueux  insensiblement  dans  quelque  amour  déréglé  des  choses  pré* 
*  sentes;  et  cet  engagement  est  plus  dangereux,  en  ce  qu'il  est  ordinai- 
|rement  plus  imperceptible.  Si  la  vertu  s'y  conserve,  elle  perd  quasi 
toute  sa  beauté  par  le  mélange  de  cet  alliage  :  il  est  temps  de  la  mettre 
au  feu,  afin  qu'il  en  fasse  la  séparation;  et  cela  de  quelle  manière? 
«  C'est  qu'il  faut,   dit  saint  Augustin,  que  cet  homme  apprenne  en 
ferdant  ces  biens  combien  il  péchoit  en  les  aimant.  »  Qu'on  lui  dise 
que  cette  maison  est  brûlée  et  cette  somme  perdue  sans  ressource  par 
nne  banqueroute  imprévue;  aussitôt  le  cœur  saignera,  la  douleur  de 
la  plaie  lui  fera  sentir  par  combien  de  fibres  secrètes  ces  richesses 
tenoient  au  fond  de  son  âme,  et  combien  il  s'écartoit  de  la  droite  vçie 
iNir  cet  engagement  vicieux  i  «  Quantum  iMse  amande  peooaverint. 
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«  pudrdendo  8en«erunt  *.  »  lyaiOeufs  il  conHoitrii  mieux  par  expâ- 
jriônce  la  fragilité  des  biens  de  la  ferre,  dont  il  ne  se  Touloit  laisser 
$onraincre  par  aucuns  discours.  Bans  ce  débris  des  biens  périssables, 
Il  s^attachera  plus  fortement  aux  biens  étemels,  qu'il  commençoit 
peut-être  à  trop  oublier  :  ainsi  to  petit  mal  guérira  les  grands,  et  œ 
feu  des  afflictions  rendra  sa  vertu  plus  pure^  m  la  séparant  du 
mélange. 

Que  si  Ib  yertu  chrétienne  se  dégage  et  se  purifie  parmi  les  souf- 
frances j  par  conséquent  ^  ftmes  saintes  ^  Dieu  qui  aime  sur  toutes 
choses  la  simplicité,  et  la  réunion  parfaite  de  tous  nos  désirs  en  lui 
seul,  n'aura  rien  de  plus  agréable  que  la  vertu  ainsi  éprouvée.  Mais 
afin  de  le  connottre  par  expérieUce,  jetez  les  yeux  sur  Jésus,  Tauteur 
et  le  cgnsoinmateur  de  notre  fbi;  vo^ex  comme  il  traite  cet  heureux 
voleur,  dont  je  vous  ai  déjà  proposé  Texemple.  Mais  plutôt  voyez, 
avant  toutes  choses,  à  quel  degré  de  perfection  sa  vertu  se  trouve 
élevée  par  le  bon  usage  qu'il  fait  de  ce  moment  de  souffrances  :  quoi- 
qu'il n'ait  commencé  sa  conversion  qu'à  l'extrémité  de  sa  vie^  une 
grâce  extraordinaire  nous  fait  voir  en  lui  un  modèle  accompli  de 
patience  et  de  vertu  consommée.  Vous  lui  avez  déjà  vu  confesser  et 
adorer  la  justice  qui  le  frappe,  produire  enfin  tous  les  actes  d'une 
pénitence  parfaite;  écoutez  la  suite  de  son  histoire  :  ce  n'est  plus  un 
pénitent  qui  Vous  va  parler;  o^est  un  saint  d'une  piété  et  d'une  foi 
consommée.  Non  content  d'avoir  reconnu  l'innocence  de  JésUs-Christ, 
contre  lequel  il  voit  tout  le  monde  élevé  avec  tant  de  rage,  il  se  tourne 
à  lui,  Chrétiens,  et  il  lui  adresse  ses  voeux  :  c  Seigneur,  lui  dit'-il, 
souvenez-vous  de  moi,  Icîrsque  vous  serez  dans  votre  rdyaume  :  % 
«  Domine,  mémento  met  cum  veneris  in  regnum  tuUm  K  i  Je  triom- 
phe de  joie,  mes  Frères;  mon  cœur  est  Rempli  de  ravissement,  quand 
le  vois  la  foi  de  bet  homme.  Un  mourant  voit  Jésus  mdaraiit,  et  il  hii 
demande  la  vie  :  un  crucifié  voit  Jésus  crucifié,  et  il  lui  parie  de  Son 
royaume  t  ses  yeux  n'aperçoivent  que  des  croix,  et  sa  foi  ne  lui 
représente  qu'un  trône  :  quelle  fol,  et  quelle  espérance  t  Lorsque  nous 
mourons.  Chrétiens,  nous  savons  que  Jésus-Ghrist  est  vivant;  et 
notre  foi  ehanoelante  a  peine  de  s'y  confier.  Celui-ci  voit  mourir 
Jésus  avec  lui,  et  il  met  en  lui  son  espérance  :  mais  eucore  en  quel 
temps,  Messieurs,  et  dans  quelle  rencontre  de  choses?  Dans  le  tempà 
que  tout  le  monde  condamne  Jésus,  et  que  même  les  siens  rabandon* 
nent,  M  seul  |est  réservé,  dit  saint  Augustin,  potur  le  glorifier  à  la 
croix  :  «  6a  foi  a  commencé  de  fleurir,  quand  la  foi  même  des  apô- 
tres a  été  flétrie  t  »  «  Tuno  fldes  ejus  de  ligno  floruit,  quando  disci- 
«  pulorum  marcuit  *.  »  Les  disciples  ont  délaissé  celui  qu'ils  savoient 
être  Tauteur  de  la  vie,  et  ctiui-ci  reconnoit  pour  maître  le  compagnon 
de  sa  mort  et  de  son  supplice  :  «  Digne  certainement ,  dit  saint  Augus- 
tin, détenir  un  grand  rang  parmi  les  martyrs,  puisqu'il  reste  presque 
seul  auprès  de  Jésus  à  faire  l'office  de  ceux  qui  dévoient  être  les  chefs 

1.  s.  Aug.,  De  ci'otl.  Det,  lib.  I,  c.  x,  tom.  yn,  col.  II.  —  9.  Lue.  mn,  42. 
S.  S.  Aug.,  De  anima  et  ejut  orig.,  1.  I,  d.  11,  t;  X,  ool.  84S. 
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de  cette  année  triomphante.  »  Vous  tous  étonnes,  Chrétient ,  de  Is 
Toir  tout  d'an  coup  élevé  si  haut  ;  mais  c'est  que,  dans  l'usage  des 
.afflictions,  la  foi  et  la  piété  font  de  grands  progrès,  quand  elles  se 
javent  se  servir  de  cet  avantage  incroyable  de  souffrir  avec  Jéeus-Christ. 
C'est  ce  qui  avance  en  un  moment  notre  heureux  larron  à  one  perfec- 
tion si  éminente;  et  c'est  ce  qui  lui  attire  aussi  de  la  bouche  du  Fils 
de  Dieu,  des  paroles  si  pleines  de  consolations  :  «  Amen  dieo  tibi, 
«  hodie  mecum  eris  in  paradiso  *  :  »  «  Je  vous  dis  en  vérité  que  tous 
serez  aujourd'hui  avec  moi  dans  le  paradis.  »  Aujourd'hui  :  quelle 
promptitude  I  avec  moi  :  quelle  compagnie  !  dans  le  paradis  :  quel 
repos!  Que  je  finirois  volontiers  sur  cette  aimable  promesse,  et  sur 
cet  exemple  admirable  d'humilité  et  de  patience  en  ce  saint  voleur,  de 
bonté  et  de  miséricorde  dans  le  Fils  de  Dieu  I  Mais  il  y  a  des  &mes  de 
fer,  que  les  douceurs  de  la  piété  n'attendrissent  pas;  et  il  faut,  pour 
les  émouvoirs,  leur  proposer  le  terrible  exemple  de  la  vengeance 
exercée  sur  celui  qui  souffre  la  croix  avec  un  cœur  endurci  et  impé* 
nitent  :  c'est  par  où  je  m'en  vab  conclure. 

TROISliME  POINT. 

Il  est  assuré.  Chrétiens,  et  peut-être  vous  vous  souviendrez  que  je 
l'ai  déjà  prêché  dans  cette  chaire,  que  la  prospérité  des  impies,  et 
cette  paix  qui  les  enfle  et  qui  les  enivre  jusqu'à  leur  faire  oublier  la 
mort,  est  un  commencement  de  vengeance,  par  laquelle  Dieu,  les 
livrant  à  leurs  passions  brutales  et  désordonnées,  leur  laisse  «  amasser 
un  trésor  de  haine,  comme  parle  le  saint  apôtre  ',  en  ce  jour  d'indi- 
gnation et  de  fureur  implacable.  »  Mais  si  nous  voyons,  dans  les 
saintes  Lettres,  que  Dieu  sait,  quand  il  lui  plaît,  punir  les  impies  par 
une  félicité  apparente,  cette  même  Écriture,  qui  ne  ment  jamais, 
nous  enseigne  qu'il  ne  les  punit  pas  toujours  en  cette  manière,  ei 
qu'il  leur  fait  sentir  quelquefois  la  pesanteur  de  son  bras  par  des  événe- 
ments sanglants  et  tragiques.  Cet  endurci  Pharaon,  cette  prostituée 
Jézabel,  ce  maudit  meurtrier  Achab,  et,  sans  sortir  de  notre  siget,  ce 
larron  impénitent  et  blasphémateur,  rendent  témoignage  à  ce  que  je 
dis,  et  nous  font  bien  voir.  Chrétiens,  que  la  croix  qui  nous  est,  si 
nous  le  voulons,  un  gage  assuré  de  miséricorde,  peut  être  tournée 
par  notre  malice  en  un  instrument  de  vengeance;  tant  il  est  vrai,  dit 
saint  Augustin  *,  «  qu'il  faut  considérer,  non  ce  que  Ton  souffre,  mais 
dans  quel  esprit  on  le  souffre  ;  »  et  que  les  afflictions  que  Dieu  nous 
envoie,  peuvent  aisément  changer  de  nature,  selon  l'esprit  dont  on  les 
reçoit. 

Les  hommes  endurcis  et  impénitents  qui  souffrent  sans  se  conver- 
tir, commencent  leur  enfer  dès  cette  vie,  et  ils  sont  une  vive  image 
des  horreurs  de  la  damnation.  Chrétiens,  si  vous  voulez  voir  quelque 
affreuse  représentation  de  ces  gouffres  où  gémissent  les  esprits  dé* 

1.  Lac.  zzm,  4S.  —  2.  Bom,  ir,  s. 

S*  De  dv,  Dêi,  Ub.  I,  cap.  vm,  tom.  VU,  eol.  a. 
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Yoyés,  n'allez  pas  rechercher,  n'allez  pas  rappeler  les  images,  ni  des 
Ibumaises  ardentes,  ni  de  ces  monts  ensoufrés  qui  nourrissent  dans 
leurs  entrailles  des  feux  immortels,  qui  vomissent  des  tourbillons  d'une 
flamme  obscure  et  ténébreuse,  et  que  Tertullien  appelle  élégamment 
pour  cette  raison  «  les  cheminées  de  Tenfer  :  v  «  Ignis  infemi  fuma« 
«  rlola'.»  Voulez-vous  voir  aujourd'hui  une  vive  peinture  de  l'enfef 
et  un  tableau  animé  d'une  ftme  condamnée  ?  voyez  un  homme  qui 
souffre,  et  qui  ne  songe  point  à  se  convertir. 

En  effet,  le  caractère  propre  de  l'enfer,  ce  n'est  pas  seulement  ]t 
peine,  mais  la  peine  sans  la  pénitence  :  car  je  remarque  deux  sortes 
de  feux  dans  les  Écritures  divines.  «  Il  y  a  un  feu  qui  purge,  et  un  fea 
qui  consume  et  qui  dévore  :  »  «  Uniuscujusque  opus  probabit  ignis  ^. 
«  Cum  igné  dévorante  K  »  Ce  dernier  est  appelé  dans  TËvangile  «  un 
feu  qui  ne  s'éteint  pas,  s  «  Ignis  non  extinguitur^,  »  pour  le  distinguer 
de  ce  feu  qui  s'allume  pour  oous  épurer,  et  qui  ne  manque  jamais  de 
s'éteindre  quand  il  a  fait  cet  office.  La  peine  accompagnée  de  la  péni- 
tence,  c'est  un  feu  qui  nous  purifie  ;  la  peine  sans  la  pénitence,  c'est 
un  feu  qui  nous  dévore  et  qui  nous  consume;  et  tel  est  proprement  le 
feu  de  l'enfer.  C'est  pourquoi  nous  concluons,  selon  ces  principes,  que 
les  flammes  du  purgatoire  purifient  les  âmes;  parce  qu'où  la  peine  est 
jointe  k  la  pénitence,  les  fli^mmes  sont  purgatives  ou  purifiantes  :  et 
au  contraire  que  le  feu  d'enfer  ne  fait  que  dévorer  les  âmes,  parce 
qu'au  lieu  de  la  componction  de  la  pénitence,  il  ne  produit  que  de  la 
fureur  et  du  désespoir. 

Par  conséquent.  Chrétiens,  concluons  qu'il  n'y  a  rien  sur  la  terre 
qui  doive  nous  donner  plus  d'horreur  que  des  hommes  frappés  de  la 
main  de  Dieu  et  impénitents  tout  ensemble  :  non,  il  n'y  a  rien  de 
plus  horrible,  puisqu'ils  portent  déjà  sur  eux  le  caractère  essentiel  de 
la  damnation. 

Tels  sont  ceux  dont  David  parloit  comme  d'un  prodige,  que  Dieu 
avait  dissipés,  et  qui  n'étaient  pas  touchés  de  componction  :  «  Dissi- 
«  pati  sunt,  nec  compuncti  ^  :  s  serviteurs  vraiment  rebelles  et  opiniâ- 
tres, qui  se  révoltent  même  sous  la  verge  :  frappés,  et  non  corrigés; 
abattus,  et  non  humiliés;  châtiés,  et  non  convertis.  Tel  étoit  le  dé« 
loyal  Pharaon ,  qui  s'endurcissoit  tous  les  jours  sous  les  coups  inces- 
samment redoublés  de  la  vengeance  divine.  Tels  sont  ceux  dont  il  est 
écrit,  dans  l'Apocalypse*,  que  Dieu  les  ayant  frappés  d'une  plaie  hor- 
rible, de  rage  ils  mordoient  leurs  langues,  et  blasphémoient  le  Dieu 
du  ciel,  et  ne  faisoient  point  pénitence.  Tels  hommes  ne  sont-ils  pas 
comme  des  damnés,  qui  commencent  leur  enfer  à  la  vue  du  monde, 
pour  nous  effrayer  par  leur  exemple,  et  que  la  croix  précipite  à  la  dam- 
nation avec  ce  larron  endurci?  On  leur  arrache  les  biens  de  cette  vie; 
ils  se  privent  de  ceux  de  la  vie  future,  du  siècle  à  venir  :  si  bien  qu'é- 
tant firustrés  de  toutes  parts,  pleins  de  rage  et  de  désespoir,  et  ne  sa- 
chant à  qui  s'en  prendre,  ils  élèvent  contre  Dieu  leur  langue  insolente 

1.  TertoU.,  Dt  pemit.,  n.  12.  —  s.  /  Cor.  m,  13.  —  S.  /•  zxxm.  11. 
4.  Mare.  dl.  41.  —  s.  Pê,  xzziv,  19.  —  •.  Àpoo.  xvi,  9. 


488  SERMM  SUR  LA  MÉCaUSITÉ 

par  Uhtb  mvxmmès  et  par  leurs  Uasphèmes;  «  et  ileemUe,  dit  8al- 
yien,  ^e  leun  crimes  se  multipliant  a?ec  leurs  supplices,  la  peina 
même  de  leurs  péchés  soit  la  mère  de  nouTeauz  désordres  :  9  «  Ut  pu* 
«  tares  posuam  ipsorum  criminum ,  quasi  matrem  esse  vitiomm  K 

Apprenez  donc,  0  pécheurs,  qu'il  ne  suffit  pas  d'endurer  beaucoqp; 
et  qu'encore  que,  selon  la  règle  ordinaire,  ceux  qui  souffrent  en  cette 
yie  aient  raison  d'espérer  du  repos  en  l'autre,  par  la  dureté  de  nos 
cœurs  cette  règle  n'est  pas  toujours  Yéritahle.  Plusieurs  sont  à  la  croix, 
qui  sont  bien  éloignés  du  crucifié  :  la  croix  dans  les  uns  est  uae  grftce; 
la  croix  dans  les  autres  est  une  Tengeance.  De  deux  hommes  mis  en 
croix  a?ec  Jésus-Christ,  l'un  y  a  trouvé  la  miséricorde,  l'autre  les  ri- 
gueurs de  la  justice  ;  l'un  y  a  opéré  son  salut,  l'autre  y  a  commencé  sa 
damnation  :  la  croix  a  élevé  jusqu'au  paradis  la  patience  de  l'un,  et  a 
précipité  jusqu'à  l'enfer  l'impénitence  de  l'autre.  Trembles  donc  parmi 
Tos  souffrances  :  craignez  qu'au  lieu  d'éprouver  maintenant  un  feu  qui 
vous  purge  dans  le  temps,  vous  n'allumiez  par  votre  li&ate  un  feu  qui 
vous  dévore  dans  l'éternité. 

Et  vous,  é  enfants  de  Dieu,  quelque  fléau  qui  tombe  sur  vous,  ne 
croyez  jamais  que  Dieu  vous  oublie;  et  ne  vous  persuadez  pas  ^e  vous 
soyez  confondus  avec  les  méchants,  quoique  vous  soyez  mêlés  avee 
eux,  désolés  par  les  mêmes  guerres,  empprtés  par  les  mêmes  pestes, 
affligés  des  mêmes  disgrâces,  battus  enfin  des  mêmes  tempêtes.  «  Le 
Seigneur  connolt  ceux  qui  sont  à  lui',  »  et  il  sait  bien  démêler  les 
siens  de  cette  confusion  générale.  Le  môme  feu. fait  reluire  l'or,  et  fu- 
mer la  paille  :  «  Le  même  mouvement,  dit  saint  Augustin',  fait  exha- 
ler la  puanteur  de  la  boue,  et  la  bonne  odeur  des  parfums;  »  et  le  vin 
n'est  pas  confondu  avec  le  marc,  quoiqu'ils  portent  tous  deux  le  poids 
du  même  pressoir.  Ainsi  les  mêmes  afflictions  qui  désolent,  consument 
les  méchants,  purifient  les  justes;  et  quoi  que  l'on  vous  reprocher,  vous 
ne  serez  jamais  confondus,  pourvu  que  vous  ayez  le  courage,  la  force 
de  vous  discerner. 

Prenez  la  médecine  ;  la  main  de  Dieu  est  invisiblement  étendue  pour 
tous  la  présenter  :  recevez-la  avec  joie.  «  Mes  Frères,  dit  l'apôtre  saint 
Jacques  4,  considérez  comme  le  sujet  d'une  extrême  joie  les  diverses 
afflictions  qui  vous  arrivent;  sachant  que  l'épreuve  de  votre  toi  produit 
la  patience  :  or,  la  patience  doit  êm  parfaite  dans  ses  œuvres  et  dans 
ses  effets,  afin  que  vous  soyez  parfaite  et  accomplis  en  toute  manière, 
et  qu'il  ne  vous  manque  rien....  Heureux  celui  qui  souffre  patiemment 
les  tentations  et  les  maux  de  cette  vie;  parce  qne^  lorsque  sa  vertu 
aura  été  éprouvée,  il  recevra  la  couronne  de  yie  que  Dieu  a  promise  à 
ceux  qui  l'aiment,  s  Si  la  tentation  vous  presse,  c  persévérez  jusques 
à  la  fin  :  »  «  Persévéra  nsque  in  finem;  a  c  parce  que  la  tentation  ne 
persévérera  pas  toujours  ;  »  «  Qina  tentaitio  non  persévérât  usque  in 
«  finem  *.  »  Hais  cet  homme  m'opprime  par  ses  violences  :  <  Bt  adhuo 

1.  De  gubernaî.  D«<,  lib.  VI,  n.  18,  pag.  140.  —  2.  TSmoth.  n,  It. 

3.  De  eivit.  Dei,  Mb.  I,  eap.  vin;  teat.  YH,  eoL  a.  ^  4.  iec.  i,  1,  S,  4, 1% 
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a  pusUlum.  et  non  erit  peocator  ^  :  9  «  Bn(k)re  un  pea  de- temps ,  et 
le  pécheur  ne  ^ra  plus.  Le  médecin  flatte  son  malade,  mais  ee  délai 
est  importun  »  «  yinfirmité  fait  parottre  long  ce  qui  est  court  :  9  «  In- 
c  firmitas  facit  diu  ?ideri  quod  cito  est  *.  »  Quand  un  malade  demande 
à  boire  y  ehaoun  se  presse  pour  le  servir;  lui  seul  s'imagine  que  le  temps 
est  long.  «  Hodie,  »  «  Aujourd'hui,  »  dit  le  Fils  de  Dieu  :  ne  crains 
paa,  ce  sera  bientôt.  Cette  ?ie  passera  bien  vite;  elle  s'écoulera  comme 
im.  jour  d'hiver,  où  le  matin  et  le  soir  se  touchent  de  près  :  ce  n'est 
qu'un  jour,  ce  n'est  qu'un  moment ^  que  l'ennui  et  l'infirmité  fait  pa- 
roîtrç  long;  quand  il  sera  écoulé,  vous  verres  alors  combien  il  est 
court.  0  quand  vous  serez  dans  la  vie  future  I 

Mais  je  gémis  dans  la  vie  présente,  et  je  suis  accablé  de  maux.  Eh 
bien  I  abandonnez-vous  à  l'impatience  :  en  sere&vous  bien  plus  sou- 
lagé,  quand  vous  aurez  ajouté  le  mal  du  chagrin,  et  peut-être  celui 
du  murmure,  aux  autres  qui  vous  tourmentent  ?  Profitez  du  moins  de 
votre  misère,  de  peur  que  vous  ne  soyez  du  nombre  de  ceux  aux- 
quels saint  Augustin  a  dit  ce  beau  mot  :  «  Vous  perdez  l'utilité  de  vos 
soufi'rances:  »  «Perdidistis  utilitatem  calamitatis,  et  miserrimi  facti 
«  esttS)  et  pessimi  permansistis*  :  »  «Vous  perdez  l'utilité  de  votre 
misère,  vous  êtes  devenus  misérables,  et  vous  êtes  demeurés  mé- 
chants. » 


SERMON  POUR  LE  DIMANCHE  DES  RAMEAUX'. 


DicHti  flli9  Sion  :  Bcce  Rex  tuus  venit  tibi  mansuetusi  sedens  super 
asinam. 

Dftef  àlafUUde  Sion  :  Fo»»  ton  Roi  qui  fait  «m  entrée^  plein  de 
bonté  et  ds  doueeWt  atsit  tur  une  àneuê  :  paroles  du  prophète  Zacha- 
rie,  rapportées  en  l'évangile  de  ce  jour.  Matth, ,  tu,  ô. 

Parmi  toutes  les  grandeurs  du  monde,  il  n'y  a  rien  de  si  éclatant 
qu'un  jour  de  triomphe;  et  j'ai  appris  de  Tertullien,  que  ces  illustres 
triomphateurs  de  Fanoienne  Home  marchoient  avec  tant  de  pompe, 
que,  de  peur  qu'étant  éblouis  d'une  telle  magnificence  ils  ne  s'élevas^ 
sent  enfin  auodessus  de  la  condition  humaine,  un  esclave  qui  les  sui- 
voit  avoit  charge  de  les  avertir  qu'ils  étoient  hommes  :  «  Respice  post 
f  te,  hominem  te  mémento ^  » 

Le  triomphe  de  mon  Sauveur  est  bien  éloigné  de  cette  gloire;  et  an 

I.  Pê»  zzzvi,  le.  —  9.  /n  pt.  zxzvi,  serm.  i,  a.  f  0,  tom.  IV,  col.  263 

3.  De  ctott.  JD«t,  Ub.  I,  0.  zz;un,  tom.  YII,  col.  so. 

4.  Troisième  Sermon  pour  le  dimanche  des  Rameaux,  prêché  devant  le  roi, 
sur  les  devoirs  des  rois. 

5.  Apolog.f  a.  33, 
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lieu  de  l'a?ertir  quil  est  homme,  je  me  sens  bien  plolOt  pressé  de  le 

fûre  souvenir  qu'il  est  Dieu.  Il  semble  en  effet  qu'il  l*a  oublié.  La  pro- 
phète et  ré?angéliste  concourent  à  nous  montrer  ce  Roi  d'IsraSi 
«  monté,  disent-ils,  sur  une  ftnesse,  »  «  ^edens  super  asinam.  >•  G&ré- 
liens,  qui  n*en  rougiroit?  est-ce  là  une  entrée  royale?  est-ce  là  un 
^pareil  de  triomphe?  Est-ce  ainsi,  à  Fils  de  David,  que  tous  montes 
au  trône  de  tos  ancêtres  et  prenez  possession  de  leur  couronne  ?  Tou- 
tefois arrêtons,  mes  Frères,  et  ne  précipitons  pas  notre  jugement.  Ge 
Roi ,  que  tout  le  peuple  honore  aujourd'hui  par  ses  cris  de  réjouis- 
sance, ne  Tient  pas  pour  s'élever  au-dessus  des  hommes  par  Téclat 
d'une  vaine  pompe  ;  mais  plutôt  pour  fouler  aux  pieds  les  grandeurs 
humaines  :  et  les  sceptres  rejetés,  l'honneur  méprisé,  toute  la  gloire 
du  monde  anéantie,  font  le  plus  grand  ornement  de  son  triomphe. 
Donc  pour  admirer  cette  entrée,  apprenons  avant  toutes  choses  à  nous 
dépouiller  de  l'ambition  et  à  mépriser  les  grandeurs  du  monde.  Ge 
n'est  pas  une  entreprise  médiocre  de  prêcher  cette  vérité  à  la  cour,  et 
nous  avons  besoin  plus  que  jamais  d'implorer  le  secours  d'en  haut  par 
les  prières  de  la  sainte  Vierge.  «  Ave ,  Maria.  » 

Jésus-Christ  est  roi  par  naissance;  il  est  roi  par  droit  de  conquête; 
il  est  encore  roi  par  élection.  11  est  toi  par  naissance,  l>ils  de  Dieu 
dans  l'éternité ,  Fils  de  David  dans  le  temps  :  il  est  roi  par  droit  de 
conquête  ;  et  outre  cet  empire  universel  que  lui  donne  sa  toute-puis- 
sance, il  a  conquis  par  son  sang,  et  rassemblé  par  sa  foi,  et  policé 
par  son  Évangile,  un  peuple  particulier,  recueilli  de  tous  les  autres 
peuples  du  monde  :  enfin  il  est  roi  par  élection;  nous  l'avons  choisi 
par  le  saint  baptême ,  et  nous  ratifions  tous  les  jours  un  si  digne  choix 
par  la  profession  publique  du  christianisme.  Un  si  grand  Roi  doit  ré- 
gner :  sans  doute  qu'une  royauté  si  réelle  et  fondée  sur  tant  de  titres 
augustes  ne  peut  pas  être  sans  quelque  empire.  Il  règne  en  effet  par 
sa  puissance  dans  toute  l'étendue  de  l'univers  ;  mais  il  a  établi  les  rois 
chrétiens  pour  être  les  principaux  instruments  de  cette  puissance  :  c'est 
à  eux  qu'appartient  la  gloire  de  faire  régner  Jésus-Christ;  ils  doivent 
le  faire  régner  sur  eux-mêmes,  ils  doivent  le  faire  régner  sur  leurs 
peuples. 

Dans  le  dessein  que  je  me  propose  de  traiter  aujourd'hui  ces  deux 
vérités,  je  me  garderai  plus  que  jamais  de  rien  avancer  de  mon  propre 
sens.  Que  seroit-ce  qu'un  particulier  qui  se  méleroit  d'enseigner  les 
rois  ?  Je  suis  bien  éloigné  de  cette  pensée  :  aussi  on  n'entendra  de  ma 
bouche  que  les  oracles  de  l'Écriture,  les  sages  avertissements  des  papes 
les  sentences  des  saints  évêques,  dont  les  rois  et  les  empereurs  ont 
révéré  la  sainteté  et  la  doctrine. 

Et  d'abord,  pour  établir  mon  sujet,  j'ouvre  l'Histoire  sainte  pour  y 
lire  le  sacre  du  roi  Joas*,  fils  du  roi  Joram.  Une  mère  dénaturée  et 
bien  éloignée  de  celle  dont  la  constance  infatigable  n'a-  eu  de  soin  ni 
d'application  que  pour  rendre  à  un  fils  illustre  son  autorité  aussi  en-' 
tière  qu'elle  lui  avait  été  déposée,  avait  dépouillé  ce  jeune  prince,  et 
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ttsuipé  M  eouroime  dorant  son  bas  âge.  Mais  le  pontife  et  les  grands 
ayant  fait  une  sainte  ligue  pour  le  rétablir  dans  son  trône,  Yoici  mot 
à  mot,  Chrétiens,  ce  que  dit  le  texte  sacré  :  «  Imposuerunt  eidiadema, 
«  et  testimonium,  dederuntque  in  manu  ejus  tenendam  legem  *  >  &  Ils 
produisirent  le  fils  du  roi  devant  tout  le  peuple  :  ils  mirent  sur  sa  tête 
le  diadème  et  le  témoignage;  ils  lui  donnèrent  la  loi  en  sa  main,  et  ils 
rétablirent  roi  :  »  Jolada,  souverain  pontife,  fit  la  cérémonie  de  Tonc- 
tion  :  toute  l'assistance  fit  des  ?œux  pour  le  nouveau  priuce,  et  on  fit 
retentir  le  temple  du  cri  de  :  «  Vive  le  roi  1  »  «  imprecatique  sunt  ei, 
«  et  dixerunt  :  Vivat  rex  M  » 

Quoique  tout  cet  appareil  soit  merveilleux,  j'admire  sur  toutes 
choses  cette  belle  cérémonie  de  mettre  la  loi  sur  la  tête  et  la  loi  dans 
la  main  du  nouveau  monarque  :  car  ce  témoignage,  que  l'on  met  sur 
lui  avec  son  diadème,  n'est  autre  chose  que  la  loi  de  Dieu,  qui  est 
un  témoignage  au  prince  pour  le  convaincre  et  le  soumettre  dans,  sa 
conscience,  mais  qui  doit  trouver  dans  ses  mains  une  force  qui  exé- 
cute, se  fasse  craindre,  et  qui  fléchisse  les  peuples  par  le  respect  de 
l'autorité. 

Sire,  je  supplie  Votre  Majesté  de  se  représenter  aujourd'hui  que 
Jésus-Christ  Roi  des  rois,  et  Jésus-Christ  souverain  pontife,  pour  ac- 
complir ces  figures  met  son  fivangile  sur  votre  tête,  et  son  Évangile 
en  vos  mains  :  ornement  auguste  et  royal,  digne  d'un  roi  très-chrétien 
et  du  fils  atné  de  l'Église.  L'Évangile  sur  votre  tète  vous  donne  plus 
d'éclat  que  votre  couronne  :  l'Évangile  en  vos  mains  vous  donne  plus 
d'autorité  que  votre  sceptre.  Mais  l'Évangile  sur  votre  tète,  c'est  pour 
vous  inspirer  l'obéissance  :  l'Évangile  en  vos  mains,  c'est  pour  l'im- 
primer dans  tous  vos  sujets.  Et  par  là  Votre  Majesté  voit  assez ,  pre- 
mièrement que  Jésus-Christ  veut  régner  sur  vous;  c'est  ce  que  je 
montrerai  dans  mon  premier  point  :  et  que  par  vous  il  veut  régner  sur 
vos  peuples;  mon  second  point  le  fera  connoltre,  et  c'est  tout  le  sujet 
de  ce  discours. 

PRBMIBR  POnCT. 

c  Les  rois  régnent  par  moi,  •  dit  U  Sagesse  étemelle  :  «  Per  me  re- 
c  ges  régnant';  *  et  de  là  nous  devons  conclure  non-seulement  que  les 
droits  de  la  royauté  sont  établis  par  ses  lois,  mais  que  le  choix  des 
personnes  est  un  efiiBt  de  sa  providence.  Et  certes  il  ne  faut  pas  croire 
que  le  Monarque  du  monde,  si  persuadé  de  sa  puissance  et  si  jaloux 
de  son  autorité,  endure  dans  son  empire  qu'aucun  y  ait  le  comman- 
dement sans  sa  commission  particulière.  Par  lui  toiis  les  rois  régnent; 
et  ceux  que  la  naissance  établit,  parce  qu'il  est  le  maître  de  la  nature; 
et  ceux  qui  viennent  par  choix,  parce  qu'il  préside  à  tous  les  conseils; 
€  et  il  n'y  a  sur  la  terre  aucune  puissance  qu'il  n'ait  ordonnée  :  »  c  Non 
«  est  potestas,  nisi  ■\  Deo,  »  dit  l'oracle  de  l'Écritu:e*. 

Quand  il  veut  faire  des  conquérantS|  il  fait  marcher  devant  eux 
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son  esprit  dd  terreur  pour  effrayer  le»  peuple»  ^^l'ieur  iFeot^eoumet- 
tre  :  «c  il  les  prend  par  la  main,  »  dit  le  prophète  Isale.  «  Yoid  oe 
qu'a  dit  le  Seigneur  à  Cyrud  mon  oint  :  Je  tournerai  devant  ta  faoe  le 
dos  des  rois  ennemis  :  je  marcherai  devant  toi,  et  jliumtUerai  à  tes 
pieds  toutes  les  grandeurs  de  la  terre  t  je  romprai  les  batreft  de  f^r, 
je  briserai  les  portes  d'airain  :  »  c  H«o  dieit  Dofflinué  ehristo  meo 
«  Gyro,  cujus  apprehendi  dezfenm....  dorsa  regnm  Tettam  t  Bgo  ante 
«  te  ibo,  et  gloriosos  terr»  humiliabo  :  portas  ssreas  tiènleram ,  et 

<  Tectes  férreos  eonfringam  ^  »  : 

Quand  le  temps  fatal  est  Tenu  qu'il  a  marqué  dSs  l'éternité  à  Ift  du- 
rée des  empires,  ou  il  les  renverse  par  la  force  :  «  Je  frapperfti*  dit-fl , 
tout  le  royaume  d'Israél,  je  Tarracherai  jusqu'à  la  tacine ,  je  le  jetterai 
Qth  il  me  plaira,  comme  un  roseau  que  les  vents  em^orteut-:  »  «  Per- 
c  cutiet  Dominus  Deus  Israël,  sicut  menreri  solet  arundo  inaqua  :  et 
«  evellet  Israël,...  et  ventilabit  eos  trans  ftumen*  :  »  c  ou  fl  mêle  dans 
les  conseils  un  esprit  de  vertige^  qui  fiait  errer  l'Egypte  iftoertaine 
eomme  un  homme  enivré  :  «  Miscuît  in  medie  ejus  spiritum  vertigi- 
a  nis  :  et  errare  fecerunt  iEgyptum, ...  sicut  errât  ebrius  et  vomens  ' :  » 
en  sorte  qu'elle  s'égare,  tantôt  en  des  conseils  extrêmes  qui  désespé- 
rant, tantôt  en  des  conseils  Iftches  qui  détruisent  toute  la  fonde  de  la 
majesté.  Et  même  lorsque  les  conseilis  sont  modérés  et  vigoureiui^  Dien 
les  réduit  en  fumée  par  une  conduite  cachée  et  supét^eure;  parce  qu'il 
est  «  profond  en  pensées  ^,  terrible  en  ses  conseils  paf^dessus  les  en- 
fants des  hommes*;»  parce  que  «  ses  conseils  étant  éteÉoels,  » 
a  Gonsilium  Domini  in  tetemum  manet*,  »  et  embrassant  dans  leur 
ordre  toute  l'universalité  des  causes,  «  Ils  dissipent  avec  une  facilité 
toute-puissante  les  conseils  toujours  hicertains  des  nations  et  des 
princes  :  »  c  Dominus  dissipât  eonsîHa  gentium,  reprobst  autem  OO'^ 
«  gitati(mes  populorum  ;  et  reprobat  concilia  principum  *,    ■    '  ■ 

C'est  pourquoi  un  roi  sage,  un  roi  capitaine,  victorieux,  Intrépide, 
expérimenté,  confesse  à  Dieu  humblement  qae  c'est  «  lut  qui  soumet 
ses  peuples  sous  sa  puissance  :  v  «  Qui  subdit  populum  meum  sub  me  *.» 
Il  regarde  cette  multitude  infinie  comme  un  abîme  immense,  d'où 
s^élëvent  quelquefois  des  flots  qui  étonnent  les  pilotes  les  plus  hardis; 
mais  comme  il  sait  que  c'est  le  Seigneur  qui  domine  à  la  puissance 
de  la  mer  et  qui  adoucit  tes  vagues  irritées,  voyant  son  état  si  calme» 
qu'il  n'y  a  pas  le  moindre  souffle  qui  en  trouille  la  tranquillité  :  «  0 
mon  Dieu,  [dit-il,]  vous  êtes  mon  protecteur;  c'est  vous  qui  fiûtss 
fléchir  sous  mes  lois  ce  peuple  innombrable  :  »  «  Protector  meus,  et 

<  in  ipso  %sravi,  qui  subdit  populum  meum  sub  me.» 

Pour  établir  cette  puissance,  qui  représente  la  tleane,  Dieu  met 
sur  le  front  des  souverains  et  sur  leur  visage  une  Biarque  de  divinité; 
C'est  pourquoi  le  patriarche  Joseph  ne  craint  point  de  jurer  par  la 
tète  et  par  le  salut  de  Pharaon  *y  comme  par  im«  chose  sacrée,  et  il' 

1.  /«.  XLV,  1,  2.  ~  2.  m  Reg,  ziv,  15.  —  S.  /<.  zn,  14. 
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ne  oroh  pas  outrager  oeltii  qui  a  dit  :  «  Vous  jugerez  seulement  au 
nom  du  Seigneur  '  ;  »  parce  qu'il  a  fait  dans  le  prince  '  une  image 
mortelle  de  son  immortelle  autorité.  «  Vous  êtes  des  dieux ,  dit 
David  >,  et  vous  êtes  tous  enfants  du  Très-Haut.  »  Mais,  ô  dieux  de 
chair  et  de  sang,  ô  dieux  de  terre  et  de  poussière,  vous  mourrez 
comme  des  hommes.  NMmporte,  vous  êtes  des  dieux,  encore  que  Vous 
mourriez,  et  votre  autorité  ne  meurt  pas  :  cet  esprit  de  royauté  passe 
tout  entier  à  vos  successeurs,  et  imprime  partout  la  même  crainte, 
le  même  respect,  la  même  vénération.  L'homme  meurt,  il  est  vrai; 
mais  le  roi,  disons-nous,  ne  meurt  jamais  :  Pimage  de  Dieu  est  im- 
mortelle. • 

Il  est  donc  aisé  de  comprendre  que  de  tous  les  hommes  vivants, 
aucuns  ne  doivent  avoir  dans  l'esprit  la  majesté  de  Dieu  plus  im- 
primée que  les  rois  :  car  comment  pourroient-ils  oublier  celui  dont  ils 
portent  toujours  en  eux-mêmes  une  image  si  vive,  si  expresse,  sî 
présente?  Le  prince  seiit  en  son  cœur  cette  vigueur,  cette  fermeté, 
cette  noble  confiance  de  commander  :  il  voit  qu'il  ne  fait  que  mou- 
voir les  lèvres,  et  aussitôt  que  tout  se  remue  d'une  extrémité  du 
royaume  à  l'autre.  Et  combien  donc  doit- il  penser  que  la  puissance 
de  Dieu  est  active!  Il  pénètre  les  intrigues,  les  trames  les  plus  se^ 
orôtes.  «  Les  oiseaux  du  ciel  lui  rapportent  tout  '.  »  Il  a  même  reçu 
de  Dieu,  par  IMsage  des  affaires,  une  expérience,  une  certaine  péné- 
tration qui  fait  penser  qu'il  devine  :  «  Divinatio  in  labiis  régis  ^  »  Et 
quand  il  a  pénétré  1er  trames  les  plus  secrètes,  avec  ces  mains  longues 
et  étendues  il  va  prendre  ses  ennemis  aux  extrémités  du  monde,  et 
les  déterre,  pour  ainsi  dire,  du  fond  des  abîmes,  où  ils  cherchoient 
un  vain  asile.  Combien  donc  lui  est-il  facile  de  s'imaginer  que  les 
mains  et  les  regards  de  Dieu  sont  inévitables  I  Mais  quand  il  voit  les 
peuples  soumis,  «  obligés,  dit  l'apôtre  ^,  à  lui  obéir  non-seulement 
pour  la  crainte,  mais  encore  pour  la  conscience,  »  peut-il  jamais 
oublier  ce  qui  est  dû  au  Dieu  vivant  et  étemel ,  à  qui  tous  les  cœurs 
parlent,  pour  qui  toutes  les  consciences  n'ont  plus  de  secret?  C'est 
là,  sans  doute  que  tout  ce  qu'inspire  le  devoir,  tout  ce  qu'exécute 
la  fidélité,  tout  ce  que  feint  la  flatterie,  tout  ce  que  le  prince  exige 
lui-même  de  l'amour,  de  l'obéissance,  de  la  gratitude  de  ses  sujets. 
Lui  est  nne  leçon  perpétuelle  de  ce  qu'il  doit  à  son  Dieu,  à  son  Sou- 
verain.- <7est  pourquoi  saint  Grégoire  de  Nazianze ,  prêchant  à  Con- 
stantinople  en  présence  des  empereurs,  les  invite  par  ces  beaux  mots 
à  réfléchir  sur  eux-mêmes,  pour  contempler  la  grandeur  de  la  ma- 
jesté divine  :  «  0  monarques,  respectez  votre  pourpre,  révérez  votre 
pso^e  autorité  qui  est  un  rayon  de  celle  de  Dieu  ;  connaissez  le  grand 
mystère  de  Dieu  en  vos  personnes  :  les  thoses  hautes  sont  h  lui  seul  ; 
i'  partage  avec  vous  lies  inférieures  :  soyez  donc  les  sujets  de  Dieu, 
comme  vous  en  êtes  ies  images  *.  » 

Tant  de  fortes  considérations  Citent  presser  ^vçQieat  les  rois  de 
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mettre  rjSvaDgile  sur  leurs  tôtei,  d'avoir  toujours  les  yeux  attachés  à 
cette  loi  supérieure,  de  ne  se  permettre  rien  de  ce  que  Dieu  ne  leur 
permet  pas,  de  ne  souffrir  jamais  que  leur  puissance  s'égare  hors  des 
bornes  de  la  justice  chrétienne.  Certes  ils  donneroient  au  Dieu 
Tîvant  un  trop  juste  sujet  de  reproche ,  si  parmi  tant  de  biens  qu'il 
leur  fait  ils  en  alloient  encore  chercher  dans  les  plaisirs  qu'il  leur 
défend,  s'ils  employoient  contre  lui  la  puissance  qu'il  leur  accorde, 
s'ils  Tioloient  eux-mêmes  les  lois  dont  ils  sont  établis  les  exécuteurs, 
les  protecteurs. 

C'est  ici  le  grand  péril  des  grands  de  la  terre,  des  rois  chrétiens. 
Gomme  les  autres  hommes,  ils  ont  à  combattre  leurs  passions  ;  par- 
dessus les  autres  hommes ,  ils  ont  à  combattre  leur  propre  puis- 
sance :  car  comme  il  est  absolument  nécessaire  à  l'homme  d'avoir 
quelque  chose  qui  le  retienne,  les  puissances  «  sous  qui  tout  fléchit, 
doivent-elles  mêmes  se  servir  de  bornes  :  «  £Ues  sont  d'autant  plus 
obligées  de  se  réduire  sous  cette  discipline  sévère,  qu'elles  savent  que 
le  sentiment  de  leur  pouvoir  leur  persuade  plus  aisément  de  s'accorder 
les  choses  qui  ne  sont  pas  permises  :  v  «  Tanto  sub  majore  mentis 
«  disciplina  se  redigunt,  quanto  sibi  per  impatientiam  potestatis  sua- 
c  dere  illicita  quasi  licentius  sciunt.  v  C'est  là ,  disoit  un  grand  pape  *, 
toute  la  science  de  la  royauté  ;  et  voici  dans  une  sentence  de  saint 
Grégoire  la  vérité  la  plus  nécessaire  que  puisse  jamais  entendre  un  roi 
chrétien  :  «  Nui  ne  sait  user  de  la  puissance,  que  celui  qui  la  sait 
contraindre  ;  v  celui-là  sait  maintenir  son  autorité  comme  il  faut, 
qui  ne  souffre  ni  aux  autres  de  la  diminuer,  ni  à  elle-même  de  s'é- 
tendre trop;  qui  la  soutient  au  dehors,  et  qui  la  réprime  au  dedans; 
enfin  qui,  se  résistant  à  lui-même,  fait  par  un  sentiment  de  justice 
ce  qu'aucun  autre  ne  pourroit  entreprendre  sans  attentat  :  «  Bene  po- 
«  testatem  exercet,  qui  et  retinere  iÙam  noverit  et  impugnare'.  «  Mais 
que  cette  épreuve  est  difficile  !  que  ce  combat  est  dangereux  !  qu'il  est 
malaisé  à  l'homme,  pendant  que  tout  le  monde  lui  accorde  tout,  de 
se  refuser  quelque  chose  I  qu'il  est  malaisé  à  l'homme  de  se  retenir, 
quand  il  n'a  d'obstacle  que  de  lui-même  1  N'est-ce  point  peut-être  le 
sentiment  d'une  épreuve  si  délicate,  si  périlleuse,  qui  fait  dire  à  un 
grand  roi  pénitent  :  «  Je  me  suis  répandu  comme  de  l'eau  *T  Cette 
grande  puissance,  semblable  à  l'eau,  n'ayant  point  trouvé  d'empêche- 
ment, s'est  laissée  aller  à  son  poids  et  n'a  pas  pu  se  retenir.  Vous 
qui  arrêtez  les  flots  de  la  mer,  6  Dieu,  donnez  des  bornes  à  cette  eau 
coulante,  par  la  crainte  de  vos  jugements  et  par  l'autorité  de  votre 
Evangile.  Régnez,  ê  Jésus-Christ,  sur  tous  ceux  qui  régnent  :  qu'ils 
vous  craignent  du  moins,  puisqu'ils  n'ont  que  vous  seul  à  craindre; 
et  ravis  de  ne  dépendre  que  de  vous,  qu'ils  soient  du  moins  toujours 
ravis  d'en  dépendre. 

1.  s.  Greg.,  lib.  Y  Morale  cap.  xi,  tom.  I,  col.  145. 
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Le  royaume  de  Jésus- Christ ,  c'est  son  figlise  catholique,  et  j*en- 
tends  ici  par  TËglise  toute  la  société  du  peuple  de  Dieu.  Jésus-Christ 
règne  dans  les  États,  Iprsque  TSglise  y  fleurit;  et  voici  en  peu  de 
paroles,  selon  les  oracles  des  prophètes,  la  grande  et  mémorable 
destinée  de  cette  £glise  catholique.  Elle  a  dû  être  établie  malgré  les 
rob  de  la  terre  ;  et  dans  la  suite  des  temps  elle  a  dû  les  avoir  pour 
protecteurs.  Un  même  psaume  de  David  prédit  en  termes  formels  ces 
deux  états  de  TËglise  :  c  Quare  fremuerunt  gentes  :  »  «  Pourquoi  les 
peuples  se  sont-ils  émus,  et  ont-ils  médité  des  choses  vaines?  Les  rois 
de  la  terre  se  sont  assemblés,  et  les  princes  ont  fait  une  ligue  contre 
le  Seigneur  et  contre  son  Christ  K  «  Ne  voyez- vous  pas,  Chrétiens, 
les  empereurs  et  les  rois  frémissant  contre  TÊglise  naissante,  qui 
cependant,  toujours  humble  et  toujours  soumise,  ne  défendoit  que  sa 
conscience  1  Dieu  vouloit  paroître  tout  seul  dans  l'établissement  de  son 
Eglise;  car  écoutez  ce  qu^ajoute  le  même  Psalmiste  :  «  Celui  qui  habite 
au  ciel  se  moquera  d'eux,  et  l'Étemel  se  rira  de  leurs  entreprises  :  »  cQui 
«  habitat  in  cœlis,  irredebit  eos  K  0  rois,  qui  vouiez  tout  faire,  il  ne 
plaît  pas  au  Seigneur  que  vous  ayez  nulle  part  dans  l'établissement  de 
son  grand  ouvrage  :  il  lui  platt  que  des  pêcheurs  fondent  son  Eglise, 
et  qu'ils  l'emportent  sur  les  empereurs. 

Mais  quand  leur  victoire  sera  bien  constante  et  que  le  monde  ne 
doutera  plus  que  l'Église,  dans  sa  foiblesse  n'ait  été  plus  forte  que 
lui  avec  toutes  ses  puissances,  vous  viendrez  à  votre  tour,  6  empe- 
reurs, au  temps  qu'il  a  destiné  ;  et  on  vous  verra  baisser  humblement 
la  tôte  devant  les  tombeaux  de  ces  pécheurs  :  alors  l'état  de  l'Ëglise 
sera  changé.  Pendant  que  l'Église  prenoit  racine  par  ses  croix  et  par 
ses  souffrances,  les  empereurs,  disoit  TertuUien  *,  ne  pouvoient  pas 
être  chrétiens  ;  parce  que  le  monde,  qui  la  tourmentoit,  devoit  les 
avoir  à  sa  tête.  «  Mais  maintenant,  v  dit  le  saint  Psalmiste  :  c  Et  nunc, 
«  reges,  intelligite  ^  ;  »  maintenant  qu'elle  est  établie,  et  que  la  main 
de  Dieu  s'est  assez  montrée,  il  est  temps  que  vous  veniez,  6  rois  du 
monde  :  commencez  à  ouvrir  les  yeux  à  la  vérité  ;  apprenez  la  véri« 
table  justice,  qui  est  la  justice  de  l'Evangile  :  «  0  vous  qui  jugez  la 
terre,  servez  le  Seigneur  en  crainte  :  »  «  Sertite  Domino  in  timoré*  :» 
dilatez  maintenant  son  régne.  Servez  le  Seigneur  :  de  quelle  sorte  le 
servirez- vous?  Saint  Augustin  vous  le  va  dire  :  «  Servez-le  comme  des 
hommes  particuliers,  en  obéissant  à  son  Evangile,  comme  nous  avons 
déjà  [dit];  mais  servez-le  aussi  comme  rois,  en  faisant  pour  son 
Église  ce  qu'aucuns  ne  peuvent  faire,  sinon  les  rois  :  v  «  In  hoc  sér- 
ac viunt  Domino  reges,  in  quantum  sunt  reges,  cum  ea  faciunt  ad  ser- 
c  viendum  iUi,  qus  non  possunt  facere  nisi  reges  ^  »  Et  quels  sont 
ces  services  considérables  que  l'Eglise  exige  des  rois  comme  rois? 

1.  Pi,  n,  1, 2.  —3.  Ibid.,  4.  —  S.  Apolog,^  n.  31.  —  4.  Pi.  n,  10. 
f.  Ibid.,  11.  —6.  Bp.  CBJEZXV,  n.  19,  toDL  n,  od.  est. 
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De  se  rendre  les  défenseurs  de  sa  foi,  les  protecteurs  de  son  autorité, 
les  gardiens  et  les  fauteurs  de  sa  discipline. 

I  La  foi,  c'est  le  dépôt,  c'est  le  grand  trésor,  c'est  ie  fondement  de 
'  rfiglise.  De  tous  les  miracles  visibles  que  Dieu  a  faits  pour  cet  empire, 
le  plus  grand  y  le  plus  mémorable»  et  qui  nous  doit  attacher  Je  plus 
fortement  aux  rois  quUl  nous  a  donnés,  c'est  la  pureté  de  leur  foi. 
Le  trône  que  remplit  notre  grand  monarque  est  le  seul  de  tout 
l'uniTers  où,  depuis  la  première  conversion ,  jamais  il  ne  s'est  as- 
sis que  des  princes  enfants  de  l'Eglise.  L'attachement  de  nos  rois 
pour  le  saint-siége  apostdique  semble  leur  avoir  communiqué  quel- 
que chose  de  la  fermeté  inébranlable  de  cette  première  pierre  sur  la- 
quelle l'Église  est  appuyée;  et  c'est  pourquoi  un  grand  pape,  c'est 
saint  Grégoire,  a  donné  dès  les  premiers  siècles  cet  éloge  incom- 
parable à  la  couronne  de  Fraface  :  qu'elle  est  autant  au-dessus  des 
autres  couronnes  du  monde,  que  la  dignité  royale  surpasse  les 
fortunes  partioulières  :  «  Quanto  oteteros  faomines  régla  dignités  ante- 
«  cedit ,  tanto  cateràrum  gentium  régna  regni  vestri  profeoto  culmen 
eicellit^  » 

Un  si  saint  homme  regardoît  sans  doute  plus  encore  la  pureté  de  la 
foi  que  la  majesté  du  trône  t  mais  qu'au  roi  t-il  dit.  Chrétiens,  s'il 
avoit  vu  durant  douze  siècles  cette  suite  non  interrompue  de  rois  ca- 
tholiques? S'il  a  élevé  si  haut  la  race  de  Pharamdnd,  combien  auroit- 
il  célébré  la  postérité  de  saint  Louis  I  et  s'il  en  a  tant  écrit  à  Ghildebert, 
qu'auroit-il  dit  à  Louis-Auguste? 

Sire,  Votre  Majesté  saura  bien  soutenir  de  tout  son  pouvoir  ce  sacré 
dépôt  de  la  foi ,  le  plus  précieux  et  le  plus  grand  qu'elle  ait  reçu  des 
rois  ses  ancêtres  :  elle  éteindra  dans  tous  ses  États  les  nouvelles  par- 
tialités. Bt  quel  seroit  votre  bonheur,  quelle  seroit  la  gloire  de  vos 
jours,  si  vous  pouviez  encore  guérir  toutes  les  blessures  anciennes  i 
Sircy  après  ces  dons  extraordinaires  que  Dieu  vous  a  départis  si  abon- 
damment, et  pour  lesquels  Votre  Majesté  lui  doit  des  actions  de  grâces 
immenses,  elle  ne  doit  désespérer  d'aucun  avantage  qui  soit  capable 
de  signaler  la  félicité  de  son  règne  *  et  peut-être,  car  qui  sait  les  se- 
crets de  Dieu?  peut-être  qu'il  a  permis  que  Louis  le  Juste  de  triom- 
phante mémoire  se  soit  rendu  mémorable  éternellement,  en  renversant 
le  parti  qu'avoit  fo^é  Thérésie,  pour  laisser  à  son  successeur  la  gloire 
de  l'étouflter  tout  entière  par  un  sage  tempérament  de  sévérité  et  de 
patience.  Sire,  quoi  qu'il  en  sOit,  et  laissant  à  Dieu  l'avenir,  nous 
supplions  Votre  Majesté  qu'elle  ne  se  lasse  jamais  de  faire  rendre  aux 
oracles  du  Saint-Esprit  et  aux  décisions  de  l'Église  une  obélssaDce 
non  feinte,  afin  que  toute  l'Église  catholique  puisse  dire  d'un  si  grand 
roi,  après  saint  Grégoire  :  «  Nous  devons  prier  sans  cesse  pour  notre 
monarque  très-religieux  et  très-chrétien,  et  pour  la  reine  sa  très-digne 
épouse,  qui  est  un  miracle  de  douceur  et  de  piété,  et  pour  son  fils 
'  sérénissime  notre  prince,  notre  espérance  :  >  «  Pro  vita  piissimi  et 
«  çhristianissimi   domini  nostri,  et  tranquillissima  ejus  conjuge,  et 

i.  Bp,t  lib.  VI,  ep.  VI,  ad  Gluki.  reg.,  tom.  H»  ooL  7S| 
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K  munstietissima  ejus  sobole  semper  orandom  e8t^  »  Bt  s'il  Tivoit  en 
nos  jôillis;  ï^i  doute  qu'il  u'eût  dit  eucore  atec  joie,  pour  la  reine  son 
lugUste  mère,  dont  le  zèle  ardent  et  infatigable  auroit  bien  dû  être 
)onsàttrê  parles  louanges  d'un  si  grand  pape?  Nous  devons  donc  prier 
3ans  ret&éhë  pour  toutes  ces  personnes  augustes,  «  pendant  le  temps 
îesquelles,  voici  un  éloge  admirable,  les  bouches  des  hérétiques  sont 
armées,  »  et  leur  malice,  leurs  nouveautés  n'osent  se  produire  : 
7x  Ouohini  tempoHbus  haereticotuoi  ora  conticeseunt*.  »  Mais  repre- 
nons le  ftl  de  notre  discours. 

L'Ëglise  a  tant  travaillé  pour  l'autorité  des  rois ,  qu'elle  a  sans  doute 
bien  iHértté  quHls  se  rendent  les  protecteurs  de  la  sieciné.  Us  régnolent 
sur  leé  corps  par  la  craihte,  et  tout  au  plus  sur  \ei  cdsurs  par  l'incli- 
nation. L'Église  leur  a  ouvert  uUe  place  plu^  vénérable;  elle  les  a  fait 
régner  dans  la  conscience  :  c'est  là  qu'exile  les  a  fait  asseoir  dans  un 
trône;  en  présence  et  sous  les  yeux  de  Dieti  même  :  quelle  merveil- 
leuse dignité!  Elle  a  fait  un  des  articles  de  sa  foi  de  la  sûreté  de  leur 
personne  sacrée ,  un  devoir  de  sa  religion  de  Tobéissance  qui  leur  est 
due.  C'est  elle  qui  va  arracher  jusqu'au  fbnd  du  boeur,  non-seulement 
les  premières  pensées  de  rébellion,  les  mouvements  les  plus  cachés  de 
sédition,  mais  encore  et  leè  plaintes  et  les  murmures;  et  pour  ôter 
tout  prétexte  de  soulèvement  contre  les  puissances  légitimes,  elle  a 
enseigné  çohstamment,  et  pair  sa  doctrine,  et  par  son  exemple,  qull 
eu  faut  tOtttsôuffrir,  jusqu'à  Pinjustide,  par  laquelle  s'exerce  in  visi- 
blement là  justice  même  de  Dieu. 

Aprèis  dès  services  si  importants,  uiie  juste  recbnnoissance  obllgeoit 
les  princes  chrétiens  à  maintenir  l'autorité  de  l'Sglise,  qui  est  celle 
de  Jésus-Christ  même.  Non,  Jésus-Christ  ne  règne  pas,  si  son  Ëglise 
n*est  autorisée  :  les  monarques  pieux  l'ont  bien  reconnu;  et  leur  pro- 
]5re  autorité,  je  Pose  dire,  ne  leur  a  pas  été  plus  chère  que  l'autorité 
de  relise.  IBi  ont  foit  quelque  chose  de  plus  :  cette  puissance  sou- 
veraine, qiii  doit  dontierle  branle  dans  les  autres  choses,  n'a  pas  jugé 
indigne  d'elle  de  ne  faire  que  seconder  dans  toutes  les  affaires  ecclé- 
'siastiques;  et  un  roi  de  T'rànce,  empereur  j  n'a  pas  cru  se  rabaisser 
trop,  lOrijqu'il  promet  son  assistance  aux  prélats,  qu'il  les  assure  de 
son  appui  dans  les  fonctions  de  leur  ministère  :  «t  afin,  dit  ce  grand 
roi%  que  notre  puissance  royale  servant,  comme  il  est  convenable,  à 
&e  que  demande  votre  autorité,  vous  puissiez  exécuter  vos  décrets  :  » 
«  et  nostro  auiilio  suffulti,  quod  vestra  auctoritas  exposcit,  famulante , 
•K  ut  deeet,  potestate  nostra,  perficere  valeatis*.  » 

Hais,  6  sainte  autorité  de  l'Eglise,  Afein  nécessaire  de  la  licence, 
et  unique  appui  de  la  discipline,  qu'es- tu  maintenant  devenuet  aban- 
donnée par  les  uns  et  usurpée  par  les  autres,  ou  elle  est  entièrement 
abolie,  ou  elle  est  dans  des  mains  étrangères.  Mais  il  faudroit  un  trop 
long  discours  pour  exposer  ici  toutes  ses  plaies  :  Sire,  le  temps  en 

•  * 

1.  EpisL,  lib.  IX,  ep.  xlix,  tom.  II.  col.  963. 

3.  S  Oreg.,  loc.  citât.  —  3.  Lud.  Pms.  . 

4.  Capit.y  an.  823,  o.  iv,  toni.  I,  p.  634,  édit  IfolnZ.  *^ 
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éclaircira  Votre  Majesté.  Cette  «ffiûre  est  di|rn«  «pio  Votre  Majesté  s'y 
applique  :  et  dans  la  réfonnation  générale  de  tous  les  abus  de  r£tat, 
qui  est  due  à  la  gloire  de  votre  règne,  que  l'on  attend  de  votre  haute 
sagesse,  TEglise  et  son  autorité,  tant  de  fois  blessées,  recevront  leur 
soulagement  de  vos  mains  royales.  Bt  comme  cette  autorité  de  r£glise 
n'est  pas  faite  pour  Véclat  d'une  vaine  pompe,  mais  pour  l'établissement 
des  bonnes  mœurs  et  de  la  véritable  piété,  c'est  ici  principalement  que 
les  monarques  chrétiens  doivent  faire  régner  Jésus-Christ  sur  les  peu- 
pies  qui  leur  obéissent;  et  voici  en  peu  de  mots  quels  son\  leurs  devoirs, 
comme  le  Saini-Esprit  nous  les  représente  : 

Le  premier  et  le  plus  connu,  c'est  d'exterminer  les  blasphàmes. 
Jésus-Christ  est  un  grand  roi;  et  le  moindre  respect  que  l'on  doive 
aux  rois,  c'est  de  parler  d'eux  avec  honneur.  Un  roi  ne  permet  pas 
dans  ses  fitats  qu'on  parle  irrévéremment  même  d'un  roi  étranger, 
même  d'un  roi  ennemi;  tant  le  nom  de  roi  est  vénérable  partout  oi 
il  se  rencontre!  Et  quoi  donc,  6  Jésus-Christ,  Roi  des  rois,  souffrira- 
t-on  qu'on  vous  méprise  et  qu'on  vous  blasphème,  même  au  milieu 
de  votre  empire?  quelle  seroit  cette  indignité!  Ah!  jamais  un  tel  re- 
proché ne  ternira  la  réputation  de  mon  roi.  Sire,  <  un  regard  de  votre 
face  sur  ces  blasphémateurs  et  sur  ces  impies,  afin  qu'ils  n'osent  pa- 
roître,  et  qu'on  voie  s'accomplir  en  votre  régne  ce  qu'a  prédit  le  pro- 
phète Amos  :  que  «  la  cabale  des  libertins  sera  renversée  :  »  «  Auferetur 
«  factio  lascivientium*;  »  et  ce  mot  du  roi  Salomon  :  c  Un  roi  sage 
dissipe  les  impies,  et  les  voûtes  des  prisons  sont  leurs  demeures  :  » 
«  Dissipât  impies  rex  sapiens,  et  incurvât  super  eos  fomicem';  »  sans 
égard  ni  aux  conditions,  ni  aux  personnes  :  car  il  faut  un  oh&timent 
rigoureux  à  ime  telle  insolence. 

Non-seulement  les  blasphèmes,  nuds  tous  les  crimes  publics  et  scan- 
daleux doivent  être  le  juste  objet  de  l'indignation  du  prince,  c  Le  roi, 
dit  le  même  Salomon ,  assis  dans  le  trône  de  son  jugement,  dissipe 
tout  le  mal  par  sa  présence  :  »  «  Hex  qui  sedet  in  solio  judicii,  dis- 
«  sipat  omne  malum  intuitu  suo'.  »  Voyez  qu'aucun  mal  ne  doit 
échapper  à  la  justice  du  prince.  Mais  si  le  prince  entreprend  d'exter- 
miner tous  les  pécheurs,  la  terre  sera  déserte  et  son  empire  désolé. 
Remarquez  aussi,  Chrétiens,  les  paroles  de  Salomon  :  il  ne  veut  pas 
que  le  prince  prenne  son  glaive  contre  tous  les  crimes;  mais  il  n*y  en 
a  toutefois  aucun  qui  doive  demeurer  impuni,  parce  qu'ils  doivent 
être  confondus  parla  présence  d'un  prince  vertueux  et  innocent.  Voici 
quelque  chose  de  merveilleux  et  bien  digne  de  la  majesté  des  rois  : 
leur  vie  chrétienne  et  religieuse  doit  être  le  juste  supplice  de  tous  les 
pécheurs  scandaleux,  qui  sont  confondus  et  réprimés  par  l'autorité  de 
leur  exemple,  par  leurs  vertus.  Qu'ils  fassent  donc  régner  Jésus-Christ 
par  l'exemple  de  leur  vie,  qui  soit  une  loi  vivante  de  probité.  Rien  de 
plus  grand  dans  les  grands  que  cette  noble  obligation  de  vivre  mieux 
que  les  autres ,  car  ce  qu'ils  feront  de  bien  ou  de  mal  dans  une  place 
si  haute,  étant  exposé  à  la  vue  de  tous,  sert  de  règle  à  tout  leur  em* 

I.  Àm,  n,  7.  — ik  Frov.  xz,  as.  ^  s,  lUd.,  s. 
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pfre.  Et  c'est  pourquoi,  dit  saint  Ambroise,  «  le  prince  doit  bien  mé- 
diter qu'il  n*est  pas  dispensé  des  lois;  mais  que  lorsqu'il  cesse  de  leur 
obéir,  il  semble  en  dispenser  tout  le  monde  par  l'autorité  de  son  ex- 
emple :  »  <  Nec  legibus  rex  solutus  est,  sed  legessuo  aoMt  ezempio*.  » 
Enfin  le  dernier  devoir  des  princes  pieux  et  chrétiena,  et  le  plus  im- 
portant de  tous  pour  faire  régner  Jésus-Christ  dans  leurs  Stats,  c'est 
qu'après  avoir  dissipé  les  vices,  à  la  manière  que  nous  avons  dite,  ils 
doivent  élever,  défendre,  favoriser  la  vertu;  et  je  ne  puis  mieux  ex- 
primer cette  vérité  que  par  ces  beaux  mots  de  saint  Grégoire  dans  une 
lettre  qu*il  écrit  à  l'empereur  Maurice  :  c'est  à  Votre  Majesté  qu'il 
parle.  «  G^est  pour  cela,  lui  dit-il,  que  la  puissance  souveraine  vous  a 
été  accordée  d'en  haut  sur  tous  les  hommes,  afin  que  la  vertu  soit 
aidée,  afin  que  la  voie  du  ciel  soit  élargie,  et  que  l'empire  terrestre 
serve  à  l'empire  du  ciel  :  »  <  Ad  hoc  enim  potestas  super  omnes  homi- 
«  nés  dommorum  meorum  pietati  cœlitus  data  est,  ut  qui  bona  appe- 
c  tunt,  adjuventur;  utcœlorumvia  largius  pateat,  ut  terrestre  regnum 
c  cœlesti  regno  famuletur  '.  » 

N'avez-vous  pas  remarqué  cette  noble  obligation  que  ce  grand  pape 
impose  ans  rois,  d'élargir  les  voies  du  ciel  ?  Il  faut  expliquer  sa  pensée 
en  peu  de  paroles.  Ce  qui  rend  la  voie  du  ciel  û  étroite,  c'est  que  la 
vertu  véritable  est  ordinairement  méprisée  ;  car,  comme  elle  se  tient 
toujours  dans  ses  règles,  elle  n'est  ni  assez  souple  ni  assez  flexible 
pour  s'accommoder  aux  humeurs,  ni  aox  passions,  ni  aux  intérêts  des 
hommes:  c*est  pourquoi  elle  semble  ioatile  au  monde;  et  le  vice  pa- 
roit  bien  plutôt,  parce  qu'il  est  plus  entreprenant  :  car  écoutez  parler 
les  hommes  du  monde  dans  le  livre  de  la  Sapience  :  c  Le  juste,  disent- 
ils,  nous  est  inutile  :  »  c  Inotilis  est  nobis  3  ;  »  il  n'est  pas  propre  à 
notre  commerce,  il  n'est  pas  commode  à  nos  négoces  :  il  est  trop  at* 
taché  à  son  droit  chemin,  pour  entrer  dans  nos  voies  détournées. 
Gomme  donc  il  est  inutile^  on  se  résout  facilement  à  le  laisser  là,  et 
ensuite  à  l'opprimer  ;  c'est  pourquoi  ils  disent:  «  Trompons  le  juste, 
parce  qu'il  nous  est  inutile  :  »  «  Circumveniamus  justum,  quoniam  iou- 
c  tilîs  est  nobis.  »  Élevez-vous,  puissaoces  suprêmes  ;  voici  on  emploi 
digne  de  vous  :  voyez  comme  la  vertu  est  contrainte  de  marcher  dans 
des  voies  serrées  ;  on  la  méprise,  on  l'acoRble  :  protégez-la  :  tendez-lui 
la  main,  faites-vous  honneur  en  la  cherchant  ;  élargissez  les  voies  da 
oiel,  rétablisse^  ce  grand  chemin  et  rendez-le  plus  fiiciie  :  pour  cela, 
aimez  la  justice  :  qu'aucuns  ne  craignent  sous  votre  empire,  sinon  les 
méchants  ;  qu'aucuns  n'espèrent,  smon  les  bons. 

Àh  1  Chrétiens,  la  justice,  c'est  la  véritable  vertu  des  monarques  et 
c'est  l'unique  appui  de  la  majesté  :  car  qu'est-ce  que  la  majesté  ?  Ce 
n'est  pas  une  certaine  prestance  qui  est  sur  le  visage  du  prince  ou  sur 
tout  son  extérieur;  c'est  un  éclat  plus  pénétrant,  qui  porte  dans  1« 
fond  des  cœurs  une  crainte  respectueuse  :  cet  éclat  vient  de  la  jus- 

f .  Apolog.  Dao.  u,  cap.  m,  tom.  I„  col.  710. 

s.  Kpist.  lib.  m,  eplst.  lxv,  ad  Blaaric  Aug.,  tom.  il,  col.  67«. 
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tiee,  et  nous  en  Toyonâ  un  1)6l  exemple  dans  l'histoire  du  roi  Salomon. 
«e  Ce  prince,  dit  TScriture*,  s'assit  dans  le  trOne  de  son  père,  et  il 
plut  à  tous  :  »  «  Sedit  Salomon  super  solium....  pro  pâtre  suo»  et  cunc- 
«  tis  placuit.  V  Toilà  un  prince  aimable,  qui  gagne  les  cœurs  par  sa 
bonne  gr&ce  i  il  faut  quelque  chose  de  plus  fort  pour  établir  la  ma- 
jesté, et  c'est  la  Justice  qui  le  donne;  car,  après  cejugement  mémo- 
rable de  Salomon,  éooutez  le  texte  sacré  :  «Tout  Israël,  dit  rËcri- 
ture,  apprit  que  le  roi  avoit  jugé,  et  ils  craignirent  le  roi,  voyant  que 
la  sagesse  de  Dieu  ôtoiten  lui  :  »  «  Audivit  omnis  Israël  judicium  quod 
«  judieasset  rex,  et  timuerunt  regem,  videntes  sapientiam  Dei  esse 
«  in  eo  '.  »  Sa  mine  relevée  le  faisoit  aimer,  mais  sa  Justice  le  fait 
craindre,  de  cette  crainte  de  respect  qui  ne  détruit  pas  Tamour,  maïs 
qui  le  rend  plus  sérieux  et  plus  circonspect.  Cest  cet  amour  mêlé  de 
crainte  que  la  Justice  Mi  naître,  et  avec  lui  le  caractère  véritable  de 
la  majesté. 

Donc,  6  rois,  dit  Ffieriture,  «  aimez  la  Justice*,»  et  sachez  que 
c'est  pour  cela  que  vous  êtes  rois.  Mais  pour  pratiquer  la  Justice,  con- 
noissez  la  vérité;  et  pour  connottre  la  vérité,  mettez- vous  en  état  de 
l'apprendre.  Salomon ,  possédé  d^in  désir  immense  de  rendre  la  jus- 
tice à  son  peuple,  fait  à  Dieu  cette  prière  :  s  Je  suis,  dit-il,  6  Sei- 
gneur, un  jeune  prince,  qui  n^ai  point  encore  l'expérience  qui  est 
«a  maîtresse  des  rois  :  >  «  Ego  autem  sum  puer  parvulus,  ignorans 
«  egressum  et  introitum  meum*.  »  En  passant,  ne  croyez  pas  qu^il 
^rle  ainsi  par  foiblesse  de  courage  :  il  paroissoit  devant  ses  juges 
tnvec  la  plus  grande  fermeté;  et  il  avoit  déjà  f^it  sentir  aux  plus  grands 
de  son  Etat  qu'il  étolt  le  maître.  Mais  quand  il  parle  à  Dieu,  il  ne  rou- 
fU  point  de  trembler  devant  une  telle  majesté,  ni  de  confesser  son 
Ignorance,  compagne  nécessaire  de  l'humanité.  Après  quoi,  le  désir 
^  rendre  justice  lui  met  cette  parole  en  la  bouche  :  «  Donnez  donc  à 
votre  serviteur  un  cûeur  docile,  afin  qu^il  puisse  juger  votre  peuple, 
<?t  discerner  entre  le  bien  et  le  mal  :  »  «  Dabis  ergo  servo  tuo  cor  do- 
«  cile,  ut  populum  tuum  judicare  possit,  et  dlscernere  inter  bonum 
<  et  malum^.  »Ce  cœur  docile,  qu*il  demande,  n^est  point  un  cœur 
fîcertain  et  irrésolu  :  car  la  justice  est  résolutive,  et  ensuite  elle  est 
milexible;  mais  elle  ne  se  fixe  jamais  qu'après  qu'elle  est  informée,  et 
^.'est  pour  l'instruction  qu'elle  demande  un  cœur  docile.  .Telle  est  la 
prière  de  Salomon. 

Mais  voyons  ce  que  Dieu  lui  donne  en  exauçant  sa  prière.  «  Dieu 
donna,  dit  l'Écriture,  à  Salomon  une  sagesse  ma^veiÛeuse,  et  une 
prudence  très-exacte  :  »  «  Dédit  quoque  Deus  sapientiam  Salomoni,  et 
K  prudentiam  multam  nimîs  *.  »  Remarquez  la  sagesse  et  la  prudence  : 
ta  prudence,  pour  bien  pénétrer  les  faits;  la  sagesse,  pour  posséder 
ies  règles  de  la  justice;  et  pour  obtenir  ces  deux  choses ,  voici  le  mot 
important  :  «  Dieu  lui  donna,  dit  l'Histoire  sainte,  une  étendue  de 
oœor  comme  le  sable  de  la  mer,  »  «  latitudinem  cordis  quasi  *  arenam 

i.  iParaL  xxix,  aS.  ~  2.  /J7  Reg,  ni,  £28.  —  8.  Sop.  i,  i 
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«  qaae  est  in  littore  maris  K  »  Sans  cette  merveUteiue  étendue  de  ooear» 
on  ne  connoît  jamais  la  vérité;  car  les  hommes ,  et  particulièrement 
les  princes,  ne  sont  pas  si  heureux  que  la  vérité  vienne  à  eux  de  droit 
fil,  pour  ainsi  dire,  et  d'un  seul  endroit  :  chacun  la  trouve  dans  son 
intérêt,  dans  ses  soupçons,  dans  ses  passions,  et  la  porte  comme  il 
Tentend,  aux  oreilles  du  souverain.  Il  faut  donc  un  cœur  étendu  pour 
recueillir  la  vérité  deçà  et  delà,  partout  où  Ton  en  découvre  quelque 
vestige  :  et  c^est  pourquoi  il  ajoute,  c  un  cœur  étendu,  comme  le  sable 
de  la  mer;  »  c'est-à-dire  capable  d'un  détail  infini,  des  moindres  par^ 
ticularités,  de  tontes  les  circonstances  les  plus  menues,  pour  former 
un  jugement  droit  et  assuré.  Tel  étoit  le  roi  Salomon.  Ne  disons  pas, 
Chrétiens,  ce  que  nous  pensons  de  Louis-Auguste  :  et  retenant  en  nos 
cœurs  les  louanges  que  nous  donnons  à  sa  conduite,  faisons  quelque 
chose  qui  soit  plus  digne  de  ce  lieu  ;  tournons-nous  an  Dieu  des  ai^ 
mées  et  faisons  une  prière  pour  notre  roi. 

0  Dieu,  donnez  à  ce  prince  cette  sagesse,  cette  étendue,  cette  doci- 
Uté  modeste  mais  pénétrante,  que  désiroit  Salomon.  Ce  seroit  trop  vous 
demander  pour  un  homme,  que  de  vous  prier,  ô  Dieu  vivant,  que  le 
roi  ne  fût  jamais  surpris;  c'est  le  privilège  de  votre  science  de  n'être 
pas  exposé  à  la  tromperie  :  mais  faites  que  la  surprise  ne  l'emporte  pas, 
et  que  ce  grand  cœur  ne  change  jamais  que  pour  céder  à  la  vérité. 
0  Dieu  1  faites  qu'il  la  cherche  :  ô  Dieu  I  faites  qu'il  la  trouve  :  car, 
pourvu  qu'il  sache  la  vérité,  vous  lui  avez  fait  le  cœur  si  droit  jque 
nous  ne  craignons  rien  pour  la  justice. 

Sire,  vous  savez  les  besoins  de  vos  peuples,  le  fardeau,  excédant  ses 
forces  dont  il  est  chargé  K  II  se  remue  pour  Votre  Majesté  queraue 
chose  d'illustre  et  de  grand,  et  qui  passe  la  destinée  des  rois  vos  pré- 
décesseurs :  soyez  fidèle  à  Dieu,  et  ne  mettez  point  d'obstacie  par  vos 
péchés  aux  choses  qui  se  couvent  ;  portez  la  gloire  de  votre  ncm  et 
celle  du  nom  françois  à  une  telle  hauteur,  qu'il  n'y  ait  pAis  rien  a  vo -s 
souhaiter  que  la  félicité  éternelle. 

I.  ///  Mêg,  IV,  29«  r*  3.  Ikid.»  xn,  % 
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Bzulta  satis,  filia  Sion;  jubila,  filia  lernsalem  :  ecee  Rex  tuas  yenf ( 
^bi  Justus  et  salvator. 

Réjouissex-voui,  6  Jéfusalem  :  votre  Roi  juiU  $t  sauveur  vient  à 
vdUf.  Zach.,  n.  9. 

La  prophétie  que  j'ai  récitée  se  rapporte  manifestement  à  l'entrée 
que  fait  aujourd'hui  le  Sauveur  des  &mes  dans  la  ville  de  Jérusalem. 
Le  prophète,  pour  célébrer  dignement  le  triomphe  de  ce  roi  de  gloire, 
lui  donne  ces  deux  grands  éloges,  qu'il  est  juste,  et  qu'il  est  sauveur; 
c'est-à-dire  qu'il  unit  ensemble,  pour  Téternelle  félicité  du  genre  hu- 
main, ces  deux  qualités  vraiment  royales,  ou  plutôt  vraiment  divines^ 
la  justice  et  la  bonté. 

Au  bruit  des  acclamations  que  fait  retentir  le  peuple  juif  en  l'hon- 
neur de  ce  Roi  juste  et  sauveur,  je  me  sens  invité.  Messieurs,  à  vous 
parler  en  ce  jour  de  ce  puissant  appui  des  choses  humaines,  je  veux 
dire  la  justice;  et  de  vous  la  faire  voir  comme  elle  doit  être,  avec  le 
lïêcessaire  tempérament  de  la  bonté  et  de  la  clémeDce. 

De  tous  les  sujets  que  j'ai  traités,  celui-ci  me  parolt  le  plus  proli- 
tahle  ;  mais  je  ne  puis  vous  dissimuler  qu'il  m'étonne  par  son  impor- 
tance, et  m'accable  presque  de  son  poids  :  car  encore  que  la  justice 
soit  nécessaire  à  tous  les  hommes,  dont  elle  doit  faire  la  loi  immua> 
nie.  il  est  vrai  qu'elle  enferme  en  particulier  les  plus  principales  obli-^ 
tfaroQs  des  personnes  les  plus  importantes.  Et,  Messieurs,  je  n'ignore 
pus  avec  quelle  considération,  quel  respect  et  quelle  crainte  on  doit 
non-seulement  traiter,  mais  encore  regarder  tout  ce  qui  les  touche, 
même  de  loin  et  en  général.  Mais,  Sire,  votre  présence,  qui  devroit 
m'étonner  dans  ce  discours,  me  rassure  et  m'encourage.  Pendant  que 
toute  l'Europe  admire  votre  justice,  et  qu^elle  est  le  plus  ferme  fonder 
ment  sur  lequel  le  monde  se  repose,  vos  sujets  ne  connottroient  pas 
le  bonheur  qu'ils  ont  d*être  nés  sons  votre  empire ,  s'ils  appréhendoient 
de  parler  devant  leur  monarque  d'une  vertu  qu:  fait  sa  gloire,  aussi 
bien  que  sa  plus  puissante  inclination.  Je  confesserai  toutefois  que  si 
fétoisdans  une  place  en  laquelle  il  me  fût  permis  de  régler  mes  paroles 
suivant  mes  désirs,  je  me  satisferois  beaucoup  davantage  en  faisant 
des  panégyriques  qu'en  proposant  des  instructions  :  mais  comme  le 
lieu  où  je  suis  m'avertit  que  je  dois  ma  voix  toute  entière  au  Saint- 
Esprit  qui  m'ouvre  la  bouche,  j'exposerai  aujouffd'hui  non  point  mes 
pensées,  mads  ses  préceptes,  avec  cette  secrète  satisfaction,  qu'en 
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récitant  ses  divins  oracles  en  qualité  de  prédicateur,  je  ne  laisserai  pas 
de  rendre  en  mon  coBur  un  hommage  profond  à  votre  justice,  en  qua- 
lité de  sujet.  Mais  je  m'arrête  déjà  trop  longtemps  :  affermi  par  cette 
pensée,  je  cours  où  cet  Esprit  tout-puissant  m'appelle;  e%  je  cours 
premièrement  à  lui-même,  pour  lui  demander  ses  lumières  par  les 
saintes  intercessions  de  la  bienheureuse  Vierge.  <  Ave,  Maria.  » 

Quand  je  nomme  la  justice,  je  nomme  en  même  temps  le  lien  sacré 
de  la  société  humaine,  le  frein  nécessaire  de  la  licence.  Tunique  fon- 
dement du  repos,  l'équitable  tempérament  de  l'autorité,  et  le  soutien 
favorable  de  la  sujétion.  Quand  la  justice  règne,  la  foi  se  trouve  danf 
les  traités,  la  sûreté  dans  le  commerce,,  la  netteté  dans  les  affaires, 
l'ordre  dans  la  police;  la  terre  est  en  repos,  et  le  ciel  même,  pour 
ainsi  dire,  nous  luit  plus  agréablement  et  nous  envoie  de  plus  douces 
influences.  La  justice  est  la  vertu  principale  et  le  commun  ornement 
des  personnes  publiques  et  particulières  :  elle  commande  dans  les  uns, 
elle  obéit  dans  les  autres  ;  elle  renferme  chacun  dans  ses  limites;  elle 
oppose  une  barrière  invincible  aux  Tiolences  et  aux  entreprises.  Et  ce 
n'est  pas  sans  raison  que  le  Sage  lui  donne  la  gloire  de  soutenir  les 
trônes  et  d'affermir  les  empires;  puisque  en  effet  elle  affermit  non* 
seulement  celui  des  princes  sur  les  sujets,  mais  encore  celui  de  la  rat* 
son  sur  les  passions,  et  celui  de  Dieu  sur  la  raison  même  :  «  Justitîa 
c  flrmatur  solium  ^  » 

Faisons  paroltre  aujourd'hui  cette  reine  des  vertus  dans  cette  change 
royale,  ou  plutOt  dans  cette  chaire  évangélique  et  divine,  où  Jésus- 
Christ,  qui  est  appelé  par  le  prophète  Joël  s  le  Docteur  de  la  justice,» 
en  enseigne  les  maximes  à  tout  le  monde  :  «  Dédit  Tobis  Doctoram 
c  justiti»'.  » 

Mais  si  la  justice  est  la  reine  des  vertus  morales,  elle  ne  doit  point 
paroltre  seule  :  aussi  la  verrez-vous  dans  son  trône  servie  et  environ* 
née  de  trois  excellentes  vertus,  que  nous  pouvons  appeler  ses  princi* 
pales  ministres ,  la  constance ,  la  prudence,  et  la  bonté. 

La  justice  doit  être  attachée  anx  règles  ;  autrement  elle  est  inégalé 
dans  sa  conduite  :  elle  doit  eonnottre  le  vrai  et  le  faux,  dans  les  faits 
qu'on  lui  expose;  autrement  elle  est  aveugle  dans  son  application  ; 
enfin  elle  doit  se  relâcher  quelquefois,  et  donner  quelque  lieu  à  l'in- 
dulgence ;  autrement  elle  est  excessive  et  insuppoftaÛe  dans  ses  ri* 
gueurs.  Ia  constance  l'affermit  dans  les  règles;  la  prudence  l'écisire 
dans  les  faits;  la  bonté  lui  fait  supporter  les  misères  et  les  faiblesses  : 
ainsi  la  première  la  soutient,  la  seconde  l'applique,  la  troisième  la 
tempère  ;  toutes  les  trois  la  rendent  parfaite  et  accomplie  par  leur  cou- 
cours.  C'est  ce  ^e  j'espère  de  vous  faire  voir  dans  les  trois  parties  dq 
ce  discours. 

1.  Prov,  XVI,  12.  —  2.  Jœl,  rt  1? 
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POINT. 


Si  je  toulois  remonter  jusqu'au  principe,  il  faudrolt  tous  dire.  Mes* 
liieurs,  qfje  c'est  en  Dieu  premièrement  que  se  trouve  la  justice,  et 
que  c*est  de  cette  haute  origine  qu'elle  se  répand  parnù  les  hommes; 
sans  quoi  nous  ne  pourrions  soutenir  le  nom  et  la  dignité  de  la  jus- 
tice. C'est  là  que  j*aurois  à  tous  exposer  avec  le  grave  Tertullien,  que 
«  la  divine  honte  ayant  fait  tant  de  créatures,  la  Justice  divine  les  a 
ordonnées  et  rangées  chacune  en  sa  place  :  »  <  Bonitas  operata  est 
«  mundum,  justitia  modulata  est....  Omnia  ut  honitas  concepit,  ita 
«  justitia  distinzit  ^  »  C'est  donc  elle  qul^  ayant  partagé  proportionné- 
ment  ces  vastes  espaces  du  monde,  y  a  aussi  assigné  le  lieu  conve- 
nable aux  astres,  à  la  terre,  aux  éléments,  pour  s'y  reposer  ou  pour 
s*y  mouvoir,  suivant  qu'il  est  ordonné  par  la  loi  de  l'univers,  c'est-à- 
dire  par  la  sage  volonté  de  Dieu  :  c'est  cette  même  justice  qui  a  aussi 
donné  à  la  créature  raisonnable  ses  lois  particulières  dont  les  unes  sont 
naturelles,  et  les  autres,  que  nous  appelons  positives,  sont  faites,  ou 
pour  confirmer,  ou  pour  expliquer,  ou  enfin  pour  perfectionner  lae 
lumières  de  la  nature. 

Là  il  me  seroit  aisé  de  vous  faire  voir  que  Dieu  étant  souverainer 
ment  juste,  il  gouverne  et  le  monde  en  général,  et  le  genre  humain 
en  particulier  par  une  justice  éternelle  ;  et  que  c'est  cette  attache  im- 
muable qu*i!  a  à  ses  propres  lois»  qui  fait  remarquer  dans  l'univers  un 
esprit  d'uniformité  et  d'égalité,  qui  se  soutient  de  soi-même  au  milieu 
des  agitations  et  des  variétés  infinies  de  la  nature  muable.  Ensuite 
nous  verrions,  Messieurs,  comme  la  justice  découle  sur  nous  de  cette 
source  céleste,  pour  faire  en  nos  âmes  Tun  des  plus  beaux  traits  de  la 
divine  ressemblance  ;  et  de  là  nous  conclurions  que  nous  devons  imjr 
ter.  par  un  amour  ferme  et  inviolable  de  l'équité  et  des  lois,  cette 
constante  uniformité  de  la  justice  divine.,  D*où  il  s'ensuit  que  tout 
homme  juste  doit  être  constant;  mais  que  ceux-là  le  doivent  être  plus 
que  tous  les  autres,  qui  sont  les  juges  du  monde;  et  qui,  étant  pour 
cette  raison  appelés  dans  l'Écriture  les  dieux  de  la  terre,  doivent 
faire  reluire  dans  leur  fermeté  une  image  de  l'immutabilité  de  ce  pre- 
mier être,  dont  ils  représentent  parmi  les  hommes  la  gr^mdeur  et  la 
majesté. 

Mais  comme  je  me  propose  de  descendre  par  des  principes  connus 
à  des  vérités  de  pratique,  je  laisse  toutes  ces  hautes  spéculations, 
pour  vous  dire,  Chrétiens,  que  la  justice  étant  définie,  comme  tout 
tB  monde  sait,  «  une  volonté  constante  et  perpétuelle  de  donner  à 
chacun  ce  qui  lui  appartient,  »  «  constans  et  perpétua  voluntas  jus 
c  suum  cuique  tribuendi  ',  »  il  est  aisé  de  connoltre  que  l'homme 
juste  doit  être  ferme,  puisque  même  la  fermeté  est  comprise  dans  la 
définition  de  la  justice. 

Et  certainement,  Chrétiens,  comme  par  le  nom  de  vertu  nous  pré- 
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tendons  désigner  non  quelqdt  acte  passager  ^  ou  quelque  disposition 
changeante,  mais  quelque  chose  de  fixe  et  de  permanent,  c'est-à-dire 
une  habitude  formée,  il  est  aisé  de  juger  que  quelque  inclination  que 
nous  ayons  pour  le  bien,  elle  ne  mérite  pas  le  Lom  de  yertu  jusqu'à 
ce  qu'elle  soit  affermie  constamment  diji»  notre  cœur,  et  qu'elle  ait 
pris,  pour  ainsi  parler,  tout  à  fait  racine.  Mais  outre  cette  fermeté 
que  doit  tirer  la  justice  du  génie  commun  do  la  vertu,  elle  y  est  encoie 
obligée  par  son  caractère  particulier  :  à  cause  qu'elle  consiste  dans,  une 
certaine  égalité  envers  tous,  qui  demande  pour  se  soutenir  un  esprit 
ferme  et  vigoureux,  qui  ne  puisse  être  ébranlé  par  la  complaisanoe, 
ni  par  intérêt,  ni  par  aucune  autre  foiblesae  humaine,  et  une  réso< 
lution  arrêtée  de  ne  s'écarter  jamais  des  maximes  justement  posées.  Or 
il  est  clair  que,  pour  soutenir  cette  égalité,  il  faut  quelque  chose  de 
ferme;  autrement  on  déclinera  taatÔt  adroite  et  tantôt  à  gauche  :  on 
regardera  les  visages  contre  le  précepte  de  la  loi  *;  c'est- à -dire 
qu'on  opprimera  le  foible  qui  est  sans  défense,  et  qu'on  ne  craindra 
d'entreprendre  que  contre  celui  qui  a  du  crédit 

En  effet,  il  est  remarquable  que  si  l'on  ne  marche  d'un  pas  égal  dans 
le  chemin  de  la  justice,  cequ^on  fait  même  justement  devient  odieui. 
Par  exemple,  si  un  magistrat  n'exagère  la  rigueur  des  ordonnances  que 
contre  ceux  qui  lui  déplaisent;  si  un  bon  droit  lui  pàroît  toujours 
embrouillé  jusqu^à  ce  que  le  riche  parle;  si  le  pauvre,  quelque  effort 
qu'il  fasse,  ne  peut  jamais  se  faire  entendre,  et  se  voit  malheureuse- 
ment distingué  d'avec  le  puissant  dans  un  intérêt  qu'ils  ont  commun  : 
c'est  en  vain  quâ  ce  magistrat  se  vante  quelquefois  d'avoir  bien  jugé; 
l'inégalité  de  sa  conduite  fait  que  la  justice  n'avoue  pas  pour  sien 
même  ce  qu'il  fait  selon  les  règles  :  elle  a  honte  de  ne  lui  servir  que 
de  prétexte;  et  jusqu'à  ce  qu'il  devienne  égal  à  tous,  sans  acception  de 
personne ,  la  justice  qu'il  refuse  à  l'un  convainc  d'une  manifeste  par- 
tialité celle  qu'il  se  glorifie  de  rendre  à  Tautre.    . 

Mais  il  y  a  encore  une  autre  raison  qui  a  obligé  les  jurisconsultes  à 
faire  entrer  la  fermeté  dans  la  définition  de  la  justice;  c'est  pour  l'op- 
poser davantage  à  son  ennemi  capital,  qui  est  l'intérêt.  L'intérêt, 
comme  vous  savez,  n'a  point  de  maximes  fixes;  il  suit  les  inclinationsi 
il  change  avec  les  temps,  il  s'accommode  aux  affaires  ;  tantôt  ferme  « 
tantôt  relâché,  et  ainsi  toujours  variable,  /lu  contraire,  l'esprit  de 
justice  est  un  esprit  de  fermeté;  parce  que,  pour  devenir  juste,  il  faut 
entrer  dans  l'esprit  qui  a  fait  les  lois,  c'est-à-dire  dans  un  esprit  im- 
mortel, qui,  s'élevant  au-dessus  des  temps  et  des  affections  particu« 
lières,  subsiste  toujours  égal,  malgré  le  changement  des  affaires. 

Concluons  donc,  Chrétiens,  que  la  justice  doit  être  ferme  et  iné- 
branlable. :  mais  pour  descendre  au  détail  de  ses  obligations,  disons 
que  le  genre  humain  étant  partagé  en  deux  conditions  différentes,  je 
veux  dire  entre  les  personnes  publiques  et  les  personnes  particulières^ 
c'est  le  devoir  commun  des  uns  et  des  autres  de  garder  invioUblement 
la  justice;  mais  que  ceux  qui  ont  en  main»  ou  le  tout,,  ou  quelque 
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partie  de  rautorité  publique,  ont  cela  de  plus  qu'ils  sont  obligés  d'être 
fennes,  non-seulement  à  la  garder,  mais  encore  à  la  protéger  et  à  la 
rendre. 

Qui  pounroit  maintenant  tous  dire  de  quelle  sorte  et  par  quels  arti- 
fices l'intérêt  attaque  l'intégrité  de  la  justice  »  tente  sa  pudeur,  affoi- 
blit  sa  force,  et  corrompt  enfin  sa  pureté?  Ce  n'est  pas  un  ouvrage 
fort  pénible,  que  de  connottre  et  condamner  les  injustices  des  autres; 
BOUS  les  voyons  détestées  par  une  clameur  universelle  :  mus  se  déta- 
cher de  soi-même,  pour  juger  droitement  de  ses  actions,  c'est  là  véri- 
tablement le  grand  effort  de  la  raison  et  de  la  justice.  Qui  nous  don- 
nera, Chrétiens,  non  ce  point  appuyé  hors  de  la  terre,  que  demandoit 
ce  grand  géomètre  *,  pour  la  remuer  hors  de  son  centre,  mais  un 
point  hors  de  nous-mêmes,  pour  nous  regarder  d'un  même  oeil  que 
nous  regardons  les  autres,  et  arrêter  dans  notre  cœur  tant  de  mouve* 
ments  irréguliers  que  l'intérêt  y  fait  naître?  quelle  horreur  aurions- 
nous  de  nos  injustices,  de  nos  usurpations,  de  nos  tromperies  I  Mais, 
hélas I  où  trouverons-nous  ce  point  de  détachement,  pour  sortir 
nous-mêmes  hors  de  nous-mêmes,  et  nous  voir  d'un  œil  équitable  et 
d'un  regard  désintéressé  ?  La  nature  ne  le  donne  pas,  nous  n'écoutons 
pas  la  gr&ce  :  c'est  pourquoi  c'est  en  vain  que  la  raison  dicte,  que  la 
loi  publie,  que  l'Évangile  confirme  cette  loi  si  naturelle  et  si  divine 
tout  ensemble  :  «  Ne  faites  point  à  autrui  ce  que  vous  ne  voulez  pas 
qui  vous  soit  fait  '.  »  Nul  ne  veut  sortir  de  soi-même  pour  entrer  dans 
cette  mesure  commune  du  genre  humain  :  celui-là,  ébloui  de  sa  for- 
tune, ne  peut  se  résoudre  à  descendre  de  sa  superbe  hauteur,  pour 
se  mesurer  avec  personne.  Mais  pourquoi  parler  ici  de  la  grandeur? 
chacun  se  fait  grand  à  ses  yeux,  chacun  se  tire  du  pair,  chacun  a  des 
raisons  particulières  par  lesquelles  il  se  distingue  des  autres. 

Je  parle  premièrement  à  tous  les  hommes,  et  je  leur  dis  à  tous  de 
la  part  de  Dieu  :  0  hommes,  quels  que  vous  soyez,  et  quelque 
sort  qui  tous  soit  échu  par  l'ordre  de  Dieu  dans  le  grand  partage 
qu'il  a  fait  du  monde,  soit  que  sa  providence  vous  ait  laissés  dans  le 
repos  d'une  vie  privée,  soit  que  vous  tirant  du  pair  elle  ait  mis  sur  vos 
épaules,  avec  de  grandes  charges,  de  grands  périls  et  de  grands 
comptes  à  rendre;  puisque  vous  vivez  tous  en  société  sous  l'empire 
suprême  de  Dieu,  n'entreprenez  rien  les  uns  sur  les  autres,  et  écoutez 
les  belles  paroles  que  vous  adresse  à  tous  le  divin  Psalmiste  :  «  Si 
«  verô  utique  justitiam  loquimini,  recta  judicate,  filii  hominum  *  :  «  Si 
o*est  véritablement  que  vous  parlez  de  la  justice ,  jugez  donc  droite- 
ment, ô  enfants  des  hommes.  »  Permettez-moi,  Chrétiens,  de  para- 
phraser ces  paroles,  sans  me  départir  toutefois  du  sens  littéral,  et 
de  vous  dire  avec  David  :  0  hommes,  vous  avez  toujours  à  la  bouche 
réquité  et  la  justice;  dans  vos  affaires,  dans  vos  assemblées,  dans  vos 
entretiens,  on  entend  partout  retentir  ce  nom  sacré;  et  si  peu  qu'on 
TOUS  blesse  dans  vos  intérêts,  vous  ne  cesserez  d'appeler  la  justice  à 
votre  secours  :  mais  si  c'est  sincèrement  et  de  bonne  foi  que  vous  par* 
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lez  de  la  sorte,  si  vous  regardez  la  justice  comme  l'niiique  asile  de  la 
Tîe  humaine,  et  que  tous  croyez  avoir  raison  de  recourir,  quand  on 
TOUS  a  fait  tort,  à  ce  refuge  commun  du  bon  droit  et  de  Tinnocence, 
jugez  TOUS  donc  TOu»-mômes  ôqnitablement,  et  ne  tous  laissez  pas 
aTeugler  par  votre  intérêt;  contenez-TOUs  dans  les  limites  qui  tous 
sont  données,  et  ne  faites  pas  à  autrui  ce  que  vous  ne  Toulez  pas  qu*on 
TOUS  fasse.  Car  en  effet,  Chrétiens,  qu^y  a-t-il  de  plus  Tiolent  et  de 
plus  inique,  que  de  crier  à  l*in justice,  et  d'appeler  toutes  les  lois  à 
notre  secours,  si  peu  qu'on  nous  touche,  pendant  que  nous  ne  crai- 
gnons pas  d'attenter  hautement  sur  le  droit  d'autrui;  comme  si  ces 
lois  que  nous  implorons  ne  serToient  qu'à  nous  protéger,  et  non  pas 
à  nous  instruire  de  nos  obligations  euTers  les  autres;  et  que  la  justice 
n'eût  été  donnée  que  comme  un  rempart  pour  nous  couTrir,  et  non 
comme  une  borne  posée  pour  nous  arrêter,  et  comme  une  barrière 
pour  nous  renfermer  dans  nos  deToirs  réciproques  ? 

Fuyons  un  si  grand  excès,  gardons-nous  bien  d'introduire  dans  ce 
commerce  des  choses  humaines  cet  abus  tant  réprouTé  par  les  saintes 
lettres,  qui  est  la  perte  infaillible  du  droit  et  de  la  justice  :  deux  me- 
sures, deux  balances ,  deux  poids  inégaux;  une  grande  mesure  pour 
exiger  ce  qui  nous  est  dû,  une  petite  mesure  pour  rendre  ce  que  nous 
derons  :  car,  comme  dit  le  prophète,  «  c'est  une  chose  abominable 
deTant  le  Seigneur  *.   >  Senrons-nous  de  cette  mesure  commune  qui 
enferme  le  prochain  avec  nous  dans  la  même  règle  de  justice;  je  Teux 
dire,  «faisons.  Chrétiens,  comme  nous  touIods  qu'on  nous  fasse  : 
c'est  la  loi  et  les  prophètes  K  »  Gardons  l'égalité  envers  tous;  et  que 
le  pauvre  soit  assuré  par  son  bon  droit,  autant  que  le  riche  par  son 
crédit,  et  le  grand  par  sa  puissance  :  gardons-la  en  toutes  choses,  et 
embrassons  par  un  soin  égal  tout  ce  que  la  justice  ordonne. 
'  Je  ne  puis  ici  m'empécher  de  reprendre  en  passant  cet  abus  commun 
d'acquitter  fidèlement  certaines  sortes  de  dettes,  et  d'oublier  tout  à 
fait  les  autres.  A.u  lieu  de  saToir  connottre  ce  que  doit  fournir  notre 
source,  et  ensuite  de  dispenser  sagement  ces  eaux  par  tous  les  canaux 
(pi'il  faut  remplir,  on  les  fait  couler  sans  ordre  toutes  d'un  cdté,  et  on 
laisse  le  reste  à  sec.  Par  exemple,  les  dettes  du  jeu  sont  privilégiées; 
et  comme  si  ces  lois  étoient  les  plus  simples  et  les  plus  inviolables  de 
toutes  y  on  se  pique  d'honneur  d'y  être  fidèle  :  non  point  pour  ne  trom- 
per pas,  car,  au  contraire,  on  ne  rougit  pas  de  prendre  tous  les  jours 
des  avantages  frauduleux,  mais  du  moins  pour  payer  exactement; 
pendant  qu'on  ne  craint  pas  de  faire  misérablement  languir  des  mar- 
chands et  des  ouTriers  qui  seuls  soutiennent  depuis  si  longtemps  cet 
édat  que  je  puis  bien  appeler  doublement  trompeur  et  doublement  em« 
prunté,  puisque  tous  ne  le  tirez  ni  doTotroTertu,  ni  même  de  votre  bourse; 
dont  la  famille  épiorée,  que  votre  vanité  réduit  à  la  faim,  crie  vengeance 
devant  Dieu  contre*  votre  luxe  :  ou  bien,  si  Ton  est  soigneux  de  conserver 
du  crédit  en  certaines  choses,  de  peur  de  foire  tarir  1m  ruisseaux  qui  en- 
tretiennent notre  vanité,  on  néglige  les  Tîeilles  dettes,  on  ruine  fmpi- 
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toyablem«nt  les  anciens  amis;  amis  nalheureaz  et  infortunés,  devaniia 
ennemis  par  leurs  bons  offices,  qu'on  ne  regarde  plus  désormais  que 
comme  des  importuns  qu'on  veut  réduire,  en  les  fatiguant,  à  des  ac- 
commodements déraisonnables,  ou  à  qui  Ton  croit  faire  assea  de  justice 
quand  on  leur  laisse  après  sa  mort  les  débris  d'une  maison  ruinée,  et 
ies  re-stes  d'un  naufrage  que  les  flots  emportent.  0  droit!  6  bonne  foif 
ô  sainte  équité  1  je  vous  appelle  à  témoin  contre  llnjustioe  des  hommes; 
mais  je  tous  appelle  en  vain  :  vous  n'êtes  presque  plus  parmi  nous  que 
des  noms  pompeux,  et  l'intérêt  est  devenu  notre  seule  régie  de  justice. 

Intérêt,  dieu  du  monde  et  de  la  cour,  le  plus  ancien,  le  plus  dé« 
crié,  et  le  plue  inévitable  de  tous  les  trompeurs,  tu  trompes  dès  l'o- 
rigine du  monde  :  on  a  tait  des  livres  entiers  de  tes  tromperies,  tant 
elles  sont  découvertes.  Qui  ne  devient  pas  éloquent  à  parler  de  t€^ 
artifices?  qui  ne  fait  pas  gloire  de  s'en  défier?  mais  toutea  parl«fit 
contre  toi,  qui  ne  tombe  pas  dans  tes  pièges?  «  Parcourez,  dit  le 
prophète  Jérémie,  toutes  les  rues  de  Jérusalem,  c<»8idéredi  attentive- 
ment, et  cherchez  dans  toutes  ses  places,  si  vous  trouverez  un  homme 
droit  et  ée  bonne  foi.  S'il  y  en  a  quelqu'un  qui  jitre  par  moi,  en  di- 
sant :  Vive  le  Seigneur  I  il  se  servira  faussement  de  ce  serment  même  :» 
«  Gircuite  vias  Jérusalem,  et  aspicite,  et  considerate,  et  qusrite  îb 
«  plateis  ejus,  an  inveniatis  virum  facientem  judicium,  et  quspentem 
a  fidem....  Quod  si  etiam,  Vivit  Dominus,  dizecint  :  ethacfa)s6  jn-* 
«  rabunt^  »  On  ne  voit  plus,  on  n'écoute  plus,  on  ne  garde  plus  aa-« 
cune  mesure,  quand  il  s'agit  du  moindre  intérêt  :  la  bonne  foi  n'est 
qu'une  vertu  de  commerce,  qu'on  garde  par  lôenséance  dans   lea 
petites  afiaires,  pour  éublir  son  crédit^  mais  qui  ne  gêne  point  la 
conscience,  quand  il  s'agit  d'un  coup  de  partie.  Cependamt  on  jure, 
on  affirme;  on  prend  à  témoin  le  ciâl  et  la  terre;  on  mêle  partout  le 
saint  n<»n  de  Dieu,    sans  aucune  distinction  du  vrai  et  du  faux  : 
«  Gomme  si  le  parjure,  disoit  Salvien,  n'étoit  plus  un  genre  de  crime, 
mais  une   façon  de  parler  :  »  «  Perjurium  ipsum  sermonis  genus 
«  putat  esse,  non  criminis*.  b  Au  reste,  on  ne  songe  plus  à  restituer 
le  bien  qu'on  a  usurpé  contre  les  lois;  on  s'ima^ne  qu'on  se  le  rend 
propre  par  l'habitude  d'en  user,  et  on  cherche  de  tous  cêtés  non 
point  un  fond  pour  le  rendre,   mais  quelque  détour  de  conscience 
pour  le  retenir  :  on  trouve  le  moyen  d'engager  tant  de  monde  dans 
son  parti,  et  on  sait  lier  ensemble  tant  d'intérêts  différents,  que  la. 
justice  repoussée  par  un  si  grand  concours  et  par  cet  enchaînement 
d'intérêts  contraires,  si  je  puis  parler  de  la  sorte,  «  est  contrainte  de 
se  retirer,  comme  dit  le  prophète  Isaie  :  la  vérité  tombe  par  terre,  et 
ne  peut  plus  percer  de  si  grands  obstacles,  ni  trouver  aucune  place 
parmi  les  hommes  :  »  «  Et  conversum  est  retrorsùm  judicium  et  jus- 
«  titia  longé  stetit  ;  quia  corruit  in  platea  veritas,  et  ttquitas  non  po^ 
«  tuit  iogredi  ». 

Bans  cette  corruption  presque  universelle,  que  Flntérèt  a  foîte  dantf 
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te  monde;  si  cem  que  Dieu  a  mis  dans  les  grandes  places  n'appliquent 
toute  leur  puissance  à  soutenir  la  justice,  la  terre  sera  désolée,  et  les 
fraudes  seront  infinies.  0  sainte  réformation  de  Pétat  de  la  justice, 
ouvrage  digne  du  grand  génie  ô\jl  monarque  qui  nous  honore  de  son 
audience,  puisses-tu  être  aussi  heureusement  accomplie  que  tu  as 
été  sagement  entreprise  1  II  n'y  a  rien,  Messieurs,  de  plus  nécessaire 
au  monde  que  de  protéger  hautement,  chacun  autant  qu'on  le  peut, 
l'intérêt  de  la  justice  :  car  il  faut  ici  confesser  que  La  vertu  est  obligée 
de  marcher  dans  des  voies  bien  difficiles,  et  que  c'est  une  espèce  de 
martyre  que  de  se  tenir  régulièrement  dans  les  termes  du  droit  et  de 
l'équité.  Celui  qui  est  résolu  de  se  renfermer  dans  ses  bornes,  se  met 
si  fort  à  l'étroit,  qu'à  peine  se  peut-il  aider  :  et  il  ne  faut  pas  s'étonner 
sHl  demeure  court  ordinairement  dans  ses  entreprises ,  lui  qui  se  re- 
tranche tout  d'un  coup  de  la  moitié  des  moyens,  en  s'6tant  ceux  qui 
sont  mauvais,  et  c'est-à-dire  assez  souvent  les  plus  efficaces. 

Car  qui  ne  sait.  Chrétiens,  que  les  hommes  pleins  d'intérêts  et  de 
passions  veulent  qu'on  entre  dans  leurs  sentiments  ?  Que  fera  ici  cet 
homme  si  droit,  qui  ne  parle  que  de  son  devoir?  que  fera-t-il,  Chré- 
tiens, avec  sa  froide  et  impuissante  irrégularité  ?  Il  n'est  ni  assez 
souple,  ni  assez  flexible  pour  ménager  la  faveur  des  hommes  :  il  y  a 
tant  de  choses  qu'il  ne  peut  pas  faire,  qu'à  la  fin  il  est  regardé  comme 
un  homme  qui  n'est  bon  à  rien,  et  qui  est  entièrement  inutile.  Ea 
effet  écoutez,  Messieurs,  comme  en  parlent  les  hommes  du  monda 
dans  le  livre  de  la  Sapience  :  «  Circumveniamus  justum,  quoniam  inu- 
«  tilis  est  nobis  >  :  »  «  Trompons,  disent-ils,  l'homme  juste  :  »  re- 
marquez cette  raison  ;  «  parce  qu'il  nous  est  inutile  :  »  il  n'entre  point 
dans  nos  négoces,  il  s'éloigne  de  nos  détours,  il  ne  nous  est  d'aucun 
usage.  Ainsi ,  comme  vous  voyez,  à  cause  qu'il  est  inutile,  on  se  ré- 
sout facilement  à  le  mépriser ,  ensuite  à  le  laisser  périr,  sans  en  faire 
bruit,  et  même  à  le  sacrifier  à  l'intérêt  du  plus  fort,  et  aux  pressantes 
sollicitations  de  cet  homme  de  grand  secours,  qui  n'épargne  rien, 
ni  le  saint ,  ni  le  profane,  pour  nous  servir.  Mais  pourquoi  nous  ar- 
rêter davantage  sur  une  chose  si  claire?  Il  est  aisé  de  comprendre  que 
l'homme  injuste,  qui  met  tout  en  œuvre,  qui  entre  dans  tous  les 
desseins,  qui  fait  jouer  les  passions  et  les  intérêts,  ces  deux  granda 
ressorts  de  la  vie  humaine,  est  plus  actif,  plus  pressant,  plus  prompt; 
et  ensuite,  pour  l'ordinaire,  qu'U  réussit  mieux  que  le  juste,  qui  ne 
sort  point  de  ses  règles,  qui  ne  marche  qu'à  pas  comptés,  qui  ne  s'a- 
lumce  que  par  mesure. 

Levez-vous,  puissances  du  monde;  voyez  comme  la  justice  est 
contrainte  de  marcher  par  des  voies  serrées  :  secourez-la,  tendez-lui 
la  main;  faites-vous  honneur,  c'est  trop  peu  dire,  déchargez  votre 
ftme,  et  délivrez  votre  conscience  en  la  protégeant  :  la  vertu  a  toujours 
assez  d'affaires  pour  se  maintenir  au  dedans  contre  tant  de  vices  qui 
l'attaquent  ;  défendez-la  dux  moins  contre  .  les  insultes  du  dehors, 
c  C'est  pour  cela,  dit  le  grand  pape  saint  Grégoire ,  que  la  puissance  a 
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été  donnée  à  nos  maîtres,  afin  que  ceux  qui  veulent  le  bien  soient  aide», 
et  que  les  voies  du  ciel  soient  dilatées  :  •  «  Ad  hoc  enim  potestas 
«  super  oxnnes  homines  dominonim  meorum  pietati  cœlitus  data  est , 
s  ut  qui  bona  appetunt ,  adjuyentur ,  ut  côdoram  via  largiûs  pa- 
a  teat  *.  »  Ainsi  leur  conscience  les  oblige  à  soutenir  hautement  le  bon 
droit  et  la  justice  :  car  il  est  vrai  que  c'est  la  trahir ,  que  de  travailler 
foiblement  pour  elle,  et  l'expérience  nous  fiait  assez  voir  qu'une  ré- 
sistance trop  moUe  ne  fait  qu'affermir  le  vice  et  le  rendre  plus  auda« 
cieux.  Les  méchants  n'ignorent  pas  que  leurs  entreprises  hardies  leur 
attirent  nécessairement  quelques  embarras  ;  mais  après  quMk  ont 
essuyé  une  légère  tempête,  que  la  clameur  publique  a  fait  élever  contre 
eux,  ils  pensent  avoir  payé  tout  ce  qu'ils  doivent  à  la  justice  :  ils  dé- 
fient après  cela  le  ciel  et  la  terre,  et  ne  profitent  de  cette  disgrftce 
que  pour  mieux  prendre  dorénavant  leurs  précautions.  Ainsi ,  il 
faut  résister  à  l'iniquité  avec  une  force  invincible;  et  nous  pouvons 
bien  le  publier  devant  un  roi  si  juste  et  si  ferme,  que  c'est  dans 
cette  vigueur  à  maintenir  la  justice  que  réside  la  grandeur  et  la  ma- 
jesté. 

J'ai  remarqué  deux  éloges  que  l'Ecriture  donne  au  roi  Salomon  au 
commencement  de  son  règne;  elle  dit  ces  mots  :  «  Salomon  s'assit 
dans  le  tiône  du  Seigneur,  en  la  place  de  David  son  père,  et  E  plut  à 
tous  :  »  «  Sedit  Salomon  super  solium  Domini ,  pro  David  pâtre 
c  suo,  et  cunctis  placuit  *.  »  Remarquons  ici  en  passant,  Messieurs, 
que  le  trône  royal  appartient  à  Dieu,  et  que  les  rois  ne  le  remplissent 
qu*en  son  nom.  C'est  une  chose  bien  magnifique  pour  les  rois,  et  qui 
nous  oblige  à  les  révérer  avec  une  espèce  de  religion,  mais  par  &- 
quelle  aussi  Dieu  les  avertit  d'exercer  saintement  et  divinement  une' 
autorité  divine  et  sacrée.  Hais  revenons  à  Salomon  :  il  s'assit  done« 
dit  l'Ecriture,  dans  le  trftne  du  Seigneur,  en  la  place  de  David  son. 
père,  et  il  plut  à  tous  :  c'est  la  première  peinture  que  nous  fait  le 
Saint-Esprit  de  ce  grand  prince.  Mais  api^s  qu'il  eut  commencé  de 
gouverner  ses  afiSnires,  et  qu'on  le  vit  appliqué  à  faire  justice  à  tout  le 
monde  avec  grande  connaissance,  la  même  Ecriture  relève  son  style, 
et  parle  de  lui  en  ces  termes  :  «  Tout  Israël  entendit  que  le  roi  ju- 
geoit  droitement,  et  ils  craignirent  le  roi,  voyant  que  la  sagesse  de 
Dieu  étoit  en  lui  pour  rendre  justice  :  »  «  Audivit  itaque  omnis  Israël 
«  judicium  quod  rex  judicasset,  et  timuerunt  regem,  videntes  sapien- 
c  tiam  Dei  esse  in  eo  ad  faciendum  judicium  ^  »  Sa  mine  haute  et 
relevée  le  faisait  aimer;  sa  justice  le  fait  craindre  de  cette  crunte  de 
respect  qui  ne  détruit  pas  l'amour,  mais  qui  le  rend  plus  retenu  et 
plus  circonspect.  Les  bons  respiroient  sous  sa  protection  ;  et  les  mé- 
chants appréhendoient  son  bras  et  ses  yeux,  qu'ils  voyoient  si  éclairés 
et  si  appliqués  tout  eiisemble  à  connoltre  la  vérité.  La  sagesse  de  Dieu 
étoit  en  lui,  et  l'amour  qu'il  avoit  pour  la  justice  lui  faisoit  trouver 
les  moyens  de  la  bien  connottre  :  c'est  la  seconde  qualité  que  la  jus- 
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tice  demande;  et  J'ai  promis  aussi  de  la  traiter  dans  ma  deiuiâmf 
partie. 

DEUXlfilCS  POINT. 

Avant  que  Dieu  consumât  par  le  feu  du  ciel  ces  villes  abominables 
dont  le  nom  même  fait  horreur,  nous  lisons  dans  la  Genèse  qu'il  parla 
en  cette  sorte  :  <  Le  cri  contre  Tiniquité  de  Sodome  et  de  Gomorrhe 
s'est  augmenté,  et  leurs  crimes  se  sont  aggravés  jusqu'à  Tezcès.  Je 
descendrai  et  je  verrai  s'ils  ont  fait  selon  la  clameur  qui  est  venue 
contre  eux  jusqu'à  moi;  ou  si  leurs  œuvres  sont  contraires,  afin  que 
je  le  sache  au  vrai  :  «  Clamor  Sodomorum  et  Gomorrha  muitiplicatus 
c  est,  et  peccatum  eorum  aggravatiim  est  nimis.  Descendam  et  videho 
te  utrum  clamorem,  qui  venit  ad  me,  opère  compleverint;  an  non  est 
€  ita,  ut  sciam  *.  Saint  Isidore  de  Damiette,  et  après  lui  le  grand  pape 
saint  Grégoire,  ont  fait  cette  belle  observation  sur  ces  paroles  '.  Encore 
qu'il  soit  certain  que  Dieu,  du  haut  de  son  trône,  non-seulement  dé- 
couvre tout  ce  qui  se  fait  sur  la  terre,  mais  encore  prévoie  dès  l'éter- 
nité tout  ce  qui  se  développe  par  la  révolution  des  siècles,  toutefois^ 
disent  ces  grands  saints,  voulant  obliger  les  hommes  de  s'instruire 
par  eux-mêmes  de  la  vérité,  et  de  n'en  croire  ni  les  rapports,  ni 
même  la  clameur  publique,  cette  sagesse  infinie  se  rabaisse  jusqu'à 
dire  :  c  Je  descendrai  et  je  verrai  ;  »  afin  que  nous  comprenions  quelle 
exactitude  nous  est  commandée  pour  nous  informer  des  choses  au 
milieu  de  nos  ignorances,  puisque  celui  qui  sait  tout  fait  une  si  soi- 
gneuse perquisition,  et  vient  en  personne  pour  voir.  C'est,  Messieurs, 
en  cette  sorte  que  le  Très-Haut  se  rabaisse  pour  nous  enseigner;  et  il 
donne  par  ces  paroles  deux  instructions  importantes  à  ceux  qui  sont 
en  autorité.  Premièrement,  en  disant  :  «  Le  cri  est  venu  à  moi,» 
It  leur  montre  que  leur  oreille  doit  être  toujours  ouverte,  toujours  at« 
tentiva  à  tout;  mais  en  ajoutant  après:  «  Je  descendrai  et  je  verrai,» 
il  leur  apprend  qu'à  la  vérité  ils  doivent  tout  écouter,  mais  qu'ils  doi- 
vent rendre  ce  respect  à  l'autorité  que  Dieu  a  attachée  à  leur  juge- 
ment, de  ne  l'arrêter  jamais  qu'après  une  exacte  information  ef  no 
sérieux  examen. 

Ajoutons,  s'il  vous  plaît.  Messieurs,  qu'encore  ne  sufllt-il  pas  de 
recevoir  ce  qui  se  présente;  il  faut  chercher  de  soi-même  et  aller  au- 
devant  de  la  vérité,  si  nous  voulons  la  connoltre  et  la  découvrir  :  car 
les  hommes,  et  surtout  les  grands,  ne  sont  pas  si  heureux  que  la 
vérité  aille  à  eux  d'elle-même,  ni  de  droit  fil,  ni  d'un  seul  endroit;  il 
ne  fant  pas  quils  se  persuadent  qu'elle  perce  tous  les  obstacles  qui  les 
Bnvironnent,  pour  monter  à  cette  hauteur  où  ils  sont  placés  :  maif 
plutôt  il  faut  qu'ils  descendent,  pour  la  chercher  elle-même.  Cest 
pourquoi  le  Seigneur  a  dit  :  «Je  descendra  et  je  verrai;  »  c'est-à-dire 
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qu'il  f&ut  qae  les  grands  du  moode  descendent  en  quelque  façon  de 
ce  haut  faîte  où  rien  n'approche  qu'avec  crainte,  pour  reconnottre  les 
choses  de  plus  près,  et  recueillir  deçà  et  delà  les  traces  dispersées  de 
la  vérité  :  et  c'est  en  cela  que  consiste  la  véritable  prudence.  C'est 
pourquoi  il  est  écrit  du  roi  Salomon ,  qu'il  avoit  le  cœur  étendu  comme 
le  sable  de  la  mer  :  «  Dédit  Deus  Salomoni  latitudinem  cordis,  quasi 
«  arenam  quae  est  in  littore  maris';  »  c'est-à-dire  qu'il  étoit  capable 
d'entrer  dans  un  détail  infini,  de  ramasser  avec  soin  les  moindres  par- 
ticularités, de  peser  les  circonstances  les  plus  menues,  pour  former 
un  jugement  droit  et  éviter  les  surprises. 

n  est  certain,  Chrétiens,  que  les  personnes  publiques  chargent 
terriblement  leurs  consciences,  et  se  rendent  responsables  devant 
Dieu  de  tous  les  désordres  du  monde,  s'ils  n'ont  cette  attention  pour 
s'instruire  exactement  de  la  vérité.  Et  d'est  pourquoi  le  roi  Dayid, 
pénétré  de  cette  pensée  et  de  cette  pesante  obligation,  sentant  appro- 
cher son  heure  dernière,  fait  venir  son  fils  et  son  successeur,  et  parmi 
plusieurs  graves  avertissements  il  lui  donne  celui-ci  très-considérable: 
«  Prenez  garde,  lui  dit-il,  mon  fils,  que  vous  entendiez  tout  ce  que 
TOUS  fkites,  et  de  quel  côté  vous  vous  tournerez  :  »  «  Ut  intelligas 
«  universa  quae  facis,  et  quocumque  te  verteris'.  »  De  même  que  s*il 
eût  dit  :  Mon  fils,  que  nul  ne  soit  si  osé  que  de  vouloir  tourner  votre 
esprit,  ni  vous  donner  des  impressions  contraires  à  la  vérité;  entendez 
distinctement  tout  ce  que  vous  faites,  et  connoissez  tous  les  ressorts 
de  la  grande  machine  que  vous  conduisez  :  s  afin,  dit-il,  que  le  Sei- 
gneur soit  avec  vous,  et  c(%firme  toutes  ses  promesses  touchant  la 
félicité  de  votre  règne  :  »  «  Ut  confirmet  Dominus  universos  sermones 
«  sucs*.  » 

C'est  ce  que  dit  le  sage  David  au  roi  Salomon  son  successeur  ;  et 
il  sera  beau  de  voir  de  quelle  sorte  ce  jeune  prince  profite  de  cet  avis. 
Aussitôt  quMl  eut  pris  en  main  les  rônes  de  son  empire,  il  se  mit  à 
considérer  profondément  que  cette  haute  élévation  où  il  se  voyoit, 
avoit  ce  malheur  attaché  que  dans  cette  multitude  infinie  qu'il  voyoit 
s'empresser  autour  de  lui,  il  n'y  en  avoit  presque  aucun  qui  ne  pût 
avoir  quelque  intérêt  de  le  surprendre.  Il  vit  donc  combien  il  est  dan- 
gereux de  s'abandonner  tout  entier  à  une  aveugle  confiance;  et  il  vît 
aussi  que  la  défiance  jetoit  l'esprit  dans  l'incertitude,  et  fermoit  d'une 
autre  manière  la  porte  à  la  vérité.  Dans  cette  perplexité ,  et  pour 
tenir  le  milieu  entre  ces  deux  périls  également  grands,  il  connut  qu'il 
n'y  avoit  rien  de  plus  nécessaire  que  de  se  jeter  humblement  entre  les 
bras  de  celui  auquel  seul  on  ne  peut  jamais  s'abandonner  trop,  et  il 
fit  à  Dieu  cette  prière  :  «  Seigneur  Dieu,  vous  avez  fait  régner  votre 
serviteur  en  la  place  de  David  mon  père;  et  moi  je  suis  un  petit  enfant, 
qui  ne  sais  ni  par  où  il  faut  commencer  ni  par  où  il  faut  sortir  dès 
aflaires  :  »  «  Ego  autem  sum  puer  parvulus,  et  ignorans  egressum  et 
c  introitum  meum^  Ne  croyez  pas,  Chrétiens,  qu'il  parl&t  ainsi  par 
foiblesse  :  il  parloit  et  il  agissoit  dans  ses  conseils  avec  la  plus  haute 
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fermeté;  et  il  atoit  déjà  fait  sentir  aux  plus  grands  de  son  fitat  qu'il 
étoit  le  maître.  Hais  tout  sage  et  tout  alûolu  qu'il  étoit,  il  voyolt  qu'en 
la  présence  de  Dieu  toute  cette  force  n'étoit  que  foîblesse .  et  que 
toute  cette  sagesse  n'étoit  qu'une  enfance  :  «  Ego  autem  sum  puer 
«  parvulus;  »  et  il  n'attend  que  du  Saint-Esprit  l'ouverture  et  la  sortie 
de  ses  entreprises.  Après  quoi  le  désir  immense  de  rendre  justice  lui 
met  cette  parole  à  la  bouche  :  «  Vous  donnerez,  ô  Dieu,  à  votre  ser- 
viteur un  cœur  docile,  afin  qu'il  puisse  juger  votre  peuple,  et  discerner 
entre  le  bien  et  le  mal  :  car  autrement  qui  pourroit  conduire  cette 
multitude  infinie  ?»  «  Dabis  ergo  serve  tuo  cor  docile,  ut  populum 
«  tnum  judicare  possît,  et  discernere  inter  bonum  et  malum  :  quis 
«  enim  poterit  judicare  populum  istum,  populum  tuum  hune  multum  *  ?  » 

Vous  voyez  bien,  Chrétiens,  qu'il  sent  le  poids  de  sa  dignité,  et  la 
charge  épouvantable  de  sa  conscience,  s'il  se  laisse  prévenir  coi^tre  la 
justice  ;  c'est  pourquoi  il  demande  à  Dieu  ce  discernement  et  ce  cœur 
docile  :  par  où  nous  devons  entendre  non  un  cœur  incertain  et  irrésolu; 
car  la  véritable  prudence  n'est  pas  seulement  considérée,  mais  «ncore 
tranchante  et  résolutive  :  c'est  donc  qu'il  considéroit  que  c'est  un  vice 
de  l'esprit  humain,  non-seulement  d'être  susceptible  des  impressions 
étrangères,  mais  encore  de  s'embarrasser  dans  ses  propres  imagina- 
tions ;  et  que  ce  n'est  pas  toujours  la  foiblesse  du  génie,  mais  souvent 
même  sa  force  qui  fait  que  l'homme  s'attache  plus  qu'il  ne  faut  à  sou- 
tenir ses  opinions,  sans  vouloir  jamais  revenir,  s  Non  recipit  stultus 
c  verba  prudentisB,  nisi  ea  dixeris  qu<e  versantur  in  corde  ^us'  :  » 
«e  L'insensé  ne  reçoit  point  les  paroles  de  prudence,  si  vous  ne  lui 
parlez  selon  ce  qu'il  a  dans  le  cœur.  »  De  là  vient  que,  regardant 
avec  tremblement  les  excès  où  ces  violentes  préoccupations  engagent 
souvent  les  meilleurs  esprits,  il  demande  à  Dieu  un  cœur  docile  : 
c'est-à-dire,  si  nous  l'entendons,  un  cœur  si  grand  et  si  relevé,  qu'il 
ne  cède  jamais  qu'à  la  vérité;  mais  qu'il  lui  cède  toujours  en  quelque 
temps  qu'elle  vienne,  de  quelque  cdté  qu'elle  aborde,  sous  quelque 
forme  qu'elle  se  présente. 

C'est  pour  cela,  Chrétiens,  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  beau  dans  les 
personnes  publiques  qu'une  oreille  toujours  ouverte  et  une  audience 
facile  :  c'est  une  des  principales  parties  de  la  félicité  du  monde  ;  et 
l'Ecclésiastique  l'avoit  bien  compris,  lorsqu'il  a  dit  ces  paroles  :  c  Heu- 
reux celui  qui  a  trouvé  un  ami  fi  èle,  et  qui  raconte  son  droit  à  une 
oreille  attentive!  »  «  Beatus  qui  Invenit  amicum  verum,  et  qui  enarrat 
«c  justitiam  auri  audienti*!  »  Ce  grand  homme  a  joint  ensemble  dans 
ce  seul  verset  deux  des  plus  sensibles  consolations  de  la  vie  humaine  : 
l'une,  de  trouver  dans  ses  embarras  uo  ami  fidèle  à  qui  Ton  puisse 
demander  un  bon  conseil;  l'autre  de  trouver  dans  ses  affaires  une 
oreille  patiente  à  qui  on  puisse  déduire  toutes  aos  raisons  :  c  L'oreille 
qui  écoute  et  Tœil  qui  voit,  c'est  le  Seigneur  qui  les  a  faits  :  »  «  Aurem 
«  audientem  etoculuzh  videntem,  Dominus  fecit  utrumque^  »  U  n'y 
a  rien  de  plus  doux  ni  de  plus  efficace  pour  gagner  les  cœurs;  et  les 
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personnes  d'autorité  dûiyent  avoir  de  la  joie  de  pouToir  faire  ce  bien 
à  tous.  La  dernière  décision  des  ailaires  les  oblige  à  prendre  parti, 
et  ensuite  ordinairement  à  fâclier  quelqu'un;  mais  il  semble  que  la 
justice  voulant  les  récompenser  de  cette  importune  nécessité  où  elle 
les  engage ,  leur  ait  mis  en  main  un  plaisir  qu'ib  peuvent  faire  à  tous 
également  :  qui  est  celui  de  prêter  Toreille  avec  patience,  et  de  peser 
sérieusement  toutes  les  raisons  d'un  cœur  angoissé  de  cette  peine 
cruelle  de  n*ôtre  pas  entendu. 

Mais  après  avoir  exposé  de  quelle  importance  il  est  que  les  per- 
sonnes publiques  recherchent  la  vérité,  avec  quelle  force  et  de  quelle 
voix  ne  faudroit-ii  pas  nous  élever  contre  ceux  qui  entreprendroient  de 
l'obscurcir  par  leurs  faux  rapports!  Qu*attendez-yous,  malheureux,  et 
queUe  entreprise  est  la  vôtre  ?  quoi  !  vous  voulez  ôter  la  lumière  an 
monde,  et  envelopper  de  ténèhres  ceux  qui  doivent  éclairer  la  terre! 
vous  concevez  de  mauvais  desseins,  vous  fabriquez  des  tromperies, 
vous  machinez  des  fraudes  les  uns  contre  les  autres,  et  non  contents 
de  les  méditer  dans  votre  cœur,  vous  ne  craignez  point  de  les  porter 
Jusqu'aux  oreilles  importantes  :  vous  osez  même  les  porter  jusqu'aux 
oreilles  du  prince  I  Âht  songez  qu'elles  sont  sacrées  et  que  c'est  les 
profaner  trop  indignement  que  d'y  porter,  comme  vous  faites,  ou  les 
injustes  préventions  d*une  haine  aveugle,  ou  les  pernicieux  raffine- 
ments d'un  zèle  affecté,  ou  les  inventions  artificieuses  d'une  jalousie 
cachée.  Infecter  les  oreilles  du  prince,  c'est  quelque  chose  de  plus 
criminel  que  d'empoisonner  les  fontaines  publiques,  et  que  de  voler 
les  trésors  publics;  car  le  vrai  trésor  d'un  Ëtat,  c'est  la  vérité  dans 
l'esprit  du  prince.  Prenez  donc  garde,  Messieurs,  comme  vous  parlez, 
surtout  dans  la  cour,  où  tout  est  si  délicat  et  si  important.  C'est  là  que 
s'accomplit  ce  que  dit  le  Sage  :  «  Les  paroles  obscures  ne  se  perdent 
pas  en  Tair  :  »  «  Sermo  obscurus  in  vacuum  non  ibit'.  «  Chacun 
écoute,  et  chacun  commente  :  cette  raillerie  maligne,  ce  trait  que  vous 
lancez  en  passant,  cette  parole  malicieuse,  ce  demi-mot,  qui  donne 
tant  à  penser  par  son  obscurité  affectée,  peut  avoir  des  suites  terri- 
bles; et  il  n'y  a  rien  de  plus  criminel  que  de  vouloir  couvrir  de  nuages 
le  siège  de  la  lumière,  ou  altérer  tant  soit  peu  la  source  de  la  bonté 
et  de  la  clémence. 

TBOUnftMB  POINT. 

Ce  seroit  ici.  Chrétiens,  qa*il  faudroit  vous  faire  voir  que  la  justice 
n'est  pas  toujours  inflexible,  ni  ne  montre  pas  toujours  son  visage 
austère,  qu'aie  doit  être  exercée  avec  quelque  tempérament;  et 
qu'elle-mdme  devient  inique  et  insupportable,  quand  elle  use  de  tous 
ses  droits  :  c  Summum  jus,  summa  injuria*.  »  La  droite  raison,  qui 
est  son  guide,  lui  prescrit  de  se  relâcher  quelquefois;  et  il  me  seroit 
aisé  de  vous  faire  voir  que  la  bonté,  qui  modère  sa  rigueur  extrême, 
est  une  de  ses  parties  principales  :  mais,  comme  le  temps  me  presse, 
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Je  supposerai,  s'il  vous  plaît,  la  yérité assez  connue  de  eette  doctrine, 
et  je  dirai  en  peu  de  paroles  à  quoi  elle  doit  être  appliquée. 

Premièrement,  Chrétiens,  il  est  manifeste  que  la  justice  est  établie 
pour  entretenir  la  société  parmi  les  hommes  :  or  est-il  jOue  la  condi- 
tion la  plus  nécessaire  pour  conseryer  parmi  nous  la  s(Kiété,  c'est  de 
jious  supporter  mutuellement  dans  nos  défauts;  autrement,  notre  na- 
ture ayant  tant  de  foible,  si  nous  entrions  dans  le  commerce  de  la  yie 
humaine  avec  cette  austérité  :  invincible  qui  ne  yeuille  jamais  rien 
pardonner  aux  autres,  il  faudroit  et  que  tout  l6  monde  rompit  avec 
nous,  et  que  nous  rompissions  avec  tout  le  monde  :  par  conséquent 
la  même  justice  qui  nous  fait  entrer  en  société,  nous  oblige,  en  fa- 
veur de  cette  union ,  à  nous  supporter  en  beaucoup  de  choses  <  • 
Comme  la  foiblesse  commune  de  l'humanité  ne  nous  permet  pas  de 
nous  traiter  les  uns  les  autres  en  toute  rigueur ,  il  n'y  a  rien  de  plus 
juste  que  cette  loi  de  l'apôtre  :  «  Supportez-vous  mutuellement  en 
charité',  et.  Portez  le  fardeau  les  uns  des  autres  :  »  «  Âlter  alterius 
«  onera  portate*  ;  »  et  cette  charité  et  facilité,  qui  s'appelle  condes- 
cendance dans  les  particuliers,  c'est  ce  qui  s'appelle  clémence  dans 
les  grands  et  dans  les  princes. 

Ceux  qui  sont  dans  les  hautes  places,  et  qui  ont  en  main  quelque 
partie  de  l'autorité  publique,  ne  doivent  pas  se  persuader  qu'ils  soient 
exempts  de  cette  loi  :  au  coniraire,  et  il  faut  le  dire,  leur  propre  élé- 
vation leur  impose  cette  obligation  nécessaire  de  donner  bien  moins 
que  les  autres  à  leurs  ressentiments  et  à  leurs  humeurs;  et  dans  ce 
fatte  où  ils  sont,  la  justice  leur  ordonne  de  considérer  qu'étant  établis 
de  Dieu  pour  porter  ce  noble  fardeau  du  genre  humain,  les  foiblesses 
inséparables  de  notre  nature  font  une  partie  de  leur  charge,  et  lûnsi 
que  rien  ne  leur  est  plus  nécessaire  que  d'user  quelquefois  de  condes- 
cendance. 

L'histoire  n'a  rien  de  plus  éclatant  que  les  actions  de  clémence  ;  et 
je  ne  vois  rien  de  plus  beau  que  cet  éloge  que  recevoient  les  rois 
d'Israël  de  la  bouche  de  leurs  ennemis  :  «  Audivimus  quod  reges  do- 
«  mus  Israël  clémentes  sint  *  ;»  •  Les  rois  de  la  maison  d'Israël  ont 
la  réputation  d'être  cléments.  «  Au  seul  nom  de  clémence,  le  genre 
humain  semble  respirer  plus  à  son  aise;  et  je  ne  puis  taire  en  ce  lieu 
ce  qu'en  a  dit  un  grand  roi  :  «  In  htlaritate  vultus  régis  vita,  et  cle- 
«  mentia  ejus  quasi  imber  serotinus,  »  dit  le  sage  Salomon*;  c'est-à- 
dire  :  «  La  sérénité  du  visage  du  prince,  c'est  la  vie  de  ses  sujets,  et 
sa  clémence  est  semblable  à  la  pluie  du  soir.  »  A  la  lettre,  il  faut  en- 
tendre que  la  clémence  est  autant  agréable  aux  hommes  qu'une  pluie 
qui  vient  sur  le  soir  tempérer  la  chaleur  du  jour,  et  rafraîchir  la  terre 
que  l'ardeur  du  soleil  avoit  desséchée.  Mais  ne  me  sera-t-il  pas  permis 
d'ajouter  que,  comme  le  matin  nous  désigne  la  vertu,  qui  seule  peut 
illuminer  la  vie  humaine,  le  soir  nous  représente  au  contraire  l'état 
où  nous  tombons  par  nos  fautes;  puisque  c'est  là  en  effet  que  le  jour 
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déoIm«,  tt  q«s  la  ralicm  n'Wiire  plus?  Selon  cette  explication,  la 
roeée  du  matin,  ce  seroit  la  râeompense  de  la  yerta,  de  même  que  la 
pluie  du  goir  seroit  le  pardon  accordé  aux  fautes;  et  ainsi  Salomon 
nous  feroit  ratendre  que,  pour  réjouir  la  terre i  et  pour  produire  les 
fruits  agréaons  de  la  bienveillance  publique,  le  prince  doit  faire  tom- 
ber sur  le  genre  bumain  et  Tune  et  l'autre  rosée,  en  récompensant 
toujoun  ceux  qui  font  bien,  et  pardonnant  quelquefois  généreusement 
à  ceux  qui  manquent,  pourvu  que  le  bien  public  et  la  sainte  autorité 
dès  lois  n'y  soient  point  trop  intéressés. 

J*ai  dit  quelquefois,  Messieurs,  et  en  certaines  rencontres  :  car  qui 
ne  sait  qu'il  y  a  des  fautes  que  Ton  ne  peut  pardonner,  sans  se  rendre 
ecHnplice  des  abus  et  des  scandales  publics,  et  que  cette  différence 
doit  être  réglée  par  les  conséquences  et  par  les  circonstances  particu- 
lières t  Ainsi  ne  nous  mêlons  point  ici  de  faire  des  leçons  aux  princes 
sur  des  cboses  qui  ne  dépendent  que  de  leur  prudence  ;  mais  conten- 
tons-nous de  remarquer,  autant  que  le  peut  souffrir  la  modestie  de 
cette  chaire,  les  merveilles  de  nos  jours.  S'il  s'agit  de  déraciner  une 
coutume  barbare  qui  prodigue  malheureusement  le  plus  beau  !Wig 
d'un  grand  royaume,  et  sacrifie  à  un  faux  honneur  tant  d'Ames  que 
Jésus-Christ  a  rachetées,  peut^n  être  chrétien  et  ne  pas  louer  haute- 
ment l'invincible  fermeté  du  prince,  que  la  grandeur  de  Pentreprise, 
tant  de  fois  vainement  tentée,  n'a  pas  arrêté;  qu'aucune  considération 
n'a  fait  fléchir,  et  dont  le  temps  même,  qui  change  toivt,  n'est  pas 
capable  d'affoiblir  les  résolutions  *  T  Je  ne  puis  presque  plus  retenir 
moneoBur;  et  si  je  ne  songeois  où  je  suis,  je  me  laisserois  épancher 
aux  plus  justes  louanges  du  monde,  pour  célébrer  la  gloire  d'un  règne 
qui  soutient  avec  tant  de  force  l'autorité  des  lois  divines  et  humaines, 
et  ne  veut  êter  aux  sujets  que  la  liberté  de  se  perdre.  Pieu,  qui  est 
le  père  et  le  protecteur  de  la  société  humaine ,  comblera  de  ses  cé- 
lestes bénédictions  un  roi  qui  sait  si  bien  ménager  les  hommes,  et  qui 
sait  ouvrir  à  la  vertu  la  véritable  carrière  en  laquelle  il  est  glorieux 
de  ne  se  plus  ménager,  £n  de  telles  occasions,  où  il  s'agit  de  réprimer 
la  licence  qui  entreprend  de  fouler  aux  pieds  les  lois  les  plus  saintes,  la 
pitié  est  une  foiblesse;  mais,  dans  les  fautes  particulières,  le  prince 
fkit  admirer  sa  grande  sagesse  ttsa  magnanimité,  quand  quelquefois  il 
oublie,  et  quelquefois  il  néglige;  quand  il  se  contente  de  marquer  les 
fautes,  et  ne  pousse  pas  la  rigueur  à  l'extrémité.  C'est  en  de  sembla- 
bles sujets  que  Théodose  It  Grand  se  tenoit  obligé,  dit  saint  Ambroise, 
quand  on  le  prioit  de  pardonner  :  cet  empereur,  tant  de  fois  victo- 
rieux, et  illustre  par  ses  conquêtes,  non  moins  que  par  sa  piété,  ju- 
geoit  avec  Sabmon,  «  qu'il  étoit  plus  beau  et  plus  glorieux  de  sur- 
monter sa  colère,  que  de  prendre  des  villes  et  de  défaire  des  armées'; 
et  c'est  alors,  dit  le  même  Père,  qu'il  étoit  plus  porté  k  la  clémence, 
quand  il  se  sentoit  ému  par  un  plus  vif  ressentiment  :  »  «  Beneficium 
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m  m  pntabat  aoetpitie  august»  nemori»  Theo^oaivs,  oom  rogaratvr 
«  îgnoscere;  et  tune  proprior  «rat  v«ni»,  cum  lUisset  commotio  major 
c  iracundia  *.  » 

Que  fi  les  penoanes  publiques ,  contre  lesquelles  les  moindres  in* 
jures  sont  des  attentats ,  doivent  néanmoins  user  de  tant  de  bonté  en-- 
▼ers  les  hommes,  à  plus  forte  raison  les  partieuliers  doivent-ils  sacrifier 
à  Dieu  leurs  ressentiments  :  la  justice  elirétienne  le  demande  d'eux, 
et  ne  oonnott  plus  de  bornes  à  leur  indulgence,  c  Pardonne,  dit  le  Fils 
de  Dieu>,  je  ne  dis  pas  jusqu'à  sept  fois,  mais  jusqu'à  septante  fois 
sept  fois;*  o'est-à-dire,  pardonne  sans  fin,  tt  ne  donne  point  de 
limites  à  ce  que  tu  dois  faire  pour  l'amour  (de  Dieu,  le  sais  que  ce 
précepte  évsngélique  n*est  guère  écouté  à  la  oour  :  c'est  là  que  les 
vengeances  sont  infinies;  et  quand  on  ne  les  pousseroit  pas  par  res- 
sentiment, on  se  sentiroit  obligé  de  le  faire  par  politique  :  on  croit 
«qu'il  est  utile  de  se  faire  craindre,  et  on  pense  qu*on  s^expose  trop, 
quand  on  est  d'humeur  à  souffrir.  Je  n'ai  pas  le  temps  de  combattre, 
sur  la  fin  de  ce  discours,  cette  maxime  antichrétienne,  que  je  pourrois 
peut-être  souffrir,  si  nous  n'avions  à  ménager  que  les  intérêts  du 
monde.  Mais,  mes  Frères,  notre  grande  affaire,  c'est  de  savoir  nous 
concilier  la  miséricorde  divine,  c'est  de  ménager  qu*un  Dieu  nous 
pardonne,  et  de  faire  que  sa  eléraetice  arrête  le  cours  de  sa  colère, 
que  nous  n'avons  que  trop  méritée  :  et  comme  il  ne  pardonne  qu'à 
ceux  qui  pardonnent,  et  qu^l  n'accorde  jamais  sa  miséricorde  qu'à 
ce  prix,  notre  aveuglement  est  extrême,  si  nous  ne  pensons  à  gagner 
cette  bonté  dont  nous  avons  si  grand  besoin,  et  si  nous  ne  sacrifions 
de  bon  cœur  à  cet  intérêt  éternel  nos  intérêts  périssables.  Pardonnons 
donc.  Chrétiens;  apprenons  à  nous  relâcher  de  nos  intérêts  en  fa- 
veur de  la  charité  chrétienne;  et  quand  nous  pardonnons  les  injures, 
ne  nous  persuadons  pas  que  nous  fassions  une  grâce  :  car,  si  c'est 
peut-être  une  grâce  à  Tégard  des  hommes,  c'est  toujours  une  justice 
à  l'égard  de  Dieu,  qui  a  mérité  ce  pardon  qu'il  nous  demande  pour 
nos  ennemis,  par  celui  qu'il  nous  a  donné  de  toutes  nos  fautes;  et  qui, 
non  content  de  l'avoir  si  bien  acheté,  promet  de  le  récompenser  éter- 
nellement. 

Telle  est  la  première  obligation  de  cette  justice  tempérée  par  |a 
bonté  :  c'est  de  supporter  les  foiblesses,  et  de  pardonner  quelquefois 
les  fautes.  La  seconde  est  beaucoup  plus  grande;  c'est  d'épargner  la 
misère  :  je  veux  dire  que  l'homme  juste  ne  doit  pas  toujours  deman- 
der, ni  ce  qu'il  peut,  ni  ce  qu'il  a  droit  d'exiger  des  autres.  Il  y  a  des 
temps  malheureux  où  c'est  une  cruauté  et  une  espèce  de  vexation  qu« 
d'exiger  une  dette  ;  et  la  justice  veut  qu'on  ait  égard  non-seulement  à 
l'obligation,  mais  encore  à  l'état  de  celui  qui  doit.  Le  sage  Néhémiat 
avoit  bien  compris  cette  vérité,  lorsque  ayant  été  envoyé  par  le  roi 
Artaxerxès  pour  être  gouverneur  du  peuple  juif,  il  se  mit  à  considérer 
non-seulement  quels  étoient  les  droits  de  sa  charge,  mais  encore 
quelles  étoient  Ua  forces  du  peuple  :  c  H  vit  que  les  capitaines  géné- 
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Taux,  qui  l'ayoient  préeMé  dans  eet  emploi,  avisent  trop  foalé  ce 
pauvre  peuple  :  »  cDuees  gra?ayerunt  populum;  »  «  mais  surtout, 
comme  il  est  assez  ordinaire,  que  leurs  ministres  insolents  TsToient  en- 
tièrement épuisé  :  *  c  Sed  et  ministri  eorum  depresserunt  populum  *.  » 
Voyant  donc  ce  peuple  qui  n'en  pouYOit  plus,  il  se  crut  obligé  en 
conscience  de  chercher  tous  les  moyens  de  le  soulager;  et  bien  loin 
d'imposer  de  nouvelles  charges,  comme  avoient  fait  les  généraux  ses 
prédécesseurs,  il  crut  qu'il  deroit  remettre,  comme  porte  le  texte  sa- 
cré', beaucoup  des  droits  qui  lui  étoient  dus  légitimement  :  et  après, 
plein  de  confiance  en  la  divine  bonté,  qui  regarde  d'un  œil  paternel 
deux  qui  se  plaisent  à  imiter  ses  miséricordes,  il  lui  adresse  du  fond 
ce  son  cœur  cette  humble  prière  :  «  Mon  Dieu,  souvenez-vous  de  moi 
en  bien,  à  proportion  des  grands  avantages  que  j'ai  causés  à  ce  peu- 
ple :  »  «  Mémento  met,  Deus  meus,  in  bonum,  secundum  omnia  quae 
«c  feci  populo  huic\  «  C'est  l'unique  moyen  d'approcher  de  Dieu  avec 
une  pleine  confiance,  c'est  la  gloire  solide  et  véritable  que  nous  pou- 
vons porter  hautement  jusque  devant  les  autels  :  et  ce  Dieu  si  délicat 
et  si  jaloux,  qui  défend  à  toute  chair  de  se  glorifier  devant  sa  face  \ 
a  néanmoins  agréable  que  Néhémias  et  tous  ses  imitateurs  se  glori- 
fient à  ses  yeux  du  bien  qu'ils  font  à  son  peuple.  N'en  disons  pas 
davantage;  et  croyons  que  les  princes  qui  ont  le  cœur  grand  sont 
plus  pressés  par  leur  gloire,  par  leur  bonté,  par  leur  conscience, 
à  soulager  les  misères  publiques  et  particulières,  qu'ils  ne  peuvent 
l'être  par  nos  paroles;  mais  Dieu  seul  est  tout-puissant  pour  faire  le 
bien. 

Si  de  cette  haute  contemplation  je  commence  à  jeter  les  yeux  sur 
la  puissance  des  hommes,  je  découvre  visiblement  la  pauvreté  essen- 
tielle à  la  créature,  et  je  vois  dans  tout  le  pouvoir  humain  je  ne  sais 
quoi  de  très-resserré  ;  en  ce  que,  si  grand  qu'il  soit,  il  ne  peut  pas 
faire  beaucoup  d'heureux,  et  se  croit  souvent  obligé  de  faire  beaucoup 
de  misérables.  Je  vois  enfin  que  c'est  le  malheur  et  la  condition  essen- 
tielle des  choses  humaines ,  qu'il  est  toujours  trop  aisé  de  faire  beau- 
coup de  mal,  infiniment  difficile  de  faire  beaucoup  de  bien  :  car  comme 
nous  sommes  ici  au  milieu  des  maux,  il  est  aisé.  Chrétiens,  de  leur 
donner  un  ^rand  cours,  et  de  leur  faire  une  ouverture  large  et  spa- 
cieuse; mais  comme  les  biens  n'abondent  pas  en  ce  lieu  de  pauvreté  et 
de  misère,  il  ne  faut  pas  s'étonner  que  la  source  des  bienfaits  soit  â 
tôt  tarie.  Aussi  le  monde,  stérile  en  biens  et  pauvre  en  efiets,  est  cqjq- 
traint  de  débiter  beaucoup  d'espérances,  qui  ne  laissent  pas  néan- 
moins d'amuser  les  hommes.  C'est  en  quoi  nous  devons  reconnoître 
l'indigence  inséparable  de  la  créature,  et  apprendre  à  ne  pas  tout 
exiger  des  grands  de  la  terre.  Les  rois  mêmes  ne  peuvent  pas  faire 
tout  le  bien  qu'ils  veulent  :  il  suffit  qu'ils  n'ignorent  pas  qu'ils  ren- 
dront compte  à  Dieu  de  ce  qu'ils  peuvent.  Mais  nous,  qui  voyons  or- 
dinairement parmi  les  hommes  et  la  puissance  et  la  volonté  tellement 
bornées,  Chrétiens,  mettons  plus  biaut  notre  confiance.  <  £n  Dieu 

1    11  Bêd.  V,  14.  iS.  ^  s.  lUd.,  iO,  18.  —  S.  Ibid.,  19.  —  4.  /  Cor,  i  29. 
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seul  est  la  bonté  Téritable  :  »  «  Nemo  bonus,  nisi  unus  Deus*.  »  En  lui 
seul  abonde  le  bien;  lui  seul  le  peut  et  le  veut  répandre  sans  bornes, 
et  s'il  retient  quelquefois  le  cours  de  sa  munificence  à  l'égard  de  cer- 
tains biens,  c'est  qu'il  Toit  que  nous  ne  pouvons  pas  en  porter  l'a- 
bondance entière.  Regardons-le  donc  comme  le  seul  bon  :  ce  qui  fait 
que  nous  n'éprouTons  pas  sa  bonté,  c'est  que  nous  ne  la  mettons  pas 
à  des  épreuves  dignes  de  lui;  nous  n'estimons  que  les  biens  du  monde; 
nous  n'admirons  que  les  grandeurs  de  la  fortune  ;  et  nous  ne  voulons 
pas  entendre  que  ee  qu'il  réserve  à  ses  enfants  est,  sans  aucune  com- 
paraison, plus  riche  et  plus  précieux  que  ce  qu'il  abandonne  à  ses 
ennemis. 

Ainsi  nous  ne  devons  pas  nous  persuader  que  les  sceptres  mômes, 
ni  les  couronnes,  soient  les  illustres  présents  du  ciel  :  car  jetez  les 
yeux  sur  tout  l'univers  et  sur  tous  les  siècles  :  voyez  avec  quelle  faci- 
lité Dieu  a  prodigué  de  tels  présents  indifféremment  à  ses  ennemis  et 
à  ses  amis  :  regardez  les  superbes  monarchies  des  Orientaux  infidèles  : 
voyez  que  Jésus-Christ  regarde  du  plus  haut  des  cieux  l'ennemi  le 
plus  déclaré  du  christianisme,  assis  en  la  place  du  grand  Constantin, 
d'où  il  menace  si  impunément  les  restes  de  la  chrétienté,  qu'il  a  si 
cruellement  ravagée.  Que  si  Dieu  fait  si  peu  d'état  de  ce  que  le  monde 
admire  le  plus,  apprenons  donc,  Chrétiens,  à  ne  lui  demander  rien 
de  mortel  :  demandons-lui  des  choses  qu'il  soit  digne  de  ses  enfants 
de  demander  à  un  tel  père ,  et  digne  d'un  tel  père  de  les  donner  A 
ses  enfants.  C'est  insulter  à  la  misère  que  de  demander  aux  petits  de 
grandes  choses;  c'est  ravilir  la  majesté  que  de  demander  au  Très- 
Grand  de  petites  choses.  C'est  son  trône,  c'est  sa  grandeur,  c'est  sa 
propre  félicité  qu'il  veut  nous  donner  ;  et  nous  soupirons  encore  après 
des  biens  périssables!  Non,  mes  Frères,  ne  demandons  à  Dieu  rien 
de  médiocre;  ne  lui  demandons  rien  moins  que  lui-même  :  nous  éprou- 
verons qu^il  est  bon  autant  qu'il  est  juste,  et  qu'il  est  infiniment  l'un 
et  l'autre. 

Mais  vous.  Sire,  qui  êtes  sur  la  terre  Pimage  vivante  de' cette  Ma: 
jesté  suprême,  imitez  sa  justice  et  sa  bonté;  afin  que  l'univers  ad- 
mire en  votre  personne  sacrée  un  roi  juste  et  un  roi  sauveur,  à  l'exem- 
ple de  Jésus-Christ  :  un  roi  juste  qui  rétablisse  les  bis  ;  un  roi  sauveur 
qui  soulage  les  misères.  C'est  ce  que  je  souhaite  à  Votre  Majesté, 
avec  la  grâce  du  Père,  du  Fils  et  du  Saint-Esprit.  Âmen. 

I.  Maie.  X,  It^ 
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Christus  resurgens  es  mortuis  Jam  non  moritur. 
létOÊ'ChHst  retsuêeiténê  mwrt  plu».  Rom.  vi,  B. 

Avoir  à  prêcher  le  plus  glorieux  des  mystères  de  Jésus-Christ  ei  fà 
fête  la  plus  solennelle  de  son  Ëglise,  devant  !e  plus  gfand  de  tous  les 
rois  et  k  tûtir  la  plus  auguste  de  runiyers;  reprendre  la  pamlé  après 
tant  d'années  d'un  perpétuel  silence,  et  avoir  à  tontenter  la  délîca*' 
tesse  d^un  auditoire  qui  ne  souIlVe  rien  que  d'exquis  ^  mais  qui ,  per* 
mettez-moi  de  le  dire,  sans  songer,  autant  qui!  faudroit,  à  ée  con- 
vertir, souvent  ne  veut  être  ému  qu'autant  quMl  le  faut  pouf  éviter  la 
longueur  d'un  discours  sans  forte,  et  plus  soigneut  de  son  plai^r  que 
de  son  salut,  lorsqu'il  s'agit  de  sa  guérison,  veut  qu'on  cherche  de 
nouveau!  moyens  dé  flatter  son  goût  raftinê  ;  ce  seroit  une  chose  à 
Craindre,  si  celui  qui  doit  annoncer  dans  l'assemblée  des  fidèles  la 
gloire  de  Jésus-Christ  ressuscité,  et  y  faire  entendre  là  Voit  iinmor- 
telle  de  ce  Dieu  sorti  du  tombeau,  avoit  à  craindre  autre  those  x^e  de  ne 
pas  assez  soutenir  la  force  et  la  majesté  de  sa  parole.  Mais  ici  ce  qui 
fait  craindre,  soutient  :  cette  parole  divine,  révérée  du  ciel,  de  la 
terre  et  des  enfers,  est  ferme  et  toute-puissante  par  elle-même;  et  l'on 
ne  peut  l'affoiblir ,  lorsque  toujours  autant  éloigné  d'une  excëfssive  rigueur 
qui  se  détourne  à  la  droite,  que  d'une  eïtrême  condescendante  qui  se 
détourne  vers  la  gauche,  on  pvopose  cette  parole  dans  sa  pureté  natu- 
relle, telle  qu'elle  est  sortie  de  la  bouche  de  Jésus-Christ,  et  de  ses 
apôtres,  fidèles  et  incorruptihles  témoins  de  sa  résurrection,  et  de 
toutes  les  obligations  qu'elle  nous  impose.  Alors  il  ne  reste  plus  qu'une 
crainte  vraiment  juste,  vraiment  ralsonnaMe;  mais  qui  est  commune 
à  ceux  qui  écoutent  avec  celui  qui  parle  :  t'est  de  ne  profiter  pas  de 
cette  parole,  qui  maintenant  nous  instruit,  et  un  jour  ntUs  doit  juger; 
c'est  de  n^ouvrir  pas  le  cœur  assez  promptemenl  à  la  vertu  qtii  l'ac- 
compagne, et  de  prendre  plus  garde  à  l'homme  qui  parle  au  dehors 
qu'au  prédicateur  invisible  qui  sollicite  les  cœurs  de  se  rendre  à  lui. 
Que  si  vous  écoutez  au  dedans  ce  céleste  prédicateur,  qui  jamais  n'a 
rien  de  foibie  ni  de  languissant,  et  dont  les  vives  lumières  pénètrent 
les  replis  les  plus  cachés  des  consciences ,  que  de  miracles  nouveaux 
nous  verrons  paroltre  1  que  de  morts  sortiront  du  tombeau  1  que  de 
ressuscites  viendront  honorer  la  résurrection  de  Jésus-Christ  I  et  que 
leur  inébranlable  persévérance  rendra  un  beau  témoignage  à  l'immor- 
telle vertu  qu'un  Dieu  ressuscité,  pour  ne  mourir  plus,  répand  dans 
les  cœurs  de  ses  fidèles!  Pour  commencer  un  si  grand  ouvrage,  pros- 

1.  Quatrième  Sermon  pour  la  Jour  de  Pâques,  prêché  devant  le  roi. 
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temés  avtc  Magdaleim  et  les  «aires  faottaies  pleoies  au  pieds  de  œ 
Dieu  Yainqueiir  de  la  moft,  demandons-lui  tous  ensemble  ses  grftoes, 
Tivifîantes^  par  les  prières  de  eello  qui  lei  a  reçues  de  plus  près  et 
ayec  plus  d'aboûdanoe*  jlve* 

«  Jésus-Christ  ressuscité  ne  meurt  plus,  «comme  nous  a  dit  tiaint 
Paul;  et  non-seulement  11  nt  meurt  plus,  mais  encore,  à  consulter  la 
règle  étemelle  de  la  justice  divine,  il  ne  dsyoit  jamais  mourir.  «  La 
mort,  dit  le  même  apôtre*,  est  entrée  dans  le  monde  par  le  péché;  » 
et  encore  :  «  La  mort  est  le  eh&dment  du  péché  '.  »  Puisque  la  mort 
est  le  châtiment  du  péché,  l'immortalité  devoitétre  la  compagne  insépa^ 
rablederinnocence  :  et  si  Thomme  eût  vécu  éternellement  affranchi  des 
lois  de  la  mort,  en  conserrant  la  Justice,  combien  plutôt  Jésus-Christ  qui 
étoit  la  sainteté  môme,  devoit-il  être  toujours  vivant  et  toujours  heu- 
reux? Ajoutons  à  cette  raison,  qu'en  Jésus-Christ  la  nature  humaine 
unie  au  Verbe  divin,  qui  est  la  vie  par  essence,  puisoit  la  vie  dans  la 
source;  de  sorte  que  la  mort  n'avoit  point  lieu  où  la  vie  se  trouvoit 
dans  la  plénitude  t  et  si  Jésus-Christ  avoit  à  mourir,  ce  ne  pouvoit  pas 
être  pour  lui >-môme,  ni  pour  satisfaire  à  une  loi  qui  le  regardât,  mais 
pour  nous  et  pour  expier  nos  crimes  dont  il  s*étoit  volontairement 
chargé.  Il  à  satisfait  à  ce  devoir;  et  compté  parmi  les  méchants, 
comme  disoit  Isale  *j  il  a  expiré  sur  la  croix  entre  deux  voleurt.  «  H 
est  mort  une  fois  au  péché,  »  dit  le  saint  apôtre  *;  c'est-à-dire,  il  en 
a  porté  toute  là  peine  :  «  Peccato  mortuus  est  semel;  •  et  maintenant 
«  il  vit  k  Dieu,  v  <  vivit  Dec*  »  Il  commence  une  vie  toute  divine;  et 
ia  glorieuse  immortalité  lui  est  assurée.  Vives,  Seigneur  Jésus,  vive2 
à  jamais  :  la  vie,  qui  ne  vous  a  pas  été  arrachée  par  force,  mais  que 
vous  avez  donnée  de  vous-même  pour  le  salut  des  pécheurs,  vous  de- 
voit  être  rendue.  Il  étoit  juste;  et,  comme  chantent  dans  TÂpocalypse 
tous  les  bienheureux  esprits,  c  PAgneau  qui  s^est  immolé  volontaire* 
ment  pour  Les  pécheurs,  est  digne  de  recevoir,  pour  la  mort  qu'il  a 
endurée  par  obéissance,  la  vertu,  la  force,  la  divinité  *  :  »  c'est-à- 
dire,  il  est  digne  de  ressusciter;  afin  qu'une  vie  divine  se  répande  sur 
toute  sa  personne,  et  qu'il  soit  étemellemeiit,  par  sa  gloire,  Tadmira- 
lion  des  hommes  et  des  anges,  oomme  il  en  est  l'invisible  soutien  pat 
sa  puissance. 

Voîlâ  en  peu  de  mots  le  fond  du  mystère;  il  fklloit  poser  ce  fonde* 
ment  t  mais  comme  leti  mystères  du  christianisme,  outre  le  fond  qui 
fait  robjet  de  notre  foi,  ont  leurs  effets  salutaires,  qu'il  faut  encore 
considérer  pour  notre  instruction,  revenons  an  premier  principe,  et 
dîaone  encore  une  fois  avec  l'àpôtre  :  «  Jésus-Christ  ressuscité  ne 
meurt  plus;  »  de  quelque  côté  qu'on  le  con«:idère,  tout  est  vie  en  lui , 
et  la  mort  n'y  a  plu»  de  part.  De  là  vient  que  la  loi  évangëlique,  qu'il 
envoie  anooncer  à  tout  l'univers  par  ses  apôtres  après  sa  glorieuee  ré- 
turrection,  a  une  éternelle  nouveauté.  Ce  n'est  pas  comme  la  loi  de 
Moïse,  qui  devoit  vieillir  et  mourir;  le  loi  de  Jésus^Chriat  est  toujours 

1.  Rom,  ▼,  il.  —  S.  Ibid.,  VI,  ».  —S.  li.  un,  is.  —  4.  Jtoni.  fi,  t9i 
a.  .ipoo.  ▼,  is 
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DouYelle  :  la  loi  Douvelle  c'est  son  nom,  c'est  son  propre  caimetère;  et 
fondée  y  comme  tous  verrez,  sur  l'autorité  d'un  Dieu  ressucité  pour  ne 
mourir  plus,  elle  a  une  étemelle  rigueur.  Mais  à  cette  loi  toujours 
riyante  et  toujours  nouvelle  il  falloit ,  pour  Tannoncer  et  la  pratiquer,  une 
figlised'uue  immortelle  durée.  La  Synagogue,  qui  deyoit  mourir,  a  été 
^fondée  par  Moïse, qui  à  l'entrée  de  la  terre  sainte,  où  elle  doToit  s'établir, 
,meurt  pour  ne  rerivre  qu'à  la  fin  du  monde  avec  le  reste  des  hommes.  Mais 
Jl Jésus-Christ,  au  contraire,  après  avoir  enfanté  son  figlise  par  sa  mort, 
ressuscite  pour  lui  donnersa  dernière  forme;  et  cette  Église  qu'il  associe 
à  son  immortalité  ne  meurt  plus,  non  plus  que  lui.  Voilà  une  double 
,  immortalité  que  personne  ne  peut  ravir  à  Jésus-Christ;  l'immortalité 
de  la  loi  nouvelle,  avec  l'immortalité  de  cette  figlise  répandue  par 
toute  la  terre.  Mais  voici  une  troisième  immortalité  que  Jésus-Christ 
ne  veut  recevoir  que  de  nous.  Il  veut  vivre  en  nous  comme  dans  ses 
membres  et  n'y  perdre  jamais  la  vie,  qu'il  y  a  reprise  par  la  pénitence  : 
nous  devons  comme  lui  une  fois  mourir  au  péché,  comme  lui  ne  plus 
mourir  après  notre  résurrection;  regarder  le  péché  comme  la  mort, 
n'y  retomber  jamais  et  honorer  par  une  fidèle  persévérance  le  mystère 
fie  Jésus-Christ  ressuscité.  Ahl  Jésus-Christ  ressuscité  ne  meurt  plus; 
«uteur  d'une  loi  toujours  nouvelle,  fondateur  d'une  Eglise  toujours 
Immuable,  chef  de  membres  toujours  vivants  :  que  de  merveilleux 
effets  de  la  résurrection  de  Jésus-Christ  1  Mais  que  de  devoirs  pressants 
pour  tous  les  fidèles  I  puisque  nous  devons,  écoutez,  à  cette  loi  tou- 
jours  nouvelle  un  perpétuel  renouvellement  de  nos  mœurs;  à  cette 
figlise  toujours  immuable,  uu  inviolable  attachement;  à  ce  chef  qui 
nous  veut  avoir  pour  ses  membres  toujours  vivants  une  borreui 
du  péché  si  vive,  qu'elle  nous  le  fasse  éternellement  détester  plus  que 
la  mort!  Voilà  le  fruit  du  mystère,  et  les  trois  points  de  ce  discours, 
ficoutez,  croyez,  profitez  :  je  vous  romps  le  pain  de  vie,  nourrissez- 
vous. 

PREMIER  POINT.  ! 

Ce  fut  une  doctrine  bien  nouvelle  au  monde,  lorsque  saint  Paul 
écrivit  ces  mots  :  c  Vivez  comme  des  morts  ressuscites  *.  »  Mais  il 
explique  plus  clairement  ce  que  c'est  que  de  vivre  en  ressuscites,  et  à 
quelle  nouveauté  de  vie  nous  oblige  une  si  nouvelle  manière  de  s'ex- 
primer, lorsqu'il  dit  en  un  autre  endroit  :  «  Si  vous  êtes  ressuscites 
Avec  Jésus- Christ,  cherchez  les  choses  d'en  haut,  où  Jésus-Christ  est 
assis  à  la  droite  de  son  Père;  goûtez  les  choses  d'en  haut,  et  non  pa 
les  choses  de  la  terre.  »  c  Si  consurrezistis  cum  Christo,  quae  sursun 
«  sunt  quaerite,  ubi  Christus  est  ia  dexterà  Dei  sedens;  quœ  sursum 
c  sunt  sapite,  non  quae  super  terram  *.  »  Cette  doctrine,  qui  est  une 
suite  de  la  résurrection  de  Jésus-Christ,  nous  apprend  le  vrai  caractère 
de  la  loi  nouvelle,  ^ancienne  loi  ne  noustiroit  pas  de  la  terre;  puis- 
qu'elle nous  proposoit  des  récompenses  temporelles,  et  plus  propres 

1.  tofn,  VI,  13.  —  t.  Coloês  m.  f.t. 
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à  soutenir  les  infirmes  qu'à  satisfaire  les  forts  :  comme  elle  étoit 
appuyée  sur  des  promesses  de  biens  périssables,  elle  ne  posoit  pas 
encore  un  fondement  qui  pût  demeurer.  Hais  Jésus-Christ  ressuscité 
rompt  tout  d'un  coup  tous  les  liens  de  la  chair  et  du  sang,  lorsqu'il 
nous  fait  dire  par  son  saint  apôtre  :  «  Que  sursum  sunt  quaerite,  » 
«c  cherchez  les  choses  d'en  haut;  »  Quse  sursum  sunt  sapite,  »  «  goû- 
tez les  choses  d'en  haut  :  »  c'est  là  que  Jésus-Christ  vous  a  précédés, 
où  il  doit  avoir  emporté  avec  lui  tous  vos  désirs.  Ensuite  de  cette  doc- 
trine, le  sacrifice  très-véritable  que  nous  célébrons  tous  les  jours  sur 
ces  saints  autels  commence  par  ces  paroles  :  c  Sursum  corda  :  »  «  Le 
cœur  en  haut,  le  cœur  en  haut;  »  et  quand  nous  y  répondons  :  c  Ha- 
«  bemus  ad  Dominum  :  »  c  r^ous  élevons  nos  cœurs  à  Dieu  ;  »  nous 
reconnoissons  tous  ensemble  que  le  véritable  culte  du  nouveau  Testa- 
ment, c'est  de  nou^  sentir  faits  pour  le  ciel,  et  de  n'avoir  que  le  ciel 
en  vue.  Mais  j'entends  vos  midheureuses  réponses  :  Je  ne  suis  que 
terre,  et  vous  voulez  que  je  ne  respire  que  le  ciel;  je  ne  sens  que  la 
mort  en  moi,  et  vous  voulez  que  je  ne  pense  qu'immortalité.  Mais  les 
biens  que  vous  poursuivez  sont  si  jeu  de  chose.  Peu  de  chose,  je  le 
confesse,  et  encore  moins,  si  vous  le  voulez;  mais  aussi  que  peut  re- 
chercher  un  rien  comme  moi ,  que  des  biens  proportionnés  au  peu 
qu'il  est? 

Saintes  vérités  du  christianisme,  fidèle  et  irréprochable  témoignage 
que  les  apôtres  ont  rendu,  au  péril  de  tout,  à  leur  Mattre  ressuscité  ; 
mystère  d'immortalité  que  nous  célébrons,  attesté  par  le  sang  de  ceux 
qui  l'ont  vu ,  et  confirmé  par  tant  de  prodiges ,  par  tant  de  .prophé- 
ties, par  tant  de  martyrs,  par  tant  de  conversions,  par  un  ai  soudain 
changement  du  monde,  et  par  une  si  longue  suite  de  siècles,  n'avez- 
vous  pu  encore  élever  les  hommes  aux  objets  étemels!  et  faut-il,  au 
milieu  du  christianisme,  faire  de  nouveaux  efforts  pour  montrer  aux 
enfants  de  Dieu  qu'ils  ne  sont  pas  si  peu  de  chose  qu'ils  se  l'imagi- 
nent! Nous  demandons  un  témoin  revenu  de  l'autre  monde,  pour 
nous  en  apprendre  les  merveilles;  Jésus-Christ,  qui  est  né  dans  la 
gloire  étemelle,  et  qui  y  retourne;  c  Jésu^-Christ ,  témoin  fidèle,  et 
le  premier-né  d'entre  les  morts,  comme  il  est  écrit  dans  l'Apocalypse  *; 
Jésus-Christ  qui  s'y  glorifie  d'avoir  la  c  clef  de  l'enfer  et  de  la 
mort  '  ;  9  qui  en  efiet  est  descendu  non-seulement  dans  le  tombeau, 
mais  encore  dans  les  enfers,  où  il  a  délivré  nos  pères,  et  fait  tremblei 
Satan  avec  tous  ses  anges  par  son  approche  glorieuse  ;  ce  Jésus» 
Christ  sort  victorieux  de  la  mort  et  de  l'enfer,  pour  nous  annonce» 
une  autre  vie;  et  nous  ne  voulons  pas  l'en  croire!  Nous  voudrionc 
qu'il  renouvelât  aux  yeux  de  chacun  de  nous  tous  ses  miracles,  qu« 
tous  les  jours  il  ressusoit&t  pour  nous  convaincre  ;  et  le  témoignage 
qu'il  a  une  fois  rendu  au  genre  humain,  encore  qu'il  le  continue, 
comme  vous  verrez,  d'une  manière  si  miraculeuse  dans  son  Eglise 
catholique,  ne  nous  suffit  pas. 

A  Dieu  ne  plaise,  ditea-vous;  je  suis  chrétien,  ne  me  traitez  pas 

1.  ^poc  I,  5   —  2.  Ibid. .  n. 
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d'impie.  Ne  me  dites  ridn  des  libertins  ;  je  les  Oôimois  :  tous  les  joun*. 
\e  les  entends  discourir ,  et  je  ne  remarque  dans  tous  leurs  discours 
qu'une  fausse  capacité,  une  curiosité  vag^ue  et  superficielle,  ou,  pour 
parler  franchement,  une  vanité  toute  pure;  et  pour  fond  des  passiom 
indomptables ,  qui ,  ae  peur  d'être  répnmees  par  une  trop  grande 
autorité,  attaquent  Tautorité  de  la  loi  de  Dieu,  que,  par  une  arreui 
naturelle  à  Pesprit  humain,  ils  croient  avoir  renversée,  à  forcd  de  lo 
désirer.  Je  les  reconnois  à  ces  paroles;  vous  ne  pouviez  pas  me 
peindre  plus  au  naturel  leur  caractère  léger  et  leurs  bizarres  pensées  : 
j'entends  ce  que  me  dit  votre  bouche;  mais  que  tte  disent  vos  œu- 
vres? Vous  les  détestez,  dhes-vous;  pourquoi  donc  les  imi tes- vous? 
pourquoi  marchez-vous  dans  les  mômes  voies?  pourquoi  vous  vois-je 
aussi  éblouis  des  grandeurs  humaines,  aussi  enivrés  de  la  faveur  et 
aussi  touchés  de  son  ombré,  aussi  dêliôâts  SUr  le  point  d'honneur, 
aussi  entêtés  de  folles  amours,  aussi  occupés  de  votre  plaisir,  et,  ce 
qui  en  est  une  suite,  aussi  durs  à  la  misère  des  autres,  aussi  jaloux 
en  secret  du  progrès  de  ceux  que  vous  trouvet  à  propos  de  caresser  en 
en  public,  aussi  prêts  à  sacrifier  votre  Conscience  à  quelque  grand 
intérêt ,  après  l'avoir  défendue ,  peut-être  pour  la  montre  et  pour 
l'apparence,  dans  les  intérêts  médiocres  ?  Avouons  la  vérité  ;  foibles 
chrétiens ,  ou  libertins  déclarés,  nous  marchons  également  dans  les 
voies  de  perdition,  et  tous  ensemble  nous  renonçons  par  notre  conduite 
à  l'espérance  de  la  vie  Aiture. 

Venez ^  Venez,  Chrétiens,  que  fe  VOUS  parle  :  cette  vie  éternelle, 
qui  entre  encore  si  peu  dans  votre  esprit,  la  désiret-vous  du  moins? 
est-ce  trop  demander  à  des  chrétiens  que  de  vouloir  que  vous  dési- 
riez la  vie  éternelle?  Mais  si  vous  la  désirez,  vous  l'acquérez  par  ce 
désir  en  le  fortifiant  ;  et  sans  toufùer  davantage,  sans  fatiguer  votre 
esprit  par  une  longue  suite  de  raisonnements,  vous  avez,  dans  cet  in- 
stinct d'immortalité,  le  témoignage  secret  de  l'éternité  pour  laquelle 
vous  êtes  nés,  la  preuve  qui  Vous  la  démontre,  le  gage  du  Saint- 
Esprit  qui  vous  en  assure,  et  le  moyen  infaillible  de  la  recouvrer. 
Dites  seulement  ave6  David,  David,  un  homme  comme  vous,  mais  un 
homme  assis  sur  le  trône  et  environné  de  plaisirs,  mais  un  roi  victo- 
rieux et  comblé  de  gloire,  dites  seulement  avec  lui  :  «  Mon  bien, 
c'est  de  m'attacher  à  Dieu  :  »  «  Mihi  autem  adhserei^  Deo  bonum 
«est  1.  »  Un  trône  est  cadut,  la  grandeur  s'envole,  la  gloire  n*est qu'une 
fumée,  la  vie  n'est  qu'un  songe  ;  *  mon  bien,  c'est  d'avoir  mon  Dieu, 
e'est  de  m'y  tenir  attaché;  et  encore  :  «  Qa'est-ce  je  veux  dans  le  ciel, 
et  qu'e<t-ce  que  je  vous  demande  sur  la  terre  ?  vous  étés  le  Dieu  de 
mcn  cœur;  et  mon  Dieu,  mon  partage  éternellement  \  » 

Mats  il  faut  pousser  ce  désir  avec  toute  la  pureté  de  la  nouveauté 
chrétienne,  le  m^explique  :  les  luifs,  qui  n^entendoient  pas  les  mys* 
tères  de  Jésus-Christ,  ni,  comme  parle  l'apôtre,  «  la  vertu  de  sa  ré- 
surrection, et  les  rictiesses  inestimables  du  siècle  futur*,  »  ne  lais- 
soient  pas  de  préférer  Dieu  aux  fausses  divinités;  mais  ils  vouloient 

1.  Ps,  Lzxu,  3S.  —  2.  Pê,  f.xin,  u,  26.  —  8.  PMUpp,  m,  109  Bebr.  vi,  s. 
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obtenir  d»  lui  df»  têUdtès  tempoi^lles.  Mol,  SdgiiM»,  tt  né  veux  qoe 
Y0D8  :  mon  Dieu,  mon  partage  étenoellement  ;  ni  daitt  le  ciel,  ni  dans 
la  terre,  je  ne  veux  i^tie  vûus.  Tout  ce  ^ui  n'est  pas  éternel,  fÙt-<» 
une  couronne,  n'est  digne,  hi  de  votre  Ubéralité,  ni  de  mon  courage; 
et  puisque  vous  avez  voulu  que  Je  connusse,  foiblement  à  la  vérité,  en 
égard  &  votre  immense  grandeur,  mafift  enfin  avec  une  certitude  qui 
ne  me  laisse  aucun  doute,  voli*  éternité  tout  entière  et  votre  infinie 
perfection,  j'ai  droit  de  ne  me  contenter  pas  d^un  moindre  objet  :  je  ne 
■veux  que  vous  sur  la  terre,  et  je  ne  veux  que  vous,  môme  dans  le  ciel  ; 
et  si  vous  n'étiez  vous-même  le  don  précieux  que  vous  nous  y  faites^ 
tout  ce  que  vous  y  donne2  d*aUlenrs  avec  tant  de  profusion  ne  me  se- 
toit  rien.  Que  si  vous  pouvez  fbfmer  ce  désir  avec  un  David;  avec  tm 
caint  Paul,  avec  tant  de  saints  martyrs  et  tant  de  saints  pénilentsfy 
hommes  comme  vous;  û  vous  pouvez  dire,  à  leur  exemple  :  Mon 
Dieu,  Je  vous  veux  ;  il  est  à  vous  :  car  ni  la  bonté  de  Dieu  ne  Inl 
permet  Jamais  de  se  refuser  à  un  cœur  qtii  le  désire,  qui  Paiffle  ;  td 
une  force  majeure  ne  le  peut  ravir  à  qui  le  possôle,  ni  il  n  est  lui-»même 
un  ami  changeant  que  le  temps  dégoûte.  Qum,  mes  Frères,  que  de 
cette  main  bienfaisante  lui-même  il  arrache  ses  propres  ènfknts  de  ce 
sein  paternel  où  ils  veulent  vivre!  il  n'y  a  tien  qui  soit  moins  de  lui; 
et  de  toutes  les  vérités,  le  plus  certaine,  lamieur  établie,  la  plus  im- 
muable, c'est  que  Dieu  ne  peut  manquer  à  qui  le  désire,  et  que  nul 
ne  peut  perdre  Dieu  que  celui  qui  s^en  éloigne  le  premier  par  sa  propre 
volonté.  Qui  ne  l'entend  pas,  c'est  un  aveugle;  qui  le  nie,  qu'il  soit 

anathèmel 

Que  sentez-vous,  Chrétiens,  à  ces  paroles?  Saint  Paul  n*a-t-il  pas 
eu  raison  de  vous  exciter  à  chercher  les  choses  célestes,  puisqu^en  les 
cherchant  vous  les  acquérez?  ses  paroles  ont- elles  piqué  votre  cœur 
du  vrai  désir  de  la  vie?  ai  je  trouvé  en  les  expliquant  ce  bienheureux 
fonds  que  Dieu  mit  dans  yotre  âme  pour  la  rappeler  à  lui  quand  il  là 
fit  à  son  image,  que  le  péché  vous  avoit  fait  perdre,  et  que  Jésus- 
Christ  ressuscité  vient  renouveler?  Car  enfin  d'où  vous  vient  cette  idée 
d'immortalité?  d'où  vous  en  vient  le  désir,  si  ce  n^est  de  Dieu?  N'est- 
ce  pas  le  Père  de  tous  les  esprits,  qui  sollicite  le  vôtre  de  s'unir  au 
sien  pour  y  trouver  la  vraie  vie?  peut-il  ne  pas  contenter  un  désir  qu't 
inspire?  et  ne  veut-il  que  nous  tourmenter  par  une  vue  stéfile  d'im- 
mortalité? Ah!  je  ne  m'étonne  pas  si  nous  ne  sentons  rien  d'immortel 
en  nous  :  nous  ne  désirons  même  pas  l'immortalité;  nous  cherchons  des 
félicités  que  le  temps  emporte,  et  une  fortune  qu'un  souffie  renverse. 
Ainsi,  étant  nés  pour  ^éternité,  nous  nous  mettons  volontairement 
sous  le  joug  du  temps,  qui  brise  et  ravage  tout  par  son  invincible  ra- 
pidité ;  et  la  mort  que  nous  cherchons  par  tous  nos  désirs,  puisque 
nous  ne  désirons  rien  que  de  mortel,  nous  domine  de  toutes  parts. 
«  Sursum  corda,  sursum  corda  :  »  «  Le  cœur  en  haut,  le  cœur  en 
haut  :  9  c  que  sursum  sunt  qusrite  :  c  cherchez  ce  qui  est  en  haut  :» 
c'est  là  que  Jésus-Christ  est  assis  à  la  droite  de  son  Père,  c'est  de 
là  qu'il  Vous  entoie  ce  disir  d'immbirtalité,  et  c*est  là  qull  vous  attend 
pour  Le  satisfaire  Voilà  l'abrégé  de  la  loi  nouvelle  voilà  cette  loi  qui 
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ne  cliange  plus,  parce  qa'eUe  a  l'éternité  pour  objet;  et  c^est  U  ani- 
quement  que  nous  deTons  tendre. 

Mais  en  marchant  dans  cette  Yoie ,  apprenons  de  saint  Augustin 
qu'elle  ezdut  trois  sortes  de  personnes.  «  Elle  exclut,  premièrement, 
ceux  qui  s'égarent;  et  qui,  las  d'une  TÎe réglée,  qu'ils  trouvent  trop 
unie  et  trop  contraignante,  se  jettent  dans  les  yoles  d'iniquité,  où  une 
riante  diversité  égaie  les  passions  et  les  sens,  c  Elle  exclut,  en  second 
lieu,  ceux  qui  retournent  en  arrière,  et  qui ,  sans  sortir  de  la  voie, 
abandonnent  les  pratiques  de  piété  qu'ils  avoient  embrassées  :  elle  ex- 
clut, enfin,  ceux  qui  s'arrêtent,  et  qui,  croyant  avoir  assez  fait,  ne 
songent  pas  à  s'avancer  dans  la  vertu  ^  »  Ceux  qui  sortent  de  la  voie 
des  commandements  après  y  être  rentrés  par  la  pénitence,  et  qui  re- 
tombent dans  leurs  premiers  crimes;  hélas!  c'est  le  plus  grand  nom- 
bre :  c'est  à  eux  que  je  dois  parler  à  la  fin  de  ce  discours  ;  et  plût  à 
Dieu  que  je  leur  parle  avec  cette  voix  de  tonnerre  que  Dieu  donne  aux 
prédicateurs  quand  il  veut  briser  les  rochers  et  fendre  les  cœurs  de 
pierre  ! 

Mais  je  ne  vous  oublierai  pas,  ô  petit  nombre  choisi  de  Dieu;  vous, 
mes  Frères,  qui,  fidèles  à  la  pénitence,  craignez  de  rentrer  dans  les 
voies  de  perdition,  où  vous  avez  autrefois  marché  avec  une  si  aveugle 
confiance.  Vous  avez  encore  deux  choses  à  craindre;  apprenez-les  de 
Jésus-Christ  même  :  l'une  ,  de  retourner  en  arrière;  et  l'autre,  de 
vous  arrêter  un  seul  moment.  Vous  faites  un  pas  en  arrière,  lorsque, 
sans  retourner  au  péché  mortel,  vous  vous  relâchez  de  l'attention 
que  vous  aviez  sur  vous-mêmes:  que  vous  prodiguez  le  temps  que 
TOUS  ménagiez  ;  que  vous  ôtez  à  la  pieté  ses  meilleures  heures  :  et 
vous,  lorsque  tentés  de  relever  par  quelque  parure  cette  modestie  qui 
commence  à  vous  paroitre  trop  nue,  vous  vous  dégoûtez  de  cette 
sainte  simplicité  que  vous  regardiez  auparavant  comme  la  vraie 
marque  de  la  pudeur;  sans  jamais  vouloir  songer  à  cette  parole  de 
Jésus-Christ,  qui  foudroie  votre  négligence  :  «  Celui  qui  met  la  main 
à  la  charrue,»  qui  commence  à  cultiver  son  âme  comme  une  terre 
fertile ,  «  et  qui  retourne  en  arrière ,  »  qui  se  relâche  des  saintes  pra- 
tiques qu'il  avoit  choisies;  que  prononce  le  Fils  de  Dieu?  quoi,  peut- 
être  qu'il  n'atteindra  pas  à  la  perfection î  Non,  Messieurs;  sa  sentence 
est  bien  plus  terrible  :  «  Il  n'est  pas  propre,  dit-il,  au  royaume  de 
Dieu  ';  »  et  il  n'a  que  foire  d'y  prétendre  :  c'est  Jéisus-Christ  qui  le 
dit;  croyez  donc  à  sa  parole,  et  tremblez. 

Et  comment  se  sauveront  ceux  qui  reculent  en  arrière,  puisque 
ceux  qui  n'avancent  pas  dans  la  vertu  sont  dans  un  péril  manifeste  t 
Vous  vous  trompez,  mon  frère,  si  dans  la  vie  chrétienne  vous  croyec 
pouvoir  demeurer  dans  un  même  point;  il  faut,  dans  cette  route, 
monter  ou  descendre.  Saint  Paul  ne  cesse  de  crier  du  troisième  ciel  : 
«Renouvelez-vous,  renouvelez-vous*.  »  Vous  vous  êtes  renouvelés 
par  la  pénitence,  renouvelez-vous  encore;  et  Origène  a  raison  de  dire 

1.  Sermon,  de  canUc,  nooo,  n.  4|  tem.  Yl,  col.  5S2.  —  3.  Lac.  ix,  63. 
3.  Ephes.  rv,  23. 
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tuv  cotie  parole  de  saint  Paul  :  «  Ne  croyez  pas  qu'il  saffise  de  s'être 
renouvelé  une  fois;  il  faut  renouveler  la  nouveauté  môme  <  :  »  car,  au 
point  où  vous  croyez  avoir  assez  fait,  l'orgueil,  qui  vous  surprendra, 
voTis  fera  tout  pei^re,  et  vos  forces  seront  dissipées  par  le  repos  qui 
relâchera  votre  attention.  Ne  proférez  donc  jamais  cette  parole  indigne 
d'une  bouche  chrétienne  :  Je  laisse  la  perfection  aux  religieux  et  aux 
solitaires,  trop  heureux  d'éviter  la  damnation  étemelle.  Non,  non, 
vous  vous  abusez  :  qui  ne  tend  point  à  la  perfection,  tombe  bientôt 
dans  le  vice;  qui  grimpe  sur  une  hauteur,  s'il  cesse  de  s'élever  par  un 
continuel  effort,  est  entraîné  par  la  pente  même,  et  son  propre  poids 
le  précipite  :  c'est  pourquoi  toute  TScriture  nous  défend  de  nous  ar- 
rêter un  seul  moment.  Si,  selon  l'apôtre  saint  Paul',  la  vie  vertueuse 
est  une  course,  il  faut,  comme  cet  apôtre,  s'avancer  toujours,  oublier 
ce  qu'on  a  fait,  courir  sans  rel&che,  et  n'imaginer  de  repos  qu'à  la 
£n  de  la  carrière,  où  le  prix  de  la  course  nous  attend*.  «  Si  la  vie 
vertueuse  est  une  milice,  »  comme  dit  le  saint  homme  Job<;  ou, 
comme  parle  saint  Paul,  «  une  lutte  continuelle  ^  >  contre  un  ennemi 
également  attentif  et  fort  :  se  ralentir  tant  soit  peu,  après  même 
l'avoir  atterré,  c'est  lui  faire  reprendre  ses  forces;  et  une  victoire  mal 
poursuivie  ne  devient  pas  moins  funeste,  par  l'événement,  qu'une 
bataille  perdue. 

.  Dans  la  guerre  qu'avoit  David  contre  la  maison  de  Saûl,  écoutez  ce 
que  remarque  le  texte  sacré.  «  David  croissoit  tous  les  jours,  et  s'é- 
levoit  de  plus  en  plus  au-dessus  de  lui-même;  au  contraire  la  maison 
de  Saûl  ailoit  toujours  décroissant,  »  et  ses  forces  se  diminuoient  : 
«  David  proficiscens  et  semper  seipso  robustior,  domus  autem  Saui 
«  decrescens  quotidie*.  »  Quel  fut  donc  l'événement  de  cette  guerre? 
Evénement  heureux  à  David,  dont  le  trône  fut  affermi  pour  jamais; 
mais  événement  funeste  au  malheureux  Isboseth  et  à  la  maison  de 
Saul,  qui  se  vit  bientôt  sans  ressource.  Isboseth,  qui  se  négligea,  et 
jamais  ne  s'aperçut  qu'il  diminuoit  parce  qu'il  diminuoit  peu  à  peu, 
à  la  fin  demeure  sans  force.  Ses  soldats  l'abandonnent;  Abner,  qui 
soutenoit  le  parti  et  par  ses  conseils  et  par  sa  valeur,  se  donne  à  son 
ennemi;  le  malheureux  prince  est  assassiné  dans  son  lit  par  des  par- 
ricides à  qui  sa  mollesse  fit' tout  entreprendre  :  et  pour  avoir  négligé 
d'imiter  David ,  qui  croissoit  touj  urs,  à  force  de  déchoir  il  se  trouva, 
sans  y  penser,  au  fond  de  l'ablmo.  Chrétien,  qui  ne  veux  pas  f élever 
sans  cesse  dans  le  chemin  de  la  vertu,  voilà  ta  figure  :  tout  ce  que  tu 
avois  de  bons  désirs  te  quittera  l'un  après  l'autre,  et  ta  perte  est  in- 
failUble. 

Eveillez-vous  donc.  Chrétiens,  comme  l'ange  disoit  au  prophète, 
éveillez-vous,  et  marchez;  «  car  vous  avez  encore  à  faire  un  grand 
voyage  :  »  «  Grandis  enim  tibi  restât  via'.  »  Cette  voie,  dit  saint  Au- 
gustin, veut  «des  hommes  qui  marchent  toujours  :  »  «  Ambulantes 

1.  In  BpisU  ad  Bwn.,  lib.  Y,  n.  S,  tom.  Itr.  pag.  S63. 

2.  /  Cor.  IX,  24.  —  3.  Philifip,  m,  18.—  4.  Job.  vn,  t.  —  5.  Ephn,  vi,   12. 
«.  //  Reg,  m ,  i.  —  7.  ///  R$g-  xix ,  7. 
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c  qamûi  ' .  >  La  erainte  de  Teofer  et  de  eei  prâes  éternelles  tous  a 
ébranlé»;  c^est  un  bon  commenoement  :  maii  il  est  temps  d'ouyrir 
votre  coeur  atii  ehastes  douceurs  de  l*amour  de  Dieu,  sans  lequel  il 
0*7  a  point  de  christianisme.  Vous  ayea  pu  renoncer  au  crime,  et  aux 
plaisirs  qui  vous  menaçoient  dMnrémédiables  douleurs,  et  peut-être 
même  dés  cette  Tie  :  la  plaie  n*est  pas  bien  fermée  ;  et  ce  cosur  en- 
englanté  soupirs  encore  en  secret  après  ses  jeies  corroinpues.  Ëpurei 
Tos  intentions;  fortifies  TOtre  tolonté  par  des  réfleiions  sérieuses  et 
par  des  prières  ferventes,  car  la  prière  assidue  et  perséTérante  est  le 
seul  soutien  de  notre  impuissanoe.  Vous  ayei  commencé  à  goûter 
Dieu;  car  aussi  comment  peut-on  être  chrétien  si  on  n'aime,  et  si  on 
ne  goûte  ee  bien  infkii  ?  Apprenei  peu  à  peu  à  le  goûter  seui;  et  mo^ 
déres  ce  goût  du  plaisir  sensible,  qui  ne  laisse  pas  d'être  dangereux 
lors  même  qu'il  semble  innocent  :  autrement  vous  éprouverea,  par 
une  chute  imprévue,  la  vérité  de  cette  sentenoe  :  «  Qui  se  néglige, 
tombe  peu  à  peu\  »  Et  quoique  vous  nous  vantiez  IMnnocenoe  de  tos 
désirs,  encore  trop  sensuels,  Je  ne  laisse  pas  de  trembler  pour  vous; 
parce  qu'enfin,  quoi  que  vous  disiez,  du  plaisir  au  plaisir  il  n'y  a  pas 
loin ,  et  du  sensible  au  sensible  la  chute  n'est  que  trop  aisée.  Il  fiiut 
donc  travailler  sans  cesse  à  cet  édifice  caduc,  où  toujours  quelque 
chose  se  dément  :  il  faut  toujours  s'élever,  si  on  ne  veut  pu  retomber 
trop  vite.  A  quelque  point  que  nous  soyons,  saint  Paul  nous  eioite  à 
monter  plus  haut*  :  après  que  nous  sommes  ressuscites  avec  Jésus- 
Christ,  il  faut  encore  avec  lui  monter  jusqu'au  plus  haut  des  eieuz, 
et  jusqu'à  la  droite  du  Père  céleste.  Car  si  cette  ambition  que  le  monde 
veut  appeler  noble  inspire  à  un  grand  courage  une  ardeur  infatigable» 
qui  tàii  qu'étant  arriré  par  mille  travaux  et  mille  périls  aui  premiers 
honneurs  11  oublie  tout  ce  qu'il  a  fait  pour  augmenter  «ne  gloire  qui 
n'est  après  tout  qu'un  bruit  agréable  autour  de  nous,  et  un  mélange 
de  voix  confuses;  que  ne  doit- on  pas  entreprendre  pour  la  Téritable 
gloire  que  Dieu  réserve  à  ses  enfants  !  quelle  activité  et  quelle  vigueur 
ne  demande-t-elle  pas  I  ne  faut-il  pas  être  toujours  agissant,  à  l'exem- 
ple de  Jésus-Christ?  oc  Mon  Père,  dit-il f,  opère  tocyours;  et  mol,  j'opère 
avec  lui.  »  Mais  voyons-le  opérer  dans  sa  sainte  figlise  :  ce  nous  sera 
un  nouveau  motif  de  nous  soumettre  à  l'opération  de  la  grice  oui  nous 
renouvelle. 

SnXIHMB  POINT 

Nous  avons  vu  que  le  Pîls  de  Dieu,  en  ressuscitant,  avolt  deaselD 
de  nous  attirer  à  cette  «  cité  permanente,  »  comme  l'appelle  saint 
Paul  »,  oti  il  va  prendre  sa  place,  et  où  nous  devons  jouir  avec  loi 
d'une  paix  inaltérable  ;  mais  comme,  au  milieu  de  l'agitation  où  noua 
sommes,  nous  avons  peine  à  comprendre  qu'il  y  ait  pour  nous  quelque 
chose  d'immuable,  écoutez  ce  qu'il  médite.  0  homme,  tu  ne  veux  pas 

2.  Serm»  de  eantie,  novo,  obi  sapra.  —  t.  Jgeclt,  xsx,  I. 
a  Cûlou.  m,  t,  î.  —  4,  Joftn.  v,  17.  —  5.  ffebr.  mi,  14. 
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eroifa  ou  tu  ne  peux  pu  tfimaginer  que  }e  f  aie  bftti  dans  le  ciel  une 
eité  permanente  où  tu  seras  éternellement  heureux;  et  je  m'en  Tais 
entreprendre  un  ou^age  sur  la  terre,  qui  te  donnera  une  idée  de  ce 
que  je  puis,  et  de  oe  que  je  te  prépare  s  oet  ouyrage,  c*est  son  Ëglise 
catholique,  c  Venite  et  videte  opéra  Domini,  quas  posuit  prodigia  su- 
ie per  terram^  s  »  «  0  homme»  viens  voir  les  merveilles  de  la  main  de 
Dieu;  et  dans  les  prodiges  qu'il  ftiit  sur  la  terre,  »  juge  des  ouvrages 
immortels  qu'il  entreprend  pour  le  eiel. 

Approohons*DOi]s  donede  plus  près,  et  regardons  travailler  le  grand 
architecte.  Il  a  travaillé  à  son  Eglise  durant  sa  vie,  à  sa  mort,  à  sa 
glorieuse  résurrection  ;  mais  toujours  sur  le  même  plan  :  et  s*il  nous 
faut  assigner  à  ohaoan  de  ees  états  son  ouvrage  propre;  il  a  commencé 
à  former  ion  Sglise  par  sa  doctrine  durant  sa  vie  :  il  lui  a  donné  la 
la  vie  par  sa  mort,  et  par  sa  résurrection  il  lui  a  donné  avec  sa  der- 
nière forme  le  oaraotère  d'immortalité.  Hais  plus  nous  entrerons  dans 
le  détail,  plus  la  grandeur  du  dessein  et  la  merveille  de  Texécution 
nous  paroltra  surprenante.  L'Esprit  invincible  et  tout-puissant  qu'il  a 
promis  à  ses  apôtres  étant  mortel,  il  Fenvoie  ressuscité  et  monté  aux 
cieux;  afin,  pour  ainsi  parler,  qu'il  coule  toujours  d'une  vive  source. 
Mais  appliqoons-nous  à  regarder  la  structure  de  son  Eglise. 

Durant  les  jours  de  sa  vie  mortelle,  il  a  choisi  ses  apôtres  :  il  a  dit 
à  Pierre,  que  m  sur  cette  pierre  il  bâtiroit  son  Eglise,  contre  laquelle 
l'enfer  seroit  toujours  foible^  »  Vous  voyex  les  matériaux  déjà  pré- 
parés !  les  apôtres  sont  appelés,  et  Pierre  est  mis  à  leur  tête.  Jésus- 
Christ  ne  sera  pas  plutôt  ressuscité,  que  nous  le  verrons  commencer 
à  élever  Tédifice;  mais  toujours  sur  les  mômes  fondements  :  car 
écoutes  ce  que  dit  l'ange  aux  pieuses  femmes  :  «  Allez  dire  à  ses  dis- 
ciples et  à  Pierre*....  »  Dieu  commence  à  réveiller  la  foi  des  apôtres; 
et  il  réveille  principalement  Pierre,  qui  étoit  le  premier  de  tous; 
Pierre  qui,  pour  cette  même  raison,  devoit  être  le  plus  fort,  et  qui 
d'abord  le  plus  infidèle,  puisqu'il  avoit  au  renier  son  maître,  devoit 
ensuite  confirmer  ses  frères  :  «  afin,  comme  dit  l'apôtre  ^,  que  la  force 
fût  perfectionnée  dans  Tinfirmité,  et  que  la  main  de  Jésus*Ghritt 
parût  partout.  » 

Tout  s'avance  dans  le  même  ordre.  Pierre  et  Jean  courent  au  tom-  , 
beau*  :  Jean  arrive  le  premier;  mais  le  respect  le  retient,  et  il  n'ose 
entrer  devant  Pierre  dans  les  profondeurs  :  c'est  Pierre  qui  volt  le  pre- 
mier les  linges  de  la  sépulture  posés  à  un  coin  du  tombeau  sacré ,  et 
les  premières  dépouilles  de  la  mort  vaincue.  Voyez  comme  l'Eglise 
se  forme,  avec  toute  sa  bienheureuse  subordination,  au  sépulcre  de 
Jésus-Christ  ressuscité;  et  voyez  en  même  temps  comme  les  apôtres 
sortent  peu  à  peu  de  leur  erreur;  Dieu  les  en  tirant  pas  à  pas,  afin 
qu'une  profonde  réflexion  sur  tous  leurs  torts  leur  fasse  entendre  que 
Jésus-Christ  seul  avoit  pu  ressusciter  leur  foi  éteinte.  Mais  11  faut 
avancer  l'ouvrage,    et  il  est  temps  que  Jésus-Christ  paroisse  aux 

i.  Pi.  xLv,  s.  —  3.  Matth.  xvt«  i|«  -"  i«  lUffk  xfi^  7«  —  4.  //  ç&Ti  am»  9é 
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apdtres  :  tout  se  fera  sûr  le  même  plan  sur  lequel  on  a  commencé. 
Saint  Paul,  fidèle  témoin ^  nous  apprend  que  «  Jésus^hrist  apparut 
à  Pierre,  et  après  aux  onze^  »  Saints  apôtres,  le  temps  est  Tenu  que 
/ésus-Christ  vous  yeut  rendre  les  dignes  témoins  de  sa  résurrection; 
et  afin  que  tout  le  corps  soit  inébranlable,  il  commence  par  affermir 
celui  qu'il  a  mis  à  la  tête  :  c'est  aussi  lui  qui  doit  porter  la  parole  au 
nom  de  vous  tous.  Pierre,  qui  a  dit  le  premier  :  «  Vous  êtes  Christ, 
Fils  de  Dieu  vivant  >,  »  a  aussi  prêché  le  premier  :  Vous  êtes  le  Christ 
ressuscité,  et  le  premier-né  d'entre  les  morts;  et  rfiglise  va  être  fon- 
dée autant  sur  la  foi  de  la  résurrection  de  Jésua-Christ,  que  sur  celle 
de  sa  génération  étemelle. 

Mais  que  fait  Jésus-Christ  un  peu  après?  Pour  donner  la  dernière 
forme  à  son  Église,  environné  de  ses  apôtres  qui  ne  se  lassoient  point 
de  le  regarder,  il  dit  à  Simon  Pierre  :  «Simon,  fils  de  Jonas,  m^aimez- 
vous?  m'aimez-vous,  encore  une  fois? m'aimez-vous  plus  que  ceux-ci?» 
vous  qui  êtes  le  premier  en  dignité,  êtes- vous  le  premier  en  amour? 
a  Paissez  mes  agneaux,  paissez  mes  brebis  *;  »  paissez  les  petits,  pais- 
sez les  mères;  enfin,  avec  le  troupeau,  paissez  aussi  les  pasteurs, 
qui,  à  votre  égard,  seront  des  brebis;  et  aimez  plus  que  tous  les  au- 
tres, puisque  mon  choix  vous  élève  au-dessus  d'eux  tous.  Ainsi  s'a- 
chève l'Église;  le  corps  des  apêtres  reçoit  sa  dernière  forme,  en  rece- 
vant de  la  main  de  Jésus-Christ  ressuscité  un  chef  qui  le  représente 
sur  la  terre  :  l'Église  est  distinguée  éternellement  de  toutes  les  sociétés 
schismatiques,  qui,  faute  de  reconnottre  un  chef  établi  de  Dieu  de 
cette  sorte,  ne  sont  que  confusion;  et  le  mystère  de  Funité,  par  lequel 
l'£glis»est  inébranlable,  se  consomme. 

Il  reste  pourtant  encore  un  deniier  ouvrage  :  il  faut  que  cette  Église, 
ainsi  formée  avec  ses  divers  ministères,  reçoive  la  promesse  d'immor- 
talité de  cette  bouche  immortelle  d'où  le  genre  humain  en  suspens  at- 
tendra un  jour  sa  dernière  et  irrévocable  sentence.  Jésus-Christ  as- 
semble donc  ses  saints  apôtres;  et  prêt  à  monter  aux  cieux,  écoutez 
comme  il  leur  parle  :  «  Toute  puissance,  dit-il,  m'est  donnée  dans  le 
ciel  et  dans  la  terre;  il  est  temps  de  partir  :  allez,  marchez  à  la  con- 
quête du  monde  ;  prêchez  l'Évangile  à  toute  créature;  enseignez  toutes 
les  nations,  et  les  baptisez  au  nom  du  Père,  et  du  Fils,  et  du  Saint- 
Esprit  ^  »  Et  quel  en  sera  l'effet?  Effet  admirable,  effet  éternel  et  digne 
de  Jésus-Christ  ressuscité  :  «  Je  suis,  dit-il ,  avec  vous  jusqu'à  la  con- 
sommation des  siècles^.  »  Digne  parole  de  FÉpoux  céleste,  qui  engage 
sa  foi  pour  jamais  à  sa  sainte  église.  Ne  craignez  point,  mes  apôtres, 
ni  vous  qui  succéderez  à  un  si  saint  ministère;  moi  ressuscité,  moi 
immortel,  je  serai  toujours  avec  vous  :  vainqueur  de  l'enfer  et  de  la 
mort,  je  vous  ferai  triompher  de  l'un  et  de  l'autre;  et  l'Église  que  je 
formerai  par  votre  sacré  ministère,  comme  moi,  sera  immortelle  :  ma 
parole,  qui  soutient  le  monde  qu'elle  a  tiré  du  néant,  soutiendra  aussi 
mon  Église  ^  a  Ecce  ego  vobiscum  sum.  »  Si  depuis  ce  temps,  Chré- 

1.  /  Cor.  zv,  5.-2.  Biatt  zvi,  16.  —  3.  Joan.  zzi,  iS,  16,  t7: 
k.  Matth.  zxvm,  is,  ts  —  6,  lUd.,  M. 
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tidnsy  l*Sgli8e  a  cessé  un  seul  moment;  si  elle  a  un  seul  moment  res- 
senti la  mort  dont  Jésus-Christ  Ta  tirée,  et  que  cette  Eglise  de  Jésus- 
Christ  unie  à  Pierre  n'ait  pas  conservé  ayec  l'unité  et  l'autorité  une 
fermeté  inyincible,  doutez  des  promesses  de  la  vie  future.  Mais  vous 
voyez  au  contraire  que  cette  Eglise  née  dans  les  opprobres  et  parmi  lee 
contradictions,  chargée  de  la  haine  publique,  persécutée  avec  une 
fureur  inouïe,  premièrement  en  Jésus-Christ  qui  étoit  son  chef,  et 
ensuite  dans  tous  ses  membres,  environnée  d'ennemis,  pleine  de  faux 
frères,  et  un  néant,  comme  dit  saint  Paul,  dans  ses  commencements; 
attaquée  encore  plus  vivement  par  le  dehors,  et  plus  dangereusement 
divisée  au  dedans  par  les  hérésies  dans  son  progrès,  dans  la  suite 
presque  abandonnée,  par  le  déplorable  relâchement  de  sa  discipline; 
avec  sa  doctrine  rebutante,  dure  à  pratiquer,  dure  à  entendre,  impé« 
nétrable  à  l'esprit,  contraire  aux  sens,  ennemie  du  monde  dont  elle 
combat  toutes  les  maximes,  demeure  ferme  et  inébranlable. 

Et  pour  venir  au  particulier  de  rinstitution  de  Jésus-Christ,  car  il 
est  beau  de  considérer  dans  des  promesses  circonstanciées  un  accom- 
plissement précis  :  vous  voyez  que  la  doctrine  de  TËvangile  subsiste 
toujours  dans  les  successeurs  des  apôtres;  que  Pierre,  toujours  à  leur 
tète,  n'a  cessé  d'enseigner  les  peuples,  et  de  «  confirmer  ses  frères  S» 
et,  comme  disent  les  six  cent  trente  évèques  au  grand  concile  de  Chal- 
cédoine, qu'il  «  est  toujours  vivant  dans  son  propre  siège*;  »  que  toutes 
les  hérésies  qui  ont  osé  s'élever  contre  la  science  de  Dieu  ont  senti 
leurs  tètes  superbes  frappées  par  des  anathèmes  dont  elles  n'ont  pa 
soutenir  la  force;  qu'elles  n'ont  fait  que  languir  depuis  ce  coup,  et 
viennent  tout  à  la  fois  tomber  aux  pieds  de  l'Eglise  et  de  Pi#re ,  qui 
les  foudroie  par  ses  successeurs  ;  que  cependant  cette  Eglise  ne  se  di- 
minue jamais  d'un  côté,  qu'elle  ne  s'étende  de  l'autre;  conformément 
à  cette  parole  que  Jésus -Christ  adresse  lui-même  à  l'Eglise  d'E- 
phèse  :  «  Hovebo  eandelabrum  de  loco  suo  *  :  »  «  Je  remuerai  de  sa 
place  votre  chandelier,  »  je  vous  ôterai  la  lumière  de  la  foi  :  prenei 
garde,  je  ne  l'éteindrai  pas,  je  la  remuerai  et  la  changerai  de  place; 
afin  que  l'Eglise  regagne  tout  ce  qu'elle  perd,  une  vertu  invisible  ré- 
parant ses  pertes;  et,  plutôt  que  de  la  laisser  sans  enfants.  Dieu  fai- 
sant, selon  la  parole  de  Jésus-Clir^t,  «  des  pierres  mêmes,  et  des 
peuples  les  plus  infidèles,  naître  les  enfants  d'Abraham  *  :  «  en  soi  te 
que  dans  sa  vieillesse,  si  toutefois  elle  peut  vieillir,  elle  qui  est  im- 
mortelle, et  lorsqu'on  la  croit  stérile,  elle  soit  aussi  féconde  que  ja- 
mais, et  demeure  toujours  au-dessus  de  la  ruine  qui  menace  les  choses 
humaines. 

Lisez  Thistoiie  des  siôdes  passés,  et  considérez  l'état  du  nôtre;  vous 
verrez  que,  par  la  vertu  qui  anime  le  corps  de  l'Eglise,  lorsque  l'Orient 
s'en  est  séparé,  le  Nord  converti  a  rempli  sa  place;  que  le  Nord,  en 
un  autre  temps,  soulevé  par  les  séditieuses  prédications  de  Luther,  a 
vu  sa  foi  non  pas  tant  éteinte  que  transportée  en  d'autres  climats,  et 

i.  Lncxzn,  KL  —  t.  8.  Lio,  serai,  n,  o.  m.  —  s.  Apoc.  n,  s. 
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passée,  pour  ainsi  parier,  k  de  nauveauz  mondes;  et  qu'enfin  dan? 
les  pays  mêmes  oà.  l'hérésie  règne,  pour  marque  des  ténèbres  aux- 
quelles elle  est  condamnée,  elle  tombe  dans  un  désordre  visible  par 
jn  mélange  confus  de  toutes  sortes  d'erreurs  dent  eUe  ne  peut  arrêter 
Je  cours  :  parce  qu'à  force  de  ?ouk)ir  combattre  l'autorité  de  l'Église, 
qu'il  a  fallu,,  pour  la  contredire,  appeler  humaine,  le»  hérésiarques 
n'ont  pu  s'en  laisser  aucune  ni  réelle  ni  apparente  :  ee  qui  fait  que  ki 
plus  superbe  hérésie,  la  plus  fiére  et  la  ]4us  menaçante  qui  fut  ja- 
mais, est  devenue  elle-même  cette  Babylone  qu'eue  sa  vantoit  de 
quitter.  Et  pour  lui  donner  le  dernier  coup ,  Dieu  suscite  un  autre  Cy- 
rus,  un  prince  aussi  magnanime,  aussi  modéré,  aussi  bienfatsafit  que 
lui,  aussi  grand  dans  ses  conseils  et  aussi  redoutable  par  ses  armes, 
mais  plus  religieux,  pwsqu'au  Lieu  qu«  Cyru»  étoit  infidèle,  le  prinee 
que  Dieu  nous  suscite  tient  à  la  gloire  d'être  lui-même  le  plus  2élé  et 
le  plus  soumis  de  tous  les  enfants  de  l'Eglise ^eomme  il  est,  sans  con* 
testation,  le.  premier  autant  en  mérite  qu'en  dignité  :  Dieu ^  dis-je, 
suscite  ce  nouveau  Gyrus  pour  détruire  cette  Babylone,  et  réparer 
les  ruines  de  Jérusalem  :  de  sorte  que  l'Eglise,  toujours  vietorieuse, 
quoiqu'en  diiTérentes  manières,  tantôt  malgré  les  puissances  conju- 
rées contre  elle ,  et  tantôt  par  hur  secours  que  Dieu  lui  procure, 
triomphe  de  ses  ennemis  pour  leur  salut ,  et  peur  le  biea  uniirersel  du 
monde,  où  seule  elle  fait  reluire  parmi  les  ténèbres  la  vérité  toute 
pure,  et  la  droite  règle  des  moeurs  également  éloignée  de  toutes  les 
extrémités, 

a  0  Église,  les  fiorces  me  manquent  à  lacoetep  iws  leuaogea  :  »  «  Gio^ 
«  riosa  4lcta  sunt  de  te,  eivitas  Dei  ^  »  «  0  vrain^ent,  Eglise  de  Bèeu, 
sainte  cité  de  l'Eternel,  et  la  mère  de  ses  enfanits,  vraimeni  on  a  dit 
de  vous  des  choses  bien  glorieuses;»  et  je  ne  m'étonne  pas  de  l'état 
heureux  et  permanent  qui  vous  est  prédestiné  dans  le  ciel:  déjà  par 
la  vertu  de  celui  q^ii  tous  a  promis  d'être  avec  vous,  voué  avez  tant 
de  majesté  et  tant  de  solidité  sur  la  terre.  Mais,  mes  Frère»,  remar- 
quez-vous que  cette  promesse  d'immortalité,  qui  soutient  l'Église, 
s'adresse  aux  apôtres  et  aux  successeurs  des  apôtres  ?  AUez^,  ense^nez, 
baptisez;  et  moi,  je  suis  avec  vou5*  îusqu'à^  la  consommatioa  des  siè* 
eles  :  avee  vous  à  qui  la  chaire  a  été  donnée  ;  avec  vous  à  qui  sont 
eommis  les  saints  sacrements;  avecf  .uus  qui  devez  éclairer  les  autres. 
C'est  par  les  apôtres  et  leurs  suecesseurs  que  l'Eglise  doit  être  immor- 
telle. Si  donc  les  successeur»  des  apôtres  ne  sont  fidèles»  àr  leur  minis- 
tère, combien  d'âmes  périront  I  0  merveilleuse  iKnpertance  de  ces 
charges  redoutables  !  ô  péril  djs  ceux  qui  les  exercent  !  ô  péril  de  ceui 
qui  les  demandent,  et  péril  enoore  plus  grand  de  ceux  qui  les  don- 
nent! Mais  comme  ceux  qui  les  exercent,  chargés  d'instruire  les  au- 
tres, n'ont  besoin  que  de  leurs  propres  lumières;  et  que- ce  grand 
prince,  qui  les  donne,  entre  dans  les  besoins  de  l'Ëglise  avec  une  ci^ 
eonspeatiOQ  si  religieuse^  que  nous  somme»  assuoés  d'ua  bon  choÎK, 
pourvu  que  chacun  s'applique  à  lui  former  en  lui-même  ou  dans  sa 
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faau^e  de  digoes  sujets  :  c'est  à  vous  que  }'ai  à  paxler^.à  vous.  Mes- 
siears,  à  voua  qui  demandez  tau&  ïes  jours,. ^u.  pour,  vous,  ou  pour 
les  autres,  eea  redoutables  dignités. 

Ah!  Messieurs,  je  vous  en  conjure  par  la  loi  que  vous  devez  à  Dieu, 
par  rattachement  inviolable  que  vous  devez  à  TÊglise,  à  qui  vous  vouiez 
donner  des  pasteurs  selon  votre  cœur,  plutôt  que  selon  le  cœur  de 
Dieu;  et  si  tout  eela  ne  vous  touche  pas^  par  le  soin  que  vous  devez  à 
votre  salut  ;  ahl  ne  jetez. pas  vos  amis,  vos  proches,  vos  propres  en- 
fants,- veus 'mômes,  qui  présumez  tout  de  votre  capaoité,-  sans  qu'elle 
ait  jaiftais  été  éprouvée;  ah  !  pour  Dieuy  ne  vous  jetez  pas  volontaire- 
ment dans  un  péril  manifeste^  Ne  proposez  plus  à  une  jeunesse  im- 
prude&léi  les  dignités  de  l'Église,  comme  un  saoyen  de  piquer  son  am- 
bition, ou  comme  Isb^ juste  couronne  des  études  de  cinq  ou  six  ans,  qui 
ne  sont  qu'un  foi  Mo  comaiencement  de  leurs  ei^roioes.  Qu'ils  ap- 
prennent plutôt  à.  fuir,  à  trembler,  et  du  moinâ  à  travailler  pour  l'É- 
ghee,  avant  910  de  gouverner  TEglise  ;  car  voici  la  règle  de  saint 
Paul,  règle  infaillible,  règle  invariable,  puisque  c'est  la  règle  du 
Saint-Esprit  :  «  Qu'ils  soient  éprouvés,  et  puis  qu'ils  servent*;  »  et  en- 
core :  oc  C'est  ea  servant  bien  dans  les  plaees  iôférieiires,  qu'on  peut 
s'élever  à  un  plus  ha^it  rang^;»  et  oeitte  règle  est  fondée  sur  la  con- 
duite de  Jésus-Ghrfst.  Trois  ana  entiers  il  tient  ses  apôtres  sous  sa  dis- 
cipline :  instruits  par  sa  doctrine,  mur  ses  miracles,  par  l'exemple  de 
sa  vie  et  de  sa  mort,  il  ne  les  envoie  pas  encore  exercer  leur  minis- 
tère. 11  revient  des  enfers  et  sort  du  tombeau,. pouar  leur  donner  durant 
quarante  jours  de  nouveUes  instructions  :  et  encore,  après  tant  de 
soins,  de  peuif  de  les  exposer  trop  tôt,  ik  les  envoie  se  cacher  dans 
Jérusalem  :  «  Renfermez-vous,.  dJt-ili*;  ne  sortez  pae  jusqu'à  ce  que 
veoB  soyez  revêtus  de  la  vertu  d'en  haut«  »  U  les  jette  dana  une  re- 
traite profonde,  sana  laquelle  le  Saifli-Ssprit,  leur  conduoteur  néces- 
saire, ne  viendra  pas^.  Voilà  comiae  sont  formés  ceux  qui  ont  appris 
sous  Jésus-Christ. 

Et  nous,  Messieufé,  san*  avoir  rien:  fait^. nous  eD((reprenons4d'  rem-, 
plk  leiâ*s  placée;  Si  l'ordre  eeolésiastiqueeat  ime  miliee,coaHBe  disent 
tous  les  saints  Pères  et  tous  les  conciles  après  saint  Paul  * ,  espère-t-OB» 
commander;  mais  le  peut-on  sans  hasarder  tout,  lorsqu'on  n'a  jamais 
obéi,  jamais  servi  sous  les  aVIféiË?  IKqaet  ordre,  quelle  discipline  y 
aura-t-il  dans  la  guerre,  si  on  peut  seulement  prétendre  de  s'élever 
autrement  que  par  les  diegrés  ?  ou  bieu  est-oe  que  la  mUiee  ecoléafts- 
tique,  où  lA  finit  combattra  tous  les  vicee,*  toutes,  las  passiotts^^  toutes 
les  foil^sses  humainev,  toutes  les  aoauvaises  Okmtumes',  toutes  ietr 
mazimeff  du  monde  ,f  tous  lea  artifices»  des  hérètiquefl,  toutes  les  eintre** 
prises  des  impies,,  en  un  mot  tous  les  déentais  et  tout  l'enfer,-  ne  de- 
mande pas  autant  de  sagesse,  autant  d'art,  autant  d'expérience,  et 
enfin  autant  de  oouvage,  quoique  étUBxf  autre  manière,,  que  la  milice 
du  monde  f  Queft  spectacle,  lorsque  wnx-  qui?  devoie&t  combattre  à  1» 
tète  ne  savuat  par  où*  commenoer^  qii^un-  condacteitt  secret  remui» 
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avec  peins  sa  foible  machine,  et  que  celui  qui  doit  payer  de  sa  per- 
ebnne  paye  à  peine  de  mine  et  de  contenance!  0  malheur,  6  dé«)la- 
tien,  ô  ravage  inévitable  de  tout  le  troupeau  I  Car  ignorez-vous  cette 
Juste  mais  redoutable  sentence  que  Jésus-Christ  prononce  de  sa  propre 
boache  :  «  Si  un  aveugle  conduit  un  autre  aveugle,  tous  deux  tombe- 
ront dans  le  précipice *T  •  Tous  deux,  tous  deux  tomberont;  «  et  non- 
■eulement,  dit  saint  Augustin^',  Taveugle  qui  mène,  mais  encore  l'a- 
veugle qui  suit.  »  Ils  tomberont  Fun  sur  l'autre  ;  mais  certes  l'aveugle 
qui  mène  tombe  d'autant  plus  dangereusement  qu'il  entraîne  les  autres 
dans  sa  chute ,  et  que  Dieu  redemandera  de  sa  main  le  sang  de  son 
frère  qu'il  a  perdu.  Et,  pour  voir  un  effet  terrible  de  cette  menace, 
oODsIdérez  tant  de  royaumes  arrachés  du  sein  de  TEglise,  par  l'hérésie 
de  ces  derniers  siècles;  recherchée  les  causes  de  tous  ces  malheurs  ; 
il  s'élèvera  autour  de  vous,  du  creux  des  enfers,  comme  un  cri  lamen- 
table des  peuples  précipités  dans  Tablme  :  c'est  nos  indignes  pasteurs 
qui  nous  ont  jetés  dans  ce  lieu  de  tourment  où  nous  sommes;  leur  inu- 
tilité et  leur  ignorance  nous  les  a  fait  mépriser  :  leur  vanité  et  leur 
corruption  Xious  les  a  fait  haïr,  injustement,  il  est  vrai;  car  il  falloit 
respecter  Jésus-Christ  en  eux,  et  les  promesses  faites  à  l'figlise;  mais 
enfin  ib  ont  donné  lieu  aux  spécieuses  déclamations  qui  nous  ont  sé- 
duits :  ces  tentineUes  endormies  ont  laissé  entrer  l'ennemi  ;  et  la  foi 
ancienne  afest  anéantie  par  la  négliltence  de  ceux  qui  en  étoient  les 
dépositaires* 

0  sainte  figlise  gallicane,  pleine  de  science,  pleine  de  vertus^ pleine 
de  force;  jamais,  jamais,  je  l'espère,  tu  n'^rouveras  un  td  mal- 
heur :  la  postérité  te  verra  telle  que  t'ont  vue  les  sièdek  passés,  For- 
nement  de  la  chrétienté  et  la  lumière  du  monde;  toujours  une  des  plus 
vives  et  des  plus  illustres  parties  de  cette  figlise  éternellement  vivante 
que  Jésus-Christ  ressuscité  a  répandue  par  toute  la  terre. 

Mais  nous,  mes  Frères,  voulons-nous  mourir?  et  si  nous  ne  com- 
mençons à  vivre  pour  ne  mourir  plus,  que  nous  sert  d'être  les  mem- 
biee  d'un  chef  immortel,  et  d'un  corps  d'une  Sglise  qui  ne  doit 
jamais  avoir  de  fin?  c'est  par  cette  considération  qu'il  faut  finir  ce 
discours. 

nOISitlIB  PODIT. 

llrange  impression  qui  sfest  mise  dans  l'esprit  des  hommes,  qui, 
pourvu  qu'ils  aient  un  recours  fréquent  aux  sacrements  de  l'figlise, 
ordent  que  les  péchés  qu'ils  ne  cessent  de  commettre  ne  leur  font  pas 
tout  le  mal  qu'ils  leur  pourroient  faire;  et  s'hnaginent  être  chrétiens, 
parce  qu'aussi  souvent  confessés  qu'ils  sont  pécheurs,  ils  soutiennent, 
dans  une  vie  toute  corrompoe,  une  apparence  de  vie  chrétienne!  Ce 
s'est  pas  là  la  doctrine  que  Jésus-Christ  et  ses  apôtres  nous  ont  en- 
seignée. «  Jésus-Christ  ressuscité  ne  meurt  plus';»  et  de  là  que  con- 
clut saint  Paul?  «  Ainsi  vous  devez  penser  que  vous  êtes  morts  au 

I.  Matlh.  XV,  14.  —  s.  asrm.  xlvi,  n.  21,  ton.  y,  ook  3ts—  S.  Jiovi.  vi,  s. 


I 

i 


SERMON  POUR  LB  JOUR  DE  pIqUES.        485 

péché,  pour  vivre  à  Dieu  par  Jésus-Christ  Notre-Seigneur*;  »  et  en- 
core avec  plus  de  force  :  «  Si,  dit-il,  nous  sommes  morts  au  péché, 
comment  pourrons-nous  y  vivre  dorénavant  *  ?»  «  Quomodo  ?  »  Com- 
ment? comment  le  pourrons-nous?  Parole  d'étonnement,  qui  fait  voir 
^ôtre  saisi  de  frayeur  à  la  seule  vue  d'une  rechute.  Qéplorable  dé- 
pravation des  chrétiens  I  nous  nous  étonnons  maintenant,  quand  ceux 
qui  fréquentent  les  sacrements  gardent  les  résolutions  qu'ils  y  ont  pri- 
ses; et  saint  Paul  s'étonnoit  alors  comment  ceux  qui  les  reoevoient,  et 
qui  étoient  morts  au  péché,  pouvoient  y  vivre.  Si,  dit-il,  nous  som- 
mes morts  au  péché  de  honne  foi;  si,  de  bonne  foi,  nous  avons  re- 
noncé à  ces  abominables  impuretés;  à  cette  aigreur  implacable  d'un 
cœur  ulcéré,  qui  songe  à  se  satisfaire  par  une  vengeance  éclatante, 
ou  qui,  goûtant  en  lui-même  une  vengeance  cachée,  triomphe  secrè- 
tement de  la  simplicité  d'un  ennemi  déçu;  à  ces  meurtres  que  vous 
fait  faire  tous  les  jours  une  langue  envenimée;  à  cette  malignité  dan- 
gereuse qui  vous  &it  empoisonner  si  habilement  et  avec  tant  d'imper- 
ceptibles détours  une  conduite  innocente;  à  cette  fureur  d'un  jeu  rui- 
neux où  votre  famille  change  d'état  à  chaque  coup,  tantôt  relevée 
pour  un  moment,  et  tantôt  précipitée  dans  Tabtme  :  si  nous  avons 
renoncé  à  toutes  ces  choses  et  aux  autres  désordres  de  notre  vie, 
comment  pouvons-nous  y  vivre,  et  nous  replonger  volontairement  dans 
eette  horreur? 

Mais  procédons  par  principes;  les  hotannes  ne  reviennent  que  par 
là.  Voici  donc  le  fondement  que  je  pose.  Quand  Dieu  daigne  se  com- 
muniquer à  sa  créature,  son  intention  n'est  pas  de  se  communiquer  en 
passant  :  «  Mon  Père  et  moi,  nous  viendrons  à  eux,  dit  le  Fils  de 
Dieu,  et  nous  ferons  en  eux  notre  demeure*;  »  et  encore  :  «  Le  Saint- 
Esprit  demeurera  en  vous,  et  il  y  sera*;  »  et  encore  :  «  Qui  mange 
ma  chair  et  boit  mon  sang,  demeure  en  moi,  et  moi  en  lui*;  »  une 
demeure  réciproque.  En  un  mot,  l'Esprit  de  Dieu  veut  demeurer;  car 
il  est  stable,  constant,  immuable  de  sa  nature  :  il  ne  veut  pas  être 
en  passant  dans  les  âmes,  il  y  veut  avoir  une  demeure  fixe;  et  s'il  ne 
trouve  dans  votre  conduite  quelque  chose  de  ferme  et  de  résolu,  il  se 
retire  :  ou,  pour  vous  dire  tout  votre  mal,  s'il  ne  trouve  rien  de  ferme 
et  de  résolu  dans  votre  conduite,  craignez  qu'il  ne  se  soit  déjà  pro- 
fondément retiré  de  vous,  et  que  vous  ne  soyez  celui  dont  il  est  écrit: 
«Vous  avez  le  nom  de  vivant,  et  vous  êtes  mort*.  »  Ne  dites  pas 
que  ce  n'est  que  fragilité;  car  si  la  fragilité,  qui  est  la  grande  maladie 
de  notre  nature,  n'a  point  de  remède  dans  l'fivangile,  Jésus-Christ  est 
mort  et  ressuscité  en  vain;  en  vain  Dieu  emploie  à  nous  convertir, 
comme  dit  saint  Paul,  «  la  même  vertu  par  laquelle  il  a  ressuscité  Jé- 
sus-Christ, «  une  vertu  divine  et  surnaturelle  :  «  In  quo  et  resurrexistis 
«  per  fidem  operationis  Dei,  qui  suscitavit  illum  a  mortuis  '.  »  Et  croire 
qu'on  prenne  toujours  dans  les  sacrements  une  vertu  miraculeuse  et 
toute-puissante,  en  demeurant  toujours  égilement  foible,  de  sorte 
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qu'oB  puiMB  ien^vvn  flumriv  mu  yéelié,  el  iovjours  y  vtrre,  «'e^  <um 
tnenr  nanifMte. 

Ce  n'est  pas  je  yeuille  dire  qu'en  se  puisse  perdre  la  grâce  reeonv 
vrée,  et  même  la  nooavrer  pUsieurs  fois  dans  le  sacremeat  de  péai^ 
tence.  Il  faut  détester  tous  les  excès  :  celui-^i  est  rejeté  par  toute 
l'Sgiise,  et  coadaauié  manifostemeot  dans  tontes  les  Ecritnres,  qui 
n'ont  poipt  donné  de  hornes  à  la  diviiie  miséricorde,  ni  à  la  ferla  des 
saints  sacrements.  Maie  eomme  je  tous  avoue  que  la  TÎe  chrétienne 
peut  oommeoeer  quelquefois  par  l'infirmité,  je  dis  qu'il  en  liant  venir 
à  la  consistance.  Un  fruit  n'est  pas  mûr  d'abord,  et  sa  crudité  offense 
le  goût;  mais  s'il  ne  vient  à  maturité,  ce  n'est  pas  du  fruit  :  c'est  du 
poison.  Ainsi  le  pécheur  qui  se  OMirertii,  pourvu  qu'il  déplore  sa  fra- 
gilité, et  qu'au  lieu  d'en  être  confus  il  ne  s'en  fasse  pas  une  excuse, 
peut  ne  la  pas  vaincre  d'abord,  et  les  fruits  de  sa  pénitence,  quoique 
amers  etdésagréaiories,  ne  laissent  pas  d'être  su'^pertés  pas  l'espérance 
qu'ils  donnent.  Mais  que  jamais  nous  ne  produisions  ces  dignes  fruits 
de  pénitence  tant  recommandés  dans  i'ËvangileS  c'est-à-dire,  «une 
conversion  solide  etduralde,  »  «  pœnitentiam  stai^lem,  »  comme  Tap* 
pelle  saint  Paul  ';  que  notre  pénitence  ne  soit  qu^un  amusement,  et, 
pour  parler  comme  un  saint  concile  d'Bspagne,  notre  communion 
qu'un  jeu  sacrilège,  où  nous  nous  jouons  de  ce  qne  le  ciel  et  la  terre 
ont  de  plus  saints  :  «  ludere  de  Dominica  communione';  »  que  notre 
vie,  toute  partagée  entre  la  vertu  et  le  crime,  ne  prenne  jamais  un 
parti  de  bonne  toi,  ou  pbitét  qu'en  ne  gardant  plus  que  le  seul  nom 
de  vertu  nous  prenions  ouvertement  le  parti  du  crime,  le  faisant  réé- 
gner en  nous  malgré  les  sacrements  tant  de  fois  reçus  :  c'est  un  pro- 
dige iaou!  dans  l'Ëvang^le,  c^est  un  monstre  dans  la  doctrine  des 
mœurs. 

Faites-moi  venir  un  philosophe,  un  Sociate,  un  Aristote,  qui  vous 
voudrez  :  il  vous  dira  que  la  vertu  ne  consiste  pas  dans  un  sentiment 
passager,  mais  que  c'est  une  habitude  constante  et  un  état  permanent 
Que  nous  ayons  une  moindre  idée  de  la  vertu  chrétienne,  et  qu'à  cause 
que  Jésus-Christ  nous  a  onvert  dans  les  sacrements  une  source  inépui- 
sable pour  laver  nos  crimes;  plus  aveugles  que  les  philosophes,  qui  ont 
ch£rché  la  stabilité  dans  la  vertu,  nous  croyions  être  ehrétiens,  lors« 
que  nous  passons  toute  potze  vie  dans  une  inconstance  perpétuelle  : 
aujourd'hui  dans  les  eaux  de  la  pénitence,  et  demain  dans  nos  premiè- 
res ordures;  aujourd'hui  à  la  sainte  table  avec  JèsusXhrist,  et  demaiii 
avec  Bélial,  et  dans  toute  la  corruption  passée  :  peut-on  déshonorer 
davantage  le  christianisme  ?  .et  n'est^e  pas  faire  de  Jésus-Christ  masse, 
chose  abominable  l  un  défenseur  des  mauvaises  habitudes? 

Ce  n'est  pas  aipsi  que  JésusrChrist  a  parlé  des  rechutes,  lui  qui, 
trouvant  l'arbre  cultivé  et  toujours  infructueux,  s'étonne  de  le  voir  en* 
core  sur  la  terre,  et  pronenee  qu'il  n'est  plus  bon  que  pour  le  feu ^ 


t.  Luc.  ra,  8.  —  2.  //  Cor.  vn,  10. 

3.  Conctf.  SlibtHt.,  mb.  4f  ;  Lab.,  «em..I,  «oL  ara» 

%.  Lue.  xm,  6  et  seq. 


SERMON  POUR  LE  JOUR  DE  pAqOES.        487 

O*^  effet  attendez^o!»  4e  tos  eonfemloiis  fliftriles  ?  ne  fDy«e*TOits  pas 
€pxe  YOHS  vous  trompez  V(ni«-m6mes  ;  et  qu'ennemis,  nonpae  du  péché, 
mais  du  reproche  de  vos  conscienees  quf  vous  inoruiète,  c'est  de  cette 
inquiétude,  et  non  du  péché,  que  vous  voulez  vous  défaire  :  de  sorte 
que  le  fruit  de  vos  pénîtences  c'est  d'étouffer  le  remords,  et  de  vous 
faire  trouver  la  tranquillité  dans  le  crime? 

Âht  il  est  vrai,  vous  me  convainquez  :  dans  la  foibCesse  où  je  suis, 
je  me  garderai  bien  d'approcher  des  saints -sacrements.  J'avois  prévu 
eette  malheureuse  conséquence.  Nous  vdci  donc  dam  ces  temps  dont 
parle  saint  Paul,  «  où  les  hommes  ne  peuvent  plus  soutenir  la  sainte 
doctrine  ^  »  Prôchez-leur  la  miséricorde  toujours  prête  à  tes  recevoir  j 
au  Keu  d'être  attendris  par  cette  bonté,  ils  ne  cesseront  d'en  abuser, 
jusqu'à  ce  qu'ils  la  rebutent  et  la  changent  en  fureur  :  faites4ettr  voir 
le  péril  où  les  précipite  le  mépris  des  saints  sacrements;  il  n'y  a  plus 
de  sacrements  pour  eut.  Combien  en  effet  en  connoissons-nous  qui  n'ont 
plus  rien  de  chrétien  que  ce  faux  respect  pour  les  sacrements  qui  fait 
qu'ils  les  abandonnent,  de  peur,  disent-ils,  de  les  profaner!  Le  beau 
Teste  de  christianisme!  comme  si  on  pouvoit  faire,  pour  ainsi  parler, 
un  plus  grand  outrage  aux  remèdes,  que  d'en  être  environné  sans  dai- 
gner les  prendre,  douter  de  leur  vertu  et  les  laisser  inutiles. 

0  Jésus-Christ  ressuscité,  parlez  vous-même.  Vous  avez  dit  de  votre 
bouche  sacrée  que  «  les  morts  qui  seroient  gisants  dans  les  tombeaux 
entendroient  la  voix  du  Fils  de  l'homme,  et  sortîroient  des  ombres  de 
la  mort*.  »  0  vous,  plus  morts  que  les  morts,  morts  de  quatre  jours, 
dont  les  entrailles  déjà  corrompues  par  des  habitudes  invétérées  font 
iiorreur  aux  sens,  «  squelettes  décharnés,  os  desséchés,  »  où  il  n'y  a 
plus  de  suc,  ni  aucun  reste  de  l'ancienne  forme;  quoiqu'une  pierre 
pesante  vous  couvre,  et  que  rien  ne  semble  capable  de  forcer  la  dureté 
de  votre  cœur,  «  écoutez  la  voix  du  Fils  de  l'homme  :  »  «  Ossa  arîda, 
«  audite  verbum  Domini»,  »  Est-ce  en  vain  que  saint  Paul  a  dit  que 
Dieu  emploie  pour  vous  convertir,  et  qu'il  amis  dans  ses  sacrements 
«  la  même  vertu  par  laquelle  il  a  ressuscité  Jésus-Christ  :  »  «  secundum 
«  operationem  potentiae  virtutis  ejus,  quam  operatus  est  in  Chrieto, 
«  suscitans  illum  amortuis*;  »  par  conséquent  une  vertu  infinie,  une 
vertu  miraculeuse,  une  vertu  qui  ressuscite  les  morts?  Pourquoi  donc 
voulez-vous  périr? 

'  Âh!  j'ai  trop  abusé  des  grâces,  et  j'ai  épuisé  tous  les  remMes.  Mais 
'pourquoi  accusez-vous  les  remèdes  que  vous  n'avez  jamais  pris  qu'avec 
négligence  ?  Avez-votts  gémi  ?  avez-vous  prié  ?  après  avoir  découvert  vos 
plaies  cachées  à  un  sage  médecin,  avez-vous  vécu  dans  le  régime  né- 
cessaire, épargnant  à  votre  foiblesse  jusqu'aux  occasions  les  moin» 
dangereuses,  et  songeant  plutôt  à  éviter  les  tentations  qu'à  les  combat- 
tre? Mais  cette  vie  est  trop  ennuyeuse,  et  on  ne  peut  la  souffrir.  Son- 
gez, songez  non  pas  aux  ennuis,  mais  aux  douleurs  et  au  désespoir 
d'une  éternité  malheureuse  :  ce  n'est  pas  ce  qu'il  nous  faut  faire  pour 

1.  It  Tim.  IV,  3.  -  9.  Jouu  V,  25, 2».  —  8.  EhcH,  XXjmU  ^ 
4.  Colotê.  n,  itr 
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notre  ulut,  qui  doit  nous  sembler  difficile;  maie  oe  qui  noue  arriTera, 
si  nous  en  abandonnons  le  soin.  Faites  dono  un  dernier  effort;  vous 
consultez  trop  bngtemps.  Écoutes  le  conatil  de  saint  Augustin  ;  il  a 
été  dans  la  peine  où  je  vous  vois,  et  saura  bien  tous  conseiller  ce 
qu*il  y  faut  faire.  «Nolite  libenter  coUoqui  cumcupiditatibusyestris*  :  » 
«  Cessez,  dit  ce  pécheur  si  parfaitement  converti ,  cessez  de  discourir 
avec  vos  passions  et  avec  vos  foiblesses;  »  vous  écoutez  trop  leurs  vai- 
nes excuses,  les  délais  qu'elles  vous  proposent,  les  mauvais  exemples 
qui  les  entretiennent,  la  mauvaise  honte  qu'elles  vous  remettent  conti- 
nuellement devant  les  yeux ,  et  enfin  les  mauvaises  compagnies  qui 
vous  entraînent  au  mal  comme  malgré  vous.  Ne  voyez>vous  pas  Ter- 
reur des  hommes,  qui,  ne  trouvant  dans  leurs  plaisirs  qu'une  joie 
trompeuse,  et  jamais  le  repos  qu'ils  cherchent,  s'étourdissent  les  uns 
les  autres,  et  s'encouragent  mutuellement  à  mal  faire,  toujours  plus  1 
déterminés  en  compagnie  qu'en  particulier;  marque  visible  d'égare- 
ment, et  que  leurs  plaisirs  destitués  de  la  vraie  nature  du  bien ,  et  tou- 
jours suivis  du  dégoût,  ont  besoin,  pour  se  soutenir,  du  tumulte  qui 
offusque  la  réflexion?  Cessez  de  les  écouter,  si  vous  ne  voulez  périr 
avec  eux.  Une  grande  résolution  se  doit  prendre  par  quelque  chose  de 
vif  et  avec  un  soudain  effort  :  demain,  c'est  trop  tard,  sortez  aujourd'hui 
de  l'abtme  où  vous  périssez,  et  où  peut-être  vous  vous  déplaisez  depuis 
si  longtemps.  On  n'aura  pas  demain  un  autre  Évangile,  ni  un  autre  en- 
fer, ni  un  autre  Dieu  et  un  autre  Jésus-Christ  à  vous  prêcher  :  r£glise  a 
fait  ses  derniers  efforts  dans  cette  fête  et  a  épuisé  toutes  ses  menaces. 
La  vieillesse,  où  vous  mettez  votre  confiance,  ne  fera  que  vous  affoiblir 
l'esprit  et  le  cœur,  et  répandre  sur  vos  passions  un  ridicule  qui  vous 
rendra  la  fable  du  monde ,  mais  qui  n'opérera  pas  votre  conversion. 
La  mort,  qui  la  suit  de  prés,  vous  fera  jouer  peut-être  le  personnage 
de  pénitent  comme  à  un  Antiochus  ;  vous  serez  alarmés  et  non  conver- 
tis :  votre  &me  sera  jetée  dans  un  trouble  irrémédiable;  et  incapable, 
dans  sa  frayeur,  de  se  posséder  elle-même,  elle  vous  fera  rouler  sur  les 
lèvres  des  actes  de  foi  suggérés,  comme  l'eau  court  sur  la  pierre  sans 
la  pénétrer.  Ainsi  il  n'y  aura  plus  pour  vous  de  miséricorde. 

«  Ah  !  mes  Frères,  j'espère  de  vous  de  meilleures  choses,  encore  que 
je  parle  ainsi  :  »  «  Confidimus  autem  de  vobis,  dilectissimi,  meliora, 
«  et  viciniora  saluti,  tametsi  ita  loquimur*.  »  Car  pourquoi  voulez-vous 
mourir,  maison  d'Israël,  peuple  béni,  peuple  bien-aimé;  autrefois  en- 
fants de  colère,  et  maintenant  enfants  d'adoption  et  de  dilection  éter* 
nelle  ;  vous  pour  qui  toutes  les  chaires  retentissent  d'avertissements 
salutaires,  pour  qui  coulent  toutes  les  gr&ces  dans  les  sacrements, pour 
qui  toute  l'Église  est  en  travail  et  s'efforce  de  vous  enfanter  en  Jésus- 
Christ,  mais  pour  qui  Jésus-Christ  est  mort,  pour  qui  ce  Sauveur  res- 
suscité ne  cesse  d'intercéder  auprès  de  son  Père  par  ses  plaies  :  pour- 
quoi voulez-vous  mourir  ?  Vivez,  vivez  plutôt,  mes  chers  Frères;  c'est 
Ôieu  même  qui  vous  le  demande ,  qui  vous  y  exhorte,  qui  vous  l'ordonne, 
qui  vous  en  prie.  Et  nous,  indignes  interprètes  de  ses  volontés,  et 

t.  In  pi.  Œxxn,  n.  21,  ton.  HT,  ctiL  il».  —  2.  B0br.  vi,  9. 
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ministres  tels  quels  de  sa  parole,  nous  secondons  le  dessein  de  sa  mi« 
fléricorde,  et  de  cette  môme  bouche  dont  nous  vous  consacrons  les  di- 
yini  mystôres,  <  nous  yous  conjurons  pour  Jésus-Christ,  avec  TApôtre, 
réconciliez-vous  à  I>ea .  »  «  Obsecramas  pro  Christo,  reconciliamini 
«  DeoS'  *  et  encore  avec  le  prophète  :  «  Convertissez- vous  et  vivez';» 
mais,  afin  de  vivre  pour  ne  plus  mourir,  vivez  dans  les  précautions 
nécessaires  à  la  foiblesse.  «  Souvenez-vous,  dit  Jésus-Christ,  de  la 
femme  de  Loth^,  «  et  de  la  suite  funeste  d'un  regard  fugitif,  et  du 
monument  étemel,  que  Dieu  nous  y  donne,  des  ch&timents  qui  sui- 
vent les  moindres  retours  vers  les  objets  qu*il  faut  quitter.  Le  grand 
mal  des  Israélites  sous  Achab,  et  celui  qui  les  fit  périr  sans  ressource, 
c'est  que,  parmi  les  dieux  étrangers  dont  ils  encensoient  les  autels, 
cils  furent,  dit  TScriture,  si  abominables,  qu'ils  adorèrent  les  dieux 
des  Amorrhéeos  que  Dieu  avoit  mis  en  fuite  devant  eux^  »  Ces  dieux 
vaincus,  ces  dieux  renversés  avec  les  peuples  qui  les  servoient,  furent 
révérés  des  Israélites  et  devinrent  Tobjet  de  leur  culte  :  ce  fut  le  com- 
ble de  leurs  maux  et  le  pas  le  plus  prochain  vers  la  perdition.  Craignez 
une  semblable  aventure  :  que  ces  idoles  abattues  ne  voient  jamais  re- 
dresser leurs  abominables  autels;  que  la  pensée  de  la  mort  efface  tout 
Féclat  qui  vous  éblouit;  que  la  résurrection  de  Jésus-Christ  ouvre  vos 
yeux  aux  biens  étemels,  et  enfin  que  jamais  le  monde  vaincu  ne  rede- 
vienne vainqueur. 

Sire,  quel  autre  sait  mieux  que  vous  assurer  une  victoire?  et  de  qui 
pouvons-nous  apprendre  avec  plus  de  fruit  les  véritables  effets  d*un 
triomphe  entier,  que  de  cette  main  invincible  sous  laquelle  tant  d'en- 
nemis abattus  ont  vu  tomber  tout  ensemble  et  leurs  forces  et  leur  cou- 
rage, et,  malgré  leur  secret  dépit,  ont  perdu,  avec  l'espérance  de  se 
relever,  jusqu'à  l'envie  de  combattre  ?  Jamais  le  monde  ne  sera  tout  à 
fait  vaincu  parles  chrétiens,  jusqu'à  ce  qu'il  soit  atterré  de  cette  sorte, 
et  qu'à  force  de  le  vaincre  nous  l'ayons  réduit  à  désespérer  pour  ja- 
mais de  rétablir  dans  nos  cœurs  son  empire  renversé.  Hais,  Sire, 
Votre  Majesté,  après  la  victoire  si  pleine  et  si  assurée,  a  donné  la  paix 
à  ses  ennemis  domptés;  et  cette  paix  tant  vantée,  mais  qui  ne  l'est 
pas  encore  assez,  fait  le  comble  de  votre  gloire.  Dans  la  guerre  que 
les  chrétiens  ont  à  soutenir  il  n'y  a  ni  paix  ni  trêve,  puisque,  si  le 
monde  cesse  quelquefois  de  nous  attaquer  par  le  dehors,  nous-mêmes 
nous  ne  cessons,  par  de  continuels  combats,  de  mettre  notre  salut  en 
péril;  de  sorte  que  l'ennemi  est  toujours  aux  portes,  et  que  le  moindre 
relâchement,  le  moindre  retour,  enfin  le  moindre  regard  vers  la  con- 
duite passée,  peut  en  un  moment  faire  évanouir  toutes  nos  victoires, 
et  rendre  nos  engagements  plus  dangereux  que  jamais  :  il  faut  donc 
Canner  de  nouveau  après  le  triomphe.  Prenez,  Sire,  ces  armes  salu- 
ttires  dont  parle  saint  Paul*  :  la  foi,  la  prière,  le  zèle,  rhumilité,  la 
ferveur;  c'est  par  là  qu'on  peut  assurer  sa  victoire  parmi  les  infirmités 
t  dans  les  tentations  de  cette  vie.  Arbitre  de  l'univers,  et  supérieur 

1.  //  Cor.  V,  20.  —  2.  BMêch.  xvra,  sa.  —  s.  Luc.  xvn,  19. 
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même  à  la  fortune,  si  la  fortune  étoit  quelque  chose,  e*est  iei  la  seule 
occasiou  où  vous  pouvez  craindre  sans  honte,  et  il  n^y  a  j^us  pour 
vous  qu'un  seul  ennemi  à  redouter:  rous-mêrae,  Sire,  vous-même, 
703  victoires,  Totre  propre  gloire,  cette  puissance  sans  bornes  si  né* 
cessaire  à  conduire  un  Etat,  si  dangereuse  à  se  conduire  soi-même; 
Toilà  le  seul  ennemi  dont  vous  ayez  à  tous  défier.  Qui  peut  tout ,  ne  peut 
pas  assez;  qui  peut  tout^  ordinairement  tourne  sa  puissance  contre  lui- 
môme;  et  quand  le  monde  nous  accorde  tout,  !I  n'est  que  trop  mal- 
aisé de  se  refuser  quelque  chose;  mais  aussi  c'est  la  grand«  gloire  et 
la  parfaite  vertu  de  savoir,  comme  vous,  se  donner  des  bornes  et  de- 
meurer dans  la  règle,  quand  la  règle  même  semble  nous  céder. 

Pour  vivre  dans  cette  règle  qui  soumet  à  Dieu  toute  créature,  U 
faut,  Sire^  quelquefois  descendre  du  trône.  L'exempte  de  Jésus-Christ 
nous  fait  aésez  voir  que  a  celui  qui  descend,  c'est  celui  qui  monte. 
Celui  qui  est  descendu,  dit  saint  Paul*,  jusqu'aux  profondeurs  de  la 
terre,  c'est  celui  qui  est  monté  au  plus  haut  des  cieux.  »  Il  faut  donc 
descendra  avec  lui,  quelque  grand  qu'on  soit;  descendre  pour  s'humi- 
lier, descendre  pour  se  soumettre,  descendre  pour  compatir,  pour 
écouter  de  plus  près  la  voix  de  la  misère  qui  perce  le  cœur,  et  lui  ap- 
porter un  soulagement  digne  d'une  si  grande  puissance.  Voilà  comme 
Jésus-Christ  est  descendu:  qui  descend  ainsi  remonte  bientôt.  C'est, 
Sire,  l'élévation,  que  je  vous  souhaite.  Ainsi  votre  grandeur  sera  éter- 
nelle, votre  £tat  ne  manquera  jamais;  nous  vous  verrons  toujours  roi, 
toujours  couronné,  toujours  vainqueur  et  en  ce  monde  et  en  l'autre, 
par  la  gr&ce  et  la  bénédiction  du  Père,  du  Fils,  et  du  Saint-Esprit. 


SERMON  SDR  L'UNITÉ  DE  L'ÉGLISE  *. 


Quam  pulchra  tabetnacula  tua,  Jacob,  et  tentonatmt)  Israël! 

Que  vos  tente$  sont  belles ^  ô  enfants  de  Jacob  !  que  vos  pavillons, 
é  Israélites^  sont  merveilleux  i  C'est  ce  que  dit  Balaam,  inspiré  de  Dieu, 
à  la  vue  du  camp  4'l«(r«$l  dians  le  dé«e^t.  Au  livra  ies  Nombres,  xxiv, 

1,   2,   3,    6r 

HE^EIfflBnECJBS, 

C'est  sans  doute  un  grand  spectacle  de  voir  l'Ëglist  chrétienne  figu- 
rée dans  les  anciens  Israélites  ;  la  voir,  dis^je,  sortie  de  l'Egypte  etdds 
ténèbre)  de  l'idolâtrie,  isherchant  la  terre  promise  à  travera  UQ  désert 
immense,  où  elle  ne  trouve  que  d'affreiix  rochers  et  des  «ibles  brû-; 

V 

i.  Ephes.  IV,  e,  io. 

3.  Sermon  sur  Vanité  de  l*ÉgUfle  prêché  à  Vonverturè  de  l^amuniMé  minérale 
du  dergé  de  France  le  9  novembre  1681, 
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knts;  BvUe  terre,  miUe  45altura,  nul  firait;  «ae  aéelierease  effroyable; 
nul  pain  qu'il  ne  lui  faille  envoyer  du  ciel;  nul  rafraîchissement  qu'il 
ne  lui  faille  tirer  par  miracle  du  sein  d'une  fo<^;  toute  la  nature 
stérile  pour  elle,  et  au6«a  bien  que  par  grâce  :  mais  ee  n'est  pas  ce 
qu'elle  t  de  plus  surprenant.  Dane  Thorreur  de  cette  vaste  solitude, 
on  la  voit  environnée  d'eanemis;  ne  mareiiant  jamais  qu'en  bataille; 
ne  logeant  que  sous  des  tentes;  toujonrs  prête  à  déloger  et  à  com- 
battre :  étrangère  que  rien  n'attaebe,  que  tien  ne  contente;  qui  œ- 
garde  tout  en  passant^  sans  vouloir  Jamais  s'arrêter  i  heureuse  néaa** 
moins  en  cet  état,  tant  à  cause  des  consolations  qu'elle  reçoit  du- 
rant le  voyage,  qu'à  cause  du  glorieux  et  immuable  repos  qui  sera  la 
fin  de  sa  course.  Voilà  l'image  de  l'Ëglise  pendant  qu'eUe  voyage  sur 
la  terre. 

Balaam  la  toit  dans  le  désert  :  son  ordre,  sa  discipline,  ses  douze 
tribus  rangées  sous  leurs  étendards  :  Dieu,  son  chef  invisible ,  au  mi- 
lieu d'elle  :  Aaron,  prince  des  prêtres  et  de  tout  le  peuple  de  Dieu, 
chef  visible  de  l'Église  sous  l'autorité  de  Moïse,  souverain  législateur 
et  figure  de  Jésus- Christ  :  le  sacerdoce  étroitement  uni  avec  la  magis- 
trature :  tout  en  paix  par  le  concours  de  ces  deux  puissances  :  Goré  et 
ses  sectateurs,  ennemis  de  l'ordre  et  de  la  paix,  engloutis  à  ta  vue  de 
tout  le  peuple,  dans  la  terre  soudainement  entr'ouVerte  sous-  leurs 
pieds,  et  ensevelis  tout  vivants  dane  les  enfers.  Quel  spectacle  !  quelle 
assemblée!  quelle  beauté  de  l'Eglise!  Du  haut  d'une  montagne,  Ba- 
laam la  voit  toute  entière;  et  au  lieu  de  la  maudire  comme  on  ^'y  vou- 
loit  contraindre,  il  la  bénit.  On  le  détourne,  on  espère  lui  en  cacher 
la  beauté,  en  lui  montrant  ee  grand  corps  par  un  coin  d'où  il  ne  puisse 
en  découvrir  qu'une  partie  ;  et  il  n'est  pas  moins  transporté  c  parce 
qu'il  voit  cette  partie  dans  le  tout,  avee  toute  la  convenance  et  toute 
la  proportion  qui  les  assortit  l'un  avec  l'autre.  Ainsi ,  de  quelque  côté 
qu'à  la  considère,  il  est  hors  de  lui;  et  ravi  en  admiration  il  s'écrie  : 
«  Quam  pulchra  tabernacula  tua,  Jacob,  et  tentoria  tua,  Israël  I  >»  «  Que 
TOUS  êtes  admirables  sous  vos  tentes,  enfants  de  Jacob!  »  quel  ordre 
dans  votre  camp  1  quelle  merveilleuse  beauté  paroît  dans  ces  pavillons 
si  sagement  arrangés;  et  si  vous  causez  tant  d'admiration  sous  vos 
tentes  et  daqs  votre  marche,  que  sera-ce  quand  vous. serez  établis  dans 
votre  patrie  I 

Il  n'est  pas  possible,  mes  Frères,  qu'à  la  vue  de  cette  auguste  as- 
semblée vous  n'entriez  dans  de  pareils  sentiments.  Une  des  plus  belles 
parties  de  l'Ëglise  universelle  se  présente  à  vous.  C'est  l'élise  galli- 
cane qui  vous  a  tous  engendrés  en  Jésus-Christ  :  Ëglise  renommée 
dans  tous  les  siècles;  aujourd'hui  représentée  par  tant  de  prélats  que 
vous  voyez  assistés  de  l'élite  de  leur  clergé,  et  tous  ensemble  prêts  à 
vous  bénir,  prêts  à  vous  instruire  selon  l'ordre  qu'ils  en  ont  reçu  du 
ciel.  C'est  en  leur  nom  que  ]e  vous  parle  ;  e'ést  par  leur  autorité  que 
je  vous  prêche.  Qu'eUe  est  belle,  cette  Ëglise  gallleane,  pleine  de  science 
et  de  vertu  l  mais  qu'elle  est  belle  dans  son  tout,  qui  est  TËgiise  ca- 
tholique; et  qu'elle  «at  belle  saintement  et  imoljLbleia^iit  vw  à  son 
chef,  c'est-à-dire  au  Sttocessettf  de  saint  Pierre  I  Ohl  que  cette  union 
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ne  soit  point  trouldée  I  que  riea  n'altère  cette  paix  et  cette  anité  oA 
Dieu  habite  1 

Esprit  saint,  Esprit  pacifique,  qui  faites  habiter  les  frâres  unanime- 
ment dans  votre  maison,  affermissez-y  la  paix.  La  paix  est  Tobjet  de 
cette  assemblée  :  au  moindre  bruit  de  division  nous  accourons  effrayés, 
pour  unir  parfaitement  le  corps  de  l'Église,  le  père  et  les  enfants,  le 
chef  et  les  membres,  le  sacerdoce  et  Tempire.  Mais  puisqu'il  s'agit 
d'unité,  commençons  à  nous  unir  par  des  vœux  communs,  et  deman- 
dons tous  ensemble  la  grftce  du  Saint-Esprit  par  l'intercession  de  la 
sainte  Vierge.  Ave, 

MBS8BI0NB17B8, 

«  Regarde,  et  fais  selon  le  modèle  quf  t'a  été  montré  sur  la  mon- 
tagne. »  C'est  ce  qui  fut  dit  à  Moïse,  lorsqu'il  eut  ordre  de  construire 
le  tabernacle  ^  Mais  saint  Paul  nous  avertit  *  que  ce  n'est  point  ce 
tabernacle  bAti  de  main  d'homme  qui  doit  être  travaillé  avec  tant 
de  soin ,  et  formé  sur  ce  beau  modèle  :  c'est  le  vrai  tabernacle  de 
Dieu  et  des  hommes;  c'est  l'jSgUse  catholique,  où  Dieu  habite,  et 
dont  le  plan  est  fait  dans  le  cieL  C'est  aussi  pour  cette  raison  que 
saint  Jean  voyoit  dans  l'Apocalypse  la  «  sainte  cité  de  Jéruralem  *,  » 
et  l'Eglise  qui  commençoit  à  s'établir  par  toute  la  terre;  il  la  voyoit, 
dis-je,  descendre  du  cieL  C'est  là  que  les  desseins  ont  été  pris  : 
«  Regarde,  et  fais  selon  le  modèle  qui  t'a  été  montré  sur  cette  mon> 
tagne.  » 

Mais  pourquoi  parler  de  saint  Jean  et  de  Moïse  î  écoutons  Jésus- 
Christ  lui-même.  Il  nous  dira  qu'il  ne  fait  «  rien  que  ce  qu'il  voit  faire 
àsonpère^a  Qu'a-t-il  donc  vu,  Chrétiens,  quand  il  a  formé  son 
Église?  qu'a-t-il  vu  dans  la  lumière  étemelle  et  dans  les  splendeurs 
des  saints  où  il  a  été  engendré  devant  l'aurore?  C'est  le  secret  de  l'K- 
poux,  et  nul  autre  que  l'jSpoux  ne  le  peut  dire. 

ic  Père  saint,  je  vous  recommande  ceux  que  vous  m'avez  donnés;  » 
je  vous  recommandé  mon  Eglise  :  c  gardez-les  en  votre  nom,  afin 
qu'ils  soient  un  comme  nous  *;  »  et  encore  :  «  Comme  vous  êtes  en 
moi,  et  moi  en  vous,  ô  mon  Père,  ainsi  qu'ils  soient  un  en  nous. 
Qu'ils  soient  un  comme  nous;  qu'ils  soient  un  en  nous*  :  »  je  vous 
entends,  ô  Sauveur;  vous  voulez  faire  votre  Eglise  belle,  vous  com- 
mencez par  la  faire  parfaitement  une  :  car  qu'est-ce  que  la  beauté, 
sinon  un  rapport,  une  convenance,  et  enfin  une  espèce  d'unité?  Rien 
n'est  plus  beau  que  la  nature  divine,  où  le  nombre  môme,  qui  ne 
subsiste  que  dans  les  rapports  mutuels  de  trois  Personnes  égales,  se 
termine  en  une  parfaite  unité.  Après  la  Divinité,  rien  n'est  plus  beau 
que  l'Eglise  où  l'unité  divine  est  représentée.  «  Un  comme  nous,  un 
en  nous  :  regardez,  et  faites  suivant  ce  modèle.  » 

Une  si  grande  lumière  nous  ébiouiroit  :  descendons,  et  considérona 

1.  Bgod.  zxv,  40.  ~  3.  Béb,  vm,  ».  —  S.  Àpoe,  xzi,  lo. 
k.  JOan.  V,  IP.  -^  s.  lUd.,  zvn,  il.  —  6.  Ibid.,  3i,  3S. 
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PttDité  avec  la  beauté  dans  les  cœurs  des  anges.  La  lumière  s'y  dis- 
tribue sans  se  dlTiser  :  elle  passe  d*un  ordre  à  un  autre,  d'un  chœur 
à  un  autre  avec  une  parfaite  correspondance,  parce  qu'il  y  a  une  paiw 
faite  subordination.  Les  anges  ne  dédaignent  pas  de  se  soumettre  aux 
archanges )  ni  les  archanges  de  reconnoitre  les  puissances  supérieures. 
C'est  une  armée  où  tout  marche  avec  ordre;  et  comme  disoit  ce  pa« 
triarche  :  «  C'est  ici  le  camp  de  Dieu* .  »  C'est  pourquoi ,  dans  ce  com- 
bat donné  dans  le  ciel,  on  nous  représente  «  Michel  et  ses  anges  contre 
Satan  et  ses  anges',  v  II  y  a  un  chef  dans  chaque  parti;  mais  ceux 
qui  disent  avec  saint  Michel  :  «  Qui  égale  Dieu?  »  triomphent  des 
orgueilleux,  qui  disent  :  Qui  nous  égale?  et  les  anges  victorieux 
demeurent  unis  à  leur  Créateur  sous  le  chef  qu'il  leur  a  donné.  0  Jé- 
sus, qui  n'êtes  pas  moins  le  chef  des  anges  que  celui  des  hommes  : 
«  Regardez,  et  faites  selon  ce  modèle;  »  que  la  sainte  hiérarchie  de 
votre  figlise  soit  formée  sur  celle  des  esprits  célestes.  Car,  comme  dit 
saint  Grégoire*,  «  si  la  seule  beauté  de  l'ordre  fait  qu'il  se  trouve  tant 
d'obéissance  où  il  n'y  a  point  de  péché,  combien  plus  doit-il  y  avoir 
de  subordination  et  de  dépendance  parmi  nous,  où  le  péché  mettroit 
tout  en  confusion  sans  ce  secours  I  » 

Selon  cet  ordre  admirable,  toute  la  nature  angélique  a  ensemble 
une  immortelle  beauté;  et  chaque  troupe,  chaque  cœur  des  anges  a 
sa  beauté  particulière,  inséparable  de  celle  du  tout.  Cet  ordre  a  passé 
du  ciel  à  la  terre;  et  je  vous  ai  dit  d'abord  qu'outre  la  beauté  de  i'£* 
glise  universelle,  qui  consiste  dans  l'assemblage  du  tout,  chaque  Église 
placée  dans  un  si  beau  tout  avec  une  justesse  parfaite,  a  sa  grâce 
particulière.  Jusqu'ici  tout  nous  est  commun  avec  les  saints  anges  : 
mais  saint  Grégoire  nous  a  fait  remarquer  que  le  péché  n'est  point 
parmi  eux;  c'est  pourquoi  la  paix  y  règne  éternellement.  Cette  cité 
bienheureuse,  d'où  les  superbes  et  les  factieux  ont  été  bannis,  où  il 
n'est  resté  que  les  humbles  et  les  pacifiques,  ne  craint  plus  d'être  di- 
visée. Le  péché  est  parmi  nous  :  malgré  notre  infirmité,  l'orgueil  7 
règne;  et  tirant  tout  à  soi,  il  nous  arme  les  uns  contre  les  autres. 
L'figlise  donc,  qui  porte  en  son  sein,  dans  ce  secret  principe  d'orgu^l 
qu'elle  ne  cesse  de  réformer  dans  ses  enfants,  une  étemelle  semence 
de  division,  n'auroit  point  de  beauté  durable,  ni  de  véritable  unité, 
si  elle  ne  trouvoit  dans  son  unité  des  moyens  de  s'y  affermir,  quand 
elle  est  menacée  de  division. 

Scoutes  :  voici  le  mystère  de  l'unité  catholique,  et  le  principe  im- 
mortel de  la  beauté  de  l'Ëglise.  Elle  est  belle  et  une  dans  son  tout; 
c'est  ma  première  partie,  où  nous  verrons  la  beauté  de  tout  le  corps 
de  l'figlise  :  belle  et  une  en  chaque  membre  ;  c'est  ma  seconde  partie , 
où  nous  verrons  la  beauté  particulière  de  l'Eglise  gallicane  dans  ce 
beau  tout  de  l'Eglise  universelle  :  belle  et  une  d'une  beauté  et  d'une 
unité  durable;  c'e  t  ma  dernière  partie,  où  nous  verrons  dans  le  sein 
de  l'unité  catholique  des  remèdes  pour  prévenir  les  moindres  com- 

1.  Qênes.  xzxn,  2.-2.  Apoc,  zn,  7. 

3.  S.  Greg..  Epist,  lib.  Y,  Epist.  uv,  tom.  II,  coL  784. 
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mencemenfs  de  dnision  et  de  trouUe.  Que  de  gnnoeur  et  que  de 
beauté  I  mais  que  de  force,  q«e  de  majesté,  que  de  YÎgueur  dans  PÉ- 
glise  I  Car  ne  croyez  pas  que  je  parle  d'uae  beauté  superficielle  qui 
trompe  les  yeint.  La  Traie  beauté  vient  ëe  la  santé  :  ce  qui  rend 
rSglise  forte,  lareffd  belle;  ëoa  Q«ité  la  rend  balle,  son  unité  la 
rend  forte.  Voyons  donc  dans  son  unité  et  sa  beauté  et  sa  force  :  heu- 
reux si ,  l'ayant  tue  belle  premièrement  dans  son  tout,  et  ensuite 
dans  la  partie  à  laquelle  Aous  nous  trouTons  immédiatement  attachés, 
ûous  travaillons  à  finir  jusqu'aux  moindres  dissensions  qui  pourroient 
défigurer  une  beauté  si  parfaite.  Ce  sera  le  frmt  de  ce  discours,  et 
c'est  sans  doute  le  plus  digfne  objet  qu'on  puisse  proposer  à  un  si  grand 
auditoire. 

PREtfISR  POÏNT. 

J'ai,  ïfessîeurs,  à  vous  prêcher  tin  grand  mystère;  c'est  le*  avystère 
de  l'unité  de  l'Ëglise.  Unie  au  dedans  par  le  Saint-Esprit,  eUe  a  en- 
core un  lien  commuti  de  sa  communi'on  extérieure,  et  doit  demeurer 
unie  par  un  gouvernemetit  où  l'autorité  de  Xésus-Christ  soit  représentée. 
Ainsi  l'unité  garde  l'unité;  et  sous  le  sceau  du  gouvernement  ecclé- 
siastique l'unité  de  l'esprit  est  con^^vée.  Quel  est  oe* gouvernement? 
^elle  en  est  la  forme  f  Ne  disons  rien  de  nous-mfèmes  :  euvrone  TS- 
vangile;  TAgneau  a  levé  les  sceaux  d!e  ce  sacré  livre,  et  la  traditiolL  de 
TÉglise  a  tout  expliqué. 

Nous  trouvons  dans  f  Évangile  qtfé  JéstnMSirisf  totrianteommencef 
le  mystère  de  l'unité  d^ns  son  Églîsé,  f^urtoi  tous  see  disciples  en 
choisit  douze;  mais  que  voulaYtt  Consommer  le  mystère  de  i'imthé  dasis 
la  même  Ëglisô,  parmi  les  dou2e  il  en  c&ofsrV  un.  «  Il  appda  ses  dis- 
ciples, 3>  dit  rÉvangile'  :  lés  voilà  toUs;>  «  et  parmi  eux  il  en  choisit 
douze.  »  Voilà  une  prfeWîèfe  sépafàtioU',  et  les  apôtres  choisis.  «  Et 
voici  les  noms  des  douze  apôtres  :  le  pretnier  est  Sim^n-  qu'eu  appelle 
Pierre'.  »  VoilS,  daUs  uue  seconde  séparation,  saint  Pierre  diis  à  la 
tête,  et  appelé  pour' cette  raison  du  noM  de  Piénriie',  «  que' Jëstts-Ohrist, 
dit  saint  Marc^,  lui  avoit  donné;  »* pour  préparer,  comme* tous- verrez, 
l'ouvrage  qu'il  méditoit,  d'élevfef  fôutf  soïi' étfiflc*  sur  cette  pierre. 

Tout  ceci  n'est  encore*  qU'ùA  cotûtûencemen*  du  m«y9tÔre'  de  l'unité. 
Jésus- Christ,  eu  le  commentant,  parlait  encore  à  pFu'siéttrs  :  «  AUex, 
prêchez,  je  vous  envoie  :  v  «  Ite,  praedicate',  mitto  vos^  :»  mais  quand 
û  veut  mettre  la  dernière  main  aîà  mystère  de  l'unité,  il  nie  parle  plus  à 
plusieurs;  il  désigne  Pieri*e  personnellement  et  par  le  nouveau-nom  qu^il 
lui  adonné  :  c'est  un  seul  qui  parle  à  un  seul  :  J^ésu^-ChrisffFils  d<e  Dieu 
^  à  Simon  fils  de  Jonas  :  J'ésus-Christ  qui  est  la  vraie  pierre,  et  fort  par  lui- 
'  XDÔme,  à  Simon  qui  n'est  Pierre  que  par  la  foi^cé  que  Jésus-Chri0t  lui 
communique  :  c'est  à  celui-là  que  Jésus- Christ  paY'le;  et  efi'  lui  par- 
lant il  agit  en  lui,  et  y  imprimé  le  caractère  d%  si  fermeté"  :  «-  Et  moi, 
dit-il*,  je  te  dis  à  toi  :  Tu  es  Pierre,  et,  ajoute-t-il,  sur  cet*e'  pierre 

1.  Luo.  ▼!,  13.  —  2.  Matth^  X,  2.  —  3.  Afaro.  ni,  l^.  —  4.  Mktth.  x,  6,  7,  IC. 
%.  Matth.  £Vi,  18. 


j*établirai  ma»  Sglise,  et,  coBclut-il,  les  portes  de  Teofer  se  prévau- 
dront point  ccmtre  elle.  »  Pour  le  préparer  à  cet  honneur ,  Jésu^-Gfaristy 
qBi  sait  qne  1&  foi  qu'on  a  en  lui  est  le  fondement  de  son  Eglise^ 
inspire  ài  Pierre  une  foi  digne  d'être  le  fondement  de  cet  admirable 
édifice  :  «  Vous  êtes  le  Christ^  Vi]a  de  Dieu  vivant*.  »  Par  cette  haute 
prédication  de  la  foi,  il  s'attire  l'inviolable  promesse  qui  le  fait  le  fon- 
dement de  l'Ëglise.  La  parole  de  Jésus-Christ ,  qui  de  rien  fait  ce  qu'il 
lui  plaît,  donne  eette  forée  à  on  mortel.  Qu'on  ne  dise  point,  qu'on 
ne  pense  point  que  ce  ministère  de  saint  Pierre  finisse  avec  lui  :  ce 
qui  doit  servir  de  soutien  à  une  Église  éternelle  ne  peut  jamais  avoir 
de  fin.  Pierre  vivra  dans  ses  suecesseurs;  Pierre  parlera  toujours  dans 
sa  chaire  :  c'est  ce  que  disent  les  Pères;-  c'est  ce  que  confirment  six 
cent  trente  évèques  au  concile  de  Ghalcédoine  K 

Jésus- Christ  ne  parle  pas  sans  efiet.  Pierre  portera  partout  avec  lui, 
dans  eette  haute  prédication  de  la  foi,   le  fondement  des  Églises;  et 
voici  le  chemin  qu'il  lui  faut  £aire«  Par  Jérusalem,  la  cité  sainte  où 
JésuB-Christ  a  paru,  où  «l'Église  de  voit  commencer'  »  pour  continuer 
la  succession-  du  peuple  de  Dieu,  oik  Pierre  par  conséquent  devoit  être 
longtemps  le  chef  de  la  parole  et  de  la  conduite^  d'où  il  aJloit  visitant 
les  Églises  persécutées*,  M  le»  eonfirmanl  dans  la  foi;  où  il  falloit 
que  le  grand  Paul,  Paul  revenu  du  troisième  ciel,  le  vînt  voir'  :  non 
pas  Jacques»)  quolqu^il  y  fui;   u&  si  grand  atpôtre,  •  frère  du  Sei- 
gneur*, »  évèque  de  Jérusalem,  appelé  le  Juste^  et  également  respecté 
par  les  chvétiens  et  par  les  juifs  :  se  n'étoit  pas  lui  que  Paul  devoit 
venir  voir;  mai»  il  est  venu  voir  Piesre,  et  le  voir  selon  la  force  de 
l'original,  comme  on  vient  voir  une  ehose  pleine  de  merveilles  et 
digne  d'être  reclterebée,  «le  contempler,  l'étudier,  dit  saint  Jean 
ChrysoMome^,  et  le  voir  comme  piue  grand  aussi  bien  que  plus  an- 
cien que  lui,  »  dit  le  même  Père  :  le  voir  BésAmoins,  non  pour  être' 
instruit,  lui  que  Jésus^Christ  instruisoit  lui-même  par  une  révélation 
si  expresse*;  mais  afin  de  dofiuep  la  forme  aux  siècles  futurs,  et  qu'il 
demeurât  établi  à  jamais  que  qoelque  docte,  quelque  saint  qu'on  soit, 
fût-ce  un  autre  saint  Paul  y  il-  l^u*  voir  Pierre  :  par  cette  sainte  cité 
et  eÉoere  par  Antioehe,  la  mêtropolitai&e  de  l'Orient;  mais  ce  n'est 
rien,  la  plus  illustre  Église  du  monde,  puiscpie  c'est  là  que  le  nom  de 
chrétien  »  prie  naissance  :  vous  l'avez  hi  dans-  le»  Actes*;  Église  fondée 
par  saint  Bamalié:  et  par  saint  Paul,  mais  que  la  dignité  de  Pierre 
oblige  à  le  reeoKioMre  peur  sou  premier  pasteur^  lihistoiret  ecclésias- 
tique en  fait  foi  :  où  il  fsdleit  que  Pierre  Vlnf,  quand  elle  se  fut  dis- 
tinguée des  autre»  par  une  tk  éclatante  profession  du  cl^ristiamsme, 
et  que  sa  ohaire  à  Antioche  fit  une  solennité  dans  les  Églises  :  par  ces 
deux  villes-,  iltettes  daotô  l'Ëgâse  ehrétienne  par  des  caractères  m 

1.  Matth.  zvi,  16. 

2.  C(ync.  Chalc,  AcL  n,  m;  Lab.,  tom.  IV,  col.  368,  425;  Belat,  ad  i^on, 
ibid.,  col.  833. 

3.  Luc.  XXIV,  47.  —  4.  Jfet,  nfc,  3ft.  —  5^  Oaffi,  t,  19.  -^  9i  D).,  W. 

7.  In  Epist.  ad  Gai.,  cap.  i,  n.  H,  tom.  X,  paff.  6^7. 

8.  Àct.  XI,  2& 
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marquéS)  il  falloit  qu'il  vint  à  Rome  plus  illustre  encore  :  Rome ,  lé 
chef  de  IMdolâtrie  aussi  bien  que  de  Tempire;  mais  Rome,  qui,  pour 
signaler  le  triomphe  de  Jésus-Christ,  est  prédestinée  à  être  le  chef  de 
la  religion  et  de  rfiglise,  doit  devenir  par  cette  raison  la  propre  Église 
de  saint  Pierre;  et  Toîlà  où  il  faut  qu'il  Tienne,  par  Jérusalem,  et  par 
Antioche. 

Hais  pourquoi  yoyons-nous  ici  l'apôtre  saint  PaulT  le  mystère  en 
seroit  long  à  déduire.  Souvenez-vous  seulement  du  grand  partage  où. 
l'univers  fut  comme  divisé  entre  Pierre  et  Paul;  où  Pierre  chargé  du 
tout  en  général  par  sa  primauté,  et  par  un  ordre  exprès  chargé  des 
Gentils  qu'il  avoit  reçus  en  la  personne  de  Cornélius  le  Centurion*,  ne 
laisse  pas,  pour  faciliter  la  prédication,  de  se  charger  du  soin  spécial 
des  Juifs,  comme  Paul  se  chargea  du  soin  spécial  des  Gentils'.  Puis- 
qu'il falloit  partager,  il  falloit  que  le  premier  eût  les  aînés;  que  le 
chef,  à  qui  tout  se  devoit  unir,  eût  le  peuple  sur  lequel  le  reste  de- 
volt  être  enté,  et  que  le  vicaire  de  Jésus-Christ  eût  le  partage  de  Jé- 
sus-Christ même,  liais  ce  n'est  pas  encore  assez;  et  il  faut  que  Rome 
revienne  au  partage  de  saint  Pierre  :  car  encore  que,  comme  chef  de 
la  gentilité ,  elle  fût  plus  que  toutes  les  autres  villes  comprise  dans  le 
partage  de  l'apôtre  des  Gentils,  comme  le  chef  de  la  chrétienté,  il  faut 
que  Pierre  y  fonde  l'Sglise  :  ce  n'est  pas  tout;  il  faut  que  la  commis- 
sion extraordinaire  de  Paul  expire  avec  lui  à  Rome,  et  que  réunie  à 
Jamais,  pour  ainsi  parler,  à  la  chaire  suprême  de  Pierre  à  laquelle 
elle  étoit  subordonnée,  elle  élève  l'Église  romaine  au  comble  de  l'au- 
torité et  de  la  gloire.  Disons  encore  :  quoique  ces  deux  firères,  saint 
Pierre  et  saint  Paul,  nouveaux  fondateurs  de  Rome,  plus  heureux, 
comme  plus  unis,  que  ses  deux  premiers  fondateurs,  doivent  consacrer 
ensemble  l'Église  romaine,   quelque  grand  que  soit  saint  Paul,  en 
science,  en  dons  spirituels,  en  charité,  en  courage,  encore  qu'il  ait 
<  travaillé  plus  que  tous  les  autres  apôtres  *,  »  et  qu'il  paroisse  étonné 
lui-même  de  ses  grandes  révélations*  et  de  l'excès  de  ses  lumières,  il 
faut  que  la  parole  de  Jésus-Christ  prévale  :  Rome  ne  sera  pas  la  chaire 
de  saint  Paul,  mais  la  chaire  de  saint  Herre;  c'est  sous  ce  titre  qu'elle 
sera  plus  assurément  que  jamais  le  chef  du  monde  :  et  qui  ne  sait  ce 
qu'a  chanté  le  grand  saint  Prosper,  il  y  a  plus  de  douze  cents  ans*^  : 
«  Rome,  le  siège  de  Pierre,  devenue  sous  ce  titre  le  chef  de  l'ordre 
pastoral  dans  tout  l'univers ,  s'assujettit  par  la  religion  ce  qu'elle  n'a 
pu  subjuguer  par  les  armes?  »  Que  volontiers  nous  répétons  ce  sacré 
cantique  d'un  Père  de  l'Ëgtise  gallicane  1  c'est  le  cantique  de  la  paix, 
où,  dans  la  grandeur  de  Rome,  l'unité  de  tonte  l'Église  est  célébrée. 
Ainsi  fut  établie  et  fixée  à  Rome  la  chaire  étemelle.  C'est  cette 
figlise  romaine  qui,  enseignée  par'saint  Pierre  et  ses  successeurs,  ne 
connolt  point  d'hérésie.  Les  donatistes affectèrent  d'y  avoir  un  siégea 
et  crurent  se  sauver  par  ce  mpyen  du  reproche  qu'on  leur  Caisoit  que 

1.  Àcu  X.  —  a.  Ool.  n,  T,  s,  Si  —  s.  /  Cor,  xv,  lo.  —  %•  //  Cor.  ii,  7. 

s.  s.  Prosp..  Carm,  da  Ingr.^  e.  n. 

6.  S.  Opt.  MIL,  L  II,  n.  %,  pag.  3S,  edit    70  >. 
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la  chaire  d'unité  leur  mauquoit  *  mais  la  chaire  de  pedtileDoe  oe  put 
subsister,  ni  avoir  de  succession  auprès  de  la  chaire  de  vérité.  Les 
manichéens  se  cachèrent  quelque  temps  dans  cette  figlise*  :  les  y  dé- 
couvrir seulement,  a  été  les  en  bannir  pour  jamais.  Ainsi  les  hérésies 
ont  pu  y  passer,  mais  non  pas  y  prendre  racine.  Que,  contre  la  cou- 
tume de  tous  leurs  prédécesseurs,  un  ou  deux  souverains  pontifies,  ou 
par  violence,  ou  par  surprise,  n'aient  pas  assez  constamment  soutenu 
ou  assez  pleinement  expliqué  la  doctrine  de  la  foi,  consultés  de  toute 
la  terre»  et  répondant  durant  tant  de  siècles  à  toutes  sortes  de  ques- 
tions de  doctrine,  de  discipline,  de  cérémonies,  qu'une  seule  de  leurs 
réponses  se  trouve  notée  par  la  souveraine  rigueur  d'un  concile  œcu- 
ménique, ces  fautes  particulières  n'ont  pu  faire  aucune  impression 
dans  la  chaire  de  saint  Pierre.  Un  vaisseau  qui  fend  les  eaux  n'y  laisse 
pas  moins  de  vestiges  de  son  passage.  C'est  Pierre  qui  a  foilli ,  mais 
qu'un  regard  de  Jésus  ramène  aussitôt >;  et  qui,  avant  que  le  Fils  de 
Dieu  lui  déclare  sa  faute  future,  assuré  de  sa  conversion,  reçoit  l'or- 
dre de  «  confirmer  ses  frères  *  :  »  et  quels  frères?  les  apôtres ,  les  co- 
lonnes mêmes  :  combien  plus  les  siècles  suivants  1  Qu'a  servi  à 
l'hérésie  des  monothélites  d'avoir  pu  surprendre  un  pape?  l'anathème 
qui  lui  a  donné  le  premier  coup  n'en  est  pas  moins  parti  de  cette 
chaire,  qu'elle  tenta  vainement  d'occuper;  et  le  concile  sixième  ne 
s'en  est  pas  écrié  avec  moins  de  force  :  «  Pierre  a  parlé  par  Âgatbon^.  » 
Toutes  les  autres  hérésies  ont  reçu  du  même  endroit  le  coup  mortel. 
Ainsi  l'Ëglise  romaine  est  toujours  vierge;  la  foi  romaine  est  toujours 
la  foi  de  l'Eglise;  on  croit  toujours  ce  qu'on  a  cru;  la  même  voix  re- 
tentit partout;  et  Pierre  demeure  dans  ses  successeurs  le  fondement 
des  fidèles.  C'est  Jésus-Christ  qui  l'a  dit;  et  le  ciel  et  la  terre  passeront, 
plutôt  que  sa  parole. 

Mais  voyons  encore  en  un  mot  la  suite  de  cette  parole.  Jésus-Christ 
poursuit  son  dessein;  et  après  avoir  dit  à  Pierre,  étemel  prédicateur 
de  la  foi  :  c  Tu  es  Pierre,  et  sur  cette  pierre  je  bâtirai  mon  Église*,  » 
il  ajoute  :  c  et  je  te  donnerai  les  clefs  du  royaume  des  cieux.  v  Toi 
qui  as  la  prérogative  de  la  prédication  de  la  foi ,  tu  auras  aussi  les 
clefs  qui  désignent  l'autorité  du  gouvernement  :  «  ce  que  tu  lieras  sur 
la  terre,  sera  lié  dans  le  ciel;  et  ce  que  tu  délieras  si?r  la  terre,  seri 
délié  dans  le  ciel.  »  Tout  est  soumis  à  ces  clefs;  tout,  mes  Frères,  rois 
et  peuples,  pasteurs  et  troupeaux  :  nous  le  publions  avec  joie;  car 
nous  aimons  l'unité,  et  nous  tenons  à  gloire  notre  obéissance.  C'est 
à  Pierre  qu'il  est  ordonné  premièrement  «  d'aimer  plus  que  tous  les 
autres  apôtres,  »  et  ensuite  «  de  pattre  »  et  gouverner  tout,  c  et  les 
agneaux  et  les  brebis*,  v  et  les  petits  et  les  mères,  et  les  pasteurs 
mêmes  :  pasteurs  à  l'égard  des  peuples,  et  brebis  àl'égaid  de  Pierre, 
ils  honorent  en  lui  Jésus-Christ,  confessant  aussi  qu'avec  raison  on 
lui  demande  un  plus  grand  amour,  puisqu'il  a  plus  de  dignité  avec 

1.  s.  Léo.,  serm.  xu,  c.  v.  -~  2.  Luc.  zxu,  61,  —  S.  Ibid.,  S2. 

4.  Conc*  Cont,  m,  gen.  vi  ;  Serm.  acclam.  ad  Imp.,  Act.  xvin,  tom.  VI,  Conc, 
eol.  i05S. 

5.  Bfatth.  XVI,  18, 19.  —  6.  Joao.  xxi,  iS,  16,  tt. 
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plus  d9  charge  ;  et  que  parmi  nous,  sous  la  discipline  d'un  maître  tel 
que  le  nôtre^  il  h^t,  selon  sa  parole,  i^  que  le  premier  soit  comme 
lui,  par  U  charité,  le  serviteur  de  tous  les  autres ^  ir 

Ainsi  saint  Pierre  parolt  le  premier  en  toutes  manières  :  le  premier 
à  confesser  la  foi',  le  premier  dai>s  Tohligation  d'exercer  l'amour*; 
le  premier  de  tous  les  apôtres  qui  vit  Jésus-Christ  ressuscita  des 
morts  *f  comme  il  en  devpit  être  le  premier  témoin  devaut  tout  le 
peuple*;  le  premier,  quand  il  fallut  remplir  le  nombre  des  apôtres*, 
le  premier  qui  confirma  U  foi  par  un  miracle  \  le  premier  h  convertir 
les  Juifs*,  le  premier  à  recevoir  les  gentils  *  :  le  premier  partout; 
mais  je  ne  puis  pas  tout  dire.  Tout  concourt  à  étahUr  sa  primauté  ; 
oui,  mes  Frères,  tout,  jusqu^à  ses  fautes,  qui  apprennent  à  ses  suc>- 
cesseurs  k  exercer  une  si  grande  puissance  avec  humilité  et  condes- 
cendance. Car  Jésus-Christ  est  Ifi  seul  pontife  qui,  au-dessus,  dit  saint 
Paul'*,  du  péché  et  àe  l'ignorance,  n^a  pu  ressentir  la  foiblesse  hu« 
maine  que  dans  la  mortalité,  ni  apprendre  la  compassion  que  par  ses 
souffrances.  Mais  les  pontifes  ses  vicaires,  qui  tous  les  jours  disent 
avec  nous,  «  pardonnez-nous  nos  fautes,  »  apprennent  à  compatir 
d'une  autre  manière^  et  ne  ^e  glorifient  pas  du  trésor  qu'ils  portent 
dans  un  vaisseau  si  fragile. 

Mais  une  autre  faute  de  Pierre  donne  une  autre  leçon  à  toute  !'£- 
glise.  Il  en  avoit  déjà  pris  le  gouvernement  en  m^in  quand  saint  Paul 
lui  diten  faco,  qu'il i^  ne  marçhoit  pas  droitem^nt  s^lon  l'Svangile  '%  » 
parce  qu'e^  ^*4loignant  trop  des  O^miU  convertis ,  U  mettoit  quelque 
espèce  de  division  dans  VËgljsç,  fi  ne  iioanquoit  pas  dans  la  foi,  mal9 
dans  la  conduite  :  je.  f9  W^  l^s  anciens  Tout  dit,  et  il  est  certain» 
Mais  enfin  saint  Paul  faisoit  voir  à  un  si  grand  apÔtre  qu'il  manqupit 
dans  la  conduite **  :  et  encore  que  eette  faute  lui  fût  commune  avec 
Jacques,  il  ne  s'en  prend  pa^  à  ^Jacques;  mais  à  Pierre  qui  étoit  charge 
du  gouvernement,  ei  U  écrit  la  faute  de  Pierre  dans  une  épitrequ'OQ 
devoit  lire  éternellement  dans  toutes  les  Eglises  avec  le  respep^  qu'oie 
doit  à  l'autorité  divine  ;  et  Pierre,  qui  le  voit,  ne  s'en  f&che  pas;  et 
Paul,  qui  l'écrit,  ne  craint  pas. qu'on  Taçcusa  d'Mre  vain.  Ame3  célestes^ 
qui  ne  sont  touchées  que  du  bien  commun  ;  qpi  écrivant,  qui  Uisseiit 
écrire,  aux  dépens  de  tout,  ce, qu'Us  croient  ^tile  à  la  conversioîi 
des  Gentils  et  à  rinstructien  de  la  postérité  l  Jl  falloit  que  dans  t^n 
pontife  aussi  éminent  que  saint  iPierre,  les  pontifes  ses  successeur^ 
apprissent  à  prêter  roreille  |t. leurs  inférieurs»  lorsque,  beaucoup 
moindres  que  saint  Paul,  et  dans  de  moindres  sujets.  Us  leur  parler 
roient  avec  moins  de  force,  mais  toujours  avec  le  même  dessçin  d^ 
pacifier  FËglise.  Voilà  ce  que  saint  Cyprien  ",  saint  AUK^^tm  ^^  et  le$ 
autres  Pares  ont  remarqué  dans  cet  exemple  de  saint  Pierre.  Admirons^ 
après  eee  grands  hommes,  dans  rhumiiit^,  l'ornement  le  plus  néce?-r 

1.  Màro.  X,  44.  *-  3.  Matth.  zvi,  16.  —  8.  Joan.  xxi  et  ssq»  ^  4.  /  Cor,  zr,  §• 
S.  Âci.  n,  14.  ^  S.  Ibid.,  i,  15.  ^  7.  Ibid.,  tu,  6,  7.  '^  8.  Ibid.,  u,  14. 
0.  Ibid..  z.  — 10.  Heb,  n,  17,  19  j  iv,  15  ;  vn,  26.  —  U.  QaU  n,  11,  Hi 
It.  Ibid.,  11.  —  18,  S.  Gypr.,  eput.  uzi,  p»  lii7 
14.  S.  Ang*,  0P>  xxcnn,  n.  n,  tom.  n,  eoL  IM. 


DE  L'éOUSE.  499 

saire  des  grtndas  places,  «t  qu«lqili  ohose  dé  plus  Ténénble  dans  la 
modestie  qw  dans  tous  les  autres  dons,  et  le  monde  plus  disposé  à 
rol)éissanQe,  quand  celui  à  qui  op  la  doit  obéit  le  premier  à  la  raison; 
et  Pierre  qui  se  corrige,  plus  gr^nd,  s'il  ^e  peut,  que  Paul  qui  le 
reprend. 

Suivons  ;  ne  vous  lassez  point  d'entendre  le  grand  mystère  qu'une 
raison  nécessaire  nous  oblige  aujourd'hui  de  vous  prêcher.  On  veut  de 
la  morale  dans  les  sermons;  et  on  a  raison,  pourvu qu^on  entende  que 
la  morale  chrétienne  est  fondée  sur  les  mystères  du  christianisme» 
Ce  que  je  vous  proche,  c  je  vouS'îe  dis,  est  m  grand  mystère  en 
Jésus-Christ  et  en  son  J^gUse';  »  et  ce  mystère  est  le  fondement  de 
cette  belle  morale  qui  unit  tous  Ifs  ol^^rétienB  dans  U  paix,  dans 
Tobéissance  et  dans  l'unité  catholique* 

Vous  avez  vu  cette  unité  dans  le  saint  Siège  ;  la  voules*vous  voir 
dans  tout  l'ordre  et  dans  tout  le  collège  épiscopal?  Mais  c'est  encore 
en  saint  Pierre  qu'elle  doit  parottre,  et  encore  dans  ces  paroles  : 
«  Tout  ce  que  tu  lieras,  sera  lié}  tout  ce  que  tu  délieras,  sera  délié*.  9 
Tous  les  papes  et  tous  les  saints  Pèrei^  l'ont  enseigné  d'un  commun 
accord.  Oui,  mes  Frères,  ces  grandes  paroles,  où  vous  avec  vu  si 
clairement  la  primauté  de  saint  Pierre,  ont  érigé  les  évêques,  puis- 
que la  force  de  leur  ministère  consisxo  à  lier  ou  à  délier  ceux  qui 
croient  ou  ne  croient  pas  à  leur  parole.  Ainsi  cette  divine  puissanot 
de  lier  et  de  délier  est  une  annexe  nécessaire,  et  comme  le  dernier 
sceau  de  la  prédication  que  Jésus-Christ  leur  a  confiée  ;  et  vous  voyes 
en  passant  tout  Tordre  de  la  juridiction  ecclésiastique.  C'est  pourquoi 
le  même  qui  a  dit  à  saint  Pierre  :  «  Tout  ce  que  tu  lieras  sera  lié, 
tout  ce  que  tu  délieras  sera  délié  ,  »  a  dit  la  même  chose  à  tous  les 
apôtres;  et  leur  a  dit  encore  :  «  Tous  ceux  dont  vous  remettrez  les 
péchés,  ils  leur  seront  remis;  et  tous  ceux  dont  vous  retiendrez  les 
péchés,  ils  leur  seront  retenus*.»  Qu'est-ce  que  lier,  sinon  retenir? 
et  qu'est-ce  que  délier,  sinon  remettre  ?  et  le  même  qui  donne  à 
Pierre  cette  puissance,  la  donne  aussi  de  sa  propre  bouche  à  tous  les 
apôtres.  «  Gomme  mon  Père  m'a  envoyé,  ainsi,  dit-il,  Je  vous  en- 
voie*. %  On  ne  peut  voir  ni  une  puissance  mieux  établie,  ni  uns 
mission  plus  immédiate  :  aussi  souffle-t-il  également  sur  tous;  il  ré» 
pand  sur  tous  le  même  esprit  avec  ce  souffle,  en  leur  disant: 
«Recevez  le  Saint-Esprit;  ceux  dont  vous  remettrez  les  péchés,  ils 
seront  remis  *  :  »  et  le  reste  que  nous  avons  récité. 

Cétoit  donc  manifestement  le  dessein  de  Jésus-Christ  de  mettn 
premièrement  dans  un  seul  ce  que  dans  la  suite  il  vouloit  mettre  dans 
plusieurs  :  mais  la  suite  ne  renverse  pas  le  commencement,  et  le 
premier  ne  perd  pas  sa  place.  Cette  première  parole,  «  Tout  ce  que  ta 
L'eras,  »  dite  à  un  seul,  a  déjà  rangé  sous  sa  puissance  chacun  de 
eeuz  à  qui  on  dira  :  «  Tout  ce  que  vous  remettrez;  »  car  les  promesses 
de  Jésus-Christ,  aussi  bien  que  ses  dons,  sont  sans  repentance;  et  oe 

1.  Epfies,  V,  32.-2.  Matth.  xv;.  19.  —  3.  Matth.  zvnr,  IS. 
4.  Joao,  XX,  23.  —  d.  Uûd.,  21.  —  6.  Ibid.,  22,  23, 
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qui  est  une  fois  donné  indéfiniment  et  unifenellement,  est  irréToca- 
ble  :  outre  que  la  puissance  donnée  à  plusieurs  porte  sa  restriction 
dans  son  partage;  au  lieu  que  la  puissance  donnée  à  un  seul,  et  sur 
tous,  et  sans  exception,  emporte  )&  plénitude;  et  n'ayant  à  se  par- 
tager avec  aucun  autre,  elle  n'a  de  bornes  que  celles  que  donne  la 
règle.  C'est  pourquoi  nos  anciens  docteurs  de  Paris,  que  je  pourrois 
ici  nommer  avec  honneur,  ont  tous  reconnu  d'une  même  voix,  dans 
la  chaire  de  saint  Pierre,  la  plénitude  de  la  puissance  apostolique  : 
c'est  un  point  décidé  et  résolu;  mais  ils  demandent  seulement  qu'elle 
soit  réglée  dans  son  exercice  par  les  canons,  c'est-à-dire  par  les  lois 
communes  de  toute  l'figlise  :  de  peor  que,  s'élevant  au-dessus  de  tout, 
elle  ne  détruise  elle-même  ses  propres  décrets. 

Ainsi  le  mystère  est  entendu  :  tous  reçoivent  la  même  puissance,  et 
TOUS  de  la  même  source;  mais  non  pas  tous  en  même  degré,  ni  avec 
la  même  étendue  :  car  Jésus-Christ  se  communique  en  telle  mesure 
qu'il  lui  plaît,  et  toujours  de  la  manière  la  plus  convenable  à  établir 
l'unité  de  son  Église.  C'est  pourquoi  il  commence  par  le  premier,  et 
dans  ce  premier  il  forme  le  tout;  et  lui-même  il  développe  avec  ordre 
ce  qu'il  a  mis  dans  un  seul.  «  Et  Pierre,  dit  saint  Augustin  \  qui,  dans 
l'honneur  de  sa  primauté,  représentoit  toute  l'Eglise,  reçoit  aussi  le 
premier  et  le  seul  d'abord  les  clefs  qui  dans  la  suite  dévoient  être 
communiquées  à  tous  les  autres',  »  afin  que  nous  apprenions,  selon 
la  doctrine  d'un  saint  évêque  de  l'Église  gallicane  * ,  que  Tautorité  ec- 
clésiastique, premièrement  établie  en  la  personne  d'un  seul,  ne  s'est 
répandue  qu'à  condition  d'être  toujours  ramenéo  au  principe  de  son 
unité;  et  que  tous  ceux  qui  auront  à  l'exercer,  se  doivent  tenir  insé- 
parablement unis  à  la  même  chaire. 

C'est  cette  chaire  romaine  tant  célébrée  par  les  Pères,  où.  ils  ont 
exalté,  comme  à  l'envi,  «  la  principauté  de  la  chaire  apostolique,  la 
principauté  principale,  la  source  de  l'unité,  et  dans  la  place  de  Pierre 
l'éminent  degré  de  la  chaire  sacerdotale;  l'Ëglise  mère,  qui  tient  en 
main  la  conduite  de  toutes  les  autres  Églises;  le  chef  de  Tépiscopat 
d'où  part  le  rayon  du  gouvernement;  la  chaire  principale,  la  chaire 
unique  en  laquelle  tous  gardent  l'unité,  v  Vous  entendez  dans  ces  mots 
saint  Optât,  saint  Augustin,  saint  Cyprien,  saint  Irénée,  saint  Pros- 
per,  saint  Avite,  saint  Théodoret,  le  concile  de  Chalcédoine,  et  les 
autres;  l'Afrique,  les  Gaules,  la  Grèce,  l'Asie;  l'Orient  et  l'Occident 
unis  ensemble  <  :  et  voilà,  sans  préjudice  des  lumières  divines,  extra- 
ordinaires et  surabondantes,  et  de  la  puissance  proportionnée  à  de  si 
grandes  lumières,  qui  étoit  pour  les  premiers  temps  dans  les  apôtres, 
premiers  fondateurs  de  toutes  les  Églises  chrétiennes,  voilà,  dis-je, 

1.  S.  Ang.,  in  Joan.  Tract,  cxxnr,  tom.  III,  part,  n,  col.  822. 

2.  B.  Opt.  Mil.  lib.yil,n.  3,  pag.  104. 

3.  S.  César.  Arel.,  Eyist.  ad  Symm.,  tom.  I,  Cône»  Gall.,  p.  184. 

4.  S.  Aog.,  epist.  xun,  t.  II,  col.  91;  S.Iren.,  lib.  m, cm,  p.  175; S.  Cypr., 
épist.  LV,  p.  86-,  Theod.,  £p.  ad  Ren.  cxvi,  tom.  III,  pag.  989;  S,  Avit.,  Ëp 
odFaust,^  tom.  I.  Conc,  Gall.,  pag.  158;  S.  Prosper,  Carm,  de  Ingr.^  cap.  ii. 
Cane.  Chalc,  Relat.  ad  Léon.,  Lab.,  tom.  IV,  col.  837;  Libell.  Joan.  Gonst.,  ibid. 
Gol.  i486  ;  S.  Opt  Mil.,  lib.  II,  n.  2,  p.  28. 
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ee  qui  doit  rester ,  selon  la  parole  de  Jésus-Christ  et  la  constante  tra- 
dition de  nos  Pères,  dans  Tordre  commun  de  PËglise  :  et  puisque  c'étoit 
le  conseil  de  Dieu  de  permettre,  pour  éprouver  ses  fidèles,  qu'il  s'éle- 
vât des  schismes  et  des  hérésies,  il  n'y  avoit  point  de  constitution  ni 
plus  ferme  pour  se  soutenir  ni  plus  forte  pour  les  abattre.  Par  cette 
constitution,  tout  est  fort  dans  l'Église,  parce  que  tout  y  est  divin,  et 
que  tout  y  est  uni  :  et  comme  chaque  partie  est  divine,  le  lien  aussi 
est  divin;  et  l'assemblage  est  tel  que  chaque  partie  agit  avec  la  force 
du  tout.  C'est  pourquoi  nos  prédécesseurs,  qui  ont  dît  si  souvent,  dans 
leurs  conciles  * ,  qu'ils  agissoient  dans  leurs  Eglises  comme  vicaires  de 
Jésus-Christ  et  successeurs  des  apôtres  qu'il  a  immédiatement  envoyés, 
ont  dit  aussi  dans  d'autres  conciles',  comme  ont  fait  les  papes  à  Châ- 
lons,  à  Vienne  et  ailleurs,  qu'ils  agissoient  «  au  nom  de  Pierre,  » 
«  vice  Pétri,  »  «  par  l'autorité  donnée  à  tous  les  évêques  en  la  per- 
sonne de  saint  Pierre,  »  c  auctoritate  episcopis  per  beatum  Petrum 
«  coUata,»  «  comme  vicaires  de  saint  Pierre,  »  «  vicarii  Pétri,  »  et 
l'ont  dit  lors  môme  qu'ils  agissoient  par  leur  autorité  ordinaire  et  subor- 
donnée ;  parce  que  tout  a  été  mis  premièrement  dans  saint  Pierre ,  et  que 
la  correspondance  est  telle  dans  tout  le  corps  de  l'Sglise,  que  ce  que 
fait  chaque  évèque ,  selon  la  règle  et  dans  l'esprit  de  l'unité  catholique, 
toute  l'Église ,  tout  Tépiscopat,  et  le  chef  de  l'épiscopatle  faitaveclui. 
S'il  est  ainsi,  Chrétiens,  si  les  évoques  n'ont  tous  ensemble  qu'une 
même  chaire,  par  le  rapport  essentiel  qu'ils  ont  tous  avec  la  chaire 
unique  où  saint  Pierre  et  ses  successeurs  sont  assis;  si,  en  conséquence 
de  cette  doctrine ,  ils  doivent  tous  agir  dans  l'esprit  de  l'unité  catho- 
lique, en  sorte  que  chaque  évoque  ne  dise  rien,  ne  fasse  rien,  ne 
pense  rien  que  r£glise  universelle  ne  puisse  avouer  :  que  doit  attendre 
l'univers  d'une  assemblée  de  tant  d'évôques?  M'est-il  permis,  Messei» 
gneurs,  de  vous  adresser  la  parole,  à  vous  de  qui  je  la  tiens  aujour- 
d'hui; mais  à  vous  qui  êtes  mes  juges  et  les  interprètes  de  la  volonté 
divine?  Ah  1  sans  doute,  puisque  c'est  tous  qui  m'ouvrez  la  bouche, 
quand  je  vous  parle,  Messeigneurs,  ce  n'est  pas  moi  qui  vous  parle, 
c'est  vous-mêmes  qui  vous  parlez  à  vous-mêmes.  Songeons  que  nous 
devons  agir  par  l'esprit  de  toute  l'Eglise;  ne  soyons  pas  des  hommes 
vulgaires  que  les  vues  particulières  détournent  du  vrai  esprit  de  l'unité 
catholique  :  nous  agissons  dans  un  corps,  dans  le  corps  de  l'épiscopat 
et  de  l'Eglise  catholique,  où  tout  ce  qui  est  contraire  à  la  règle  ne 
manque  jamais  d'être  détesté  ;  car  l'esprit  de  vérité  y  prévaut  toujours. 
Puissent  nos  résolutions  être  telles,  qu'elles  soient  dignes  de  nos 
pères,  et  dignes  d'être  adoptées  par  nos  descendants;  dignes  enfin 
d'être  comptées  parmi  les  actes  authentiques  de  l'Eglise,  et  insérées 
avec  honneur  dans  ces  registres  immortels  où  sont  compris  les  décrets 
qui  regardent  non-seulement  la  vie  présente ,  mais  encore  la  vie  fu- 
ture et  l'éternité  toute  entière  I 

1.  Conc.  Meld.f  pr»f.  tom.  m;  Conc,  OalL,  p.  37. 

3.  Synod.  Rem.,  t.  YUI,  Conc.  col.  591  ;  Conc.  Vien.,  tom.  IX;  Cône.  ool.  4S8  ; 
Conc,  Calib.j  ibid..  col,  275  ;  Conc,  Aem.,ib.,  col.  481  ;  Conc.  Ciceêt.,  t.  X,  Conc 
col.  1182;  Ivo  Garn.  De  Cath»  Petr.  Ant, 
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hémias  réformer  le  peuple  avec  un  Esdras.  Mais  la  Synagogue,  dont 
les  promesses  sont  terrestres,  commence  par  la  puissance  et  par  les 
armes  :  l'Eglise  commence  par  la  croix  et  par  les  martyres;  fille  du 
ciel,  il  faut  qu'il  paroisse  qu'elle  est  née  libre  et  indépendante  dans 
son  état  essentiel ,  et  ne  doit  son  origine  qu'au  Père  céleste.  Quand 
après  trois  cents  ans  de  persécution,  parfaitement  établie  et  parfaite- 
ment gouvernée  durant  tant  de  siècles,  sans  aucun  secours  humain, 
il  parottra  clairement  qu'elle  ne  tient  rien  de  l'homme  :  Venez  main- 
tenant, 6  césars,  il  est  temps  :  «  Et  nunc  inteliigite.  »  Tu  vaincras, 
à  Constantin,  et  Rome  te  sera  soumise  ;  mais  tu  vaincras  par  la  croix  : 
Rome  verra  la  première  ce  grand  spectacle;  un  empereur  victorieux 
prosterné  devant  le  tombeau  d^un  pécheur,  et  devenu  son  disciple. 

Depuis  ce  temps-là,  Chrétiens,  rSglise  a  appris  d'en  haut  à  se  servir 
des  rois  et  des  empereurs  pour  faire  mieut  servir  Dieu  ;  «  pour  élar- 
gir, disoit  saint  Grégoire  ',  les  voies  du  ciel;»  pour  donner  un  cours 
plus  libre  à  l'Svangile,  une  force  plus  présente  à  ses  canons,  et  un 
soutien  plus  sensible  à  sa  discipline.  Que  l'Eglise  demeure  seule,  ne 
craignez  rien;  Dieu  est  avec  eUe,  et  la  soutient  au  dedans  :  mais  les 
princes  religieux  lui  élèvent  par  leur  protection  ces  invincibles  dehors 
qui  la  font  jouir,  disoit  un  grand  pape*,  d'une  douce  tranquillité,  à 
l'abri  de  leur  autorité  sacrée. 

Mais  parlons  toujours  comme  il  faut  de  l'Épouse  de  Jésus-Christ  : 
l'Eglise  se  doit  &  elle-même  et  à  ses  services  toutes  les  grâces  qu'elle 
a  reçues  des  rois  de  la  terre.  Quel  ordre,  quelle  compagnie,  quelle 
armée,  quelque  forte,  quelque  fidèle  et  quelque  agissante  qu'elle  soit, 
les  a  mieux  servis  que  l'Église  a  fait  par  sa  patience?  Dans  ces  cruelles 
persécutions  qu'elle  endure  sans  murmurer  durant  tant  de  siècles,  en 
combattant  pour  Jésus-Christ,  j'oserai  le  dire,  elle  ne  combat  guère 
moins  pour  l'autorité  des  princes  qui  la  persécutent  :  ce  combat  n*est 
pas  indigne  d'elle,  puisque  c'est  encore  combattre  pour  l'ordre  de 
Dieu.  En  effet  n'est-ce  pas  combattre  pour  l'autorité  légitime,  que 
d'en  soufi'rir  tout  sans  murmure  T  Ce  n'étoit  point  par  foiblesse  ;  qui 
peut  mourir  n'est  jamais  foible  :  mais  c'est  que  TEgiise  savoit  jusques 
où  il  lui  étoit  permis  d'étendre  sa  résistance.  «  Nondum  usque  ad  san- 
«  guinem  restitistis  :  »  «  Vous  n'avez  pas  encore  résisté  jusques  au 
sang,  a  disoit  l'Apôtre*  :  jusques  au  sang;  c'est-à-dire  jusqu'à  donner 
le  sien,  et  non  pas  jusqu'à  répandre  celui  des  autres.  Quand  on  la  veut 
forcer  de  désavouer  ou  de  taire  les  vérités  de  l'Evangile,  elle  ne  peut 
que  dire  avec  les  apôtres  :  c  Non  possumus,  non  possumus^  :  »  Que 
prétendez-vous î  «  Nous  ne  pouvons  pas;  »  et  en  môme  temps  décou- 
vrir le  sein  où  l'on  veut  frapper  :  de  sorte  que  le  môme  sang  qui  rend 
témoignage  à  l'Evangile,  le  môme  sang  le  rend  aussi  à  cette  vérité  : 
que  nul  prétexte  ni  nulle  raison  ne  peut  autoriser  les  révoltes;  qu'il 
faut  révérer  l'ordre  du  ciel,  et  le  caractère  du  Tout-Puissant  dans  tous 

1.  s,  Greg.,  Epist.  lib.  m,  epist,  lxv,  ad  Matiric,  Aug.,  t.  II,  col.  676. 

2.  Innoc.  II,  ep.  n,  t.  XV;  Conc,  col,  946;  Conc,  Âquit.  ii,  t.  IIj  Cône 
Gall.^a%.  576. 

3.  a0b.  xn,  4.  —  4.  Act,  a,  20. 
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les  princes,  quels  qu'ils  soient;  puisque  les  plus  beaux  temps  de 
rSglise  nous  le  font  yoir  sacré  et  inviolable,  môme  dans  les  princes 
persécuteurs  de  l'Evangile.  Ainsi  leur  couronne  est  hors  d'atteinte  : 
FËglise  leur  a  érigé  un  trône  dans  le  lieu  le  plus  sûr  de  tous  et  le  plus 
inaccessible)  dans  la  conscience  môme  où  Dieu  a  le  sien;  et  c'est  là 
le  fondement  le  plus  assuré  de  la  tranquillité  publique. 

Nous  leur  dirons  donc  sans  crainte,  môme  en  publiant  leurs  bien- 
faits,  qu'il  y  a  plus  de  justice  que  de  grâce  dans  les  privilèges  quMls 
accordent  à  PËglise;  et  qu'ils  ne  pouvoient  refuser  de  lui  faire  part 
de  quelques  honneurs  de  leur  royaume,  qu'elle  prend  tant  de  soin  de 
leur  conserver.  Mais  confessons  en  même  temps  qu'au  milieu  de  tant 
d'ennemis,  de  tant  d'hérétiques,  de  tant  d'impies,  de  tant  de  rebelles 
qui  nous  environnent,  nous  devons  beaucoup  aux  princes  qui  nous 
mettent  à  couvert  de  leurs  insultes;  et  que  nos  mains  désarmées,  que 
nous  ne  pouvons  que  tendre  au  ciel,  sont  heureusement  soutenues 
par  leur  puissance. 

Il  le  faut  avouer,  Messieurs,  notre  ministère  est  pénible  :  s'opposer 
aux  scandales,  au  torrent  des  mauvaises  mœurs,  et  au  cours  violent 
des  passions  qu'on  trouve  toujours  d'autant  plus  hautaines  qu'elles  sont 
plus  déraisonnables;  c'est  un  terrible  ministère,  et  on  ne  peut  l'exer^ 
cer  sans  rigueur.  C'est  ce  que  nos  prédécesseurs ,  assemblés  dans  les 
conciles  de  Thionville  et  de  Meaux,  appellent  «  la  rigueur  du  salut  des 
hommes,  »  «  rigorem  salutis  humanœ  K  »  L'Ëglise  assemblée  dan<j 
ces  conciles  demande  l'assistance  des  rois,  pour  exercer  plus  facile- 
ment cette  rigueur  salutaire  au  genre  humain;  et  convaincue  par  ex- 
périence du  besoin  qu'elle  a  de  leur  protection  pour  aider  les  âmes 
infirmes,  c'est-à-dire,  le  plus  grand  nombre  de  ses  enfants,  elle  ne  se 
prive  qu'avec  peine  de  ce  secours  :  de  sorte  que  la  concorde  du  sacer- 
doce et  de  l'empire,  dans  le  cours  ordinaire  des  choses  humaines,  est  un 
des  soutiens  de  l'Ëglise,  et  fait  partie  de  cette  unité  qui  la  rend  si  belle. 

Car  qu'y  a-t-il  de  plus  beau  que  d'entendre  un  saint  empereur  dire 
à  un  saint  pape  :  «  Je  ne  vous  puis  rien  refuser,  puisque  je  vous  dois 
tout  en  Jésus-Christ  :  »  «  Nihil  tibi  negare  possum,  cui  per  Deum 
c  omnia  debeo  '.  »  «  Tout  ce  que  votre  autorité  paternelle  a  réglé 
dans  son  concile  pour  le  rétablissement  de  l'Ëglise,  je  le  loue,  je  l'ap- 
prouve, je  le  confirme  comme  votre  fils;  je  veux  qu'il  soit  inséré 
parmi  les  lois,  qu'il  fasse  partie  du  droit  public,  et  qu'il  vive  autant 
que  l'Ëglise,  »  «  et  in  sternum  mansura,  et  humanis  solemniter  le- 
«  gibus  inscribenda,  et  inter  publica  jura  semper  recipienda  hac  auc- 
«  toritate,  vivente  Écclesia,  victura  :  »  ou  d'entendre  un  roi  pieux 
dans  un  concile  ;  c'étoit  un  roi  d'Angleterre  :  ah  t  nos  entrailles  s'é- 
meuvent à  ce  nom,  et  l'Ëglise  toujours  mère  ne  peut  s'empêcher  dans 
ce  souvenir  de  renouveler  ses  gémissements  et  ses  vœux;  passons  et 
écoutons  ce  saint  roi ,  ce  nouveau  David  dire  au  clergé  assemblé  : 

1.  Conc.  ad  TheodowaiL,  can.  6;  Cône.  Oal,^  tom.  lU,  p.  16;  Conc.  Meli 
can.  12,  ibid.,  pag.  35. 

2.  Henrie.  II  ad  Bened.  VIII,  tom.  IX  Conc.^  col.  8Si. 
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«  Ego  Constantini,  vos  Pétri  gladium  habetis  in  manibus;  Jungamm 
«  dexteras,  gladium  gladio  oopulemus  *  :  »  «  J'ai  le  glaive  de  Gonstantili 
à  la  main,  et  tous  y  avez  celui  de  Pierre  ;  donnons-nous  la  main,  et 
joignons  le  glaive  au  glaive  »  :  que  ceui  qui  n'ont  pas  la  foi  assez 
vive  pour  craindre  les  coups  invisibles  de  votre  glaive  spirituel  trem- 
blent à  la  vue  du  glaive  royal  ;  ne  craignez  rien ,  saints  évêques  ;  si 
les  hommes  sont  assez  rebelles  pour  ne  pas  croire  à  vos  paroles ,  qui 
sont  celles  de  Jésus-Christ,  des  châtiments  rigoureux  leur  en  feront, 
malgré  qu'ils  en  aient,  sentir  la  force,  et  la  puissance  royale  ne  voué 
manquera  jamais?  » 

A  cet  admirable  spectacle,  qui  ne  s*écrieroit  encore  une  fois  avec 
Balaam  :  «  Quam  puîchra  tabernacula  tua,  Jacob?  0  Sglise  catholique, 
que  vous  êtes  belle!  le  Saint-Esprit  vous  anime,  le  saint-siêge  unit 
tous  vos  pasteurs ,  les  rois  font  la  garde  autour  de  tous  S  qui  ne  tes- 
pecteroit  votre  puissance? 

DBUXIÈMB  POINT. 

Paroissez  maintenant,  sainte  Ëglise  gallicane ,  avec  vos  évêques 
orthodoxes  et  avec  vos  rois  très-chrétiens,  et  venez  servir  d'ornement 
à  TËglise  universelle.  £t  vous ,  Seigneur  tout  -  puissant ,  qui  ave2 
comblé  cette  figlise  de  tant  de  bienfaits,  animez-moi  de  ce  même 
esprit  dont  vous  remplîtes  David,  lorsqu'il  chanta  si  noblement  les 
grâces  de  l'ancien  peuple  ;  afin  qu'à  son  exemple  je  puisse  aujourd'hui, 
avec  tant  d'évêques  et  dans  une  si  grande  assemblée,  célébrer  vos  mi- 
séricordes éternelles  :  «  Quoniam  bonus,  quoniam  in  sternum  mise- 
«  ricordia  ejus  K  »  C'est  vous.  Seigneur,  qui  excitâtes  saint  Pierre  et 
ses  successeurs  à  nous  envoyer,  dès  les  premiers  temps  les  évêques  qui 
ont  fondé  nos  Ëglises.  C'êtoit  le  conseil  de  Dieu  que  la  foi  nous  fût 
annoncée  par  le  saint-siége  ;  afin  qu'éternellement  unis  par  des  liens 
particuliers  à  ce  centre  commun  de  toute  l'unité  catholique,  nous 
pussions  dire  avec  un  grand  archevêque  de  Reims  :  «  La  sainte  Eglise 
romaine,  la  mère,  la  nourrice  et  la  maîtresse  de  toutes  les  Églises, 
doit  être  consultée  dans  tous  les  doutes  qui  regardent  la  foi  et  les 
mœurs  principalement  par  ceux  qui,  comme  nous,  ont  été  engendrés 
en  Jésus-ChtïBt  par  son  ministôre,  et  nourris  par  elle  du  lait  de  la 
doctrine  catholique  '.  » 

Il  est  vrai  qu'il  nous  est  venu  d'Orient ,  et  par  le  ministère  de  saint 
Polycarpe»  une  autre  mission  qui  ne  nous  a  pas  été  moins  fructueuse. 
C'est  de  là  que  nous  avons  eu  le  vénérable  vieillard  saint  Pothin,  fon- 
dateur  de  la  célèbre  Eglise  de  Lyon  ;  et  encore  le  grand  saint  Irénée, 
successeur  de  son  martyre  aussi  bien  que  de  son  siège  :  Irénée  digne 
de  son  nom,  et  véritablement  pacifique,  qui  fut  envoyé  à  Home  et  au 
pape  saint  Éleutkêre  de  la  part  de  l'Eglise  gallicane  ^;  ambassadeur 

1.  Edg.,  Orat*  ad  C<<r.,  tom.  IX  Cono.,  coL  687.  —  3.  Pt,  oxxxv,  1. 

3.  Bincm.,  De  Dinort.Loth,  et  TeubL^  tom.  I,  pag.  i»61. 

4.  Euseb.,  Hiat»  ecc2.,  Ub.  Y,  c.  m,  p.  169,  édit.  Val. 
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de  la  paix  qui,  depuis,  la  procura  aux  saintes  Églises  d'Asie  d'où  il 
BOUS  avoit  été  envoyé;  cpii  retint  le  pape  saint  Victor,  lorsqu'il  les 
Touloit  retrancher  de  la  commcoion  ;  et  qui  présidant  au  concile  des 
•aints  évêques  des  Gaules,  dont  il  étoit  réputé  le  père,  fit  connottre  à 
M  saint  pape  qu'il  ne  falloit  pas  pousser  toutes  les  affaires  à  ^extrémité, 
ni  user  toujours  d'un  droit  rigoureux  '.  Mais  comme  l'Église  est  une 
par  tout  l'uniyers,  cette  mission  orientale  n*a  pas  été  moins  favorable 
à  Tautorité  du  saint-siége ,  que  ceux  que  le  saint-siége  avoit  immé- 
diatement envoyés,  et  le  même  saint  Irénée  a  prononcé  cet  oracle 
révéré  de  tous  les  siècles  '  :  c  Quand  nous  exposons  la  tradition  que  la 
très-grande,  très-anoienne  et  très-célôbre  Sglise  romaine,  fondée  par 
les  apôtref  saint  Pierre  et  saint  Paul,  a  reçue  des  apôtres,  et  qu'elle  a 
conservée  jusqu'à  nous  par  la  succession  de  ses  évêques,  nous  con- 
fondons tous  les  hérétiques;  parce  que  c'est  avec  cette  Eglise  que 
toutes  les  Eglises  et  tous  les  fidèles  qui  sont  par  toute  la  terre  doivent 
s'accorder,  à  oaose  de  sa  principale  et  excellente  principauté,  et  que 
c'est  en  elle  que  ces  mêmes  fidèles,  répandus  par  toute  la  terre,  ont 
conservé  la  tradition  qui  vient  des  apôtres.  » 

Appuyée  sur  ces  solides  fondements^  l'ËgUse  gallicane  a  été  forte 
tomme  la  tour  de  David.  Quand  le  perfide  Ârius  voulut  renverser, 
avec  la  divinité  du  Fils  de  Dieu,  le  fondement  de  la  foi  prêchée  par 
saint  Pierre,  et  changer  en  création  et  en  adoption  la  génération 
étemelle  de  ce  Fils  unique;  cette  superbe  hérésie,  soutenue  par  un 
empereur^  ne  trouva  point  de  plus  grand  obstacle  à  ses  progrès,  que 
la  constance  et  la  foi  de  saint  Athanase  d'Alexandrie  et  de  saint  Hilaire 
de  Poitiers  :  et  malgré  rinégalité  de  ces  deux  sièges,  les  deux  évêques 
furent  égaux  en  gloire  comme  ils  l'étoient  en  courage. 

Pour  perpétuer  cette  gloire  de  l'Eglise  gallicane,  le  célèbre  saint 
Martin  fut  élevé  sous  la  discipline  de  saint  Hilaire;  et  cette  Ëglise, 
renouvelée  par  les  exemples  et  par  les  miracles  de  cet  homme  in- 
comparable, crut  revoir  le  temps  des  apôtres  :  tant  la  Providence 
divine  fut  soigneuse  de  réveiller  parmi  nous  Tancien  esprit,  et  d'y 
faire  revivre  les  premières  grâces. 

Quand  le  temps  fut  arrivé  que  l'empire  romain  devoit  tomber  en 
Occident  y  et  que  la  Gaule  devoit  devenir  France,  Dieu  ne  laissa  pas 
longtemps  sous  des  princes  îdolfitres  une  si  noble  partie  de  la  chré- 
tienté; et  voulant  transmettre  aux  rois  des  François  la  garde  de  son 
Eglise,  qu'il  avoit  confiée  aux  empereurs,  il  donna  non-seulement  à 
la  France,  mais  encore  à  tout  l'Occident,  un  nouveau  Constantin  en 
la  personne  de  Glovis.  La  victoire  miraculeuse  qu'il  envoya  du  ciel  à 
ces  deux  princes  guerriers,  fut  le  gage  de  son  amour,  et  le  glorieux 
attrait  qui  leur  fit  embrasser  le  christianisme.  La  foi  fut  victorieuse,  et 
la  belliqueuse  nation  des  Francs  connut  que  le  Dieu  de  Clotilde  étoi 
le  vrai  Dieu  des  armées. 

Abrs  saint  Rémi  vit  en  esprit  qu'en  engendrant  en  Jésus-Christ  les 

i*.  imebtH  fltel.  êccL  lit».  V,  0.  xxm,  zxiv,  pag.  Isa,  in* 
8.  S.  Inik,  L  m  contr»  Umru,^  c.  lu,  pag.  175, 
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rois  de  France  avec  leur  peupie,  il  donnoit  à  l*Sgli8e  dMnvineifalM 

Î>rotecteurs.  Ce  grand  saint  et  ce  nouveau  Samuel,  appelé  pour  sacrer 
es  rois,  sacra  ceux-ci,  comme  il  dit  lui-môme,  pour  être  les  «  perpé- 
tuels défenseurs  de  rSglise  et  des  pauvres*;  >  digne  objet  de  la 
royauté.  Après  leur  avoir  enseigné  à  faire  fleurir  les  Églises  et  à  rendre 
les  peuples  heureux  (croyez  que  c'est  lui-même  qui  vous  parle,  puis- 
que  je  ne  fais  ici  que  réciter  les  paroles  paternelles  de  cet  apêtre  des 
François),  il  prioit  Dieu  nuit  et  jour  quHls  persévérassent  dans  la  foi, 
et  qu'ils  régnassent  selon  les  règles  qu'il  leur  avoit  données,  leur  pré- 
disant en  même  temps  qu'en  dilatant  leur  royaume,  ils  dilateroient 
celui  de  Jésus-Christ;  et  que,  s'ils  étoient  fidèles  à  garder  les  lois  qu'il 
leur  prescrivoit  de  la  part  de  Dieu  ',  l'empire  romain  leur  seroit 
donné  :  en  sorte  que  des  rois  de  France  sortiroient  des  empereurs 
dignes  de  ce  nom,  qui  feroient  régner  Jésus-Christ. 

Telles  furent  les  bénédictions  que  versa  mille  et  mille  fois  le  grand 
saint  Rémi  sur  les  François  et  sur  leurs  rois,  qu'il  appeloit  toujours  ses 
chers  enfants;  louant  sans  cesse  la  bonté  divine  de  ce  que,  pour  affer- 
mir la  foi  naissante  de  ce  peuple  béni  de  Dieu,  elle  avoit  daigné,  par 
le  ministère  de  sa  main  pécheresse,  c'est  ainsi  qu'il  parle,  renouveler, 
à  la  vue  de  tous  les  François  et  de  leur  roi,  les  miracles  qu'on  avoit 
vus  éclater  dans  la  première  fondation  des  £glises  chrétiennes.  Tous 
les  saints  qui  étoient  alors,  furent  réjouis;  et  dans  le  déclin  de  l'em- 
pire romain,  ils  crurent  voir  parottie  dans  les  rois  de  France  «  une 
nouvelle  lumière  pour  tout  l'Occident  :  »  «  In  occiduls  partibus  novi 
«  jubaris  lumen  effulgurat*;  »  et  non-seulement  pour  tout  l'Occident, 
mais  encore  pour  toute  l'Sglise,  à  laquelle  ce  nouveau  royaume  pro- 
mettoit  de  nouveaux  progrès.  C'est  ce  que  disoit  saint  Âvite,  ce  docte 
et  ce  saint  évêque  de  Vienne,  ce  grave  et  éloquent  défenseur  de  l'E- 
glise romaine,  qui  fut  chargé  par  tous  ses  collègues,  les  saints  évêques 
des  Gaules,  de  recommander  aux  Romains,  dans  la  cause  du  pape 
Symmaque,  la  cause  commune  de  tout  l'épiscopat;  parce  que,  disoit 
ce  grand  homme  ^,  quand  le  pape  et  le  chef  de  tous  les  évêques  est 
attaqué,  ce  n'est  pas  un  seul  évêque  mais  l'épiscopat  tout  entier  qui 
est  en  péril. 

Tous  les  conciles  de  ce  temps  font  voir  qu'en  ce  qui  touchoit  hi  foi 
et  la  discipline ,  nos  saints  prédécesseurs  regardoient  toujours  r£glise 
romaine ,  et  se  gouvernoient  par  ses  traditions  *.  Tel  étoit  le  sentiment 
de  l'Ëglise  gallicane,  qui,  en  recevant,  par  le  ministère  de  saint  Rémi, 
Glovis  et  les  François  dans  son  sein,  leur  imprimoit  dans  le  fond  du 
cœur  ce  respect  pour  le  saint-siège,  dont  ils  dévoient  être  les  plus  zé- 
lés aussi  bien  que  les  plus  puissants  protecteurs.  Les  papes  connurent 

'1.  Test,  S.  Rem,,  ap.  Flod.,  lib.  I,  cap.  18. 

2.  Tettam,  S.  Rem.,  ap.  Flod.,  lib.  I,  c.  xviii  et  xiii. 

3.  S.  Avit.  yien.  epist.  ad  Clod.,  1. 1  Conc,  Ga;2.,pag.  154. 

4.  Epist.  ad  Faust.,  tom.  I  Conc,  Gall,y  p.  158. 

5.  Ep,  Syn,  Epitc,  GcULy  apud  Léon.,  Conc,  Araus,  n,  Pr»f.,  tom.  I  Conc. 
Gal,f  pag.  216,  Bonif.  Ilep.  ad  César.  Arel.,  ib.,  pag.  223  ;  Conc.  Vcts,  u,  can.  S, 
4,  5,  ib.,  pag.  226,  227  ;  Cùnc.  Awr$l.  m,  oan.  3, 26,  ib.,  p.  24S.  256. 
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d*abord  la  protection  qui  leur  étoil  envoyée  du  ciel  ;  et  ressentant  dans 
nos  rois  je  ne  sais  quoi  de  plus  filial  que  dans  les  autres,  que  ne  di- 
rent-ils point  alors,  comme  par  un  secret  pressentiment,  à  la  louange 
de  leurs  protecteurs  futurs  l  Anastase  II,  du  temps  de  Clovis,  croit 
voir  dans  le  royaume  de  France  nouvellement  converti  «  une  colonne 
de  fer  que  Dieu  élevoit  pour  le  soutien  de  sa  sainte  Église,  pendant 
que  la  charité  se  refroidissoit  partout  ailleurs  ^  »  Pelage  II  se  promet 
des  descendants  de  Clovis,  comme  des  voisins  charitables  de  l'Italie  et 
de  Rome,  la  môme  protection  pour  le  saint-siége  quMl  avoit  toujours 
reçue  des  empereurs'  :  et  saint  Grégoire,  le  plus  saint  de  tous,  en- 
chérit aussi  sur  ses  saints  prédécesseurs,  lorsque,  touché  de  la  foi  et 
du  jzèle  de  ces  rois,  il  les  met  c  autant  au-dessus  des  autres  souve- 
rains,  que  les  souverains  sont  au-dessus  des  particuliers*.  > 

Leur  foi  croissoit  en  effet  avec  leur  empire;  et,  selon  la  prédiction 
de  tant  de  saints,  rfiglise  s'étendoit  par  les  rois  de  France.  L'Angler 
terre  le  sait,  et  le  moine  saint  Augustin  son  premier  apôtre.  Saint  Bo- 
niface,  Vapôtre  de  la  Germanie,  et  les  autres  apôtres  du  Nord  ne  re- 
çurent pas  un  moindre  secours  de  la  France  ;  et  Dieu  montroit  dès 
lors,  par  des  signes  manifestes,  ce  que  les  siècles  suivants  out  con- 
firmé, qu'il  vouloit  que  les  conquêtes  des  François  étendissent  celles 
de  l'Église. 

Les  enfants  de  Clovis  ne  marchèrent  pas  dans  les  voies  que  saint 
Rémi  leur  avoit  marquées  :■  Dieu  les  rejeta  de  devant  sa  face;  mais  il 
ne  retira  pas  ses  miséricordes  de  dessus  le  royaume  de  France.  Une 
seconde  race  fut  élevée  sur  le  trône;  Dieu  s'en  mêla,  et  le  zélé  de  la 
religion  s'accrut  par  ce  changement  :  témoin  tant  de  papes  réfugiés, 
protégés,  rétablis,  et  coùiblés  de  biens  sous  cette  race.  Les  papes  et 
toute  l'Église  bénirent  Pépin,  qui  en  étoit  le  chef*;  les  bénédictions 
de  saint  Rémi  passèrent  à  lui  :  de  lui  sortit  cet  empereur,  père  d'em- 
pereurs, que  ce  saint  évoque  semble  avoir  vu  ;  et  Gharlemagne  régna 
pour  le  bien  de  toute  TÉglise.  Vaillant,  savant,  modéré,  guerrier  sans 
ambition,  et  exemplaire  dans  sa  vie,  je  le  veux  bien  dire  en  passant, 
malgré  les  reproches  des  siècles  ignorants,  ses  conquêtes  prodigieuses 
furent  la  dilatation  du  règne  de  Dieu,  et  il  se  montra  très-chrétien 
dans  toutes  ses  œuvres.  Il  fit  revivre  les  anciens  canons;  les  conciles 
longtemps  négligés  furent  rétablis^,  et  la  discipline  revint  avec  eux. 
Si  ce  grand  prince  rétablit  les  lettres,  ce  fut  pour  mieux  faire  entendre 
les  saintes  Écritures  et  l'ancienne  tradition  par  ce  secours.  L'Église  ro- 
maine fut  consultée  dans  les  affaires  douteuses,  et  ses  réponses  reçues 
avec  révérence  furent  des  lois  inviolables  *.  Il  eut  tant  d'amour  pour 
elle,  que  le  principal  article  de  son  testament  fut  de  recommander  à 


1.  Anast.  Il,  ep.  n  ad  Clod.,  tom.  lY  Conc.  col.  1282. 

2.  Pel.  II,  epist.  ad  Aunach.  Autiss.,  tom.  I  Conc,  Ga/I.,  p.  S76. 

3.  S.  Greg.  M.,  Epist.j  lib.  YI,  epist  vi,  tom.  II,  col.  795. 

4.  Paul.  I,  epist.  x,  ad  Fr.,  tom.  II  Conc,  GalL,  p.  S9. 

5.  Deschol,  ifutit.^  Capit,  Baluz.,  1. 1,  p.  202,  203. 

6.  Conc.  Francof.,  can.  8,  t  II  Conc,  GraU.,p.  196;  Capit,  Aquis,^  an.  imp.  m, 
c  4;  Baluz.,  1 1,  i>«  380, 881  ;  Ca/pit.  D»  divia,  fvofnt,  o.  15,  ibid.,  p.  444. 
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sea  successeurg  la  défense  de  TËglise  de  saint  Pierre,  comme  le  pré- 
cieux héritage  de  sa  maison,  qu'il  avoit  reçu  de  son  père  et  de  son 
aïeul,  et  qu'il  youloit  laisser  h  ses  enfants.  Ce  même  amour  lui  fit  dim 
ce  qui  fut  répété  depuis  par  tout  un  concile  sous  l'un  de  ses  descen- 
dants, que  9  quand  cette  Eglise  imposeroit  un  joug  à  peine  supporta^ 
ble,  il  le  faudroit  souffrir*  9  plutôt  que  de  rompre  la  communion  avec 
eUe.  Elle  n'imposoit  point  de  tel  joug;  mais  ce  sage  prince  vouloit  tout 
prévoir,  pour  affermir  l'union  dans  tous  les  cas.  Au  reste  les  canons 
que  lui  envoya  son  sage  et  intime  ami,  le  pape  Adrien,  n'étoient  qu'un 
abrégé  de  l'ancienne  discipline,  que  l'Bglise  de  France  regarde  tou- 
jours comme  la  source  et  le  soutien  de  ses  libertés  *.  nous  demandons 
encore  d'être  jugés  par  les  canons  envoyés  ^  ce  grand  prince;  et,  sous 
un  nouveau  Charlemagne,  nous  souhaitons  d'avoir  toujours  h  vivre  sous 
une  semblable  discipline. 

Jamais  règne  n'a  été  ni  si  fort  ni  si  éclairé;  jamais  prince  n'ft  été 
moins  guidé  par  un  faux  z^le;  jamais  on  n'a  mieux  su  distinguer  les 
bornes  des  deux  puissances.  On  voit  parler  dans  les  décrets  du  concile 
de  Francfort,  tantôt  les  évoques  seuls,  tantôt  le  prince  seul,  sur  les 
deux  puissances  ensemble  ^.  Je  ne  veux  pas  m'étendre  sur  les  diverses 
matières  qui  donnèrent  lieu  à  cette  diversité;  je  remarquerai  seulement 
que  les  évêques  ayant  prononcé  seuls  la  condamnation  de  la  nouvelle 
hérésie  qu'on  vit  alors  s'élever  en  Kspagne*,  ce  grand  roi  sut  bien 
trouver  sa  place  dans  une  occasion  si  importante.  Comme  son  savoir 
éclatoit  dans  TËgUse  autant  que  son  équité,  les  nouveaux  hérétiques 
le  prièrent  de  se  rendre  l'arbitre  de  la  cause*.  Charlemagne,  pour  les 
confondre  par  eux-mêmes,  accepta  l'offre;  mais  il  savoit  comment  un 
prince  peut  être  arbitre  en  ces  matières.  Il  consulta  le  saint-siége  avant 
toutes  choses;  il  écouta  aussi  les  autres  évêques,  qu'il  trouva  confor« 
mes  à  leur  chef.  C'est  sur  quoi  se  régla  ce  religieux  prince;  c'est  par 
ee  canal  qu'il  reçut  la  doctrine  de  l'Évangile  et  l'ancienne  tradition  de 
l'Sglise  catholique  :  o'est  de  là  qu'il  apprit  ce  qu'il  falioit  croire;  et 
•ans  discuter  davantage  la  matière,  dans  la  lettre  qu'il  écrit  aux  nou-> 
Teaux  docteurs  *  il  leur  envoie  «  les  lettres ,  les  décisions,  et  les  décrets 
formés  par  l'autorité  ecclésiastique,  les  exhortant  à  s'y  soumettre  avec 
lui,  et  à  ne  se  croire  pas  plus  savants  que  l'Église  universelle  :  parce 
que,  ajoutoit  ce  grand  prince,  après  ce  concours  de  l'autorité  aposto- 
lique, otdA  Vunanimitô  synodale,  vous  ne  pouvez  plus  éviter  d'être 
tenus  pour  hérétiques,  et  nous  n'osons  plus  avov  de  communion  avec 
vous.  » 

Qn'on  n'impute  point  à  U  France  des  sentiments  nouveaux;  voiU 
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Trtbur.  sub  Arn.  imp.,  can.  So,  t.  IX  Cono,  col.  456  ;  Capit.  Àngilr»  dala^ 
tom.  n  Conc»  GalL,  p.  100;  Epist*  can.  ab  Adr.,  Car.  M.  obkt.,  Cùno,  tom.VI, 
col.  1800. 

2.  Conc.  Franco f.,  can.  1,  2;  cas.  3,  6;  can.  4,  5.  0,  7,  tom.  II  Cotic.  GalL, 
pag.  193etseq. 

S.  Ibid.,  can.  f ,  p.  in.  ~  4.  Il^d.,  Bpiit,  Car.  JT.,  p^  f  se. 
i.  Ibid.,  p.  18S,  190. 
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tous  ses  sentiments  du  t^mps  de  Gharlemagne  :  mais  Cbarl^magije  les 
avoit  reçus  de  plus  haut,  et  ils  ôtoient  yenus  des  anciens  JPères,  et  d&3 
l'origine  du  christianisme.  Le  saint-siége  principalement,  et  le  corps 
de  Tépiscopat  uni  à  spn  chef,  c'est  où  U  faut  trouver  le  dépôt  de  la 
doctrine  ecclésiastique  confiée  aux  évoques  par  les  apôtres  ;  car  c^est 
aussi  à  cette  unité  qu'il  est  dit  ;  «  Qui  vous  écoute,  m'écoute*;  »  et 
encore  ;  «  Les  portes  de  l'enfer  ne  prévaudront  poipt  contre  elle^^  » 
et  encore  :  et  Vous  êtes  la  lumière  du  monde  ';  9  et  encore  :  «  Dites- 
le  à  l'Ëglise;  et  s'il  n'écoute  pas  l'Église,  qu'il  vous  soit  comme  nn 
gentil  et  un  publicain^;  »  et  encore,  pour  me  servir  du  même  passage 
qui  est  ici  allégué  par  Charlemagne  :  «  Je  serai  toujours  avec  vous 
jusqu'à  la  consommation  des  siècles*.  »  Ce  grand  prince,  soumis  le 
premier  &  cette  règle,  ne  craint  plus  après  cela  de  condamner  les  hé- 
rétiques, comme  déjà  condamnés  par  l'autorité  de  l'Eglise;  et  le  juge- 
ment  du  saint-siége  et  du  concile  de  Francfort  devint  le  sie^ 

Est-il  besoin  de  raconter  ce  que  Charlemagne,  à  l'exembie  rfu  roi 
son  père,  fit  pour  la  grandeur  temporelle  du  saint-siége  et  de  l'B^lise 
romaine?  qui  ne  sait  qu'elle  doit  à  ces  deux  princes  et  à  leur  maison 
tout  ce  qu'elle  possède  de  pays?  Dieu,  qui  vouloit  que  cette  Eglise,  la 
mère  commune  de  tous  les  royaumes,  dans  la  suite  ne  fût  dépendante 
d'aucun  royaume  dans  le  temporel,  et  quQ  I9  siège  où  tous  les  fidèles 
doivent  garder  l'unité ,  à  la  fin  fût  mis  au-dessus  des  partialités  que 
les  divers  intérêts  et  les  jalousies  d'£tat  pourroient  causer,  jeta  les 
fondements  de  ce  grand  dessein  par  Pépin  et  par  Gharlemagne.  C'est 
par  une  heureuse  suite  de  leur  libéralité  que  l'Église,  indépendante 
dans  son  chef  de  toutes  les  puissances  temporelles,  se  voit  en  état 
d'exercer  plus  librement,  pour  le  bien  commun  et  sous  la  commune 
protection  des  rois  chrétiens,  cette  puissance  céleste  de  régir  las  ftmes; 
et  que,  tenant  en  main  la  balance  droite  au  milieu  de  taiat  d'empires 
souvent  ennemis,  elle  entretient  l'unité  de  tout  le  corps,  tantôt  par 
d'inflexibles  décrets,  et  tantôt  par  de  sages  tempéraments. 

L'empire  sortit  trop  tôt  d'une  maison  et  d'une  nation  si  bienfaisante 
envers  l'Eglise.  Rome  eut  des  maîtres  fâcheux,  et  les  papes  avoient 
tout  à  craindre  tant  des  empereurs  que  d'un  peuple  séditieux;  mais  ils 
trouvèrent  toujours  en  nos  rois  ces  charitables  voisins  que  le  pape  Pe- 
lade II  avoit  espérés*  La  France,  plus  favorable  à  leur  puissance  s&> 
crée,  que  l'Italie  et  que  Rome  môme,  leur  devint  comme  un  second 
siège  où  ils  tenoient  leurs  conciles,  çt  d'où  ils  faisoient  entendre  leurs 
oracles  par  toute  l'EgUse.Troyes,  et  Clermont,  et  Toulouse,  et  Tour^« 
et  Reims  plusieurs  fois,  et  les  autres  villes  le  peu  veut  dire;  pour  ne 
point  parier  ici  de  deux  couciles  universels  tçnu»  à  Lyon,  et  d'un  au- 
tre oonoile  universel  tenu  à  Vienne  :  tant  les  papes  Qnt  pris  plaisir  à 
faire  les  actes  les  plus  importants  et  les  plus  authentiques  de  1  Eghaet 
dans  le  sein  et  avec  la  fidèle  coopération  de  l'Eglise  gallicane. 

Cependant  la  troisième  race  étoit  montée  sur  le  trône  :  race  encore 

1.  Luc.  x,  16.  -*  3«  Matth.  xvi,  la.  —S.  IhkU,  ▼,  IV  —  4.  Ibld^  xvm.  IT. 
S.  Ibid.,  xxvm,  20; 
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plot  pltoie  qae  les  deux  autres,  qui  aussi  a  toujonn  yu  augmenter  sa 
g^re;  qui  seule  dans  tout  Punivers,  et  depuis  le  commencement  du 
monde,  se  Toit  sans  interruption  depuis  sept  cents  ans  toujours  cou- 
ronnée et  toujours  régnante  :  race  enfin  qui  devoit  donner  saint  Louis 
au  monde  ;  en  laquelle  le  monde  étonné  voit  encore  aujourd'hui  de  si 
grandes  choses ,  et  en  attend  de  plus  grandes.  Vous  dirai>je  combien 
de  fois  et  en  quels  termes  elle  a  été  bénie  par  le  saint-sîége  T  Sous 
cette  race  la  France  est  «  un  royaume  chéri  et  béni  de  Dieu,  un 
royaume  dont  l'exaltation  est  inséparable  de  celle  du  saint-siége*,  » 
un  royaume;  mais  si  j'entreprenois  de  tout  raconter,  le  jour  n'y  suf- 
flroit  pas. 

Aussi  faut-il  ayouer  qu'il  y  a  eu  dans  ces  rois,  avec  beaucoup  de  re* 
ligion,  une  noblesse  qui  les  a  fait  révérer  de  toute  la  terre,  et  qui  les 
a  mis  au-dessus  des  autres  rois.  Quand  les  empereurs  se  yantoient 
de  combattre  pour  les  intérêts  communs  des  rois,  les  nôtres  ont  su 
trouver  dans  une  plus  noble  constitution  de  leur  fitat,  et  dans  une  plus 
grande  hauteur  de  leur  couronne,  une  plus  sûre  défense;  puisque, 
sans  qu'ils  eussent  besoin  de  se  remuer,  leur  majesté  ne  fut  pas  même 
attaquée  dans  ces  premiers  temps,  et  que  jamais  ils  n'ont  été  obligés 
ni  à  soutenir  des  guerres,  ni,  ce  qui  est  bien  plus  horrible,  à  faire 
des  schismes  pour  la  défendre. 

Ces  rois,  aussi  bienfaisants  que  religieux,  loin  de  profiter  de  la  foi- 
blesse  des  papes  toujours  réfugiés  dans  leur  royaume,  se  relAchoient 
volontairement  de  quelquts-uns  de  leurs  droits,  plutôt  que  de  troubler 
la  paix  de  ]f£glise;  et  pendant  que  saint  Thomas  de  Gantorbéry  étoit 
lianni  d'Angleterre ,  comme  ennemi  des  droits  de  la  royauté,  la 
France,  plus  équitable,  le  recevoit  dans  son  sein  comme  le  martyr 
des  libertés  ecclésiastiques.  Nos  rois  donnèrent  cet  exemple  à  tout  l'u- 
nivers. L'Église,  qu'ils  honorpient,  les  honoroit  à  son  tour;  et  l'éga- 
lité, tant  recommandée  par  l'Apôtre,  s'entrenoit  par  de  mutuelles 
reconnoissances. 

La  piété  se  ralentissoit,  et  les  désordres  se  multiplioiemt  dans  toute 
la  terre.  Dieu  n'oublia  pas  la  France  :  au  milieu  de  la  barbarie  et  de 
l'ignorance  elle  produisit  saint  Bernard,  apôtre,  prophète,  ange  ter- 
restre, par  sa  doctrine,  par  sa  prédication,  par  ses  miracles  éton- 
nants, et  par  une  vie  encore  plus  étonnante  que  ses  miracles.  C'est  lui 
qui  réveilla  dans  ce  royaume  et  qui  répandit  dans  tout  l'univers  l'es- 
prit de  piété  et  de  pénitence.  Jamais  sujet  ne  fut  plus  zélé  pour  son 
prince;  jamais  prêtre  ne  fut  plus  soumis  à  l'épiscopat;  jamais  enfant 
de  r£glise  ne  défendit  mieux  l'autorité  apostolique  de  sa  mère  l'Église 
romaine.  Il  regardoit  dans  le  pape  seul  tout  ce  qu'il  y  avoit  de  plus 
grand  dans  l'un  et  l'autre  Testament;  un  Abraham,  un  Melchisédech, 
un  Moïse,  un  Aaron,  un  saint  Pierre,  en  un  mot  Jésus-Christ  même*. 
Mais  afin  qu'une  autorité  sur  laquelle  l'Église  est  fondée,  fût  plus 

•  1.  Alex,  m,  ep.  XXX,  t.  X  Conc^  col.  1213;  Innoc.  III,  Greg.  IX,  t.  XI  Conc. 
part  T,  col.  27,  307. 
a.  s.  Bem.,  De  eorwM.,  lib.  XI,  cap.  8;  et  1.  lY,  e.  7, 1. 1,  eol.  422, 44« 
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«ainte  et  plus  yénérable  à  tous  les  peuples,  il  ne  classa  d*en  séparer, 
autant  qu'il  pouTcit,  ce  qui  sembloit  plutôt  la  déshonorer  que  Ta- 
grandir. 

Tout  est  à  TOUS,  disoit-il*,  tout  dépend  du  chef,  mais  c'est  avec  un 
certain  ordre.  On  feroit  un  monstre  du  corps  humain,  si  on  attachoit 
immédiatement  tous  les  membres  à  la  tête  :  c'est  par  les  évêques  et  les 
archevêques  qu'on  doit  venir  au  saint-siége  :  ne  troublez  point  cette 
hiérarchie,  qui  est  l'image  de  celle  des  anges.  Vous  pouvez  tout,  il  est 
est  vrai;  mais  un  de  vos  ancêtres  disoit  :  «  Tout  m^esf  permis,  mais 
tout  n'est  pas  convenable  '.  »  Vous  avez  la  plénitude  de  la  puissance, 
mais  rien  ne  convient  mieux  à  la  puissance  que  la  règle.  Enèn  l'Ëglise 
romaine  est  la  mère  des  églises*,  mais  non  une  maîtresse  impérieuse; 
et  vous  êtes  non  pas  le  seigneur  des  évêques,  mais  Tun  d'eux  :  paroles 
que  ce  saint  homme  n'a  pas  proférées  pour  affoiblir  une  autorité  qu'il 
a  fait  révérer  à  toute  la  terre;  mais  afin  de  rappeler  en  la  mémoire  du 
successeur  de  saint  Pierre  cette  excellente  doctrine,  que  Jésus  Christ, 
qui  l'a  élevé  à  une  si  grande  puissance,  n'a  pas  voulu  néanmoins  lui 
donner  un  caractère  supérieur  à  celui  de  l'épiscopat;  afin  que,  dang 
cette  haute  élévation,  il  prit  soin  de  conserver  dans  tous  les  évêques 
la  dignité  d'un  caractère  qui  lui  est  commun  avec  eux  ;  et  qu'il  songeât 
qu'il  y  a  toujours,  avec  une  grande  autorité,  quelque  chose  de  doux 
et  de  fraternel  dans  le  gouvernement  ecclésiastique  :  puisque  si  le  pape 
doit  gouverner  les  évêques,  il  les  doit  aussi  gouverner  par  les  lois  com- 
munes que  le  saint-siége  a  faites  siennes  en  les  confirmant.  C'est  ce 
que  disent  tous  les  papes;  et  encore  qu'ils  puissent  dispenser  des  lois 
pour  l'utilité  publique  * ,  le  plus  naturel  exercice  de  leur  puissance  est 
de  les  faire  observer  en  les  observant  les  premiers,  comme  ils  en  ont 
toujours  fait  profession  dés  l'origine  du  christianisme.  Voilà  ce  que  di- 
soit saint  Bernard  et  tous  les  saints  de  ce  temps;  voilà  ce  qu'ont  tou- 
jours dit  ceux  qui  ont  été  parmi  nous  les  plus  pieux.  C'est  aussi  ce  qui 
obligea  le  roi  le  plus  saint  qui  ait  jamais  porté  la  couronne,  le  plus 
soumis  au  saintp-siége,  et  le  plus  ardent  défenseur  de  la  foi  romaine 
(vous  reconnoissez  saint  Louis) ,  à  persévérer  dans  ces  maximes,  et  à 
publier  une  Pragmatique  pour  maintenir  dans  son  royaume  «  le  droit 
commun  et  la  puissance  des  ordinaires  «  selon  les  conciles  généraux  *^* 
les  institutions  des  saints  Pères  K  » 

Ne  demandez  plus  ce  que  c'est  que  les  libertés  de  l'Ëglise  gallicane. 
Les  voilà  toutes  dans  ces  précieuses  paroles  de  l'ordonnance  de  saint 
liouis;  nous  n'en  voulons  jamais  connottre  d'autres.  Nous  mettons  no- 
ire liberté  à  être  sujets  aux  canons;  et  plût  à  Dieu  que  l'exécution  en  tùt 
lussi  e£recti?e  dans  la  pratique,  que  cette  profession  est  magnifique  dan» 
jos  livres  t  Quoi  qu'il  en  soit,  c'est  notre  loi  :  nous  faisons  consister 
ïotre  liberté  à  marcher,  autant  qu'il  se  peut,  «  dans  le  droit  com- 
mun 9  qui  est  le  principe  ou  plutôt  le  fond  de  tout  le  bon  ordre  de 

1.  s.  Bsra.,  Ve  consid.,  1.  m,  e.  nr,  coL  433.  —  3.  /  Cor.  x,  32. 

3.  S.  Bem.,  ibid.,  1.  IV,  c  vu,  col.  444.  «4.  lUd.,  1.  III,  c.  iv,  col.  48S. 

S.  Prag.  S.  Lud. 
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l^lise;  c  8008  Ut  puissanoe  oanooique  des  ordioains,  selon  les  oon- 
cîles  généraux  et  les  institutions  des  saints  P^res  :  »  état  bien  différent 
de  celui  où  la  dureté  de  nos  cœurs,  plutôt  que  llndulgence  des  sou- 
verains dispensateurs,  nous  a  jetés;  où  le^  privilèges  accablent  les 
lois  ;  où  les  grftcês  semblent  vouloir  prendre  la  place  du  droit  commun, 
tant  elles  se  multiplient;  où  tant^e  règles  ne  subsistent  plus  que  dans 
la  formalité  qu'il  faut  observer  d*en  demander  la  dispense  :  et  plût  à 
Dieu  que  ces  formules  conservent  du  moins,  avec  le  souvenir  des  ca- 
nons, Tespérance  de  les  rétablir!  C'est  l'intention  du  saint-siége;  c'en 
est  l'esprit,  il  est  certain.  Mais  s'il  faut,  autant  qu'il  se  peut,  tendre 
au  renouvellement  des  anciens  canons,  combien  religieusement  faut-il 
conserver  ce  qui  en  reste,  et  surtout  ce  qui  est  le  fondement  de  la 
discipline  I  Si  vous  voyez  donc  vos  évêques  demander  humblement  au 
pape  l'inviolable  conservation  de  ces  canons  et  de  la  puissance  ordi- 
naire dans  tous  ses  degrés,  souvenez-vous  qu'ils  ne  font  que  marcher 
sur  les  pas  de  saint  Louis  et  de  Gharlemagne,  et  imiter  les  saints  dont 
ils  remplissent  les  chaires.  Ce  n'est  pas  nous  diviser  d'avec  le  saint- 
siége,  à  Dieu  ne  plaise  1  c'est  au  contraire  conserver  avec  soin  jus- 
qu'aux moindres  fibres,  qui  tiennent  les  membres  unis  avec  le  chef. 
Ce  n'est  pas  diminuer  la  plénitude  de  la  puissance  apostolique  :  l'O- 
céan môme  a  ses  bornes  dans  sa  plénitude;  et  s'il  les  ôutrepassoit  ^ans 
mesure  aucune,  sa  plénitude  seroit  un  déluge  qui  ravageroit  tout 
TuniVers. 

Au  reste,  la  puissance  qull  faut  reconnottre  dans  le  saint-siége  est 
d  haute  et  si  éminente,  si  chère  et  si  vénérable  k  tous  les  fidèles, 
qu'il  n'y  a  rien  au-dessus  que  toute  l^Église  catholique  ensemble  :  en- 
core faut-il  savoir  connohre  les  besoins  extraordinaires  et  les  extrêmes 
périls  où  il  faut  que  tout  s'assemble  et  se  réunisse,  des  maximes  sont  de 
tous  les  siècles  ;  mais  dans  l'un  des  derniers  siècles  un  besoin  pressant 
de  P^iise,  un  grand  mal,  un  schisme  effroyable,  obligea  toute  rfiglise 
à  les  expliquer,-  à  les  mettre  en  pratique  d'une  façon  plus  expresse 
dans  le  saint  concile  de  Pise,  et  dans  le  saint  concile  de  Constance. 
La  France  fut  la  plus  zélée  à  les  soutenir;  mais  la  ¥*rance  tùt  suivie 
de  toute  l'Église.  Ces  maximes  supposées  comme  indubitables  du  com- 
mun consentement  des  papes,  de  tous  les  évêques  et  de  touâ  les  fidè- 
les, rétablirent  l'autorité  du  saint-siége  affoiblie  par  les  divisions.  Ces 
maximes  mirent  fin  au  schisme,  extirpèrent  les  hérésies  que  le  schisme 
fortifioit,  et  firent  espérer  au  monde,  malgré  la  dépravation  des 
mœurs,  la  réforme  universelle  de  la  discipline  dans  toute  la  chrétienté, 
sans  rien  excepter. 

Ces  maximes  demeureront  toujours  en  dépôt  dans  l'Église  catholique 
Les  esprits  inquiets  et  turbulents  voudront  s'en  servir  pour  brouiller; 
mais  les  humbles,  les  pacifiques,  les  vrais  enfants  de  l'Église  s'en  ser- 
viront toujours  selon  la  règle,  dans  les  vrais  besoins  et  pour  des  biens 
effectifs.  Les  cas  où  on  le  doit  faire  seroient  aisés  à  marquer,  puisqu'ils 
sont  si  clairement  expliqués  dans  les  décrets  du  concile  de  Constance  <  ; 


mais  il  vaut  ^aieyx  espérer  que  la  déplpJCft^e  n^œssité  de  réflé« 
chîr  sur  ces  cas  n^arrivera  pas,  et  que  nos  jours  ne  seront  pas  assez 
malheureux  pour  avoir  besoin  de  tels  remèdes.  Ah  1  ai  le  nom  de  con- 
cile oecuménique  y  nom  si  saint  et  si  vénérable,  doit  être  employé, 
que  ce  ne  soit  pas  en  matière  contentieuse  et  pour  faire  durer  de  fu- 
nestes divisions;  zpais  plutôt  pour  réunir  la  chrétienté  déchirée  par 
tant  de  schismes,  et  pour  travailler  à  Tœuvre  de  réformatjpn,  qui  ja- 
mais n'est  achevée  durant  cette  vie  !  Cependant  conservons  ces  fortes 
maximes  de  nos  pères,  que  PËglise  gallicane  a  trouvées  dans  la  tradi- 
tion de  TÉglise  universelle;  que  les  universités  du  royaume,  et  princi- 
palement celle  de  Paris,  ont  i^[)prises  des  saints  évêques  et  des  saints 
docteurs  qui  ont  toujours  éclairé  l'Eglise  de  France,  sans  que  le  saint- 
siége  ait  diminué  les  éloges  qu'il  a  donnés  à  ces  fameuses  universi- 
tés*. Au  contraire  c'est  en  sortant  du  concile  de  B^,  où  ces  maximes 
avoient  été  renouvelées  avec  l'applaudissement  de  tout  le  royaupie, 
que  Pie  II  qui  le  savoit,  puisqu'il  avoit  autrefois  jprôté  sa  plume  à  ce 
concile,  s'adressant  à  un  évèque  de  Paris,  dans  l'assemblée  générale 
de  tous  les  princes  chrétiens,  lui  parla  ainsi  de  la  France'  :  «La  France 
a  beaucoup  d'universités,  parmi  lesquelles  la  vôtre,  mon  vénérable 
Frère,  est  la  plus  illustre,  parce  qu'on  y  enseigne  si  bien  la  théolo- 
gie ,  et  que  c'est  un  si  grand  honneur  d'y  pouvoir  mériter  le  titre  de 
docteur;  de  sorte  que  le  florissant  royaun^e  de  France,  avec  tous  les 
avantages  de  la  nature  et  de  la  fortune,  a  encore  ceux  de  la  doctrine 
et  de  la  pure  religion.  »  Voilà  ce  que  dît  un  savant  pape  qui  n'igno- 
"boiX  pas  nos  sentiments,  puisqu'ils  étoient  dans  leur  plus  grande  vi- 
gueur; et  je  puis  dire  qu'il  en  approuve  le  fond  dans  la  bulle*  où  en 
révoquant  ce  qu'il  avoit  dit  avant  son  exaltation  en  faveur  du  concile 
de  Bâle ,  il  déclare  qu'il  n'en  révère  pas  moins  le  concile  de  Constance, 
dont  il  embrasse  les  décrets,  et  nommément  ceux  où  l'autorité  et  la 
puissance  des  conciles  est  expliquée. 

Il  savoit  bien  que  la  France  n'abusoit  point  de  ces  maximes,  puisque 
môme  elle  venoît  de  donner  un  exemple  incomparable  de  modération 
dans  la  célèbre  assemblée  de  Bourges;  où,  louant  les  Pères  de  Bâle 
qui  soutenoient  ces  maximes,  elle  rejeta  ^application  outrée  qu'ils  en 
firent  contre  le  pape  Eugène  IV.  Nos  libertés  furent  défendues;  le 
pape  fut  reconnu;  le  schisme  fut  éteint  dans  sa  naissance;  tout  fut 
pacifié  :  qui  fît  un  si  grand  ouvrage  ?  un  grand  roi  fidèlement  assisté 
par  le  plus  docte  clergé  qui  fût  au  monde. 

Jamais  il  ne  fut  tant  parlé  des  libertés  de  l'Église,  et  jamais  U  n'en 
fut  posé  un  plus  solide  fondement  que  dans  ces  paroles  immortelles 
de  Charles  VII  :  a  Comme  c'est,  dit-il <,  le  devoir  des  prélats  d'annoncer 
avec  liberté  la  vérité  quHls  ont  apprise  de  Jésus-Christ,  c'est  aussi  le 
devoir  du  prince  et  de  la  recevoir  de  leur  bouche,  prouvée  par  les 
Ecritures,  et  de  l'exécuter  avec  efficace.  »  Voilà  en  e&t  le  vrai  fûn- 

i.  Urban.VI,  epist.  n,  t.  XI  Gonc,  col.  3048. 

2.  Pius  II,  in  Coay.  Mant.,  t.  XIII,  col.  177 

3.  BQUa  retraet.  IPii  II,  ibid.,  ool.  f %07.  —  4.  Pniif.  Gmt.  TO. 
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dément  des  libertftl  de  rSgliee  :  alors  elle  est  tniment  libre  quand 
elle  dit  la  vérité,  quand  elle  la  dit  aux  rois  qui  Paiment  naturellement, 
et  qu'ils  Técoutent  de  leur  bouche;  car  alors  s'accomplit  cet  oracle  du 
Fils  de  Dieu  :  «  Vous  connottrez  la  vérité,  et  ia  vérité  vous  délivrera, 
et  vous  serez  vraiment  libre*.  » 

Nous  sommes  accoutumés  à  voir  agir  nos  rois  très-chrétiens  dans 
cet  esprit.  Depuis  le  temps  qu'ils  se  sont  rangés  sous  la  discipline  de 
saint  Rémi,  ils  n*ont  jamais  manqué  d'écouter  leurs  ëvèques  ortho- 
doxes. L'empire  romain  vit  succéder  au  premier  empereur  chrétien  un 
empereur  hérétique.  La  succession  des  empereurs  a  souvent  été  dés- 
honorée par  de  semblables  désordres.  Mais,  pour  ne  point  reprocher 
aaz  autres  royaumes  leur  malheureux  sort,  contentons-nous  de  dire, 
avec  humilité  et  actions  de  gr&ces,  que  la  France  est  le  seul  royaume 
qui  jamais,  depuis  tant  de  siècles,  n'a  vu  changer  la  foi  de  ses  rois; 
elle  n'en  a  jamais  eu,  depuis  plus  de  douze  cents  ans,  qui  n'ait  été 
enfant  de  TÊglise  catholique  :  le  trône  royal  est  sans  tache  et  toujours 
uni  au  saint-siége;  il  semble  avoir  participé  à  la  fermeté  de  cette 
pierre  :  «  Gratias  Deo  super  inenarrabili  dono  ejua  :  »  <  Grâces  à  Dieu 
sur  ce  don  inexplicable  de  sa  bonté  >.  » 

Bn  écoutant  leurs  évèques  dans  la  prédication  de  la  vraie  foi ,  c'étoit 
une  suite  naturelle  que  ces  rois  les  écoutassent  dans  ce  qui  regarde  la, 
discipline  ecclésiastique.  Loin  de  vouloir  faire  en  ce  point  la  loi  à  l'Ë- 
'  glise,  un  empereur,  roi  de  France,  disoit  aux  évèques*  :  «  Je  veux 
qu'appuyés  de  notre  secours  et  secondés  de  notre  puissance,  comme 
le  bon  ordre  le  prescrit  :  »  c  Famulante,  ut  decet,  potestate  nostra  » 
(pesez  ces  paroles;  et  remarquez  que  la  puissance  royale,  qui  partout 
idlleurs  veut  dominer,  et  avec  raison,  ici  ne  veut  que  servir),  c  Je 
veux  donc,  dit  cet  empereur,  que,  secondés  et  servis  par  notre  puis- 
sance, vous  puissiez  exécuter  ce  que  votre  autorité  demande  :  »  paroles 
dignes  des  maîtres  du  monde,  qui  ne  sont  jamais  plus  dignes  de  l'être, 
ni  plus  assurés  sur  leur  trône,  que  lorsqu'ils  font  respecter  l'ordre  que 
Dieu  &  établi. 

Ce  langage  étoit  ordinaire  aux  rois  très- cnretiens;  et  ce  que  faisoient 
ces  pieux  princes,  ils  ne  cessoient  de  l'inspirer  à  leurs  officiers.  Mal- 
heur, malheur  à  l'Ëglise,  quand  les  deux  juridictions  ont  commencé 
à  se  regarder  d'un  (sil  Jaloux  1  6  plaie  du  christianisme!  Ministres  de 
l'Église,  ministres  des  rois,  et  ministres  du  Roi  des  rois  les  uns  et  les 
autres,  quoique  établis  d'une  manière  difitérente,  ahl  pourquoi  vous 
divisez-vous?  l'ordre  de  Dieu  est-il  opposé  à  l'ordre  de  Dieut  hé, 
pourquoi  n«  songez-vous  pas  que  vos  fonctions  sont  unies;  que  servir 
Dieu  c'est  servir  l'Etat,  que  servir  l'Sut  c'est  servir  Dieu?  Mais  l'au- 
torité est  aveugle  :  l'autorité  veut  toujours  monter,  toujours  s'étendre; 
l'autorité  se  croit  dégradée  quand  on  lui  montre  ses  bornes.  Pourquoi 
accuser  l'autorité  f  accusons  l'orgueil;  et  disons  comme  l'ÂpAtre  disoit 

I.  Joan.  vin,  32, 36.  —  2.  //  Cor.  ix,  15. 

3.  Lad.  Pias,  capit.  an.  823-,  Balux.,  1. 1,  p.  634 1  Sp.  Venfl.  sen.  àà  Amol. 
Lugd.  Conc,  GcUl,,  t.  m,  p.  67. 
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de  la  loi  :  «  L'autorifé  est  sainte  et  juste  et  bonne*;  »  sainte,  elle  yient 
de  Dieu;  juste,  elle  conserve  le  bien  à  un  chacun;  bonne,  elle  assure 
le  repos  public  :  <  mais  Tiniquité,  a6n  de  paruttre  iniquité,  se  sert  » 
de  Tautorité  pour  mal  faire  ;  en  sorte  que  Tiniquité  est  souverainement 
inique,  quand  elle  pèche  par  l'autorité  que  Dieu  a  établie  pour  le  bien 
des  hommes. 

Nos  rois  n'ont  rien  oublié  pour  empêcher  ce  désordre.  Leurs  eapi- 
tulaires  ne  parlent  pas  moins  fortement  pour  les  évêques  que  les  con- 
ciles. C'est  dans  les  capitulaires  des  rois  qu'il  est  ordonné  aux  deux 
puissances,  au  lieu  d'entreprendre  l*une  sur  l'autre,  de  «  s'aider 
mutuellement  dans  leurs  fonctions,  »  et  qu'il  est  ordonné  en  particulier 
aux  comtes,  aux  Juges,  à  ceux  qui  ont  en  main  l'autorité  royale, 
d'être  «  obéi&sants  aux  évêques  :  »  c'est  ce  que  portoit  l'ordonnance 
de  Cbarleroagne;  et  ce  grand  prince  ajoutoit  qu'il  «  ne  pouvoit  tenir 
pour  de  fidèles  sujets  ceux  qui  n'étoient  pas  fidèles  à  Dieu  :  ni  en  es- 
pérer une  sincère  obéissance,  lorsqu'ils  ne  la  rendoient  pas  aux  mi- 
nistres de  Jésus-Christ,  dans  ce  qui  regardoit  les  causes  de  Dieu  et 
les  intérêts  de  TËglise^  »  C'étoit  parler  en  prince  habile,  qui  sait  en 
quoi  l'obéissance  est  due  aux  évêques,  et  ne  confond  point  les  bornes 
des  deux  puissances  :  il  mérite  d'autant  plus  d'en  être  cru.  Selon  ses 
ordonnances,  on  laisse  aux  évêques  l'autorité  tout  entière  dans  les 
causes  de  Dieu  et  dans  les  intérêts  de  l'Église  ;  et  avec  raison ,  puis- 
qa'en  cela  l'ordre  de  Dieu,  la  gr&ce  attachée  à  leur  caractère,  l'Ecri- 
ture, la  tradition,  les  canons  et  les  lois  parlent  pour  eux. 

Ou'est-il  besoin  d'alléguer  les  autres  rois  T  que  ne  doivent  pas  les 
évêques  au  grand  Louis  I  que  ne  fait  point  ce  religieux  prince  pour 
les  intérêts  de  r£glisel  pour  qui  a-t-il  triomphé,  si  ce  n'est  pourellet 
quand  tout  en  un  moment  ploya  sous  sa  main  ^  et  que  les  provinces 
se  soumirent  comme  àl'envi,  n'ouvrit-il  pas  autant  de  temples  à  Tfi- 
glise  qu'il  força  de  places?  mais  Thérésie  de  Calvin  fUt  la  seule  con- 
fondue en  ce  temps.  Aujourd'hui  le  luthéranisme,  la  source  du  mal 
et  la  tête  de  l'hérésie,  est  entamé  :  heureux  présages  pour  l'Ëglise! 
il  commence  à  rendre  les  temples  usurpés.  L'un  des  plus  grands  de 
ces*  temples,  celui  qui  de  dessus  les  bords  du  Rhin  élève  le  plus  haut 
et  fait  révérer  de  plus  loin  son  sacré  sommet,  par  la  piété  de  Louis  est 
sanctifié  de  nouveau.  Que  ne  doit  espérer  la  France,  lorsque  fermée 
de  tous  côtés  par  d'invincibles  barrières,  à  couvert  de  la  jalousie,  et 
assurant  la  paix  de  l'Europe  par  celle  dont  son  roi  la  fera  jouir,  elle 
verra  ce  grand  prince  tourner  plus  que  jamais  tous  ses  soins  au  bon- 
heur des  peuples,  et  aux  intérêts  de  l'Église  dont  il  fait  les  siens  ! 
Nous,  mes  Frères,  nous  qui  vous  parlons,  nous  avons  oui  de  la  bou- 
che de  ce  prince  incomparable,  à  la  veiUe  de  ce  départ  glorieux  qui 
tenoit  toute  l'Europe  en  suspens,  qu'il  alloit  travailler  pour  l'Ëglise  et 

i.  Bom,  VII,  19. 

3.  Cap.  rv  Car.  M.,  an.  806;  Baluz.,  t.  I,  p.  450;  Cap.  ap.  Theod.,  De  hon, 
Episc.  et  rel.  Sacerd,  ;  ibid.,p.  438.  Coll.  Anwg.f  lib.  VI,  c.  CcxLiz,  ibid.,  p.  965. 
Cône.  Arel  vi,  sob  Car.  M.,  can.  13,  i.  n  Conc.  OalL,  p.  371;  Capit.  Car.  M., 
an.  813;  Balox.,  1. 1,  p.  M8.     ■ 
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pour  TËtat^  deux  choses  qu'on  Terroit  toujours  inséparables  dans  tous 
ses  desseins.  France,  tu  vivras  par  ces  maximes,  et  rien  ne  sera  plus 
inébranlable  qu'un  royaume  uni  si  étroitement  à  rSglise  que  Dieu 
soutient!  Combien  devons-nous  chérir  un  prince^  qui  unit  tous  ses 
intérêts  à  ceux  de  FÊglise  I  n'est-il  pas  notre  consolation  et  notre  joie, 
lui  qui  réjouit  tous  les  jours  le  ciel  et  la  terre  par  tant  de  conversions? 
pouvons-nous  n'être  pas  touchés,  pendant  que  par  son  secours  nous 
ramenons  tous  les  jours  un  si  grand  nombre  de  nos  enfants  dévoyés  l 
et  qui  ressent  plus  de  joie  de  leur  changement  qUe  i'figlise  romaine 
leur  mère  commune,  qui  dilate  son  sein  pour  les  recevoir?  La  main 
de  Louis  étoit  réservée  pour  achever  de  guérir  les  plaies  de  rSglise. 
Déjà  celles  de  Tépiscopat  ne  nous  paroissent  plus  irrémédiables. 
Outre  cent  arrêts  favorables;  sous  les  auspices  d'un  prince  qui  ne  veut 
que  voir  la  raison  pour  s'y  soumettre,  on  ouvre  les  yeux  ;  on  ne  lit 
plus  les  canons  et  les  décrets  des  saints  Pérès  par  pièces  et  par  lam- 
beaux, pour  nous  y  tendre  des  pièges;  on  prend  la  suite  des  antiquités 
ecclésiastiques  :  et  si  on  entre  dans  cet  esprit,  que  verra-t-on  à  toutes 
les  pages,  que  des  monuments  étemels  de  notre  autorité  sacrée? 

c  Nous  ne  nous  prêchons  pas  nous-mêmes  quand  nous  parlons  de 
cette  sorte*,  mais  nous  prêchons  Jésus-Christ  qui  nous  a  établis  ses 
ministres,  et  nous  prêchons  tout  ensemble  que  nous  somme? en  Jésus- 
Christ  dévoués  à  votre  service  ^  »  Car  qu'est-ce  que  Fépiscopat,  si  ce 
n'est  une  servitude  que  la  Charité  nous  impose  pour  sauver  les  flmes  ? 
et  qu'est-ce  que  soutenir  l'épiscopat,  que  soutenir  la  foi  et  la  disci- 
pline ?  Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  si  Louis,  qui  aime  et  honore 
î'Sglise,  aime  et  honore  notre  ministère  apostolique*  Que  tarde  un  si 
saint  pape  à  s'unir  intimement  au  plus  religieux  de  tous  les  rois?  Un 
pontificat  si  saint  et  si  désintéressé  ne  doit  être  mémorable  que  par 
la  paix,  et  par  les  fruits  de  la  paix,  qui  seront,  j'ose  le  prédire,  Thu- 
mUiation  des  infidèles,  la  conversion  des  hérétiques,  et  le  rétablisse- 
ment de  la  discipline.  Voilà  l'objet  de  nos  vœux;  et  s'il  falloit  sacrifier 
quelque  chose  à  un  si  gr^md  bien»  craindroit-on  d'en  être  blftmé? 

TROISlàMB  î'omT. 

C'a  toujours  été  dans  l'figlise  un  commencement,  de  paix,  que  d'as- 
sembler les  évêques  orthodoxes.  Jésus-Christ  est  l'auteur  de  la  paix, 
Jésus^Ghrist  est  la  paix  lui-même  :  nous  ne  sommes  jamais  plus  assurés 
d'être  assemblés  en  son  nom,  ni  par  conséquent  de  l'avoir,  selon  sa 
promesse,  au  milieu  de  nous,  que  lorsque  nous  sommes  assemblés 
pour  la  paix;  et  nous  pouvons  dire  avec  un  ancien  pape*,  «  que  nous 
sommes  véritablement  ambassadeurs  pour  Jésus-Christ,  guand  nous 
travaillons  à  la  paix  de  r£glise  :  »  «  Pro  Christo  legatione  fungimur, 
<K  cum  paci  Ecclesi»  studium  impendere  procuramus.  »  L'épiscopat^ 
qui  est  un,  aime  à  s'unir  :  c'est  en  s'unissant  qu'il  se  purîfie,  c'est  en 
s'unissant  qu'il  se  règle,  o'esten  s'unissapt  qull  se  réforme,  mais  su^ 

I.  //  Cor.  m,  6;  IV,  s.  —  s.  Ioabu  vm,  epitL  iJtibt,  t  TX  Ccne.,  ool.  es. 


DE  L  EGLISE.  519 

tout  c'est  en  s'unissant  qu'il  attire  dans  son  unité  le  Dieu  de  la  paix, 
et  «  les  apôtres  étoient  assemblés,  »  dit  rérangéliste*,  quand  Jésus- 
Christ  leur  vint  dire,  ce  qu'ils  disent  çnauite  à  tout  le  peuple  :  «  Pax 
a  Tobis  :  9  c  La  paix  soit  avec  vous.  » 

Saint  Bernard,  l'ange  de  paix,  voyant  un  commencement  de  divi- 
sion entre  l'Église  et  PÉtat,  écrivit  à  Louis  VU  :  «  Il  n'y  a  rien  de 
plus  nécessaire  que  d'assembler  les  évéques  en  ce  temps  :  »  et  une 
des  raisons  qu'il  en  apporte,  c^est ,  dit-il  à  ce  sage  prince  ';  que 
«  s'il  est  sorti  de  la  rigueur  de  l'autorité  apostolique  quelque  chose 
dont  Yotre  Majesté  se  trouve  offensée,  vos  fidèles  sujets  travailleront 
à  faire  qu'il  soit  révoqué  ou  adouci,  autant  quMl  le  faut  pour  votre 
honneur.  » 

Et  pour  ce  qui  est  de  la  disciplinOi  quand,  nous  la  voyons  blessée, 
nous  nous  assemblons  pour  proposer  les  canons,  bornas  naturelles  de 
la  puissance  ecclésiastique,  qu'elle  se  fait  elle-même  par  son  exercice. 
Le  sûnt-siége  aime  cette  voie  ;  le  langage  des  canons  est  son.  langage 
naturel,  et,  à  la  louange  immortelle  de  cette  Eglise,  il  n*y  a  rien  de 
plus  répété  dans  ses  Décrétales,  ni  rien  de  mieux  établi  dans  sa  pra- 
tique, que  la  loi  qu'elle  se  fait  d'observer  et  de  faire  observer  les 
saints  canons. 

Les  exemples  nous  feront  mieux  voir  le  succès  de  ces  saintas 
assemblées.  On  rapporta  dans  un  concile  dQ  la  province  de  Lyon  un 
privilège  de  Romo,  qu'on  crut  contre  l'ordre.  Nos  pères  dirent  aus- 
sitôt, selon  leur  coutume  :  «  Relisant  le  saint  concile  de  Chalcé-» 
doine,  et  les  sentences  de  plusieurs  autres  Pères  authentiques,  le 
saint  concile  a  résolu  que  ce  privilège  ne  pouvoit  subsister,  puis? 
qu'il  n'étoit  pas  conforme  mais  contraire  %vx  constitutions  cano- 
niques •.  » 

Vous  reconnoissez  dans  ces  paroles  l'ancien  style  de  TËglise  ;  ce 
concfle  est  pourtant  de  l'onzième  siècle;  afin  que  vous  voyiez  dans 
tous  les  temps  la  suite  de  nos  traditions,  et  la  conduite  toujours 
uniforme  de  l'Église  gallicane.  Elle  ne  s'élève  pas  contre  le  saint- 
siège  ;  puisqu'elle  sait  au  contraire  qu'un  siège  qui  doit  régler  tout 
l'univers,  n'a  jamais  intention  d^affoiblir  la  règl^  ;  mais  comme  dans 
un  si  grand  âiége,  où  un  seul  doit  répondre  i  toute  1(l  terre,  il  peut 
échapper  quelqpie  choso  mêthe  à  la  plus  grande  vigilance  ;  on  y  doit 
d'autant  plus  prendre  garde,  que  ce  qui  vient  d'une  autorité  si  émi- 
nente  pourroit  à  la  fin  passer  pour  loi,  ou  devenir  un  exemple  pour  la 
postérité. 

C'est  pourquoi  dans  ces  occasions  toutes  les  Églises,  mais  princi- 
palement celle  de  France,  ont  toujours  représenté  au  saint- siège  aveo 
un  profond  respect,  ce  qu'ont  réglé  les  canons.  Nous  en  avons  un  bel 
exemple  dans  le  second  concile  de  Limoges,  qui  est  encore  de  l'on*» 
zième  siècle.  On  s'y  plaignit  d'une  sentence  donnée  par  surpnse ,  et 
contre  l'ordre  canonique,  par  le  pape  Jean  XYIII  *,  Nos  prédécesseurs 

1.  Joan.  XX,  19.  —  2.  S.  Bem.,  ep.  cclv.  tom,  I,  «9|.  8S7» 

3.  Conc.  jUan.,  vu.  i02S,  t.  IX  ConCt»  Po).  Bi>9. 

4.  Cùnc»  LenuK).  n,  sess.  ii,  tom.  IX  Conc, 
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assemblés  proposèrent  d'abord  la  rè^e  «  qv^ls  atoient  reçae,  disoient* 
ils,  des  pontÛés  apostoliques  et  des  autres  Pères.  »  as  ajoutèrent 
ensuite,  comme  nn  fondement  incontestable ,  que  le  jugement  d€ 
toute  rSglise  paroissoit  principalement  dans  le  saint-siége  aposto- 
lique *.  9  Ce  ne  fut  pas  sans  remarquer  l'ordre  canonique  avec  lequel 
les  affaires  y  dévoient  dtre  portées,  afin  que  ce  jugement  eût  toute  sa 
force;  et  la  conclusion  fut  que  «  les  pontifes  apostoliques  ne  doiyenl 
pas  révoquer  les  sentences  des  évêques,  »  contre  cet  ordre  canonique  : 
«  parce  que,  comme  les  membres  sont  obligés  à  suivre  leur  cbef,  il 
ne  faut  pas  aussi  que  le  chef  afflige  ses  membres.  *  i 

Gomme  c'a  toujours  été  la  coutume  de  l'Église  de  France  de  pro- 
poser les  canons,  c'a  toujours  été  la  coutume  du  saint-siége  d'écou- 
ter volontiers  de  tels  discours;  et  le  même  concile  nous  en  fournit 
un  exemple  mémorable.  Un  évéque  >  s*étoit  plaint  au  même  pape  i 
Jean  XVlll,  d'une  absolution  que  ce  pape  avoit  mal  donnée  au  préju- 
dice de  la  sentence  de  cet  évêque.  Le  pape  lui  fit  cette  réponse  vrai- 
ment paternelle,  qui  fut  lue  avec  une  incroyable  consolation  de  tout 
le  concile  *  :  «  C*est  votre  faute,  mon  très-cher  frère,  de  ne  m'avoir 

f  pas  instruit;  j'aurois  confirmé  votre  sentence,  et  ceux  qui  m'ont  sur- 
pris n'auroient  remporté  que  des  anathèmes.  A  Dieu  ne  plaise,  pour- 
snît-il,  qu'il  y  ait  schisme  entre  moi  et  mes  coévèquesl  je  déclare  à 
tous  mes  frères  les  évêques,  que  je  veux  les  consoler  et  les  secourir, 
et  non  pas  les  troubler  ni  les  contredire  dans  l'exercice  de  leur  mi- 
nistère. 9  Â  ces  mots,  «  tous  les  évêques  se  dirent  les  uns  aux  autres: 
C'est  à  tort  que  nous  osons  murmurer  contre  notre  chef;  nous  n'avons 
à  nous  plaindre  que  de  nous-mêmes j  et  du  peu  de  soin  que  nous  pre« 
nons  de  l'avertir.  » 

Vous  le  voyez.  Chrétiens  :  les  puissances  suprêmes  veulent  être 
instruites,  et  veulent  toujours  agir  avec  connaissance.  Vous  voyez  aussi 
qu'il  y  a  toujours  quelque  chose  de  paternel  dans  le  saint-siége,  et 
toujours  un  fond  de  correspondance  entre  le  chef  et  les  membres,  qui 
rend  la  paix  assurée  ;  pourvu  qu'en  proposant  la  règle  on  ne  manque 
jamais  au  respect  que  la  même  règle  prescrit.  L'Ëglise  de  France  aime 
d'autant  plus  sa  mère  l'Église  romaine,  et  ressent  pour  elle  un  respect 
d'autant  plus  sincère,  qu'elle  y  regarde  plus  purement  Tinstitution 
primitive  et  l'ordre  de  Jésus-Christ.  La  marque  la  plus  évidente  de 
l'assistance  que  le  Saint-Esprit  donne  à  cette  mère  des  Églises,  c'est  de 
la  rendre  si  juste  et  si  modérée,  que  jamais  elle  n'ait  mis  les  excès 

.'  parmi  les  dogmes.  Qu'elle  est  grande,  l'Église  romaine,  soutenant 
toutes  les  Églises,  c  portant,  dit  un  ancien  pape  %  le  fardeau  de 
tous  ceux  qui  souffrent,  »  entretenant  l'unité,  confirmant  la  foi,  liant 
et  déliant  les  pécheurs,  ouvrant  et  fermant  le  ciel!  Qu'elle  est  grande, 
encore  une  fois,  lorsque  pleine  de  l'autorité  de  saint  Pierre,  de  tous 
les  apètres,  de  tous  les  conciles,  elle  en  exécute,  avec  autant  de 
force  que  de  discrétion,  les  salutaires  décrets!  Quelle  a  été  sa  puis- 

I.  Conc.  I#moo.  n,  sess.  n,  tom.  IX  C<mc.t  eol.  9os. 

«•  Xtiemie,  évéque  de  Clennont. 

a.  Ibid.»  ooL  ses.  —  4.  Jeen.  Tm,  epist.  lxxx^  tom.  JX  Cane.,  coi.  «fi . 
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sance  lonqa'elle  l'a  fait  consister  principalement  à  tenir  toute  créature 
abaissée  sous  Tautorité  des  canons  sans  jamais  s'éloigner  de  ceux  qui 
sont  les  fondements  de  la  discipline  ;  et  qu'heureuse  de  dispenser  les 
trésors  du  ciel,  elle  ne  songeoit  pas  à  disposer  des  choses  inférieures 
que  Dieu  n'avoit  pas  mises  en  sa  main  I 

Dans  cet  état  glorieux  où  vous  parott  l'Eglise  romaine,  et  les  rois 
et  les  royaumes  sont  trop  heureux  d*avoirà  lui  obéir.  Quel  aveu- 
glement quand  des  royaumes  chétiens  ont  cru  s'affranchir  en  secouant, 
disoient-ils,  le  joug  de  Rome,  qu'ils  appeloient  un  joug  étranger! 
comme  si  l'Église  avoit  cessé  d'être  universelle  ;  ou  que  le  lien 
commun  qui  fait  de  tant  de  royaumes  un  seul  royaume  de  Jésus- 
Christ,  pût  devenir  étranger  à  des  chrétiens.  Quelle  erreur,  quand 
des  rois  ont  cru  se  rendre  plus  indépendants  en  se  rendant  maîtres  de 
la  religion!  au  lieu  que  la  religion,  dont  Tautorité  rend  leur  majesté 
inviolable,  ne  peut  être  pour  leur  propre  bien  trop  indépendante,  et 
que  la  grandeur  des  rois  est  d'être  si  grands  qu'ils  ne  puissent,  non 
plus  que  Dieu  dont  ils  sont  l'image,  se  nuire  à  eux-mêmes,  ni  par 
conséquent  à  la  religion  qui  est  l'appui  de  leur  trône.  Dieu  préserve 
nos  rois  très-chrétiens  de  prétendre  à  l'empire  des  choses  sacrées,  et 
qu'il  ne  leur  vienne  jamais  une  si  détestable  envie  de  régner  1  Us  n'y 
ont  jamais  pensé.  Invincibles  envers  toute  autre  puissance,  et  toujours 
humbles  devant  le  saint-siége>  ils  savent  en  quoi  consiste  la  véritable 
valeur.  Ces  princes p  également  religieux  et  magnanimes,  n'ont  pas 
moins  méprisé  que  détesté  les  extrémités  auxquelles  on  ne  se  laisse 
emporter  que  par  désespoir  et  par  foiblesse. 

L'£glise  de  France  est  zélée  pour  ses  libertés  <  :  elle  a  raison; 
puisque  le  grand  concile  d'Ëphése  nous  apprend  *  que  ces  .libertés 
particulières  des  Églises  sont  un  des  fruits  de  la  rédemption,  par  la- 
quelle Jésus-Christ  nous  a  affranchis  :  et  il  est  certain  qu'en  matière 
de  religion  et  de  conscience,  des  libertés  modérées  entretiennent 
l'ordre  de  l'Sglise,  et  y  affermissent  la  paix.  Mais  nos  pères  nous  ont 
appris  à  soutenir  ces  libertés  sans  manquer  au  respect;  et  loin  d'en 
vouloir  manquer,  nous  croyons  au  contraire  que  le  respect  inviolable 
que  nous  conserverons  pour  le  saint-siége  nous  sauvera  des  blessures 
qu'on  Toudroit  nous  faire  sous  un  nom  qui  nous  est  si  cher  et  si  vé- 
nérable. 

Sainte  Église  romaine,  mère  des  Églises  et  mère  de  tous  les  fi- 
dèles, Église  choisie  de  Dieu  pour  unir  ses  enfants  dans  la  même  foi 
et  dans  la  même  charité,  nous  tiendrons  toujours  à  ton  unité  par  le 
fond  de  nos  entrailles.  «  Si  je  t'oublie.  Église  romaine,  puissé-je 
m'oublier  moi-même!  que  ma  langue  se  sèche  et  demeure  immo- 
bile dans  ma  bouche,  si  tu  n'es  pas  toujours  la  première  dans  mon  sou- 
Tenir,sije  ne  te  mets  pas  au  commencement  de  tous  mes  cantiques  de 
r^ouissance  :  »  «  Adhsreat  lingua  mea  faucibus  meis,  si  non  me- 
«  minerotui,  si  non  proposuero  Jérusalem  in  principlo  lastitiiê  mea  *  !■ 

1.  Ccnc.Biiwr.t  cap.  De  élêct^  iom.  XI,  Conc,  col.  1018. 

S.  Cône.  Bpkê*^  lot,  vm  tom.  m.  Cône,  eol.  SOI.  —8.  Ps.  cxxzvi,  s. 


522  SERMOÏI  SUR  L*tJNITê. 

Mais  TOUS,  qui  nous  écoutez;  puisque  vous  nons  voyez  marelier 
sur  les, pas  de  nos  ancâtres,  que  reste-t-il,  Chrétiens,  sinon  qu'unis  à 
notre  assemblée  avec  une  fidèle  correspondance,  vous  nous  aidiez  de 
vos  vœux?  «  Souvent,  dit  un  ancien  Père  *,  les  lumières  de  ceux  qui 
enseignent  viennent  des  prières  de  ceux  qui  écoutent  :  »  «  Roc  ac- 
te cipit  doctor  quod  meretur  auditor.  »  Tout  ce  qui  se  fait  de  bien  dans 
PËglise,  et  môme  par  les  pasteurs,  se  ftiit,  dit  saint  Augustin  *,  par 
les  secrets  gémissements  de  ces  colombes  innocentes  qui  sont  répan- 
dues par  toute  la  terre . 

Ames  simples.  Ames  cachées  aux  yeux  des  hommes,  et  cachées 
principalement  à  vos  propres  yeux,  mais  qui  connoissez  pieu  et  que 
Dieu  çonnolt  ^  où  étes-vous  dans  cet  auditoire ,  afin  que  Je  vous  adresse 
ma  parole?  irais  sans  qu'il  soit  besoin  que  je  vous  connolsse,  ce  Dieu 
qui  vous  connott,  qui  habite  en  vous,  saura  bien  porter  me^  paroles, 
qui  sont  les  siennes ,  dans  votre  cœttr*  Jd  vous  parle  donc  sans  vous 
connottre,  Ames  dégoûtées  du  siècle.  Ah!  comment  avez- vous  pu  en 
éviter  la  contagion?  comment  est-ce  que  cette  face  extérieure  du 
monde  ne  vous  a  pas  éblouieaî  quelle  grflce  vous  a  préservées  de  la 
vanité,  de  la  vanité  que  nous  voyons  si  universellement  régner t  Per- 
sonne ne  se  connolt  ;  on  ne  connott  plus  personne  :  les  marques  des 
conditions  sont  confondues,  on  se  détruit  pour  se  parer  ;  on  s'épuise 
à  dorer  un  édifice  dont  les  fondements  sont  écroulés,  et  on  appelle  se 
soutenir  que  d'achever  de  se  perdre.  Ames  humbles,  âmes  innocentes, 
que  la  grftce  a  désabusées  de  cette  erreur  et  de  toutes  les  illusions  du 
siècle,  c'est  vous  dont  je  demande  les  prières:  en  reeopnoissanoe  du 
don  do  Dieu  dont  le  sceau  est  en  vous,  priez-  sans  relflche  pour  son 
Sglise  ;  priez,  fondez  en  larpes  devant  le  $eigti0ur.  Priez  i  justes  ; 
mais  priez,  pécheurs  :  prions  tous  ensemble  ;  car  si  Dieu  exauce  les 
uns  pour  leur  mérite,  fl  exauce  aussi  les  autres  pour  leur  pénitence  : 
c'est  un  commencement  de  conversion  quQ  de  prier  po^^  rSglise. 

Pliez  donc  tous  ensemble,  encore  une  foi$,  que  ce  qui  doit  finir 
finisse  bientôt.  Tremblez  à  Pombre  même  de  la  division  :  songez  au 
malheur  des  peuples  qui  aya^it  rompu  l'unité  se  rompent  en  tant  de 
morceaux,  et  ne  voient  dans  leur  religion  que  la  confusion  de  l'enfer 
et  l'horreur  de  la  mort.  Ah  !  prenons  garde  que  ce  mal  ne  gagne. 
Déjà  nous  ne  voyons  que  trop  parmi  nous  de  ces  esprits  libertins,  qui 
sans  savoir  ni  la  religion,  ni  ses  fondements,  ni  ses  origines,  ni  sa 
suite,  oc  blasphèment  ce  qifils  ignorent,  et  se  corrompent  dans  ce  qu'ils 
savent  :  nuôes  sans  eau,  ^  poursuit  l'apétre  saint  Jude*,  docteurs  sai^s 
doctrine,  qui  pour  toute  autorité  ont  leur  hardiesse,  et  pour  toute 
science  leurs  décisions  précipitées  :  «  arbres  deux  fois  morts  et  déra- 
cinés, »  morts  premièrement  parce  qu'ils  ont  perdu  la  charité,  mais 
doublement  morts  parce  qu'ils  ont  encore  perdu  la  foi;  et  entièrement 
déracinés,  puisque»  déchus  de  l'une  et  de  Pautre,  ils  ne  tiennent  A 

1.  S.  Pet  GhrysoL^rm.  Lxxxyi. 

2.  De  BaçL  con$,  Vonat.^  lib.  m,  a,  tS»  3S.  ftnti.  DÇ,  çtii,  lf7«  11$,    . 

8.  Juâ,  10,  la.  .  «       ,       . 
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l*Sglise  par  aucun  fibre  :  «  astres  errants  »  qui  se  glorifieiit  dans  leurs 
routes  nouvelles  et  éoartdes,  sans  songer  qu'il  leur  faudra  bientôt  dis- 
paroltre.  Opposons  à  ces  esprits  légers,  et  à  ce  charme  trompeur  de  la 
nouveauté,  la  pierre  sur  laquelle  nous  sommes  fondés,  et  l'autorité 
de  nos  traditions  où  tous  les  siècles  passés  sont  renfermés ,  et  Tanti- 
quité  qui  nous  réunit  à  l'origine  des  choses.  Marchons  dans  les  sen- 
tiers de  nos  pères;  mais  marchona  dans  les  anciennes  mCBurs,  comme 
nous  voulons  marcher  dans  l'ancienne  fbi. 

Allez,  Chrétiens,  dans  cette  yoie  d'un  pas  ferme  :  allons  à  la  tète  de 
tout  le  troupeau,  Messetgneurs,  plus  humbles  et  plus  soumis  que  tout 
le  reste  :  zélés  défenseurs  des  canons,  autant  de  ceux  qui  ordonnent 
la  régularité  de  nos  mœurs,  que  de  ceux  qui  ont  maintenu  Tautoritô 
sainte  de  notre  caractère;  et  soigneux  de  les  faire  paroltre  dans  notre 
Tie,  plus  encore  que  dans  nos  discours,  afin  que  quand  le  Prince  des 
pasteurs  et  le  Pontife  éternel  apparottra,  nous  puissions  lui  rendre  un 
compte  fidèle  et  de  nous  et  du  troupeau  qu'il  nous  a  commis,  et  rece- 
voir tous  ensemble  rétemelle  bénédiction  du  Père^  du  Fils,  et  du  Saint- 
Esprit.  Amen. 


SERMON  POUR  LA  PROFESSION 

DE  MADAME  DE  LA  VAIXISKE,  DUCHESSE  DE  YAU^QUR  K 


Et  dixit  qui  sedebat  in  throno  :  Eooe  nova  fh«io  omnia. 

Et  celui  qui  étai$  attis  $ur  le  trùne  q  dit  :  Je  reni(mveUe  toutes  choses, 

ApOC.  XXI»  ^' 

Ce  sera*  sans  doute  un  grand  spectacle  ^  quand  celui  qui  est  assis  sur 
le  trdne  d'où  relève  tout  Tunivers,  et  lk  qui  il  ne  coûte  pas  plus  à  faire 
qu'à  dire,  parce  qu'il  îtÂ\  tout  ce  qui  lui  plaît  par  sa  seule  parole,  pro- 
noncera du  haut  de  son  ûône,  à  la  fin  des  siècles,  qu'il  va  renouveler 
toutes  choses;  et  qu'en  môme  temps  on  verra  toute  la  nature  changée 
faire  paraître  un  monde  nouveau  pour  les  él\is.  Mais  quand,  pour  nous 
préparer  à  ces  nouveautés  surprenantes  du  siècle  futur,  il  agit  secrè* 
tement  dans  les  cœurs  par  «on  Saint-Esprit,  qu'il  les  change,  qu'il  les 
renouvelle;  et  que,  les  remuant  jusqu'au  fond»  il  leur  inspire  des  dé- 
sirs jusqu'alors  inconnus;  ce  changement  n'est  ni  moins  nouveau  m 
moins  admirable.  Et  certainement.  Chrétiens»  il  n'y  a  rien  de  plus 
merveilleux  que  ces  changements,  Qu'avons-nous  vu,  et  que  voyons- 
nous  ?  quel  état,  et  quel  était  Je  n'ai  pas  besoin  de  parler»  les  chose* 
parlent  assez  d'elles-mêmes. 

1.  Sera^n  pour  la  pçof^aloç  4e  ifma  de  U^  Yamêre.  duchesse  de  VmleBr. 
prêché  devant  la  reine,  le  4  juin  re75.         ' 
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Madame,  Yoici  un  objet  digne  de  la  présence  et  des  yeux  d'une  si 
pieuse  reine.  Votre  Majesté  ne  vient  pas  ici  pour  apporter  les  pompes 
mondaines  dans  la  solitude;  son  humilité  la  sollicite  avenir  prendre 
part  aux  abaissements  de  la  vie  religieuse;  et  il  est  juste  que,  faisant 
par  votre  état  une  partie  si  considérable  des  grandeurs  du  moode, 
vous  assistiez  quelquefois  aux  cérémonies  où  on  apprend  à  les  mé- 
priser. Admirez  donc  avec  nous  ces  grands  changements  de  la  main 
de  Dieu.  Il  n'y  a  plus  rien  ici  de  l'ancienne  forme ,  tout  est  changé 
au  dehors  :  ce  qui  se  fait  au  dedans  est  encore  plus  nouveau  :  et 
moi.  pour  célébrer  ces  nouveautés  saintes,  Je  romps  un  silence  de 
tant  d'années,  je  fais  entendre  une  voix  que  les  chaires  ne  connois- 
sent  plus. 

Afin  donc  que  tout  soit  nouveau  dans  cette  pieuse  cérémonie,  ô 
Dieu  !  donnez-moi  encore  ce  style  nouveau  du  Saint-Esprit,  qui  com- 
mence à  faire  sentir  sa  force  toute-puissante  *  dans  la  bouche  des  apô- 
tres. Que  je  prêche  comme  un  saint  Pierre  la  gloire  de  Jésus-Christ 
crucifié;  que  je  fasse  voir  au  monde  ingrat  avec  quelle  impiété  il  le 
crucifie  encore  tous  les  jours.  Que  je  crucifie  le  monde  à  son  tour; 
que  j'en  efface  tous  les  traits  et  toute  la  gloire;  que  je  Tensevelisse, 
que  je  Tenterre  avec  Jésus  Christ;  enfin  que  je  fasse  voir  que  tout  est 
mort,  et  qu'il  n'y  a  que  Jésus-Christ  qui  vit. 

Mes  Sœurs,  demandez  pour  moi  cette  grftce  :  ce  sont  les  auditeurs 
qui  font  les  prédicateurs;  et  Dieu  donne,  par  ses  ministres,  des  ensei- 
gnements convenables  aux  saintes  dispositions  de  ceux  qui  écoutent. 
Faites  donc,  par  vos  prières,  le  discours  qui  doit  vous  instruire;  et 
obtenez-moi  les  lumières  du  Saint-Esprit,  par  l'intercession  de  la  sainte 
Vierge  :  Ave,  Maria. 

Nous  ne  devons  pas  être  curieux  de  connottre  distinctement  ces  nou- 
veautés merveilleuses  du  siècle  futur  :  comme  Dieu  les  fera  sans  nous, 
nous  devons  nous  en  reposer  sur  sa  puissance  et  sur  sa  sagesse.  Mais 
il  n'en  est  pas  de  même  des  nouveautés  saintes  qu'il  opère  au  fond  de 
nos  cœurs.  Il  est  écrit  :  «  Je  vous  donnerai  un  cœur  nouveau  >;  >  et  il 
est  écrit  :  «  Faites-vous  un  cœur  nouveau  *  :  »  de  sorte  que  ce  cœur 
nouveau  qui  nous  est  donné,  c'est  nous  aussi  qui  le  devons  faire;  et 
comme  nous  devons  y  concourir  par  le  mouvement  de  nos  volontés,  il 
faut  que  ce  mouvement  soit  prévenu  par  la  connoissance. 

Considérons  donc,  Chrétiens,  quelle  est  cette  nouveauté  des  cœurs, 
et  quel  est  l'état  ancien  d'où  le  Saint-Esprit  nous  tire.  Qu'y  a-t-il  de 
plus  ancien  que  de  s'aimer  soi-même,  et  qu'y  a-t-il  de  plus  nouveau 
que  d'être  soi-même  son  persécuteur?  Mais  celui  qui  se  persécute 
lui-même  doit  avoir  vu  quelque  chose  qu'il  aime  plus  que  lui-même  : 
de  sorte  qu'il  y  a  deux  amours  qui  font  ici  toutes  choses.  Saint  Au- 
gustin les  définit  par  ces  paroles  :  «  Amor  sui  usque  ad  contemptum 
c  Dei  ;  amor  Dei  usque  ad  contemptum  sui  *  :  »  lun  est  «  l'amour 
de  soi-même  poussé  jusqu'au  mépris  de  Dieu;  >  c'est  ce  qui  fait  la 
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Yîe  andeniie  et  la  vie  da  monde  :  l'autre  est  c  l'amour  de  Dieu 
poussé  jusqu'au  mépris  de  soi-même;  »  c'est  ce  qui  fait  la  Tîe  nou- 
velle du  christianisme;  et  ce  qui,  étant  porté  à  sa  perrectinn,  fait  la 
Tie  religieuse.  Ces  deux  amours  opposés  feront  tout  le  sujet  de  ce  dis* 
cours. 

Mais,  prenez  bien  garde,  Messieurs,  qu'il  faut  ici  observer  plus  que 
jamais  le  précepte  que  nous  donne  l'Ecclésiastique,  a  Le  sage  qui  en- 
tend, ditrip,  une  parole  sensée,  la  loue,  et  se  l'applique  à  lui-même:» 
il  ne  regarde  pas  à  droite  et  à  gauche,  à  qui  elle  peut  convenir;  il  se 
l'applique  à  lui-même,  et  il  en  fait  son  profit.  Ma  Sœur,  parmi  les 
choses  que  j'ai  à  dire,  vous  saurez  bien  démêler  ce  qui  vous  est  pro- 
pre. Faites-en  de  même,  Chrétiens;  suivez  avec  moi  l'amour  de  soi* 
même  dans  tous  ses  excès,  et  voyez  jusqu'à  quel  point  il  vous  a  gagnés 
par  ses  douceurs  dangereuses.  Considérez  ensuite  une  ftme  qui ,  après 
s'être  ainsi  égarée,  commence  à  revenir  sur  ses  pas;  qui  lôumdonne 
peu  à  peu  tout  ce  qu'elle  airaoit,  et  qui,  laissant  enfin  tout  au-dessous 
d'elle,  ne  se  réserve  plus  que  Dieu  seul.  Suivez-la  dans  tous  les  pas 
qu'elle  fait  pour  retourner  à  lui,  et  voyez  si  vous  avez  fait  quelque 
progrès  dans  cette  voie;  voilà  ce  que  vous  aurez  à  considérer.  Entrons 
d'abord  au  fond  de  notre  matière,  je  ne  veux  pas  vous  tenir  plus  long- 
temps en  suspens. 

ffREMIBR  POINT. 

« 

L'homme,  que  vous  voyez  si  attaché  à  lui-même  par  son  amoaf* 
propre,  n'a  pas  été  créé  aveo  ce  défaut.  Dans  son  origine.  Dieu  l'avoit 
foit  à  son  image  :  et  ce  nom  d'image  lui  doit  faire  entendre  quHl  n'é- 
toit  point  pour  lui-même  ;  une  image  est  toute  faite  pour  son  originaL 
Si  un  portrait  pou  voit  tout  d'un  coup  devenir  animé,  comme  il  ne  a» 
verroit  aucun  trait  qui  ne  se  rapportât  à  celui  qu'il  représenta,  il  me 
vivroit  que  pour  lui  seul,  et  ne  respirerait  que  sa  gloire.  Et  toutefois 
ces  portraits  que  nous  animons  se  trouveroient  obligés  à  partager  leur 
amour  entre  îss  originaux  qu'ils  représentent,  et  le  peintre  qui  les  a 
faits.  Mais  nous  ne  sommes  point  dans  cette  peine  :  nous  sommes  les 
images  de  notre  auteur,  et  celui  qui  nous  a  faits  nous  a  faits  aussi  à 
sa  ressemblance  :  ainsi  en  toutes  manières  nous  nous  devons  à  loi 
seul,  et  c'est  à  lui  seul  que  notre  âme  doit  être  attachée. 

En  efl'et,  quoique  eette  âme  soit  défigurée,  quoique  cette  image  de 
Dieu  soit  comme  effacée  par  le  péché,  si  nous  en  cherchons  bien  tous 
les  anciens  traits,  nous  reconnoUrons,  nonobstant  sa  corruption , 
qu'elle  ressemble  encore  à  Dieu,  et  que  c'est  pour  Dieu  qu'elle  est 
fiiite.  0  âme,  vous  connoissez  et  vous  aimez  !  c'est  là  ce  que  vous  a?es 
de  plus  essentiel,  et  c'est  par  là  que  vous  ressemblez  à  votre  auteur, 
qui  n'est  que  connoissance  et  qu'amour.  Mais  la  connoissance  est  don-  i 

née  pour  entendre  ce  qu'il  y  a  de  plus  vrai,  conmie  l'amour  est  donné 
pour  aimer  ce  qu'U  y  a  de  meilleur.  Qu*est-ce  qu'il  y  a  de  plus  Txai» 
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que  oeiui  qui  est  U  yôrité  marne?  et  qu'y  a-t-il  de  meilleur,  que  oefail 
qui  est  la  bonté  mÔme  T  L'ftme  est  donc  faite  pou^  Dieu  :  c*est  à  loi 
qu'elle  deroit  se  tenir  attachée,  et  comme  suspendue,  par  sa  counois- 
sance  et  par  son  amour  ^  c'est  ainsi  qu'elle  est  l'image  de  Dieu.  U  se 
connott  lui-même,  il  s'aime  lui-même,  et  c'est  là  sa  vie  :  et  l'dme  rai- 
sonnable devoit  yiyre  aussi  en  le  connoissant  et  en  l'aimant  Ainsi 
par  sa  naturelle  constitution  elle  étoit  unie  à  son  auteur,  et  devoit 
faire  sa  félicité  de  celle  d'un  être  si  parfait  et  si  bienfaisant;  en  cela 
consistoit  sa  droiture  et  sa  force.  Enfin  c'est  par  là  qu'elle  étoit  riche, 
parce  que  encore  qu'elle  n'eût  rien  de  son  propre  fonds,  elle  possédoit 
un  bien  infiai  par  la  libéralité  de  son  auteur;  c'est-à-dire,  qu'elle  le 
possédoit  lui-même,  et  le  possédoit  d'une  manière  si  assurée,  qu'eUe 
n'avoit  qu'à  l'aimer  persévéramment  pour  le  posséder  toujours;  puis- 
que aimer  un  si  grand  bien,  c'est  ce  qui  en  assure  la  possession,  ou 
plutôt  c'est  ce  qui  la  fait. 

Mais  elle  n'est  pas  demeurée  longtemps  en  cet  état.  Cette  âme  qui 
étoit  heureuse,  parce  Dieu  l'avoit  faite  à  son  image,  a  voulu  non  lui 
ressembler,  mais  être  absolument  comme  lui.  Heureuse  qu'eUe  étoit 
de  connottre  et  d'aimer  celui  qui  se  connott  et  s'aime  éternellement, 
elle  a  voulu,  comme  lui,  faire  elle-même  sa  félicité.  Hélas,  qu'elle 
s'est  trompée,  et  que  sa  chute  a  été  funeste  t  Elle  est  tombée  de  Dieu 
sur  elle-même.  Que  fera  Dieu  pour  la  punir  de  sa  défection?  Il  lui  don- 
nera ce  qu'elle  demande  :  se  cherchant  elle-même,  elle  se  trouvera 
elle-même.  Mais  en  se  trouvant  ainsi  elle-même,  étrange  confusion  I 
elle  se  perdra  bientôt  elle-même.  Car  voilà  que  déjà  elle  commence  à 
se  méconnoltre;  transportée  de  son  orgueil,  elle  dit  :  Je  suis  un  Dieu, 
et  je  me  suis  faite  moi-même.  C'est  ainsi  que  le  prophète  fait  parler 
les  âmes  hautaines,  qui  mettent  leur  féhcité  dans  leur  propre  grandeur 
et  dans  leur  propre  excellence  *. 

En  effet ,  il  est  véritable  que  pour  pouvoir  dire  :  Je  veux  être  content 
de  moi-même  et  me  suffire  à  moi-même,  il  faut  aussi  pouvoir  dire  : 
Je  me  suis  fait  moi-même,  ou  plutôt,  je  suis  de  moi-même.  Ainsi  l'âme 
raisonnable  veut  être  semblable  à  Dieu  par  un  attribut  qui  ne  peut 
convenir  à  aucune  créature,  c'est-à-dire,  par  l'indépendance  et  par  la 
plénitude  de  l'être.  Sortie  de  son  état,  pour  avoir  voulu  être  heureuse 
indépendamment  de  Dieu,  elle  ne  peut  ni  conserver  son  ancienne  et 
naturelle  félicité ,  ni  arriver  à  ceUe  qu'elle  poursuit  vainement.  Mais 
comme  ici  son  orgueil  la  trompe,  il  faut  lui  faire  sentir  par  quelque 
autre  endroit  sa  pauvreté  et  sa  misëre.  Il  ne  faut  pour  cela  que  la 
laisser  quelque  temps  à  elle-même;  cette  àme,  qui  s'est  tant  aimée  et 
tant  cherchée,  ne  se  peut  plus  supporter.  Aussitôt  qu'elle  est  seule 
avecëUe-mème,  sa  solitude  lui  fait  horreur;  elle  trouve  en  elle-même 
un  vide  !nfini,  que  Dieu  seul  pouvoit  remplir  :  si  bien  qu'étant  sépa- 
rée de  Dieu,  que  son  fonds  réclame  sans  cesse;  tourmentée  par  son 
indigence,  l'ennui  la  dévore,  le  chagrin  la  tue;  il  faut  qu'elle  cherche 
des  amusements  au  dehors  :  et  jamiais  elle  n'aura  de  repos ,  si  elle  ne 
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trouve  de  quoi  s*étourdir.  Tant  il  est  yrai  <;[ue  Dieu  la  puiut  par  son 
propre  dérèglement;  et  que,  pour  s*être  ciiei^ci^ée  elle-même,  elle 
devient  elle-même  son  supplice.  Mais  eÙe  ne  peut  pas  aemeurer  en  cet 
état^  tout  triste  ç[u'il  est;  il  ^ut  gu^elie  tombe  encore  plus  bas  :  et  voici 
comment. 

Représentez-vous  un  Jiominè  qui  est  né  dans  les  richesses,  et  qui 
les  a  dissipées  par  ses  profusions;  il  ne  peut  souffrir  sa  pauvreté.  Ces 
murailles  nues,  cette  table  dégarnie,  cette  maison  abandonnée,  où  on 
ne  voit  plus  cette  fbule  de  domestiques,  lui  fait  peur  :  pour  se  cacher 
à  lui-même  sa  misère,  il  emprunte  de  tous  cêtés;  il  remplit  par  ce 
moyen,  en  quelque  façon,  le  vide  de  sa  maison,  et  soutient  l'éclat  de 
son  ancienne  abondance.  Aveugle  et  malheufeux,  qui  ne  songe  pas 
que  tout  ce  qui  l^éblouit  menace  sa  liberté  et  spn  repe£(  ^  Ainsi  Tame 
raisonnable,  ûée  riche  par  les  biens  que  lui  avoit  donaés  son  auteur, 
et  appauvrie  volontairement  pour  s*être  cherchée  elle-même,  réduite  à 
ce  fonds  étroit  et  stérile,  tache  de  tromper  le  chagrin  que  lui  cause 
son  indigence,  et  de  réparer  ses  ruines,  en  empruntant  de  tous  côtés 
de  quoi  se  remplir. 

aie  commence  par  son  corps  et  par  ses  seQs,  parce  qu'4}6  i^Q  trouve 
rien  qui  lui  sOit  plus  proche.  Ce  corps  qui  lui  est  uni  jsi  étroitement, 
mais  qui  toutefois  est  d'une  nature  si  inférieure  ^la  sienne,  deviisntle 
plus  cher  objet  de  ses  complaisances.  ËUe  tourné  ^us  ses  soins  de  ce 
côtê-là;  le  moindre  rayon  de  beauté  qu'elle  y  aperçoit  suffit  pour  l'ar- 
rêter: elle  se  mire,poUr  lEunsi  parler,  et  se  consiaère  elle-même  dans  ce 
corps  :  elle  croit  voir,  dans  la  douceur  de  ces  regards  et  de  ce  visage, 
la  douceur  d'une  humeur  paisible;  dans  là  délicatesse  des  traits,  la 
délicatesse  de  l'esprit;  dans  té  port  et  cette  mine  relevée,  la  grandeur 
et  la  noblesse  du  courage.  FOible  et  trompeuse  ima^e  sans  idoùte;  mais 
enfin  la  vanité  s'eti  répatt.  A  quoi  es-tu  réduite,  âme  raisonnable?  toi, 
qui  éloid  ïiée  pour  l'éternité  et  pour  un  objet  immortel,  tu  deviens 
éprise  et  ôaptite  d'une  fleur  que  le  soleil  dessèche,  d'une  vapeur  que 
le  vent  emporte,  en  un  mot  d^un  corps  qui,  par  sa  mortalité,  est  de- 
venu un  empêchement  et  tm  fardeau  à  l'esprit. 

Elle  n'est  pas  plus  heureuse  en  jouissant  deà  plaisirs  que  ses  sens  lui 
offrent  :  au  Contraire ,_ellê  s'àppauvr&t  dans  cette  recherche,  puisqu'on 
poursuivant  le  plaisir,  eUô  perd  d'aboi:d  la  raison,  le  plaisir  est  un 
sentiment  qui  nôuis  transporte,  qui  nous  enivre,  qui  nous  saisit  indé- 
pendamment de  la  raison,  et  nous  entraîne  malgré  ses  lois.  La  raison 
en  effet  n'est  jamais  si  foible  que  lorsque  le  plaisir  domine;  et  ce  qui 
marque  une  opposition  ôternelle  entre  là  raison  ôt  le  plaisir,  c^est 
que,  pendant  que  la  raison  demande  une  chose,  lé  plaisir  en  exige 
une  autre  :  ainsi  l'âme,  devenue  captive  du  plaisir,  est  devenue  en 
même  temps  ennemie  de  la  raiton.  Voilà  où  elle  est  tombée,  quand 
elle  a  voulu  emprunter  des  sens  de  quoi  réparer  âes  pertes  :  tn&is  ce 
n^est  pas  là  encore  la  fin  de  ses  maux.  Ces  sens,  de  qui  elle  emprunte, 
empruntent  eux-mêtnes  de  tdus  côtés;  ils  tirent  tout  de  leurs  objets, 
et  engagent  par  conséquent,  À  tous  ces  objets  extérieurs,  Tâme,  qui , 
livrée  aux  sens,  ne  peut  plus  rien  avoir  que  par  eux. 
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Je  ne  yeux  point  ici  yoas  parler  de  tous  les  sens,  pour  tous  faire 
avouer  leur  indigence  :  considérez  seulement  la  vue,  à  combien  d^ob- 
Jets  extérieurs  eUe  nous  attache.  Tout  ce  qui  brille,  tout  ce  qui  rit  aux 
yeux,  tout  ce  qui  parott  grand  et  magnifique,  deyient  l'objet  de  nos 
désirs  et  de  notre  curiosité.  Le  Saint-Esprit  nous  en  avoit  bien  aver- 
tis ^  iorsqu'ii  avoit  dit  cette  parole  :  «  Ne  suivez  pas  vos  pensées  et  vos 
yeux,  vous  souillant  et  vous  corrompant;  »  disons  le  mot  du  Saint- 
Esprit  :  c  vous  prostituant  vous-mêmes  à  tous  les  objets  qui  se  présen- 
tent*. »  Nous  faisons  tout  le  contraire  de  ce  que  Dieu  commande  : 
nous  nous  engageons  de  toutes  parts;  nous  qui  n'avions  besoin  que  de 
Dieu,  nous  commençons  à  avoir  besoin  de  tout.  Cet  homme  croit  s'agran- 
dir avec  son  équipage  qu'il  augmente,  avec  ses  appartements  qu'il  re- 
hausse, avec  son  domaine  qu'il  étend.  Cette  femme  ambitieuse  et  vaine 
croit  valoir  beaucoup,  quand  elle  s'est  chargée  d'or,  de  pierreries,  et  de 
mille  autres  vains  ornements.  Pour  la  parer,  toute  la  nature  s'épuise, 
tons  les  arts  suent,  toute  l'industrie  se  consume.  Ainsi  nous  amassons 
autour  de  nous  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  rare  :  notre  vanité  se  repaît  de 
cette  fausse  abondance  ;  et  par  là  nous  tombons  insensiblement  dana 
les  pièges  de  l'avarice,  triste  et  sombre  passion,  autant  qu'elle  est 
cruelle  et  insatiable. 

C'eat  elle,  dit  saint  Augustin,  qui,  trouvant  Itme  pauvre  et  vide  au 
dedans,  la  pousse  au  dehors,  la  partage  en  mille  soucis,  et  la  con- 
sume par  des  efforts  aussi  vains  que  laborieux.  Elle  se  tourmente 
comme  dans  un  songe;  on  veut  parler,  la  voix  ne  suit  pas;  on  veut 
faire  de  grands  mouvements,  on  sent  ses  membres  engourdis.  Ainsi 
l'âme  veut  se  remplir,  elle  ne  peut;  son  argent  qu'elle  appelle  son  bien 
est  dehors,  et  c'est  le  dedans  qui  est  vide  et  pauvre.  Elle  se  tourmente 
de  voir  son  bien  si  détaché  d'elle-même,  si  exposé  au  hasard,  ai  sou- 
mb  au  pouvoir  d'autrui.  Cependant  elle  voit  croître  ses  mauvais  dé- 
sirs avec  ses  richesses.  «  L'avarice,  dit  saint  Paul,  est  la  racine  de 
tonales  maux  :  >  «  Radix  omnium  malorum  est  cupidités*.  »  Bn  effet, 
les  richesses  sont  un  moyen  d'avoir  presque  sûrement  totit  oe  qu'on 
désire.  Par  les  richesses,  l'ambitieux  se  peut  assouvir  d'honneurs;  le 
voluptueux,  de  plaisirs;  chacun  enfin,  de  ce  qu'il  demande.  Tonales 
mauvais  désirs  naissent  dans  un  cœur  qui  ermt  avoir  dans  l'argent  le 
moyen  de  les  satisfaire.  Il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  si  la  passion  des 
richesses  est  si  violente,  puisqu'elle  ramasse  en  elle  toutes  les  autres. 
Que  i'dme  est  asservie  !  de  quel  joug  elle  est  chargée  1  et  pour  s'être 
cherchée  elle-même,  combien  est-elle  devenue  pauvre  et  captive! 

Hais  peut-être  que  les  passions  plus  nobles  et  plus  généreuses  se- 
ront plus  capables  de  la  remplir.  Voyons  ce  que  la  gloire  lui  pourra 
produire.  Il  n'y  a  rien  de  plus  éclatant,  ni  qui  fasse  tant  de  bruit  parmi 
les  hommes,  et  tout  ensemble  il  n'y  a  rien  de  plus  misérable  ni  de 
plus  pauvre.  Pour  nous  en  convaincre,  considérons-là  dans  ce  qu'elle 
a  de  plus  magnifique  et  de  plus  grand.  Il  n'y  a  point  de  plus  grande 
gloire  que  celle  des  conquérants;  choisissons  le  plus  renommé  d'en- 
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tre  eux.  Quand  on  veut  oarler  d*un  grand  conquérant,  chacun  pense 
à  Alexandre  :  ce  sera  donc ,  si  vous  voulez ,  id^andre  qui  nous  fera 
Toir  la  pauvreté  des  rois  conquérants.  Qu'est-ce  qu'il  a  souhaité  ce 
grand  Alexandre,  et  qu'a-t-ii  cherché  par  tant  de  travaux  et  tant  de 
peines f  qu'il  a  souffertes  lui-même,  et  qu'il  a  fait  souffrir  aux  autres? 
U  a  souhaité  de  faire  du  bruit  dans  le  monde  durant  sa  vie  et  après  sa 
mort.  Il  a  tout  ce  qu'il  a  demandé;  personne  n'en  a  tant  fait  :  dars 
l'Egypte,  dans  la  Perse,  dans  les  Indes,  dans  toute  la  terre,  en  Orient 
et  en  Occident,  depuis  ,plus  de  deux  mille  ans  on  ne  parle  que  d'A- 
lexandre. Il  vit  dans  la  bouche  de  tous  les  hommes,  sans  que  sa  gloire 
«oit  effacée  ou  diminuée  depuis  tant  de  siècles;  les  éloges  ne  lui  man- 
quent pas;  mais  c'est  lui  qui  manque  aux  éloges.  Il  a  eu  ce  qu'il  de- 
mandoit;  en  a-t-il  été  plus  heureux,  tourmenté  par  son  ambition  du- 
rant sa  vie,  et  tourmenté  maintenant  dans  les  enfers,  où  il  porte  la 
/eine  étemelle  d'avoir  voulu  se  faire  adorer  comme  un  Dieu,  soit  par 
oi^ueil,  soit  par  politique?  Il  en  est  de  môme  de  tous  ses  semblables. 
Ceux  qui  désirent  la  gloire,  la  gloire  souvent  leur  est  donnée.  «  Us  ont 
reçu  leur  récompense,  »  dit  le  Fils  de  Dieu*;  ils  ont  été  payés  selon 
leurs  mérites.  Ces  grands  hommes,  dit  saint  Augustin,  tant  célébrés 
parmi  les  Gentils,  et  j'ajoute  trop  estimés  parmi  les  Chrétiens ,  ont  eu 
ce  qu'ils  demandoient  :  ils  ont  acquis  cette  gloire  qu'ils  désiroient 
avec  tant  d'ardeur;  et  «  vains,  ils  ont  reçu  une  récompense  aussi  vaine 
i[ue  leurs  désirs  :  »  «  Quaerebant  non  apud  Deum,  sed  apud  homines 
«  gloriam...  ;  ad  quam  pervenientes  perceperunt  mercedem  suam,  vani 
«  vanam  '.  » 

Vous  voyez,  Messieurs,  l'âme  raisonnable  déchue  de  sa  première 
dignité,  parce  qu'elle  quitte  Dieu,  et  que  Dieu  la  quitte;  menée  de 
captivité  en  captivité,  captive  d'elle-même,  captive  (}e  son  corps,  cap- 
tive des  sens  et  des  plaisirs,  captive  de  toutes  les  choses  qui  l'environ- 
rent  Saint  Paul  dit  tout  en  un  mot,  quand  il  parle  ainsi  :  «  L'homme» 
dit-il,  est  vendu  sous  le  péché  :  »  «  Venumdatus  sub  peccato*;  »  livré 
au  péché,  captif  sous  les  lois,  accablé  de  ce  joug  honteux  comme  un 
esclave  vendu.  A  quel  prix  le  péché  l'a-tril  acheté  ?  Il  l'a  acheté  par 
tous  les  faux  biens  qu'il  lui  a  donnés.  Entraîné  par  tous  ces  faux  biens, 
et  asservi  par  toutes  les  choses  qu'il  croit  posséder,  il  ne  peut  plus 
respirer,  ni  regarder  le  ciel,  d'où  il  est  venu.  Ainsi  il  a  perdu  Dieu, 
et  toutefois  le  malheureux  il  ne  peut  s'en  passer,  car  il  y  a  au  fond  de 
notre  âme  un  secret  désir  qui  le  redemande  sans  cesse. 

L'idée  de  celui  qui  nous  a  créés  est  empreinte  profondément  au  de- 
dans de  nous.  Hais,  ô  malheur  incroyable!  et  lamentable  aveugle- 
ment 1  rien  n'est  gravé  plus  avant  dans  le  cœur  de  l'homme,  et  rien 
ne  lui  sert  moins  dans  sa  conduite.  Les  sentiments  de  religion  sont  la 
iernière  chose  qui  s'efface  en  l'homme,  et  la  dernière  que  l'homme 
tonsulte  :  rien  n'excite  de  plus  grands  tumultes  parmi  les  hommes;  rien 
le  les  remue  davantage,  et  rien  en  môme  temps  ne  les  remue  moins. 
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En  Youlez-Yous  voir  une  preuye  7  A  présent  que  je  suif  «lâs  dans  la 
chaire  de  Jésus-Christ  et  des  apOtrtts,  que  vous  m'écouttt  avec  atten- 
tion, si  j'allois  (ah,  plutôt  la  mortt)  si  J'allois  ^us  enseigner  quelque 
erreur,  je  Yorrois  tout  mon  auditoire  se  révolter  contre  moi.  Je  tous 
prêche  les  férités  les  plus  importantes  de  la  rehgion;  que  feront-elles  1 
0  Dieu,  qu'est-ce  donc  que  l'homme  ?  est-ce  un  prodige  t  est-ce  un 
composé  monstrueux  de  chosda  inoompatiblest  ou  bien  est-ce  une 
énigme  inexplicable  T 

Non,  Messieurs,  nous  ayons  expliqué  l'énigme.  Ce  qu'il  y  a  de  si 
grand  dans  Thomme  est  un  reste  de  sa  première  institution  !  ce  qu'il  y 
a  de  si  bas,  et  qui  parolt  si  mal  assorti  avec  ses  premiers  principes , 
c*est  le  malheureux  effet  de  sa  chute.  H  ressent  à  un  édifice  ruiné, 
qui  dans  ses  masures  renyersées  conserve  encore  quelque  chose  de  la 
beauté  et  de  la  grandeur  de  son  premier  plan.  Fondé  dans  son  origine 
sur  la  connoissance  de  Dieu  et  sur  son  amour,  par  sa  volonté  dépravée 
il  est  tombé  en  ruine;  le  comble  s'est  abattu  sur  les  murailles,  et  les 
murailles  sur  le  fondement.  Mais  qu'on  remue  oes  ruines,  on  trouvera 
dans  les  restes  de  ce  bâtiment  renversé,  et  les  traces  des  fondations, 
et  l'idée  du  premier  dessein,  et  la  marque  de  l'architecte.  L'impres- 
sion de  Dieu  reste  encore  en  l'homme  si  forte  qu'il  ne  peut  la  perdre, 
et  tout  ensemble  si  foible  qu'il  ne  peut  la  suivre  :  si  bien  qu'elle  sem- 
ble n'être  restée  que  pour  le  convaincre  de  sa  faute,  et  lui  faire  sentir 
sa  perte.  Ainsi  il  est  vrai  qu'il  a  perdu  Dieu  :  mais  nous  avons  dit, 
et  il  est  vrai ,  qu'il  ne  pouvoit  éviter  après  cela  de  se  perdre  aussi  lui« 
môme. 

L'âme,  qui  s'est  éloignée  de  la  source  de  son  être,  ne  connolt  plus 
ee  qu'elle  est.  Elle  s'est  embarrassée,  dit  saint  Augustin  * ,  dans  toutes 
les  choses  qu'elle  aime;  et  de  là  vient  qu'en  les  perdant  elle  se  croit 
aussitôt  perdue  elle-même.  Ma  maison  est  brûlée;  on  se  tourmente,  et 
on  dit  :  Je  suis  perdu;  ma  réputation  est  blessée,  ma  fortune  est  rui- 
née, je  suis  perdu.  Mais  surtout  quand  le  corps  est  attaqué,  c'est  là 
qu'on  s'écrie  plus  que  jamais  :  Je  suis  perdu.  L'homme  se  croit  atta- 
que  au  fond  de  son  être^  sans  vouloir  jamais  considérer  que  ce  qui 
âh  :  Je  suis  perdu,  n'est  pas  le  corps  :  car  le  corps  de  lui-môme  est 
saiu»  sentiment;  et  Tâme,  qui  lui  dit  qu'elle  est  perdue,  ne  sent  pas 
qu'elle  est  autre  chose  que  celui  dont  elle  connolt  la  perte  future;  d'est 
pourquoi  elle  se  eroit  perdue  en  le  perdant.  Ah  !  si  eUe  u'avoit  pas  ou- 
blié Dieu,  si  elle  avoit  toujours  songé  qu'elle  est  son  image,  elle  se 
seroit  tenue  à  lui  comme  au  seul  appui  de  son  être;  et  attachée  h  un 
principe  si  haut,  elle  n'auroit  pas  cru  périr  en  voyant  tomber  ee  qui 
est  si  fort  au-dessous  d'elle.  Mais,  comme  dit  saint  Augustin  %  s'étant 
engagée  tout  entière  dans  son  corps  et  dans  les  choses  sensibles;  rou« 
léeet  enveloppée  parmi  les  objets  qu'elle  aime,  et  dont  elle  traîne  con^ 
tinueUement  l'idée  avec  elle,  elle  ne  s'en  peut  plus  démêler,  elle  ne 
sait  plus  ce  qu'elle  est.  Elle  dit  :  Je  suis  une  vapeur,  je  suis  un  souffle, 

t.  D$  IW».,  UbbX,  n.  7,  tom.  ym,  od.  ses. 
s.  ïiÀd.,  a.  ti^tooi.  yiU,  ool.  896. 


Je  nà$  an  air  délié,  ou  un  feu  aobtil^  sans  doute  une  Tapeur  ^i  aime 
Dieu,  un  feu  qui  connolt  Plen,  un  air  fait  à  son  image.  0  ftme,  voilà 
k  comble  de  tes  maux;  en  te  cherchant,  tu  t*es  perdue;  et  toi-même 
tu  te  môconnois.  En  ce  triste  et  malheureux  état,  écoutons  la  parole 
|de  Dieu  par  la  bouche  de  son  prophète  :  «  Gonvertimini,  sicut  in  pro- 
«  fundum  reoesseratis ,  filii  Israël*  1  >»  0  âme,  reviens  à  Dieu  autant 
du  fond,  que  lu  t'en  étoiji  si  profondément  retirée» 

•BGOND  PODIT. 

Et  en  effet,  Ghrêttens,  dans  cet  oubli  profond  et  de  Dieu  et  d'elle- 
même,  où  elle  est  plongée,  ce  grand  Dieu  sait  bien  la  trouver.  Il  fait 
entendre  sa  voix,  quand  U  lui  plaît,  au  milieu  du  bruit  du  monde  : 
danf  <  son  plus  grand  éclat,  et  au  milieu  de  tontes  ses  pompes,  il  en 
découvre  le  fond,  c'e«t-à-diré  la  vanité  et  le  néant  L'âme,  honteuse 
de  sa  servitude,  vient  à  considérer  pourquoi  elle  est  née*,  et  recher- 
chant en  elle-même  les  restes  de  l'image  de  Dieu,  elle  songe  à  la  ré- 
tablir en  se  réunissant  à  son  auteur.  Touchée  de  ce  sentiment,  elle 
commence  à  rejeter  les  chpses  extérieures.  0  richesses,  dit^lie,  vous 
n'avez  qu'un  nom  trompeur  :  vous  venez  pour  me  remplir;  mais  j'ai 
vn  vide  infini,  où  vous  n'entrez  pas.  Mes  secrets  désirs,  qui  deman- 
dent Dieu,  ne  peuvent  pas  être  satisfaits  pas  tous  vos  trésors  ;  il  faut 
que  je  m'enrichisse  par  quelque  chose  de  plus  grand  et  de  plus  in- 
time. Voila  les  richesses  méprisées. 

L'âme,  considérant  ensuite  le  corps  auquel  eUe  est  unie,  le  voit  re- 
vêtu de  mille  ornements  étrangers  :  elle  en  a  honte,  parce  qu'elle  voit 
que  ces  ornements  sont  un  piège  pour  les  autres  et  pour  elle-même. 
Alors  elle  est  en  état  d'écouter  les  paroles  que  le  SaintrEsprit  adresse 
aux  dames  mondaines,  par  la  bouche  du  prophète  Isale  :  «  J'ai  vu  les 
fiUes  de  Sion  la  tête  levée ,  marchant  d'un  pas  affecté,  avec  des  conte- 
nances étudiées,  et  faisant  signe  des  yeux  à  droite  et  à  gauche  :  pour 
cela,  dit  le  Seigneur,  je  ferai  tomber  tous  leurs  cheveux'.  »  Quelle 
sorte  de  vengeance  t  Quoi,  £alloit-il  foudroyer  et  le  prendre  d'un  ton 
si  haut  pour  abattre  des  cheveux?  Qe  grand  Dieu,  qui  se  vante  de 
déraciner  par  son  souffle  les  cèdres  du  Liban,  tonne  pour  abattre  les 
feuilles  des  arbres  I  Est-ce  1à  le  digne  effet  d'une  main  toute^puissantet 
Qu'il  est  honteux  h  l'homme  d'être  si  fort  attaché  à  des  choses  vaines, 
que  les  lui  êter  soit  un  supplice  I  C'est  pour  cela  que  le  prophète  passe 
encore  plus  avant.  Après  avoir  dit  :  «  Je  ferai  tomber  leurs  cheveux; 
je  détruirai,  poursuit-U,  et  les  colliers,  et  les  bracelets,  et  les  an- 
neaux, et  les  boites  k  parfums,  et  les  vestes,  et  les  manteaux,  et  les 
rubans,  et  les  broderies,  et  ces  toiles  si  déliéee;  »  vaines  couvertures 
qui  ne  cachent  rien,  et  ie  reste.  Car  le  Saint-Esprit  a  voulm  descendre 
dans  un  dénombrement  exact  de  tous  lea  ornements  de  la  vanité; 
s'attaebant»  pour  ainsi  parler,  à  suivre  par  sa  vengeance  toutee 
les  diverse»  parures  qu'une  vaine  curiosité  a  inventées*  A  ce»  me< 
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naces  du  Saint-Bsprit,  Time,  qui  s*6st  sentie  longtemps  attachée  à 
ces  ornements,  commence  à  rentrer  en  elle-même.  Quoi,  Seigneur, 
dit-elle,  vous  voulez  détruire  toute  cette  vaine  parure?  Pour  pré- 
venir votre  colore,  je  commencerai  moi-même  à  m'en ' dépouiller. 
Entrons  dans  un  état  où  il  n'y  ait  plus  d'ornement  que  celui  de  la 
vertu. 

Ici  cette  âme  dégoûtée  du  monde,  s'avisant  que  ces  ornements 
marquent  dans  les  hommes  quelque  dignité,  et  venant  à  considérer 
les  honneurs  que  le  monde  vante,  elle  en  co'nnolt  aussi  le  fond.  Elle 
voit  l'orgueil  qu'ils  inspirent,  et  découvre  dans  cet  orgueil,  et  les  dis- 
putes, et  les  jalousies,  et  tous  les  maux  qu'il  entraîne  :  elle  voit 
en  même  temps  que  si  ces  honneurs  ont  quelque  chose  de  solide, 
c'est  qu'ils  obligent  de  donner  au  monde  un  grand  exemple.  Mais 
on  peut  en  les  quittant  donner  un  exemple  plus  utile;  et  il  est 
beau,  quand  on  les  a,  d'en  faire  un  si  bel  usage.  Loin  donc,  hon- 
neurs de  la  terre  :  tout  votre  éclat  couvre  mal  nos  foi  blesses  et  nos  dé- 
fauts; il  ne  les  cache  qu'à  nous  seuls,  et  les  fait  connottre  à  tous  les 
autres.  Ah  1  «  j'aime  mieux  avoir  la  dernière  place  dans  la  maison 
de  mon  Dieu,  que  de  tenir  les  plus  hauts  rangs  dans  la  demeure  des 
pécheurs  *.  » 

L'âme  se  dépouille,  comme  vous  voyez,  des  choses  extérieures;  elle 
revient  de  son  égarement,  et  commence  à  être  plus  proche  d'elle- 
même.  Mais  osera-t-elle  toucher  à  ce  corps  si  tendre,  si  cbéri,  si  mé- 
nagé? N'aura-t-on  point  de  pitié  de  cette  complexion  délicate?  Au  con- 
traire, c'est  à  lui  principalement  que  l'âme  s'en  prend,  comme  à  son 
plus  dangereux  séducteur.  J'ai,  dit-elle,  trouvé  une  victime  :  depuis 
que  ce  corps  est  devenu  mortel,  il  sembloit  n'être  devenu  pour  moi 
qu'un  embarras,  et  un  attrait  qui  me  porte  au  mal;  mais  la  pénitence 
me  fait  voir  que  je  le  puis  mettre  à  un  meilleur  usage.  Grâce  à  la  mi- 
séricorde divine,  j'ai  en  lui  de  quoi  réparer  mes  fautes  passées.  Cette 
pensée  la  sollicite  à  ne  plus  rien  donner  à  ses  sens  :  elle  leur  ôte  tous 
leurs  plaisirs;  elle  embrasse  toutes  les  mortifications;  elle  donne  au 
corps  une  nourriture  peu  agréable;  et  afin  que  la  nature  s'en  contente, 
elle  attend  que  la  nécessité  la  rende  supportable.  Ce  corps  si  tendre 
couche  sur  la  dure;  la  psalmodie  de  la  nuit  et  le  travail  de  la  journée 
y  attirent  le  sommeil;  sommeil  léger  qui  n'appesantit  pas  l'esprit,  et 
^'interrompt  presque  point  ses  actions.  Ainsi  toutes  les  fonctions , 
)nême  de  la  nature,  commencent  dorénavant  à  devenir  des  opérations 
de  la  grâce.  On  déclare  une  guerre  immortelle  et  irréconciliable  à  tous 
les  plaisirs;  il  n'y  en  a  aucun  de  si  innocent  qui  ne  devienne  suspect: 
la  raison  que  Dieu  a  donnée  à  l'âme  pour  la  conduire  s'écrie  en  les 
voyant  approcher  :  «  C'est  ce  serpent  qui  nouo  a  séduits  :  »  «  Serpens 
B  decepit  me'.  »  Les  premiers  plaisirs  qui  nous  ont  trompés  sont  en* 
très  dans  notre  cœur  avec  une  mine  innocente,  comme  un  ennemi  qui 
te  déguise  pour  entrer  dans  une  place,  qu'il  veut  révolter  contre  les 
puissances  légitimes.  Ces  désirs,  qui  nous  sembloient  innocents,  ont 
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remué  peu  à  peu  les  passions  les  plus  violentes,  qui  nous  ont  mis  dans 
les  fers  que  nous  ayons  tant  de  peine  à  rompre. 

L'ftme,  délivrée  par  ces  réflexions  de  la  captivité  des  sens,  et  déta* 
chée  de  son  corps  par  la  mortification,  est  enfin  venue  à  elle-même. 
Elle  eçt  revenue  de  bien  loin,  et  semble  avoir  fait  un  grand  progrés  r 
mais  enfin,  s'étant  trouvée  elle-même,  elle  a  trouvé  la  source  de  tous 
ses  maux.  C'est  donc  à  elle-même  qu'elle  en  veut  encore  :  déçue  par  sa 
liberté,  dont  elle  a  fait  un  mauvais  usage,  elle  songe  à  la  contraindre 
de  toutes  parts;  des  grilles  afireuses,  une  retraite  profonde,  une  clô- 
ture impénétrable,  une  obéissance  entière,  toutes  les  actions  réglées, 
tous  les  pas  comptés,  cent  yeux  qui  vous  observent;  encore  trouve- 
i-elle  qu'il  n'y  en  a  pas  assez  pour  l'empêcher  de  s'égarer.  EUe  se  met 
de  tous  côtés  sous  le  joug  :  elle  se  souvient  des  tristes  jalousies  du 
monde,  et  s'abandonne  sans  réserve  aux  douces  jalousies  d'un  Dieu 
bienfaisant,  qui  ne  veut  voir  les  cœurs  que  pour  les  remplir  des  dou- 
oeiirs  célestes.  De  peur  de  retomber  sur  ces  objets  extérieurs,  et  que 
»  liberté  ne  s'égare  encore  une  fois  en  les  cherchant,  elle  se  met  des 
bornes  de  tous  côtés;  mais  de  peur  de  s'arrêter  ea  elle-même,  elle 
abandonne  sa  volonté  propre.  Ainsi,  resserrée  de  toutes  parts,  eDe  ne 
peut  plus  respirer  que  du  côté  du  ciel  :  éHe  se  donne  donc  en  proie  il 
l'amour  divin  ;  elle  rappelle  sa  connoissance  et  son  amour  à  leur  usago 
primitif.  C'est  alors  que  nous  pouvons  dire  avec  David  :  «  O  Dieu,  votre 
serviteur  a  trouvé  son  cœur,  pour  vous  faire  cette  prière  *•  »  L'âme,  A 
longtemps  égarée  dans  les  choses  extérieures ,  s'est  enfin  trouvée  elle- 
même;  mais  c'est  pour  s'élever  au-dessus  d'elle,  et  se  donner  tout  à  fait 
à  Dieu. 

n  n'y  a  rien  de  plus  nouveau  que  cet  état  où  l'âme  pleine  de  Dieu 
s'oublie  elle-même.  De  cette  union  avec  Dieu»  on  voit  naître  bientôt 
en  elle  toutes  les  vertus.  Là  est  la  véritable  prudence;  car  on  apprend 
â  tendre  à  sa  fin,  c'est-à-dire  à  Dieu,  par  la  seule  voie  qui  y  mène, 
c'est-à-dire  par  l'amour.  Là  est  la  force  et  le  courage;  car  il  n'y  a  rien 
qu'on  ne  souffre  pour  l'amour  de  Dieu.  Là  se  trouve  h,  tempérance 
parfaite;  car  on  ne  peut  plus  goûter  les  plaisirs  des  sens,  qui  dérobent 
à  Dieu  les  cœurs  et  l'attention  des  esprits.  Là  on  conunence  à  faire  Jus* 
tice  à  Dieu,  au  prochain,  et  à  soi-même  :  à  Dieu,  parce  qu*on  lui  rood 
tout  ce  qu'on  lui  doit,  en  l'aimant  plus  que  soi-même  :  au  prochain, 
parce  qu'on  commence  à  l'aimer  véritablement,  non  pour  soi-même, 
mais  comme  soi-même,  après  qu'on  a  fait  Feffort  de  renoncer  à  soi- 
même  :  enfin,  on  se  fait  justice  à  soi-même,  parce  qu'on  se  donne  de 
tout  son  cœur  à  qui  on  appartient  naturellement  Hais  en  se  donnant 
de  la  sorte,  on  acquiert  le  plus  grand  de  tous  les  biens,  et  on  a  ce 
merveilleux  avantage  d'être  heureux  par  le  même  objet  qui  fait  la  féli- 
cité de  Dieu. 

L'amour  de  Dieu  fait  donc  naître  toutes  les  vertus;  et  pour  las  faire 
subsister  éternellement,  il  leur  donne  pour  fondement  l'humilité.  De 
mandez  à  ceux  qui  ont  dans  le  cœur  quelque  passion  violente,  s'ils  con- 
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serrent  quelque  orgueil  ou  quelque  fierté  en  présence  de  ee  qu'ils 
aiment  :  on  ne  se  soumet  que  trop,  on  n'est  que  trop  humble.  Uàme 
possédée  de  Tamour  de  Dieu,  thunsportée  par  oet  amour  hors  d'elle- 
même,  n'a  garde  de  songer  à  elle,  ni  par  oônséquent  de  s'enorgueillir; 
car  elle  voit  un  objet  au  prix  duquel  elle  se  eompte  pour  rien,  et  en 
est  tellement  éprise  qu'elle  le  prAf^re  à  elle-même,  non^^seulement  par 
raison,  mais  par  amour. 

Hais  TOiei  de  quoi  rhumiller  plus  profondément  enoore.  Attachée  à 
ce  divin  objet,  éUê  voit  toujours  au-dessous  d'elle  deux  goufliras  pro- 
fonds, le  néant  d'où  elle  est  tirée,  et  un  autre  néant  plus  affreux  en* 
core,  c'est  le  péché,  où  elle  peut  retomber  sans  oesse,  pour  peu  qu'elle 
s'éloigne  de  Dieu,  et  qu'elle  l'oblige  de  la  quitter.  Elle  considère  que 
si  elle  est  juste,  c'est  Dieu  qui  la  ftiit  telle  continuellement  Saint  Au* 
gustin  *  ne  veut  pas  qu'on  dise  <}ue  Dieu  nous  a  faits  justes;  mais  il 
dit  qu'il  nous  fait  justes  à  chaque  moment  Ce  n'est  pas,  dit'il,  comme 
nn  médecin  qut  ayant  guéri  son  malade,  le  laisse  dans  une  santé  qnl 
n'a  plus  besoin  de  son  secours;  c'est  comme  l'air  cpii  n'a  pas  été  lu-^ 
mînenx  pour  le  demeurer  ensuite  par  lui-même,  mais  qui  est  fait  tel 
continuellement  par  le  soleil.  Ainsi  l'ftme  attachée  à  Dieu  sent  conti- 
nuellement sa  déî>endanee,  et  setit  que  la  justice  qui  lui  est  donnée 
ne  subsiste  pas  toute  seule^  maid  que  Bleu  la  crée  en  elle  à  chaque 
instant  :  de  sorte  qu'elle  se  tient  toujours  attentive  de  ce  côté'là;  elle 
demeure  toijjours  sous  la  main  de  Dieu^  toujours  attachée  au  gouver- 
nement et  comme  au  rayon  de  sa  grftce.  Bn  cet  état  elle  se  connoît,  et 
ne  craint  plus  de  périr,  de  la  manière  ddnt  elle  le  crâignoit  aupara- 
vant :  elle  sent  qu'elle  est  faite  pour  un  obiet  étemel,  et  ne  connolt 
plus  de  mort  que  le  péché. 

Il  faudroit  ici  vous  découvrir  la  dernière  perfection  de  l'amour  de 
Dieu  :  il  jfàudroit  vous  montrer  cette  âme  détachée  encore  des  chastes 
douceurs  qui  Pont  attirée  à  Dieu,  et  possédée  seulement  de  ce  qu'elle 
découvre  en  Dieu  même,  c'est-à-dire,  de- ses  perfections  infinies.  lA 
se  verroit  l'union  de  l'Ame  avec  un  Jésus  délaissé  ;  1&  i^entendroit  la 
dernière  consommation  de  l'amour  divin  dans  un  [endroit  de  l'ftme  si 
profond  et  si  retiré,  que  les  sens  n'en  soupçonnent  rien;  tant  il  est 
éloigné  de  leur  région  :  mais  pour  expliquer  cette  matière,  11  Aiudrolt 
tenir  un  langage  que  le  monde  n^entendroit  pas. 

Finissons  donc  ce  discours,  et  permettez  qu'en  le  finissant  je  voue 
demande.  Messieurs,  si  les  saintes  vérités  que  j'ai  annoncées  ont  ex- 
cité en  vos  cœurs  quelque  étincelle  de  l'amour  divin.  La  vie  chrétienne 
que  je  vous  propose  si  pénitente,  si  mortifiée,  si  détachée  des  sensi 
et  de  nous-mêmes,  vous  paiolt  peut-être  impossible.  Peut-on  vivre, 
diriez- vous,  de  cette  sorte  ?  Peut^on  renoncer  à  ce  qui  plaît?  On  vous 
dira  de  là  haut  >  qu'on  peut  quelque  chose  de  plus  difficile,  puisqu'on 
peut  embrasser  tout  ce  qui  choque.  Hais  pour  le  Mte,  direz-vous,  il 
faut  aimer  Dieu^  et  Je  ne  sais  si  on  peut  le  connottre  assez  pour 

1.  De  Gen,  ad  lUt,.  lib.  VUI,  n.  25,  tom.  HI,  part,  i,  col.  23^ 
9.  Mme  de  la  Vallière  étoit  à  la  gnlle  d'en  haat  avse  la  reiUi. 
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f  aimer  autant  qnHldtiâMit.  ùû  tôt»  dira  de  là  haut  qu'on  an  oounûlt 
assez  pour  aimer  sans  bornes.  Mais  peut*on  menor  dans  la  monde  une 
telle  vie T  Oui  sans  doute,  puisque  le  mondé  même  voua  désabuse  du 
monde  :  ses  appaà  ont  asseas  dinusions,  ses  fàteun  aases  dlnoonstanèe, 
ees  rebuts  assez  d'amertume;  11  y  a  assez  dinjuatlee  et  de  perfidie 
dans  le  procédé  des  hommes,  assez  dlnégalHés  et  de  biiarreriea  dans 
leurs  humeurs  incononodes  et  eontrariantea;  c'en  est  asses  sans  doute 
pour  nous  dégoûter 

Shf  dités-vous,  je  ne  suis  qné  ttop  dégoûté  :  tout  me  dégoûte  en 
effet,  mais  rien  ne  me  touohe^  le  monde  më  déplaît,  mais  Dieu  ne 
me  plait  pas  pour  Oela.  Je  eonnois  cet  état  étrange,  malhenreux  et 
hisupportd>Ie,  mais  trop  ordinaire  dans  la  vie.  Pour  en  sortir,  âmes 
chrétiennes,  sachez  que  qui  cherche  Dieu  de  boone  f^  ne  manque 
Jamais  de  le  trouver;  sa  parole  y  est  expresse  f  «  Oeloi  qui  frappe,  on 
hd  ouvre;  celui  qui  demande,  on  lui  donne)  oélul  qui  eberehe,  il 
trouve  infailliblement*.  »  Bi  donc  vous  ike  trouvez  pas,  sans  doute  vouf 
ne  cherchez  pas.  Remuez  Jusqu'au  fond  de  votre  cmùr  t  les  plaies  du 
câeur  ont  cela  qu'elles  peuvent  être  sondées  Jusqu'au'  fond,  pourvu 
qu'on  ait  le  courage  de  les  pénétrer;  vous  trouverez  dans  oe  fond  un 
secret  orgueil  qui  vous  fait  dédaigner  tout  ce  qu'en  vous  dit,  et  touf 
les  sages  conseils;  vous  trouverez  un  esprit  de  raittwie  inoonaidérée, 
qui  natt  parmi  l'enjouement  des  conversations.  Quieonqoe  en  est  pos- 
sédé croit  que  toute  la  vie  n'est  qu'un  jeu  t  on  ne  veut  que  se  divertir - 
et  la  face  de  la  raisôn,  si  je  puis  parler  de  la  sorte,  parolt  trop  8é« 
rieuse  et  trop  chagrine. 

Hais  à  quoi  est-ce  que  je  m'étudie?  à  oheroher  dea  causes  secrète» 
du  dégoût  qae  vous  donne  la  piété?  n  y  en  a  de  plw  grossières  et  de 
plus  palpables  s^n  sait  quelles  sont  les  pensées  qui  arrêtent  le  monde 
ordinairement.  On  h'àime  point  Ifr  piété  véritable^  paroe  que,  oon- 
tente  des  biens  étemels,  OUe  ne  donne  poini  d'établissement  sur  la 
terre,  elle  ne  fait  point  la  fortune  de  eeiur  qui  la  suivent  G'est  l'ob- 
jection ordinaire  que  font  à  Dieu  les  hommes  du  monde  :  mais  il  y  s 
répondu,  d'une  manière  digne  de  lui,  par  la  bouche  du  prophète 
Malachie*.  «  Vos  paroles  se  sont  élevées  contre  moi,  dit  le  Seigneur, 
et  vous  avez  répondu  )  OûoUes  paroles  avoBS4ioua  proférées  contre 
vous?  Vous  avez  dit  ;  Gelti^  qui  sert  Dieu  se  toonnente  en  vain«  Quel 
bien  nous  est-il  revenu  d'avoir  gardé  ses  commandements»  et  d'avoir 
marché  tristement,  devant  sa  fiice?  Les  hommes  superbes  et  entrapre* 
nants  sont  heureux  :  car  ils  se  sont  établis  en  vivant  dans  l'impiété; 
et  ils  ont  tenté  Dieu  en  songeant  à  selhire  heusenz  malgré  ses  lois,  et 
ils  ont  fait  leurs  aflfhires.  u 

Voilà  Tobjection  des  impies,  proposée  dans  toute  sa  force  par  le 
Saint-Esprit,  c  A  ces  mots,  poursuit  le  prophète,  les  gens  de  bien, 
étonnés  se  sont  parlé  secrètement  lea  uns  aux  entres.  »  Pers(mne  sur 
la  terre  n'ose  entreprendre,  oe  semble,  de  répondre  aux  impies  qui 
attaquent  Dieu  avec  une  audace  si  insensée;  maie  Dieu  répondra  lui- 

1.  Matth.  m,  8.  —  9.  Mal,  m,  f  3  et  seq. 
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m6m«.  «  Le  Seigrneur  a  prdté  Toreillfi  à  ees  ehosM,  dit  le  prophète,  ^ 
il  les  a  ooles  :  il  a  lait  un  livre  où  il  écrit  les  noms  de  ceux  qui  le 
servent;  et  en  ce  jour  où  j'agis,  dit  le  Seigneur  des  armées,  c'est-à- 
dire,  en  ce  dernier  jour  où  j'achève  tous  mes  ouvrages,  où  Je  déploie 
ma  miséricorde  et  ma  justice;  en  ce  jour,  dit-il,  les  gens  de  bien  seront 
ma  possession  particulière;  je  les  traiterai  comme  im  bon  père  traite 
on  fils  obéissant  Alors  vous  vous  retournerex,  ô  impies  1  vous  verres 
de  loin  leur  félicité ,  dont  vous  serez  exclus  pour  jamais;  et  vous  ver- 
rez alors  queUe  différence  il  y  a  entre  le  juste  et  Timpie ,  entre  celui 
qui  sert  IHeu  et  celui  qui  méprise  ses  lois.  »  C'est  ainsi  que  Dieu  ré- 
pond'aux  objections  des  impies.  Voos  n'avez  pas  voulu  croire  que  ceux 
qui  me  servent  puissent  être  heureux;  vous  n'en  avez  cru  ni  mf 
parole,  ni  l'expérience  des  autres;  votre  expérience  vous  en  convaincra^ 
TOUS  les  verrez  heureux ,  et  vous  vous  verrez  misérables  :  «  Hsc  didi 
<  Dominus  faciens  hec  :  »  <  C'est  ce  que  dit  le  Seigneur  :  il  l'en  faut 
croire  :  car  lui-même  qui  le  dit,  c'est  lui  qui  le  fait;  »  et  c'est  ainsi 
qu'il  fait  taire  les  superbes  et  les  incrédules. 

Sarez-vous  assez  heureux  pour  profiter  de  cet  avis,  et  pour  prévenir 
sa  colère  T  Allez,  Messieurs,  et  pensez-y  :  ne  songez  point  au  prédica- 
teur qui  TOUS  a  parlé,  ni  s'il  a  bien  dit,  ni  s'il  a  mid  dit  :  qu'importe  ce 
qu'ait  dit  un  homme  mortel  T  Ily  a  un  prédicateur  invisible  qui  prêche 
dans  le  fimd  des  eœurs;  c'est  celui-là  que  les  prédicateurs  et  les  au- 
diteurs doivent  écouter.  C'est  lui  qui  parle  intérieurement  à  celui  qui 
parle  au  dehors,  et  <fest  lui  que  doivent  entendre  au  dedans  du  cœur 
tous  ceux  qui  prêtent  l'oreiUe  aux  discours  sacrés.  Le  prédicateur  qui 
parle  au  deîiors  ne  fait  qu'un  seul  sermon  pour  tout  un  grand  peupie  : 
mais  k  prédicateur  du  dedans,  je  veux  dire  le  Saint-Esprit,  fait  au- 
Uuil  de  prédications  différantes  qu'il  y  a  de  personnes  dans  un  audi- 
leira;  oar  il  parie  à  chacun  en  particulier,  et  lui  applique  selon  ses 
besoins  la  parole  de  la  vie  étemeJle.  ficoutez-le  donc.  Chrétiens;  Uis- 
aei-lui  remuer  an  fond  de  vos  cœurs  ce  secret  principe  de  l'amour  de 

Bsprit-Saint,  Esprit  pacifique,  je  vous  ai  préparé  les  voies  en  prê- 
chant votre  parole.  Ma  voix  a  été  semblable  peut-être  à  ce  bruit  impé- 
tueux qui  a  prévenu  votre  descente  :  descendez  maintenant,  ô  feu  in- 
visible; et  que  ces  discours  enflammés,  que  vous  ferez  au  dedans  de 
nos  cœurs,  les  rampiissent  d'une  ardeur  céleste.  Faites-leur  goûter  la 
fie  éterneUe,  qui  consiste  à  connoltre  et  à  aimer  Dieu  :  donnez-leur 
un  essai  de  la  vision,  dans  la  foi;  un  avant-goût  de  la  possession,  dans 
l'espérance;  me  goutte  de  ce  torrent  de  délices  qui  enivre  les  bien- 
heureux, dans  les  transports  célestes  de  l'amour  divin. 

Et  vous,  ma  Sœur,  qui  avez  commencé  à  goûter  ces  chastes  délices ^ 
descendez,  allez  à  l'autel;  viotime  de  la  pénitence,  allez  achever  votre 
sacrifice  :  le  feu  est  allumé,  l'encens  est  prêt,  le  glaive  est  tiré  :  le 
glaive,  <fest  la  parole  qui  sépare  l'âme  d'avec  elle-même,  pour  l'atta- 
eber  uniquement  à  son  Dieu.  Le  sacré  pontife  vous  attend  *,  avec  ce 

1.  M.  Varahevéqne  de  Paris. 
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file  mystérieux  que  vous  demandez.  EuYeloppez-Tous  dans  oe  voile  : 
^ez  cachée  à  vous-même,  aussi  bien  qu'à  tout  le  monde;  et  connue 
4  Dieu,  échappez -vous  à  vous-même,  sortez  de  vous-même,  et  pre- 
^z  un  si  noble  essor,  que  vous  ne  trouviez  de  repos. que  dans  î'es- 
4ice  du  Père,  du  Fils  et  du  Saint-Esorit 
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